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PRAAEFA'TIO EDITORIS. 





Si mea [ponte eligendus xaihi fuiffet fcriptor, in 
quo edendo operam meam collocarem, in quem: 
cumque alium facilius, quam in Orpheum ino 
diflem, Sed quum C. Fritíchius diuenditis Gel- 
neriahi Orphei exemplis noua editiohe opus ef- 
[e intelligens, me, vt eami owrarem, rogadlet: 
quamuis moleftum negotinm, vt viro honefiiff- 
mo [atisíacerem, detrectare nolwi. In hoc fcri 
ptore edendo qua ratione: yelatus ἔπ... paucie 
indicendum αἵ, Atqwe etfi .intellicebam  pluri- 
ma, quae Geínerus, timidus'íériég, et Latini 
quam Graeci fermonis pétitior, atialiffét, fine eu- 
iusquam detrimento omitti polle: feruandas ta- 
men.et hsius et Eíthenbachii adnotationes du» 
Xi ómmes, me, fi qhid mieo arbitratu deleuiile 
viderer, delideriutn excitaretur fuperioris editio- 
nis. Verfiones tantummodo Argonauticorum et 
Lithiootwin, a Geínero factas, omi&, quae, rüfi 
correctad, inutiles, correctae autem pueris tan- 
tum viles videbantur. Scaligeri verfionem hy- 
mnorpmmn, quae haud raro, quam ille probauerit 


L 
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lectionem, indicat, lerudndam cenfui, Argonau- 
ticorum verfionem adieci, quam fecit Latinis 
verfibus Cribellus, praefiantiffimo codice víns: 
quae. verfio veteris codicis inftar eft. — In,Lithi- 
cis Thomae Tyrwhitti, doctiffimi viri, notas ad- 
didi omnes.  Ruhnkenius. quae ad Orpheum 
contulit, nunc ipíis eius verbis repetii, nunc 
tantummodo commemoraui. Praeterea Schnei- 
derus, qui nuper Argonautica edidit, etiam de 
'hac mea editione optime meritus efi. Hic vir, 
in quo par doctrinae humanitas efi, quum vl- 
tro, quae collegiffet, fe mihi -conceffurum figni- 
- ficaffet, mifit exemplum Orphei, Gefneriani, cui 
τς quum aliorum, tum [fuas emendationes adícripfe- 
rat. Hinc, maxime in hymnis, non pauca le- 
ctores corrécta animaduertent. In Argonauticis 
quiderp ign. potu£, quin: aliquoties ab eo disfen- 
tirem: in qué opure: quum fefiinantius verfatus 
elfe videat, 'fáctulmn eft, vt nec variis lectioni- 
᾿ bus vbique : fides Tesbezi : poffit, et in notis quae- 
dam negligeret. Variae andi lectiones :codi- 
cum e Schneideri editione hauriendae mihi fue- 
runt, praeterquam vbi vel a Geínero vel ab 
Ruhnkenio indicatae erant. Codices Auguftanos 
ipfe olim diligentiffime contuleram. Hi codices 
ab eadem manu, eaque recentiffima [cripti, vno 
volumine continentur, quod eíi in indice Reife- 
ri p. 69. n. 45. Quo in voluiine fcripti funt 

^ verfus priores 157 Argonanticorum; de- 
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inde pofi alia quaedam fcripta leguntur priores: 
Argonauticorum verfus 505. ^ Lectiones. horum 
codicum ex perantiquo et optimae notae libro. 
ductas. elfe ex eo intelligitur, .quod fere cum - 
codice Voíliano conueniunt. :Voflianus enim et 
Mofcovienfis, quem Matthaeius Ruhnkenio do-. 
nauerat, a quo Schneiderus et ego Rnhnkenia-. 
num vocauimus, tum etiam Vindobonenfís,. opti- 
mi funt et antiquiffimi .codices. Inferiorem or-. 
dinem tenent Parifien(is, Vratislaujenfs, Aske-. 
wianus. In eumdemi cenfum. veniunt veteres. 
editiones, quae .cunctae ex editione: principe. 
fluxerunt. Editiones h4s, principem dico, quae. 
Florentiee edita ;eít a. 1500.  Aldinara a. 1517. 
luntinam a. 1519. Cratandrinam a. i525. ipfe 
infpexi, quarum: Florentinae principis vfum δ᾽ δὶ“ 
bhliotheca Gottingenfi Heynius, Iuntinae e Dres 
denf Electoris Saxohiae hibliotheca Dassdor- 
fius, vterque.ad adiunandás litteras paratiffumus, 
mihi concefferunt. Haé edd. litteris P. A, I. C, 
in variis lectionibus indicantur. , Quaedam le» 
ctiones harum editionum, fub ipfo textu omif- 
fae, vbi plerumque varias lectiones ex jis a Gel- 
nero notatas adícribere fatis habebam, in adden« 
dis, ne quis eas defideraret, adiectae [unt. 
'lextum . Argonauticorum, Hymnorum, et 
Lithicorum, ira, vt corrigendus mihi videbatur, 
refnzi. 1In' Argonanticjs quidem, corruptiffimo 
.opere, ἢ quid fortaf(e audacius. mutatum videa- 
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tur, aequi lectores non modo multitudinem vi- 
tige et Hagrütudinem reputabünt, fed illud 
etisis recordabuntur, haud paullo difficilius eí- 
' fe, malam, quam bonum (criptorem emerdare. 
I& Hyniis multa non rnornito lectore correxi, 
fed indicata νας lectione wulpata. — Lithica 
;qeum iam effent typis defcripta, legi Ioannis 
'Fzemae exegeha im Homeri Niadem, quae ad- 
huc smedita exíios im codice Homeri bibliethe-: 
cae Pauliase. ibi complures verfus Lithicorum, 
qai im editionibus corrupti legebantur, emenda- 
time fcrsptos vidi, ita vt, quae Tyrwhittus 
aliqne coniectera allequuti erant, nunc certifli- 
ma auctoritate fiemare liceat. -Hos igitur verfus, 
«quos in illo fcripto attulit Tzetzes, in addendis 
huic praefatíoni fubiwnctis commeroraui, Ali- 
quarito minorem curam fragmentis adhibui, quo- 
rum in obícuritetem me implicere hon opefae 
prettum daucebam. — Addidi τα δὴ hic illic. ali- 
quid, maxime ex illa 'Tzetzae exegefi in llia- 
dem, fermata codicis fcriptura. ;Facillime enirá 
| pleraque a quocumque emendari poffant: idque 
tacens feci in zmdice fíagmentorum. De frag- 
meütis Ἔργων καὶ ἡμερῶν Orphei qui disputauit, 
Lenzius, (vide neues Magazin. für Schullehrer 
von lHupertü und Schlickthorft ll. o. p. 559. 
* feq:) non vieit, vt carmen Στὰ diuerfum effe: à — 
Maximi poemate credam, 'Lindivemi Gafneri plu- 
rimis vocabtdis auxi, Alios indices, vt, quae in 
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commentariis difperfs funt, facile inueniri pof- 
fent, addidi. 

Pauca adiiciam de ἘΝ rebus, quaé 
ad orthographiam fpectant. Litteram y parago- 
gicam in fine verfuum, etiam vbt aberat ab li- 
bris, adícriph, quemadmodum olim cenfui fa- 
ciendum in libro 1. de em. rat. Gr. gramm. p. 
22. Qnam rationem etiam Wolfio in nouifhma 
Ihadis editione placuiffe video. — Cauffa, quare - 
Ka fcribi debeat, late patet. Nunc quidem fa- 
tis habeo haec dno commemorare. Vnum, cu- 
iasmodi alia inueniuntur multa: 6 ΄ 


κλυϑί uev, αἰγιόχοιο. Διὸς τέκος» ἥτη μοι aisi 
ἐν πάντεσσι “πὔνοισι σαρίς σασα,.- 


Non dixit «iy. Alterum, verfus antifirophicos 
a tragicis maximam partem longa [yllaba termi- 
nari, exclufa ancipiti, quae, fi quid video, non 
nili certis conditionibus admittitur: quas fi di- 
cam erui pofle ex Arifiot. Problem, XIX. 15. 
vereor, ne id perpauci intellecturi fint, Sed 
haec perfequi non eít huius loci. | 
In accentibus fidubi a grammaticorum do- 
ctrina discelli, íciens feci: cui rei argumenta 
alibi dicta funt. Cur, qui aliis in rebus, vt in 
originibus verborum quaerendis, grammaticos 
deferimus, non idem audeamus in accentibus? 
in quibus quae ratio grammaticis placet , faepe- 
numero quum aperte iine ef, tum etiam ad 
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ambiguitatem  vitandam incommoda, vt lliad. 
XXIII. 662. : 
αὐτὸρ o νικηϑεὶς δέπας οἴσσται ἀμφικύπελλον" 
quod ad lermonis efi, quum Homerici , fit 
αὐτὰρ o ὃ νικηϑ εἰς. ! 

Contraria ratio eft joburpiicianl In qua. 
vellem magis obtemperaífem . antiquis: quod 
quantum referat, nuper' fummus criticus in prae- 
fatione ad nouiffimam editionem Homeri, vt (o- 
let, paucis multa complexus docuit. R, Porío- 
nus, quem non latuerunt veterum de hac re 
praecepta, fi eo animum aduertiffet in. iis, quae 
in praefatione ad lecundam .ediüonem Hecubae 
de quinto pede trimetri tfagici disputat, mul- 
tum lucis attuliffet rei aliter inextricabili. 

Caeterum Orphicá thàctanti non erat prae- 
tereunda illa disputatio, quae eft de aetate ho- 
rum carminum, praefertim. quum ' haec contro- 
verfia a doctis viris fumma cum é6ontentione 

agitata effet. Ac confütueram de hac re in ip- 
fa praefatione ad haánc Orphicorum editionem 
differere explicatius: vnde femel et iterum, v: 
c. ad Lith. 594. lectores ad praefationem able- 
gaui. Sed textu iam impreffo, quum íntellige- 
rem, primum 'volumén, íi tantae amplitudinis 
praefatio "accederet, ad nimiam magnitudinerti 
auctum iri, mutáto confilio hanc omnem dispu- 
tationem -adieci alteri volumini. "Itaque lécto- 
res de hàc re admonifos volui." " —. ii: 
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ARGONAVTIC A. 


IMleninerint lectores de multis Argonauticorum locis fe. 
cundum ordinem verfuum disputari in diflertatione de 
aetate ifüus carminis p. 811 — 826, 
VÍ. τ. In var, lectt. adde: Παρνασίδα P. 
4. In V. L. dele aut Pr. aut P. 
9. Aliud exemplum, in quo ὁχόταν indicatiuo fun- 
ctum eíi, exflat in Analect. Brunck. T. HII. p. 144. X. 
ὁππόταν ἔντεα ταῦτα ϑεὸς χόρεν ἀνέρι τῷδε. Cod. Vat. 
cogor ἄν. Loquitur Helenus de armis Achili a Minerua 
datis, Scribe: ' 


| τὶ ῥίγιον ἔσσεται ἄλγος 
αἰνομόροις Τρώεσσι, καὶ Exropi, καὶ γενετῆρι 
ὕσσομ᾽, ὅτ᾽ ἔντεα ταῦτα ϑεὸς πόρεν ἀνέρι τῷδε. 
a9. Scribe ἔα σεν. 

15. Corrige $ 0pYqid T. 

55. 'Edxyv defendi poffe putabat Burgelfus ad Da- 
wefii Mifc. crit. p. 495. Male. 

86. In not. p. ao. a, l 5. a Fine feribe παν- 
é&pgpvT. 

58. In not. p. ,24. b. 1. ar.. poft deAepov ad. 
de: Escn. 

67. Lege τεκτήνατο. 

81. In V. L. adde: Mívéscei, P. 

87. In V. L. addé: ἀταρτκύς P. 

92. Erraui de vocabulo Jurég, quod liac flgnifioa- 
tione, quam Mefyohius atque alii grammatici memorant, « 
apud 'Pindarnm ezílat Olymp. VI. 152. Pyth. IV. 385.. 

Neglexeram enim locum Alexandri Aetoli apud. Athenaeum 
VEL p. 296. quem opportune mihi per htenie indicavit 
Schneiderus : | 
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ἣν Rv Φαέϑοντι, : 
ἐν pax ἔρων νήσοισι τὴ Quai εἴχῤῥε γαῖα. 
H. Stepbanus in indice 'Thefauri λιτὴν γαῖαν in hoc Ale- 


xandri verfu putat incultam terram fignificare. Αἱ 


metrum repugnat, Neque enim αιτός, tenuis, prima 
breui legiffe memini, nifi apad Nonnum Dion. XVIL 59. fi 
lectio fana eft. Videtur Alexander pariter atque Or- 
pheus λιτὴν γαῖχν ab aliquo antiquiore poeta accepilfe, 
et fortaffe ab illo, cuius verba Arj xsv apud Hefy. 
chium exftant, apud quem quidem corrupte legitur Aurg- 
.XSw». Sed nifi aliquid turbatum eft ín. Hefychio, male 
is explicationis cauffa addit: ἀπὸ r& προςκυνεῖσϑαι maj λι- 
τανεύεσϑαι. ^ Orphei locus, aeque vt Alexandri, lonm- 
ginquam terram intelligi poftulat, — Quare adducor, 
vt λιτὸς obíoletum vocabulum efle putem, deductum ab 
λίω, remoneo, vnde Jxguy et λίαν, proprie longe 
fignificans, deriuata funt. 
Vf. 115. Lege ς εῖνον. 

150, In V. L. adde: χαονίκην ὑποφηγὸν P AT. 
χαονΐκην óvó Φηγὸν C. 

14o. In V. L. poft Aug. vterque adde: PAIC. 
&yTrsxópyca vulgo. 

141. In not. p. 59: a. l. penult, lege Teleontis. 

181. Vitiofa lectio τρη χήν non im Tpyyxerky, ne 
vltima fyllaba metrum corrumpat, fed aut in. τρχχαλέην, 
aut in τργχεινὴν mutanda efl. — Suidas: rpaxsim καὶ vpa- 
aeg ὁδὸς d ἀὐτή, yyav τραχεῖα. lta altüg et αἰκεινές. 

206. Lege Ταιναριεύς. 

218, In V. L. pro προλιτον τ᾽ δ' ἰΙηϑεα Iunt. 
[cribe: σρολιπόνσ᾽ 1d ἤϑεα PAIC. 

ώλι. In V. L. pofi Aug, a. adde: PAIC. - 

224. In mot. p. 53. a. extr. pef s. v. À. adde: Ita 

240. Yn textu dele comme poft éx A/cerv. — im V. 
Y, adde: εὐ γιούς P. ἐφημοφόνα; σι- 


»8 ΑἹ. 
, 245. Dele comma μοί ὅκαφορ: 


΄ 


- 
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Vf. 265. fn. not p. δι. e. 1, a5. poft Schneiderus 
adde: Exempla vide «d hbymp. LXXVIIIL 4. qui, 
bus adde Heiiod. Theog. .B 86. 

265. In V. L. fcribe: Ante 'Gefn, ἔ ὄρηα 7 poàr. 
T xc. 

272, In. V. L. adde: δὲ abeft PATC. 

4ϑη. In Y. L. pro .cód. ente. ddche inira! 
edd. ante Steph. - : 

296. Lege ἐπεῤῥόϑειν, 
414. In mot adde: «λεπτοῖς ἐν radios 
Iliad. XVIII. 568. Odyff. IX. 247. . 

544. Similiter Paullus Silentiarius "ExQ. templi S. 
Soph. L 198. ' 

καὶ ϑὴ νὺξ "esp TuS εὔποϑος "His. 


$55. Vulgatam lectionem, quae in textu eft, ita 
corrigi velim: oj δ᾽ αὐτίχ᾽ ὁμοφροσύνῃ κατένευσαν. ln V. 
L. pro numero 335 repone 355. 

538. In V. L. fcribe editum. 

579. In V. L. adde: 2995374 PAIC.- 

4320. Adde Nonn. "XLIV. 84. ei; Φόνον ἐςαϑέος 
ψόον ἀνέρος οἶνος éys(psi. EAE 

^ 464. In V. L. adde: ἐναύλε vulgo. 
478. In V. L. adde: ἀμφανδὸν P. 
- 494. De lapide . perforato, ad gnem n^Mes aligs- 

bantur, adde Nonnum lli. 48. 

495. In V. L. lege: Sed 4v 90s iam | PAIC. 

5o4. Rara eft contractio litterarum sey in vnam 
fyllabem in genitigis, vbi praecedens lyllaba hreuis efi. | 
Sed its tamen αλισιόων lad. XXIII 112. Idem jam ob- 
feruaui de genitito fingulari: nnmeri in lib 1. de em, 
yat. Gr. gramm. p. 55, 

b4a. In V. L. adde: τκρετήτωμᾳ PAT. 

&5o. In Y. L, adde; ósxex 3ov/o;s; PAIC., 

571. In V. L. pro Alg. Crat. lege PAIG. 

£39. Pro Kup av' lege ἔμμεν. 

599. Proba forma ef μήρινδα, quam v, zros. in- 

eonfiderate in μέρμιϑα mutaul. Sic Homerus φεύρινϑα. 
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Vf. 606. Lege εὐοΐίνοις. In V. L. lege: Vulgo με.- 


Álgxvro δὐοινίφοις ἐπὶ λυιβαῖς. 
δὅο. In V. L. (oA Wrat adde: 818 étiam 
PAIG: ἔς ὯΝ 
- 65r. In not. p. 121. b. L 8. lege du ἐν: 
655. In not. p. 123. 8. l 9. adde: c3sxw. " 
^ 661. In V. L. pro-65 1. lege 661. ΘΕ ΡΟ Wrat. 
adde: PAIC. 

675. In not. p. 127. b. 1, a1. adde: CHSN.^ 

677. In. V. L. adde: Καὶ ante ὀπκωπότᾳας ab- 
eft in PAIC. EL τ" 

' 681. Lege δρύμα. 

714. In not. p. 133. a. l. 19, lege ie exkét avro 
Adde Quint. X. 33:. dc. γάρ οἱ ἐκέκλωσεν Διὸς αἶσα. XI. 
14e. ἅνεκα Μοῖραι μακρὸν ἐπ᾽ ἀμφοτέροισι βίε. τέλος. ἐκλώ.- 
σαντο. Antip. Sid. ep. 70. ἐκλώσασϑε αοιδῷς. Epigr. 66. 
in Hufchkii Analect. crit. p. 29g. ro) ἐπεκλώσαντος 

728. In V. L. poft I&uhnk. adde; PAIG. 

. gag. Lege évsviaegóusQ. Ὡς e 

751. In V. L. lege xag &c das 

"94. Vide p. 795. 

745. In not. p, 14e. &,.l. 25. lege. Méoevvac 

251. Quinzus V. 27. 

. ἀμφ) δ᾽ ἄρ᾽ ο᾽ ὑδρηλοί τ8 καὶ aj Sas λειμῶνες. 

»85. In V. i adde: Μηδείας vulgo. 

489. Vide p. 755. 

796. In V. L. adde: dà ἔκλυε PAIC. 

᾿ 864. Nonnus quidem, et reliqui huius: claffis poetae 
σας, etiam quum breuis eft vltima, dixerunt, "Vt certa 
exempla afferam ,' vide Nonn. Diony. IX. 251. epigr. in- 
cert. 673, 8. Itaque etiam in Nonni Dion. IX. 167. X. 
134. et alibi, et in poematis, quae inter σύμμικτα ἡρωϊς 
xx in Analectis Brunckii fünt n. 22, 4, 52, 8. 6. κάϊς bi- 
fyllabum feruari debet. Sic etiam in lyrico quodam frag- 
mento apud Hephaeft. p. 47. De Homero, vt ego fen- 
tiebam, ita placet etiam Wolfio in praefatione δὰ nouif- 
fimam editionem p. 7r. — Tametfi dubitare coepi, an in 
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fBliade certe raiz: femper. d&àabüs brenibus fyllabis dicere. 
tur. Nam non folum quidam funt loci, in quibus πχὶς 
contractum in vnam fyllabam aliquid de elegantia nume. 
zorum detrahit, vt IX, 5». XI. 589. XII. δή. 


7 μὴν καὶ νέος decl, ἐμὸς δέ κε καὶ παῖς εἴης, 
ἐκ ἀλέγω» οἷςεί 1 pa γονῇ βάλοι 3 $ ταῖς ἄφρων, 
"Exrup » ὃς "lude εὔχετ᾽ ἐρισϑενέος παῖς εἰναι" 


fed in tanta locorum muljtudine, in quibus hoc nomen 
occurrit, nullus eft, qui v; in arfi; nullus, qui in fine : 
verfus habeat; paene etiam dicam nullus, in quo, fi to- 
tum vocabulunr in thefi eft, non equatur vocalis; — Ex 
quo genere vnum pr exemplum, ; VIL. 2» 1. 


[d 


αὐτὰρ ὁ αὖτις ἰῶν, LOC ὡς ὑπὸ Αητέρα, δύσκεν, 


ne quis huic loco plus, quam par eft, tribuat: Nam et- 
iam ἢ licebat παὶ vna.fyllaba pronunciare, non dixilfet 
poeta ὡς ταῖς. Necelfario, contractum παῖς in lade bis 
tantum inuenitur, VIL 44. XXI. ai6. : 


τῶν δ᾽ Ἕλενος, Mises Φίλος παῖς» ἰὼ 
. ϑομῷ, 
. αἵ ro; Τρῶας m Kpévs wai; ταγτας "m 
Quibus addi forfitan poteft XIV. 546. 


E des καὶ ἐγκὰς ἔμαρπτε hone παῖς ἣν παρά- 
X0iTiV. 


Aliter in  Odylls, in qua non modo in thefi contractum 
legitur zai; XVIIL 1:74. XIX. 86. fed etiam jn erfi IV, 
817. VIL 5oo. XVHI. 215. XIX. 530. et vocatiuus ΧΙ. 
552. Qnid ergo? Tantumne tribuemus his locis, qui in 
-Miade contractum habent σαῖς, vt id aeque.Homericum 
,-ac Tü.elle credamus,. an, quemadmodum £j; duabus 
-breuibus fyllabis legitnr lliad. XIII 246. 69:. XXIII. 
528. 860. 888. it& Κρόνῳ. κάϊς ἐγκυλομήτει» et quae funt 
huic exemplo fimilia, tamquam magis Homerica, proba- 
bimus? Equidem in hanc partem inclino, vt wai; vtraque 
.corxepta praeferendum putem. ^ Paucorum ,enim loco- 
zum , qui.a contraria parte [iant, nom poteíi megna au 
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cioritas elle in tanta perturbedtione Homaricorum carmi- 
n»um. Pt omnigo, fi de conítentia et aequahiüMate in 
vfu verborum apud Homerum quaerimr, e& tqiplex ei; 
vna cuiusque poetae, cuius carmina Hogsericis operibus 
intexta funt; fecunda. poetarum illorum omnium, vel 
maioris certe partis eorum; tertia grammaticorum, Sic | 
forfitan grammaticis debetur, quod nusquam in Homero | 
ἔτω" reperitur: qua forma quum "recentiores epici inter- - 
. dum vtantnr, Videndum eft, vtrum eam; vt alia quae- 
dam, e grammaticorum doctrina, am ex: antiquioribus 
poetis hauferint: vt fortaffe bic verfüs, 


p ,εἴχω, τά ua ϑυμὸς ἐνὶ σήϑεσσι κελεύει, 


non indigeat fabulofo auctore. In hoc igitur genere 
quum mirificas turbas tum diafíceuaítae tum grammatici | 
excitauerint, "artem critieami in quibusdam rebus etiam | 
vla Alexandrinos progredt poffe: arbitror, non vt con. 
tinuo textum mutare audeat, fed vt certe, quae mon fint 
Homerica, demonftret. — Quid enim? Quantumuis muta- Ὁ 
tum et a priflina fpecie digerfum  ecceperimus Home- | 
rum, pleraque tamen integra et gemuiha [int necefle eft: 
quía aliter neque omnino Homerum baberemus, neque 
ingentem illam discrepantiam, quae non modo in dictio- 
ne, quo nomine plura quam víun quorumdam verbo. 
rum comprehendimus, fed in rebu& ipfis, im conforma- 
tione poefeos, in toto colore carminum, alicubi etiam 
in ipfo confilio poetarum e£, notare poffemus. . Quae fi 


'. vera funt, non lüderet forfaffe criticus, qni male diuul. 


fas partes nectere, et, foluta, quae nunc- efi, zhapsodia. 
rum compage, priftinam carminum. formsm imdicare co- 
naretur. Nam vt im antiqvis flatmis, qui in hoc gémero 
verfati funt, facile dignofcunt, ἢ Ὑ9]. ab.alio artifice ali- 
quid adiectum, vel amiffum membrum alii ftatune' impo- 
fitum eft, ita quidni in Homero, fi eum accurata :lectio- 
ne cognitum habeas, nec mutationes, derjeec, drepíac 
grammaticorum, aut opportune monita apud fcholiaítas 
et Euftathium faftdiohus contemmas, aliquando etiam, 
fed rarius, digamma Aeolioum, quo nimirum .Íolo mon 


v 
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expugnabitur Ilium, fpéctes; quidni igitur iis quidem in 
locis, qui non funt nimiis mutationibus perturbati, 


? juuenios étiam disiecti memórá poetae? 


Sed abeífe debet ᾳ tali quaeftione .paritet inanis hariola- 
tio, atque ihdecora dubitandi ambiguitas. Sic quaedam, 
quae nunc inepta, frlgida, diffona fünt, apta, grauia, 
toncinna videbuntun — Quantum lucis magnae parti Dlia- 
dis afferri poterat, fi vel de hoc verfu, 


βέβληται δὰ καὶ Εὐρύπυλος κατὰ μηρὸν disd, 


quae operae pretium eraht, disputarentur. — Quod ex: 
emplum praetuli alis, quia quae diligeiites Homeri 1e: 
ctores [ponte vident, eximie confirmantur quum confen(ü 
grammaticorum. in obferuatiuncula quadam, ad XVI. 25. 
rum praecipue quadam inemorabili adnotatione (cholia- 


en 


fiae Veneti ad eum locum, bis terue ad alios etiam Eu- 


fiathi:. 
Vf. 868. In not, p. 161. b. 1. 18. ps Prslegon 
nd Hom.adde: p. 247. 
goi. Pro rac: lego Zjc7iy 
goa. Pto wesp) lege ép... 
914. Lege ἂν, et fic etiam v. 917; 
922. Pro ἐπὶ lege ὅπ. 
925. In V. L. lege: ;dà vulgo pro xaf. 
941. Vide p. 795. In V. L: adde: οὖς xé γὴν vulgo; 
559. Lege ἀδότοιο: 
964. Lege ἔπι τε. 
966; In V, L.. pro ἀξ σιν, lege Qi poray. 
972. ᾿Αἴσσεσαι defendi poffe cenfebat Burgeílius ad 
Dawefí; Mifc. crit. p. 495. . 


yum 217. 
1005. In V. 1. poft Ruhnk. adde PAIG, 
1099. In V. L. poft Parif. adde..P AIC; 
b 


984. In not p. 185. b. 1]. ἃ une 6. dele nume: 





* 
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VÍ, 1089. Ye L. lege: ἀλλά ὁ P. et inde a Ste- 
phano. P 
τοῦτ. Lege wops/ígv pro vopsíay, quae vul 
ga οἵ. ] 

.105o. In V. L. adde: μἥσαντο vulgo. 

1054. In V. L. lege ἀξλώτοισι et ἀτλάτοισι.- 


' 1060. Lege Τ, τὴν. In V. L. adde: óvors P. 


"ty ὅποτε A I. 


1079. Lege (pac. 
1084. In V. L. poft Ruhnk. adde: PAI 
i102. Vide fupra ad v. 599. 
1115.]In V. L. adde: μυνὸς PAL. 
'  xijo. In V. L. adde: ἐπισκιάεσα μεσημβριεὸν 
P. ἐπνισπκιάξεσα μεσημβριεὸν AIC. 
1155. n V. L. adde: δεΐνα:σε PAIC. 
' 1159. Lege σχιϑρόν. In notis p. 208. 5 l1 3. le. 
ge "xp. 
1142. In Y. L. adde: ἠρήρηφαι PAIC. - 
1145. Lege & y. In V, L. adde: εὖ dà PAIC. 
1146. Lege o? δἷσι.- 
1158. Lege £x. 
' z160. In V. L. adde: vovs/aro P AIC. : 
1165. Numerus im margine r065. debet elle 
1165. : 
1179. In V. L. adde: 3 us» PAL 
1191. In V. L. pro AI. lege PAT.. 
3195. In V. L. poff Ruhnk. adde: PAIC. 
1199. Vide p. 793. 
. Ia1$. Áeaeam infulam Circes zmzemorat etiam  fcri- 
ptor de viribus herbarum v. 188. : 
1218. Lectionem a m repolitam habuiffe videtur 
. Cribellus, 
1223. In nota ad ls v. pro tr22]lege 1222. 


«οὔ 


ADDENDA AD HYMNOS xzx 


VL 1249. In. V.'L. ante Crat. adde: PAI 
1250. ἔπ not yp. 227. a. l. 7. 8. lege Promnnto- 
rium. 
1256. In V. L. lege: Δ,λύβηρν PAIC. Wrat. 
z258. Vide p. 793. 


rz6z. In V. 1. lege: αὐτόϑι κατέσχεν edd. 
ant 


1264. In V. L. lege aÀdAgnre. 


1270. Lege οἱ . 
1276. In V. L. lege: αἱ κεξ A Tk. PAIC — - 
1299. Lege ἤκανεν. s ' 


1303. Falfum eft, T dixl, xoa. 
yam, imperare, cum genitiuo tantum dici.  ]s tragico- 
tum vfus efl. Datiuo iungit nofler v. 477. 722. ᾿Ιδωοσί- 
γησε noller etiam v. 1239. ἰἀμοσύνῃ Nicander Ther. 346. 
idosíga; Quintus XII 38. Νείςϊο tamen an melius [cri- 
batur, τοῖσιν δ᾽ ἄρ᾽ ἐπιφροσύνγσι. Certe. ἐφχμοσύνῃσιν οἵ 
ἐπι φροσύνῳσι» permutata inueniuntur apud Apollon. Rhod. 
IV. 1115. 

1332s. Lege «uy gi£ly. 

12352. Adde arid λυσάμενω ino Leon. Ta- 
rent 89. coll. 88. 

1558. In V. L. dele verba: $ occa 7 vulgo. 


HYMNI. px τι 


Εὐχὴ v. 32. In V. L. adde: vs abelt vulgo. 
ἯΙ. -3. In V. L. adde: κυαναῦυ γὴ P. 
7- In V. L. adde: ὑμνοδότειρα P. Hpidens » v- 
χαυγὴῆς P. 
VIII. 6. In V. L. adde: ῥο)φωτὴρ P. 
8. Ia V. L. adde: μάςιγι Àiyvp7 etiam n. 
IX. 2. In V. L. adde: yvxr;ópópe vulgo. ^ 
9. In V. L. dele P. poft Afk. et repone P. ante 


Al4. 
b a 


* 
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X. 22. Quum notam feriberem ad hunc verfüm, non 
memineram Procl, qui ῥύμα a ῥύω fluo deducuun, : pri- 
ma breui pofuit in hymn. I. 4. 

ὑψόϑεν ἁρμονίης ῥύμα πλέσιον ἐξοχετεύων. 
Omilfum hoc vocabulum eft in lexicis, pariter ác νεδέῥυ-- 
γος; ἃ ῥύω, traho, deriuatum, et proinde penultimam 
longam habens. "Vtitur eo vocabulo Aefchylus in Aga- 
" memnome v. 19562. quem focum male intelligunt inter- 
pretes. 
28. In, V. L. adde: r4de μένη τεύχεις. PAL 

XI. 12. In V. L. lege: κεράτος P AI. 

. XIL 16. In V. L. adde: ἐπήπεμκε etiam P. 

XIV. 11. In V. L. adde: Φιλόδρομα vulgo. 

XV. 4. In V. L. lege: ὑψη χέες vulgo. 

- XVII. 7. In V. L. adde: ἔλαμες P. 
9. In V. L. poft Af. adde P. 

XVIII. 13. ᾿Αποσκαάδιον fübfiantiuum, fi locus vitio ca- 
ret, eft in Philippi epigr. 20. 

I5. ]n V. L. poft Af. adde P. 


. XIX. 22. In V. L. pro: ar Vulgo omiffus lege: 
22. vulgo omiffus. 


XXV. 4. In V. L. adde: τά τὸ ὄντα vulgo. 
ὃ. In V. L. poft Voff. adde P. 


XXVI. 11. In V. L. adde: σὸν 0A Bíoic iy. vulgo. 

XXIX. £6. In V. L. poft Af. adde P 

XXX. 5. In V. L. poft Af. adde P. 

XXXI. ἃ. In V. L. poft Af. adde P. 

XXXV. 5. In V. L. adde: λαμῆσα P. 

XXXVIIL 14. In V. L. ante Ald. adde P. 

XLI. .1. In V. L. adde: 'Avra/x« vulgo. 

6. In Y. L. adde: λαμξσα P. . 

XLV. 5. Pro ϑυρσαχϑὴς aliquando in mentem venie. 

bat legere ϑυρσαυχής. Sed cum MSS. Regii et ali apud 
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Gefaerum ϑυρσεχϑὴς habeant, fic potius coirigam: ϑυρ- 
σογχὴς, βαρύμηνι, τετιμένο κἄσι ϑεοῖσι. Hymn. 51. v. 11. 
Παιὰν χρυσεγχής. Rvusr.- Parum quadrat χρυσεγχᾷῆς. 
Aptius vfus effet Rubnkenins nomme ϑυρσέλογχον, quod 
illufirauit Cafaubonus ad Strabonem p. 57. Athenaeus V. 
p. az00. D. de Baccho: εἶχεν ἐν ταῖς χερσὶ ϑυρσόλογχον 
χρυσῶν. Diodorus Siculus IV. 4. de qodem: wars δὲ τὰς 
«ρατείας γυναικῶν τλῆϑος κεριάγεσϑαιγ) καϑοπλισμένων 
λόγχαις τεϑυρσωμέναις. Dionyfus — i bros ἐρ dà 
σίδηρον ϑύρσοι μαιμώωντο, : 
XLVI. a. In V. L. poft Thr. adde ῬΑ. 
S. In V. L. adde: νυμῷῶν vulgo. 
.L. g. Ià. VL. adde: dSJavdrev ἐκιφαύσπων 
vulgo. ' ' , 
LI. 7. In V. L. adde: τολύκνϑοι vulgo. 
LIII. 5. In V..L. ante Ald. adde P. 
: LV. 23. In V. L. adde: ἅρματι vulgo. 
LVII. 8. In V. L. pro .7 lego 8. et dele P. atque ad-- 
de: ὑκνοδώτιερα P. vt fortaffe idem fit in Afk.. 
LX]. τὰ. In V. L. ante Ald. adde P. 
LXIV. 8. In V. L. poft Parif. «. adde PA. 
LXV. 9. Lege «οϑέων. 
LXIX. 6. In V. L. lege: — M Wis. 
9. In V. L. pot Αἴ adde: τῶὥφε Ῥ. 
LXXIIL 4. In V. L. adde: s/c(A99g P A. 
LXXVI. 1o. In V. L. ante RENT eeN adde: 19. et 
ibidem poft vulgo adde: et P. 
LXXVIIIL 3. In V. L. adde: $«& Τιτῆνον: "LUE 
μεγάλοιο PariE a P. A. 
LXXX. 4. In V. L. ante Ald. adde P. 
LXXXI. 5. In V. L. ante Ald. adde P. 
LXXXII. 6. In V. L. ante Ald. adde P. 
, LXXXIV. 6. In V..L, adde: ἀΐάι 6 PA, vulgo. 


, 


ἀκις.. ADDENDA 
LXXXV. 6. In nota Ῥ' δδο. b. 1, 6. pro legitur 


fcribe: legerit. 


LXXXVI. 3. In. V. L. arite Ald. adde P. 
15, En. V. L. ante-Ald. adde P. 


LXXXVIII. s. In ποῖα p. $52. a. 1. 7. lege ὅδον. 


- 


| LITHICA. 


π΄}: 7 — 12. affert Tretzes exegef. in Miad, MS. fol 7. 
b. in quibus v. 7. ἀγαλλομόνες, quae Tyrwhiti emenda- 
tio eft; v. 9. Z£sy, v. 11. vbi recte animaduerfum vulga- 
tae lectionis vitiurn' male correxi , veriffime γαναὴν ὑκὲρ 
sepe exhibet. 

: 18.145 Idem "Tzetzes affert fol. 9. b. in quibus 
χαίροντας Icriptum, quod e ex Ruhnkenii emendatione re- | 
cepimus.  . : ! | 

17. In V. L. pro 16. lego. 17. 

48 —53.. Affert idem fol as. b. in ed v. 48. 
habet ox» γα τῆσαι χαμαὶ, et v. 49. ἐὸν, et v. So. Qo- 
Ta OX πίπτοντα σελήνχγς, et v. 5a. τεϑνχότος, yxsy ἐρε- 
pys ἐξ &idog. προμολῆσα ποτιχρίμπτηται áxds σῷ: ex quibus 
lectionibus certe τοτιχρίαπτηται genuinum puto. 

57. Tzetzes ibidem affert fol. 9. b. in quo verfu ha- | 
bet, vt Tyrwhittus emendauit, ὅς τ᾽ ἀφίκηται: et addit: 
' qurásis, dy καταλήψει sévyruj, ὧν '"Eguzc ἐῤβαξεν. 

: 63. 'Tzetkes ibidem affert fol. 1G. b. , 

68 — 74: 'Teetzes ibiderh. affert fol. 6. b. in fchollis, 
Schola enim.4lli opufculo addidit, pariter vt. Antehome- 
ricis. Ibi w 68. exhibet ἀγρῶν, Buhnkenii coniecturam; - 
V, 70. V1. ποπονη μένον ἢ μιϑέοισιν ἔργον. ἐρψαλέφς δὲ καὶ 
ἀπεχϑής: v. 72. ᾧ Y ἐπωνυμίην λαοὶ τεύξωσι μάγοιο. καὶ 
p ὁ μὲν dy κονίῃ ἐπ᾽ ἄορι »ρατὸς ἀμερϑεὶς. λευγαλέῳ ϑανάτω c 
διὸς Φῶς ἐκτετ. ... Vorba ἃ δειλοὶ — ἔργον etiam fol. 
42. ἃ. et verba ὄλετο δὲ — ἔργον fol. 9. b. eodem modo 
[cripta leguntür, Eodem refpicit fol. a6. a- in bis: τὴν 


δὲ μαγικὴν τὸ κποριώνατον xi) wpurey. μέρες ἢ .κἔλλον wá. 
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νος ἦσαν τῆς μανταεῆς; bue qp εἷς dofeyv μὲν 
σαν τεχνῶν Δεκσῶν, ése uA orar dà xenlng ἀνθρώχων 
ἀσόφων καὶ φϑονερῶν. 

Vf. 81. Ornantium epithetorum per copulam iufeto- 
rum aliud exemplum habet Leonidas 'Tuarent. 14. 6ed it 
Eurip. Phoen. 671:. máror patienter tuliffe críticos langui- 
diffinam orationem, fva «e νοτὶς ἐπέρχεται γύας Δίρκας 
χλογφόρως καὶ βαϑυσκόρεςς ^ Qui varias lectiones illo £a 
Joco diligenter confideramerit, affentietur mihi, vt fpero, 
ita corzigenti : 


ἰαλλιπόταμος ὕδωτος ἵνα τα, 
ver); ἐπέρχεται γύας 
Δίρκας χλοηφόρες 

γᾶς DaJuczops. - 


- 


Quare fic, noh χλοηφόρα γᾶς βαϑυσκόρες fcribl debeat, 


intelligent, qui fermonis poetici ratiomem cognitum bha- 
bent. In Medea v, 841. 812. ed. Port. bis in hoc gene 
re laborat lectio, verfibus etiam immodulate incedenti- 
bus. Satis babeo locum, vt [cribi debere mihi vice 
apponere: 


B τὸ παλαιὸν Ἐρεχϑεῖδαι ϑοῶν 

ὄλβιοι παῖϑες μακάρων, ἱερῆς Χιό- EE 

puc ἀτορϑήτας ἐπυφερβόμονοι | 

κλεινοτάταν σοφίαν. 
Apparet iam, quid Bbi velit] optima cod. Florent. lectio 
ἀπορϑήτας. Et magis etiam, apparet, fi quis confideret 
Aeíchyli locum in Agam. 1556. quém locum ad ilios Eu- 
ripidis verfus emendauit Porfonus, In duobus primis ver- 
bus vulgata lectio manifeíla interpretatio eft. 

91.-- 94. Tzetzes exeg. MS. in lliadem affert fol. 

8. a. nulla cum varietate, nifi quod perperam. ὑπὲρ pro 
ἥπερ [criptum. Cauffa, in qua hoc loco vtitur "Tzetzes, 
oftendit Argonautica ei, certe quum haec [criberet, igno- 
ta fuijfe. Sic enim fcxjbit; ὁ dà qà Ὀρφοὺς ὁμόχρονος ἦν 


e 
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Ἑ λένῳ καὶ "Exropi, ae) τοῖς καϑ' ἡλικίαν αὐτῶν, ὡς ἐν 
TOi Q08 τοῖς | Paco αὐτὸς ὑποδείκνυσι" μᾶλλον ἐγὼ — (v.. 
9I — 94) εἶτα καὶ τῦῶτον παρδιζάγει σὸν Θειοδάμαντα λέ- 
yovra ἤματα — (y. 360—562 ) ἐξ ὦ ὧν τάμτων εὐσύνοττον 
Qalxyora], ὅτι ἣν ἐπὶ τῶν Τρωϊκῶν ἢ woj μικρὸν Usspov.. 
Et paullo poft de Lino et Pronapide: £Jà χὰρ ἐγέτυχον 
τισὶ τέτων ποιήμασι" τῷ δὲ Ὀρῷέως πολλὰ μὲν dAéy95 
goi καὶ ὅτ; λεχϑήσεταμ Ex fol. 7. b. αὐτὸς dà ὁ Ὀρφεὺς 
τὸν ρανλέα ἐπὶ τῇ μαγίᾳ ὑπεραίρων, $ μόνον αὑτὰ πκα- 
λαιότερον, ἀλλὸ καὶ τὸ Κρόνε vís Διὸς v8 μάγε. σχεδὸν 
πρότερον ἀποδείκνυσιν, ἐν τοῖς λιϑικοῖς αὐτῷ λέγων συγ- 
ἡράμμαφιν" τῷ δ᾽ αὐτῷ — (v. 7— 1a.) 
Vf. 169. Vide p. 8οα. : - 
204. Lege ἔρξεες. 
246. "Ay xev, dnimaduerfione» dignum, apud. Ho- 


merum legitur liad. XIIL 127. et faepius! in formula 
9fp ἂν μέν xav; v. Heyn. ad Iliad. XI. 187. 


267. In not. p. 388. l. a fine 7. lege χρήσιμος. 
275. In V. L. pro ἔν, σα lege ἔν ὃ ε. | 


$54 — 556. Tzetzes. exeg. MS. in lliadem affert fol. 
7. &. in quibus lectiones, quas recepimus, habet, σιδηρίς. 
τὴν, €t ἔμψυχον ópsírqy. Scholion additum, quod muti- 
lum e lacero codice damus: «ep) τῇ σιδηρίτε i FU MN 
ὀρείτα Φησὶν ὁ Ὀρφεὺς ἐν τοῖς .«....- ὡς εἴτις ἐπὶ dé. 
xa dodo T συνεσίας γνεύσεια «. . « λοετρῶν. ἔτι 
δὲ καὶ TEE 77 ἀποῤῥυκωπηγή - 0. ἥττο; καϑαροῖς 
: ns erre Tap παιδίον. καὶ ἐπεύχ, «.... ἐν ταϑαρῶ 
πδλλίχαν wyÍn .... .. κηρὸς ἢ λυχνίαν, par ἃ... .. dpo- 
τήσας, παρ ἀ....... ἀνθρωπίνῃ Φωνῇ λέγοντος yso - .- «« 
παιδαρίς, περὶ ὧν αὐὖὐτ΄...-.. πλὴν Φησὶν ὡς ἐᾷν τις 
daA ..... ῥίψη. αὐτὸν, μεγάλης ..- ἐκιτεύξεται βλά- 
Bye «..... ναίως καὶ τληκαρδίας τὶς αὐτὰ κατακέσειδ, λή- 
yovroc. ἤδη TS Me,  mpocralasac αὐτὸν τοῖς ὀφϑαλμοῖξᾳ 
ἴδοι ày ὥςπερ ἀπονεκρᾷ μένον. fcribe, αἰπονεκρέμενον. , 


ADD. AD FRAGM. ET DISS. ete, zw 


Vf. 360 — 562. 'Twetzes ibidem affert fol, 8. a. vbi τρεῖς 


ἐφ᾽ ἑπτὰ Bíxc, et, que S Mo quAd καὶ ninyenr dias 


Tw, legitmr. - 1 


$9z-— 596. T'zetses dbidem fol. 7, a. affert une va- 
retme, ni quod dmapemónye babe. 

462. Lege KAupsy, 

Zrz. Scribendum videtur ἥν T£. x: 


FRAGMENTA. 


P. 5or. ἘΠῚ. Habet eadetm Photius quoqiie ἴῃ Lex. 
MS. quód, quum ifia imprimérentur, non ad manum 
erat. WVaretatem lectionis Photianae adícribam. ᾿Απόλλω.- 
zu τότα καλεῖν γονεῖς αὐτῶν ἐπίσαντο οἱ τὸλε ὁΐ ἄνϑρωτοι. 
-- Φανόδημος dà dy a... Φησὶν 6 ὅτι, μόνοι ᾿Αϑηναῖοι «νϑύε- 
σε παὶ εὔχονται. — ᾿Αμακλείδν —  Πρωτοκρέοντα. —. ὁ dà 
ἐξηγητιπὸν ποιήσας --- Φησὶν αὐτὸν εἶναι ὀνόματα δὲ αὐ. 

τῶν Kórrcv, Βριάραων, Τύγην. 


Orphicis carminibus adnumerandos putat Heerenins 
tredecim verfus Hermeti tributos apud Stobaeum Ecl. 
Phyf. I. 6. p. 174. Aliud fragmentum Orphicum e Pro- 
«lo, omiffum in collectione fragmentorum, commenmnora- 
vit Gefínerus ad hymn, IX. 8. 


An DISSERTATIONEM 


DE AETATE SCRIPTORIS ARGONAV- 
"TIGORV M. 


. 688. Quae de differentia numerorum Homeri et 
Xiomeridarum dixi, nolim fic accipi, ac [i partes eas 
XKiomericorum carminum, quae minus cultae atque elabo- 
ratae funt, omnium antiquiffimas effe putem, Immo has 
partes ab iis effe factas, quos -Homeridas vocamus, in iis- 
que a quibusdam mnegligentioribus, certa euincunt indicia, 
Sanctum illud Homeri nomen, fiue id vni debetur, feu, 


plures comprehendit, immune efi ab illa incuria. Jtaque 


, 
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non poterunt iflo argumento: vil, qui ER ante Ho- 
merum fuiffe exiflimamt, | . j 

P. 696. Parcius, ἐς debebam, mentionem fec Paul- 
. li Silentiarii — Itaque adiici&m nunc, quae praetermiíla 
fuerunt. Apud hunc caefura trochaica in quarto pede 
inuenitur in μὲν, pur : ros Pd δ. δον 
V. ὅει. 


ἐκ δὲ κελεύϑυ 
εὐρυτέρης νωτὰ βαιὸν ἐς ὀξὸ το κβὼ ἀνέρπει. 
Scribendum videtur ἐξυκόρυμβον. Similiter v. 459. 
εἰσὶ ,ràv. ὀξυκάρηνα , τεριτροχάεσι dà κύκλοι 
οὐρύτεροι καταὶ βαιόν, ἕως ἐπὶ λοίσϑιον Dye 
ἄντυγο. 0 : 


ΟΡ, 698. 1. penult. pro earum lege eorum. 


P. 730, Quum vix. in hiatibus. numerari dicerem, h 
longa vocalis vel diphthongus in arfi eft ante vocalem, 
addere debebam, id amen; ἢ crebro fieret, diphcere s 
veluti, 


τέσσαρες ἀϑλοῷοροι ἵπποι αὐτοῖσιν Vy». 


Disceptabitur aliquando, vt fperamus , quid fit, quod 
Homericus Neftor Homero horridius loquatur, praeferütm 
eo in carmine, in quo 1ron cafu excellit. Agamemno. 


P. 754. Vt in Io. Gazaeo, fic in Paulli Sil. 'Exfpa- 
σοι Cempli 8. Sophiae part. II. 51. ἀπουευμέναι ἤϑεσι τά. 
χνὴς legendum. Ibidem v. $251. ψοὶ pro ἃ feioendun 
effe quiuis "e Ec v. 107. in his, 


Ἶ ὕτινα xvi, 
ἐκ ἐλάτην ἐνόησεν ἐπαρκέα οἶκον ἐρέψαι, 
- fcribi debet ἑἐπαρκέας. 


P. 556. Neglexi quasdam correptiones ante mutanr 
cum liquida apud Homerum, vt lliad. XI. 571. ὄρμενα. 
πρόσσω. θοῦ. εἵλετο κρινάμενος. "XIL. 94. τῶν dà τρίτων. 
95. Tlpuiuoo: τρίτος. "XIV. 405. τέτραπτο πρὸς ϑύ οἷ, 


M] 








DE AETATE SCRIPT. ARG. xvn 


468: Mar πλῆντ. XV. 14s. Jüpora ϑρένν, XVI. 195. 
. flc dà τρίσχς. XVIII. 588. φωνήσασα πρόσω. ΧΑ. xai, 
δὲ χράτος. Aliam correptionem Iliad. XVI. $54. 


ὥρσε Μενοιειάδαο TExrpoxAZog λάσιον πῆρ, 
in nouiffima editione füflulit Wolfius, conílantiae cauffa, - 
de qua re monuit in praefatione p. 57. Sed hae omnes 
correptiones funt in fyllaba finali; — Rarius aliae fyllabae 
hanc veníam habent, vt prima in 'Orguvre/égy , 'Orguy- 
T3/, Orpvvreíóg lliad. XX. 583. 384. 589. Huiusmodi 
correptio, quam non debebam praeterire, inuenitur 


Mliad. VIII. 533. 
fru ὁ μὲν Φαρέτρης ἐξείλετο πωιρὸν ὀϊκόν, 


quae correptio etfi.leue, aliquod tamen inomentum gra- 
vioribus cawífis addit, quibus demonílrari poffe puto, 
pugnae illius deícriptionem neque ab illo poeta factam 
efle, qui Aiacis et Hectoris certamem cecinerat, neque 
ab his, qui, magna nimirum vrgente pecefliate, victores 
Graecos, trepidantibus Troianis, admirabili prouidentia 
murum condidiffe magis indicarunt, quam narrarunt. 

P. 762. Plerumque Nonni fectatores hanc correptio- 
zem in fine dactyli habent. Et fic Paullus Sil. in 'Ex(p. 
S. Soph. 1. 59. 2360. 1l. “8. vbi Ícribendum puto, 


: vj Φέρομαι; τίς μῦϑον ἀνήρπασε πλαγκτὸς ἀήτης; 


154. τδι. a56. 530. 296. 365. 379. 588. 299. 461. 5 

572. Sed L δ. in bis, γλούχικ,. χρυσεύτευκτα, [οτῖ- 
bendum videtur λευκά, Et II. 470. in his, ἄλλα dà πρός, 
fortafle dà poterit omitti, vt v. 475. feq. Quamquam an- 
te πρὸς correptionem faepe admifit, vt If. 154.161. 171. 
175. 265. Particula δὲ omittenda fortaífe ' etiam corrigen- 
dus v. 557. Male etiam affectus eft verfus 76. in parte I. 


μυρία καρφομένων͵ ὅτε χεύματα φίξεν ἀναύρων. 


Scribe σίξεν. Rarius inuenietur correptio in fecunda da- 
ctyli fylleba epud hos poetay Quamquam huius quoque 


xvi ADDENDA AD 18 8. 


JHcentiae exempla aliquot exftant in ifto Pauli cermine, 
vt'E. 100. 106. 365. IL, Gu. 191. 175. 245. vbi pro sx 
κλαδίσκοις lcribendum  sórs κλαδίσποις, veluti: vide. 
quae attuli p. 759. Porro v. 365.:5aa. Alii loci excu- 
fationem habent ἃ vacabulis: » quae fine correptione ver- 
. fum non ingrediuntur, vt I. 154. 198. (IL. 506) 1. 52. 
(314) 202. 548. 415. .5:18. 585. . 

U CP. 774. Tertins ille locus Homeri, in "quo xd» cor 
δ dnte: Οὗ legitur, eft Iliad. XXL 56. ^ ΄ 


777- De Aeolica littera in Homero non cogitafle 
ia , cum primis docent commenta de illo ϑαϊέ 
οἱ, relata ab Euílathio p, 514, $. 

P. 738. Non omittendum eft, ex Iliad. V. $58. ab 
Fuflathio p. 552, 88. τόν oí afferii. ^ Qui quum p. 558, 
5. dy: in. eodem verfu fcribit, credi. poteít fno, πη Ho- 
meri vocabulo vfus:elfe, praefertim quum ibi of omiferit. 
'Pemerarii tamen eífet, hoo [olo arguiaento f[u£picari, 
iflud τόν οἱ e veteri quadam lectione manfiffe. Nam. et- 
i&m alibi Euítathius Homeri: verba afferens poeticis for- 
mis vtitur, quum in Homero communes fint , vt pese 
poit p. 554, 27. 

Ibidem. "Quum rerillime librarii addant οὗ, ( vide 
p. 789. 791. 807.) paene adducor. vt etiam in Odyll.. 
V. 483. codicis Harleiani fcripturam verioris lectionis ve- 
fügia continere putem, praefertim quum cauffa nulla fit, 
᾿ς quare'aliquis ibi: of potezit addere. — Locum .adícripfi, 

quemadmodum a oet prafecuum fufpicor, melius etiam 
difinctum: 
᾿Χφαρ δ᾽ εὐνὴν ἀπαμήσατο χερσὶ Φίλῃσιν 
sdptiy , (Φύλλων dé oi ἣν χύσις ἤλιϑᾳ πολλή) 
ὅσσον T ἠὲ δύω ἠὲ τρεῖς ἄνδρας ὄἔρῳσϑαι 
ὥρῃ χειμερίῃ » εἰ καὶ μάλα περ χαλεκαίνοι. ἢ 


Nifi ita interpungitur , quod fequitur rjy μὲν ἰδών, ad 
χύσιν Φύλλων referre neceffe eft; quo omnis narrátio: 


| perturbatun Additum reperitur of ab .Euftathio in 'liad. 


DE AETATE SCBIPT. ABG. χα 


V. 3510. Pe 550, 26. ex preua quadam » vt videtur, gram- 
maticorum lectione. Pertinet ad hanc quaeftionem etiem 
lliad. XV. 469. 

P. 799. Apud Quintum III. 755. οὗ de -Achille tatel- 
ligi, et cum ὥπτασα coníirui, docet lliad. XXIII. 92. 


P. 812. ad v. 15. Λοχεύειν metaphorice apud Paul. 
lum Sil. 'Exfg. S. Soph. L 247. IL 215. et ἐκλοχαύειψ 
II. 190. x 


Ibidem ad v. 57. Optatiuus poll praefens apud. eum- 


.dem poetam eft I. 176. 


P. 814. ad v. 232. T«pco; apud Paull Sil Ἔ πΦρ. 
S. Soph. 11, 368. 397. 446. 58:1. 


P. 816. ad v. $95. Ἤϑεσι τόχνηφ Patll.. Sil. "Exp. 


«S. Soph. 1, ΠΝ v: 


Ibidem ad v. 4359. "TwoxAdQu» Paull. Sil. 'Ex$. 8 


Soph. E G4. 111. Vt Longus hoc verbo tamquam actiuo 


víus eft, ita paíliua forma et [ignificatio occurrit. apud 
Paullum Sil. 1, 118. II. 318. 

Ibidem ad v. 459. Φζρος ἐφαπλώσαντες Paullus Sil, 
'ExQp. S. Soph. 11. 545. 

P, 818. Locis e Pavili 'Ex(p. 8. Soph. de correpta 
prima in καλὸς allatis adde eiusdem carminis II. 291: 

P. 8so. ad v. 5435. Paullus Silentiarius 'Exe. S 
Soph. apud Salmafium Exerc. Plin. p. 85:. a. (neque 


enim hoc, et quae idem ibidem p. 495. b. affert, in edi- 
to textu. leguntur) 


ἔνϑα σοφῶν ἐνάγεσι ϑοηγόρα δήνεα βίβλων. 


Male δίνδα apud Salm. et in notis Cangii p. ὅ9ο: in By- 


zantin, ed. Parif. 


Ibidem ad v. 56a. AP poft fecundum vel tertium 
vocabulum vitare folet Nonhni fecta. Habet tamen Paul- 
lus Sijent. 'Ex(g. 8. Soph. I. 18o. : 


xx ADDENDA AD Ὁ [8 8, εἰς. 


P..8a1. ad v. 614. Verba in adnotatione: δὰ v. 614. 
fcriptai in quibusdam nominibus tamen vfitata 
haec forma elt, vt in xa/lAsc., deleri velim, Haec 
aliud agens pddidi, vt patebit regulam confideranti, quae 
in nota fub textu ad v. 614. propolita eft. Spectat au- 
"tem haec regula ad epicos, in.iisque ad antiquos. Qua- 
tenus hos fequuíi fint lyrici, alius difputationis eft, Nifi 

fallor, apud hos facilius duplicatio litterae e, vbi fimplex 
apud veteres epicos eft, quam contra, inuemietur: cu- 
iusmodi eft ὄντεσσιν apud Pindarum Ol. XIIL 28. Xe/. 
|. psciy male vulgo legebatur etiam lliad. XVI. 7o4. Pro 

A qsciy lMiad. X. 486. αἴγεσσ᾽, haud [cio an rectius, le. 
gille videtur Euftathius, quem vide p. 819, 60. S20, 4. 


P. Sas. ad v. 73s. Antiquos ἐπώνυμος, recentiores 
᾿Φερώνυμος dixiffe iam Euftathio Gpleruatm ad Hom. P. 
776, 48. 1567, 55. 

. P. 825. «ad v. 8a4. "Exwo3sy reflimendum Paullo 
. Gient. 'ExQg. templi S. Soph. II. 598. 








PRAEFATIO 
GE. CHRISTO. HAMBERGERI 


Per alquot annos auide ἃ viris doctis expectatum 
opus, in lucem tandem prodit, cuius auctor immot- 
talis, cum rhors cita et dira calamum ipfi e manu ex- 
cuteéret, mihi praefandi prouinciam impofuit, et quie 
bus fubíidiis inftructus ad hoc opus accefferit, expli- 
care iufli. Hoc officio paucis fungi licet. . Quod d 
quidem ad auctorem operis, quod Gefneri ftudio iam 
eultius editur, attinet, de eo dicere opus non habeo, - 
cum Gefnerus ipfe de eo quid fibi videretur, de car- 
rainibus, quae nomine eius feruntur, et de vniuerfo 
eorum argumento, in Prolegomenis Orphicis, quae 
pofi hane praefationem leguntur, fententiam fuam 
copiofe , et accurate, vt [olebát, expoluerit, eandem- 
que etiam p&ucis in opere ipfo dixerit, e. g. Argon. 
νυ. 910. Hymn. t. Láp. 18. item Arg. v. 430. 856. Il- 
]ud tantumtodo monendum ceníeo, confilium ha-. 
. buiffe Gefnerum, ex hiftoriae Orphicae, et difcipli- 
nae vanis periodis , et rationibus, dilucidius, quam 
in Prolegomenis egit, declarare, qui factum fit, vt 
iam multa Orphei apud veteres mentio effet, c^rmina, 
temen ipfa vix ac ne vix quidem veteres fcriptis fuis 
intexuerint, et multa praeclara, quo penitius fefe im 
hanc rem penetrauerat, docturus videbatur; fed τοῦς 
coüfilium interrupit. 

De [ubfidis, quibus in ornando, et politius f 
wende Orpheo vías ef Ge[netus, haec habso. E! 


4 


. p CN 





'ΧΧΧΙΙΓ G. C. HAMBERGEHMI 
ea quidem-partim -feripte- fant, pasrtim -impreffa. In- 


ter prioris generis primo loco commemoranda eft 
Collatio codicis Volliani in Bibliotheca Lugduno- Ba- 
taua extantis, Haec beneficio Viri harum literarum 
apud Anglos'-confultiffimi, Ant, Askew, M. D. qui 
illam a. 1745 inftituerat, ad Gefnerum peruenit. De 
aetate Codicis, vt ad Arg. v. 5o. patet;' Gelneró ni- 
hil conftabat. "Vitiis [cribae inquinatillimus eft, aper- 
. til[imis etiam, quae tamen cum aliis minutiis οὐ ποις 
in Argonauticis hunc in finem laboriofe enotare fufti- 
nuit, vt iis ipfis intelligeretur, lectiones,, quas hic 
Codex probabiles habet, non a correctore e[fe , non 
critico ingenio deberi, fed antiquam. fcripturam fer- 
vare, Ex hoc Codice multiplex, et falutaris medicina 
"carminibus Orphicis adhibita eft, vt quicunque librum 
euoluerit, facile deprehendet, tam quoad (ingulas 
voces, tam integros verfus, qui inde auctori fuo diu 
éxulantes refütuti funt, Arg. 5t, et 1276. Idem Co- 
dex habet in margine lectiones quasdam adícriptas, 
quae, notante Gefnero, plerumque lectionem Efchen- 
bachianam exhibent, non tamen femper, easque de- 
dit Geínerus v. g. Arg. 396, 455, 476 etc. Quoties- 
cumque igitur in varietate Marginis mentio occurrit, 
de eo intelligi debet: ipfe vero Codex ἤρα 7"ff. in- 
dicatur. Caeterum hic codex carmen de lapidibus 
non habet. Idem carmen deeít in altero codice 
Ícripto, quem doctiffimus Anglüs, euius nomen fu- 
pra pofuimus, e Graecia fecum in Angliam deporta- 
vit, et vnus e trecentis variis codicibus: efl, quibus 
bibliothecam fuam iníiruxit. — Huius itidem lectores 
cum Gefnero , vt erat eius valde [tudiofus, commu- 
micaui. In epiftola, qua ipfi eas offert, aetatem [8-- 
tis magnam ,. fed non definitam, tribuit fuo codici 
ΒΟ ον, et nunquam collatum effe commemorat. 
Varietates tamen eius minus quam  Volílianae ad 
emendandum textum profuerunt. Sigla “41:1. hune 
'Aodicem defignat. Quem Chiuaeanum codicem vo- 
^*t Ge[nerus, exemplum eíi Aldinae editionis, quod 
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ante aliquot annos ex auctione librorum Chiuaeana, 
epud Batauos habita, in bibliothecam noílram acade- 
micam immigrauit. In eius margine, ab ignota manu, 
adícriptae erant lectiones variae, quae modo cum 
Askeano codice, v. g. Arg. 24. 125 modo cum Vof. 
lano, Arg. 56 conlpirant.  Probabilem lectionem 
propriam in contextum recepit Geínerus, Arg. 226, 
aliam dignam vt recipiatur, in annotatione ad v. 193 
laudet. — Alia fcripta fub(idia non habuit Geínerus. 
In procurandis quidem eodicum Parifienfium ΜΙ, le- 
cionibus operam fuam obtulerat Gefnero Vir apud 
Argentinenfes Clariffimus Elias Stoeberus, et rogauit 
euam ille,'defcribi fibi quinquaginta aut decem ver- 
fus de codice, qui NN. 2678. et alterd, qui N. 2764. 
in Catalogo MIT. regio habet, fed in [chedis, quae 
in manus meas venerunt, nullum veíligium, neque 
indicium "deprehendi, perlatum effe eorum aliquid 
ad Gefnerum. — Nec ítuduit Ge[nerus valde multa 
habere, ne res longa fieret, et hanc ob caufam ne 
oblatis quidem per Ruhnkenium. V. Cl. cuius inge- 
nium,et doctrinam quanti iple fecerit, non vnus lo- 
cus in his Orphicis declarat, vti voluit, potius [uo 
folius remigio rem gerere, forte etiam quod metue- 
bat, ne fibi fimile iterum accideret, quod in Scri- 
pteribus rei ruíticae factum eít,  Ruhnkenio tamen 
V. Cl. debentur Fragmenta inedita, et Collatio car- 
minum Orpbicorum «cum Codd. Hegiis Parj. 2763, 
2764 et 2765. quae in manibus Viri incomparabilis 
Erneili erant, cuius fuafu et confilio editioni Geíne- 
riamae adiectae funt. - 

Ad editiones veniendum eíl. De primis quidem 
qud generatim ftatuendum fit, tum llenricus Ste- 
phanus ad Arg. 420. et Geínerus ad v. 701. docet. 
. Huic-ad manus fuit e bibliotheca. academica editio 
omnium prima, quam ἤρα P. in varietate lectionis 
defignat,. et forma quadrata, non vero, vt quidam 
tradunt, literis quadratis, exeufa eft. In fine legitur: 
nno ab incarnajione MCCCGC. die XIX δὲ: 


€ 
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prtembris. — Impre[fum Florentiae impenfa Philippi 
luntae bibliopolae. δὲ quos errores in hoc opere 
lector inuenies, qui properantes oculos, nofiros fub- 
terfugerint, eos pro iudicio tuo emendabis. vix fie- 
ri poteft, vt non tales interueniant. Quis curauerit 
hanc editionem, quae Argonautica et Hymnos ha- 
bet, non coníiat; liber ipfe omni praefatione defti- 
Yuitur, vnde forte aliquid liceret difcere, quod huc 
faceret. — Caeterum hanc primam editionem effe, et 
fruftra iactatam a viris doctis editionem a Conftanti- 
no Laícari curatam, probatum dedit b. Gefnerus in 
.fehedula, quae partem [uae praefationis conftituere 
debebat. . En eam: 

Interim facere non poffum, quin mentionem 
faciam illius opinionis, qua primum a Conftantino 
Laícari edita efle Orphei certe Árgonautica, cum vi- 
ris doctis fufpicatus fum. In Bibliothecae Taurinen- 
fis Catalogo p. 575 inter MSSos Graecos nr. CCLXI. 
£. 10g habetur titulus, Kwvsavrívs τὸ Λασκάρεως vpole- 
γόμενα τῷ co(jé Ὀρφέως, additurque ea edita elle in 


prima parte marmorum 'Taurinenfium. — Et habetur | 


fane P. I. n: X. explicando marmori, Orphea a'Bac- - 


chis di[ferptum repraefentanti, a p. 935—104 Conltan- 


tini Lafcaris libellus hoc titulo ex MS. editus , fed ita 


ipfe leuis et Graeculae vanitatis plenus, ita porro ne- - 


gligenter et vitiofe defcriptus, vti talem quiderh e 


M officina prodiffe, nullo modo fit probabile, 


neque dignus mihi vifus fit, qui in hoc Syntagmate 


locum habeat, e quo alioquin etiam exclufi, quid- 


quid non ad carmina, quae habemus, pertinet. Cae- 


terum qui locus proprie cum quaeítione noflra de. 
primo editore coniunctus eít, claufulam ipíius libelli | 


* huc ponere placuit, corrupte quidem et ipfam, [ed 
. vnde tamen illud, de quo hic agitur, confici videtur 
poffe, fi quis praefertim emendationes noftras reci- 
piendas putaret. Sic ergo p. ro4 Τα δὲ rz. Ὀρφέως, 
(de Argonauticis in primis fermonem effe apparet) 
dia. τὴν πολνετίαν, καὶ τὴν ὀνευχίαν γέγες (intelligit, cre- 
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do; calamitates Graeciae ἃ barbaris) τοσᾶτον ᾿Ἰφάνισαι, 
ss μόλις εὑρίσκεται (£. εὑῤίσκοσϑαι ) ὀλίγα τινὰ, καὶ ταῦ- 
τὰ δεφϑαρμένα καὶ ἀνέξητα (£ ἀνεξίτητα ). τὰ (ἢ. Ταῦ. 
τὰ) γὰρ ἐν τῷ μόλις (E τῇ πόλει) τῷ Μεδιολάνῳ εὗρον, 
ἔγραψά τε, καὶ τοῖς ἄλλοις ποινύσὰς (f κοινωνήσας ) καὶ 
ἀδαάξας, ἐδὲ δύναβαι εὑρεῖν οἷς παρόντα διορϑώσαιρμι: ἐν 
πολλοῖς ἀμφίβολα ὄντα. Apparet Lalcarin hoc egiffe; : 
vt ederet Orphei Argonautica, ἢ. e. praelegeret, ex. 
plicaret, dictaret, et, fi fieri poffet, typis quoque 
exprefa daret: deinde, inueniffe illum Mediolani ex: 
emplum, illud deícripfiffe, docuiffe h. e. praelegiífe, 
ia fere vt docere fabulum dicitur, qui in [cenam 
profert; fed cum in multis dubiae effet lectionis, in- 
venire non potuiffe, vnde illud emendaret: Haec 
funt, quae dicit, nihil aliud; Vtrum voti poftea 
compos factus mereri vltra de Orpheo potuerit; hinc 
non difcimus. Sed ex his; quae Boernerus de do- 
cis hominibus Graecis etc. diligenter exquifita: po-: 
[uit ; confiat, Mediolani fuiffe Lafcarin ab A. 1454— 
1460, quo tempore inueniíle ibi debet , Argonautica: 
tum Florentiae aliquamdiu, poft Neapoli; Mefífanae 
autem ab A. 1:465: ibi difcipulum habuiffe Bembum 
1492, et paullo poít diem Ífuum obiiffe A. 1493 vel 
1494. Iam Mediolani edita Argonautica vix fugeré 
poterant doctiff Argelatum; qui tamen nullam eius 
rei mébtionem facit in Bibliotheca Mediolanenh; licet 
in MSS. Ambrofianae Bibliothecae referat in praemi[- 
[a hiftoria typographiae literaria p. CLXXVI, D. Zr 
Prolegomena Orphei, qui fine dubio libellus ipfe eft; 
de quo hic egimus. De raritate Codicum Orphei 
MSS, illud modo, quoniam hic fumus, adiicimus, in 
MSS. Bibliothecae S. Marci Venétae, qui memoran- 
tur omnes eífe Saeculi XV. Vtrum exílet hodie; et 
predeífe faturis editoribus poffit, non habeo dicere; 
ile quem in Bibl; Vindobon: Catal. Neffel. P. IV c; 
CLII p. 86 laudari video; Codex meméranaceus an- 
hquus et optimae notae, in quarto ;, conflatqué fo- 
lis trigintà , et ad 1o. Sambuci Bibliothecam olim 
c 4 
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pertinuit ,-quo continentur Orphei Thracis, vn£us 
ex 4rgonautis, 4irgonaudica. Sed ,haec praeter 
confilium atque inftitutum , qui illa folum commemo- 
rare praefidia velim, quae mihi praelio fuere.**. 
Florentinam excipit editio, quae Venetis in ae- 
dibus Aldi et Andreae [oceri menfe Nouembri 
M. D..XVII. charta octies plicata prodiit. Praemiffum 
efl Mufaei carmen cum vetíüone latina  Orphica 
carmina exhibet omnia, et in hoc differt a Florenti- 
, n8, quae carmine de lapidihus deflituitur. Preffo fe- 
re pede fequitur eius lectiones, vt a doctis viris ob- 
feruatum eíl. Praefationis nihil ibi legitur, nec ver- - 
fionem.latinam habet.  Poít Aldinam editionem ea- | 
dem opuícula, fed infertis poít hymnos Orphei, qua- - 
tuor Procl, et adiectis in Lne lententus ex varis 
poetis, et Homeri Batrachomyomacbia, . prodieruns 
- Florentiae per haeredes Iuntae 15:9. 8vo. .Ponam de 
hac editione, quae Geínerus in fronte libri [uà po. 
[uit: 24idi Ho. praefationem  etíióm paucis immu- | 
tatis defcribit Ant, Barchineus. Et videtur ad Jfin- 
gulas literas haec ab. Aldina expre[Ja effe. | Certe. 
quae.obferuaui Lypographorum peccata, ea funt | 
communia; nifi quod -írgon. 18. proprium habec 
lunt. λυργὸν, cum. recte zdld. λυγρὸν, fed talia poJ- 
Juns effe plura, et tamen verum quod pofui. Liber | 
de lapidibus habet quaedam propria. | Conf. quae. 
ad v. 656 leguntur. Hanc editibnem figla I. indicat. | 
Quarta editio, qua vfus eft Geínerus, hunc titülum - 
abet: Orphei poetarum -vetu/lisfimi JrgonauticEy | 
opus Graecum, cum. interpretatione latina incerti | 
. 4utoris, recens addita, ét diligentius, quam hac- 
tenus emendata. — pud inclytam Germaniae Bafi- 
leam anno domini 1523. In fine: Bafileae in aedi- | 
bus Jndreae Cratandri menfe lunio a. d. 1525. 
Haec editio per lllufirem Schoepfinum ad Geínerum 
venit. Quis eam curauerit ignoramus. Ad primam 
luntinam vel Florentinam graeca expreí[a effe, com- 
«munia vitia, apertilima etiam, declarant, funt tamen 
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quáedam emendata, et ob[éruauit Gefnerns, eam 
aliquoties fecutam lectionem vulgata meliorem, ex 
codice, vt putat, potias, quam e comectura, - Ver- 
fio latiza ea eít, quam adefpoton cum í(uo Valerio 
Flaeco ediderat Io. Baptifta Pius, et dedit etiam cum 
[no Valerio Pet. Burmannus. ἘΠῚ eam a Mediola. 
nenfium Cribellorm quodam factam, docet is, qui 
ad edi&onem Valerii Aldinam Venet, 1523. 8vo vul- 
gstam praefatus eft. .Hunc. Cribellam viri docti eum 
habent, qui Leodrifiüi nomen gerit, de quo videri 
Ῥοϊείξ Argelatus in Bibliotheca SS. Mediol ἢ, v. 
quamquam hic vir doctus in eo fallitur, cum ibi ad 
auctoritatem editionis prouocat, et [cribit: Leodrifio 
exprelfe ed/cribitur in eadem (Aldina) praefatione 
ἃ me infpecta. Certe non accurate inípexérit Árge. 
latus, nifi alium librum habuerit, quam ego. In meo 
lane exemplo nullum : veftigium Leodrifiani nominis 
video, quin negat auctor, Íe fcire nomen.  Ponam 
Ipfa verbà: ^diunzimus —  Orpheüm per Mediola- 
nenfum Cribellorum quendam (nomen nón habere 
potuimus) latinum factum. Ante Argelatum de eo- 
dem nomine etiam Berthius, Stat. 'T'heb. III, 552. ad 
auctoritatem Aldi prouocauerat. Variis liis editioni- 
bus parum adiutus Orpheus, medicinam et falutem 
adhuc expectabát. Illam ipfi adhibuit de graecis lite- 
ris omfium optime meritus Henricus Stephanus, qui 
lieet codicum. adinmento deftitutus, fno tamem inge- 
Bie, quo gaudebat feliciffimo, et exquifita doctrina, 
mopiam ita compenfauit, vt eiectis priorum editio- 
num vitiis, deterfisque fcribarum maculis, Orpheo: 
fere imegritatem fuam redderet,: et nre [o[pitator 
eius habeatur. lta purgatwm inter fücs Poetas grae- 
cos principes heroici: carminis, a. 1566.: facrum poà&- 
tam edidit Stephanus, poít cuius diligentiam a fe- 
quentibus duobus editoribus, Lectio, et iuuene 
Eíchenbachio, quorum libros Gefnerus pariter con- 
fuluit, eius annotationes fuae editioni inferait, vix 
Tuequam- immutatum, vel praeclari aliquid in hi$ 
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carminibus praeflitum eft. — Ad hanc Henrici editio- 
nem fuam carminum Orphicorum receníionem inf[ti- 
tuit b. Geínerus, ita vt luadentibus vel codicum au- 
. etoritatibus, vel aliis rationibus, meliorem lectionem 
coniecturasque felices vel [fuas vel aliorum virorum 
doctorum lectioni vulgatae, fi opus videretur, fubíti- 
tueret.^ Sed .quanta modelília,. qugnta timiditate hic 
rem geílerit Ge[nerus, quam etiam in hoc auctore 
in partem cautiorem more fuo peccare, et vulgatam 
lectionem. retinere maluerit, quam temeritatis criti- 
cae incufíari, et aliquid ponere,, quod non res ipía 
poíceret, vel de quo non con/laret, veteris foriptoris 
efle, fatis apparet. . Ipfe in interpretatione auctoris 
officium editoris primarium .collocabat, a quo inter- 
dum ítudiofe refugere criüici ipfi videbantur, vt im- 
punius vrerent, lecarent, interpolerent. — Sed redea- 
xus in viam. In hymnis vfus. eft Gefnerus etiam Le- 
ctionibus variantibus ad aliquot hymnos Orphei e co- 
dice Auguílano, quam cum ζωροαφρειων τὸ καὶ πλκτω- 
ψινῶν doyuaray συνκεφαλαιωσει τε vTÀ43J9oyo; edidit Valen- 
tin. Hermannus Thryllitius, Viteberg. 1719. 4to. Eas 
Varietates ad ynam omnes [ludiofe annotauit editor, 
et ex illa [yluula etiam petita efl, quae p. 18a. v. 26. 
fine auctore exhibetur lectio. Inter multas alias co- 
gitationes videtur Geíperus Siglam omifiíle, quod 
idem accidit Lap. p. 3228. v. 96. vbi in varietate aA- 
Àwusvyo;, ex E[ch. et p. 338. v. 64. λαβεϑρα σὺν ex 
Ald. et Iunt. editione elt: In carmine de lapidibus 
praefidii aliquid . expectabat Geínerus nofter a para- 
phraü et fcholiis Hannardi Gamerii, fed vana [pe la- 
 ctatum efle. docept, quae de hoc libro in [chedulam 
coniecit, quam hic exhibemus. 
»Quam B. Fabricius memorat Hannardi Gamerii 
Paraphrafin, cum eius Scholis et D. Wendalini Cro- 
nobachii Medici animaduerfionibus vulgatam. Leodii 
1578. ὃ non vidi. Sed communicatum eft mecum de 
Bibliotheca "Regia Hannouerana exemplum antiquioris 
editionis, cuius notitiam breuem dabo: Titulus ita 
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habet, Orpheus 'antiqui[ffunus et optimus poéta, Phi- 
lofophus Trismegiftus, de Lapidibus, nunc: demum 
Latio iure donatus, .M. Hannardo Gemerio Poéta 
laureato interprete. (Scholae 'Tungrenfis Rectorem 
fe vocat.) 4fece[ferunt eiusdem  Hannardi [cholia, 
quae et rei: medicae ftludiofis vtiia iucundaque fu- 
tura funt; et quae quibusdam locis ebfeurioribus 
plurimum. lucis adferent. | (Neutrum ego praeltlite- 
rim.  Citantur loca veterum cet recentiorum quae- 
dam , vbi. eadem nomina lapidum leguntur: quid ]u- 
cis exfpectari hic poflit, mox fpecimine vel vno de- 
carabitur.) 2fcce/fit praeterea argumentum in Or-. 
phei libelfTum (Demetrii Mofchi) Renato Perdrierio " 
interprete. Leodii ex o[fwiha Gualeri Morberi 
15/6. 4. lam de praefatione. vnam alteramque noti- 
tiam. ponam: ,, Gompeti "Argonautica feliciffime lati- 
nitaie donata, in quibus finguli verfus latini fingulis 
giecis aptifime refponderent.  loneni quoque dicta 
Argonautica et Hymnos, cum. opufculo de lapidibus, 
ad verbum. in Latinum vería Renato Perdrierio Par- 
rhifienf(i interprete, fed nequaquam pari felicitate cum 
ea, quam de Dei gratia et beneficio in Árgonauticis, 
carmime Heroico pulcherrimo redditis, quidam Ca- 
Jlellio ( Cribellum voluit haud dubie, vacillante me- 
moria) praeflitit. Huius enim in vertendo dexterita- 
tem fufpicio, illius vero folum conatum , beneuolen- 
tiam, diligentiamque collaudo. ^ Haec eadem fere 
unt, quae laudari in noftro Gamerio bona fde vi- 
dentur poffe. "Equidem cupide cum infpicerem libel- 
lum, aliquamdiu defideratum, mox animaduerti, non ' 
efle quod poeniteret, non effe, quod deriuari in hoc' 
Syntagma lectorum, quos mihi opto, intereffet. 
Vnum fpecimen ponam, locum, in quo aliquid lucis 
inuenire optabam. ^ Euoluat mihi aliquis de Lapp. 
Pro. v. 67 — 74 in quo quam laborem, in notis in- 
dicaui, Hunc bonus Gamerius ita transtulit: 
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"4t fanos homines ipfani faepe fatigant, 
Bt cogunt patrzos miferos ex. vrbibus ire, 
Mercuriogue Deo pa(fu conuieig dicunt: 
Quod cum femideis olim verfatus, iniquum 
. Humano generi fubito fe praeflitit hoflem, 
- Difficilemque maguns vulgato nomine fecit, 
Quem penes et cultus δὲ diuum oracla menerent. 
Ipfe quidem fortis, multo certamine victor 
Caedibus exultans claram loue praefide lucem, 
-.Et velut accenfo maiorem lumine redd. 
Sed. genus hoc hominum erc. 


Equidem hic, et in pluribus, quae infpexi locis, pla- 
ne quid fibi vir voluerit, non intelligebam, relinquen- 
dumque [latuebam opufculum his, qui de tota illa 
lapidum philofophia duidquid vsquam effet, non nol- 
lent cognofcere. ** 


Haec funt, quae dicenda habuimus. ΤῸ quisquis 
poífthac opera Gefneri vteris, viri de literis graecis et 
latinis optime meriti nomini et gloriae. faue. 
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Cum de nauigationibus Vetezum extra columnas Her- 
culis difputarem, non potui non de Árgonantarum 
fabula, et quid in ea effet hifloricum, paullo quaese- 
re diligentius. In ea autem re ne tolerabilis quidem 
futura erat disputatio, fi non adhiberém illud, aureo- 
lum carmen, quod Argonauticón Orphei nomine cir- 
cumfertur. — Cum. vero fic, loago polt interuallo ad 
lcripta redirem, quae iuuemis cur(m legeram, ne er- 
pers ellem tanti nominjs,. tantae, quantam prae fe 
fert, antiquitatis: videbar mihi plura, ac facilius ali- 
quanto, quam Qlim intelligere, eaque ipía re ad ac- 
curatius caggol[cendum inuiteri. Quid quaeritis AA, 
Senfi me paullatim ita, forte vetere quadam Orphei 
δῖε, demulceri Orphicarum rerum , confideratione, 
Yt [atuerim otii quantum contingeret, vna alteroue 
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anno illis impendere: - Swdc*phrenit eius qqpe 
primitias quasdam veflro ÁA. fubmittere iudicio 9 

eo vel confirmatus, vel ab ingrato labore sad B 
in confilio deinde certo con(iftam. Ante omnia ve- 
. ro fuis quibusdam finibus circumícripfimus operam 
noíiram , ne nimis multa complexi, eo facilius defli- 
natis excidamus. DiffiGle fane eít pàuca de Orpheo . 
et in Orphea dicere, de quo viro, quo plura paffim 
' videmus commemorari, 'eo pauciora forte [ciuntur; 
nili cire fit, fexeentas marrationes legifle, male inter 
[e, vel cum aliis veri vbiuis terrarum fuf) particulis 
. cohaerentes, quge falfae nog temere pollint elTe 
omnes, omnes verae effe nequaquám poffint. 


' Accidiífe videmus in Orpheo, quod in ' Belo, 
Ioue, Hercule, ceteris, quos facingrum magnorum 
et gentium inlignium auctores venitas illa generi hu- 
mano propria infinitum quantum multplicauit, cum 
ad magna nomina referre origines [uas vniuerfi cu- 
piant. Sed cum illae genealogiae poft aliquot faecula 
fidem et auctoritatem foleant amittere funditus, con- 
tra ea illud ftudium ad Orphea referendi fententia- 
rum Íuarui primordig a plurium faeculorum pene 
obliuione'refüíchtatum e(t, ad ifMius auctoritatem cer- 
tamine velut inito prouocantibus hinc ludaeis atque 
- Chriftianis, hinc de noua Platonis fchola Philofophis, 
quorum facile princeps eft Proclus Lycius. Sed hoc 
de ftudio Orphei in fuas partes trahendi, deinde ali- 
, quid dicetur. Hic arctiori &ne circomítripR. difputa- 
tionem de Orpheo. €onfdersré placet illum cultus 
omnis humani et religionum suctorem, qua parte re 
lata eít in. fcriptis, quae nomen viri hodieque praefe- 
runt, iliius fapientia: vt fi quis de Pythagorae nom 
: teinporibes non vita, noi miiraculi$, non' dogma- 
tum [yflemate, [ed de aureis -carminibus, et fi: qua 
alia illius fragmenta fhpereffe dicantur, difputet. lpi- 
tur ante omnia, en fuerit aliquis Orpheus; ad quem, 
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quae exítant hodie, carmina referri polIint, quaeren- 
dum erit. Ne opus quidem fuerit quaerere, (i vsque- 
quaque vere apud Ciceronem (de N. D. I. c. 38), 
Ürpheurs poétam doces drifloteles nunquam fife: 
quo inducti eruditi homines .plane tmllum vixiffe hoa 
nomine. homines arbitrati fant: Voffius inprimis, qui. 
(de Arte Βοδὲ, c. τῷ p. 38) putat, Triumnuiros iftos 
podfeos , Orphea, Mufaeum , «Linum, non fwlfe, fed: 
efé nomina eb. anGqua  Pheenicum lingna , qua 
vÁ Cadmus, et aliquamdiu .pofteri, — Iunxerat tria 
illa nomina .etiam Cel[us. apud Orig. k. LL p.ax4. ΔΙ. 
»» , καὶ Mecaíov, sa) Ὄρφέα, wc) vé» Φερεκύδην, καὶ τὸν 
Πέρσην Ζωῤοάφρην, καὶ Πυϑαγόραν Φύήσας περὶ τῶνδυ (de 
Dis εἰ rehgionibus ) διαιληφέναι, καὶ ἐς βίβλες καναϑέ- 
σϑαι τὰ. ἑαυτῶν δόγματα, καὶ τυφυλάόχϑαι αὐτὰ μέχρι 
ἑεῦρο, Quibus refpondet Origenes p. 15. Καὶ τῶν μὸν 
συφῶν c» ἀοιητῶν Kms μηδὲ τὸ βιβλία Eri σώζσϑαι» Qu- 
λαχϑέντα ἂν, εἰ ὁ. ἐντυγχάνων ἤσϑετο ὠφολείς. — Sed 
non negat noíler fuiffe in hominibus Linum, Mu- 
laeum, Orphea, Pherecyden, Zoroaílrem, Pythago- 
ram; an libri illorum fupesfint, de eo dubitat. Conf. 
oiBiHo L. 7. p. 367 ev 368. , Caeterum quid &bi vo- 
luerit Ariftoteles, ex fcriptis viri, quae hodie fuper- 
funt, non poteít iudicari, Cicero quidem hoc dicit, 
nif fallor , fimulacra, οἰδωλα, [pectra illa Epicureorum 
cogitari non polle, vbi de tali.períona fermo fit, de 
qua qui cogitant vel loquuntwr, ipá nihil certi et 
hniti habeant. $i enim non fuit Orpheus, idem Oea- 
gri et Calliopes filius, idem poéta, idem Argónauta- 
rum focius, idem qui fnain ab inferis reuocauit Eu- 
rydicen , idem Ícriptor carminum, quae hoc nomine 


veniunt; e quonam corpore velut derafa atque euo- 


lantia illa εἴδωλα venient, fine quibus nullam habe- 
mus, fr fides Epicuro, reruni, quae extra nos funt, 
notionem? Non erat opus, pinguem iflam Epicuri 
philofophiam fubtili argumento refellere. | Sed con- 
flabit fua vis argumento, etiam [i fuit aliquis Or- 
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pheus, verum non vnus, non talis, in quem eà, 
quae narrantur, omnia contentent. * 


Hoc line vider Vds adus effe, mifi velinrud. 
dure et.pene enírieta fronte omnem sntiquitati &- 
dem derogare,.fuile/, «mod modo décebamws, vnuea 
aliquem velut .primigenimm aut, archetypute : Orphesn, 
Íapientiae et vanitatis, "veri ac fabularum, religionum 
atque Íuperflitionum.- inter Graecos auctorem, ead 
quem deimde cum referrent vulgo imuenta [ua et 
commenta. poíLeri , momíirofía. inde, Écticia.certe per- 
[ona exílitit temporibus, latie, factis ita dillidens, 
vt vha efle nen -potnerit, loc ef, talis vt Orpheus 
effe non potmerit. Et.ille quidam, quem modo ar- 
ahetypum. et primigenium dicebam, Orpheus, quan- 
do, vbi vixerii? quid doenerit? meício an liquido. ex- 
pediri. polBt,hodie: fed hoc videre mihi videor, : pot 
impenfam . Don igaauam operam conquirendis et ez- 
cutiendis Orphicis emmibus, quae Tupertunt de Argo- 


— nautarum ilie focio fabulae et camina, ea et inter 





fe fic fatis. comnemire, et quam plurima habere imti- 
mioris doctrinae, vefiigia, quee mereantur obferuari, 
et vt nobiliffima antiquae hifloriae particula in ea lu- 
ce collocari, qua polílint deinde etiam aliis doctrinae 
partibus prodeíTe. Hac ipía vel opinione vel fenten- 
tia commotus decreui, quae [uperfumt Orphica ho- 
die, ea, quantum ἃ me fieri poterit, emendata atque 
explicata edere. Ante ommia vero, quid de Orpheo 
ipfo et de his reliquiis videatur, proponere placet, ἢ 
.pollim forte ea re quafi audientiam facere patri poE- 
Íeos, et aditum ad icm eruditorum notitiam 
parare. »os 


,*) Inter €l. Hanouü Disqui- [e Orsphea. — Nihil hic defairi. 
litionea funt etam  analecta polle puto, cum locus Ariftote- 
quaedam de Orpheo, vbi va- lis non prolatus fit. Ariftotelem 
ria tentat, ad  oftendendum, non negalTe hilloriam ὁμολογυ- 
non negatum ab Ariftotele, ἔυϊϊ- μένην, nouimus, 
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Hoc igitur primum [it et ὁμολογώμενον, fuiffe ? Ominie - 
. no aliquem Orphea, magnum [apientiae laude virum, 
— "Troianis temporibus paullo [uperiorem, et propter 
longaeuitatem euam exeidio [uperfütem. Argonauta- 
rum quidem pars fuit: [uperuixiffe tamen cladi Tro. 
iamae in libro de lapidibus ponitur: quae nec abíur-. 
da eli Bictio, cui centum aetatis anni fulliciant. Ae- 
qualis fere, certe fuppar Onomacrito, ad quem pro- . 
babiliter, vt videbimus , referunt Argonautica, Pinda- 
rus (Pyth. Δ, 213) Argonautis;adiunxit Orphea, et 
Φορμιταν dojda» πατέρα appelat, ἢ. e. auctorem: car- 
minum, [, verborum, quae cantantur. Ergo infignis 
jam tum perfona Orpbeus, nec potuit primum quafi 
creatus effe, et in medium preductus ab Onomacri- 
10, qui vel aequalis, vt modo dicebam, vel haud 
multo maior fuiffe poteft Pindaro. Neque [ubito au- ᾿ 
, ttoritatem tales fabulae, cum primum vt fungi prod- 
iere, folent manciícj. Verbo, non laudaturus erat 
patrem. carminum Pindarus, non daturus foras Ono- 
macritus Orphei nomine carmina, niíi celebre iam 
tum Orphei, vt poétae, nomen inter Gréecos fuillet. 
Porro Orphica et Pythagorica inílituta fimilia Aegy- 
puis commemorat Herodotus (2, 81.) óuoAeyésc:; dà 
ταῦτα (inílituta Aegyptia) τοῖσι Ὀρφικοῖσ, καλδομένοισι 
καὶ Πυϑαγοροίοισι, nili Orphea nobilem períódnam pu- 
tallet, non minus quam Pythagorám, nos ita dictu- 
rus. Nifi ita. Athenienfes fenferunt, quid [ibi voluit 
Euripides, cum paíIlim Orphei mentionem intexit Tra- 
goediis fuis, velut de carminis illius praeílantia et 
miraeulis Med. 545 et Iphig. in Aulide 1711: vel quod 
myfleriorum auctor effet (in Rhefo 949 Μυτηρίων τῶν 


ἀκοῤῥήτων Φάνας ἔδειξεν ) atque Rhefi confobrinus: vel ,- 


quod victum feueriorem et abstinentiam ab animali- 
bus docuerit, cum facit ( Hippol. 952) T hefea expro- 
brare fao Hippolyto filio ἄψυχον βορὰν, cibum inani- 
matum, h. 6, abstinentiam ab ahimalibus, ét quod. 
Orphea Bbi regem feciflet, eoque fanctitetis et absti- 


" ! Ι 
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nentiae obtentu nouercam [tupro polluere aufus effet. 
Num videntur probari in [cena potuiífe tala, nil 
tum putaffent homines, fuiffe virum magnum Orphea, 
cuius inflitutorum aemuli fanctitatem affectárent prae- 
ter caeteros; wt nemo dubitare hodie poteít, fuifle - 
aliquem S. Francifcum, Ordinis Miporum auctorém, | 
licet quae in Libro Conformitatum de illo praedican- 
tur, iis fidem minime habeat; Eadem eíl ratio, cum . 
Ariftophánes (Ran. 1064) ex perfona Aefchyli, Ὀρφεὺς | 
μὲν yàp, inquit, reAetác ἡμῖν κατέδειξε, Φόνων τ᾿ ἀτέχε.- 
cJaj, quem locum ita reddidiíle videtur Horatius ( A. 
P, 391): Silueftres homines facer interpresgue Deo- — 
rum Caedibus et victu foeda deterruit Orpheus. | 
Neício an Ariftophanes φόνων, et Horatius foedi w;- | 
ctus nomine humanas victimas, ἀνϑρωνυϑυσίας; intel- 
lexerint. Euripides quidem βεϑυσίας ab Orpheo da- 
mnatas voluit, et omnerh ἐμψύχων vum: et fic 'Og- | 
Φικοὶ βίοι capiuntur apud Platonem (de Legib.. 6 p. 
626. A) ἀψύχων μὲν ἐχόμενοι πάντων, ἐμψύχων dà τέ. 
. savríoy ἀπεχόμενοι πάντων. Probabile efl carnibus ani- 
malium abstinuiffe Orphicos , certe. boum aratorum; 
quod fic agriculturae originem; Cereris Eleufinae be- 
.neliium, commendare ciuibus [uis vellent.. Hinc 
poétae fignum aeneae aetatis, et fugae Allraeae cau[- 
fam fecere βεϑυσίαν, de quo dulcis locus ἀξ Arati 
. Phaenom. 152 πρῶτοι dà βοῶν πάσαντ᾽ ἀροτήρων. So- 
crates in Apologia fua (Plato. p. 569. A) gaudium 
fe praecipere ait ex colloquiis apud inferos in[iituen- 
dis cum ,Orpheo, Mufaeo, Hefiodo et Homero. 
Profecto non facilius poteft negari Orphea aliquem 
fuiffe; quam Pythagoram aut S. Francilcum; X Obfer- 

vemus et hoc, (cripta monimenta ab Euripide tribui 
. Orpheo, Ganit Pheraeorum chorus (Alceít. 968) ni- 
hil effe, quod vincere neceílitatem poflit, 444 τι Φάρ- 
μακὸν Θρύήσσαις ἐν σανίσι, τὰς Ὀρφεΐ! κατέγραψε γῆρυς. 
.. Scena fabulae eít ex ipía. aetate, qua Orpheus fenior, 

iunior Hercules, Alce[jis Peliae filia, ponitur: negat 
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chorus, rerhedium contra neceflitatem Thraciis pa- 
triae fuse tabulis fcribendum dictafle Orphea. — Fne- 
ront ergo, cum iíla in fcenam ferret Euripides, car- 
mina, quae Orphei. eíle dicerentur; et potuit forte. 
Euripides puer [fenem videre Onomacritum eum, 
quem carminum Orphicorum [criptorem faciunt fere 
antiqui Chrifüanae religionis apologetae, et Pi(iílra- 
tidarum temporibus: allignant. Recte Herod. 7, 6 
Qui Xerxem inuitabant. ad bellnm Graeciae inferen- . 
-dum Pififlratidae, habebant (ibi adiunctum Onoma- 
critum, krdpa 'ASyrvaiw χρησμολόγον τὰ καὶ diJéryy 
χρησμῶν TS Mecxís. Placandus autem erat Onomacri« 
ius: ἐξηλάϑη γὰρ ὑπὸ Lewapyxs τὸ Πεισιξράτε ὁ Ὀνομα-. 
πριτος ἐξ ᾿Αϑηναίων, ἐπ᾿ αὐτοφώρῳ ἀλὲς --- ἐμποιέων εἰς 
σὰ Μεσαίν χρησμὸν x. τ. Δ. Hac arte fua recitandi 
tantum bona Xerxi, omittendi contraria, vt apud 
Regem vteretur Onomacritus, perfecerunt Piliftrati- 
dae. Non ita remotus erat Herodotus ab hac aetate, 
vt falli potuerit, aut voluerit falleré, .Non carmina 
pauca, fed aceruum librorum, βίβλων ὁμαφὸν Orphei, 
Platonis aetate proferebant homines quidam, Or- 
pheoteleflae, ex quibus facra expiatoria peragerent 
(vid. de Rep, 3 p. 424. D). De aetate Orphei plane 
non difputat Plat. de LL. 5. pr. [. p. 585. E. χίλιαι 
eq à γέγονε, ἢ dic τοσαῦτα dry, và μὲν Δαιδάλῳ κατα- 
Φανῆ γέγονε, τὰ dà Ὀρφεῖ, τὰ δὲ ΠΠαλαμήδει κ. v. λ. 


Alterum, quod vniuerim in hoc velut Orphi- 
corum prooémio po[t aliquam confideretionem non 
nimis defunctoriam pronunciare mihi poíle videor, 
. Mlud eii: Quae hodie exílant fub Orphei nomine 
opufcula, Argonautica, Hymnos, de Lapidibus, ea 
idem habere confilium ac propofitum videri, com- 
mendare [cilicet eerimonies et mylíterih, facere Or- 
phea Deorum amicum et interpretem qui ab his 
edoctus et morborum remedia, et expiatoria omnium 
praue factorum (acra, et depulíoria periculorum, et 
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portentofa in rerum omnium  delperatione auxilia, 

vel depromferit in ipfo actu, νεῖ vnde petenda" effent 
etiam poíteris oftenderit.. Poílet hoc per fingula ar- 
gumenta eundo facile planunr fieri. Sed commodius 
fiet tum ,' vbi licebit ad fngula nouae quam molior 
editionis. prouocando in rem praefentem lectores de- 
ducere.' Interea fidem ea in re haberi mihi poftulare 
videor poffe, vt et in illo, quod con&rmo, nihil dum 
effe in his libellis ἃ me animddaerfum, quod repu- 
gnet illis temporibus, quibus fuiffe dicitur 'l'hracius 
ille Orpheus, qui in omnibus tanquam e fua perfona 
lequens introducitur; non vrbium, non hominum 
nomina, non inuentorum, aut cuiuscunque rei deni- 
que mehtionem, quam recentiorem eífe "Troianis 
temporibus, demonílrari queat. .Sic μϑγάλες ὀντῆρας 
in εὐχῇ 21. effe Caítora et Pollucem pulchre oftendit 
. Heml[terh. quem ibi citaui: verba omnia vel Homeri- 
ca, vel ea moneta perculfa, quam in Homeri et ve- - 
tuftorum oraculorum verbis deprehendimus. ^ Mode- 
fle hic agendum efle AA. fentio. Quis enim, ne de 
.me dicam, cuius forte nec fentientis conuellems me- 
moriam fenectus incipit, quis integrae homo aetatis 
τ valet ifla reminiícendi facultate, vt nihil illum in 
his tot minutis rebus queat fallere? quis ita inten- 
tum femper animum habere, ita femper vigilacem 
velut praeftare attentionem »poteít, vti dormitet nun- 
quam vel oculos deiiciat? Hoc quidem poífam con- 
firmare, ea, me mente legiffo Orphica, vt integrum 
me [Grusrem. quin vt in lucro ponere vellem, (i 
quid [ὁ offerret , in'quo depreherdi poffet carminum 
. nouitas. Nunc affeueratius poffum agere, poftquam 
ita faepe legi, tantamque familiaritatem contraxi 
cum his libellis. — Et dabo auctorem, fi quis alius, 
miéinoriofmm, qui cérte de Argonauticis idem affir- 
met; Dau.'Ruhnkenium Ep. Crit. a p. 69, 15, ,,qui 
Argonautiea Orpheo fubiecit, fiue Onomacritus fne- 
rit, fiue dius, fcriptor. certe meo » indicio eft vetuftif 
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fimus. Nam ne vllum quidem recentioris aetmtis. 
vellisium , quamuis diligenter animum attendas, per 
totum poema reperias: contra plura egregia, et 
quae prifcum aeuum fapiant.  Dictio fere e(t Ho- 
merica, ** etc, 


Sed quid? [i ipfa oratio et dialectus repugnat 
antiquo alicui Orpheo?  Golligere quis tale quid 
poffit ex lamblicho (de vita Pythag, c. 54. p. 169 
Kuíl.) qui in Pythegorica Doricae dialecti com- . 
mendetione plerosque biíloricos «it tradidifle, xs« 
χρῆσϑαι τῇ Δωρικῇ διαλόκτῳ καὶ Ὀρφέα, πρεσβύτερον 
ὄντα τῶν vemray, Orpheum Thracem, poétis (nobili 
bus, Homero, Hefiodo, ceteris) antiquiorem, etiam 
antiquilhma dialecto Dorica víum οἵδ, cuius in 
Orphids nofíiris velligium oftendere difficile fuerit, 
Sed falua res eít.  Hiflorlci illi apud lIamblichum 
loquuntur de iílis, quas Gpyecec σανίδας ab Euri. 
pida vocari, modo vidimus, de his quae ab ipfo 
Orpheo in literas relata efTe dicebantur. Haec por- 
ro quae nunc exílnt, ab Athenienfi Onomacrito 
Pifiiratidarum et Xerxis aetate literis ac libris man- 
data eí[e, communis plurium antiquorum feften. 
tia el, vt modo indicauimus. Hic Onomacritus 
pote vel conferuatis fententiis omnibus, et bona 
verborum parte, dialectum modo mutaffe, Ho. 
merice et, vt fic loquar, Solonice loqui antiquum - 
Orphea docuiffe: vel pro fuo arbitrio quae videren- 
tur, addidife, demíiíle, quam illius circa oracula 
artem refert Herodotus (7, 6). Mihi quidem non 
ht probabile, fimpliciter confingere omnia aufum 
efle; vel opus habuiffe, vel potuiffe adeo, Ono- 
macritum, — Debet iam magna in opinione fuifle 
Orpheus , debent iam circumlata tum eífle varía 
eius carmina, ad quorum exemplum plura effin. 
gere ingeniofo homini non difficile fuerit. Dorica 
quidem certe dialectus non mapis debet valere ad 
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impugnandam Orphicorum, quae [uperfunt, anti- 
quitatem, quam Pelasgicae literae, quibus v(um 
Orphea, eli apud Siculum: Diodorum (5$, 66 p. 
x: 67). ! 


Denique illud quoque ad vniuerfam de Orphi. 
eis disputationem pertinet, et hic velut praeliruen- 
dum eft. Non miürabor ego, li quaerat aliquis, Si 
antiqua funt, quae habemus Orphei carmina, ἢ ad 
Onomacriti certe aetatem affurgunt: qui non fre- 
quentior illorum apud antiquos lit mentio? Hic il 
lud cogitenfus, primo laudari tamen vnum  alte- 
rumque verfum a Platone (Cratylo p. 265,. A), vbi 
philofophiam Heracliticam et Orphicam inter [e com- 
parat, et quidem non ita, vt 'OgQuxo) vel τὰ Ὀρφικὰ 
memorentur: fed diferte, λέγει dé πα καὶ Ὀρῷεὺς, 
laudari à Diodoro Siculo (1, 11. it. 12) qui certe et 
Chriflianis omnibys, et recentioris [cholae Platonicis 
antiquior elt. 


De lide nofirorum Apologetarum, Clementis 
' Alexandrini praefertim, hic non difputamus; qui 
vel primum lliados verfum .efle leuiter inlexum ex 
Orphico carmine-(cf. Fragm. XVIII), vel Pythago- 
ram Tuppofuiffe verfus fuos, (Strom. x. p. 397, τῷ 
vid. Potter.) ex íÍcriptoribus, qui tum exílitiffe de. 
bent, memorant: quale quid in mentem venire non 
potuit his, qui non iidem ante Pythagoram et 
Homerum exíütiffe. verfus Orphei. putarent. δοά 
. ratio eíl in promtu, cur multa quidem debuerit 
effe Orphei apud polleros «nentio: carmina ipfa 

ab initio homines Vix ac ne vix quidem Ícriptis 
" [uis intexuerint. —Myliica enim fuerunt, pleraque 
omnia, pars religionum, orgiorum, mylleriorum, 
fub fancti filentii facramento commendata myllis, 
quae diuulgari et referri falua piétate non pollent. 

liaque de Orpheo, vt inuentore omnium mylierio- 
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rum et cerimonierum ac religionum auctore praedi- 
gare folent, a verbis, vt religione confecrdtis, fere 
abstinent (Herod. 2, 8:. Pau. Boeot. 3o. Celfus 
ap. Orig. 7 p. 367). Exorta Eudngelii lux difcullit 
illas tenebras, cum [oluti prauis religionibus nollri 
nihil dubitarunt ἐξορχεῖσϑαι (magnum crimen apud 
antiquos illos, et ipli Alcibiadi funeltum ) et quae 
agerentur in .mylleriis, vulgare: quo in genere 
laüinus Martyr et Alexandrinus Clemens primi vi. 
dentur. Ceterum via lemel aperta, nec alieni a 
nofílra perfuafione dubitarunt publicare, :quae latere 
diutius non poíle viderent, et hoc modo agere, vt 
quae ad ignominiam, impietatem, turpitudinem tra- 
herent Chülani, ea vel ad rerum naturam decla. 
randam, vel ad interiorem aliquam theologiam, 
feu metaphyficam ditere malis, referenda effe, per- 
fuadere hominibus (tuderent. 


Operae autem pretium cum putarem, haec non 
ita modo vniuerüm, pot perlufiratas curfim Or- 
phicas reliquias, pronunciare, [ed fingula etiam 
feorfüm  confiderare fragmenta; non. contentus :H, 
Stephani Efchenbachiique collectionibus, diligenter 
ex omni Ícripterum genere, quaecunque reperire 
potui, Orphica verba collegi (qua in re mirum ia 
modum lndicibus me Fabricianae Bibliothecae infer. 
tis adiutum, ingrati οἴει dilhmulare) et meis iau 
Íchedis, non modo ἃ quibus ea auctoribus, fed 
quo libro et loco libri ea conferuata fint, annotaui, 
vt iam in procliui fit reperire, quis fcriptor, qui- 
bus verbis, 'quo confilio quemque locum protulerit. 
Quae res cum laboris non nihil habuerit, hoc vi- 
cilm commodi feret, vti appareat, quantum veri 
ac folidi fit in illa virorum doctorum . Cudworthi , 
(Syftem. intell. p. 247) "et Moshemii (ad eum lo- 
cum n. 57) [ufpicione, a Iudáeis et  Chrilflianis 
fimilem hic fraudem adwiffam eius, de qua circa 

da . 





u:' IL. M. GESNERI PROLEGOMENA. 


Sibyllinos libros verfata nemo temere hodie dubi- 

tat. Atque hunc fructum laboris non nullius no- 
' ftri, quem ἢ abfoluere liceat, vltimam fore huma. 
narum occupationum mearum non íÍine caufa [ufpi- 
eor, tum demum proferre integrum erit, cum Or- 
- phica omnia vno volumine comprehenía ac difpofita 

commode exhibere continget: quo facto, quod nunc. 
nimis impeditum ac fpiífum eft, nullo pene labore, 
ipfo velut oculorum coniectu arbitrari , qui volent, 
poterunt. : | 
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Orphei nomen, poemati huic praeligi folitum, cur 
omilerim , patebit ex notatis ad argumentum n. (23). 
In. caeteris editionem 10. MÀTTHIAE GES- 
NERI, quae fimul. omnes priorum editorum notas 
continet, repraefentare coníLitui, fublata tamen pra; 
vifluna illa carminis in plures fectiones distributione, 
quam ab auctore profectam nemo credat, ei. qnae. 
ad mentem eius obícurandam magis quam illufiran- 
dam íaepius eíl idenea. ( Porro cum poema. hoc. 
poli tot editiones, partim ob oecónomiam ipfius pror- 
fus ignoratam, partim ob graues, .quibus βασι δ 
Ícátent paginae, librariorum errores, etiamnum (fe- 
cundum ilud Ariílotelis) dxdedogévev uc) sq dudsieuéuow: 
iure cenfeatur, mibi praecipue laborandum | dun, vt 
oeconomiam edms, quoties a Gefnero male perlpecta. 
eft, plane et dillincte exponerem, . tum :vero librario- 
rum.errores quibus poteram, (iue meis fiue aliorum, 
fubfdiis, tollere tentarem. — Et.in hac quidem altera: 
et dilliciliore opellae meae parte, quam viam inltite- 
rim, accuratius paulo dicendum eft. " 


(1) Ymter alla interpretàtiehem Latinam, ὦ Gefnero, vt titulus 
praefert , vtcunque accuratam et 'emendádtam, recuderidam 

' dedi. Cuius iam poenitet. Sed profecto antequam fchedas 
poft typographorum operam cortigendas perloflrarem , non 

' animaduerteram, quam pamm interpretatio. illa ie auctoris 
nof&ri illuftxationem profutura effer. ^ - 
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Inter opera Orpheo tribota tn-edit. Philippi. Iun- 
tae, a. 1500. bic libellus de Lapidibus non compa- 
ret. Primum lucem vidit ex aed. Ald. a. 1547. ex 
MS. valde deprauato, Recnfus eft ap. Haered. lunt. 
8. 1519; ab ἢ. Stephano, a. 1566. ab Efchenbachio 
a. 1689. "Harum omnium editionum varias lectiones 
fideliter, credo,' enotauit Gefnerus, diligentia magis 
laudabili quam euentu profpero, cum pleraeque ea- 
rum fint merae typographorum  hallucinationes, et 
fatis conftet pofteriores editiones vel Aldinam expref- 
fifle, vel ab illa fine auct6ritate Codd. MSS, discef- 
"fffe. Variis hjste lectionibus nonnullas etiam docto- 
. rum vírorum conlecturas, hinc inde: collectas, non- 
nullas, nec ánfelices, de fno addidit Gefnerus; neque 
ipfe tamen Codice vllo MS. víns: "Tandem peít mor- 
"tem ipfius, collatio Codicis Parifienfis, a Ruhnkenio 
V. CI. fubminiftrata, editioni quae Lipfiae prodiit a. 
1764. laudabili fane coníilio adiecta eft; cum Codex 
ile, licet non optimae, vt videtur, notae, nouas 
quasdam et luculentas praebuerit émendationes, tum 
etiam plures leuioris momenti, quas E(chenbachius ex 
' eoniectura tantum H. Stephani iai auctoritate. 
fua confirmauerit, . | 

His igitur fubfidiis inflructus, pel operam de- 
di, vt textum editionis Aldinae ex collatione MS. Pa. 
ri&enfis quantum poteram emendatum [fterem, adhi- 
bitis etiam noliri locis quae a '"Tuetze prolata unt, ex 
MS. alio certe.et nonnunquam meliore. Quam vni. 
eam pofui quafi ex Stobaeo emendationem, ver. 75. 
Conradi Geíneri ingenio potius tribuendam reor. V. 
. m. (1) [ad argum. Demetrii Mofchi] Sed cum verilli- 
ma fit, non magni intereft. (2) Exhau[to hoo ex Codd. 





(2) Re accuratius paulo inuefligata, non: dubito loca omnit 
noflri quae im editionibus Stobaei poít primam leguntur, &| 
Conrado Geínero interpolata fuiffe. — Simile quid obferauit 
Fabricius Bibl. Gr. VIII p. 666. de locis Simplicii, Gregoril 
Theologi ; Paull Silentiaril, Agathiae , et "fgapeti. ,, Nam 
ex Photio, qui auctorqm, e quibus Stobáeus [ua felegit, texit. 
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MSS. auxilio, cum plurima et grauiffima adhuc relia- 
rent vitiay ad ea tollenda coniectura [ola vtendum ' 
erat, Prouinciam autem hanc, lubrica [ane at ne- 
ceílariam , ita adminifliraui, vt eas doctorum virorum 
coniecturas, quae certae videbantur, id eíl, in quibus 
neque de vitio nec de remedio dubitare poteram 9 in 
textum admiferim, priore lectione" in noris depofita; 
caeteras minus certas, in quibus [cilicet aut de vitio 
aut de remedio dubitabatur, in notis memorare [atis 
habuerim; nonnullas plane ineptas, quales etiam pri- 
mariis difciplinae noflrae hominibus aliquando excide- 
re folent, filentio praeterierim. Meas autem ipfius 
coniecturas in textum nunquam intulhi, cum de illa- 
rum veritate ab aliis iudicari inslueritas quod quidem: 
Íuturum erat, etiam fi non maluiífem, 


Refiat vt de aetate nollri auctoris paucis agam; 
nam de ipfo quod dicam nihil prorfus habeo. ^ Vni- 
cus autem exítat locus, vt in n. ad ver. 7o. innui, ex 


nominz, exploratum eft, nullum horwm a Stobaeo teftem ci- 
tatum effe, Yerum loca illa ab alia manu, vt Agapeti ab edi- 
tore Geínero , accefjiffe.** Equidem /oca illa omnia (non 
folum Agapeti) a Geínero inferta credo; «t et Hymuos Pro- 
sli duo, p. 589. 396. et ex Orphicis, qui vocantur, quin- 
que, ibid. et p. 100. tum euam plures verfus ex barbaro il. 
le [criptore, qui nomen Phocylidis mentitus ell. Ex vero 
Ícilicet Phocylide duo tantum fragmenta, opinor , conferua- 
vit Stobaeus, p. 454. 496. — Vtünam exoriawr aliquis, Qui 
genuinum nobis Siobaeum ex Codd. MSS. emendatum do- 
net, aut faltem Ec/ogas Phyficat et Ethicqe, quae a Can- 
tero ex codice mutilo et mendofo editae funt. Quantum im 
his fuppleri et emendari poffit, ex M$S. Auguflano et da 
denfi, praeclarum fpecimen dedit Scriptor Anonymus in Mi- 
Ícell. Obferu. vol. VII. p. 181 — 196. ex quo hic tantum no- 
tare iuuat, verfum integrum, et ad fenfum apprime necelfa- 
rum, Hymno Cleanthis re[ütui polle, poíl ver. 17. πλὴν 
ὁπόφα δέζφυσι κακοὶ σφΦετέφαισιν᾽ dvoíacs. Sic enim pergit MS. 


AAAA ZTKAITA HEPIZZA EMISTAZA! 
APTIA GEINAI 
καὶ ᾿θομεῖν τὰ ἄχοσμα. x. 9. λ. 
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quo de aetate eius conem aliquam [altem Mess 


καὶ κεν ὃ μὲν κανίχισιν ὑπ᾽ ἄορι κρατὸς ἀπενϑὴς 
[ἢ ἀκερϑείς 
λευγαλέῳ ϑανάτῳ dioc Qu; ἐκτετάνυται. 


Hinc vero, vt mibi quidem videtur, verilimile Rit, au- 
proram nollem d temporibus fcripfiffe, quibus, Ma- 
gia, velut crimen capitale , gladio yindicaretur. .Hoc 
autem nulla lege fancitum inuenio ante imperium 
CONSTANTII, Tum demum, inualefcente Chri- 
fiianifmo, À*; fcilicet C. 557. Conftantii prodiit. edi- 
ctum de Magis, etc. fupplicio capitis feriendis. (3) 


Sub Magiae autem nomine damnabantur -ru/pici- ὦ 
nae, Paticinia , et artes omnes JMathematicae vul- | 


go dictae; tum etiam TAeurgia illa myítica, quam 


praecipue extolendam fufceperant Philofophi, qui a - 
. Plotino vsque AD RAE Platonicae. faecibus fe'ingur- - 


gitauerunt, (*).- 


Pofito igitur non dicam demonfílrato) Scripto- 


rem hunc in faeculo, quod legem illam Conflantii 


a V. Cod. Theod. IX. Tit. XVIII. 5. Conftantlo A. IX. ec. 
Iuliano C. Conflf. ,, Supplicio capitis ferietur, gladio vltore | 
proftratus, quicunque iuffis noftris obfeguium denegauerit.:5. — 
Deinde ,recenfentur, in quos lex lata eft, ,, Chaldaei δὲ Ma- 





gi. εἰ caeteri quos malcficos ob factors magnitudinem - 


vulgus appellat." Hi omnes vno verbo γόητες tunc tem- 
poris Graece vocabantur. 


(ὦ V. Eunapium in 7i. Philof. et fpeciatim in vitis Maximi | 
et Chryfanthii. Ex Maximus quidem, vir ingenti nomine | 


doctrinarum (vt ἃ Marcellino vocatur 1]. XXIX. c. r. ) Iulia- 


ni Imp. olim praeceptor et familiaris, vetitam hanc circa res 


diuinas περιεργίαν morte luit, fub Valente correptus, ob ora- 


culum quoddam [cifcitantibus expofitum, et capite trunca- ὦ 
ἐμ“. Marcell. l. c. Eunap. v. Maximi. Quid igitur? (quo- |. 





niam coniecturis agendum eít) quid fi ponamus auctorem no- 
KRrum ad hanc ipfam Maximi huius caedem tum recentem - 


refpexiffe, et proinde [mb Valente floruiffe? Nihil certe vi- 


deo, quod coniecturae huic multum aduerfari poflit; non 
pauca, quae auxiliantur. e 
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infecutum eíl, .vixifle, facillimum erit difficultates 


nonnullas, quae ex vlla alia hypothefi mihi vix folu. 


biles videntur, explicare. Hinc enim patet, cur mul- 
torum lapidum virtutes tam medicas quam theurgicas 
apud nolíirum inuenimus, duorum de nomina quidem 
ab. antiquioribus de hac materia [criptoribas, 'Theo- 
phrafto fcilicet, Dioscoride, Plinio, aut Galeno, me- 
morantur. (7) Hinc quoque ratio petatur, cur au- 
ctor non modo nomen [uum operi nusquam inícri- 
perit, [ed etiam ab omnibus rebus, quae indicium 
fui facere poflent, prudens, vt videtur, Bbstinuerit:; (5) 


(5) Hes lapidum virtutes, quae. vocantur, fiue poteftates, vni- 


verfas a '"Theophraíto- aut ignoratas aut neglectas fuiffe con- . 


[tat. Nonnullae & Dioscoride περὶ ὕλ, iav. L. V. et a Gale- 
no περὶ dv. (Qagu. L. IX. recenfentur, praecipue medicae; 
plurumae omnis genetis a Plinio N. H. L. XXXVII. qui et« 
jam quaecunque in hoc libello legantar non omiffurus vide- 
tur , là ei alicunde innotuiífent, 

(6 'Turbae illae fub Valente, quae Maximo funbffae fuerunt 
[V. fupra ». (4] copiofe fatis enarrantur ab Amm. Marcell. 
L. XXIX. Primorum reorum crimen erat nomen imperaiuri 
poft Palentem deteftandis pracfagiis  didiciffe. Ptoceden- 
te quaeftione, inquit Zefimus L. 1V. P- 745. πρὸς ὀργὴν ἅμε- 
Τφον 0 βασιλεὺς dvdsas ὑπόπτως εἶχε πρὸ ἄπαντας τις dm) 
Φιλοσοφίᾳ διαβοήτους, ἢ ἄλλως λόγοις ἐντεηραμμένυς. Interfi- 
ciebentur igitur, ργαοῖσε: Mazimum, à ἐκ Φρυγίας 'IA A- 
PIOZ, «s δὴ χρησμόν τίνα λοξὸν εἰν τὸ σἀαφέξεφον ἐρμηνεύ- 
eas καὶ ΣΙΜΩΝΙΔΗΣ ἐπὶ τύτῳ" καὶ ΠΑΤΡΙΚΙΟΣ ὁ 
Avdós* καὶ ὁ ix Kagíos ΑΝΔΡΟΝΙΚΟΣ: "ἦσαν δὲ sro: 
v»dvüss εἰς ἀκρὸν παιδείαν ἐληλυϑότες, καὶ Q3óvp μᾶλλον ἣ 
dofpy δικαίᾳ πατακριγέντεν, ld. p. 144. Paulo aliter de Hila- 
rio Smdas in v. χατὼ παιδείαν μὲν ἦν dvo καὶ 
νωνεῖν δὲ αὐτῷ ϑεὸς δόκει τῆς τὸ μέλλοντος προγνώσεῳς. ὦτε 

- ὅν μάντις doeros, Et de Patricio lic, in v. 0s τῆς ἀπὸ τῶν 
Φαινομένων ἦ ποφατρεχόνψων σημείων τελμάρσεως ἀκριβὴς ἣν 
Sfsravés. — Scilicet cum Philofophi '"Magise " operam darent, 
non mirum eft Magos-pro Philofophis habitos. Incendium 
idem íub Valente Libaniutn pene corripuit [de vit. fua p. 56.] 
qui etiam ob Μαρίαν crimen [aepe alias periclitatus eft. [ibid. 
P. 67. 17. 54. 55.] — Poft multorum, »r pecudum, vbique 


: trucidationem (iuquit Marcellinus 1. c.) deiude congefli in-. 
numeri xodices , ot acerul. voleninum mult, fhb confpeciu 


LI 
, 
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eur denique libelli exemplaria.tam pauca; quafi fur- 
tim, distributa fuerint, vt non mirandum. fit, euga 
vel per octo laecula latuiffe, vel tandem in Tzetzis 
 aanus fime vlla Í(criptoris [ui memoria deuenifle. (7) 


indicum concremati fant, eu domibus eruti variis, ec ἐδ 
citi, ad leniendam caeforum inuidiam. Saepius autem ae- 
cidit, vt, fignatls reorum domibus, immitterentur, qui ἐπ- 
tor fcritinia fupellectilis poenis addicti incantamenta quao- 
dam anilia vel iudibriofa fabderens amatoria, ad infon- 
tium. pernicien concinnata; quibue in iudicio recitatis, ὧδέ 
mon er, nom religio, nen aequitas veritaton a mendaciis 
' dirimebas, indefenfi bonis ablatis, nullo contacti delicte, 
promifcue iunenes aliique, membris omnibus capti, ed fup- 
plicia fellis g«ftoriis ducebanigr. INDE FACTVM 
EST PER ORIENTALES PROVINCIAS, VT 
OMNES, METY S8IMILIVM, EXVRERENT LI. 
BRARIA OMNIA: TANTVS VNIVERSOS INVA- 
SERAT TERROR. 

(7 Michael Pfellus, qui centum annis ante Tretsen vixit, et 
libellum fcripfit de Lepidióus qui hodie exftat, nibil habet 
quod ex ποίλεο certe deriuatnm dicere pollimus. — Tzetzes 
tandem faeculo duodecimo (non folus, vt dixi iu n. (1) fed) 
fortalle primus poema hoc fub iitulo Orphei citauit; nam 
auctorem Epitomes (de qua V. ADDENDA [polt preefat.]) 
ante Tzetzen yixiffe non eft cur credamus. — BScriptorem au- 
tem noftrum ih 'Tsetzis manus ἀνώνυμον veniffe, et proinde 
Orpbei nomine ab eo donatum fuilTe, idcirco verifimillimum 
.puto, quia video plures alios tractatus, quorum nme tituli 
quidem ab auctoribus vetuftionbus memorantur, ab eodem, 

; velut Orphei, fidenter laudari, tam in Chiliafi, quam in 
Commentariis ad Hefjiodum et Lycophronem, quos etiam 
vnius loannis T'zetsia opera fuiffe conftat. [V. Fabric. Bibl. 
Gr, X. 245. feq.) Hic fcilicet nom folum vetufüfBimi vatis 
librum hunc AIOIKA inícriptum, fed euam EGHMEPT- 
AAZ, et AQAEKETHPIAAZ, et ΓΕΩΡΓΙΑΝ ad 
inanum babuit; cum aliorum plures veríiculos ex variis locis 
citauerit, et τὰς EDHMEPIAA Z quafi rais Heliodi HM E-- 
PAIZ im roto opere praefependas extulerit. Comunenr. ad 
Hefiod. HM. princip. Rem vero fic fe habuiffe fufpicor. - 
Incidit forte 'Tzetges in librum omnia haec poemata. fimul 
continentem ; in quo libro cum primum locum: occupaerent 
ἘΦΗΜΕΡΙΔΕΣ v. g. quae, vtpote Mufaso inícriptae, ad 
Orphea auctorem pro more referemdae viderentur, ipís.pro- 
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' Qnod vero ad internos [cripüonis characteras atti. 
. met, difficile dictu quantum lucis et energiae ,prooe- 
xeio accedet, ἢ fupponamiü auctorem id agere, vt 
mirabiles philofophiae theurgicae poteltates extollat, et 
fimul queratur de noua illa religione quae his deo- ' 
rum, donis mortales interclnderet. (8) Oratio autem, 


peranter nimis et incante caetera etiam in eodem libro poe- 
'mata Orpheo tribuenda exiflimauit. Nam, vt infra monui 
n. (2) [ad argum.] incredibile eft. quenquam, nili ex tali er- 
rore, poema hoc seg) λίθων Orpbeo tribuere potuifle; et 
poema ΠΕΡῚ ΓΕΏΡΓΙΑΣ, ex quo, velut Orphei, multos 
veríus protulit "I'setses, fatis iam conílat non aliud. fuiffe ab 
jllo, quod vulgatum eit a docillimo Fabricio iu Bibl. Gr. 
VIII fub vero eius titulo, MAEIMOT ΠΕΡῚ KATAP- 
X4QN. V. Welfeling. Probab. c. 17. Quam parum autem in 
his: rebus Tzetzes viderit, wihil attinet dicere; quam pronus 
vero in errorem fuerit, praefertim de fcriptis fab Orphei no- 
mine, ipfe clarum documentum dedit in. Pro/egom. ad Ly- 
&oph. *bi, poftquam Orphea inter Hymnerum [criptores me- 
morauit, fubücit: γράφει ydg ὁ 'OgQsis, xugls τῶν AZ TP O- 
AOTIEQN, καὶ EIIQAIKQN, xj MATIKQN, xa 
φῶν ἑτέρων, καὶ ὕμνος εἰς Δία, καὶ τῶν Aowmés, éTe* Ζεὺς - 
πρῶτος γένετο. w. r. A. Qui talem [criptorwm farraginem, 
velut Orphei, amplexus fuerit, eum omni iudicandi facultate 
caruiffe manifeftum eft. 

(8) V. ver. 32— 55, in quibus nildl fere inueniae, quod non 
per ícientias magicas et théutgicas fieri. pofle vulgo oredeba- 
tur. Cum vero Chriflianifmus iam dominans, aui£iio legum 
fcientias has coerceret et tollerét, non certe incredibile οἵ 
Poetam, religionie veteris cultorem, querela tali- varum fuif, 
fe, ver. 67 —81. E 

Οὐδέ τις οἶδε ϑεοῖε Ónsidluss ἀϑανάτοισι" 

ἐκ δ᾽ οἵγε πτολίων τε καὶ ἀνδρῶν ἥλασαν ἐσθλήν 

(d δειλοί) σοφίην, Ἐξρφιύνιον ὑβρίζοντες. s, τ΄ A. 
ΘΈΟΙΣ [εἰϊϊεει OIIIZEMEN, vel 6EOTZ OEPA- 
IJIETEIN, Ethnicorum, fecundum ipfos, proprium erat; 
Chrilliani ἀσεβεῖς, d3«o, audiebant. Sic Éunapius, Pit. Ma- 
aim. p. 89. de luliano: sdvras μὲν λανθάνων, ὅτε G EP A- 
IIETEI ΘΕΟΥ͂ Σ᾽ et p. 107. de Fello: ὁ δὲ παφῆλϑε μὲν 
els τὸ τῶν Nepíaswy ἱερόγ᾽ xaj Tol γε ὑδέποτε Φήσαε OEPA- 
ΠΈΥΕΙΝ ΘΕΟῪΣ, ἀλλ᾽ és ἐκόλασεν ἅπαντας ΔΙΑ TOT 
CT O αἀννφηκώ;:. Hic agtem  Feftus (vt id' obiter moneam) 
Maximum capite truncari fecit, de quo [upra n. (). EO- 
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ficut a Gr&ecifmo vetere et fiwcero ἐπ᾿ tantum defle...- 
ctit, vt facile fatis credamus eam ab homine Afiano 
poft tempora Conflantii profectam fuiffe, ita nitidior 
eft, et luminibus poeticis magis diftincta, quam .vt 
acci: multo feriori imputari poffit. Ex his igitur 
omnibus fimul perpenfis; ex materia, et forma, et 
fatis, et confilio, et.flylo huius poematis; mihi fal- 
tem verifimile videtur, auctorem eius neque ante 
Conítantium, nec multo po Vàlentem, vixiffe. Iu- 


' dicet Lector eraditus. 0e» 


ΦΙΗ porro hic eadem, eft cum . Philofophia ila, fuper 
quam Iulianum fic compellat Mamerinus in Gratiarum actio- 
ne, c. XXIIL ΤῊ PHILOSOPHIAM paulo ante fu- 

*/ fpectamy, ac nedum fpoliatam honoribus, fed 4CCVS.A- 
TA4M 4ACREAMM, nor. modo IF DICIIS LIBER. 
8 TI, fed. amictam purpura, auro gemmitgne redimüam, 
im regali folio cojlocafii. Sufpicere iam in caelum licet, 
σὲ fecuris afira contemplari luminibus , etc.** ᾿ Similia ha- 
bet Libanius de πε. μα, Ῥ.᾿ 4o. 4t, et in. Epitaph. ἰὴ Ia- 
lian. p. 291. Conítanti;enim lex, fupra memorata, n. (5) 
luliapo . imperante τῶν jacuit; mox autem [ub Valente 
acrius intendebatur. an. (6). 

(9) Rem non omnino bU me facturum ' apbitror, fi 
eidem iudicio hic fiftam coniecturae nonpullas, quae mihi iu- 
ter feribeadum fubnatae funt, de aetate alterius etiam poe- 
»natis Graeci anonymi, quod falfo, vt Mo MANE- 
THONI tributum eft. ; 

Τλδεὶ iftius. [criptorcm ^entiguitatem mentitum fuiffe olim 
coniecit Lucas Holltegius, ex Jftylo δὲ numeris, vt ipfe ait. 
Praef. Gronon. ad Manethonem. Hanc autem viri doctiffimi 
fufpicionem nom [ine irrifu peprobaus Gronouius,, Manetho- 
nem quendam Aegyptium ,: bona fide vfum, Apotelefmatica 
haec fua.regi Ptolemaeo, et quidem Philadelpho, infcripfiffe 
futuit. dbid. nec quenquam ex recentioribus mc vidiffe me- 
mini, qui fententiae Gronouianae aduerfatus fuerit, Hic igi- 
tur nonnulla. in medium proferam, quae ine impulerunt vt 
crederem, poema hoc, Manethonis nomen [alfo praeferens, 
fub.jmperio Romano, et quidem ad occafum  properaute, li- 
teris mandatum fuiffe. 

De. fiylo et numeris, ex quibus folis coniecturam. fuam 
duxille videtur Holflenius, nihil dicam, nifi quod certifIimum 
eft et hunc «t illos 4, faeculi Ptolemaeotum  confuetudine 
quam longiffime abhorrere. Ea potius breuiter perfequar, quae 
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auctorem re'um mulio  recentiormn noütiam habuiffe te- . 
Ílantur. - 

In lib. I. ver. 164. 

'HéAcos δ᾽ ὕπατον (φέρει. Gronouiuse reddit: Sol princi- 
pem [faci]. Noluit fcilicet hominem Aegyptium, [ub Ptole- 
maeo Philadelpho, de magiftratibus Romanis familiariter lo- 
qui. Mihi vero nen liquet vocem ὅπατον, [ubilantiue poli- 
tam, de alio quam confude intelligi pole. 

Lib. IV. ver. 66. de Venere dicitur. 

Odds ro: βιότην βαϑυχρήμονα, XEIAIAAAZ τὸ AP- 
XAZ.— Reddit Gronouius: Millenaria imperia. quae qua- 
lia lim: prorfus nefcio. Procliwe erat reddere: tribunatus mtii- 
ium. Nam qui Romanis tribunus militum, a Graecis X4AMag- 
χοὸς vocabatur. Imperium autem aliud eiusdem nominis, aut 
militare aut ciuile, fiue apud Graecos fiue apud Aegyptios, 
extiifle nemo, opinor, tradidit. Nifi forte contendat aliquis 
auctorem re[pexiffe ad illum Perfarum et Macedonum Χ λές 
eexov, de quo Diod. Sic. XVIII. 48. 

Lib. 1V. ver. 609. 

Ἐξ AHIEAETOEPIHZ βασιληΐδος ἥμισυ p Grono- 
vius vertit — ez liberta regia (emiferui — quafi fcriptum 
elle. ἐξ ἀπελευϑέρην. Sed. ὀπελευϑεφίη, opinor, verti debet 
— libertiniths, i. e. fatus. libertinus. Notum: eft libertinos 
homines, in Romanorum politia, tenuifTe ftatum inter inge- 
nuitatem et feruitutem medium, ita vt etiam principum h- 
berti 3jsrv. ὀῶλοι vOcari poffent. An talis hominum ordo in 
vlla alia poliua De mihi nondum exploratum eft. 

Lib. I. ver. 265. 

“Αλλοι δ᾽ αὗτε πίλονταιι AIITATTEAEEZ βασιλήων, 

nícev τ΄ ὠμφὶ δίκαισε ϑεμιςοπόλων. ὑπ᾿ ἀνάχκτων 

ἴσχοσιν, κεῖνο σφετέρῳ νόω ἰδύνοντες. 
Ex bac dafcriptione fatis patet meros principum AnRIÍGS, vel 
enrforcs, non intelligi. Mihi igitur fufpicio eft, auctorem lo- 
qui de iis bominibus, qui, fub imperatoribus Romanis, Lati- 
ne Agentes in rebus, Graece ᾿Αγγελιαφόφοε vocabantur. V. 
Valefiüi notam ad Am. Maroellin. L. XV. c. 5. Firmicus cer- 
te, qui fub Conftantino fcripfit, cum Procuratoribus et Ra- 
tionalibus coniungit eos quibus nunandi poteflas conce- 
ditur. Mathef. L. 111. c. 4. 

Lib. IV. ver. 561. 

"Esa MIZRAABN γενέϑλῃ, τιμήν τε Seolom - 

82) νέμων. κ. T- Δ. 
Manifeftum eft ἰϑοῖαπι ahquam hic defigaari ; aut Iudaeam, 
aut, vt ego quidem exifimo, Chriftianam. — Quibus aliis [i- 
mul contgext, wt exprobyareniur quali J7e/jenos odijfens et 
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Deo: eontemnerent, nusquam video. Ex his autem alterum 


: vulgatif[imum fuifle Chriltianorum opprobrium dixi fupra n. 


(8); de altero nunc obferuandum eft, nomen Aelenis, poft- 
quam inualuit Chriflianifmus, non tam (aepe gentem alicuius 
hominis quam religionem eius defignare. Omnes a Chriftia- 
niímo alieni 'EAAsves vocabantur. Luculeutum exemplum eft 
ap. Theophylact. Hift. V. 14. p. 252. Ed. Venet. vbi CoJ- 
roes, rex Perfarum, doe vxore Sira et feipfo fic loquitur: 
ἐπειδὴ ἡ Σίφα Χριτιανή dvo, uqyy EAAHN. Chriflianos igi- 
tur iis temporibus μεσέλληνας, i. e. ethnicorum, Íeu gent. 
lium, afores, proprie appellatos fuiffe nemo dubitet. — Sed 
neque in reliqua deícripuone aliquid inueniatur, quod non 
üsdem ab inimicis fuis faepius obiectatm eft. Quod ἢ quis 
tgmen haec omnia a vero Manethone de Iudaeis Alexandrinis 
dica intelligere malit, non omnino repugnem, modo ille 


' e[tendat caetera etiam, quae fuperius notaui, ab eodem pro- 


A 


ficifei potnilfe, 

Atque haec hactenus de toto illo poemate quod Manetho- 
nis dicitur. Quibus adiiciam, me vehementer lufpicari li- 
bros duos, primum et quintum, qui foli Manethonis perlo- 
nam praeferunt, ab alia et recentiore manu οἵα quam reli- 
qui quatuor funt. Hanc autem mibi (ufpicionem inprimis 
mouit Ícriptionis genus, ἢ quid video, omnino diuerfum. 
In quatuor enim illis libris, Il, 1H, IV, et Vl, oratio, pro 
aetate (Ícriptoris, fatis pura eft; aliquando eiiam niüda; vere 
fiicao proba, contra receptas prosodiae leges raro peccans, 
ita .vt ipla illa peccata librario vel interpolatori potius quam 
auctori imputanda videantur; ordo rerum, vt in partibus 
operis mufili, lucidus, et ab ipfo auctore plerumque explica- 
tus. ]n duobus contra libris, I, et V, oratio plerumque 
pinguis et fcabra eft, non raro barbara; peccata in metrum 
frequentia, et enormia; ordo plaue nullus. Quin etiam in 
libris I, et V, finguluri fane licentia, inter verfus beroicos 
elegiaci crebro inferuntur; in rcliquis quatuor libris ne vnus 
quidem occurrit verfus elegiacus.  Iftorum porro librerum 
vtrique praefigitur putida ad regem Ptolemaeum, ex perfona 
Aegypti cuiusdam, allocutio; in caeteris nulla vsquam Pto- 
lemaei mentio, nihil quod auctorem egyptim ἔα 16 fua- 
deat. Plura denique Apotelefmata, quae in hac operis par- 
te, fuo loco, fecundum certam feriem, pdfita funt, ia libro 
I, exa ordinem leguntur, iisdem peme verfibus expreífa. 
Confer lib. I. ver. 508 --- 5338. cum lib. IV. ver. 5o. 51. 395 
—415. 481—490. et agnoíces opinor, haec omnia ab eodem 
auctore in codem opere poni non potuiffe; agnoíces etiam, 


mif fallor, libri I auctorem plagü qrimine puanifefto conuinci, 


POSTSCRIPT V M. 


Cun praefationem hanc 'Typographo iam traditurue 
elfem , in manus meas tandem venit exemplar Orphei 
Geíneriani, quod mihi legauerat vir amicillimus, et 
ommibus qui has literas colunt defideratiflimus, S A- 
MVEL MVSGRAVE. In eius exemplaris margini. 
bus reperi (omnino praeter fpem meam) complures 
τὸ μακαρίτε ad hoc poema coniecturas; de quibus ne 
plura dicam obílat inprimis, quod cum meis tam cre- 
bro confentiunt. Ex rotula etiam' ad ver. 292. didi- 
ci (quod profecto me fugerat) KOENIVM, V. ΟἹ. 
nonnulla nofiri loca tractauiffe in commentario eru- 
diiflimo ad Gregorium de JDialectis. Hic igitur 
vtriusque, tam KOENII quam MVSGRAVII, con- 
iecturas fimul fubiiciam; mihi ipfi ferio gratulaturus, 
Ἢ quantum de inuentionis gloriola amififfe videar, 
tantum roboris et firmitatis fufpicionibus meis ex con» 
fpirante talium virorum iudicio accelliffe exillime- - 
tur, *) 


ADDENDA 
[In ed. Tyrwhitti p. 98] - 


Superiores notae lam (criptae, et maximam partem 
typis expreffae erant, antequam Epitomen huius opufcu- 
li manufcriptam in Bibliotheca Bodleiana delitere com- 
peri In Catalogo fic defcribitur, inter "plures tractatus 
qui i Cod. Barocc. f51. continentur; ,, Anonymi Col- 
lectanea quaedam medica a fol 49a. ad 498 b. A/Jeg 
χρύραλλος 6 πᾶσι γνώριμος.“ Codicem autem ipfum in- 
qiaesd clare fefe obtulit titujus hic, 'Ogpéng λιϑιπῶν — 


?) Musgraui et Koenii coniecturae fuis. locis in notie nunc oem- 
memoraje [unt. 5A. 











ἘΠ POSTSCRIPTVM. 


cum tertia quadam voce, quam, literis ex madore char- 
tae euanidis, legere nequiui, Neque vero, fi titulus de- 
fuiffet, Collectagea haec e noftro muctore praecipue de- 
riuata (cum additamentis quibusdam ex Dioscoride, for- 
taffe, alisque) vlli dubium effe potuit. — Ex hac igitur 
epitoma nonnulla profetre pergem , quae locis noflri ob- 
[curis et corruptis, aut lucem allatura funt aut mede 
lam; *) praemonito tantum Lectoré, fcriptorem hunc, 
quem Chriflianum fuiffe conflat, Prooemium: totum ne- 
glexifle; Episodia etiam Mythologica, et alia quaedam 
mere ZAeurgica, prorfus omifife, fiue ob religionem, 
fiue quod ea folum, quae ad medicinam fpectabant, . ex- 
cerpere conítituerat. 
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*) Haec quoque nunc in ipfis notis repo[ija funt mma. 
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Qu Πυϑῶνος μεδέων, ἑκατηβόλε, μάντι, — 

ὃς λώχες ἡλιβώτο κορυφῆς Παρνησίδα πέτρην, 

σὴν οἐρετὴν ὑμνῶ᾽ σὺ. δὲ μοι κλέος ἐϑλον ὀπώσσαιο" 
* 5 φ 2 , 


In cod. Ruhnk. infcriptio nulla e£, ne 
Ruhnk. in fine e: τέλυς τῶν ἀφγοναυτεκῶν ὃ pius TU "ODIT. 
a. ὑφφέως ποιντα BíBXas ἀφγοναυτικῶν. 
|, 8. παρνασίδα Ask. Wrat. παρνασσίψα vulgo 


ναυτιχα. V. τ. Avaf Ask. 


5. XAfos 28A0» ὁπάσσαις.) Hsec 
verba ita. hactenus interpretati 
funt, ac ἢ poeta proprii fui no- 
minis fainam exteudi ab Apolline 
petat. Sed praeter hunc, longe" 
alus horum verborum effe pot- 
eft fenfus. Nimirum in hac in- 
voraüong duo potillimum ab 
Apolline petit posta: Primo, vt 
Íibi vniperfam fequentis hiftoriae 
feriem vere et ex ordine enarra- 
1e liceat, adituuante et infpirante 
Deo; quemadmodum Virgilius: 
Mufa mihi cauffas memora etc. 
quam partem abfíoluit his duo- 
bus verfibus: ^ 

Σὰν deer» ὑμνῶ, σὺ δέ μοι 

xA£os ἐϑλὲν onducaas, . 
' Πέμπε δ΄ ἐπὶ πραπίδεσσιν ἐμαὴ; 

, Ἄτυμηγόρον αὐδήν... 

Deinde, «t eandem hiftoriam 
dulcibus modulis et fonoro caár- 
mine pertractare pollit, .quam 
partem itidem duobus [equenii- 
bus verfibgs ab[oluit.: 


Sed in cod. 
In Aug. 
In. Wratisl. 'Oepéus 'Agyo- 


« in Aug. t 


"OQoa πολυσπεφέεσσι Sgorots λε- 
ψύφωνον ἀοιδὴν 
- 'Hsóss, deus ἐφετμαῖς καὶ 
πηκτίδι πυκνῇ. 
Τὸ igitur κλέος ὁπάσσαις;, optime, 
mea quidem fententia, -exponi 
hoc feníu poffet: per διαϑεδομέ- 
νην φήμην διήγησον, ita vt plane 
refpondeat illi adducto Virgilia- 
no: JMufa mihi caufas memo- 
ra. 
ri len(u accipere velit haec verba, 
huic quidem non repugnabo, 
modo non cum vulgatis i interpre- 
tibus haec verba a fequentibue 


feiungat, fed iu fequenii verfu 


τὸ δὲ pro copulatiua, quod fae- 
pe ita apud hunc poetam occur- 
rit) habeat: ita vt fenfus fit: Τὰ 
mihi hanc gloriam largire, vt la- 
te disperfis hominibus etc. Τὸ 
κλέος τῶν μέσων elle, | omnibus 
notum. . Quemadmodum euam 
elarus apud Salluflium accipi- 
tur: Apud. focios clari magit 


Aa 


- 


Quod/i t&fhien quis in prio- - 


* 





- 


- 


b] 
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“πἐμπε δ᾽ ἐπὶ πραπίδεσσιν ἐμαῖς ἐτυμηγόρον αὐδήν, 
b ceo “πολυσπερέεσσι βροτοῖς λιγύφωνον ἀοιδὴν 
« αἰπύσω, Μόσης ἐφετμοῖῖς, καὶ πηκτίδι guxvg- 


1 


4. πραπίδεσιν Pr. P. A. I. ἔτημ. AL. 


quam honefti. — bou Hely- 
chius exponit χαρίϑαι, Ὥπα- 
σεν, ἐχαρίζετο. ϑὶς Prometheus 
apud Aeíchylum: Πῦρ ἐγώ σφιν 
ὥπασα, quod Horatiub : Incudit. 
“πάσας lapeti genus 
Ignem fraude mala gentibus 
intulit. 
Alibi etiam ὥπασε exponitur ἐτύ- 


πωὸδε, vt apud eundem Aefchy- - 


lum: ἑπτὰ ἐπὶ Gg. verf. 498. 
Non equidem ignoro, ' inferius 


" δὸ xA£os ἐϑλὸν Onacny occurrere 
. "Alio fenfu, fed ibi ed ὀπάφειν te- 


fertur ad κλέος, etiínterpretan- 
,dum per verbum fequi; hic ve- 
τὸ refertur ad σύ. RSSCHENB. 
6. Ἠπύσω.) Vt hie ἐφετμαῖς 
torrepta rhedia, fic ἐρετμοῖς, Y. 
67. Ἢ καὶ ὑπ᾽ εἰλατίνοις ἐρετμοῖς 
ἀλιμυρέα βένγη : ic et alia multa 
sp. hunc póctam. xt. sTEPH. 
6. Μύσης ἐφετμαῖς.} 1. e. car- 
mine.» ἐφετμαῖς, nonnunquam 
pto ἀἄρμοῖ vel dojotóvtws. et ita 
intelligunt. interpretes. Callira- 
chum εἰς Δῆλον: 
᾿Αδιὰ φίλη, δύνασαι γὰρ, ἀμύ» 
yMy fórwa ϑύλοις 
Ὑμετέφοις, oi σεῖο πέδον πα- 
τέοσιν ἐφετμῆ. 


. Vi τὸ ἐφετμῇ reddunt etiam 7e- 


gitime. | Sed vt dicam quod res 
eft, in hoc CáBimachí loco non 
videtur "recte verti /egitime τὸ 
ἐφετμᾷῇ. [ed chio fQsfus πολι. 


6. Μύσαες cod. Rubnk. "m 


gitur, tuo iulfu terram beragrant. 
Ins nimirum et Mars, vt perfe- 


.quantur Latonam, quemadmo- 


dum in Hymno Panis, qui Or- 
pheo tribuitur. 
Baíve yào τάδε $ea πολύκριτα 
σαῖσιν ἐφετμαῖς. 


Mediam in ἐφετμαῖς hic auctort 

corripit, vt et infra in ἐφετμαῖς 

et alibi faepe, quod tamén Hen- 

ricus Stephanus iam obferuauit. 
B$CM. 


Ibmríó; πυχνῇ.) τῶν πηκρίδων 
mentionem facit. Arifloteles lib. 
Vill. c. VI. Politic. Athenaeus 
lib. IV. et XIV. Scaliger in Hi- 
ftorico cap. XLVIII. haec refert ; 
Erat et mwxris duobus tantum 
nermis. Pulfabant autem ra. 
diolo altera mann, quod ple- 
oetrum Δ perch[fione appelta- 
runi: altera premebant neruos 
certis Interuaí/fs etc, πυκνῇ, ni- 
mis craffe reddunt: /yram craf- 
fam. wvxvós à πύχα elt, "hoc au- 
tem avr) τὸ ἐπιτημόνως παραλαμ- 
βάνεται, telle Aefchyli Schol. ad 
émrd ἐπὶ Θήβαις verf. 151. vnde 
εὖ πυκίύςι, exponit: ἐντέχγως καὶ 
ἐπισημόνως ἔντοινε τὸ τόξον. Quin 
ipfum verbum πυχάξω ornatus 
quandam et elegantiae fignifica: 
tioriem habere videtur in verfi: 
bus illis Archeftiati, qui citantur 
ap. Atlienaetum lib. rt. VE 


ΑΡΤΟΝΑΥΤΙΚΑ. 7 


5 


Ny γάρ aoi, Aygoegyyl, Φίλον μέλος οἰείδοντα 
Sues ἐποτρύνει λέξας, τώπερ ὅποτε πρόσϑεν 
σ » 
ἔφοασ᾽, orav Βάκχοιο καὶ ᾿Απόλλωνος ἄνακτος 
' 


3. Geídevr; cod. Ruhnk, Vind, 


8. é ποτὲ Aug. τ. 


! 


"Ad δὲ "C κάρα. παραδαῖ- 


τα πυχάξυ 
ΤΙαντοδαποῖς. οἷς dv γαίας πέδον 
ὄλβιον ἀνϑοῖ. 
Quid fit νὸς πυχνὸ;, αἱ dvo πυχ- 
vos, notum efi. — ksczews. 

6. Πηχτίδα inflrumentam ab 
Lydis in Graeciam translatum, 
“ολύορδον καὶ 0A vag oviov, telte 
Platone de Rep. 5. p. 388. quos- 
dam a Sapphone inventum tra- 
didiffe memorat Schneiderus. Ab 
Orpheo noflro, more recentio- 
yum poetarum, cum cithara per- 
mutatum elfe. 

7. Λυφοεφγί.) Nefcio cur hic 
interpretes λυροεφγὲ maluerint 
exponere per Lyrae inuentorem 
eut patrem, quam fimpliciter 
per Lyriftam, cum tamen ipfum 
vocabulum graecum et fabula et- 
iam hoc potius requirant. "Mer- 
curio enim Inius inflrumenti in. 
ventio tribuitur, quad ab inuen- 
tore acceptum Apollo, ad fiftu- 
lae modulos, lineis, quibus ante 
erat inftructum chordis exemtis, 
atque nerueis intentis, adaptalfe 
tantum legitur. vid. Scaliger loca 
faperius adducto. Et aperte Ho- 
ratius l. 1. Od. X. Mercurium 
vocat curuae lyrae: parentem, 

ESCHENB. 

“. Recte Efchenbachius, quod 

Lyrifien hic potius quam lyrae 


DÉCIMA. H^ 


Áug. vterque, — Probat Ruhnkerius. 


inuentorem intelligit; fic enim 
γεωργὸς, ἐφιαργὸς, Qeugyos, xgéug- 
qos, e. i. g. a. non funt, quiter- 
ram, lanam, deos, carnes inue- 


1 


208 


* ΓΣ ^ 
niunt; fed qui tractant: fed hoc 


male, quod refert ad Apollinem, 
cuius mox v. 9 in tertia perfona 
fit mentio.  Ereniter, Mufaeum 
fuum alloquitur, ad quem dire- 
ctum totum carmcn, fatis often- 
dit v. 1344. (conf. 856. 884. 1185.) 
Canit Orpheus, : quae difcat Mu- 
facus, ' quibus lyrae fonos accom- 
modet. OESN. 

8. Ovuds ἐποτρύνει λέξαι. ἢ 
Pindaricum boc eft, ita enim Ol. 
$. ἐς γαῖαν ξυνεύειν γυμὸς ὥριμαιν᾽ 
et paulo poft: Ἐμὲ d' ὧν πα ϑυ- 
μὸς ὀτούνει Quy. Claudianus ; 
Meus congcfla lubet, et: totum 
Jpirant practordia Phoebum, 

EÉSCH. 

9 — 45. Hunc locum merito Bi- 
btiorhecae δέδοολὸ inferuit Fabri- 
cius 1, 29, 5. 6ESN. 

9. Heynius malebat ὅτε, pros 
pter πίφαυνακογ. 884] non folent, 
facile epici in tali pofitura pro- 
ducere ultimam in ore. Nofier 


quidem maxime ab hoc licentiae 


generc abstinuit, quod non leue 
de actate cius indicium. eft. 
Behneideris excufari Fortalfe ὅταν 
polle putat exemplo Münnermi 


apu Suab. p, 80. (124. ed. Sieb 
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n " τῷ , 7 , 
10 κέντρω ἐλαυνόμενος, Φρικώδεα κῆλα πήφαυσκω 
: , , 3 »" - , ^m 
ϑνητοῖς ὠνθρωώποισιν, αὐχείμωτα δ οργιοῶὸ μυςφώες" 
, - 3 τῷ » ^7 
᾿ὠρχαίϑ. μὲν “πρῶτα χώδο ἀτέκμαρτον ονοώγκην, 


EN 
10. Vulfa-aw4A' ἐπίφασκον. 
rus edidit x4Aa n.avoxov. 


c 
Cod. Rubnk. ἐπίφαυσκον. Schpeide- 
II. Vdlgo ἄκη" μετὰ. d agxua Aug. τ- 


ἀκηματώ δ᾽ ὄρχια Aug. ἃ. ἄκηματα ó' ὅρκια, Pierf. (v. N.) ἄκη MEYA A. 


ὄφκια. 


τὰ. Φάυς Voff. Eamdem lectionem ex Aog. vtroque memorat 


Schneiderus, & me aot negleciam , aut coaíulta praeteruam: nifi 8chpei- 


deri error οἷ. 
mes ἐμέγαρτον. 


LI 2 - 


ud! óxóra» μετὰ κῶας ἀνήγαγεν 
αὐτὸς ᾿Ἰήσων ἐξ Αἴης. Eó in verfu 
Méya xe€6as xeponendum. vidit 
Brunckius in Append. ad Apoll. 
Rh. 1. 4. Sed praeterea ita cs 
igi debet ifte locus: 


ddénor' i» μέγα κῶα: ἀνήγαγεν 


αὐτὸς Ιήσων 

ἐξ ΑἸης, τελέσας ἀλγιενόεσ- 
cay ὁδόν, 

v/Soren IleAn τελέων χαλεπη- 

ges ἀεῆλον, ^ 
δ᾽ ἄν ἐπ᾿ ὠκεανδηιαλὸν à tX0y- 

TO Óooy. 
Yraque in Orpheo (fcripfi ὅταν πι- 
Qaósxe. ^ Comprehendit enim 
praeteritum, praefenti, Alius fcri- 

ptor dixiffet ὅτε πιφαύσκοιμει. 

1t. Io. Pierfon. Verif. 1, 9. p. 
103. coniicit pro μετὰ δὲ legen- 
dum elfe μεγάλα, idque iungit 
cum ἄχη, ficut v. 58. μέγ᾽ ὄνειαρ, 
et 467. μέγα ὀφέλσιμρφν, v. v. Mi- 
hi magis placerent μεγάλ᾽ ὄφκια, 
quae Φρφικτὰ Seois , ἄῤῥηκτα βρο- 
τοῖσιν, Vt V. 465. vocantur. &u- 
fpicor, tria hic velut capita car- 
minum Orphicorum conftitui, 
κῆλα Φρικώδεα Tela Deonim miífa 
in Pythonem illum Parnaffi pof- 
feíforem, i im Titanes, deinde cu- 


Diligenuflime enim contuli illos codd. 


Ibidem libri om- 


- 


rationes morborum, denique my-. 

Íteria varia et ritus . occultos, 

quod vltimum genus, vi fuum, 

proprum opus, lauus explicat. 
GESN. 

1t. Locum coniectura reftitu- 

ife mihi videor.. Hoc dicit: 


í quum res referebam mortalibus 


caeteris horrendas, [fed easdem 
vacuas timore mylflis. Mulja in 
hanc fententiam apud veteres ex- 
fiant: v. Valcken. ad Hippol. 25- 
Ruhnk. ad hymn. in Cer. 478. 


479. "AxsiMaros exItar ap. Ae[ch. 


Suppl. 143. - , 


, 18. 'Agxaís μὲν πρῶτα «aus 
ἀμέγαφτον ἀνάγκην.) Per dvy- 
xy hic illa intelligitur neceílitas, 
quam cauífam omnium rerum 
multi ftatuebant Philofephi, vt 
Democritus et alii. Ideoque et. 
Chao et terrae apponebant ne- 
eellitatem, Et Pythagoras τὴν 
ἀνάγκην τῷ κόσμῳ περικᾶϑαι di- 
eebat, vt auctor eft lamblichues 
in vita Pythagorae, quamobrem 
Gd yx, ἡ πάντα κρατῦσα, et, fec. 


- Ariftotelem 4x aXo τι λέγεται 


πλὴν ὁ δεὸς, ἀκίνητον doíay ὧν. 
Eam tamen fubmittit Dei confi. 
lis Hefiodus ἔργ. v. 15. 
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᾿καὶ Κρόνον, we ἐλόσζευσεν οὐ πειρεφίοις ὑπὸ κόλποις 


15. Ὧ: eft in cod. uhnk, Vind. À 


tefte. Schradero in. Emend. praef. p. 


perenni philofophia VII. 10. p. 451. 


ἐπερσίῃσιν. Vol. ἐλόχη ἀπειωεσιήφιν. 
eodd, Rubnk. Vind. Wrat. Ask, edd. Pr. 


ὑπὰ (Axois. v. Ν, ' 


οὔτις τήν γε Qe βροτὸς, ἀμ. 
ὑπ᾿ ἀνάγκης 

᾿Αϑαγάζων. Αυλῇσιεν ἔριν τιμῶσι 
βαρεῖαν. 


Hanc de meceffitate. doctrinam 
recoxit nuper Spinofa, qui fen- 
tit omnia femper fuiffe ct effe 
neceffaria. ᾿Αμέγαφτον, Hely- 
chios αφθόνητον, GO AwTov, El 
πολὺ, ἢ μέγα" ὡς ro ἀμέφγαρτε 
συβώτα, ᾧ ἐκ ἂν τις φϑονήσοιεν. 
Cuius magnitudo, tanta eft, vt 
inuidiam exuperet, quod Hora- 
tius lib; ἢ. od, XX. dixerit inat- 
dia maior. Cátullus in eundem 
fere fenfum s: .. - ὃ 

Aut πὸ quis malus innidere 

poffit, 
Cum tantum. fciat effe bafio- 
run» | 

Quemadmodum etiam in coptra- 
rium idem vocabulum accipitur 
deco, quod ne quidem inuidi- 
an meretur. 
lun in Supplic. v. 650. aidsvraj 
Jj iméras Διὸς, ποίμναν τάνδ᾽ d- 
μέγαφτον. ad quae Scholia: Τὴν 
dp» σύστασιν ἀφϑόνητον, dua τὸ 
ὀτελέσ. da fortalfis ὠμέγῳφταν 


πόνον dixit Homerus Iliad. Δ. 
v. 419. T 


AX. ὅγε ὀέκτο μὲν ἱφὼ, πόνου d 
«07 dj éyagrov ὀφεῖλεν. 
AefchyL Prometh. Τὸ τῆς ἀνᾷγ- 


Sic apud Aefchy- - 


sk. Par. ται, Aug. vrroque, et οἵ. 
IV. Vulgo os. Εἰ ita Steuchus de 
Cod. Ruhnk. ἀπειρεσίησιν. Aug. 3. 
Deinde Vulgo ὑφ᾽ óAsois. Sed 

A1C. ὑπ᾽ ὁλκοῖς. Aug. vterque 


x45 iv ἀδήριτον divos. Sed alio 
fenfu. ESCEXB. 

12. Scripli dréxuagrov. Vix 
enim commode ἀμέγαρτος ἀναγ" 
«s dici poteft. Secundam (ylla. 
bam corripit nofter recentiorum 


more hic et infza v. 1145. la | 


Arifloph. Av. 17e. et in dusríw- 
pagros Sophocles Oed. T. 109. 
13. ᾿Απειφεσίοισιν ὑφ᾽ óAxois.] 
ÀÁmbo interpretes latini, ignoti 
nominis ἔμμετρος, 
Perdrierius, hic legilIe videntur: 
ἀπειρεσίαισεν Um QAxgAS: | 
adeo male. Kiagis tamen arridet 
haec lectio, quippe quam omnia 
quae habuj cxemplaria excufa 
Íeruant. "Q2xos4 ab ἕλκω, pre- 
priifima ct proxima fignificatio- 
ne εἰ exienfio, leu extractio, vt 
ita dicam . in longum. Vnde 
Scholialtes Nicandri ad ila cx 
Alexipharmacis : 


— ὠμφὶ δὲ ὁλκὸς ! 
Τίύίεφηχε γλώσσης νέατος Uffd-. 


κάρφεται ἰϑμός. 


Ὅλκνκος » mquit περιφφατιπὼς τὸ 


μῆκος καὶ ἡ παφάτασις τὴς γλώσ- 


σης. Launum "Tractus commo- 


diffime huic graeca refpondet : 


Tracurs enim, (quod et Cipba- | 
nio ad Lucretium obferuatum eft) 
fere eft longa rerum extenfio, vt! 
Tracius longi flammarum, apud 
cundem Lucretium, quos Gracti. 


et Renatus « 


forte uon, 


Θ΄ 
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AiSlen, xal διφυῆ, erupeargiu, κυδοὺν Eeanron, 


LI 


14; Lihri omnes πρριωνέα. 


alias διαφῥοίας, mhinus tamen fe. 
liciter, et Aratus juuds dicunt, 


]ta euam Virgil, 1. Georg. 


Jiammarum longos. & tergo 


albefcere IráClMs. ὦ 


Vnde Manilius fpeciem cometa- 


Tum facit, quos Tractos ob ex- 
tenfionem caudae appellat. Tra- 
here vitam, tempus, &euuns, 
nen minus notae quam elegantes 
locutionis formae. 
lam infrenguens ipfius verhi ἔλκῳ 
in Aethereis et coeleftibus de- 
foribendis apud auctores víus eft 
Aratus i in Phaenom. de naue, ds 
ὅγε πρύμνηϑεν ἱησονὶς ἕλκεται ag- 
γώ. Vbi Scholiaítres τὸ ἕλκεται 
fimpliciter exponit fer τὸ φέρε- 
f. Cicero vertit: 

«it. canis ad caudam ferpena 

| prolabitur Argo, 
Conuerfam prae fe portans 


cum. lumine puppim. 


Idem ftatim ab initio Phaenom. 
Οἱ μὲν ὁμῶς πολέες τε; καὶ dA» 
λυδις Ga; ἐόντες 


"Neque et- . 


de perentii Philef, 5,16. p. 43:. Pr. 
᾿ἀπειρεσίοις ὑπὸ xoAso!. Suadet 
hoc illa aípirationis abfentia, 
quam in V, L. indicauimus : fua- 
det illud, quod xóAmo; ed Ao- 
«είαν, generationem, (unt fine 
dubio atcommodatiores óAxots, 
aut ὁλκαῖς adeo. Κόλποι Bav- 
Bus Fr. 16, 5 quid fint, dubiuari, 


mon poteft. lta Lragm. 6, 9 Z»- 


yo$ ἐν. γαφέφε omnia nata funt, 


'et v. 36 iegd νηδὺς commemora- 


tur. Add. Fr. 8, 4 et 8 it, 19: 
praefertim Fr. 32. Αὐτὴ Ἔρωτα 
Ζεὺς καὶ πνεύματα návrà τέχνῳσε, 
vbi τέχνωσε plane refpondet τῷ 
ἐλόχευσεν. Apud Ariftoph. Auib, 
695. "'Egfí$us dy amágoos κόλποις 
τίκτει Νύξ. 2855 . 

15. Probauit ὑπὸ χόλπρες Ruhn- 
kenius, recepit Schneiderus. 

14. Mihi videtur, διφυὴῆ re. 
ferri ad ceminunionem vtriusquo 
fexus, quam Dis tribuebant. (vid. 
F. 6, 11); idque inductione pro- 
bari poffe locorum, quae Index? 


Οὐφανῷ ἕλκονται πάντ᾽ ἤματα ' f. Lexicon Orphicum oftendit. 


συνεχὲν ae. 
Vbi rurfus Scholia. Οὐρὰνῷ δὲ £A- 
xovTG|, ἀντὶ τῷ σὺν τῷ δρανῷ {έ-͵ 
govra,, οἵ Ciceto lib. Il. Jo Nat, 
Deor. redditi 
Caetera. labuntur celeri coe- 
. leflia. motu. "ἢ 
Cum coelo fiu! noctesque 
— diesque feruntur. 
: RBSCHENB. 
15. Vix dubito, quin vera huius " 
loci lectio feruaja fit a Steucho - 


v0 νύμφη. 


"Asosva καὶ ϑήλυν, διφυή, 


"Res ipfa, de duplici fexu, plane 
Orphica. δὶς "Fr. 6, 11 Zeus 
ἄρσην γένετο, Crus ἄμβροτος ἔπλεε. 
De Luna H. 8, 4 
ϑῆλύς τὲ καὶ ἄρσην, quam διφυῆ 
dixerat v. 1. De Minerua H. 
81, t0. ᾿λφσην μὲν καὶ ϑήλυ 
ἔφυς. M. 4τΘ, 5 Mifen vocat 
Gete- 
rum hic ἔρως idem eft ii πρῳ- 
τογόνον d: Qu vocat H. 5, 1 
.ar$w. ——"' 
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55 Ἰγυκνὸς αἰειγνήτηφ ul κλυτόν᾽ ov δω Φάνητα 


854. ἀκειγενέτης Steuchus de per. phil, VII. zo. p. 431, 


osnnes saríga gAuTÓY. 


14. Kap διφυῆ περιωπέα κυδρὸν ᾿ 
ϑρωτα. Τὰ διφυῆ," amori etiam 
fribuitur ia Hymnis qui vulgo, 
Orpheo adícribuntur, vbi in iga» 
vos ϑυμμάματι, Y«4. εὐπάλαμνον, 
$:Qu4 , sowraur κληΐδας txovra,. 
Scaliger reddi: Caute, gemello. 
qui cunctorum acdituna . 


peers 
ες. L. Seneca in, Hippolyto: 
JIDima, non 
ponto,. 


Quam vocat matrem geminus, 


cupido. 


Ni nouus in Socrajica. (chola 
quam διφυὴς hic amor, qui maq- 
do dicitur διπλᾶς 305, vp apud 
Lucianum in Àmoribus, pag. edi- 
tionis nouae 899. modo dvo xaA-. 
Ax, vt apud Achilem Tatium 


lib. IL. de Clitoph. .et Lencipp. 
Amor. et aliter aliis. 


alterum πάνδῳμον , 


in Cenuiuie. ESGE. 


miti generata: 


INam amo- 
rem  alwrum dicebant ὑψράγιον, 
de quorum 
cenuari& inter fe natura, vide, 
praeter citaros auctores Plato« 
nem, Xenophonzem i in Sympof. 
-K,jucianum in Encomio Demoaq- 
fihenis, Apuleium et aljos. ll. 
lum ἐφάνιαν Orpheus in hymnia 
vocat πρωτόγονον et ibidem et- 
jam διφυῆ. per πρωτόγονον enuw 
intelligitur ἔρως. Nam amorem 
eumnium Deoruim vetufliflimum 
credebant "Theologi, et illo teg 
pore natum, quo mondym coes 
]mm. ac dii eramwt, de quo vid, 
Hefiod. Theogon. et Platonem 


Junt cuneta generata :. 


pint, 
4dvigra epam vocat .et 729.71QV 


Tum lihri 


Deinde Qav4rq oodd. Ruhnk. Aug, vterque. 


14. Υϊνφσωπέα ex emendatione 
Ruhnkenii receptum: qui πυρ- 
gauyss comparaux , ἃ Doruillio, 
reftitutum in. hymn. XVII 1. 

15. De Phanete plura hic non. 
addimus. Orphica loca prodit 
volentibus Index in Φάνης et 1ge- 
e dinh GE S$N. 

15. "Ov ῥα Φάνητα. ]Infignis lo- 
cus apud Lacianüum lib 1, de 
fal(a ' Teligiane cap. V. de hoa. 
numine. Orpheus, inquit, qui. 
er vetufliffunus .poetarüm , δὲ 
aequalis ipforum deorum, (fi- 
quidem traditur inter 4drgonau- - 
tas cim Tyndaridis et Aorcuje 
nauiga[je) Deum'vorsm et ma- 
gnum πφωτόγονον,  primogeni-: 
tum appellat, guod aute tpfum 
niu J4 genitum; fed ab ipfo. 
eundem 
eiiam Φάνητα nominat, quod: 
oum adhuc nihil cífot, primus 
éx infinito apparweru, cuius 
originem aique ng.uram quia 
«oncipere eniíno gon poterat, 
ez acre .immenjo natum effe 
ἐπι. — C 

, Τρῳτάγονος Φαΐϑων περι μήχεος 

négor vios. . 
Similem lacum hahemus in »gu«. 
royóva, Suj dari, vli praeter. — 
glia, quae apprime hia conue 
ilum xgeróyovoy luum 


ἄνακτα. Vnde miror Scioppium, 
optime alies de Priapo meritum, 


hoc tamen I'rigpi uomen non ad- 


10 
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P merge, wien Deerai" σφρωτος Tx PES 
; Βριμὲς T εὐὀγνάτοιο qoas, ἠδ᾽ ἔργ᾽ αἰἴδηλῃν " 


16. xrvíoxes: Codd. Ruhnk. Volf. Ask. Parif. Wrat. Aug. vterque, 


edd. P A I. Steuchus miro coufenfu. Vulgo καλέυσι. 


17. Beau; re — 


ἔργα Ma .eQX Aske yms Vido ἌΝ Ἔν 


vertiffe, maxime cum Nonnus in 
explicatione hiltoriarum, quarum 
mominit Nazianzenus, tam lucu- 
lenter hoc, numen defcribat: ἐν 
vois ob(uxois ποιήμασε, inquit, 
συνειεήχϑη τὶ δύοταῦτα ὀνόματα, 
L] Aa νκν 3. - 
μετὰ xa( αἴχων ποΐλωγ, ὧν τὸν 
Φώνητα εἰεφέρει αἰδοῖον ἔχονζα. 
*»"o A* 4 s 
πίσω περὶ τὴν πυγῆν, λέγουσι d^ 
$5 4 «.: - ? * 8C 
αὐτὸν £Qogoy τὴς ζωογόνω Óvvd- 
TT ESCHENB, 


15. Plaparem.; fiuc Amorem 
Noctis patrem dici polfe, «quum 
omuino non eft credibile Orpbi-. 
ca confideranti, (v. lragm. ined. 
27, tum repugnat etiain: epitheto 
del γνήτη5. Schneiderus vioy «on-, 
licit. Debebat via; qui mes el, 
epicorum-.in.tali verborum poli. 
ture. Error facilis, IIPA eu TdA. 
. permuta Ac Perl PORE 
luut mox v. 55. . : & 


τό. Probe antiquus (Divus, fr 
Noctis pàter, 'e qua orta fere re- 
Jiqua, docent Theogoniae v. [3 
Hefiodéa 124. "Atque haec qüi- 
dem v, 120 Aamtiquiorem facit 
Amorem : led Ariltophanica Auib: 
697 Noctis filium et Érebi praec 
dicat. Verum hanc abyffüm mon 
mgredimur. Ceterum hunc lo. 
cum ex memoria laudauit auctor 
Etymol. M, obferuante Cl. Ruhn- 
kenio Ep. crit. 2. p. 69 in haec 
verba, τὸν δὲ καλέυσι Φαάνητα, 


ὅτι 'πρῶτος ἕν᾽ αἰψέρι Φαντὸς eye 
γετο. GESN. 

: x6. Quum libri veteres κιαλοίςς 
σκυσιὶ Confen(ir habeant, vix pot- 
eft dubitari, quin καλέυσι ant ex- 
plicatio fit, aut correcdo. Ac 
propius accedebat αλύφυσε, et 
facilius poterat, quam καλέωσε, 
in κεκλήσκυσι mutari. Itaquehoc 


repofüi. Caeterum fallitur Ruha- 


kenius, hunc locum ab Oro lau- 
datum putans. 


Nam neque ex 
Árgon&uticis affertur, et verba 
ipfa aliunde fumptum arguunt. 
Quae Orus habet, ita fcripfiffe 
videtur Orphicus poeta: τὸν δὲ 
xXA(uci: Θανητα, ὅττι πολὺ Qoi" 
TiS0$ 2y αἰϑέρι Φαντὸς ἔγεντο. 

17. Βριμὼ elle Hecaten. nor 
eft dubium: 'fed'eandem elle ex 
alia mythologie, alia relatione: 
Cererem b. e. terram frugiferam, 
aeque conftat,  Apüd Clem. 
Aléx. Cohort. p. 15, 21 Potteri, 
memorantur A»8s μὺυτήφια, καὶ 
Δὸς gos μητἔφα δηήμείτραν ἀφρο- 
δίσιοι συμπλοκαὶ: χαὶ Miis — ἧς 
δὴ xXUgr Hoa προξώγοφευϑῆναρ 
λέγεται. 'lotam fabulam, cuius 
certe cortices valde foedé funt 
ex ipfo Olcmentis leco, vt vide- 
tur, repetit Arnobius adu. Gen- 
tes 5. p. 1760. Breuiter, Zwpi. 
ter -fi& ex Dco taurue, — agit 
inceflius res fuas, -— cognitms 
cuolnt: ardefclt furiis atduo 


LÀ 








APFONATTIKA 8 — u 
Γηγένδων, οἱ λυγρὸν cg! Οὐρανῷ ἐκμώξαντο 


1g. Γηγενέίων Volf. et d Vind. tum etiam codd. Aug. vtérque., 
Edd. vetu. γιγῴτων. Τιτάνων. coni. Pierf. V. N. imr éjarro Aug. 1. 


ἐντάξαντο ALC. V ngo isafavro. 


i3ndignationibus mater, — nec 
Jfremiium continere irarum wo- 


Jens, cx» ceniinua poffioue Bri-. 


. mo deinceps q« eppelletur, af- 
J'mfit εἰς. Haec eft μῆνες ϑεῶς, 
quam cecinit Orpheus, vid. Fr. 
X8, 7. A QG5$5N. 


17- Bossi s.] i. e. Hecates. Apol- 
lon. Argon. rir. v. 859. 
Ἕπετα μὲν ἀενάοισ, λαεσσαμένη 
ὕδάτεσσιν, 


ἜἝσταπ, δὲ Bons augorgóQoy 


E ἀγκχαλέσασα, 
Βσεριὼ γνατιπόλον, χϑογίην, ἐνέν 
got ἄνασσαν 
Δογαῖ ἐνὶ γυχτ) σὺν ὀρφναίοις 
Φαρέεσοι. 
Et ibid. verf. 1210. 
. BQajaod κιχλήδκων Ἑκάτην. 
Lycophron Caffandr. v: 1175. 
^ Hirgofos δὲ παάρϑενος 
Βοιμὼ τρίμορφοὲ ἡύσεταί σ᾽ ἐπω- 
sida. 


Dicitur autem Βρεμοὼ, δια τὸ φο- 
Δερὸν καὶ καταπληχτριὸν τὴν δαί- 
p4ovos, χαὶ dejara ἐπιπέμπειν τὰ 
καλώμενα ἑχαταῖΐα. καὶ πολαδίκες 
αὐτὰ μεταβαάλλοιν τὸ εδοε, διὰ τὸ 
Fjescay waAdSe. Ἢ παρὰ τὸν 
Bgopo», τὸν τῷ πυρὸς ψόφον. Ἢ 
γὰρ ϑεὸς λαμπαδᾶχος etc. vid. 
Apollon. Schol. ad lib. IIl. v. 859. 


Hic tamen potius per Bora ter- ^ 


ram intelligendam elfe arbitror. 
Quemadmoduga etiam infra verf. 
427. ed, fateor, mnunquám ter- 


ram hoc nomine appellatam le- 
gilIe nre memini. BSCHENDB. 


17. Quod Fíchenbáchius dicit, 


fe nusquam Bg; pro terra re- 


periffe, non videtur Tzetzen ad 
Hefiod. E. καὶ Ἥμ. 144. legiffe: 
Ἐφιμὼ δὲ, καὶ Ὃ βριμὼ κυρίως καὶ 
Πεφσεφόνη, ἥγων ἡ γῆ, καὶ ὁ γά- 
γατος. KAUHNK. 

18. Γιγάντων locüm habere 
non poffe, pulehre vidit Pierfo- 
nus. Blanda etiam emendatio 
quam propefuit, Veri. 1, 9 p- 
105. Quam facile Γ et T con- 
fuhdantur, apparet vel ex dicia 
ad v. it... Sed cum Volliani Co- 
dicis lecüo [it aeque curte pro- 
babilis, quam non ab ingenio 
correctoris. profectam,  fuadent 
tot vitia, quae ob id ipfum non. 
diflimulamus, vt hoc intelligatur; 
eam praeforendam duxi. De re 
ipfa dubitam non potelt vel fo- 
lius auctoritate. Callimachi Lau. 
Pall 8. Τεύχεα τῶν αδίκων Κνϑ᾽ 
ἀπὸ γηγενέων , Schal. τῶν yryeiv- 
των. Plura dabunt ad Hefych. 
VV. DD. Cant. infra v. 427. 

OESN. 

Y grandi fuit hominibus igno- 
ratio fabulae non abstru(ae, quam 
Ouidii verbis ponemusMer.t,157. 
Perfufam multo natorum fan- 
gnine Terram Immaduiffe. fo- 
runt,  calidumque anima[fa 
cruorem: Et ne nulla ferae 
Jfürpis | monimegpta mancreuts 
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σπέρμα γονῆς, τό τε φρόσϑεν ὅθεν γένος ἐξεγένοντο 
20 ϑνητῶν, οἱ κατὰ γαῖαν αἀπείριτον αἰὲν ἔχωσι" 
urea τε Ζηνὸς, ἐρεσσιδρόμϑ τε dave 


δεν. 41. ὀφισεδρῦμϑ Aug. 24 .. 


Jn faciem vert {7 - hominum etc. 
Sanguinem dixit generalius Nafo, 
quod hic Vfcniptor σπέρμα γονῆς. 
. Fabulam fimilem de Coelo, Sa- 
: turni patre vid. Lap. 18. de Hae- 
matite. , ^ OESN. ΞΟ. 

19. Oi λυγφὸν dm dgaws fed- 
ἔαντο σπέρμα γονῆς τὸ πρόϑιεν.) 
Non capio hic interpretes nugas 
pmobis vendentes. ^" Perdrierins 
vertit: qul exitium eduerfur 
coelum, flruxerunt, femen ge- 
neratiomis praecedens. Prima 
vo Avygóy δὰ σπέφμα relpicere 
quis nor videt? et quis dixit ἐπ᾿ 
εἰφανῶ im hac fignificatione? et. 
«quid illud fenen'' generationis 
praecedens ? fane £e (onfu' ver- 
ba. Interpres ἔμμετρον nihilo: 
felicior Perdrierio,: reddit: qui 
jan fuperos: aciem fíérurore ne- 
fandam. Sed quid multis? ni; 
hil aliud vult dicere poeta, quam 
hos Gigantes ortos eíTs ex ἃ Sa- 
turno reciforum tefliculorum.pa« 
. tris Goeli fanguine, qua idc re 
Heliodus prolixe in "'heogonia, 
Ordo verborum hic eli: oj az 
doavd ἐσάξαντο, (quafi guttatmy 
delapfi funt) σπέρμα Avygoy so 
v4s τὸ moodry. editio Balileeníia 
Andreae Cratandri pro ἐςαξάντο;. 
legit ἐνεώξαντα, ESCHENXB. . 

18. Merito miratur Schneide. 
fus infolenter. pofitum feifovro 


19. Yulgo γονῆς τοπρόσϑεν, ὅϑεν. Betneidetus yoris " τοπρόεϑεν 


pro ἔξαξαν. Teque Gefneri eéx- 
plicatio: placet, quia certe cum 
Orphicis non videtur confentire, - 
Nam in ἔαρι. ined. 20. homi- 
nes fecundum Orphei fententiam 
ex fuligine combufftorum ab Ioue 
Titanum ortos accjpimus, E- 
fchenhachium nemo fequi volet. 
Equidem ?x4afavro dedi. Gi- 
gautew e Cacli fauguine prQcrea- 
tós etiam Orpheugs norat vw. 
fragm. L. Sed σπέρμα γονή; non 
eft de fanguine ifto vel fetnino 
Caeli intelligendum , verum do 
ongine Gigantum. Vt hic Or- 
pheus, ita Nicander loquuzna eft 
Ther. 74o. de vefpa: , 

ὃς δὴ οφσαλέην γενεὴν ᾿ἐχμάσ- 

ες σεται Ἱππρ.; 

Quod Orpheus σπέρμα γονὰς, xd 
hic γενεήν dicit, Ev 

19. Τοπρόσϑεν, vtcumque in- 
terpüncas, vix commodum. Me. 
hus certe videbatur, fiue ad fi- 
gnificationem verbi, fiue ad rem, 
vo τὰ "pée36v,  ldquo repofui; 
Et quae prima fuiffet hominum 
ongo, expoluiffe fe dicit. Fuis 
autem, vt ad precedentem vers 
[um notauimus, fuligo Coni: 
ftorum Titanum. 
CODI. Qureav Ζηνὸς nondum in. 
veni, nec memini quidquam: de 
Ho narrari fimile Apollinis 'illi 
epud Admetum fertitudi, quam 
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Μητούς, & T ἐν Κυβέλοις ὄρεσιν μητίσατο κέρην. 
ζερσεζόνην “περὶ πατρὸς ἀμαιμακέτε Κρονίωνος " 
Εὐβέλφ τε καὶ Ἡρακλέος “περίφημον ὥμυξιν" : 


22. ὕρεσι μητίατο Ask. 


( 05. πέφε Gefnerus pro “περὶ. 


9 4 . νι. 


go M»xe xa) 'HeawAsos. Μηλυ Ask.et Cliv. Μήλω re xat. Parif. Wrar. 
Mxtos τε καὶ P. AIC. — Vind. et cod. Rohnk καὶ M»Au TE xa) "Hoa 
«Afos. Veff. εὖ Μήλυ et in marg. M3». Aug: t. EVMDj Au T8 xa) ἠρα- 
πλέο». Áog. 2. εὐμήλυ τε καὶ ἡφακλέωει Οἱ ἐραν. 


tangit ΤΟΣ v. 174. Quiil fi 8. 


*eíay interpretemur, non quam 


Iupiter praeflet alij, fed quae ipfi 


exhibeatur, miniflerium adeo et. 


cultum religiofum? Certe Aa- 
“φεῖαν matris Deorum [ic intelli- 
gendam nemo negarit. oEswx. 

2t. Λατρεία Cereris videtur in- 
telligi dehere feruitium-apud Ce. 
leum, de quo in hyrmno Cereris 
Homerico eft. 

22. Quod ih ὄρεσι v ἐφελκυτι- 
μὸν omiffuth eft ia MS. illud nou 
fimpliciter negligentiae tribiten- 
dum effe, docent pallim Erne- 
ftmae ad Homerum 'obferuatio- 
mes. Certe verfum faris hic vel 
eaefüra fufeit vel fequens liqui- 
-da. Sed nec omifium c In μη" 
fíaro temere. Fuit, credo, μη- 
“έετο, VL μήτιον 1550, OESN, 

22. Ἔν Kuff(Ao;s ὄρεσιν Adi 
"doctiflimi Holítenii notas ad Stc- 
phanum, voce kvfíí(Aea, vnde 
et doctior et ditior " redibis. 

ESCH. 
Sed nihil ad h. 1. 658 x. 

*42. Schneidetus mauult κόρη 
Φυιεςσεφόνη, et quae virgo Pro- 
Jferpina  comira Iouem  macki- 
nata fit,  conchbitum cius np- 
petenterh. Memorat eam in rem 
Zagreum, ὁ Proferpina ab Ioue 


procreatum, tefte Nonno Dion, 
Vl. p. 184. quamquam id ,non 
fit factum in montibus Cybelis, 
Alium concubitum Iouis Pluto 
"nem fimulantis curh T'roferpina 
narrüri In. hymni LXX. v, 5. 4, 
videndum etiam Clem. Coh. p. 
15. Siea, quae Nonnus refert; 
fpectauit "Orpheus, retinenda 
erit vulgata lectio. Nam quae 
-machinata eft Ceres, de cuftodia 
Proferpinae intelligenda erunt, 
.quau copiofe defciipfit Nonnus. 
253. Leue eft, [ed ad inrelli- 
. gentiam et lucem loci facit, quod 
“πέρι retracto accentu [cribi λυ ἢ, 
vt intelligatur. effe praepofitio- 
nem cafui fuo poftpofitam; sa- 
τοὺς autem effe geuitiuum, qui 
ad «dps refertur. 058 π. 
24. De priori hemiflichio hae. 
Teo, "Nec M»x» quo pertinere 
pollit, aut quid fignificare quo- 
at, video: nec quid Μήλωνοσ 
epitheton, a Polluce t, 31 praes : 
fertim declaratum, hic (ibi velit, 
aÍlequor, Sed Herculis περίφη- 
μὸν ἄμυξιν non dubito referri ad 
illam lacerationgm ἃ Deianirae 
munere, peplo fanguine ΝΟ 
centauri infectó; ortam, furoris 
et mortis adeo illius caufam, de: 
criptam breuiter Apollodore ἃ 


δ΄ APÉONATTIKA. a5 


a5 opvi τ᾽ Ἰδαίων, Κορυβάντων τ᾽ ὥπλετον ἰσχύν" 


Δήμητρός τε πλάνην, καὶ Φερσεφύνης μέγα πένθοτ᾽ 
Θεσμοφόρον 3 o8 iy ἢ ἠδ᾽ ἀγλαὰ δῶρα Καβείρων" 


55. ὄργια Schneiderus. Antea óga. 


pes δ᾽ o5 v». 


64. De fabula attulit Schneidé- 
tus Clement. Coh. p. 15. Nonn. 


Dion. V. 565. Arnob. VIL p. 


202. Iul Firmic. p. 25. Ipfe 
Schneiderus EugnXe T€ καὶ "Heo- 
aA£os edidit, de nomine Βύμη- 

Aos nibil conftare faífus. 
ego repofoi, in eo nihil obícuri- 
iaiis elt. Εὔβυλος et Ἐυβυλεὺς 
apud Orpheum farmá, mon [i 
guifüicatu differunt. 
."hoc nomen, vt alia multa apud 
Orpheum, pluribus diis, fed in 
his etiam Plutoni. 1s EufwAos 


dicitur in hymn. XVIL 13. Es- 


- βολεὺς autem. LXXI. 5. Nican- 
dor Ale£. 14. : 

τόϑ, χάσμα δυρέαδρομον eue 

A3jov 

 *bi fchol. EugsAXos di τῷ fov 
' war" εὐφημιομόν. V. Hefych. E:- 
᾿βυλεύε.. Loquitur autem Ὅτ- 
heus de celeberrima Herculis 
et Plutonis pugna, de qua v. 
Hom. lliad. V. 495. feqq; Pind. 


Olymp. IX. 5o. Paufan. VL. 25. 


4t alios praeteream, 
25. Ὅρκια τ᾽ ᾿Ιδαίων.) Ambo 


interpretes" hic legiffe videntur , 


ὄργια, quod non improbo. Alter 
Orpheus in ὕμνῳ Κορήτων! 
Μητρὸ» ógnojuryss. GUvOXGOYEE, 
ὀφγιοφώάνται. 
ESCHENB. 
sb. "Opxm et ὄρκοι adeo ana- 


ὶ 


Quod 


Tnbuitur. 


Ads re καὶ μυτήφια. 


.rere [uaceptus, 


27. In libris eft 3sejkoQo- 


guam) cogtiationem habent cum 
ὀργίαις et τελεταῖεν vid. hic v. 
465 o ὅρκια Qoixrd, et Fr. 5: quo 


minus illa bic damnare, vel ii 


fulpicionem. ádeo adducere me: 


um .ell. Sed nec argumentum 


ipfum, et, res quae hic indicag- 


tur, explicari aliquis vltra poftu- 


let, quam ad verius ipfos intelli- 


gendos opus eft. lta de l1daeis 


hoc folum obferuamue, quod eft 


apud Diod. Sic. 5, $4 ex Ephoro 
et . aliis, ὑπάρξαντας ψόητας ἐπε- 
τηδεύσω τὰς τὲ ἐπῳδρς soa τελε-: 
Fas, καὶ μυεήρια -- καὶ τὸν Ὀς- 


. fa, Φύσει διαφόρῳ πε χοφηγημέ» 


yov S905 πρίήϑεν xài μελῳθίαν, μα- 
ϑητὴν γενέσϑαι TUTO» καὶ XSoeroy 
εἰς Tus Ἕλληνα: ἐξενεγκεῖν τελε- 
GESR. 

26. Luctus uon Preíerpinae. 
ipfius, fed ob eam raptam a Ce. 
e ES XN. 

27. Non dubitaui recipere οἷοι 
ganuílimam emendaüonem Pier- 
foni in Verif. p. r4 ϑεσμοφόφον 


S ὑσίην. 


27. ᾿Αγλαὰ δῶρα Καβείρων. 
Hos et fequentes verfus optime 


explicauit Strabo lib. X. et Apol. 


lenii Schol. ad lib. I. verf. 916. 
θ17. ESCMENB. 

'.27. Sanus mihi videtur hic 
vetus. Cocinerat Orpheus, quo- 
saodo Cores fuerit in illo' ipfe 
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χρησμός σ᾽ ἀῤῥήτες Νυκτὸς περὶ Bux xe ἀγακτος" 
Λῆμνόν Te ζαϑέην ἠδ᾽ εἰνωλίην Σαμοϑρήκην, 
50 αἰσειγήν τε Κύσρον, καὶ ᾿Αδωναίην ᾿ΑΦροδτην, 


sp. 9esjds cod; Rahnk, 


errore [uo legifera, cum [ine co 
Irugifera effe non ροῖσι. Hanc 
duorum. munerum Cereris com- 
junctiomem effe inter argumenta 
Eleufiniorum facrorum, fatis con- 
flat. GOES 

28. Nuxtos.] Fortaflis fcrip[e- 
tit auctor Nucíe περὶ Βάχχυ a 
xexros , &dhibita evsexQovyos: i 
voce Nocís, figura aliaa quoque 
poetae nofiro velde familiari. 
Νύσιος vero. ἀναξ Bacchus etiam 
dicimr αὖ Oppiano lib. IV. Cy- 
neg. v. So6. vnde etiam apud 
Budam νυσηΐον ὕφος d) Διονύφο. 
vucíae ὑφρχήσεες, αἱ διονυσιακαΐ. 
Bed nihil definio. 'Tu, lector, 
iudica. ESCH. 

38. Nibil mutandum. Νυξ, 
eadem Maia , louis conlliaria, 
de qua Fr. 16, confilium et ora 


ala videtur dediffe etiam in Bac- 


chi a Titanibus laceráti refGu» 
tione, quod argumenrum ab Gr- 
pheo tractatum, indicat Clemens 
Alex. et Arnobius laudati ad Fr, 
17. Illos porro xowoues dépitres 
vocat, quod eílent pars myfte- 
rorum Bacchicorum. :Denique 
ne miremur, xeyogwós ANOCU tri 
bui, cogitemus, qnid Ácripferit 
antiquus auctor argumenti Py- 
thiorum Pindari, medio: vbi de 
Apolline, εἶτα, inquit , 'Éjyxera« 


imb τὸ μαντεῖον, ἐν ᾧ πρώτη NOB | 


ἐχρησμῴδησεν, εἶτα “Θέμις Ilo: 
Bux» dà τότε πυοιεύσανφος -τὸ 


a. Yulgo Σαμυφοΐκην, 


αρφοφητικὰ τρίποδον,, ἐν o πρῶτον 
ὁ Διόνυφοε ἐδφεμόσευῷ χ. τ. λ. 
eESN. 

38. V. fragm, X. e: XLIX. 

29. In Lemno appuliffe Argos 
nautas, et a mulieribus ibi de« 
rentos,  xarratur hic 469. Íq. 
Sed eadem forte occafione hie 
inftituit Orpheus facra. Cabiro: 
zum, qui Vulcani fibi dioeban- 
tur, &ntiqui Lemniorum dei 
De his itaque, etiam in quam- 
tum ad Lemnum pertinent, co- 
piefe Gutberlethus de mylfteriie 
deor. Cabin c. 13. Nobis [ἢν 
ciet hic Hefychii locus, Κάβει- 
gor — πᾶνν ξιμῶνται ἐν Λήμνῳ os 
ϑεοὶ, λέγονται δὲ sivo ἩΦαίςυ 
παῖδες Et.Athenagorae Legat, 
€. 5. Aueyóge εἰχότως ἀϑεότητα 
ἐπεχάλον ᾿Αϑηναῖοι, μηὴ μόνον τὸν 
'OgQuxo» εἰς μέφον πατατιβέντε 
λόγον, καὶ rd ἐν ᾿Ελευσῖνι, καὶ 


ed τῶν Καβείρων δημεύοντι juo. 


τήρια. Cic. .de IN. D. 1, 41. εχ 
veteri poeta, Omitto Eleufinam 
— Semothraciam, eaqte, guae 
Lémni iVocturso aditu occidi 
coluntur etc; De. Samothraecé 
peruulgata omnia, et diligenter 
infuppr eollecta & laudato Gut: 
berletho. Hic fatis eft in(pexifTe 
hoc ipfum poene v. 464 fq. et 
H. 57, 4 GEgSN. ' 

30. -Cyprüm plenam religiont- 
bus, Venérr praefertim fuifle 
conílat, «fia piae Cereris ce« 


- 


εὖ 





« 
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-ὄργιω Πραξιϑδίκης. καὶ decine νύχτας ᾿Αϑήνης. 


5:. Vulgo ὠρείνης. Pro vuxres in οΙΓ. et Aug. vtroque εἴ μητρὸς. 


Gefherus toniecit YUxTGS. 


Jlebrabant annua matres etc. 
Ouid. Met. το, 451. Vid. Steph. 
Bvz.. V. 'AuaSeés. De Cinyra 
auctore «οὐδέ 1.» Veneris pallim 
noftri apologetae, v. g. Clem. 


Cohort. p. 12, 24 Pott. Quod. 


autem Cypriorum Áegyptiorum- 
que facra etiam hic commemo- 
rantur, illud cum eo congruit, 
quod paflim hiftorici narrant, il- 
lum, quae ab Aegypuis aliisque 
didicerat, ad Graecos tranítu- 
liffe. vid. v. g. Diod. Sic. rz, 25. 
et 96. et hic v. 43. GESN. 
$6. Aimsov τε Κύπρον etc.] 
Alter Orpheus ὕμνῳ eis 'AQgost- 
TY. 
Εν ἐν Κύπρῳ ἄνασσα τοοφῷ 
eso, ἔνϑα καλαί σε 
ξἰαφϑένοεε ἀμῆται νύμφαι τὶ 
ἀνὰ πάντ᾽ ἐνιαυτὸν 
Ὑμνῶσί σε μάκαιφα καὶ ἄμβρο- 
τὸν ἀγνὸν "Αδωνεν. 
Vid. Lucianum de Dea Syria. 
ESCH. 

5o. Nonnus XXXIII. p. 83o. 
φὴν δὲ κατηφιόωσαν "Adevias ἕν- 
yase Κύπρις. Vide Cl, Larcheri 
elegantiffimam — Diífertationem , 
Gallice fcriptam, de Venere p. 
22. AUKNEKE. ; 

31. "Oeyia. πραξιδίκης.) Sui- 
das, πραξιδίκη, ϑεὸν 92 κεφαλὴν 
μόνην ἰδφύοντο. Helychius: Πρα- 
ἐξιδίκη. δαίμονά τινά Φασε, τὴν 
ὥςπερ τέλος ἐπιτεγεῖσαν rois 

vt λεγομένοις καὶ πραττομένοις. 
Conf. Paufaniam in Boeoticis et 
Laconicis, Scaligerum ad Fe- 


ftum, et imprimis Meurfrum in 
libro de Regibus Atticis, vbi co- 
piofe de hac Dea agit, et often- 
dit, Álalcomeniam Ogygi filiam, 
Mineruae nutricem potiffimum 
intelligendam effe. , rscnu. 

21. Schneiderus Proferpinam 
intelligi putat, quae Ilga£«déxg 
vocatur in hymn. XXVIII. 5. 

Ko) agsívs νυκτὸς ᾿Αϑήνη:.} 
Quid fit dgsivg "A3xvs , non ca- 
pio, licet omnes editiones hgnc 
lectionem fideliter [eruent. ἀφείη» 

melius legi, neme dubitabit, qui 


— Paníaniam euoluerit in Atticis, 


vbi de dgsíg Minerua eiusque 
templo agit. Quae vero eft illa 
nox Mineruae, Áriae, de qua hic 
auctor?. Valde mihi verofimile 
videtur, relpicere auctorem ad 
Sacra Eleufinia paffim auctori- 
bus celebrata, et de quibus Iu 
[ünus lib. 11. cap. VI. his verbis: 
Per ordinem deinde fucceffio- 
nis regnum ad Erechtheum de. 
Jcendit, fub gno frumenti fario 
apud|Eleufina a Tripiolemo re- 
perta efl, in cnius mnneris ho- 
norem Noctes initiorum facrae, 
Neque vero me mouet quod in 
Cereris honorem celebrata fue- 
rint haec myfteria, ipfa enim Ce- 
res feu lis apud Apuleium omne 
dubium eximit, dum de fe ipfa 
fic loquitur: Me primigenii 


Phryges nominant. εν MaA- . 


TREM, hinc Autochthones /ft- 
tici Cecropiam. Mt1NxRYAM, 
Eleufinii wetufiam deam ς 5. 
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} 


Θρήνος τ᾽ Αἰ γυπσίαν, καὶ Ὀσίριδος ἱ ἱεροὶ χύτλα. 
epi δὲ μαωντείης ἐδάης πολυπείρονας οἴμϑς' 


55. ἐδάνς Godd. VelT. Ruhnk. Aug. vterque. 


tisse ONUS Volf. 


Éed valgo ὅρμος, quod etiam Vind. Wrat. et Auguítani habent. 


AZRENM et. Neque epnam 
quemquam mouere debet, quod 
drip» hic ᾿Αϑήνην dicat potius 
quam ἔλευσινίην., — Mon niagis 
quam verba Cereris Eleufiniae 
apud Apuleium, quibus fe Mi- 


neruam QCecropinn, i. e& Atti. 


cam, dici ait. Nibil igitur hic 
alid inteligo per ὄργια voxros 
Gosíns 'AS*yas, quam ὄργια νύχια 
Atücae feu Cecropiae Mineruae 
feu Cereris Eleufiniae; quae ni- 
bul salud funt, quam Mylleria 
Cereris, et, vt Iuítinus ea vocat, 
Eleufinia facra. De noctibus 
vero , 
haec (íaera, vide ea, quae ex 
Scaligero annotauit ad luftini 
lib. IL cap. VIII. ὁ πάνυ Grae- 
vius. Demique de iisdem facris 
EKleufiniis intellipo ego Cra(ffum 
ap. Cicerenem lib. 1Π. de Orat. 
wbi, Jftkenis, inquit, diutims 
effem moratus, nifi Athentenfi- 
bus, quod myfteria non refer- 
rent, fuccenfuiffem.. ποῖ," 

Z1. 'Aeri»s vowras 'ASvws, 
Gefneri coniecturam, probauit 
'Yogpius Em. in Suid. IL. p. 95. 
recepit Schneiderus. , Quam- 
quam quae ifta fuerint nocturna 
Mineruae [sera , ignorari faten- 


tur. De '"fhefmophoris " cogi: 
talle Heynium Schneiderus re» - 
fert. Mineruae omnino. rarior 


eft in Orphicis mentio. "Tum 
lectio triüm atque optimoruai 
cedienm, αὐτοὺς, facit, vt fcri 


quibus celebrata fuerint - 


pliffe poetam [ufpicer, xa) dosis 
vis (vel ὀρείη:) μητρὸς an.». 
Μηήτηρ' ὑφείη, quae fupra v. 2r. 
ὁφεὀσίδρομος. ᾿Ἀπήνη autem, quá 
calaihus im facris Eleufiniis ves 
hebatur. Vide Spanhem. ad 
Callim. h. Cer. σι. 

55. Θρήνυ» r' Αἰγυπτίων. De 
his vide Lucian. de Dea Syria, 
pag. editionis nouae 658. item- 
que Iulium Firmicum libro de er. 
rore profanae religionis. Quid 
Lnt xórAa, exponit Helychius, 
Er megis accommodare ad hunc... 
locum Apollon. Schol. l. IJ. v, 
1075. ES C. vid. Ind. ongsw. 

85. Πολυπείρονας oguus.]- per 
δρμυς hic 9)ecem aut aliud quid 
limile ititelligi eredo; fed, fateor, 
in tali fignificatione hec vocabus 
lum me legifle non memini. 

gESÓH. 

$5. In hoc verfu aufus fum 
primo ἐδάην, quod adhuc edis 
tum eft, auctoritate Vo[fiaui τος 
dicis mutare in £ddys^ cum pro» 
prie non enarret hic Orpheus, 
quid ipfe didicerit, fed quid fe 
docente cognouerit Mufaeus, 
Sic Fr. 37, 1 Tldye! :ddys , Mo» 
cafe, et hic v, 46 deddsxas. De- 
inde:pro ὅρμων, quod merito vi« 
rs doctis displicuit, ex eodem 
eàdice ofpes repofui, quod Sy- 
nonymum. éft dragso;s v. 35. 
Hoc tánto fidertius admifl, quod 
vidi illud tanquam coniecturàm 
in mwuritent veniffe- felicis ingenii 
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ϑηρῶν τ᾽ οἰωνῶν τε, καὶ ἡ σπλάγχνων 91e: isi 
55 ἠδ᾽ ὅσα ϑεσαίζαοσιν ὀνειροπόλοισιν ἀταρπῷς . 

ψυχαὶ ἐφημερίων, ὕπνω βεβολημέναι v nop" 

, σήμείων τεράτων τε λυσεὶς , ἄφρων Tt πορείας" 


54. Τὸ poft ϑηρφὼν inferuit 8lothowert vt €. rois. fragm. XXXII. 6 


$5. Codd. Rohak. Aug.,irterque dragnés. 


libri. 


viro Ruhnkenio epift. crit, x p. 


το. qui etiam οἶμον illuftrat ex. 


Pottero ad Lycophr. zo. et to- 
tum ἢ. 1. ex Aefchyli Prom. 485. 
fq. et Spanh. ad Callim. in La- 
vacr. Pall. 123. Nempe Prome- 
thens fetidicae omnis fuperít- 
tionis auctor perhibebetur pri- 
mus: cuius forte fe inuenta pue 
blicere gloriabatur Orpheus. 
Video etiam placuiffe vtramque 
emendationem Cl. Bernardo ad: 
Demetr. Pepagom. p. 34. 0.88 x. 
. 85. Ὀνειροπόλοισιν ἀταρποῖν.) 
Quid [it ἐννιφοπολεῖν, oftendit 
Scholiaft. Ariftoph. ad Nephel, 
Act. τ. Sc. 1. vbi differennam 
oftendit inter ὀγειφοπολςῖν et. óvai-. 
φώττειν.  Euflathius: ὀνειφοπό- 
Aos, ὁ περὶ τὸς ὀνείφυ: κολόβε- 
vos, καὶ » ἐξ ὧν avrof βλέπει, 
ἢ ἐξ ὧν ἄλλοι, κρίνων. vnde, 
mi fallor, ποῖος ὀνειροπόλοισιν 
.Gragmo;s dixit, ad iudicii illius 
certitudinem indicandam £5cx. 
86. Yoxol ἐφημερφίων.} FQ»- 
μέφιοε appellantur alias homines 
per contemtum., ἐφήμερον enim 
eft animal quoddam vrtum folum 
diem viuens, tefte Hefychio. Eu- 
ripid. Oreft. savéedsur' 2Qajf- 
Qu» νη. Ae[chyl. Εἴρομι 
Ἐνταῦϑα νῦν 989, so Seo 
: γέφα 
Συλων, ἐφημέροισ, προτίϑεε" 


᾿Φέφει: 


56. ἐφημερίνω idem mei 


Hippocrates lib. ss9à dpxey ait 
hommus vitam effe ὁπεταμεφον, 
vt qui non diutius viuat alimento 
carens.: ESCH. 

$6. Hoc nomine ἐφημέφιος vel 
ἐφήμαρος (Ytrumque enim .re 
ctum) compellari homikee. fin- 
gunt poetae ab immortalibus, vt 
ab Aeíchyli Premetheo, a Sileno 
Pindari, quem cumjotis fimili- 
tudine referret Socrates, Arifto« 
phahes inducit illum hac apfpel- 
lationé vtentem Nub. 222; auoto- 
re antiquo Scholiáfte. o25x. 

$7- Σημείων τεράτων ee] Ση» 
μεῖα proprie funt d παρὰ τὸν 
wov, 9 παρὰ τὸ ὡς ἐπὶ πολὺ yf^ 
xoa Tígas VerO, τὸ παρὰ ύ- 
αν γινόμενον παράπλφΦαμα, TO 
παρὰ Φύσιν τεχϑέν. vnde non 
accurate Bifetus ad ϑεσμαφοριὰ. 


"φόσας Arftopbenis τὸ τέφρας per 


τὸ σημεῖον explicat. Etymologi- 
con ineditum Bibliothecae ΥὙ]- 
traiectinae :' Σημεῖον τέφατος δια" 
Σημεῖον de) τὸ dm) ψῆε 
γινόμενον, τέρας τὸ ἐν τῷ ἀέρι. 
Sed melius in voce Tígas. Τέ- 
pos, iüquit, ϑαῦμα maga QU- 
σὲν.. παρὰ τὸ sigo fO λέψω, ὁ 
μέλλων, ἐφῶ, ἔρας καὶ vágas. οἱ 
yag wdwras dvi σημείων καὶ τε- 
φάτων τὰ μέλλοντα ἔλεγον". διρι 
Φέφει τ«ίρας σημείῳ, τέρας Δλέ- 
γεται τὸ παρὼ Quam γινόμενον 
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«αἰγνόπολον Té κωϑαρμόν, ἐπιχϑονίοις μέγ᾽ ὄνειαρ" 


ἱλασμές τὸ ϑεῶν, Φϑιμένων v ἐκνήχυτα δῶρα. 
άο ἄλλα; δὲ σοι κατέλεξ, ὥπερ εἴςιδον yd. ἐνόησα, 

Ταίναρον ἡνίκ ἔβην σκοτίην ἐδόν. "᾿Αἰδὸς εἴσω, 

ἡμετέρῃ πίσυνος κιϑοίρῃ, δ ἔρωτ᾽ ἀλόχοιο" 

30. ὅσον Αἰγύπτῳ ἱερὸν λόγον. ἐξελόχευσα,. 


t. Tasvagv copi. Gefa 


59. τ᾽ in vfXvr& eodd. Ruhnk. Ang. s. ya ἐπὶ νήχυτα Aog.'r. 
43. ὅσεν Wrat. ὅσ᾽ ἐν Ῥαγιί. Αἱγυπτ 


ἕων 


emnes. Aóyo» Wirat. Caeteri babent λόχου. In Codd. Vol. Aug. vterque 


eli ἐξελόχησα. 


πράγμα, σημεῖον δὲ τὸ κατὰ τὴν. 


ποινὴν συνήϑειαγ γενόμενον régas. 
Suniia habes apud Euftatbiutn 
ad lliad. 8. vbi res exemplis de- 
£laratur. ESCHENB., 

57. Ad hoc genus σημείων et 
φεφάτων forte referendi fuerint 
verfus LXVI. περὶ σεισμῶν, qui 
Aathologiae Graecorum  epi- 
gr'ümmatum fubiiciuntur. Aftro- 
nomiae Orpbicae [pecimen ha- 
bemus Fr. 9. Μήσατο δ᾽ ἄλλαν 
gaíiav x. T. Δ. 9 ES. 

$8. Καϑαρμῶν exempla, ipfum 
bec carmen Árgonauticum fup- 
peditat. Vid. 5523. 12531. osx. 

59. 'Exw»xura δῶρα.) Fre. 
quentia. vt infra v. ὅτα, 

— ἐν δ᾽ àg' ὕπερϑε 
Ἡέπλῳ παφκατέϑηκα Qro; ἐπεν 
νέχυτα dega. 
Νήχνυτοες, vt vult Apoll. Schol. 
δὰ lib. III. v. 550. eft πολύχωτος. 
ESCHENB. 

29. 'Iaasuo? funt bona pare 
hymnorum: dona mortuorum, 
inferiae, quales hic 545 f. ezsw. 

4t. Ταΐνῶρον φ͵νίκπ᾽ ἔβην.) De 

Taenaro vid. Stephan. de vrbi- 

bus, itemque Suidam. Ea vero 


*« 


x 


quae aucter hic dieit, confirmat 
locus Virgilii Georg. IV. v. 467. 
Taenarias etiam fauces, alta 
oflia Ditis, 
(B caligantem nigra formi- 
dine lucum 
Ingrefjus, manesque adiit, 
, regemque tremendum, 
Nefciaque humanis precibus 
manf/ucfcere co? da. 
£Confer Senec. in Hercul. Fur. 
ESCHENB, 
42. Ἡμετέφῃ πίσυνος s3095.] 
Ita Aeíchyl. Perf. 
Πίσυνο, λεπεοδόμοις πείσμασιν . 
, Aaenógors be μηχαναῖς. ES CH. — 
45. 'H4' ὅσον Αἰγυπτίων ἱεφὸν 
λόχον ἐξελόχευσα.) Relpicit ad 
[acra et facerdotia, quae in Àe- 
δ ρῖο fe introduxiffe et hic et 
inferius refert verf. 100. Quam- 
vis Orpheum facra et facerdotia 
jm Aegypto in[lituiffe nemo vete- 
rum dixerit, fed porius facra 
Aegyptiorum didiciffe et in Grae- 
ciam deportaffe. vid. Diodor. 
Sicul. lib. 1. Marsham. in cano- 


-ne Chronolog.. Scheliaft, Ari- 


ftaph. ad Acbanr λέχος» twow 
μὲν τὸ ἐξ ἀνδρῶν daro qusnwe, 


N 


23 APTONATTIKA..4 


Μέμφιν ἐς ἠγαϑέην πελάσας, ἱεράς TE ““όληας 


45 "Απιδὸς, ὡς πέρι Νεῖλος ὠγάῤῥοος ἐφεφανωταε' 
πάντα μάλ᾽ ὠτρεκέως em. ἐμῶν atgyoy δεδώηκας. 
| Νὺν δ᾽, iae ἠερόφοιτος ὠπέπτατο dios οἶσρος, 


44. Vulgo πελάσαν cum Aug. τ. 
gdcos. quad Schneiderus recepit: v. ad v. 86. 


οἱ d? vo ἐξ ἀνδρῶν δώδεκα, oi δὰ 
τὸ 670 ἑκκαίδεχα dydgoy πλῆϑον, 
ὃ xu) τέλειόν Φασι καὶ σύμμε- 
τρον. Elegans hic vfus verbi λο- 
Χεύω. lllorum enim facerdotum, 
aut illius ἑερῶ λόχυ quali paren- 
tem fe dicit. — ksoRENB. 

. 4$. LeLtionem λόγον com- 
mendare videtur veríus 100. Ai- 
γύπτῳ Λιβύμ τε fgoroir ἀνὰ 
ϑίσφατα Φαΐνων. ΒΥΗΝΚ. Ai- 
γψύπτῳ ex coniectura Schneideri 
repolitum , quam firmant lectió- 
nes ὅσεν et oe' ἐν. Slothouwerus 
in Áct. Soc. Trai. UI. p. 150. 
436 eo; Αἰγυπείων legendum pu- 
tabat. 

44. Non dubito, rectum elfe 
περάσας, et dictioni huius poe- 
matis conuenientius, vt v. 650 
Nwos ἔσω περάαν ingredi nauem, 
et L. 15, 73. Ἢ περάα ὅλα iav, 
ingreditur. Sed peccare malui 
in partem cautiorem. "ors. 

45. Non puto, alid hic quae- 
rendum effe, quam quod vnicui- 
que in mentem [latim venit, vr- 
bes Apidis f. Ofiridis cultum 
profeffas, verbo Aegyptias. 

GESN. 

47. Nov δ᾽ ἐπεί.) Quod apud 
nunc poetam de ἐχεώσεε, feu dy- 
ϑυσιασμὼῷ poetico dicitur, idem 
tribuit Apollonius menti multis 
magnisquo affectibus diftentae, 


In hug 2. περχάσα:. Voli. πε- 
47. Yulgo  degóporros. 


nam Lib. Ill. v.^ 1150. Medeae. 
Ψυχὴ ydg νεφέεσσε μεταχϑονῖᾳ 
πεπότητο. Noftri huic affine eft 
illud poetae: 

Iam furor humanos noftro 

de peetore fenfus 

Brpuli, σὲ totum jfpiranmt 

praecordia Phoebum. 
ESCHENB. 

47. Δήϊον οἷτρον intelligebam 
aliquando de enthuliafmo [. fu- 
rore poetico propheticoque, que 
agitatum fe dicat Orpheus cete- 
Τα. quae adbuc enarrata funt 
protuliffe atque effudiffe: nunc, 
fedatiore animo velle narra- 
re expeditionem Árgonautarum, 
Nec deerat auctoritas nominis 
ita adhibiti Stat. Theb. r, 52. 
quin ipfius nofiri poetae κέντρον 
Βαχχοισ καὶ ᾿Απόλλωνος V. 11. 
Sed in alia omnia me induxit 
tum víus vocis apud noftrum, 
tum illud, quod Jyzoy vocat, in- 
imicum,  hoflilem; prae(ertim 
vero, quod v. rot dicit, fe a ma- 
tre feruatum ex αλητείης καὶ ἐξ 
eisQu, ex vitae fuperioris oberra- 
tionibus exiliisque, in quae tan- 
quam ab ocfílro quodam incita- 
tus et actus fuerit, nunc amare 
quietem, Nempe haec ipfa oe- 
firi, f. ali vis eeft,9 vt velut fti- 
mulis quibusdam agat animal, 


* 


neque patiatur quiefcere: quare 
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ἡμέτερον δέμας ἐκπρολίπων, εἷς «e εὐρύν, | 
πεύσῃ ἐφ᾽ ἡμετέρης ἐνοπῆς, & πρὶ " ἔκευϑον.͵ 

5o ὧς ποτε ILegim Λειβήϑρων τ᾽ dix pes κάρηνα 
ἡρώων va καὶ ἡμιϑέων πϑόμος ἐξεπέρησεν, 


51. Hic verfus additus e codd. VofT. Ruhnk. Aug. vtroque. , 


e 


Vertes 


runt eum Perdzierius et Cribellus. eisezéosos requiri videtur Schneidero. 


Virgilius Ge, 5, 152 furiofos il- 
les lüs errores ab hoc infecto 
deriuat, Hoc quondam monftro 
horribiles | exercuit irae  In- 
achiae Iuno peflem meditata 
ipwencae. Graecam philologi- 
am hic copiofe dederunt Valens 
Germanus Guellius et La Cerda. 
Nihil accommodatius, quam oe- 
Iizo comparare illud fIndium per 
tot incommoda δὲ pericula per- 
vagandi orbem terrarum, quale 
[niffe in prifcis illis et primis fa- 
pienuae heroibus, conflat. 
OGRASE. 


49. Neque ποῦν σε ἔκευϑον, vt 
Gefnerus. coniiciebat, nec mgl» 
μᾶλ ἔκευϑογ, vt Heynius, nec 
πρύσϑεν ExeuSov ,. vt Schneiderus 
et Slothouwerus in Act. Soc. 
Trai. HL. p. 151. qui id v. 8. 
Ürmari putat, accommodatum 
eft ad noftri confuetudinem:; Vi- 
detur mihi d πρὶν aij» $xsvSow 
feripfiffe, Aii» melius hic qua- 
dra, quam, vbi eít in libris, 
v. 252. 

806. "Qs ποτε.) Inter hunc 
veram et fequentem vnus defi- 
derai videtur, — x. STEPH. 

5o. "Ds ποτε πιερίην.) Apollo- 
ni Schol. ad lib. I. τι 51. ILe- 
φίχ ὅρος βρίκης, ἐν ᾧ διέτριβεν 
ἐφεύε. Quae bene conueniunt 


'λείβηνοον, 


cum Epitomatore Strabonis, li- 
cet hic paulo diftinctius locum 
itum, in quo verfatus olim Or- 
pheua fuerit, nominet in Epitom, 
lib. VI. Ἔχει δ' s πόλις, in- 
quit, τὸ díoy, κούμην πλησίον, 
πίμπλειαν, ἔνϑα ὀρφεὺς διέτρφιο 
βεν. Et paulo pofi: μετὰ τὺ 
ὀίον, πόλιν, ὁ doudwum» ποτὰ» 
μός denm, ἐκβάλλων εἰς τὸν 35gs 
μαῖον πόλπον, xa) τὸ απὸ τύτυ, 
ἢ πρὸς βοζῥᾶν τῷ κόλπου παφα- 
Ma, πιερία καλεῖταε Vid. Α- 
pollonium ipfum lib. I. v. 25. 
ESOH. 
Λειβήϑρων τ ἄκρα xdoxva.] 
Hos tres montes ΤἬγδοϊδθ con- 
iungit Strabo lib. IX. ἐνταῦϑα δ᾽ 
à (de Helicone loquitur) τό re 
τῶν μυσῶν ἱερὸν, καὶ ἡ ἵππω 
xQuv», καὶ τὸ τῶν λειβηϑοίδων 
γυμφῶν ἄντρον" ἐξ d τεχμαίφοιτ᾽ 
ὧν τις, ϑρᾷκας εἶναι Tés τὸν 
ἑλικῶνα ταῖς μώσαες κωϑιεφώσανο 
was' o) καὶ τὴν πιερίαν, καὶ τὸ 
καὶ- τὴν πίμπλειων 
vais αὐταῖς ϑεαῖε ἀνέδειξαν. Ce- 
terum, poft hunc verfum vnum 
defiderari, et fuadet fenfus, et 
Renatus Perdrierius | interpres 
huius poetae; egoque nullus du- 
bito, quim ita fonuerit defidera- 
tus veríus: 
Ἡκμιϑεῶν te, καὶ ἠφωὼν 0X7 
vos ἰήσων. 


-* 


δά 
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λισσόμενος μ᾽ ἐπίχερον doo νόψει γενέσδηομ. 
ποντοπόρῳ σὺν νηὶ πρὸς ἄξενα QUA. ἀνθρώπων, 
ἔθνος ἐς ἀφνειὸν καὶ ἀτάσϑαλον, ᾧ in κραῖνεν 
55 Αἰήτης, υἱὸς Φωεσιμβρότω Ἤελίοιο. 
Θέσφατα ydo Πελίης δειδίασετο, μή οἱ ὄπισθεν 
χειρὸς ὕπ᾽ Αἰσονίδεω καϑέλῳ βασιλήϊον ἀρχήν. 
καὶ cá ὑπὸ πρωπίδεσσι δόλε τοίβον ἡπερόπευεν" 


κραΐεν. 


Hocque colligo e£ ipfa Perdrierii 
verfione, vtpote quae in omnibus 
, am pueriliter &dhaeret vocabulis 
graecis, vt nec fignificationis, 
nec con[iructionis latinae habita 
ratione, verba graeca plane vt 
ante oculos iacent, ex triuiali- 
bus lexicis interpretetur. Is igi- 
tur poít quinquagelimum verfum 
hunc habet: Semidearum venit 
et Herouin primus lafon. ex 
quo nos Graecuni hunc defumli. 
, mus. ESCR. 
51.(40) Etiam Cribellus hic infe- 
rit verfum, Semideüm, parüter- 
gue Heroum primus Iafon, qui 
videtur in fuocodice habuiífe, 
quem ex Volliane hie reflitui- 
mus, nondum tamen plane ae- 
quo δὲ indifcreta jüre, cum de 
etate illius. tanquam affertoris 
nondum nobis conftet, ox«w. 
43. ($2) "Afrvo φῦλα alludit ad 
ponjum ἄξενον (v. mex v. B4) 
quem εὔξεγον, εὔξεινον, Euxi- 
num', fecerunt Argonautae e& 
aliao Graecorum coloniae. o x s s, 
57. (56) Aulus etiam hic fum 
Vofliani codicis et Chiueani au- 
ctoritate Z' in oz mutare. Solet 
καὶ vno;apud noftrum inftrumentum 


52. £8 μόχϑοιο νέεσϑαε coni, Heynii, 
56, Vulgo Πελίας, ἐπ᾿ omnea. 
Kug, v:erque Chir. Volgo ew" Aicovída, 


54. Vitium eft codd. Aug, 
47. ὑπ' Codd. Ruhnk. Voll, 


defignare, vel cum Genitiuo vt 


Lap. 1l, 5 μαχαονέη» ὑπὸ τέχνης, 


vel:cum Datiyo, x«t mox v. 67 
ὑπ᾽ ἐρετμοῖς.  Aisovída Nomita- 
ἴσο cafu nihil habet infolitum. 
Fabula de oraculo, vt Pelias fibi 


caueret ἃ wovozedíAo , late enar- 


' ratur ab Apollonio r, 5 Íqq. 


QGESN. 

47. αϑέλν non mutauerim fi- 
ne librorum auctoritate. in xa3£- 
λοι, [ta enim folet nofter, 

58. (58) δόλο roígov.] Hebraifmi 
[peciem habere videatur, fed ta- 
men alii quoque ita locuti funt: 
Oppianus 11. Halieutic, v. 117. 

--- τότ ἔπειτα doÀe πετάσα- 

ca ϑύφετοα 

Vhi δάλυ pro δολερὰ, et alibi 
ἄρκυν ὀλέϑρυ, pro ὀλέβφιογ. ta 
hic ϑόλυ reígov, pro δολερόν. 

58. Slothouwero in Act. Soc, 
"Trai. lll. p. 15t. in mentem ve- 
nit τρέπων ὀόλον, quod firmare 
ftudet Virgilii loco, Aen. I. 661. 
Vitiofam lectionem fortaffe cor- 
rigi poffe putabat ; Ruhnkenius 
inde, quod ὑπερόπευε fit in codd, 
Voíf. et Vindobonenl, cuius 
leco Rulnkeniansqt / nominat 
Schneiderus, virumquo Augufia- 
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“ἢ 
τάσσε γον ἐκ Κόλχων Χαύσειον κῶας ἐνεῖκαι, 
Go Θεσδαλίην εὔπωλον. ὃ δ᾽ ὡς κλύεν ἔκνομον αὐδήγ,, 
χέροις ἐπωντείνας ἐπεκέκλετο πζτνιαν Ἥρην" 
τήνδε γοὶρ ἐκ μακορων περιώσιω κυδαίνεσκεν. 
ἥ δὲ οἱ εὐχωλᾷσιν ἐφέσπετο κηδομένη 7eg" 
ἔξοχα γοὶρ μερόπων ἠγάζετο καὶ Φιλέεσκεν 
65 δεινοβίην ἥρωα περικλυτὸν Ασονος vias, 
καὶ je καλεσσαμένη ἐπετέλλετο Τριτογενείῃ. 
aj οἱ Φηγινέην πρῶτον τεκτήνωτο νῆας. 
63. ἐφέση. xa) Φιλέεσχε Voll. marg. Schol. in marg. cod. Parif. n. 
27653. πλέογ, ,Ἦ ει σαὼς τῶν ἄλλων. παρείληπται δὲ καὶ ἀντὶ τὸ μάτην, 


εἷς “Ὅμηρος: ὅτε σε νεκείω περιώσιον ὅτε κελεύω. καὶ ἀλλῃ" Δερφναίων 
ἀδύτων πεφιώσιος ἀργιοῷᾳντης. v. Anihol. IV. p. 509. ed. Drod. vnde 


fumtus hic verfus. 
65. » à? "ag omnes. 
νίηυο Voll. in margine habet. 
πίχλετο cod. Bubak. 


aum 
uiífimum fcripsurae vitium eft, 
non variae lecüonis indicium, 
Aut igitur noua quadara ratione 
»Ξ“ὶ πεφοπεύειν nofiro eft fraudz- 
Jenter machkinarl, aut ἡπεφοπῆᾳ 
fcripfit, vt ἡπεροπῆες ὄνειφοι fant 
apud Apollonium Rhod. 1II. 617. 
Tum vero aut veríus excidit, 
aut JóAs verbi fedem occupauit. 
Ἡπερφοπεύειν T, dixit Homerus, 
fed vt eflet dolofe perfuadere 
efignid, lHiad. Ill. 299. 
δαιμονίη, τί με ταῦτα Au 
λαίφαι ἱπεφοπεύειν. 
65. (63) Εὐχωλῆσιν ἐφέσπετο, 
Quemadmodum lliad. 9. éeweo3os 
Srasaroy eft fponte et minimerelu- 
ctando mortem [equi, Ra hic 
ἐφέσπεαϑοι aut παρεφέσπεσϑας sv- 
“ωλαῖ:. el promte.et cum.pau- 
dio preces exaudire, quod inter« 
pres zppsrgos peri. Ja faena 


$ed vtroque loco legendum ὀργιοφάντησ. 


iddere abu; Arf hee 


GEADN., 


Pro κηδομένη περ Àug. vterque za). QuA£eosav, 
65. wivofSix» coni. Heyoii., 
67. ὑπὸ Voll. Vulgo sa( oi. 


66. ἐπᾷ. 


ἡ precibus, longe melius in- 
terpretatus eft,' quam alter ille, 
qui (atis pueriliter per oraríones 
Jegni. ESCH. 

65. ἡ δέ oi εὐχωλῇσιν ex 485- 
jectura Schneideri editum. Sae- 
pius oblitteratum videbimus οἵ. 


64. (05) Hydgero.] Ambo inter- 
pretes legifIe videntur ὶγάώπετο " 
nOs τὸ sydgevo non [ine ratione 
praeferimuas. ESCH. 


᾿ 67. Neuem ᾧιηγενέηκ ex quer» 
eino ligno conflructam intelligi 
debere obferuauit. Schneiderus, 
AjValerio Flacca L 203. anum, 
|]. 1:23. pinum nominari. lia 


. narrari. apud Plinium XIII. 59, 


Φηγὸν ello efculum, auctare C, 


. Sprengelio Antiq. Botan, Spec, 


I. p. 25. V οἱ fcribendum fuiffe, 
res ipfa docet: v. v, 270, εἴ À« 
pollon. L 111. | 





20 


APTONATTIKA.' δ). 


ἥ οἱ ὑπ᾽ εἰλατίνοις ἐρετμόϊς ἀλιμυρέω βένθῃ 

πρώτη ὑπεξεπέρησε, τρίβες δ᾽ ἥνυσσε ϑαλώσσης, 
70 * AAA ὅτε δὴ συνώγειρεν ob yos A erm ig βασιλῆας, 

Θρήκην εἰς εὔπωλον ἐπείγετο δῖος ᾿Ιήσων, 

καὶ μ᾽ ἐκέχανε χέλυν πολυδαίδαλον ἐντύγοντα, 


64. Vulgo » παὶ ὑπ᾿. καὶ oi ὑπὸ εἰλατίνα ex Aug. 4. affert 


Schneiderus 
alius libn fi 


εἰλατίνης 6. cod. Ruhnk. attulit. Schneiderus. 
Eamdem lectionem 'in codd. Augufinis elfe Schneide- 


Voíf. Rubnk. 


yus notat, (verene an fecss, mon disxerim, 


À me nihl de ea lectione notatum, 
In Aug. a. eft eiAarsív4s , cuius fimilem lectionem 


vt verear ne 
69. τρίβον Codd. 


Ego nihil notaui: certe 


eodem verfa ἤνυσε Schneiderus affert e codd. Ask. Parif. Rubnk. Wrat. 
Aug. vtroqne et PAIC. quod Augufianorum primus tantum habet: in al- 


vero ef δὲ vos. 


iam ἠπήγετο ex vtroque Auguftano afferre debebat Schneiderus. 


71. ἐπήγετο Volf. — Si talia notatu digna fonr, et- 


72. £- 


«xave. codd, Àsk. Ruhnk. Wrat, Aug. τ. PALC, du/xavsv Aug. 2. πεϑ- 


φην omnes, 


68. Fic quoque 5 οἱ fcribi de- 
buiffe, ineptum καὶ monítrat. 

69.^(68) Πρώτη ὑπεξεπέφησε.] 
Scholiaftes - Apollonii: ταύτην δέ 
Qae πφώτην ναῦν γενέσϑαε μα- 
agd»* ἄλλοι δὲ. λέγωσι, Δαναὸν 
διωκόμενον ὑπὸ Aiy)mré, πρῶ- 
τον χκατασκευᾷσαι, ὅϑεν καὶ Δα- 
γαὶς ἐχλήφε. Cum noítro .facit 
Valerius Flaccus: 

Prima Dcüm magnis canimus 

. reta peruia natis. 

Ged inferius fibi ipfi contradicere 
videtur auctor, vbi de Phaeaci- 
bus v. 1292. dicit, quod fuerint. 

Ἴρις εἰφεσόη» καὶ aX Adyx- 

v040 ποφείης. 

$i hoe, certe Phaeaces priores 
Argonauns nauigarunt, illam 
enim dexteritatem οἱ peritiam 
rauigandi ab Argonautis dilcere 
non.poterant, quos nunquam 
antea viderant. Quin ftatim de 
ipfis Colchis fubiicit: 

Ἔν δ᾽ AQ ὑπειφεσίησιν ἐπείγό- 

Μέγος Qogéevro 


Νηυσὶν ἀπειρεσίαι; βριαφὸν λό- 
«os αἱήταο. 

Qui certe numerus nauium tam 
exiguo tempore, quod Argonau- 
tae in hoc itinere confumferunt, 
aedificari non potuit: ἢ igitur 
ante aedificatae hae naues, in . 
quem vum? — x«cnueNs. 

, 69 (68) Non ita parum memo- 
rem fuiffe putem poetam nollrum, 
vti diceret repugnantia fimplici- 
ter his, quae habet v. 129a et 
1297, vbi aliquid de re dicemus, 

GESN. 

69. Ingeniofa eft Schneideri 
fufpicio, ἤνοιξε fubflitgendum 
offe. 

73. (71) Ks8dosv πολυδαίδαλον. 
Pindarus Ol. 1V. ποιελοφόρμιγ- 
qos mentionem facit, et fógury ya 
sonuAóyaguy alibi nominat, Ci- 
thara variata, Perdrierii fomnia. 

ESCRENB, 

: 99. ὍΡ confenfum tot libro- 
rum in leciione ἐκέχανε repofui 
XtAv» pro χιϑάρην, quod voca- 
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- opens κέ σοι μέλπων πφοχέω μελίγηρυν εἰριδήν, 
χηλήσω δὲ τε ϑῆρας ἰδ᾽ ἑρπετὰ καὶ πετέηναά. Ὁ 
γ5 ἡνίκα δ᾽ εἰς ἄντρον πολυήρατον εἰρεπέρησεν, 
μείλιχον ἐκ λασίων ξέρνων ἀνονείκοντο (φωνήν᾽ 
Ὀρφεῦ, Καλλιόπης τε καὶ Οἰάγρε Φίλε x8ee, 
ΒιΞονίῃ Κικόνεσσι πιολυῤῥήνοισιν ανάσσων, 
χαῖρ, ἐπεὶ Αἱμονίες ὀχέας πρώτιξον ἱκάνω, 

ΘῸΣ τρυμονίας ΤῈ δοαῖς, Ῥοδέπης T αἰπειγὼ “πρὸς ἀγνῆ: 
εἰμὶ δ᾽ ἐγὼ Μινύῃσι πανέξοχον ejos λελογχώφν 
Θεσσαλὸς Αἰσονίδης" ξεῖνος δέ σοι εὔχομαε εἴναι. | 
ἀλλαὶ Φίλος, πρόφρωνμ' ὑποδέχνυσο,κωὶ κλύε aud oy 
μειλιχίαις ἀκοαῖς» καὶ λισσομένῳ ὑπώκξσον, 

85 ᾿Αξένε ἐς πόντοιο μυχϑς" xa) Φῶσιν ἐρανγὸν 


75. eo. codd. Volf. Ruhnk. Aug. vterque. Vulgo το. 74. 55. 
Ax zw V oll. 493 Wrat.Aug. 1. 2. etomnesanieGefnerum. secs;ya cod. Ituhak. 
"iTH(yd. Àug. vterque. 75. πολύευχκτον glolfa cod. Par. go. Libri 
omses Στρυμονέυε.  Mutauit Schneiderus. Podóm4s αἰπεινά τε üyxW 
laudat Dinnerus in epithetis Graecis «v. &yxos, idque merito 8 Slothowero 
praeferri putat Schneiderus. — At huius modi hiatum euitat nofier, Vofl. 
emug. —81:. Μινύισσι Wrat, Μινύαια, vulgo, 8a. δέ ro; Voll, 
Ruhnk. Áug. 2. vt Schneiderus refert, 84. ἀκυαῖς Àüg. vterque et 
Rubsk. ia quo punctum fub v. Ósaxsais Voff. virum pro ἀκύαις, δι 
P'ovzqxqgoy, nefcio. 84. Libri omnes a£sivo πόντοιο Φὶ ἐφυμνόν. 


bulum alterius explicatio eft. ᾿ 79. Interpretes óxfas faite 
Χέλυν infra dicit v. 88. reddunt, Qua auctoritate, ícire 

74. (75) Paruum eft, etideotan- — velim. . Lege, ἐπεὶ Aipovíss óx- 
to facilius forteneglectum, quod — 9as προότιτον ἱκάνω. ἈΥῊΝ Κ᾿ 
*J haefit in h.l. pro altero δ᾽ — Geínerus vulgatam interpretatio- 
quod non minus Orphicum eft nem in indice defendere cona- 
aque Homericum. — czxsN. tus eft. Schneiderus etiam oxee 

78. (77) Βιτονίῃ κικόνεσσ,.) vid. ἐς, latibula, Ícribi poffe, vt 
preter Stephanum — Apollonii — apud Nicand. "Ther. 159. putat, 
Scheliaft. ad lib. IL. v. 706. Eo fortaffe νείατον κευϑμῶνα re- 
Tzetzem ad Lycophronem, He- ferre liceret v. 932. idem cum 
rodotumlib. VII. etalios. sacs. —Heynio jx3es mauult, 

79-(;8) Xazg'.] H. Stephani eft — - 85. (86) ᾿Αξείνω movroio.) Strabo 
haec emendatio, pro xoig quod | lib. VII. hoe mare ἄξεινον dietum 
Aldus fubfiituit pro Xazg' et fcribit, διὰ τὸ ϑυεχείμεφον καὶ 
Omnino recipicndà. — asc» ex) dygiórmra cy fegiomaytory 
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ys σὺν ᾿Αὐγῳῴῃ πελώσαι. δεῖξαί τε ϑαλώσσης 
Παρϑενίης ὠτρωπός, ἐπιήρωνον ἡθώεσσειν, 


86. περάσας Gefneri coni. Libri πελάσαι. Wrat, πελάσας. mox ϑέλ- 


ξας τε coni. Pierf. Verif. p. 104. 


éh»ày, xal μάλιτα τῶν Σχυϑὺὼν 
ξεινοηυτύντων, καὶ exgxoQaydv- 
ων, 'xal eolg πραγίοις ἐκπώμασε 
ρωμένωγ" Ussgov δ᾽ εὔξεινον x&- 
ᾳφλῆσϑαι, τῶν Ἰώνων ἐν τῇ παν 
φάλίᾳ πόλιν κτισάντῳν. B5OH, 
Muxés.] lta hac voce vutur 
Agiltoph. in Θεσμοφορ. 

Σύ.τε náveia σεμνὲ Tlóoqidou 

᾿Αλεμέδον, προλιπὼν 

Μυχὸν ἰχϑυόεντ᾽ οἰδφοδίνητον, 
Etymologicon graecum elegan- 
tiflimum Bibliothecae Vltraiecti- 
nae ineditum; Μυχὸς σημαίνει 
dío, τὸν ἐνδότατον τάπον, xol 
ψοάφεται διὰ τὸ v. γίνεταβρ δὸ 
saga τὸ wE, vyUS05, καὶ κατὰ 
ψοοπὴν τὸ ἀμεταβόλυ εἰς ἀμετα- 
βολον μυχὸς, οἱονεὶ ὁ ἐνδόταᾳτος 
wal σκοτεινὰφ ψόπος, παρὰ τὸ 
μεμυκέναι * 9 wauós τις ὧν, οἷον 
ys) σχοτεινὰς, ἢ ἐκ Té μύω, 
φὸ καμμύω, ὦ vd ἐνφάτερα Qo- 
gos ἐςέφητφας. E85 CM. 

$5.(84) Pro ἐφωμνὸν malit Herin- 
ει OblL 10 p. 79 ἐφαννὸν, quo epi- 
.theto  mactatur Phaíis v. 788. 
&ed neque ἐφυμνὸν mon poveít 
defendi: mwnitum, alis ripia 
fuis, GE&N. 

85. Omnium librorum lecjio- 
mem ᾿Αξείνῃ πόντοιο in 'Affve 4e 
πόντῃια mutaui ob fequena ssAd- 
σαι, ἱΠεράφαε, quod hic et alibi 
gefütuere voluerunt critici, acti« 
vam Ügoificationem habet. Ilz- 
φῆσαι dicunt epici, quum trans- 
ire lignificari volunt; περᾶσαι 


NA4 


87. Libri ἐπιήφρατον. - 


tragici. Ttaque infra v. 661. ds:- 
φήσαμεν fcribendum: varietas ea- 
dem apud Callim. h. Cer. τά. 
vbi legi debet ἐπέφησας. In Dio- 
nyf. Perieg. 608. [cribes ἐκ τῆς 
δ᾽ ἂν πελάτεια:ς ἐπὶ τόμα IIsgoí- 
δος ὥλμος, pro περάσειαε. Ῥοῖ- 
TO ἐραννὸν pro ἐρυμνν dedi ex 
coni. Heringae. Nonífolum ἐραν- 
vos dicitur Phaíis v.'79o. et xaA- 


λεφέεγρος v. 259. quem locum . 


non praeterit Heringa, fed et- 


jam xaAA(goos v: 657. 'Egujvos — 


et ἐφαννὸς confufa etiam v. 898. 
924. 990. "Vide ad 154. 

86. (85) Placeret mihi περάσας 
non modo, quod s.A σας potius 
tertio cafu iungitur quam quar- 
to: verum etiam quod περάδαε 
plus eft. Non volebant accedere 


tantum mare, fed tranfire. Pier- 


foni ϑέλξας probarem, ἢ iunge- 
retur cum mari ipfo, quatenus 
tumultuofum, procellofum eft. 
Verum via maris non mulcetur, 
fed demonftzaur. OESN. 

87. (80) Omnino ἐπεήΐφανον repo» 
pi vult et adiutorem reddi, Pier- 
[onus Verif. p. 105, vfus preefer- 
üm auctoritate Hefychii, '"Exol- 
φανα. ἐπιχυρητιχὰ τῆς ψυχῆε, 9 
ποδῶν, vbi manifefte declarat 
verba Vlyflis, Od. e, 545 Ovdé 
tí μοί ποὸδόνιητρα ποδῶν dmmoa- 
να ϑυμῷ Γίγνεται, negat fo val- 
de amare pedum lotionem, Ευ- 
fathius p. 699. 14 ἐπιήφρανα di- 
cit legendum, non exíne' ἀνὰ 3»- 
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οἵ δα τεὴν μίμνῶσι 'χέλυν. καὶ ϑέσκελον 0 qv, 
᾿ ἑλδύμενοι ξυνῶν πελώγει ἐπαρηγόνα μόχϑων. 

90 οὐ γεὶρ δὴ πλοῦσαι πρὸς βάρβαρα Φύλᾳ μέδονται 
γέσῷι σέϑεν" καὶ γάρ ῥα ποτὶ Cepoy ἠεξόεντα, 
κείκτον εἰς κονϑμῶνα, λιτῆς εἰς συϑμένα γαίης, 
quo απ ἀνθρώπων πελάσαι, eti νόξον etysupeiy . 


* 5 * 
,86. ϑέσφατον codd. Ruhlnk. Voff, Vind. Aug. vterque. 89. Libri 
ἑλπόμενος ξυνὸν. 9o. πλεῦσαι Voll. Aug. τ. Vulgo πλώσαε. 91: 


Schneiderus pro yàg óa edidit ydg σε. 


Mihi veri limilius vilum , exci- 
diffe verfam po£ 95. 


93. Gefnerus mawult πέλασαε et dyevges. "Tum 


etiam μενον [cribt denere Méyey Aug. 2. L 


e» - 


pe et primitiuum, ΕΞ ΘΕ : 


effe vocis itidem Homericae ἐπίη- 
ἴα, quae.per apocopen inde fa« 
cta fit. Hefychü ἐπεκυφητικὰ for- 
tafle ita accipiendum, vt apud 
Laünos £uuare, quae delectany. 
Itaque ἢ legeretur etiam £7:3499- 
yv», oh tribuerem ili tamen 
hic certe aliam vim ab ea, quam 
babéà: illud frequeutatum Home- 
IO ἐπιήρατον, CHi gemina εὐήφα- 
τον, μεγήφατον, πολυήφατον,, 
quae rem ob vtilitatem fuam, 
vel quacunque alia de caufa amas 
bilem “ες expetendam figuificant. 
Rogat Iafon Orphea, ὑπάκυσον 
ξελάσαι x. T. A. Obfequere rtühi 
vt venias, viam oftendas, quod 
optabile eft Heroibus: fecandum 
Pierfonum; *t venias — adiutor 


et dux Heroibus: hàm hoc Bgni- ! 


Rcare ἤφανον et ἐπεήφανον Hely- 
Chis docuit. Henc notionem 
poew nofler ftatim v. 8$ expre£- 
[t per ἐπαρηγόνα μόχϑων». cf. ad 
821. er5x. 

87. Pierfotii coniecturar, ver. 
Ín 99. firmatam, eriam Schneide- 
τὰς recepit. 


80. (58) Ingeniofae coniecturae 
Ruhnkenianae Epift. a p. 70, 
quae verfum humc forte. cultio« 
rem politioremque reddant : fed 
nihil habent necelIitatie, et vnaza 
alteramque Venerem excaecant. 

6258n., 

89. Ruhnkenius emendauit 


' dAdóMtvor: ξυνών πελάσας ἐπαρη» 


γόνα μόχγῶν: allato Apoll. Rb. 
l]. i10. αὐτή pmuv Togrrevis adge- 
φήων ἐξ ὅμιλον agssy ᾿Αϑηναίη" 
μετὰ δ᾽ ἥλυϑεν ἑλδομένοεσινη 
Idem in Helychio, ἐβελάεταει, 
ἐπιϑυμεῖ, ia corngit, ἐέλθεται, 
ἐπιϑυμεῖ, — Éuvw» lirmáwat veríu 
$60. et 292. 

9o. Fortalfe fcripfit, αὶ yag ol. 

93. Jurxs corruptum videtur 
Schneidero.  Fortaífe eo referri 
poteft Hefychii λιτὴ, Juravevr*, 
Vt patria, expetita ἃ peregrinan- 
te, intelligatur. Διτήχϑων, fed 
incertae fidei, e[t apud Hefy- 
chium. 

94. (92) Μδνον un ἀνϑδρώπων. 
Interpres ἔμμετρος vertit: de to£ 
mortalibus vnus, quod non ve- * 
1ium εἰ, Nam et Hercules et 
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9» ὧν ἕνοκα ξυνήν τε δύην Mme eelcDaiy | 
καὶ κλέος, ἀγϑρώποισιν ἐπ᾿ ἐσσομένοισι πυϑέσϑαι. 
Τὸν μὲν ἐγὼ μύϑοισιν ἀμειβόμενος φεροςέει ον" 


Aicowóg, τὶ με ταῦτα πωραιφάμενος Bpesiveis, 


δφρώ κεν ἐς Κόλχιος Μινύαες ἐπὶιήρανος ἔλθω, 

^ 100 vni σὺν εὐσέλμῳ πλείων ἐπὶ civosros σεόντον κα 
ἤδη γας μοι ἅλις καμάτων, ᾿ἄλις ἔπλετο μόχϑων, 
ὧν ἱκόμην ἐπὶ Veit? ὠπείριτον ἠδὲ πόλη, 


; 95. ἕνεκα Voít. Vind. Ruhok. Ὑυΐβο ἕνεκεν et Μινύαεσινο. 
ditge e codd. Ruhnk. Vind. Aug. vtroghe. 
ψγοέσε coniunctim E ru Aug. ἃ. πιϑέσϑαι. 

χοο. πλείων cod. Βυδηκ. πλεύσας vulgo. . 


'Thefeus eo defcenderunt. μῶνος 
ἀπ᾿ ἀνθρώπων hoc loco eft folus, 
fine domite. quod quidem leue 
dixerit is, cui. noh graue eft con- 
tra veritatem loqui. kscuExn. 

94. (95) Quam propofui cotie- 
cturam de hoc verfu emendando, 
vt video, non poffum mihi vin- 
dicare. Nam Efchenbachiana 
veríio plane ita habet: in qua 
etiam ille infinitiuus ἀρέσϑαε ro- 


' ete imper&tiuo modo expreffus 


eft figura plane Homerica. Vt 
&utstn κῦδος ἀρέσαι Homero fre- 
quenter admodum f[ipnificat pa- 
rare et capere libi sloriam: ita 
δύην dgíaSos elt fufcipere et fub- 
ire aerumnam. OE6N. 

94. Formulam μῶνον ἀπ᾽ dw 
ϑρώπων, prO "Mévoy  ay9go7to, 
etiam v. 184. 697. Boer habet. 
Schneiderus et Arato οἷος ἀπὸ 
seoríguy Phaen. 588. addidit. 
Heynius ἐπ᾿ ανϑρώπων, ἀομιέ- 
num memoria coniiciebat. 

99. (96) Hic d»59avos quodam- 
ταοῦο anceps et dubiunreidetur, 


96. ΓΝ 
]o Vind. et ΚΌδΩΚ. ἐπε σσομύ» 

99. σύνοδος gl. cod. Par. 
, 102. i32 Voll. Aug. 1. 


vtrutn. Ad ἐπιήραφον v. 80, an ad 

ἐπαρηγόνα v. BB referatur. Sunt 

quidem natura fua: haec inter fe 

tonnexa et coniuhéta : fed tamen 

magis ad auxilium bic refpleitur. 
GESXN. 


100. (97) Ναὶ σὺν v εὐσέλμῳ.] 
Scholiaftes Apollon. ad lib. I. * 
528. Tes τῶν ἐρετῶν καϑέδρα:, τὰ 
σελιδείμριτα, καϑόλω dà τὸ πλα- 
τὸ ξύλον σέλμα λέγεται καὶ σε- 
λίϑωμα. Ὅϑεν καὶ τὰς σελίδασ 
τῶν ῥαψῳδιῶν dui τὸ 'sAdrog. Qa- 
μέν. , ΒΒ80Η. 

. 100. (97) Svvin fignificando in- 
firumanto plane vt.Od. Z, 24a 
ἔβημον Oixada.cuv νήεφαι. o Rsm. 
- 102. (99) Ὧν eonfueta fyntaxt 
cafurh accommodauit ad praece« 
dens μόχϑων᾽ ceterum requiri- 
tur ὁΐς Yel σὺν ois. ^ oExsm. 

θᾶ, Slothouwerus in Act. 
Soc. "Trai. III. p. 150. f. ὡς le- 
gendum putat, et fic Interpre- 
tandum: t emi in terram ime 
men[am δὲ vibes in Zfeg)ypto δὲ 
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Αἰγύπτῳ Λιβύῃ. Te βροτοῖς ἃ ὄνοι ϑέεφατα Φαΐίνων. 
και [7 μ αλητείης T€ καὶ ἐξ οἱ 9igp8 ἐσάωσεν 
, € P δέι » » ? 
105 μήτηρ ἡμετέρη, καὶ ὁ εἰς ὅμμον ἤγαγεν ὦμον, 
. ὄφρα τέλος ϑαναίτοιο κίχω pero γήραϊ Avyoa.. 
ἀλλ᾽ ἐκ ἔσϑ᾽ ὑπαλύξαι, ὦ δὴ μέ τὰ βόα κεῖται. 
Μοιρῶν ἐννεσίῃσιν ἔπείγομοαι. 8 *yato ἄτιμοι 
ἱκεσίξ Ζηνὸς κξραι Aue. ἵξομωι ἤδη 
105. ἀναϑέσφατα Yoff. Aug. 1. a. ῬΑΤΟ, ^ σοί. χαΐ éd j^ edi- 
d. Legebatur xaé μὲ ἀλητείης. Melius ὄφρα μ'. vel ἀλλά μ᾽ elfer. 
a" Irpa coni. Heynii. — 105. ἀμὸν coni. Ruhnk. Libri AA». 107. sx 
33 Voll. et, vt Schneiderus refert," Aug. a. 108. ἐπειγόμενοι Vol, 


ἐπειγόμεναε Aug. 1. ἐπειγόμενοα Àug. 2.  lbidem ἔτεμοι codd. ὙοΙ. 
. non Aug. 2. vt Schneiderus refert, in quo e£ sirio:. 


Libya (fitas), commate poft A«- 
᾿ βύῃ τε pofito. 
103. (100) Αὐγύπεῳ ΛΔεβύῃ τε] 


Vide, an non melius 'A;yonre 


Λιβύης τε. ΒΘΟΗΕΝΒ. 
105. (160) Gerte nihil infoliti.ef- 


e, in regionum etiam nominibus 
praepofitionem omitti, conítat: 
et docuit huius ipíius loci caufa 
Schrader, ad Mufaeum c. 16 p. 
175 Íq. GESN. 

164. (o1)'Egpieov.] Interpretes 
Áriftoph, Ofrgos, ἐφεϑισμὸν, Éu- 
SIos5, πύφωσις ἐμμανήτ. Ko 
eisgoy καλῦσιν πᾶσαν “«ἰγήσινε 
Κὼ osgos, ἐφεϑισμὸς, ὁ λεγό- 
M^os μυῖα, μανία apoodicíev, 
λύσσαν, Φόβος, καὶ εἶδος πτηνῦ, 
ὑφ᾽ 8 αἱ Bis κεντζόμεναθ σπιφ. 
τῶσιν, ὃ μύωψ καλεῖται. ESCH. 

194. (101) ᾿Αλητεία eft vitae go- 
nus, qualeVlyíTi pluribusO dyíTeae 
lods tribuitur, et toto péne ope- 
τὸ delcribitur. De illo oeftro 
vid.adv. 47. — omen. 

105. 'Auóy .ex emendatione 
Rahnkenii receptum, de cujus 


sretaté Schneiderus non debe. 


bat dubitare. — Similia attulit 
Schaeferus ad Longum in indice ' 
V. στέρεσϑαι. 


107, (104) 'AAA' ἐκ i63 ὑπαλύ- 
£a.) Euripid. Ione: 

- λλνοικτέον τόδ᾽ deb καὶ τολμητέον. 

, Τὰ ydo πεπρωμέν᾽ δ᾽ ὑπερβαίη 

SOT dy. | . . ΒΒΟ 


108. (105) Μοιρῶν ἐννεσίῃσιν. ἢ 
Ἑντνεσία efl, cum vel Deus aliquis: 
imperat menti, vel mens anifno. 
Prior modus hic regnat, et fre- 
quens eíl apud auctores. De 
pofteriore. vide Hoelslinum ad 
Apollon. lib. L v. 7. zscn. . 

Οὐ ydg ἄτιμοι Nam Vlyífes 
apud Homer, Odyff. N. 

Zsss σφέας τίσαετο ἱκετήσιον, 

ὅς τε wa) ἄλλως 
. "Αινϑρώπῳ» dQopg καὶ τίνυται, 
ὅτις Gjadorg 
Heftodus ?oy. 

ἴσόν δ᾽ ὅε᾽' ἱκέτην, δὲ τὲ ξεῖα 

γῶν κακὸν ἔρξει. RSGH. 


* 
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110 ὁπλοτέροις βασιλευσι καὶ ἡμιϑέοις ἐγώριϑμος. 


Καὶ τότε δὴ λίπον ἄντρον ἐπήρατον, ἠδ᾽ ἐπέρησα " 


αὐτῇ σὺν Φόρμιγγι, καὶ ἐς Μινύας ἀφίκανον 
λαμ ψηροῖσι “πόδεσσιν 9 ὑπὲρ Παγωσηΐδας αἱ ἀκτας. 
ἔνϑα δ᾽ αἱριξήων Mivvxy λόχος ἠγερέθοντο" 

115 στεινὸν δὲ Void us ὁμείδῳ, ῥηγμῖνά T ᾿Αναύρδ' 
dAX ὅτ δή μ᾽ ἐνόησαν ἀταφπιτὸν ἐξανύοντα, 
ἀσπασίως ἤγερϑεν᾽ ἐγήθϑεε δ᾽ ἦτορ ἑκάφω, 
αὐτοὸὼρ ἐμυϑεέμην, ἐρεείνων ἄνδρας ἀρίτες. 


Πρῶτα δὲ sido, Bw nm Oeioio,' 


110. à dodipis Volf. 
wo» cod. Ruhnk. 


μάϑυ ὅὁμαᾷον" 


111. (108) Refpicit illud antrum 
Mercurii vere ἐπήρατον et πολυήο 
guroy quod defcribitur de Lap. 
Prooem. τᾷ fqq. € 5 VN. 

115.(| 10) Ὑπὲρ ΠΠαγασηΐδας da- 
τὰς Νν nanirhiter omnes;[qui Árgo- 
mautatum hiftoriam deícribunt , 
hoc in locó conueniífe eos faten- 
tur. IIoyaco? aut&m ἀκρωτήριον 
Mayvyoías. ᾿Ωνομάσϑη δὲ ἀπὸ τῷ 
ὅκεϊ πετῆχϑαι τὴν Ggyw, ἢ απὸ 
vé πηγαῖς περιφφέεσϑδαι τὺς τό- 
eres. Confer Strabonem Ἦν. IX. 

ESCH. 

i115. Alert hunc verfum ex 
Orphei Argonauticis Draco Stra: 
toniceníis περὶ μέτρων ποιητελῶν 
Ms. ap. Ruhnk. Ep. Crit. II. p. 
nag. feq. — — 

115. (112) Ῥηγμῖνα T ἀναύφω.] 
Non προσηψοφικῶε, [ed κυρίωσβιος 
loco interpretandus eft "Avavoos: 
Vide Hoelzlinum ad Apollonii 
lib. I. v. 9. et de voce ó»7piv ad 
lib. M. v. 4285: zaGHMENXB.- 


iia. ἐς Vol. Ruhnk. Vulgo ais. 
115. Libri dy ψαμάϑυ. Οείποσιι ees e) ras 
i49. εἶδον Cod, Buhbak. εἶδον Àug. 2. 


"Quados 
epud Apoll Rh. L-347. αὐτὸν 


δ᾽ sidov Aug. τ. 


tt$. Legendum, etétyoy δὲ d a- 


μάϑυε ὁμάδῳ, wymha T A--— 


ναύφυ. QuOd, aliis. etiam in men- 
tem vemille video. Oppianus 


Halieut. IV. 397. sewer δ᾽ εἰλο- 


μένοισε περιπλήϑυσα μὲν οὐλὴ 
ersíossros. (). Caleber WI. 642. 
πολὺς ὑ᾽ Bteiyero pegas, 
γείων ἱληδὸν ἐπ ἀλλήλωφε st 
δόντων.  Lucaa. IX. 
pelagus &ictas artaffo carinas? 
pro rgonautis eft 


ὅτις ξυνάγειρε, καὶ ἀρχούοι ὁμά- 


.de«o. RYRNX. Schneideri erat 
ea correctio. Ie addidit Apollon. - 
Bh. IV. 525. m: di dy a2^cm 


στεινόμενας Κόλκχοισιν. 
. i1g.(11 5) Infra v. 208 πεντήκοντ᾽ 
ἐφέτας videmus indicari. 


erit ille numerus. 


ir4. Mi- | 


LÀ Ae- | 








Hic 
enarranMur Octo et quadraginta, — 
Addemus iis Jafonem ipfum et - 
Orphea, et plenus exectusque 
"Caeterum de 
lingulis heroibus difoutare, ge- 
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120. ey τέκεν ᾿Αλπμήνη. Ζηνὶ Κρονίωνι μιγεῖσα, 
ἦμος ὅτε ταισσὴν μὲν ἐλοίπετο σείριος αἴγλην 
ἠέλιος, δλιχὴ δ᾽. ἐπεμαίετο “ἀάντοϑεν seem. 

᾿ Τίφυν τ᾽ ᾿Αγναδην, δολιχῆς ἰϑύντορα wés* — 


121. τῆμος ptis e coni. Koeni ad Greg. Cor. p. 163. pro 


vulgato ἥμοε. 


nera eorum perfequi, diuerfae 
Apollodori et Valerii Flacer mar- 
radones referre, aliorum Argo- 
»aniarum momina aliunde quac- 
rere , nodtri inftiiuti non eft: et 
' habent fiudiofi Burmannianum 
Catalogum, magnum editionis 
Valeri Flacci omgmentum, et 
totius ÁArgonauticee fabulae prae- 
lidium. GESX. 
118. Ἐμυϑεόμην Dc nuda po« 
fuum magnopere displicet. : Ve- 
reor ne fcripferit : ovvag ἐφοεύμοιν. 
121. (118) Non fans proprie 
loquitur: vno^tantum fplendore 
defecit fol, vnius diem luce ca- 
ruit, vbi fierent tres noctes conti- 
muae, quam ob caufam τοιέσπε- 
qo» λέοντᾳ dixit Herculem Lyco- 
pbron v. 53, vbi diuerfas.ea de 


re poetarum formulas collegit. 


Meurfus. Ἔρισσον vel τρισσὰς 
pro τρεῖς nec ἃ noílri poetae 
νία, nec a Aománorum coníue- 


vadine abhorret V. mox v. 130. 


GES&N. —— 

iat, Non. debebat mutari ὅ- 
Hos, pro quo eXj«os etiam Glo- 
tbouwerus in Att. Soc. 'Trai 11}. 
P. 152. legendum pütabat. 

122. Δολεχὴ ineptum epithe- 
ton videtur Schneidero, maxime, 
qued ia fequente verfu repetitur. 
luque probat B.Slotheuweri con- 


e 


122. αἴγλη pro ὥρῷνη Voff. 


iecturum dvofemi, ductam e Q. 
Calabro 11. 568. Repetitio ifta 
ne per fe quidem inufitata eft iu 
Graecis poetis, nedum mutata 
verbi fignificetione; δὲ mutare 
voluiffent aliqua certe cum [pe- 
cie veri, liceliat δολίη fcribere. 
ha fortáffe etam in Hom, hymn. 
Merc. 85: pro δολιχὴν legi do- 
Aniy debebit. Hefiedus in Scuto 
Herc. 5o. de Ioud ad Alcmenanr 
proficifeente: ἃ 

ὥρτο δ᾽ ἀπ' Οὐλύμποιο δόλον 

δ een βυσφοδομεύων. 

Inde ea nox, vt fallendae Alcme- 
nae cauffa lengior facta, ὀολεῦ. 
dici potuiffet. Caeterum haec 
ipfa fabula fcriptorem prodit nort 
vitimae antiquitatis, quae pro» 
ductam illam noctem videtur 
ignoralfe. — 

123. (120) ᾿Αγνιάδην. ἢ Ἐαϊΐο 
Hoelzlinus ad Apollon. lib. I, 
V. 105. à dyveidóye denuat. ἂν 
'Ayysis," Yerius tamen ab dyvos, 
quemquam ne hoc qaidem, quum, 
fi Apollodoro credimus, "Asvios; 
vel'Ay»íns pater 'fait'Éiphi, 'non 
d'yvsUs, vel d'yvios, vnde etiam" 
e apud Huc etr ápud Apoll. 
ifie fcribenduxh potius ὦγνιάδην᾽ 
et dyyidóns, pili αἴροτο, quod 
vel ex Fiaeco* difrere potuiffenc;" 
qui fempet-Hsgtilàdes, nünqiam 
Agniades. Codex, Palatinus A- 

[9 N 
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APLOQONATTIIXA 
Θερπιίων δ᾽ σγὲ δῆμος iQ? ὕδααι. Περμησσεῖο, 


1Δ1 


1239. ἀγχϑρον -A&ois n ῥεῖθρον "ur: 


J 


Lad 


124. Θεσπιέων codd. Ruhnk. Volf. Parjf. Vind. Augg. Ibidem eos 
libri omues. !bidem τελμωσοῖο Aik. Wràt. PAYC. Sed cod. dhnk. reg- 


μη σσοῖο. V ἱπά. τερμησοῖο. 


Aug. τ. 


τελμησσοῖο. Αὰ΄σ. 2. τελμησοῖο. 


125. Vulgo ἀγίχαοφος λαοῖσι q aeceíggectgos. Aug. a. 'λαοῖσι Φαεσίφει- 


ϑύσν. Aug. t. λἀοῖσι Φαεδίῤειϑον. 


pollodori, qui pro 'Agwe legit 
Aye, corruptus eft.. sca. 
133. (120) Cum. omnes ,, quos 
coníulere potui, non.medo fpiri- 
tum lenem appingant nomini, 
fed praecedentem. κε [eruent, 


quae in $ mutanda erat:. nihil 


murandum puto. Qnapta fig in 
Latinis codicibus circa .ad(pira- 
tionem turba, nemini ignotum 
eft. GRS$j. 

124. (111) Θεσπεσεέωγ.) A Θέ- 
σπεία fit Paironymicon Θεσπεεὺ», 
Θεοσπιακὸς et Θεσπεκὸε, vnde men- 
dum apparet, nempe Θεσπεσιέων 
perperam pro Qroséov. Et, ne 
dubites ,, audi Apollonium lib. I. 
v. 106. de eodem Tiphy: 

. TiQus δ᾽ dyuddégsZ.Qata καλο 
«ss δήμων" 

Θεσπεέων. . | 

z&cH. Viderat Holfl. et Steph, 
ἢ ΘΕΟΥ͂. " 


TeApaevois.) Τελμιραὼρ, πόλερ, 


Καρίας, ὡς dà Φίλωγ καὶ Zrod- 
Ba», Δυκίας, inquit Stephanus. 
Sed quid Cariae cum Boeotia? 
igitgr tet hic mendum fubeít, ne- 
que, dubito, quin legendum lit 
τευλῳιασοῖο. ταυμησσὸε. gnim, ógos 


Βοιωτίας et ds, id. etiam Stra-. 


bouem lib. AX. neque apud ao- 
firum tantum hac, feriptura-pec- 
catur, fed etiam. apud Suidam 
Τιελμίσια et, TeAnugcos , legiwur 


^6 


corrupte pro Τευμησία et Tsv- 
μησσόε. |. RSCH. 
124. (tar) Τευμησὸν vel Τευ- 
μησσὸν Boeotiae montem effe, et 
liuc pertinere, dubio caret. Vid, 
Steph. Byz. et Sch. ad Eurip. 
Phoeniff. /'t07. | Sed cum m eo 
Énripidae loco non minus quam 
hic fatis frequenter libri pro T 
primae Syllabae A et I in altera 
pro: H: habeant, idemque factum 
euam apud Pauía. Boeot. Í. o, 
19: et Strabonem 9 p. 284, 12 
videam: placet ilummj viri Val-- 
ckenarà modeítia, qui. antiqui- 
tus corruptum vel variarum id 
nomen fufpicatur. GOES X. 


125. (122) Qarecfoéri3pov. ἢ 
Quid fit,: non capio, fed ex Mic 
anguem in herba latere atbitrer. 
Quid fi [cripfiffet Orpheus: ὧγ- 
ζόφος λαοῖς crpatioy ῥεῖδρον οἶμει- 
βεν; lta enim Apollomus loco 
paulo ante adducto (t, 106): 

Tipus δ᾽ &yviadus Σεφλέεα κάλ. 

λίπε δῆμον 

Qiesmuiov. — 

Stephahus: Zípm, )íeeiov τῆς 
Θλυπιαλής ctc. lta igitur duos 
hos veríus lego et interpungo : 
. Θεσπιέων δ᾽ ὅγε τῆμος ἐφ᾽ ὕδασε 
(τευμησσοῖο 
"Ayxupos Aaois) qiQaioy ῥεξϑοον 
, ἄμειβεν, 4 
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ὃς 7*- gi μὲν βύκτῃσι καὶ οἰργήεσσιν ἀέλλαες 


Kec dubito quim ita [criplerit 


Auctor. ESCH. 


125. (122) Io. Pierfonus Verif. 
I, 9 p. 107, probatis aliis E[chen- 


bachii cogitatis, legendum putat. 
λαοῖς σιῷάεσι. Ego amplius ita, 


vu fupra pofui, legendum arbi- 
tro, ἃς totum locum ita inter-, 
pewr, "Tiphys tum ad aquas 
lluuiorum ac maris Tlefpienfium, 
prope montem ct promonterium 
Teumelli, Siphaénfibus (quorum 
vibs ἐπένειον τῆς C atstuaxg4s Ste- 
. paauo) traiciendi, transuehendi- 
que operam dabat. Nempe es? 


$:0» ἀμείβειν vniuerfim [ignifica- 


re puto umen, ([retnn, aquam - 


quamcunque traiicere, et vicif- 
lun ab vne litore ad alterum 
δαῖτα. Ηἰς didicit nauigandi 
artem, vt poftea maiora auderet. 
$i cui dura videatur ellipfis àys( 
(0s) ὄρος, ille poterit fufpicari 
«7X sgus, Homerica plane con- 
liucone, et emendatione blan- 
difuma. Porro in ipfum com 
textum recepi emendationes eas, 
(uae cum neceflariae funt, tura 
piene nihil mutant in iplis literis, 
xii quod fibilantem altera gemi- 
nit, altera. caninam male gemi- 
natam femel tantum ponit: duo 
in genere quam frequentia pec- 
cra fint, quam facilis mutanti 
aliquid venia, ἴσασιν οἱ μεμνημί- 
γδι. De interpunttiene caufam 
dicere nihil attinet: Telmiffun 
reliqui eb rationem indicatam,, 
quamuis Teumi/fum vltatiorem 
elle fcio. O0 XA5N. 


* 124. Geínerus edidit, Qson tav 


δ᾽ ὅγε τῆμος ἐφ' ὕδυσε, Τελ- 
μισσοῖο ἄγχ' Moos, λαοῖς Xu- 
Φαάεςσ, φεῖῆρον ἄμειβεν. Περμήσ- 
voro quod etiam apud Paulaniam 
IX. 29, 5. Τερμήσσου ante Fa-- 
cium fcriptum erat, Schneidero 
debetur, qui quidem in praefa- 
tione p. XXIV. aut oblitus «men- 
dationis fuae, aut ea nondum 
facia, acouíat noítrum imperi- 
tiae, qui montem "Teun.ciTura 
iunxerit ditioni Theipicnfium. 
SipBas a Steph. Byz. et Piolemaoo 
ἐπίνειον τῆς Θεσπιακὴε perhibe- 
τὶ, ἃ Pau(ania autem Ὑ αν wd- 
λίσμα  lheípienfium dici iam 
Schneiderus notauit. ldem ícho- 
lion ineditum «d Apollonii lo- 
fum, in quo Z.faía d4«oy me- 
mnorat, e cod. Panif. 3737. attu- 
lt: ZiQe, πόλις Bowrías. 'A- 
woAlJawos δὲ Trés Zi(aws rof 
Θεσπιέων Φησὶν. ὁ dà Φεροχύδην 
Ποντέα : (icribendum putat . Πο- 
Tín) ieroget vo» Τίφυν ew 
Αἰσχύλον δὲ τὸν Tipus: ἐν τὸ 
"Aeyoi "IQu» καλεῖ. Vidit Schnei- 
dorus d3jyeoy wel. fimile quid iu Or- 
phei loca .requiri, js5390y autem 
Inoleftuim eífe,; quum ὕὅδασε prae» 
celliflet. -Lem$ mutatione vtrum» 
que vitium fustulilie mihl videor. 
Jhejpsenfium vnus ad Perme[fi 
vndas (habitans) Tiphys υἱοῖ- 
num SiphaenfÁbue fluuium (Per- 
mellum ). evafecit. ὅῆμον, ko- 
merum lad. Xll. 2:7. imitatus, 
de vno e civibus dixit. lta con- 
[entiet hoftor cum Apollonio. 
C a 
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χἥῶ κωτιϑύνει dados “ολυμήτιδ, τέχνῃ. 
Καάςορά S ἱππόδαμὸν Πολυδεύκεώ τ᾽ εἰςενόησα, 
καὶ Μόψον Τιταρῆθεν, ὃν “Δμπυκινυμφευϑεῖσα 
180 Χαονίην ὑπὸ φηγὸν ᾿Δρηγονὶς ἐξελίχευσεν". 
| Πηλέοι T Αἰακίδην, Αἰγίνης ἀγλαὸν υἱόν, 
ὃς Δολόπεσσιν ἄγασσεν ἐνὶ 9g ἐριβωώλῳ. 


127. δέκαεν PAIC. lion vulgo. 


poluit Dinnerus. 


127. Schneiderus, «ui tempus 
et forma verbi éédas» displicet, 
ἐδάη fcripfifle pootam putat. "Αἱ 
ἐδάη non magis ferr poteft, 
quod fguifücarer cognowit, non 
nordat. ltaque deddss, plusquam- 
. perfectum, repofei. 

ta9. (126) *Qv»."Agetruw νυμ- 
Φευϑεῖσα.) Quis nom miretur hoo 
loco ílupiditatem interpretum, 
inprimis Perdrierii, tui haec ver- 
ba reddit: quem reticudo nupta. 
ridicule fane. nec tamen felicior 
alter igterpres, nii ignorantiam 
fuam carmine celare cenetur, 
fed frufira, hic vertit: 
Es 4&6 Mopfe adii Tutarefie, 
' Jplendida. cultu 
Chaoniam peperit quem fub- 
; ter ,fregonis alnum. 
nugae! Modos Apron vios rd 
"K«rdgevos. ita dicunt omnes. vi« 


dendum igitur, an nón bic in -.- 


"Aunvx vitium latest, quod τὰ» 
men non arbitror. Saepe enim 
ἃ reliquis nolter recedit in INo- 
xninibus Proprie. Etiam Blaccus 
Mdiquoties. 4mpyoidre pro Mop. 
J?- ; ESCH. ᾿ 
150. (127Y 'Aeyyose] . Hoo 
indoco gratiae a me refcrendae 
funt τῷ πανν Graeuio; quum e- 


: 350. ΣΧαονικὴν Qayóy ex h. V 


nim τὸ dgxyoy)s Patronymicon ef. 
fe pro certo cgo haberem, et ta- 
men Primitiuum, vt vocant, nul- 
lum inuenire poffem, refcripíit 
mihi Vir Clariffimus: Hic nihil 
aliud cogitandum, quam, quam 
alii Chlorida dicunt, Orpheo vo- 
cati ᾿Αφηγονῖδα, vt [olent in mul- 
tis fabulis veteres fibi non con- 
ftare. Bic patriam cius alii Oecha- 
liam, ali Titaronem vrbeno effe 
dicunt. Sic Chloridis patrem alii 
Aimphionem, alii Orcehomenum 
dicunt fuiffe In matre igitur 
Mopíi ab aliorum fententia hic 
difcedit Orpheus. In fequenti 
weríu vides eandem fententiarum 
diforepantiam. Non mihi igiwr 
᾿Αφήγονὶς videtur effe Patrony: 
mem mou magis ac Chloris. 
ESCRHENB.. 


τῶι. (128) Αἰγένης ἀγλαὸν viov.] 
Apollodorus lib. ΠῚ. Endeiden, 
Chironis filiam, | matrem Pelei 
et 'Telamonis facit. Aeginam 
vero Afopi, Aeaci ex loue ma- 
uem. ' ABSCH, 

132. (129). Ἐν) Du ἐγιβάλῳ.) 
Huc eaim confugerat ob caedem 
fratris. Phoci, Apollon. lib..J. v 
9- ESCHENB. 


ΑΡΓΟΝΑΥΤΙΚΑ. 


"S 


τρισσὴν δ᾽ Ἑρμείαο κλυτὴν sistdpuxo γένναν, 
. Αἰϑαλίδην, ἕν ἔτικτε περικλυτὴ Εὐπολέμεια, 
155 Μυρμιδόνος ϑυγάτηρ, ᾿Αλόπῃ ἐνὶ “πετρηέσσῃ. 
ἠδ᾽ Ἔρυτον, καὶ καλὸν Ἐχίονα, vs ποτε νύμφῃ 
Λαοϑόῃ Μενετοῖο παρευνηϑ εὶς ἐλόχευσὲν 
Κυλλήνης μεδέων χρυσόῤῥωπις ᾿Αργειφόντης. 
᾿ αὐτοὶρ ᾿Αλεχτορίδης καὶ βοεφάγος ἦλθε Κόρωνος. 


153. κλειζὴν cod. Ruhnk 


154, ov Φ' Vol. Aug. 1. ὃν ga Aug. 2. 


198. Εὔρυτον — éyxíova Ask. Chiv. Ruhnk. Aug. vterque. ἐῤόυτον Volf. 


237. Μενετοίο ex Reg. et Wrat. repofitum. 
Mszrozo. lbid. παφευνηθεῖσ᾽ vterque Aug. 


124. (151) Ápollo. 1, 54 deAe- 
thalide, καὶ τὸν μὲν ἐπ᾿ ᾿Αμφούσ- 
Φοιο ᾧοῦσεν Μυρμιδόνος κύφη φϑ ὧν 
τέχεν Ἑύυπολέμεις, vnde hoc 
certe colligas, Alopen ad Am- 
phryffum fitam fuiffe. orsn. 

124. Schneiderus, ὅν ῥ᾽ ἔτέκεν 
περιπλειτὴ Εὐπολέμεια corrigens, 
non animaduertit ita. et veríum 
perimi, et morem violari epicos 
rum. : 
125. (155) Pofui etiam hic vuri- 
etatem manifefto falfam, vcl ob 
hoc, vt ea fidem faciat, bonae 
lectiones non ingenio librarii de. 
beri, fed exeehpleri, quo ille vfus 
«ἢ. Similem ob caulam moneo, 
in exemplo varietatis e codice 
Volliano excerptae, quod benefi- 
«io Cl. Afkew apud me elt, ad- 
Ícripumm effe, leg. εἴρυτον. Cete- 
rmm de hoc nomine et homine 
etiam áccutatiffune esit in Catá- 
logo Burmannus. 6ESN. - 

157. (t54) Aao304 Μεροτοῖο. 
Apollonius Antianiràm, Meneti 
filiam, rnatrem horum dicit lib. J. 
' Laothoe alias Herculis et Chry- 
d 


Vulgo Misgereio. Vind. 
139. αὐτίκα δ᾽ Asarogídwf 


feidis, 'Thefei Blia. Apollodor. 
lib. 11. BSCH. 

1357. Μενετοῖο auctoritate Α- 
pollonii Rhod. I. 56. et Hygini 
fab. 14. p. 4o. vbi pariter Mere- 
ti olim legebatur, firmarunt Bur- 
mannus inCatal. Arg. v. Echion, 
Ruhnkeniues et Schneiderus. 

199. (136) Bupdyos 3123s Kóga- 


'yes.] Ecce (upinarh interpretum, 


rurías ignorantiam. Perdrierius i 
e Buphagus venit Coroni filius, 
alter: Buphage nate Corono. 
Βυφώγος Herculis alias. Epithe- 
ton, ad robur eius et flrenuita- 
tem indicandam. idem Epithe- 
ton hic ob edndem caufam Coro- 


' no tribuitur, ab quam etiam Apol- 


lonio laudatur, lib. I. v. 57. feqq. 
quem cum Scholiafta vide, Ε sc. 

139. Actorides quis fit, igno- 
fatur. Alias ita vocátur Menoe- 
tius: fed hunc ihfrà memoratum 
videmus. Itaque [fcripfi αὐτὰρ 
᾿Αλεχτσορίδης. — ht£um — Arellóri- 
den Apolionisis I. 226. in Argo- 
nautis numerauit. Eum Meozi- 


riscus ad Orid. Ép. VE 65. y. 
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140. Ἴρικλος αὖ Φυλακα δῖον γένος ἀντεβόλησεν" 


140: οντετόφησεν .Voll. 


Hoc veríu ünitur Aug. prior. 


571. (vel 'T. IL. p. 69. feqq. «d. 
1716.) Alectoriden ab Apollonio 
vocatum putabat, quia a 'Tzetze 
ad Lyc. 885. ὁ "Aefrogos ἣ 'A- 
Aéxrooos vios diceretur. Arefto.. 


riden enim effe παντόπτην illum. 


In Tzetzi quidem legitur ὁ Eero- 
gos 9» 'AAÉxrosos vios: fed le- 
ctionem, quae eft apud Meziria- 
Cum, veram puto, praefertim 
quum firmari videatur corrupta 
, Àn Orpheo lectione, "Aurogídws. 
Argum enim intelligi ab Orpheo 
ex eo clarum eft, quod quum 
hic nomine:ur infra v. 240. 269. 
276. 609. in catalogo tamen Ar- 
Bgonautarum, niíi hic effet intcel- 
ligendus, omilfus foret, Avríxa, 
quod erat ineptilimum, in aj- 
τὸς mutami. Schneideros hunc 
verfum collocandum putat ánte 
'Y: 771. in quo quum legatur j- 
y&05  Kouyytos ἀφίκετο, quae 
Verba non poffunt commode de 
ipfo.Cacneo intelligi, Coronum 
indicari cenfuit, Quod etfi non 
abhorret ab omni probabilitate, 
non poffumus tamen non viri 
doctiífimi inconftantiam mirari. 
Jam quum in notis reliquiffe fa 
viGum librorum dicat, in textu 
tamen edidit wa) υἱὸς Ναινῆος δ 
coniectura Heynii, quam impro- 
bat: praeterea vero fic fcriptum 
, fuiffe coniicit, verfu noftro ante 
iftum collocato : 
visus EiAaride Καινῆος, τόν 
. ῥά τέ φασι, . 
et. quae fequuntur, parum me- 
Tor, et nominatiuum yisps, et 


Ask. Vind. Wrat. Ruhnk. Aug. vterque. 


numero$ exemplis firmandos ἢι- 
iffe. ' Caeterum quae de numero 
Argonautarum disputat, quomo- 
do hic computandus fit dicetur 
ad v. r71. 

140. (157) ἼΦικλος αὖ Φυλάχυ.] 
Confíentiunt circa hanc genealo- 
giam omnes, quos noui, aucto- 
res, excepto folo Apollodoro, 
qui hunc Iphiclum Theflii filium 
dicit. Obiter hic obferuandum, 
de lphiclo hoc interpretandum 
effe illud fragmentum  Hefiodi, 
quod exftat apud Euftathium: 

"Axgov ἐπὶ ἀνϑερίκων καρπὸν 

ϑέεν, ud? κατέκλα. 

"AAX ἐπὶ πυσαμίνων αϑέφων 

ὀφομάεσκε πόδεσαι. 


Index eft Apolonii Scholiaft. 


qui, "IduxAos, inquit, υἱὸς ἦν 


| Φυλαπο καὶ Κλυμένη» τὴς Mi- 


vis" τῶῦτον Ἡσίοδος ἐπὶ πυρίνων 
d3íguy τρέχειν Φησί. In quo 
fragmento vocem πυφαμίνων [ru- 
fira ex lexicis interpretari cona- 
beris. Non autem de folo Iphi: 
clo hoc dicitur, fed eandem ce- 
leritatem. Erichihonit. eguabus 
tribuit Homerus lliad. y. Talis 
etiam apud Apollonium in r. 
Argon. Polyphemus. Apud Vir- 
gil. in VII. Aen. Camil/a Bngi- 
tur. Ápud Nonnum lib. 48. 
Dionyfiace, Damneus quidam. 
Apud Ouidium , Metamorph. X. 
talea funt. Hippomenes et “τα. 
lantà, Apud .Q. Smym. l. 8. 
equi “εὐ ἐς. ES CH. 
r4áo. (157) Quod ex Afkacano 
et Volliano attulimus ἀντετόφησεν, 
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Βότης τ᾿ Αἰμιάδης, ἴκαλας ιρυσάορι Φοίβω. 
Κανϑος d: Ἐρβοίηϑεν ᾿Αβαντιάδης ἐπέρησεν, 


- ey δὴ μοῖρ. ἐδώμασσε, τέλος δ᾽ ἐπέϑηκεν ἀνοίγκῆ, 
φϑσϑαι ὑπὲρ Λιβύης, γόφου T οἴκονδε λαϑέσϑαι. 


τ45 "AAxovos δὲ Φώληρος «2r Αἰσήποιο ῥοοίων 
ἤλυθεν, ἧς Iv ugmvos ἀλιφεφὲς ἔκτιδεν ὥξςυ. 
Ἴφιτος αὖ μετὰ τοῖσιν epreseso Ναυβόλε υἷος, 
Φωχίδος ἐς δ᾽ ἤναόσε καὶ εὐπύφγοιο ἸΤανάγρης. 
Λαοδόκος, Ταλαός, καὶ "Aerios, υἱοὶ ἄμωμοι 


141, Vulgo Aivsgidss. Cod. Ruhnk. Aiwddys. Aiveddygs praefert 
Hlevuius, qui ante dixerat de h. 1. ad Georg. Virg. IV. $55. et Xen. L 


εὖτ, 9 144. νόζον d οἵποιο. 


Schgeiderus ex coni. edidit γόςξον τ΄. 
.147. ᾿Ναυβόλυ Voff. Ask, Aug. 2. Ánie Efchenbachium ya/goAw. 


149. 


Λαοδόμος * GyAÀaos 'cod. Buhnk. τ᾽ dyAaós etiam Aug. 2. Vulgo τ᾽ 
gAgos in P. St. Lect. fed TGÀUOS AIC. 


iliud forte in mentenf venit anti- 
quo librario ex IA. E, 557 quod 
ἐνὶ perforauit elt, [ed a V. 
Schol explicatur per, διῆλϑε. 
Mihi neque hoc placet neque 
vàlgatum, (ed legam ντεπέφησεν, 
cuius [implice, δὲ compolitis 
àlis, perpetuo nofter vtitur. 
Vid. ἐπερ. siasm. εἴ (£e. in In- 
dice. . OESN.' 

149. Corruptum verbum ἐπ 
ἀντεβόλησε mutaui, quod con- 
gut cam praecedentibus, ἤγεφ- 
9o, εἶδα.) tissvOwso, sisédgaxa, 
et quafi transiuum facit ad verba 
ἐπέρησεν, ἐφέσπετο, ἤλϑεν, ἴκα- 
ve, quibus deinde vtitur. Ruhn- 
kenio placet Gefneri ἀντεπέρησε. 

144. (158) Bérys τ΄ αἰκειάδης. 
Omnes, excepto hoc, Buten 'Te- 
leontis filium facinnt. ΚΕ 845. 

14i. Edidi Ajwddys e cod. 
Tahnk. Caeteri fcriptores Te- 

eontis filium perhibeut. 

144. Νότον oixo«0 domum redi- 


N 


.As, pro ἴφιτοῖ. c 


.tionem dicit, inquit Schneiderus, 


nouo exemple. Vt poflit lic di- 
ci, certe νότῳ (οὐδὲ debebat, 
quod quis non fentit, quam iu- 
gratum lit, (equente alio geniti- 
vo. Quod repo(ni, Homeri imi- 
tatione dictam videtur. Iliad. IX. 
6at. ὄφρα rdauca ἐκ κλεσίης vó- 
«0:0 μεδοίατο. Etiam νότυ Aa- 
ϑέσϑαι aliquoties apud Homerum. 

146. (143) "Os yigruvos.] Dif- 


fentit hic a reliquis auctor noíler, 


qui vrbem hanc conditam volunt 


, vel ἀπὸ yUgtevos, τὸ φλεγύα ὥ- 


δελφϑ, vt Stophanus, vel ἀπὸ yvg^ 
τώνης τῇ: Φλεγύυ, Vt Apollon. 
Schol. ad lib. I. v. $7.  Eson. 


147. (1344) "19:cros.] Ita omnes. 


99 


^ 


Corrigendus tamen Apollodorus : 


lib. L pag. editionis Tanaquill. Fa- 
bri 55. vbi legitur ἴρετος Ναυβό- 
ESCHR- 

149. (145) Aaodoxos τ᾽ "dAacs.] 


Manifeftum mendum, quod Ua 


men [tupiditas interpretum non 


" 


“ 
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^ 


E δὲ λιπὼν Καλυδῶνα ϑοὸς Μελέαγρος ἔβωινεν, 


160 Οἰνεὺς τόν δ᾽ ἐλόχευσε καὶ ᾿Αλϑαίη ῥοδόπηχυς. 
Ἴφικλος QuT ἐπέρησε λιπὼν ᾿Ατρακηΐδω λήμνην, 
᾿σύγγονος ᾿Αλϑαίης᾽ σίρι δ᾽ αὖ τίεν ἔξοχα πάντων 
εὐειδὴ Μελέαγρον, ἰδ᾽ ἀγλαὰ ἔργ᾽ ἐδίδασκεν. 


: Asepity δ᾽ ἐπέρησε παῖς κλεινοῖο Κομήτε, 


Yn cod. Αὐξ. 3. v. 158. 159. ita fant in rnum coniuncti: dey A«- 
σῶν Καλυδῶνα Soos Μελέαγφος ἔϑαινεν, de qua re Aihil commemoranit 


Schneiderus. 


*eQveoy ju cod. Rubnk. in licuga eife. 


Sed idem refert, Matthaeium monuiffe, verba ἄςυ λεσων 


16r. 'Argawíóe Aug. 2. 


163. av r(' Wrat. τ. ἴφγα δίδασκεν Aug. Δ. 


butum eít Apollo. 2, 835: gra- 
miuis autem hic 1052.  Pericly- 
meuus hüc Neíloris frater, quem 
in Argonautis iplum. quoque re- 
cenfet Valerius Flaccus. | De 
viroque -fratre. diligenter egit 
Burmannus. Sed nihilo mih: 
obícurius vtrum 'AQvscoy hie fit 
proprium vrbis? quae fint Colo- 
nae? quod epitheton fitui illius 
aptius ? Oo ES N. 
158. Schneiderus fufpicatur in 
vocebulo ἀφνειὸν latere vrbis no- 
yuen, forlitan 'AAQs 0v, quoniam 
Anfra v. 214. eadem occurrat 
pennutatio. — Non opus, ad 
kanc coniecturam confugere. 
"Acy ἀφνειὸν dicuntur Colonae. 
Sic in Hom. hymn. Apoll. r7. 
πεχλιμένη πρὸς μακχρὺν 0905 
xa? Κύνϑεον ἀχϑον. 
Vide infra v. 604. Maior dubi- 
. tatio de eo efti, quomodo Peri- 
clymenus, Nelei filius, quem Py- 
Jit. alii dicunt, ex Pallenae et 
Jipaxi confiniis venire" potuerit. 
Atque hoc quoque mirum, Go- 
Jonas.in hac regione poni, igno- 
tas Miis, nec memoratas Strabo- 
ni p. $82. vli v:bes, quae hoc 


nomen babuerint, . 


enumerat. 
ltaque incognitos nobis au- 
ctores fequutus videtur nofler. 
Nam quo minus aliquid excidille 
exiftimemus, — obíiare videtur, 
quod v. 3064. Argonzutae di- 
cuntur numero. quinquaginta 
fuiffe: de qua re vide ad v. 171. 

159. Fortafle ἐν δὲ fcriplit, vt 
paullo apte, et faepins. 

162. (159) Σύγγόνος ἀλϑαίης.} 


"AAÀSaía καὶ WpixAos ἀϑελῷοὶ ἐπ 


δηϊδαμείας τῆς πεφιήφοε. Schol. 
ApoH. vnde étiam Iphiclus Me- 
leagi rogus dicitur ab Apollo- 
nio. E5CH. 

162. Non plane iniuria displi- 
cet Schneidero αὖ, ita vt, ἢ per 
metrum liceret, malit περὶ δ᾽ ὃ 
τίεν. Sed αὖ videtur dici propter- 
c€à, quod ante iam Meleagri 
mentio facta erat. 

164. (160 "Assoley.] Aut er- 
rat Apollodorus, aut libri corri- 
gendi funt in eo loco, vbi Argo- 
nautas recenfet. ᾿Ατήριος Kojasj- 
ve dicit, fal(o. ᾿Ατεφέων κομήτο 
legendum, nam 'Aefg:os d? καὶ 
ὀμτίων ἐπερασίυ vies, telle Apol- 
lonio |. 1. v. 176. quo imn. loco 
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165 ILeigso tv ὃς ἔνα. iv "Aandavoio δοέϑροις 
Πηνειὸς μίσγων ξυνὸν δέον eis ὥλα πέμπει» 
| Εὐρυδώμας δ᾽ ἐπέρησε. λιπὼν Bo2rida λίμναν, 


165. Τειφεσίην Aug. 2. ὅς ῥ᾽ ἕναεεν Volf. Vind. Ruhnk. Aug. δ. 


Deiade vulgo ἐπὶ ᾿Απιδανοῖο. Praepofitio omiffía in codd. Vind. et Rubnk. — 


Nec multum differt Aug. 2. in quo pro ἐπ᾿ ᾿Απεέδανοῦο legitur εὐπιδανοῖο. 
B. SlothouwWerus g3 inferuit praepofiuonis loco, receptum a Schneidero. Le- 


niorem ego emendauonem adbibni. 


166. IIxvsí(o;0 ex Aug. 2. affert 


Schneiderus, quae lectio fiue dubio ad v. 163. pertinet, ῥόαν ἅλα Ask. 
107. faógsus Aug. 2: Vulgo ἐπόφενσε. Dein Qo,g. Ask. 


neque Scholiafta verus eft, nam 
eodem libro verf. 75. iam Auctor 
dixerat : bs χβδ᾽ς 
"HAyge δ᾽ aesgluy avurogxsdov" 
ὅν ῥα πομήτης 
Γείνατο. etc. ESCH-. 
165. (162) Πειφεσίην.) Vide 
Docüffümi Holítenii No:as ἀά 
Stephanum voce 'Acégroy. vbi ta- 
men non aífentüor ei circa lo- 


cum paulo amte ex Apollodoro : 


adducium, quin ipfuin Stepha- 
num de Afterio conditore huius 
vrliis dubitanter loqui, latis cla- 
rum eft. - ESCH. 

166. (165) Add. Holíten, ad 
Apollod, p. 263 Hoolzl. Cae- 


terum* poft. hunc verlum quim * 


vnus perierit, negat dubium efle 
Pier[onus Veri. 2,.5 p. 194. Et 
non cohaerére orationem , etiam 
mihi liquet. Et poteft fieri, vt 
defit verfus imn elogio Apidani 
forte confumtus: [ed necelle 
non eft. Quid enim [i dedit 
auctor Πηνειῷ ὃς μίσγων 2. τ΄ λα 
De- re ἐρῖά, Apidanum miícere 
aquas [uas Peneo, non eft du- 
lium, et olteadit charta Cella- 
rana, Sed neque repugnat 
confnetudini noftri. poetae, Ilw- 
veg facere. Dactylum: vt prio- 


. ]um claudit. 


rem in τοίην corripuit v. &jt et - 


mcdiam in dixasoy H, 63, 6... Et 
997 Μήδεε᾽ ἐνὶ síguors incipit Ver- 
fum, ct ro20 αἵψα δ᾽ αἰήτης il- 
Add. H. 28, 1a 
Xaíeeca πνοιῇσιν. Er. 2, 3.. Sed 
etium Od. II, 44a editur, 'Hge- 
τέῳ imo καὶ ἐμὲ κι *, A. ne- 
mine repuguante. Denique £v- 
γὸν $óoy et ad praecedens ur yov 
et ad [equens πέμπει rolerri , aut 
μέσγων poni reciproca L. media 
lignificatione, nihil noui eft. 
ORSX. 

168. (165) Difplicet Cl. Rulinke- 
nio Ep. crit. 3, 71 epitheton εὐλα- 
y£os, quod nefciat, anMeliboea le- 
poribus abundarit, εἰ anGramma- 
ticis probetur forma εὐλαγής. 
Beponit, ni& intercedat Erneítus 


. nofter (amat enini nos quoque 


hic Phoebus, 


et malim ego 
omnes mihi emendatioues meas, 
quam meum Erne/tum eripi) εὐ- 
SaA£os, verbum bonum et aptum: 
fed quod neceffarium effe nego, 
Primo enim, quidni dicatur ev- 
Aay!s Meliboea vrbs ád. radices 


Offae fita, leporibusque oppor- ; 


tuna, non minus quam Εὐβοια, 
εὔεππος, εὐμηλος, εὐπωλον᾽ quod 
vlimum eft ipfius noftri v. 59 vt 


ul. 
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ey oi Πηνφιοῖο καὶ εὐπελοσγέος Μὸλιβοίης. 
avrog ἔπεντ᾽ Ἔλάτοιο παῖς Πολύφημος ἵκανεν, 
, L4 *, € 
1700s aw ἐν ἠνορέῃσι μετἔπρεσεν ᾿Ηρώεσσιν: 
* 4 ^ i] Ld 
ἥνειος Καινῆος εἰφίκετο, τὸν ῥῶ τε φασὶν 


168. Vulgo εὐλαγέος. Ia Ask. et Aug. 2. e& εὐπελαγέοφ. Cod. 


Ruhnk. suss&AXoyos. Schneiderus eU yAayfos e coni. Toupii dedit. 
σφιν Vind. Vrat. Aug. 2. Vulgo o σῷεψ- 


17v. ὃς 
171. Vulgatum syecos €& coni, 


" Heyuii ad Pind, fragm. p. 147. in sa) vids mutaurt Schneiderus. "Turn 


«od. Ruhnk. καὶ γος. Aug. 2. «aíysos. 


Laguílae infulae, de quibus Eu- 
ftath.. ad. IA. B, 635 p. 251, 55 
«al νῆσοι Λαγῶσσαι ἀπὸ τῶν ἐν 
τοῖς ἐχεῖ .λαγωῶν' d$ ἀπὸ τῦ 
λαγὸς r8 γφραφομένω διὰ τὸ ὁ 
μικφῆ. Ἐᾳοτὶε igitur εὐλωγὴς, £os 
σοὶ ἐω», Υἱ νήσι5, eos, νοὶ sos. 
"Nerum mon diílimulenda eft 
Afkaeani codicis lectio εὐπελα- 
γίος, quae quam pulchre conue- 
niav Meliboeae, Strabonem au- 
diamus 9 extr. f. p. 305, 56. 
Τραχὺ» dé dec ὁ παραπλϑς πὰς ὁ 
φῆ [Πηνειδ, ὅσον vadíoy ὁγδανίε 
wovyra^ τοσῦτος δὲ καὶ τοιῦτοῦ 
wal ὁ rys 'Oeews, Μεταξὺ δὲ 
«óAnos πλειόνων ἢ διακοσίων ca- 
δίων, ἐν ᾧ καὶ Μελίβοια, Inter 
Jitora afpera natibus eft finus, 
* jn eoque ob id ipfum tranquilli- 
tas, opportunitas. Ad hunc fita 
Meliboea, quidni dicatur εὐπε- 
Azy9s. Synixeljs in terminatia- 
86 neminem, qui non nimium 


fit hofpes, offendet, — oxex. 


168. Olim legere tentabam σὺ» 
BuAdos Μελιβοίη». 'T'oupius Ἐν 
ynent. in Suid. T. III. p. 75. 
ΓΤ. HI. p. 97. ed. nav.) εὐγλα»- 
ylos Μελιβοίης. Sed vterque 
eoniectura aberrauitüs. Veram 
eninr lectionem σὐπεέλαγδς codi- 
δὸς Afkaeanue bpud Gelnerurt 


. 4 
et meus fuppeditaot. ἈνΒ κα. 
Vid. Strab.!lX. p. 6775. 

150. (167) Ὁ hic praepofiti- 
vum articulum accipio relatiue 
pofitum pro às, nifi wmrauis le- 
gendum etiam effe ὅς ei», quod 
certe neceífarium non eft.  De- 
inde σφιν relatiue pofitum pro 
αὐτοῖς Vt IA. A, 114 ἐπεὶ v ἔϑεν ' 
£v) χερείων, pro αὐτὴν. Porro 
ipfum quoque aj/roz;hic abun- 
daret. Sed plura tali& in hoc 
Ccapmine funt, in quibus recipro- 
cum pronomen redundare vide- 
tur more Orientalium f[uffixo- 
rum, ' aut illius Romani, Hunc 
J'uo fibi gladio iugulo, aut cum 
quidam noftrorum, $Síe hat i. 
res Mannes [einen Hut. aufge- 
Jes.  lnfpiciat, qui voluerit. 
Indicem noftrum Orpbhieum in 
£, o, σφὶν, eoo. OESN. 

170. Scribendum ὅς edic" slvo- 
φέῃσ, μετέπρεπεν ἡρώεσσιν. "Os 
eft ex MS. Vindobonenfi: σφῦσ᾽ 
ex coniectura noílra. Quam- 
quam e(i» defendi poteft huius 
poetae confuetudine, dé qua vi- 
do Gefnerum ad ἢ, ]. &vmiex. 
Mirum eit, in talem cóniectu- 
ram incidere petuiffe Virum ele- 
ntifflmum. Recte fetuauit vul- 
htm Schneidérus. 

171. (108) Tov $9 fte Qací.) 
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μισγόμενον Λαπίθαις ὑπὸ Κεντωύροισι δ μῆνωι, 
᾿ϑειγόμενον πούκῃσι ΤΑΚΡΑσιοε T ἐλάτῃσιν, 
καὶ οἱ ἐνωτλῆνοι καὶ ἀγωμπέῳ χένατ' ἐρεῖσα, 


Aug. 2. 


Hifloriam feu Fabulam potius 
vide ap. Apollonium lib. & τῷ. 
59. feqq. BSCH. 

171. Codices nofui niliil va- 


praeberent: κλεινὸς δ᾽ av Και- 
νεὺρ ἐξαφίκενο., τὸν ζῶ τε Quei. 
avusk. Hic quoque miror 
Huhnkenium. Si fcriptum lege- 
rur, Kowsus δ᾽ ou 2A ds 


faclins pzo amüquo, quam vr' 


hic coniecit, — haberi pollet 
Schmeiderus quid ceníeat, :di- 
dum fupra ad v. 199. Praeter 
Coromm, qui fupra memoraátus 
eit, Phocusm et Prizfusm , Caenei 
Ros, im Argonautis pofuit My- 


pmu. Nam queminus ipfum. 


Ceeneum inter Argonautas ab 
Orpheo relattm putemus, (quod 
qui faceret cum Ruhbnkenio, fe 
clius certe. et melius [criberet, 
ὃν dà βίη, vel ἕν δὲ τε ἢ» Kas- 
»es) obftare videtur, quod 'in- 
epte narraretur res, quae pot 
expeditionem Árgonautarum ac- 
cidere debuit. Idque iam Schnei- 
derus obferuauit. Caeterum ne- 
minem fore arbitror, qui V. Slot- 
houweri ariolationibus in Actiá 
Soc. "Trai. T. 1. Ῥ-. 1523. feq. 
alenfum — praebeat. 1s σὺν δ’ 


viós Ἐαενῆον legendum putat, 


eumque efle Coronum, fiue con» 
fulto iterum ab Orpheo memo- 
ratum per occafionem patrii Po- 
lyphezi, fiue memoriae lapfu re- 


— fuiffe exifliyemus : 
*EAuTO(«0 mis y,  agarégós IloA(- 


riant. Vellem » bena (σύρτιν .: is 


quaginta fuifTe: 
"quis ἔπους, vel quidquid hoc 


4 


173. πεύκπαισι vulgo: Dein τονὐρλοίρε cod. Ruhnk. τανυφλοίαιε 


petitum. Alia mülto probabilior 
',via coxtigendi el, & ita. fcriptum 
augag apt 


Quos , ds equ is "Ῥορέῃσι με- 
τέπρεπεν ἰφώεσσιν, wiovos Και- 
νῆος dQíxemo. Certe ἰχανεν fa- 
cile addi potuit, praefertim fi 
sQaTtgós exciderat. Argonautae 
v. 503. dicuntur numero 'quin- 
et, li hic nefcio 


nominis eft, commemoratus fuit, 
totidem enumerantur. Αἱ vero 
dno egnt et quinquaginta, [ἃ 
Orpheus et Iafon addantur. [δα 
fonem quidem demere licet, 
quia ambiguum eft v. 502. vtrum 
hic quinqnagelimus, an primue 


. στ. quinquagefimus numeretun 


Si primus et quinquageíimus, 
Ospheo locum cedere debebit 
Hylas, queu».vt puerum, eume 
que vltimo 1eco nominatum, 
comitem magis Argonautarum, 
quam vnum de Argonautis no- 
fter, vt Apollonius, habere vi- 
debitur. Sin quinquagefimus eft 
lafon, tum vero non folum Hy- 
las eximetur ex Argonautis, fed 
Eneus quoque hic non erit alius, 
quam ipfe Polyphemus. 

174. (171) Oftendi, mibi vi- 
deri pro oi legendum ὃ, quae 
fententia in interpretatione ex- 
preíffa eft. Si quis vero omnino 
retinere literas orones velit, a-a- 
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. 125 ζωόν v ἐν φϑιμένοισι μολεῖν v9 κεύϑεα γαιής. 

34 Y P tL τά à v 

Adgwros ὃ ainaye (DeptucSey, ποτῷ oua 
ϑητεύων uztosme"^ ucc δ᾽ ᾿ἠλεύατο μῆν:ν," 


ῳ ΄ “ , xd . 
φυνεκά οἱ Κυκλωπὰς ὡμαιμακέτοισιν olsóis 
ἐν φϑιμένοισιν ἔταξ᾽, 


, » e. * -P oe5.. P ΄ 
Ασκληπιδ εἵνεκα λωβῆς. 


. 180 ἤλυϑε δ᾽ Ἐὐρυτίων "ea παῖς ᾿Ακτρρίωνος, 
τρηχείην Ὀσύεντα λισων᾽ δὺν δ᾽ ἥλυϑεν Ἴδας, 
Λυγκεύς 9", ὃς τήλιξα δὲ αἰϑέρος ἠδὲ ϑαλάσσης 

-- foiv9en, xo IlAsvmos ὑπρχ,ϑονίοιο βέρεϑρα. 
μᾶνος ἐπὶ ἐνθρώπων deivaiow ἐπώπεεν ὄσσοις. 


Α γ : 
175. κεύϑεσε cod. Ruhnk, 
Myxd τοι. 


Run 


- φλῆναι referat ad γάνατα, ἢ. χα; 
Genua illa vigida et inílexilja ipfi 
Caeneo íulfecille aduerfus Cen» 
tauros, et contra guxe effe. Non 
poífum vero facere, quin duo 
certe. Apollonii verfus huic loeo 


adícribam, quos cum Orphicie , 


flatun. componere ftudiofi pof. 

fint, nempe 62 et 65 Οὔτε μὸν 

&yxAias πφογέφω σϑένον, ὅτε dd 

£m "AAA ἀῤῥηκξος, ἀκαρπεξοσι 

ἐδύσσετο νειόϑιε γαίης Θεινόμενοσ- 
6Ε5". 

176. (1735) ᾧ ποτε παιῶν.) Hi- 
ftoria nota.eft. vid. tamen Apol- 
lode. lib. 111. (c. το. p. 399) . . 
: ESCH. 
... 178. Osvexá οἱ cum Schneide- 
ro edidimus. Pronomen, vt nos 
ἴον loqui folet,. non ad Iovem, 
fed ad Apollinem referri videtur. 

179-. (176), Metrum pofiulat, 
git P'ierfonus Verif. p. 108, vt 
fcribamus ἐν Φϑιεμένοισεν, vt paul- 


. 179... ἐν Φϑιτοῖσιν ἐτευξ Ασχληπίοῖο vulgo. 
φυτίων "Igu ex em. Burm. in Catal. Ary. ψαυΐξο 'Axrogíoy "TÀs. 
Διγχεῦε 'XN off;  ἡἠΐφος pro αἰ ψέφο ᾽ ἐοά. Ruhhk. 

μηκ. ῥέεϑφα οι. Ruhnk. Aug, 2. 


178. Schneiderus οὔνεκά oi, Vulgo 


180. Eu- 
' 183. 
183; ὑπὸ χϑοὺὐίσιο cod. 
YulMgo βέφεϑρα.. 0n 
lo. ante v. 172. Sed oum videam 
difputari ad Qd, A, 529. xo νὺξ 
Q9. ἀμβφατος num legendum 
fit, en. Q3eivr ? cum ἀποφϑίμοιν 
penuluüme longa. edatur Od. K, 
δι. liceat hic etiam retinere Q3c- 
vois, aut ἢ omnino miedicina 
opus fit, legere Qerrois vt dso- 
φϑείμην quidam, apud Homerum. 


T GESN. ἔξ 
. 119. Non debebant obloqui . 
Pierfono Gefnerus et Schneide- 
rus de menfura vocabuli Q3«c0;- 
διν, quod primam non poteft ni- 
fi brevem habere. Sed quod 16- 
gebatur Zrev£e, quid fibi vellet, 
gfiemonftrandum erat. Certe nom 
potelt hoc idem efTe, quod ἑἐποζη- 
σεν, in tali conftructione vfita- 
tum, Itaque fcripfi srafe, per- 
peus litterarum a et «y permpg- 
tatione oblitteratum. 

180. (177) "HAu8e δ᾽ ἀχτορέων 
$Aw mais] Scnbe ἴρωυ maie àw- 
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185 aure οἱ Τελαμὼω ph συνεξέσπετο, τὸν δ' ἐλύχευσεν 
᾽ , "s γ᾽ - 
Αἰακῳ ἀτρύτῳ κϑρὴ κλυτὰ Λσωπρῖο 
Ayo ἐν κροκάλῃσιν εἱλιΞεφέος Σαλαμῖνος. 
δὴ ror" ADavres παῖς γόϑος ἤλυθε καρτερὸς Ἰόμων, 
£ » € ! ' 3 4 » 
TOv.Ó υποκυσσαμέγῃ τέκεν ᾿Λπέλλωνι ἄνακτι 
3 " j X " * Noua i. ss ὦ 
190 'Ajceoca παρα χεύμα: Φερητιᾶτ' Ἀντιανειρα. - 
τῷ καὶ μαντοσῴφνην ἔπορεν καὶ JisQaor ὀμφὴν 
Φόβος, iy ἀνθρώποισιν ἀρηρότα μυϑίζοιτος 
ἄλυϑε δ᾽ αὖ Μετ τοῖσι Μενοίτιος ἐξ 'Ozreevros, 


185. Vulgo, αὐτὰρ ἐπεὶ. - Aug. 4. αὐτὰρ ἐπὶ, et ita Schneiderus edi- 


di. — agr. χροχάλρισιγ οί, Ruhnk. Aug. ἃ. 
Hermgae Obif. p. 84. Yulgo ἀμβρόσιον. 


Togos δὲ viol μανοίτιος καὶ igo. 
ESCH. ] 
180. (177), Metuo ne profun- 
dius hic locus vulnus habeat. 
Burmannus in Catalogo Argo- 
Dautarum, quem vno velut te- 
nore, et collatis intar fe auctori- 
bus, contexuit, ita putat legen- 
dum, "HAc9« ᾽ Εὐφυτίων "Iou 
παῖς 'Axrogíwyos. Eurytionem 
in Argonautis habent alii Ii F. 
qui lrus Actorides fuit f: Acto- 
rion, Áctoris F. ᾿ GESN. 
185. (180) De ' vfu τῆς: ἐπεὶ 
Pro ἔπειτα vid. ad v. 625. 
, GRES$N. 
185. Eni) pro ἕἔπειζα qui di- 
Xerit, certe in loco non dubiae 
auctoritatis, fcriptorem noui nul« 
lam, nifi Orpheum. Sed in hoc 
quoque qui loci occurrunt, emen- 
dationem exigere videntur. Hic 
quidem Schneiderus ἐπὴ edidit, 
quod firmare poterat auctoritate 
κοὐ, Aug, Αἱ non folet nolter 


huiusmodi breues -[yllabas m. 


cefura producere: haec quidcin 


.dxs. Apollon. (1, 142) 


199. Aupovsd em: 
Cod. 'Ruhnk. ὡμβρόσειον. 


productio ne in Homero quidem 
offenfione caritura effot. Quam- 
obrem o] repoiui, vlitatifinum 
noftro, et, vt variae lectiones 
docent, faepillime oblitteratum. 


: Vtitur antem eo, vt folent epici,. 


Hpmeri more, quafi digamma 
maneat. Inde $ οἱ habet, et 
ἀλλά oj, hiatum, et καὶ 729 oí, 
producta particula, v. 1200. lta 
ergo etiam azr4g oí, producta 
particulae vltima fyllaba, 

188. (18) No3oe.] Οὐ μὲν 
γ᾽ ἦεν áfavros ἐτήτυμον" dA-. 
Ad μὲν αὐτόσε Γείνατο κυδαλι- 
Mois. ἐναφέϑμιεον αἱυλίδησιν Λητοί- 
RSCH. 

190. 'Auovse edidi ex em. 
Heringae, quam etiam Schueide- 
rus recepit, nifi quod hic, Drun- 
ckio ad Apoll. Arg. I. 54. prae« 
eunte, ᾿Αμᾷρυσὺ fcripfit. Sed. 
προπαροξύτονον clle hoc nomen 
fcheliaftes ad Apollonii locum 
docet., Et fic etiam apud Steph. 
Ἦν. fcriptum. Vierque alios 


cum'$ [xibzre adnotauit. He- 


4S 


- 


σύγχοῤτορ Μινύαέρ᾽ ἔς 


* 


“λαό 
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7E À ἤκυϑε "e Ὀϊλεύν. 


bz 


194. cU yXwgos Vo[f. Viud. boudei leciionem ' ex, Aug. 2. affeit 


δ κα μον, a me non teres tant. Cod. Rulink.  urxejo- 


ringa etiam Ἰμβοάσιον COnlece- : 


rat, merito pofthabitum, Ces-. 
terum. fi quis ᾿Αμφρύσεον vel 
᾿Αμβοίσιον, quam genitiutim mae 
lit, non multum repugnem, Ita 
Ἐλευσίνιος, Δελφένεος, hoc qui- 
' dem in Hom. h. Apoll. 496. 


quamquam hic locus non omni 


fufpicione vacuus eft, litteram ' 


longam corripiunt in verlu hexa- 
metro. 
' 194. (191) Zéyxogres] Vide 
.num σύμφορτος, q.. d.  Accellit 
onus naui vna cum Minyis; vel 
farcina: qua voce vtitur hac et- 
iam in re Ouidius, vt, Accedam 
profugae farcina parua rati, 'Trilt. 
1. El. 5. Sic et in Epift. Brifei- 
dis ad Athillem, Non ego fum 
elaffi farcina magna tuae, Qui 
autem hoc opus carmine roddi- 
dit, (quem videmus foedilfima 
pleraque menda aut non animad- 
vertiffe, aut ad ea comniuere vo-- 
luiffc) vertit Vicinus, legens for- 
Xaffe σύγχωφος, et iungens cum 
ἐπὶ δ᾽ ἥλυϑε dios OTAcUs* ita e- 
nim reddit, Vicinus Minyis ve- 
nit quoque diuus Oileus. 

^H. ETEPR. 

794. (191) Zoóyxoetos.] Stc- 
phanus legi vult σύμφορτος. In- 
terpretes legere ovyxwgos. Ego 
Stephari lectionem praeferrem. 

ESCHENB. ^ 

194. (191) Nihil mutandum. 
Modo opus eft, vt intelligamus, 
qui [lut σύγκχοφτοι. Paulo curio- 


! 


fius hoc agamut. 
,IysA, 778 er Q, 640 eft con- 


Kéópfos αὐλὴε 


feptum 'sulae.'" Ad priorem 1o- 
cum' Kuftathius p. 855," 49 οἱ μὲν 
ποριρρισμόν. ari ταὶ viv Li n 
χὴν, οἱ δὲ T χῴρημω τὴς αὐ. 
λῆς, ὃ xal μέσαυλον ἀχλαχὺ εἷ- 
5s. Ad pofteriorem minor Schol. 
megrpodypsara σῆς αὐλὴς VOCAL, 
Ex Etymol. M. Phauori. Χύώρτοσ 
kt 


GVAMS ὁ τὴς αὐλῆς ὅρος. 


"igitur χόρτος Chore vel Cohors 


Romanoium, et idem antiqua 
ratione JJorius. lam Euripides 
Andromache v, 17 Q3ías δὲ της- 
de, xal πόλεως Φαρταλίας Zéy- 
χορτὰ ναίω πεὺζ ἵν ἡ ϑαλασσία 
Πηλεῖ ξυνῴχεε - Θέτις. : Aperte 
vicinos campos dicit: et σύγ- 


χόρτα τὰ ὕμορα interpretatur 
Schol." Eadem ratione adhibet 


Euripides Herc für. 2771. Ad 
vtrunique autem locum copiofus 
eft Barnelius, — Verbo, dubium 
nulum eít, quin σύγχορτος lit 
centerminus et finitimus. lam 
Opuntios Orchomeniis Minyis 
conterminos fuiffe, et ipfum vel 
coniectu oculi in Cellarianami 
chartam patet. Xóyxegos Toi:te 
ex Cloífa eft, certe a Critico. 
GES NX. 


194. Vera lectio eft σύγ'χοφ- 
vos, quae recte in MS. Regio 
explicatur ye;rwagwy. Vide AI- 
bertum ad Hefych. v. Αὐλῆς et 
Geluerum ad h. l, Ἀν ν κ. 
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195 Φλίας δ᾽ ἐξίκανε περικλυτός, ὅν ποτε vue Qn 
᾿ς Béxxo ὑποκλινϑεῖσα παρ Ασώποιο ῥοῆσιν 
εἰκτεν, ἄμωμον ἔχοντα δέμας καὶ ἐπίῷρονω μῆτιν. 
Κηφεὺς δ᾽ ᾿Αρκαδίηϑε μεϑ᾽ Ἡρώεσσι πελασϑή, 
᾿Δγκαῖον δ᾽ ν᾿ ὅμιλον ἐπ᾿ ᾿Αρκαδίης πολυμήλου 
200 σέμψε πατὴρ "ynesuos ἐπὶ “λον ᾿Αξείνοιο : 


195. Pro vulgato ἐξίχανς Schneiderus Heringae emendationem ἐξα- 
φίκανε recepit. Ibidem vulgo Bdxxy νύμφη. Codd. Voll Aug. a. νύμφη 


Βάπχῳ᾽ 
᾿Αφκαδέίηϑεν codd. 


195, (192) Non attulit ratio- 
nem Cl. Hcringa Obf. το p. 84 
cur malit hic legi ἐξαΦίκανε, nec 
caufam mutandi ego video. V- 
fum verbi docet Index noflter, 
prima verbi fimplicis vocalis pro- 
ducitar augmenti loco. oxsx. 

195. Nomen matris ab Scho- 
lialle Apollonii I. 115. Chthono- 
phylen, ἃ Pau(ania II. 12 Arae- 
thyream, qui Chthonophylen Po- 
lybi matrem Il. 6. perhibeat, me- 
moran obferuauit Schneiderus. 
Idemque Paufaniam, laudatorem 
Orphei, fi tum terhporis baec 


Argonautica ei nota fuiffent, Or-- 


pbhei magis II. 12. quam Apollo- 
nüi fuiffe v[urum teftimonio. 

596. (194) Αἰἱσήποιο $oz6:.] Le- 
£e dewso;, ita Apollonius et 
ahi, qui etiam Asías, non 
Φλίας [cribit. aiswzos 1iuferius 
occurrit v. 486. et ibi locum ha- 


bet. Sed et circa hanc fcriptu- ' 


ram alibi quoque peccatur v. g, 
in veribus Antimachi lib. IV. 
Epig. Gr. βωμὸν δέ oi εἴσατο 
πρῶτος "Aügweos ποταμοῖο naga] 
ῥόον αἰσωποῖο. pro ᾿Ασώποιο. 

' ΒΩ: 


196 Codd. Parif. Wrat. Chiv. ᾿Αδώποιο. 
197. ἔχυσα laudat Dinner. in epith. Gr. 


Vulgo Αἰσήποιο. 
198. x»(tUs τ᾿ omnes. Dein 


199. Αγγαῖον Ruhnk. Aug. 4. 


,1965. (195) Immani terrarum 
et marium interuallo diftant Afo- 
pus Boeotiae luuiua, Bacchi pa- 
triae, et Aefepus ille. Myfiae, 
Homero celebratus. Nec du. 
bito illum huic loco conuenire - 
melius, Aefepum vero librario 
vel Critico antiquo notiorem, 
in ilius locum huc irrepfiife. 
Sed contra omnes libros diípu- 
tare hic malo, quam in reprae- - 
fentando contexto illis repugna- 
re. Chiuaeano exemplo adícri. 
ptum ᾿Ασώποιο. li cettus fuilTem, 
effe e Mf. recepturus fueram ἢ- 


ne haefitatione, ΟΕ 51. 


198. Fortafle fcripfit, Κηφεὺ; 
δ᾽ ᾿Δρχαδίηϑεν ἐφ᾽ ἠρώεσσι πο 
λάσϑη.- 

200. Patrem Ancaei Lycurgum 
non potuiíTe fenem effe, ἢ fides 
fit Apollonio I. 165.. obferuat 
Schneiderus, vt fratrem maio- 
rem natu Amphidamantus et Ce- 
phei. Itaque Apollonii imitato- 
rem Orpheum ἢς videri fcripta 
inuenifs, quae de Lycurgo di 
cit Apollonius: dAA' ὁ μὲν ἤδη 
di cni '"AAsoy λλίπεε᾽ ἅμ me- 


B 
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* 


οὗτος δ᾽ laore χλάϊναν ἐπὶ σιβαροῖς βάλεν ὠμοις, 
λλ᾽ ὥρκτε λάσιον φέρνοις ἀμπίσχετο δέρμα. 
Ναύπσλιος αὖϑ᾽ ἵκανεν, Αμυμώνης Φίλος υἱὸς, 

ὃν τέκεν εὐνηθεῖσα περικλυτῷὼ Ἐννοσιγαίωῳ, 

- 205 ὠγλαὸν ἠνορέην. δέμας εἴκελον εὐϑωνάτοισιν. 
Ταιραριεὺς δ᾽ Εὐῷημος ἔβη. Μαλεήτιδος ἄκρης 
ἐκπρολπῶν αὐλῶνας, ἀλικλύτες τε Θεράπνας. 
᾿Αγκαῖός τ᾽ ἔμολεν Πλευρώνιος y ὃς δα “πορείας 
οὐρανίως ἄφρων ἐδάη, κύκλες τε πλανήτας. 


205. αὖϑις ἵκανεν edidit Schneiderus, vulgatam lectionem retro re- 


pugnare putans. "Amujiyos Aug. 2. — 
206. Μαλεάτιδος Vind. et a correctore Voíf. Vulgo 
207. ϑεφαπένας Voll. Minorem litteram pofuit Schnei- 


?xtAoy Aug. 2. 
MzsAsa Tos. 
derus. - 268. Ayyaios Àug. 2. 


λιν, ὄφρα xod, vbi nunc γη- 
φάσκοντ᾽ ᾿Αλεὸν elt. 

203. (200) Ναύπλιος. "Vide 
Apollon. 1. f. v. 1583. sscn. 

206. (205) MsAsdrior.] Hte- 
fcribe MaAsdr;dos. £scm. iu- 
bente etiam Holft. ad Steph. h. 
v. GESN. 

206. Scripfi Μαλεήτεδος hic 
et infra v. 1571. Holftenits ad 
Steph. Byz. Μαλεάτιδος et Ma- 
Aedridas fcribebat. At in Steph. 
Byz. quem recte Holflenius e- 
. mendauit, vtraque forma eji, 
quarum hic Ionica praeferri de- 
buit. lta Stephanus: xo) Ma- 
Anírws, ds ᾿Ἀσίήτης. woY Ma. 
λεᾶτισ. 

207. Schneiderus ϑεφάπνας, 
vt non vibs, fed σταϑμοὶ intelli- 
gantur, minore littera. fcripfit. 
At Statius quoque Theb. III. 
422. iunxit Taenariumque ca. 
cumen fpollineasgue Thera- 
pnas. Si quid vitio dandum εἰξ 
Orpheo, reprehendendum erit 


205. ἵκελον & coirrectore Υ οἵ. 


epitheton. Nam ad Eurotam 
fitae erant 'Therapnae, non ad 
mare. Caeterum nolim cum 


Schneidero Orpheum vituperare 


, propterea, quod Euphemum Tae. 


narium ex vallibus iuxta pro- 
montorium Malesae [itis profe- 
ctum dicat, quum totus finus La- 
conicus 'Taenarum 4 Malea din- 
met, Huius generis plurimas 
habet repreheníriones Schneide- 
rus, nimis in Orpheum iniquus. 
Nihil poeta aliud arguit, afi re- 
centem [fatis aetatem, et pariter 
ab fimplicitete Homerica, atque 
a venuítate alienam. Homerus, 
vt par erat if(io tempore, vnam 
vrbem vt patriam cuiusque com- 
mermoraàbat: nofter coniungit vr- 
bes complures eius regionis, cu- 
ius quis popularis eft. 

209. Πλανητῶν fcribendum vi- 
detur Schneidero, qui hic afitro- 
logicam diuinationem, poft A- 
lexandri demum tempus in Grae- 
cia inualefcentem obíeraare iu- 
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210 δίζετο γὸρ τά T ἐόντα τώ v ἐσσύμεν ἀνθρώποισιν. 
ἂν δὲ Παλαιμόνιος Mera νόϑος ἥλυϑεν υἱός" 
civere δὲ σφυρὰ diodes ὗ πόδας ὃ "8x ? ey ἰρηρώς : 
τὄγεκεν ᾿ἩφΦαίςοιο.γένον κώλέεσκον ἅπαντες. 
ἥλυϑε δ᾽ ᾿Αλφειοῖο λιπὼν Πισήτιδας ὄχϑας 

215 Αὐγείης υἱὸς πυριφεγγέος Ἠελίοιο. 

- wel μὴν καὶ δισσοὶ ὅρπηκες ἀμύμονες ἧκον, 


4τι. σὺγ de coni. Pierf. Verif. p. 107. 


fed vulgata in maygine. 


γιίνης Wrat. πυφιφλέγεος Kuhnk. 


312. ἀρηφόξως Ruhnk. 


214. ἀφνειοῖο" cod. Ruhnk. ILe:darídos li- 
bri omnés artte Gefnerumi, qüi dedit sodr:das. 


215. Αὐγένη: Chiv. Ad- 


216. va) μὴν Voll. Vind. Parif 


ται. Rohnk. Idem in Aug. Δ. elle tradit Schneiderus, ἃ me non obfer- 
vaium. xg? xy vulgo. DeindeldpuUjscyos Ruhnak. 


bet. Émendatione nihil opus. 


Κύχλοι enim non meatus, fed 
ipfos orbes, ipfas fiellas fignifi- 
Cant, vt ἡλίω xuxAos. Lllom. h. 
in Martem; de Marte: svgav- 
yía rinde ἑλίσσων αἱἰδέφος ἐξ: 
πταπόροις ἐνὶ τείφεσιν. 

214. (211) Πισατιδας ὄχϑα:] 
Πίσα, πόλεως καὶ κρήνη τῇ» O- 
Aupmas, τὸ ἐθνιχὸν, Πισάταε, 
mquit Stephanus. Apparet igi- 
tur hoc in loco pro Πισιῤώτιδας 
legendum eífe Πισώτιδας. ES CH. 

214. (a11) Hic vero dubitare 
nou licuit, quin nimis aperte vi- 
uofam et repugnantem f[ibimet 
lectionem omnium librorum per- 
mutárem cum vnice neceílaria; 
Steph. Byz- Πίσα τὸ ἐθνικὸν Πι- 
edTui^ τὸ ϑηλυχὸν Πισώτι». Vbi 
enam h. ]; emendari iullit Hol- 
fenius. Apud Pind. Ol. 4, 10 
eft ἐλαίᾳ seq avos ILodr;d:. 
Piüdatidas fomniandi occafio- 
nem librario dederunt Pifidae, 
barbaii Ciliciae vicini. 6s. 

215. Iniquus efi. Schneiderus; 
epitheton Solis, vt dei, ineptum 


pronuncians. Num aliud eft 
Bomericum .illud Od. XII. s. 
03; τ Hus ἠφιγενείης οἰκία xa) 
«ogoí sis, ? aut tot alia, quae 


vbique exftant, fimilia exempla? . 


. 216. (212) Καὶ μὴν καὶ δισσοὶ 
ogmwwrs.] lta Ariftopbanes in 
Θεσμοῷοφ. 

- - - Θηροφόνε na! 

Adrüs χρυσώπιδος ἔρνος. 
Vide Bifetum ad illum locum. 
Oppianus lib. I. Κυνηγ. Αὐσο- 
vía Z»yvos γλυκερὸν SaAos ᾿Αντω- 
vivs. vbi non exlcribo ea, quae 
ad hunc locuni obferuauit illu- 
ftré Academiae Noricae, 
viueret, 


dum 
decus, Rittershufius , 
fed lectorem potius ad eius com- 
mentarios in Oppianum remitto. 
RSCH. — 

216. MSS. Vindob. Vraiisl. 
Reg. et meus fummo confen[u, 
No) μὴν καὶ etc. Quod, a 
Volliano etiam oblatum, Geíne-- 
rus [pernere non debebat. Ni- 
cánder 'Theriac. 51: val μὴν καὶ 
βαρύοδμος etc. Et fic' ille cen- 
ties. νη NK. "Ogsypas non ad- 


Da 


NY) 





^ 


5a 


APTONATTIKA. δά 


- * "Ajay κλυτόφημος ld. ᾿Ἀςέριος μενεχρίρμηξ, 
M Πελλήνην σπρολιπόνε᾽ ἠδ ἤϑεα πατρίδος αἴης. 
δισσὸν δ᾽ av. Beet κωλὸν Gaby uy eiceycmaar, 
220 οὖς τέκ᾽ Ἐρεχϑῆος κέρη κλυτὸς ᾽᾿Ωρείϑυια, 
Ἰλισσδ παρὰ χεῦμα Se8 QuAOTHTI μεγέσω" 


218. προλιπόντες id' ἥδεα e cod. Ruhnk. edidit Schneiderus. σερο- 
λιπόντες etam Voll. Aug. ἃ. id' ἥδεα PAC. σρολέπον «-᾿ ἀ᾽ ἑήϑεα Iunr. 


219. δ᾽ omiífum in Ruhnk. 


Volf. Aug. 2. 


dito .patris vel patriae nomine 
imepte dici putat Schneiderus. 
Quare ἀμύμονος, quod eft in 
cod. Ruhnk, ícripfiffe poeta ei 
videtur, idque coniunxiffe cum 
nomine patris Hyperafii, quod 
cum verfu integro exciderit. At 
nihil mutandum. lam Homero 
ila vítata eft metaphora : ὃ δ᾽ 
ἀνέδραμεν Tovet ἴσος Iliad. XVIII. 
56. 437. Vide etiam XVII. 53. 
Od. VI. 165. XIV. 175. 

218. Dualem f(aepillime ob- 
litteratum effe ab librariis, res 
eft notillima, quam ad Euripi- 
dem multis locis adnotauit Por- 
fonus. Quominus Gefneri cor- 
rectio, quae εξ in cod. Ruhnk. 
cum Ruhnkenio probanda eft. 

219. (216) Δισσὸν δ᾽ αὖ fjo- 
efov.] De his vide, fis, Apollo- 
nii Schol. ad lib. I. v. 311. 

RSCH. 

219. Στάχυν reprehenfum olim 

ἃ Schgeidero defenderat Ruhn- 


kenius ad Hom. ἢ. Cer. 23. - 


Repugnat iterum Schneiderus, 
quamquam ἄρσενα στάχυν in Ly- 
curgo Reifkii, p. 206. i. e. in 
verfibus Euripideis, et in ora- 
culo apud Zofimum 1I. exfiare 
fatetur. Quod addit, poeticum 
ἄροτον παίδων non eífe idoneum, 


/ 


220. Vulgo 'Egsx2:05 ϑείο xAvTS. xAvTS 
221. Ei2ucce VolT. Aug. 2. ϑεῷ coni. Gefn. | 


vt inde Βορέν edXvy fimpliciter 
de filio Boreae dictum defendi 
queat, non fatis intelligo. — Hu-- 


iusmodi audaciores metaphorae 


nec nouae dici, nec barbarae 
poffunt, fi neque a confuetudine 
Graecorum, neque ab [ana ra- 
tione abhorrent: fed in epico 
carmine adhibitae aetatem ar- 
Kuunt haud fane antiquam. 

220. Non funt haec eleganter 
dicta. Ἐφεχϑῆος ϑείον λυτὴ Ὥ- 
φείγυια. Scripfit: 'Forx99os κύ- 
e» κλυτὸς ᾿Ωρείϑυια. Θείω, ex 
praecedentis Ἐρεχῶγος  vitimis 
[yllabis ortum, fecit vt κώρη o- 
mitteretur. Duorum codd. le. 
ctio xAurs oftendit xAvrós fcri- 


ptum fuiffe, vt xAvrós 'Iy0da- 


μεια THiad. II. 742. Caeterum, fi 
quis hanc emendationem nimis 
audacem eí[o putabit, is reputet 


. velin epicos ex epico fermone 


certius faepe, quam ex libris cor- 
rigi: cuius rei praeclarum exem- 
plum L. Rhodomanus in Q. Ca- 
labro praeiuit. 

221. Recte comma polt χεῦ- 
μα fublatum in ed. Schneideri. 
Vid. Apollon. Rh. I. 314. Cae- 
terum $:g, quod Geínerus et 
Schneiderus praeferendum  pu- 
tant lectioni librorum, non opus : 
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ci δὴ καὶ ταρσοῖσιν ὑπϑατίοις πεπότηντο, 

Ζήτης καὶ Κάλαϊς, δέμας εἴκελοι ἀἰϑανάταισιν. 
," 7 € s i E "V. . 

αὐτάρ οἱ 1e^ugo. Φερχιαδεν: ἥλυϑ᾽ ἄνακτος 


4232. ὑπ᾿ sarío.s omnes ante Gefaerum. 


2324. αὐτὰρ. δὲ Áng. 2. 


Vulgo ovrag δή" Ibidem ἄγαχτο; libri omnes, v. Gefn. 'Axusos recepit 


$chneiderus. 


V. Heinrich. ad Hefiod. Sc. 
Herc. 55. feq. 

731. (119) Mirum eft, quas 
tenebras verfionum auctoribus 
vel emendatoribus obiecerit ma- 
ha diuifio vocis compofitae, quae 
tamen nihil infolens haberet: 
quis enim ὑποχόνδρια nen nouit 
«t ὑπογάτφιον ὃ Quis non vidit 
tapita Mercurii, Romaeque ala- 
1: in numis? Merito caíligauit 
illos ὁ πάνυ "VWellelingius Pro- 
bab. 9 p. 78 vbi etiam Barthia- 
aam emendationem reiicit, Ko) 
raesolo. καὶ εὐταρίοις vel Δατίοις, 
et laudat. numum de Selectis 
Wildianis Ταῦ. 7, 59 quo Calais 
videtur cum capite alato reprae- 
fentari, Nempe totam poetico- 
"rum imgenjiorum lexureem de 
atrum horug alis ibi perfequi- 
tuf. OESX. 

234. (321) Ácafii mentionem 
Pelei F. hic effe necelariam, 
apparet. Itaque dvawros in dxa« 
τος mutant viri docti a G. Can- 
tero inde Nouar. lectt. 5, 5, et 


Ger. Voífio ad Val. Fl. rz, 485. . 


Tum etiam integrum verfum li- 
brarii culpa abeffe iudicat Pierf. 
Verif. 2, 5 p. 194, quem, vt alioa 
noftri ot aliorum verius? diuina- 
tione non infelici explet in hunc 
modum; “γι poft 331 ponat Ks- 
90s ἐὼν ἔτ᾽ "Auacos, 'Djcoyos Δὲ" 
eídao ᾿Αγχιτεὺς a. T. € 


᾿ἀγχισεὶν retinet fignificationem 


iuris Attici, qua confánguinenm 
notare volunt, non filium, pro 
qua pugnat in primis Valckena- 
rius V. C. ad Ammon. rz, 1 p. 5 
[eq. Ac nomen ἄνακτος quidem 
auferri Peliae fine caufa, et ego 
nolim, quod ille imperio Iafo- 
nom ad expeditionem fufcipien- 
dam adegit, et, vt ait Pierfonus, 
κατ᾽ ἐξοχὴν hic rex eft. Verum 
cedat tamen nomini ipfius Argo- 
nautae, cuius maior videtur ne- 
ceífitas: legamus , ᾧεραιόϑεν 
ἦλθεν "Axacos. Αἱ illud durius, 
pro Αὐτὸς δὴ Πελίαο legere 
cum Valckenario Αὐτὰρ δ᾽ Ai- 
eovídao Q. ». "Axasos, Vt Áca- 
flus non a patre defcribatur, fed 
ἃ fratre paurueli et patruo, quo 
nomini ὠγχιτεὺς fua feruetur le- 
giuma f[ignificatio. Aut valde 
fallor ego, aut ἀγχιτεὺύε eft hic 
fllii cum δεινώσει quadam appel- 
latio, quod pulchre etiam mo- 
nuit in Catalogo Burmannus. 
Eft enim profecto ἀγχιεεὺς pro- 
mimus: quis autem propior filio? 
Vera funt et exquifita, quae de 
illa legitima fignificatione docuit 
Valckenarius. Sed hoc calidius, 
quod filium patris ἐγχικέα nulla 


. ratione dici potwille pronunciat. 


Quidni enim iure fuo poeta na- 
turali primaque morminis vtatur , 
fignificatione,: quam plerumque 


Ν 


, 
4 


nec nunquam Philo dyx«seías er 


: ι 
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οὐγχιφεύς. νηὸς γοὲρ ἐπ᾿ Agyone λελίητο 


226. Libri omnes'Aeyoas γεγένητο. Valck. Animadu. ad Ammon. p. 5. 
feq. τε γέγηϑε᾽ Pierf. Verif. p. 1654. λελίητο, receptum a Schneidero, quiid 
cum Geínero pro correctione Valckenarü habet, errore ex ambiguis Pier- 
foni verbis orto, πιῶ Pierfono aliunde conftabat, poftea id i mentem ve- 


niffe. Valckenario. 


Ἐγεγήδει, quod vt Valckenarii coniectoram memo- 


rat, Gefnerus, non eft, fed debebat, certe prae ea, quam dedit, elfe. 


etymologia oftendit? Εἰ praeter- 
ea. locus Ari&ophanis Og». 1060 
huc, nifi fallor, accommodatus, 
vbi Piíthetzerus rabula Herculi 
controuerfíam mouet de Iouis 
petris fui hereditate, at 'Egw δὲ 
δῆ, inquit, καὶ rov ZoA«vós cot 
γόμον, No8s δὲ μὴ sivc αἀγκχι- 
vsíav , παίδων ὄντων γνησίων. 
'Edv δὲ παῖδες μὴ ὦσι γνήσιοι, 
τοῖς ἐγχυτάτω τῷ γένως μετεῖ- 
vae τῶν χρημάτων. Ergo nothus, 
h. e. ex matre non ciue Attica 
natus, patris fui, fiis ex ciue 
natos liberos.non habeat, qyo- 
seíay habet, [. eft patris fui ay- 


| XuseUs.. Sicut igitur. nibil dubi- 


tant Theologi, apud Zachariam 
Prophetam 15, 7 ΠΡ "33 
quod coniunctum, σλησίον, ne- 
ceíIarium, notat, interpretari de 
flio.Dei: ita non video, cur 
poeta non potuerit Ácafítum, qui 
clánculum inuito patre fe Iafoni, 
quem iíte volebat perdere, ad- 
iunxerat (Val Fl. σ, 165 et 484) 
δεινότητος cuiusdam caufa ἀγχι- 
sía' vocare? Sic poterat Saulus 
conqueri de Ionathane, ἀγχιτέα 
[e fuum Dauidi coniunxi(fe. Quis 
neget Ebragorum iure Goélem 
etiam vel maxime elle polfe fi- 


. lium? (v. Selden. de I. N. e. G. 


4. τ extr) Sed οἱ. ὁ femper, 


ἀγκιτεύοντος nomine in ea re - 


vtuntur. Ne nimis in vno loco 
haeream, Ger. Horrei vin docu 
conatus, animadu. 1, 15 propo- 
fitos examinandós aliis fciens ac 
lubens relinquo. ,  ozxss. 
324. Pierlonus Verif. p. 194. 
feq. vidit verfum excidilfe, quem 
talem fere fuiffe puiat, κῦρος ἐὼν 
ir'"Axaros,  l»covos Aicovídao, 
Sed eum verfum Scbneiderus 
quum infertum dicit, vt dvaxros 
fimpliciter, at inepte, de Iafone 
diceretur, iniuriam facit Pierío- 
no, qui id vocabulum non de 
lafone, fed de Pelia intelligebat, 
quem quis inepte dyoxrg vocari 
dicet? 'Ayx«sss Peliae Acaftus 
dici Schneidero videtur, vt Iphi- 
clus Althaeae cuyyovos v. 162. 
Αἱ σύγγονος proprie fratrem no- 
tat, nec quidquam verius, quam 
dy9usía, de frate dici non pof- 
fe, nili ineptiffime. Quorinus 
dubitaui lacunae figna ponere. 
Caeterum Valckenarii coniectu- 
τᾷ, αὐτας d' Αἱαονίδαο Φεφαίο- 
9e» ἥλυν᾽ "Axacos ἀγχιξεὺες, non 


magis Graeco fermoni conuenit, 


quam quod de v. 226. eidem in 
mentem enit, νη γὰρ ἐπ᾿ 'Ag- 
veas vs yfyx9e, in quo du- 
plex eft vitium. — Avrdg ei mo- 
re noftri pro αὐτὰρ dy Ícripíi. 
226. (322) Verbum γεγένητο 


Li 
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d Q » t 
&Egvos ποτὶ Φάσιν au. ἥρωεσσι πελαάσσαι. 


à 


227. Vulgo-5;wrosay ἐλάσσας. — Valckenarii correctio in Anim. ad 
Ammon. p. 4. feq. poftea in.cod. Vind. reperta. 


non [ine caufa fufpectum eft CI. 
Valckenaerio. Quae enim haec 
confiructio , XAvS&^ γεγένητο 
ydg* vehit in nauem: fuerat 
enim in naui?. Huic duplicem 
medicisam  circumfpicit ]. c. 
Glaífimus Valckenaerius, éye- 
γήϑει, Yel λελίητο, puchre aptam 
vuamque huic leco, Homericam 
viramque: [ed quarum polterio- 
rem praetulerim, cum propius 
ad formam litterarum accedat. 
OESNM. 

226. AsAfyro et πελάσσαε re- 
dpiendum fuiffe, facile quiuis 
mtelliget. ᾿Αφγῳης epicorum mos 
exigebat. 

237. (425) Ἰελάσσαι pre ἐλάσ- 
«as reponit Valck. de qua emen- 
datione CI. Pier(onus pronunciat, 


Neminem fanum eflfe,, qui dubi- : 


tet. Edicuum hoc amori atque 
&dmirationi praeceptoris, et viri, 
cu merito affurgunt, qui ftudia 
haec amant, facile condono: 
Puto tamen, non male me de 
ftudiofis, et ipfo ante omnes 
Clriffimo Viro meriturm, fi 
rationem tarditaris meae in reci- 
pienda etiam probabili correctio- 
ne reddam, cuius me vix vnquam, 
Celefitatis autem faepe, poeni- 
tt. Fateor igtur [peciofum 
mibi videri, ac facile, Orphicum, 
llud »Adseus- [ed προ ἐλάσσαε 
hoc [criptore et hoc loco. indi-- 
f"um. Nondum obfíeruaui, fa- 
leor, ἑλάσαι fimpliciter, vel apud 
Dolum de itinere quocunque, 


Yel apud alium de .acceffu nauti-- 


co dictum. De equitantibus, 
currum agentibus, ducentibus 
exercitum, frequens e[t. Sed 
forte multa funt huius genení, 
ideo non damnanda, quod ego 
non obferuaui, vel ipfe adeo 
Valckenaerius. Deinde funt ta- 
men quae períuadeant, nauiga- 
tioni nen magis repugnare hoc 
verbum, quam πελάσαι. —Pri- 
mum onnium. verbo ἐλαύνειν et 
coniugatis locum efle ac dormi-- 
cilium in nauigatione, ipfum dAd« 
τὴς nomen (uadere videtur, quod 
cum remum [igni&cet haud du- 
bie, obícurum certe eft, vtrum a 
waaterie fua. Remus dictus fit ἐς 
Adr», an AÁbies arbor nomen 
fuum ab boc víu acceperit. Eu- 
ftathius certe δὰ illud IA. H, 5 
ἐπεί κε κάμωσιν dubécua ἐλάτῃσε 
Πόντον ἐλαύνοντες, inuenit et. 
obfernat ἐτυμολαγίαν ἐν τῷ HAd- 
v4s ἐλαύνοντες. Et qui πόντον 
ἕλαύνει, mgonne eadem etiam 4- 
λαύνει νῆαῦ Deinde vnde mili, 
ab hoc verbo ducta funt awe 
λάτης, κωπηλατεῖν, κωπηλασία; 
quid fibi vult νεηλάτης apud He- 
fychium? ipfe quidem interpre- 
tatur ὁ ἰϑύνων καὶ ἐλαύνων TC 
πλοῖον. Pollux 1, 125 coniungit 


ἐξοορμᾷν, πλεῖν, ἐχπλεῖνν πε’ 
φιηλεῖν. διαχηλεῖν, ἀπελάσαι 
τὴν ναῦν. Denique Pindarus 


lfth. E, 48 mufam fuam cum ex- 
citet, ἔλα νῦν MO: ssdóQev, ve* 
tus Scholiaftes κατὰ μεταφορὰν, 
inquit, απὸ τῶν νεῶν» πρόαγε 
εἰς τοὔμπροσδεν.Ἡ — GBSW.- 


P 


L 
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σὺν δὲ oí ἦλθον ἔτης Ἡρακλῆος ϑείοιο 
καλὸς Ὕλας" τῷ δ᾽ ὅπω ὑπὲρ δροσεροῖο γενείῳ 
250 ὠργεννας ἐρύϑηνε “παρῃίδας ceps iBÀos, 
, ὥλλ᾽ Eri κβρος ἔην, To] δ᾽ ἥνδανεν Ἡρακλῆϊ. 
Οὗτο; μὲν ποτὶ νῆω καὶ ἐς λόχον ἡγερέϑοντο. 
καί ῥώ οἱ ἄλλοϑεν ἄλλος ἐκέκλετο, ἠδ᾽ οἰγόρευεν. 
ει. 428. ἦλϑ᾽ fragos vulgo. érdgus Volt. Ang. 2. Hissawur codd. | 
Rahnk. Aug. 4. "Vulgo '"HoawAfsos. 250. dgysyws Vind. aeyevys 
Ruhnk. Aug. 3. ἀργεννὴς Parif. Wrat. ἐρύϑηνε sogsidos vider elfe in li- 


bris; MS. cum ed. Geín. collatis, vt in Aug. 4. ᾿Αργεννῆ; ἐρύϑηνε παρηΐ- 
dos lic Chiv. ᾿Αργεννεὴς ἐφύϑην παρνηΐδος edd. vett. Stephani correctio- 





nem, praeter τῷ Schneiderus quoqu 


e recepit. Wokehfeldius in Silv. Crit. 


vol. II. p. 146. repugnantia dedit, agr« vías ἐφύϑηνε magwldas. 332.5a- 


φέϑοντο Ruhnk. 


᾿ 228. Ἦλϑεν Krys pro vulgato 
SA$' fragos propterea [cripíi, 
quod nofter, vt recentiores epi- 
ci folent, non producit breuem 


- [yllabam in caefüra, nifi in locis 


ex Homero f(umptis. "Eragos 
pro íraigos, quod explicatio eft 
genuinae lectionis, (v. Hefych. 
ir»s) metri cauífa fcripfere li- 
brari; Caeterum fallitur Bur. 
mánnus in Catal. Arg. v. Hylas, 
cum Ácafto Pheris adueniífe: per- 
hibitum putans Hylam. Nam οὗ 
non ad Acaftum, fed ad ipfum 
Hylam nofter more fuo retulit. 


2530. (226) "Agyevisss.] Si τὶν 
hil nos diuinare vetat in ita de- 
fperatis locis (quid enim quaefo 
vetet?) dixerim hic legendum, 
"Aeyrvvas ἐφύϑαινε παρηΐδας d- 
Boos teXos, pro 'Aeyevunis dose 
$0» παρνηίδος dfig0s ἴολος. Sed 
ita legendo, vellem in proxime 
praecedente verfu τὸν mutari in 
Verum parum fidei huic 
meae diuinationi, feu conjectu- 
rae ipfemet adbibeo. u.sTzr»x 


T9. 


λ 


230. (446) ᾿Αφγεννεὴς etc.] Lo- 
cum corruptum eífe, certum eft, 
nec quo melius rellitui poflit, 
quam H. Stephanus eum refüi- 
tuit, videe. ita ergo cum Ste- 
phano legendum. 

--- - Τῷ δ᾽ éne ὑπὲρ ὅφοσε- 

φοῖο γενείου 
᾿Αφγεννὰς ἐφύγαινε παφηΐδων 
αἀβοὸς deXos. πεοκ. 

250. (226) lam ita conitituen- 
dum notaueram bunc veríum, 
cum commodum Chbiueani liba 
auctoritas dubitationem mihi («- 
ftulit. GESN. 

250. Geíneri lectio, ὀργεννὴῆσ 
doíS9wve παφηΐδοΣ, etiam Doruil- 
là eft ad Charit. p. τ. Ruhn- 
kenio blandiebatur correctio Ste- 
phani, quam confirmat imita- 
tione Nonni, íi haec eft unita- 
tio, X. p. 278. οὐδέ oi dfjgós 
TeAos ἐρευϑομένοίο ysyaíu , ἄχνοα 
χιρνέην dxagdecsro κύκλα πα- 
ges. Equidem recepi emenda- 
tionem Stephani. 

455. Oi pro σφισὶν dictum, 
vt folet nojler. 
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δεΐκνω δὲ gyogauyoyro πολυξείνοιο τραπέζης, 

235 ἥμενοι ἑξείης" πόϑεεν δὲ τοι ἔργον ἕκαφος. 
αὐτο ἐπεὶ σίτοιο ποτ D. ἅλις ἔλπετο ϑυμός, Ὁ 
εἰνφάντες δ᾽ ἅμω πάντες ὡπὰ ψαμάϑοιο βαϑείης 
ἤϊον, ἔνθα; τ᾽ ἔμιμνεν ὑπὲρ ψαμάϑαῳ aln vitus, 


254. Vulgo 4' ἡποφσύνοντο. 


Aug. 3. receptum. Vulgo πόϑεεν μέγα ἕργον. 
hbne omnibus poft illum , ,uUrdg ἐπὶ eíro;o , legitur. 
237. Omnes dvsdvres δ᾽. 


OrBmeg. 


355. πόδεεν. δέ vro; € cod. Ruhnk. 
Caeterum hic verfus ia 
236. ἔπλετο 
238. ἥζεγ Ruhnk. dvd" Schnei- 


derus, contra morem epicorum. vs Ruhnk. Aug. Δ. Vulgo yaus. 


254. Δὲ πορσύνοντο quod fcri- 


pl pro δ᾽ éwegesvorro, probatu- 
10$ puto, quorum aures numeris 
epicorum adfuetae funt. 


255. (252) Ἥμενος ἐξείη. Ita 


lege, non ἕξεις cum Stephano. . 


ESCH. 
355. Vulgo fic legebatur: ' 
αὐτὸς ἐπεὶ σίτοιο ποτῷ 3 d- 
Jus ἔπλετο ϑυμὸς, 
ἥμενοι ἑξείης πόϑφεν μέγα ἕρ- 
ον (osos. ι 
ἀνεώντες δ᾽ ἅμα mdvres ἀπὸ 
ψαμάϑοιο Bageins 
ἥτον. 
Schmeidero minus languere vi- 


detur oratio, filegatur: wó9ssv 


δέ ror WMoyov fxasos, ἀντάντε: 
ἅμα πάντες, et Cet.. Sed cur 
ἥμενοε ἀξείης hic additum, «quod 
ad defiderium nihil confert? et 
quomodo haec congruunt inter 


fe, ἥμενοι ἑξείης dvcdvres ἤτον T 


Quae quum ita fint, permutaui 
ordinem duorum veríuum; qui 
quum in libris effet perturbatus, 
haec ipfa perturbatio fecit,. vt 
μέγα pro δέ wo, [criberetur, 
Mutato verfuum ordine etiam 
d pro dà verfu 237. fcribendum 
Wu. 


336. (250) Acérag.] —Non du- 


4 


bito quin fufpectus lit multi hic 

locus ficut et mibi fuit, ctedenti 

potius legendum ϑυμῷ: fed eodem 

modo er infra fcriptum habe- 

mus, v. 4o4. 'AAX ὅτε dy δόρ- 

ποιὸ ποτὼ 9 dius ("Aero Qupés. 
H. STEPH. 

4536. (150) HReícrbendum et- 
iam mihi videbatur ϑυμῷ. Sed 
eadem; qua Stephanus, ratione 
manum continui. 925X. 

256. Librorum lecuonem in 
ἕλπετο Uutaui, certa emenda. 
tione. Ea iterum facienda infra 
v. 408. 

258. (254) "Hioy.] lta legunt 
editiones et interpretes, qui po- 
flremi reddunt: /71aricum illic 
ex/pectamit fupe? arenam ma- 
rina nauis. Sed quis non ad- 
verit puerilem fententiolam ? 
mallem ego τον. Notum enim 
eíl, veterum nauigia extra vum 
et in hyeme non in aqua detenta 
fuiffe, vt cum noftris hodie fit, 
fed extracta et in ficco collocata 
tantifper, donec víus poíceret, 
vt vndis redderentur, quod cum 


ex aliia, tum vero ex noftro paí- 


Íim videre eft. ESCHENB. 
258. (254) Scrupulus hic aut 
difficultas obiici non poteft, nili 


* 


53. 
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E “τήν ῥα Tor εἰκοροώντες ἐθώμβεον * αὐτὼρ ἔπειτα 
, 240 "Aeyos ἐφημοσύνῃσι νόῳ “όρσυνεν ὀχλίζειν, 
᾿ δερωτέῃσι φάλαγξι καὶ εὐφρέπτοισι κόλωσιν, 
πρυμνόϑεν οἰρτήσας. κάλεεν δ᾽ ἐπὶ μόχϑον ἱκώνειν, 
πάντας κυδαίνων. οἱ, δ᾽ ἐσσυμένως ὑπκάκεσαν"" 
τεύχεω δ᾽ ἐκδύνοντο, περὶ ϑέρνοισι δ᾽ νῆστον 
249 σειραέην μήρινϑον. ἐπέβριϑεν δ᾽ ἀφ ἕκαϑος, 

αἶψα Seov sroTi κύμα κατειρύσαν εὐλᾶλον Aeys. 
) do oí  ἐγχριμφϑεῖσα ποτὶ ψαμάϑῳ βεβάρητο, 





, σματα * 2 05 





239. sor algo. 
Ruhnk. Aug: 2. 
Aug. 2. Vulgo δυρατέαισι. 


Gorrexit Schneiderus. 
Vulgo ἐφημοσύναισι. 
242. ἀρτύσας Ruhnk. Aug. p. 
dUovro Ruhnk. δ᾽ ἀφ᾽ £xasos οί. Ruhnk. Aug. 2. 
246. dd/oédoy cóni. B, Slothouweri e v. 744 


240. ἐφημοσύνῃσε Voll. 
241. δορατέεσσι Voíf. Ruhnk. 
245. é- 
Vulgo dà fxacos. 
247. οἷ δέ oi P AL. ἐγχφιμ» 


φϑεῖσα Voll. Buhnk. Aug. Δ. ἐγχριφϑεῖσα vulgo. 


- Homericum ἤτον, ibant, igno- 
ranti aut ohlito. Equidém ma- 


lui emendare quantum licuit in- 


terpretationem Latinam, ἢ. e.- 
fenbere, quali nondum elfet alia, 
quam annotationes de vitis in. 
terpreuim (fcribere. GESN. ; 

258. aAíns fcriptum fufpicatur 
Schneiderus, quia nauis recens 
compacta mare. nondum attige-: 


rat. d 


239. (357) Awgaríass: . Qs Ào- . 
yf.)  Helychius: Φαλαγγες, 
πολεμικοὶ τάξεις, amo τὸ πέλας 
ἀλλολων εἶναι, καὶ τὰ τῶν δα-. 
κτύλῳων, ἄσβρα, καὶ νεῶν unegsl-. 
ESCH. 

KdAwc.] Funes nauficos re- 
cenfet Apolloni Scholiafta ad 
lib,. I. v. 566. quem, ' fi lube:, 
vide. ESCH. 

245. . Comma pofi πάντας, ab 
Eíchenbachio et Geínero poli-. 
tum, omi(lit Schneiderus. cum 
edd. vett. Recte. Hemiflichium 


* 
Ν 


enim hoc ex lliad. X: 69. fam- 
pirum, vbi haec verha. coniuncta. 
funt. d 

$45. Particulam aga e tnbus 
codd. repofui, quod in Homero 
non licebat. 

446. (442) De loquela, Argo 
naui adtributa, dicam aliquid ad 
264. Loca nofítrn vbi loquens 
iutroducitur, indicat Index V. 
᾿Αργώ. Gz89N. 

447. (243) Ἢ δέ oi é£yxge 
φϑεῖσα.) Lege ἐγχφρφιμφϑεῖσα. 

Βεοκ. 

247. (245) lllud ^ ἐγχφιφϑεῖσα 
non eft fimpliciter ab errore li- 
brariü: fed, nifi fallor, ab acu- 
mine Grammatici, qui vellet in- 
dicare, illud 44 ante Q», ex v or- 
tum, eífe pleonaíticum modo, 
er melius abeífe. ^ Euflathius 
ad IA. A, 46 p. 30, 30 ἀμβφοσία, 
χορίμπτειν., φίμφα, κόμπο;», κομ- 
qos, πίμπλασῆαι, καταπιμπρὰν 
πλεονασμὸν ἔπαϑον r8 ν διὰ σε- 
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59. 


«αὐαλέοις Φύκεσσιν ἐρυκομένὴ ποτὶ χέρσον, 
ἡρώων. παλώμᾳσιν ὑπὸ Ξιβαρῇσιν ἀπειθής. 

250 παχνωϑη δ᾽ αὖ ϑυμὸς Ἰήσονος" αὐτὰρ ἔπειτα. 
νεῦσεν ὀπιγτεύων, ἵνω οἱ θάρσος τὰ βίην τὸ 
μολπῇ op ἡμετέρῃ κεκμηόσιν αἰὲν ogivu. 
αὐτὰρ iyd φόρμιγγα πτντηνοίμενοο μετοὶ χέροὶν 

, μητρὸς ἐμῆς ἐκέρασσ᾽ δυτερπέω κόσμον εοιδῆς, 

299 καί oi ὠπὸ SO boy oT λείριον ἐξελόχευσω" : 


348. Φυκέεσσι — πέρσον Voll. vt iu. Gefn, editioge nptatum. . Xáge 
σὸν Àug. 2. Sed Φυκέεσσιν in libris omnibus eft. Vulgo χέρσῳ. 250. 
Ἰάσονος vulgo. Ιήσονος Ruhnk. αὐτὰρ ἔπειτα Voll. Aug. 2. In margine 


VYolI. ποεψα vulgara lectib ἔμοιγε pro ἔπειτα. 


252. Vulgo κεκμηκόσιν. 


3.55. περὶ χεφαὶ Voll. in cuius margine notata vulgata ]pcjjo,usrd- — 255. 
Ante Steph. legebatur χείρεον. Asígsov non dubito quin lit iu codd. cum, 
ed. Ge[n. collatis. Certe ex Aug. 2. nihil a Gefneriana lectione diuerfum 


DOtagi, 

μνότητα Φωνῆς. ^ Hoc facilius 
admittam illa etymologia, quam 
ponit ad A, 257 p. $56, 18. i» 


χρῷ πελάζειν. Quod eft de illo. 


οἱ, 5,04 oi ἐγχφιμφϑεῖσα, 
puto illud abundare quidem, fed 
relationem tamen habere ad Ja- 


püdy. Vid. differtatiuncula de 


hac vocula οἱ, Indici fuo loco. 
OESN. . 


intexta D.. 7. 
247. Of hic et infra v. 241. ac 
255. pro oi» dictum. * "E 


248. (2344) ᾿Αὐαλέοι; Quxíse- 
's»] Vide Plinium . lib. XHI.. 


cap. XXV. ESCHÉNSB. 


Multa ibi de [μοὶ f. algae ge- 


neribus. Sed ego cupiebam mibi 


moníirari tantam illius copiam,. 


quae nauem irretiret. GESN. 


250. Ἔμοιγε, ob γὲ additum. 


Pronomini, non videtur aptum 
effe." Vera eft altera lectio, cu- 
ius explicandae cauífa ἐμοὶ ad- 
iectum et veríui accommodatum 


fuit. 


351. (447) Hic illud redun- 
dans οἱ eft fibi h. e. in fui gra- 
tiam: vt nofin, Gió mir doch. 
dem Kerl ein paar Ohrfeigen. 
V. Di(I. modo cit. n. r. Sic fta- 
tim ponitur v. 251. QESN. 

252. Κεκμηόσιν epica dialectus. 
requirebat. — - 

255. (251) Kal oi ἀπὸ.) Vulg. 
editiones ἰχεέφεον habent: fed 
λείφεον reponere non dubitaui, 
ne non religioni id, fed fuperiti- 
tioni tribueretur. Fateor tamen, 
non meminiíle me lectum mihi 
alibi effe ὅπα λείφιθον pro eo, 
quod Homerus dicit 243a λεερεόεσο 
cay, ll. y. v. 150. — 'AAX dyo- 


gxroai doQAol, τεττίγεσσιν ἐοικός 


τας, Ora xa ὕλην Arvógte ἐφε- 
φόμενοε ὅπα λειφεόεσσαν isige. 
M. STEPH. 

255. (252) Ὅπα λείριον. Δεν 
φίον Stephanus repofuit pro xsí- 
e:ov, optime. Nec eft, quod huic 
[uae coniecturae difüdat. Licet 
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Ἔξοχον Ἡρώων Muywtioy αἷμα γενέϑλης, 
eld" ἄγε νῦν σερεοῖσιν ὑπὸ ςέρνοισι κάλωαν 
βρίσαϑ᾽ ὁμοῤῥοϑέοντες, ἐρείσατε δ᾽ ἔχνια γαῖῃν 
ταφσοῖσιν “ποδὸς ἄκρον ὑπερβλήδην τανύσαντες * 
260 καὶ χαροπὸν ποτὶ “χευμώ γεγηθότες ἕλξατε vna. 
᾿Δργὼ, “πεύυκῃσίν τ᾿ ἠδὲ ὀρυσὶ γομφωϑεῖσα, 
ci ἐμῆς ἐγοπῆς" καὶ yse πάρος ἔκλυες ἤδη, 


257. στερφνοῖσιν pro volgato στοζῥοῖσιν Aug. Ἅ. 


236:. Vulgo e* 


4δὲ δρυσὶν fed δφυσὶ Ruhnk. γομφωϑεῖσα Voll. Rohnk. Aug. 2. Ante Get- 
nerum γομφωϑεῖσων. — 3623. αἱὲν pro àt', libri oues, etiam Ang. 2. 


enim Homerus non ita loquatur, 
loquitur tamen ita Apollonius 
lib. IV. v. 905. ἔσαν ἐκ cojgsdrw» 
ὅπα λείριον. ESCH. 

257. (255) EM' Gys Homerica 
formula excitandi. Euflath. ad 
IA. Il, 667 κελευσματικῶε, dw 
τῷ εἴα δὴ Gys φηϑὲν μάλλον, ἡ- 
seg ἐνδοιανικῶς, ἀντὶ τῷ, εἰ δὰ 
βόλε, ἄγε. Hanc tamen pofte- 
riorem interpretationem — inter- 
dum locum habere fatetur idem: 
ad IA. 'Y, 579 p. 1455, 41. "Aye 
apud Homerum etam ad plures 
dici, conflat. v. g. IA. Z, 576 
vbi idem mónet Clarckius. Hic 
" quidem fimpliciter incitandi vim 
habet. Ceterum his quinque 
verfibus non puto perfectius 
quidquam ab ipfo Homero fa- 
ctum elfe. 6545. 

257. Σεεφεοῖσιν [cripfi, quod 
epica dialectus videbatur exigere. 

$58- (254) 'Ομοῤῥοθέοντες Schol, 


Áriftopb. ad ogw$.- ὁμοῤφοθῶ. σὺν- - 


SíAn* ópojéoQste, κυρίως, τὸ ἅμα « 
so) συμφώνω: ἐρέσσειν. Adhortatur 
igitur. auctor hoc loco Argonau- 
tas, vt fimul omnes nauem e lit- 
rofe in flactus impellant, quippe 


^4 


qui mox [imul omnes ὁμοῤῥοδές. 
οντες eruht. ESCH. 

258. Verbi βφίϑειν actiua figni- 
ficatione dicti exemplum e Pin- 
dari Nem. VIIL 5o. attulit 
Schneiderus. 

261. (357) Ἀπ illud Orpheo, 
h. e. diuini fpiritus poeta, di- 
gnum, quod fubito ad ipfam na- 
vem Oratio conuertitüor, quam 
pulcherrimam apofirophen cor- 
raperant librarii, illo imporiuno 
v ad verbum γομφωϑεῖσα adiecto : 
quod cum pridem delere aufus 
fuerim, tanto minus id facere 
dubito, cum Pierfono idern in 
mentem veniile, eumque lauda- 
tum eo nomine a Ruhnkenio vi- 
deam Epiít. 3 p. 72. cum deni- 
que Voíliani lilfri auctoritas ac-- 
ceílerit, Quod iu hac allocutio- 
ne mentionem facit poeta mate- 
riae nauis et modi, quo compa- 
cta lit, pertinet ad augendum 
miraculum. 655. 

462. (358) Aib ἐμῆς dvonzs.] 
Nauem ipíam nunc alloquitur 
Poota. ESCIH. 

262. (358) Adeo nece[faria, et 
vnica, et blanda tamen atque fa- 
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ἡνίκα, δένδοε ἔϑελγον ἐν ὑλήεντι κολωγῃ,. 


N 


265. πολωνῷ coni. Gefn. pro vulgato χολωνμ. 


πέτρας τ ἡλιβάτες, καὶ μοι κατὰ κόμπον ἔβαινον 


364. Vulgo sara 


bóvrow. 'Tuszo ἔβαινον. Voli. Rubak. Ang. 2. fed vulgo ἤβϑαινε:. 


dlis vifa emendatio Cl. Herin- 
gae, Obf. 10 p. 78 propofita, et 
fuo merito probata Ruhnkenio 
Ep. ἃ p. 75, vt circumfpectis 
omnibus illam in ipfum contex- 
fum auctoris recipere [ullinue- 
nm. Neque adeo opus eíl, vt 
raionem facti reddam apud in- 
teligenus. — Modo illud memi- 
nermus, fermonem hic eífe de 
obfequio Argus cum conferet! et 
exifleret.. Hic materiem de fil- 
vofo colle mulcendo ad pontum 
h.e.inlius, vbi aedificanda e- 
rt, deduxit Orpheus, vt mete- 
nem muri Thebani Amphien etc. 
GESN. 

265. (250) "Malim xoAuvy , ne- 
que tamen mutare aufus (am, [ἃ 
forte etiam à κολώνην dixerint. . 

GZsN. 

365. ὑλῴεντ, κολώνῃ, τὶ ψολόεν» 
τος ἐχίδνης apud JNicandrum, 
aliosque fimiles poetas dictum 
notauit Schneiderus. Fuit fane 
haec generum permutatio jllo- 
TUn temporum propria, quum 
nondum ftabilem víum lingua 
&ccepiffet. Sed deinde ea aetas, 
quae iam ad interitom vergebat, 
9bufom venuftatis fenfum ille- 
Cri quibusdam excitare ftu- 
dens, ad Wm[olentiam et rarita- 
tm confugiebat. Vnde pariter 
εἴ nouam et vetuílate oblittera- 
'am dictionem fectabatur. ld et, 
apud Graecos et apud Romanos 
eueni[Ie animaduerümus. Et iam 


haec nofiros quoque ihusdere 


coepit Jabes. 

264. (360) Ingeniofe, vt folet, 
coniecit Ruhnkenius Ep. a p. 
75 μοι magdmoj mos ἔβαινεε, et 
interpretatur, mecum tanguam 
comes inifli, me deduzifii mon. 
tibus relictis. Sed ne caufam 
quidem, nedum necellitatem mu- 
tandi me videre, fateor. ossm. 

264. Lege: καί wo: παράπομ- 


πος fmves, ὥρε᾽ drongo2unuca. 


Mecum tamquam comes iuifli, 
me deduxifll moniibus relictis. 
Hac fententia nihil aptius. Quies 
enim eíl, qui nefciat, canentem 
Orpheum [ecutos eíJe arbores, 
faxa, feras? Horat. 111. Carm. 
1:..15. Tu potes tigres comá- 
tesque (naganóunos) fyluas Du- 
cere. Geínerus nullam mutandi 
necellitatem videns, vulgatum 
capit de materia, ex qua Árgo 
confirueretur, ad mare deducta. 
Àt Orpheus loquitur de«arbori- 
bus, feinfecutis, antequam ad 
nauis aedificaünonem adhiberen- 
tur. Nec vllae emus in deducen- 
dis ad pontum arboribus partes 
fuerunt, cum demum, naui iam 
confecta, ad Argonautas venerit. 
AvxHNK. Schneideri fententiam 
non affequor. Is edidit, xaí ox 
μετὰ πόντον ἔβαινες dgs ἀπο" 
προλιπῶσα, Notae autem ad h. 
l. praefixit: παρὰ πόντον. De- 
nique in ipfa nota conítadtem 
codd. lectionem $6aive» et ngo- 
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68. 
s " : NN ] : E" LN 
265 οὐρε ἐποπρολίπεσάι" ἐπίσπεο δ᾽ οὗτε ϑιαλαάσσης 

: » ἐς 4 a . : ω 2 
.' Παρϑενίης ἀτφωπός᾽ σπέρχευ δ᾽ ἐπὶ ζῶσιν ἀ. 
μείβειν, 
- /, - 
ἡμετέρῃ πίσυνος κιϑώρῃ καὶ ϑεσκέλῳ ὀμφῇ. 
. ^» , : 5 5 
Ag Tor. ἐπιβρομέϑσα Τομαριαὶς ἔκλυε Φηγός, 
465. Ante Gefa. ὅρηα προλιπῦϑαι. Hic ὅρη ἀποπρολιπῦσαι dedit. 
Voff. ὅρεα προλεέπϑσαε —- ἐπέσπεο. — Vind. ὥρεα προλωπῶσαες --- ἐπέσπε.- 
το. Ruhnk. dgxa προλιπᾶσας — ἐπέσπεο. Aug.2. ὄρεα προλίπυσαι (fic). 


— ἐπέσπερ. ται. gea προλιπᾶσα. 266. Vulgo σπέφχυ. Tum πᾶσιν 
vulgo: correctio ab Herings et: Bernardo ad Demetr. Pepsg. p. 85. ac 








Qao; Voff. Aug. ἃ. 
evyos Aug. a. 


Auscae facere &it, wr credat 
᾿ poetam fequutum elfe fabulam 
ab Silio XI. 472. feq. traditam, 
, Qui refert, quum Árgo mare nol- 
let intrare, ipfum mare Orphei 
cantu δά nauem adductum effe. 


Αἱ quomodo hoc e verbis Orphei 


' elict poterit? "Tum, ἔβαινον, in- 
quit, equidem ftatim *robauc- 
Fo, "t ad δένδρεα referatur, 


quibus compacta nauis /frgo in 


mare defüiendit. | Ac poflea: 
rectius etiam ἔβαινον de arbo- 
. Fibus | defcendentibus | dicitur, 
quam ἔβαινες de naui ex pinie 
compacta, in monte fuccifis et 
6d mare. deductis. | Certe refu- 
tart antea Rubhnkenius debebat. 
Pro sírgas legendum putat πες 
«ads, quod genus ad nauem fa- 


bricandam adhibitum conftare e 


"v. 261. Ac recte polt gauerale 
nomen déyégra Ípeciatim πεύκας 
nominari. Id mihi quidem langui- 
dum videuur. Itaque dedi, prelliug 
optimos libros fequutus, καί μοι 
κατὰ κόμπον ἔβαινον doe ἀποπρο» 
λιπᾶσαι. ᾿Αποπφολιπῦσα lingu. 
laris. vel propter hiatum impro- 


bari debebat. Quemadmodum, 


Ibidem ἀμύνειν Voll. Ruhnk. Aug. 2. 


ι 


inquit, ante audiuifii, quum ar- 
bores et rupes ex montibus ad 
firepitum. citharae vel vocis de- 
ducerem, ita nunc meo hortatu 
mare intra. 

265. (261) Hic feliciorem pu- 
to fuiffe Ruhnkenium, qui repo- 
nit ὥφε᾽ ἀποπρολιπῶσα.  Seruare 
tamen malui 4, quod eft in om- 
mibus libris. Duplicationem a- 
Boxeo cífe Orphicam, Index do- 
cet. Obexya  ngo^.5éga, quod 
eft imprefforum typis librorum, 
zeliquiffem, íi formae buius 
exempla mihi in promtu eífent, 
Sed quis τεύχηα, ἔτηα meminit? 

OBSN. 


466. Epicus fermo poltulat 
δπέφχευ. - 

268. (264) Τομαριὼς. Hoc 
Tojuagiis nefcio an vsquam in- 
veniatur, et ἢ inueniatur, a τέ- 
pe. forte deducendum erit, fed 
quid ad locum hunc? ego vix 
dubito quin legi debeat T'opera, 
vatidica ἃ τομυρὸς vates, ὁ τὸ 
μὴ qv μαντικῶς ὀὁψῶν, ἴες. Eu- 
Jtath. δὰ Odyl. s. verfum ergo 
lic lego: 
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ἣν οἱ ὑποτροπίην "Aeyos Sero νηΐ μελαίνῃ 

470 Παλλαδος ἐννεσίχσιν" οἰνηέρϑη δὲ μώλ᾽ ὦκα y 
δέρατ᾽ ἐλαφρίζεσα, ϑοὴ δ᾽ ὠλίσϑανε πόντῳ" 
xui οἱ ἐπειγόμένη ϑαμινὰς ἐκέδχασε φάλαγγας, 


269. ὑπὸ τροπίην Aug. 2. 


271. Sog Ruhnk. oAícQuye Ruhnk. 


Ax» τότ᾽ émifgoplsca vopégias 
ἔκλυε Qyyes. EscH. 

268. (264) Topsag«as ine du- 
bio patronyrnicum nomen a T'o- 
maro monte, cui Dodofiaei Io- 
vis templum adiacet, Strabo 7 
p. 227 Τὸ ὅρος ὁ Τόμαφρος ἢ 
"Tudpor, ἀἄμφοτέφω: yag λέγε- 
7m, vp e κεῖται τὸ ἱερόν. De 
hac fago (Jinae filia nobilis 
Hor. Od. z, 14, 12) Apollod. 
Bibl. σ᾿, 9, 16 p. 49 κατὰ δὲ τὴν 
πρώραν ἐνήρμοσεν ᾿Αϑηνὰ Quysty 
(üc leg. pro φωνῇ) Qwys τῆς 


Δωδωνίδος ξύλον. De hac Clau- 


dia. de B. Ger. f. 7, 18 dicit Mi- 
uerbam Caefo Tmarii louis au- 
gure luco 4rbore Rracfaga ta- 
5ulas animaffe loquaces. Add. 
Apollo. r, 545 fq. it. 4. 582. et 
ipfe noller hic, et v. 1154. Val. 
Fl. i, 3o4. ἔχοις. ad Lycopht. 
10:9. Quae de rojydgo;s; apud 
Euftbium memorat Eíchenba- 
chius ,; ea habentur ad IA. Π, p. 
1974 57 et ad Od. &, p. 54^ 
4, atque audiri poffent, ἢ non 
ounes libri haberent Tojsagids. 
Quod. ἐπεβφομέυσα ἔχλυε Qw- 
yos, hoc, arbiuor, fignificare 
volut poew, illam fremitu in- 
dicalle (e audire, et parere con- 
fumacius, qui mos illüs erar, 
quod cognoícet, qui in[picere 
velit locos, quos dedimus in In- 


dice, vbi Asgo locuta eft. ox. 


fibi inftans, fe vrgens: 


270. dywy£pt» VolT. 'Ruhnk. Aug. a. 
Aug. 2. 


272. ἐπειγομένην Wrat. 


268. Schneidero ἐπιβφομέοσαι, 
quod in verfu gemello 1161. oc- 
currat, hic plane vitiofum vide: 
tur, Quare ἐπισρομέοσα fcriben- 
dum putat. Ἐπιβφομίωσα elt, 
voce alfenfum fignificans. 

269. (365) Pronomen οἱ iun- 
gendum cum νη, vt monui m 
Índ. h. v. n. 3. Parum refert 
poetae et mendacis nunc vsorgo- 
πίην fagum dicere, adiunctam οἅ- 
rinae, nunc τρόπιν, h. e. ipfam 
carinam λάλον, Vt V. 707, nunc 


totu naui fermonem tribuere; 


nunc Mineruam nominare aitcta- 
rem, nunc arcbitectum Árguni, 
nunc ἐργοδιώχτην operis Orphea. 
(ales diuerfitates ne hiftoriam 
quidem vitiant, nedum fabulam. 
OESN. 

271. Scimeiderus fcriptum fu- 
ifTe putat, δόφασ' ἐλαφοίζυσα, por 
dere fuo , i. e. lignorum, qgui- 
bus erat compacta, nllenata: 
alfertque Oppian Cyneg. I. 85. 
Nihil matandum: non lignis [e 
Argo, vt apud Oppianum equus 
pedibus, fed ligna, i. e. fe ipfam 


'alleuabat. 


472. (268) Oi ἐπειγομένη eft 
Argo 
enim hic animata eft: verfu au- 
tem proximo relatienem: loci no- 
tat. V. Ind. h. v. nr. 1. Porro 
ad intelligentiam horum verfuum 
cogitare oportet nauim, impoli- 
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 *09, VolT. Ruhnk. 
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᾿αἵ οἱ ὑπὸ τρόπιν εἶντο μιῆς 9roiyolo ταϑεῖσαι.- 

» Moy / ΄ (Ww 2 , . e 
ἐν δ᾽ ee ἔβη λιμενῶδ: χαροκὸν d ὠνεχασσατο XU 4 067 

275 Θῖνες δ᾽ ὠμφέκλυσθεν" ἐγήϑει δὲ Qoey Ἰήσων, 
ἄλτοδ᾽ ἔσωνεὸς Αργος, ἐφέσπετο δ᾽ ἀγχόϑι Τίφυς 


[4 


223. αἵ oi ὑποτρόπι κεῖντο μιᾶς σχοίνοιοτα ϑεῖσαε PAIC. v90- 
πὶ Voll. Aug. 2. ὑπούφοπίη Ruhnk. Stephanus αἵ οἱ ὑπὸ τρόπι κεῖντος 
receptum ab Eíchenb. et Geín. Schneiderus ὑπὸλτρόπιϊῖ, edidit, quod d4— 
συλλαβὼς pronunciandum cenfet, de metro nihil follicitus, μιὰς vulgo. 
274. ἐκ δ᾽ ἀρ ἔβη λεμένος laudat Dinner. A7 μ᾽ ἔνος Ald. λιμένος Crat. 


et recentiores. avexsígcaro Voll. Aug. 2. 
276. ἀγχόϑ, vulgatum habet Aug. 2. fed ay- 


Ruhnk. Augs 2. PAIC. 


tam pluribus pálangis h. e. cy- 
lindris, quos carina ad angulos 
rectos decuífer. Illae palangae 
vt aequabiliter pondus nauis fus- 
tineant, Ope lineae f. funis ex- 
tenti, qui omnium fummos ar- 
'cus tangat, aéquatae funt, 1am 
vt quamque palangam relinquit 
progreifu nauis, ita illa ponde- 
ze liberata, vel fuo vel foli ela- 
tere mouetur, refilit: (ic fpar- 
guntur omnes et directionem or- 
dinemque amittunt.  llud de 
fune extenfo aequandis palanga- 
rum faftigiis etiam in hodiernis 
architectorum naualium rationi- 
bus obtinere, obíerao in Philof. 
"T'ransact. vol. 5 p. 288. oxsx. 

375. (369) Ὑπὸ τρόπι.} lta 
bene corrigit Stephanus pro ὑπο- 
voós;, quod, licet manifefto ni- 


hil effet, tamen feduxit interpre- 


tes. Scholia ad Ariftoph. Ἱ1π- 
eis: O0 dei. συνεϊλτικώτατον τὴς 
νεὼς, Tis de) τρόπις, ὑπὸ δὲ 
ἄλλων μήτρα καλεῖται.  ESCH. 

275. τρόπι habet vltimam lon- 
gsm, vt μήτε apud Homerum. 


' haque ὑπὸ τρόπιν εἶντο [cripli. 


375. Qoíivas Ask. Wrat. 


, 
LÀ 
4, 


“74. Edi δὲ faepius ab roftro 
po fecundum verbum colloca- 
tur, quod efti recentioris aetatis 
indicium, hic tamen minus pla- 
cet ἕν δ᾽ dg' ἔβη nude politum. 
Quare λιμένας (οὐρῇ. ta v. 
656. xaAss τ᾽ ds λιμένας ψαμα:- 
Qudsas. siseníoyosv. 


275. (271) Gives]. In vulg. e- 
dit, - - ἐγήϑει δὲ Φρένας ixowv. 
cuiusmodi error habetur et infza 
v. 446. — κηλήϑη δὲ Φρένας aoc A- 
λεὺς, pofi vtrobique Φφένας 
pro otv. H. STEPH. 


276. (271) Nefcio quid moue- 
rit doctiffimum virum H. Ste- 
phanum, vt mutaret lectione 
praecedentium editionum; quam 
habet etiam Afkaeanus liber, 
quae fola fententiam praeítat 
commodam. -Quid enim eft 35- 
«ay ἐπάφτια τῇ νηΐ; [ed ἐπέϑη.- 
xay ἄρτια τῇ νηὶ quid fit, ne- 
mo temere poteft dubitare, nec 
male, Ípero, in interpretatione 
expreífum eft. Ὅπλα τε πάντα 
ἐνμέμενοε eft. Apollo. 1, 257. 

GESN. 
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καὶ οἱ ἔπαρτέω θῆκαν, tonperte tropturoytres, 
ísov T ηὸ ὀθόνας" ὄχι δ᾽ avr opor ἔδησαν, 

᾿πρυμνόθεν ἄρτήσαντες., ἐπεέσφίγξαντο δ᾽ ἱμᾶσιν. 

480 αὐτοὸρ (753 ἑκάτερϑεν ἐρετμὸς ἡπλώσαντο, 
εἴξβαίνειν δ᾽ ἐκέλευον ἐπειγομένδ Μινύηας" 

^ ΦΌΙΘῚΨ δ᾽ : Αἰσονίδης ἔστεσι πτερόεντα “προτηύδα" 
᾿ Κέκλυτεέ μευ, βασιλῆες ὠμύμονες" 8 γὰρ ἔμοιγε 
ὠνδάνει ἐν πραπίδεσσιν ἀρειοτέροισιν ἀνάσσειν. 

285 ὑμεῖς δ᾽, ὅντινά οἱ κραδίη ϑυμός τε ptevorveb, 
ἡγεμύμα quaacÓs, καὶ ᾧ πέρι πάντα μελήσει 


εἶν [-} L 
σημαΐνειν, ὃ Ti οἱ ῥέξει ἔπος ἠδὲ καὶ ἔργον, 


477. Volgo ἐλ᾽ dprra. Ruhnk. Aug. 2. ἐπάρτιὰ, quod dedit Steph, 


Deinde »oocaívovrss Ruhnk. 
derus, nou obferuarum niihi. 


. ,279. 9' ipácsiy ex Aug. 2. affert Schnei- 
480. ἔπειτ᾽ Aug. 2. et cod. apte Steph. 
281. ἐκέλευεν Aug. 3. τ᾽ ἐκέλευον Efchenb. 


285. ὄντινά οἱ κραδιή 


Volf. Aag. 2. receptum a Schneidero. “Ὅντιν οἱ Viud. Ruhnk. Vulgo oy- 


τιν ἄρα πραδέη. 


287.. σημαίνειν Schneiderus dedit e cod. Ruhnk. 


Cieteri σημεαγέεεν. Tum omnes ὅτι κεν φέξαι. 


177. ἐπαρτέα Schneideri con- 
lectura eft, probata etiam Huhn 
kenio. Ad eam firmandam attu- 
lruut Apoll Bh. 1, 2$5. 233, 
1231€. HI. 2. Sed quod .Gefne- 
mm inepto commate poft sog- 
evwvres impeditum dicit Schnei- 
derus, vnde ipfe hoc comma 
fmtwlit, δὲ poft ϑῆκαν pofuit, 
mon inteligo. Nam qid elt 
hoc, za oi ἐπαρτέα $9rsav?. quad 
auem porro hoc, ἀρηρότα moy- 
eorrss icóv τ᾿ ἠδ᾽ 03óvas? :Im- 
mo ἐπαρτέα. γήκαν isoy dicii, e 
ἐπαρτέας ὀθόνας, addito perap- 
pofitionem ἐρηφότα πορσύνοντες. 

278. (124) Οἴηκας ἔδησαν. 
Apoleaims : Ὑφυν ἐϊτείρης pi- 
Ἰήα νηὸς foueQm. ad quae , "erba 
Srholiaft. ' Oifa, va. πηδάλια, 
0:0) οἰήσια, ἐπειδὴ οἰήσεων "χρεία 


τῷ κυβερνήτῃ, οἱ δὲ γλωσ- 
σογφάφοι τὺ οἴακα.  BscH. 

285. «θυμός τε μενοινᾷ.) lta 
.Homerus Odyll. 9. νόος δέ οἱ 
ἄλλα μενοινᾷ.. E SCH. 
. aB5. (281). Varietas Volliani 
codicis non fimpliciter aberratio 
videtur, fed eius, qui illud Or- 
«phicum οἱ euam hic vellet incul- 
are, de quo vid. Ind. n. 1. 
GESN. 

. 387. Valgat& lectio 0 τὶ κεν φέ- 
£e .neque cum praecedentibus, 
neque-eum féquontibus congruit, 
ltaque οἵ, quod, vt in indice 
aotatum, [faepe in noftiró cum 
3! permutatur, et futurum re- 
pofui. Siue o? ad ducem, fiue, . 
vt faepe nofter folet, ad fequen- 
tem pluralem. ἐπεπλοσσιν et dpi 
Mur on referas, fen([us elt.hic: 


( 
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3 / » 3 ὡ 
. πόντον &m9rAoSow ,. αἀφιξομένοις τ᾽ ἐπὶ γαῖαν, 
3, ,^ 3» , v , , 
EE eire καὶ ἐς KON 8s, ἢ ες a AA odas otyOox 78s. 
400. xa. *yop. dn. μένον σὺν. ἐμοὶ πολέες τε. καὶ ἐσθλοί, 
οἵ δα καὶ ἀϑανώτα ῥίζης γένος εὐχετάασϑε." 
(9 z , . 2) ὦ} 3) 
“ιν ξυνὸν γόνηρείψασθε" πόνον, κλέος eda ai sena 9s. 
, ) » ς , 2 ,. φ«. “Ὁ 
&AA.. 8 οἱ κρίρτιφον : ρρρει(εθὸν TS να 


288. κι λόδοιν cod. Rahnk. diinidesunn Voll Aug. 4. ΠΕΣΕΙ͂Ν 


σιν vulgo. Schneiderus edidit ἐπιπλείασιν. 


τς 289. «καὶ ἐᾷ libri omnes. 


ago. Vulgo μῶνοιε quod. eft in Wrat. et Ruhnk. vt ait Schneiderus. ὦ δξ ὄνον 


Ask. pavor Volt. μένος Ang. 2. ed. princ. 
292. ξεινὸν Aug. 4. πόνον Voff Ang. 


et Áug. 2. 


. 29t. hic verfus. abeft ir Vult. 
2. Ruhnk. Vind. szo- 


νων vulgo. "doow e SchBeiderue. e cod. Tüibük. de dpa, Yarietate nihil 


luhnk. p. 254. Vulgo ἄρησϑε. 
Vind. Auhnk. Áug. 2. αλλ᾽ "i οἱ. 


qui imperet, quid iis mart ter- 
rueque gerere velit. 

289.: 3 £s (οὐρῇ pro καὶ ἐξ. 
Vfum particularum εἶτε — ἡ ex- 
plicuit Hoogeueenus p. 567. At- 
que ἡ et xo) permutari monui 
ad Ariftot. poet. p. roa. 

290. (286): Πολέες. τέ καὶ d- 
αὐλοί.) Quos 'Theocritus ἄωτον 
*ij9w»y vocaret. écS&Aos vero hic 
víurpatur, quemadmodum apud 
Hefiodum Eey. v. a14. vbi Plu- 
tarchus exponit co ἐσθλὸς, ὁ τῇ 
τύχῃ καὶ ry δυνάμει προέχων. 

B$cCH. 

. 9o. (286) Cup) facile nimis 
lit, in veteri. praefertim fcriptu- 
rà, ῳ in o) tranfire, aufus fum 
hic etiam mutare lectionem li- 
brorum, qui mihi patuere, vt 
darem, quod intelligere mihi et 
interpretari poffe viderer. oz s y. 

: 390. Dedi μόνον ex Afk. Pro- 
pterea tantum, inquit, vt glo- 
riam vobis pararetis, mecum 
communem f[uscepillis. laborem, 
uon quafi ego jd vobis 3mperare 
potuerim, Gefnexi μύνῳ, proba- 


- 293. Vulgo gAA' 


4 ** "ἃ J 


ΠῚ dis oUd: "Voll. 


tum Rulnkemo, merito HRmpu- 
: gnat Schneiderus. 

3923. (3889) Non improbabilis 
eft Cl. Ruhnkenii emendatio, 
certe naturam megotii declarat. 
Árnpiunt ac depofcunt homines 
laborem, vt gloriam inde auíe- 
sent. Sed nagis poeticum ta- 
men ell, vt puto, Inuadumt glo- 
ziam leborum, vi eam fibi aufe- 
rant. Repiunt, rapere Ítudent, 
inuadumc : labores et pericula, 


, non quatenus hoc funt, fed qua- 


tenus trahnnt comitem gloriam. 
Go ESI. 
aga. Emendauit interpunctio- 
nenvetlectionem vulgatam, πόνων», 


᾿φᾳ«λέος ὄφρ᾽ ἂν ὅφησϑε Rubnkenius 


in ep. crit. p. 134. ' 

295. (389) φάτετρν ἀρφεεότε- 
eov) Not, Superlatiuum poni 
pro .Comparatiue et .exprelje 
comparare. Gur igitur Sanctius 
negar vllum Superlatiuum. cor- 
parare? tege 

1295. οἵ vlitatum noftro e codd. 
reuocgui. -Idem fere e atque 
ἐν ἅμα. V 0x Ἧς 
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: "$ ^» ) e M 
Ἡρακλῆος. ὥνακτος ὀΐομαι" Tee καὶ αὐτοί. 
à , » , d 3 "» ^s 
295 Ὡς ἔφαϑ᾽. οἱ δ᾽ ἄρα arvrseimpeoy. ἐν ὃ ἀρὰ Φωνῇ 
1 Ξ t E ; 
λαὸς ἐπερῤῥοϑεεν, Muvuoue ἔπι κοίραγὸν εἶναι 
᾽ ΠῚ ἁ ^e Fo» o» ἘΞ: € (n 
AAxeidwWy, ὃς “ασι μὲν ἔξοχος Wey ἑταίδϑοις. 
, Pe L * . ke. » 
&AA 8 πεῖϑον ἄνακτοω πεπνυμέγον, oc διά υἱ ἤδη 
ν E 
. Ἥρης ἐννεσίηῃσε τετιμόνον Αἰσυνοῖ, υἱόν. 
a € '. »» ΄ ΟΜ . 
900 ἡ δή vi κλέος ἐσθλὸν ἐπ᾿ ἐσσομένοισιν ὁπαζεν 
; v , ) 8i » $e 7 ' à o^; ῳ 
- ᾧῥ óx οἱ ἀντοὸς ἕνισσσεν, ἰῆσόναι κοιίρῶνον eive, 
295. οἱ δ᾽ ἅμα πάντεν Schneiderus e coni. Slothouweri. Ibidem 2,9" 
duc Φωνῇ malebat Heynius. 296. ἔπε κοίφραγον pro vulgato ἐπικοίφανον 
dedit Gefnerus. 297. μ᾽ pro μέγ᾽ Ruhnk. — 298. ἤδει Voli. Aüg. 2. 


Wfrat. 299- συνεσίησε Aug. 2. vt "refert Schneiderus. — 500. ὧν δά οἱ 
Voll. Aug. 2. I. δή οἱ vulgo. ἐπεσσομένοισιν ante Gefaeram. — $01. Gef- 


merus gc ὅγε x αὐτὸς. Ante eum ὅς τότε γ᾽ αὐτὸς. Codd. Voff. 


Vind. Ruhnk. Wrat. Aug. 2. 0s qd οἷς 


296. (492) Non puto nomen 
elle ἑπεκοίρανον, vt nec ἐπικύρφιον, 
vel ἐπιτύφαννον. Sed «oígasovy ἐπὶ 
Μινύαες in. Minyis vel inter Mi- 
nyas. Vid, ad 296. omsm. 

208. (394) 'AAX s πεῖνον d- 
vaxra.) - Contraria his habet Ari- 
ftoteles lib. III. de Rep. c. 15. 
de Hercule. vbi dixit, Herculem 
minime voluiffe parere lafoni, vt 
longo interuallo omnes caeteros 
Argonautas fuperans, ac ob hanc 
cauífam Argonautas eugn reli- 
quiíle. "Verba eius funt: μυϑο- 
λογεῖται δὲ «al τὰς ᾿Αργοναύτας 
τὸν Ἡρακλέα διὰ 
τοιαύτην αἰτίαν. ἃ vag ἐϑέλειν 
αὐτὸν Gyny τὴν ᾿Αργὼ μετὰ 
Té» ἅλλων, ὡς ὑπεορβάλλογτα 
πολὺ τῶν πλωτήρων. ESCH. 

268. (204) Merito hic πεπνυ- 
μάγον vocat Herculem, cuius 
alias non valde laudatur (apien- 


κατα ^47 E(Y 


tia. Nouerar ille, quid a nouer-- 
ea fibi exfpectandum effet, fi: 


íuum amicum lafona honore ex- 


. 625. En 


1 
M 


 uerct. Illud. o; ἤδη non fimpli- 


citer πλεονάζει, Jibi, fuo bono, 
[ciebat  Litet etiam hoc'obfer- 
váre, decorum' effe Herculi, non 
dicere, 'nón'babere orationem, 
fed facere. OGB$N. 

300. (296) Poteft quidem ἐπεσ- 
σόμενος voce duplicata intellig? 
vt ἐπιγενόμενος, vt ἐπίγονοι il 
Tragicorum. Sed cum nondum 
alias inuentum fit, cum liberum 
cffe debeat iungeré literas et fyl- 
lJabas, prouti [entelitíà poftular, 
feci, quod video etiam docriffi- -' 
mo Heringae Obf. 2 p. 14 pla-' 
cuiffe, diuifi praepofiiionem hic, 
vt olim factum elt 608, vt faciam 
GESN. — "^ 

5oc. Vulgata lectio nata ocu- 
lis librarii ad degnentem verfum 
aberraniibus. 

o1. (297) ᾿ἸΙήσονα χὀίρανον ki-" 
να} Εἰ loc valde appetiit Ja- 
fon, dubio procul Adeo enin, 
indomitam in eo (fuiffe animi, 
marnitudinem fcribit, Ariftotcle; 


E23 


. 
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χεντήχοντ᾽ ἐῤέτῃσιν, ἀναὶ τραφερήν ro καὶ ὑγρήν. 

καὶ τότε δὴ μάλα σώντες ἐπῴώνεον, ὡς ἐκέλευεν 
᾿Ἡρωακλέηςς καὶ ϑῆκαν Ἰήσονω κοίρανον εἶναι. 

405 - Ἦμος δ᾽ ᾿μέλιός οἱ, ὠπείριτον αἰϑέφα τέμνων, 


1 rd 3 
diues t9?7roic οὐκνπύδεσσι κελαινῆν ὄντυξ γυκτα, 


τῆμος ἐνὶ. ποωσίδοθσιν. ἐμήτιεν Ajcoyos υἱὸς 
L4 2» WU ^* , Ὁ ͵ | 04 
dísiy ἐῷ ἡφώεσσι καὶ opxip συνϑεσιάων 
CO Ser9es, oe. ἔμπεδα πάντα QuAm σσόμενοι “2ε- 


“σίϑοιντο. 


. p | 
502. ἐφρετμοισιν Voll. ἐφεπμαῖσιν aud κρατερήν Ruhnk. qui poft v. 
So4. ita haec. repetit; πεντήκοντ᾽ ἐρετμαῖσιν ava road εφήν τε καὶ Uygy» 


5305. πέλιμος τς, ἀπείφιτον omnes. 


809. Φυλα;σιίμενος Àug. 2. a me 


nen,notatugi. zz2zíd9/8y.Rubnk. Aug, 2, Hoc verfu finitur codex Aug. a. 


lib. III. de Rep. c. IV. a: efuri- 
re fefe diceret,  guando non 
imperaret: ᾿ἰάσων ἔφη πεινῆν, 
ὅτε μὴ τιυφαννοῖ. Esc. Modo 
non lic de Pheraeorum tyrauno 
multum iuniore fermo lit. 

: OESN. 

501..(397) Audacior iufto hic 
*om!videbor, fpero, his, qui 
«oníiderabuat formas literarum, 
et recordabuntur, quam parum 
illos adfpirationum et apoftro- 
phorum apices curauerint libra- 
ri, denique falua fententia ora- 
tionem fic multo melius et ma- 
gis poetice coniunctam elfe. 

OE $N. 

592. (298) Πεντήκοντ᾽ ἐρέται» 
 en.] Apollonius quatuor et quin- 
quaginta recenfet. Flaccus vnum 
et quinquaginta. Apollodorus 
quadraginta et quinque. Ε 865. 
v. Index Voc. ᾿Αργοναῦται. 

 QGESN. 

'Toagsos» ve] τραφερὴ hic ter- 
ram fignificat, verfus plane fimi- 
lis illi: ' 


"Tygds xa) τραφερὰς fSaciAsus 
"Ayis. μ᾽ ἀνέϑηχεν. 


Oppianus lib. I. Ἰζυνηγ. Δῶκεν 
ἔχειν πᾶσαν τραφερὴν., cay 
δὲ καὶ ὑγρήν. et faepiífime alibi. 
Nonnunquam etiam adiectiue 
τροραφερὰν yajay^, παρὰ τὸ τρί- 
Qe, ὅτι mdyra τρέφει τὰ gWa. 


Β8 ΟῊ, 


305. Abhorrentem ab epice- 
rum confuetudine articulum in 
οἵ mutaui, 


3og. (305) 'Ofo' ἔμπεδα.) TO 


ἔμπεδα hic f(umitur, quemadmo- 
dum apud Homerum ]liad. N. 
(141) et alibi paflim za ἔμσεεδον- 
à δ᾽ ἀσφαλέως Sfr. ἔμπεδον. 1. 
e. firmiter , confianter, aduer- 
bialiter, quod non monuiffem, 
nifi interpretes et in talibus le- 
vibus peceareut. infra v. 545- ro 
ἔμπεδον, ct paflim vtrumque ig 
tali fignificatione occurrit... 
ESCH, 
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204 ; “ : 
310 καὶ vore τοι, δσαιε, Φίλον τέκος ᾿Αντιοφήμϑ, 
as , ΄ Ὡς "Ψ, Jj ^ 
πορσύνας μ᾽ ἐκέλευε ϑοὼς ἱερήϊα καλώ. - 
3. 4 . X :: φᾷ . ^ 
avrde bye Ψαφαρῇσιν ἐπ᾽ ηϊόνεσσιν ἐνεῖκω 


χῶλα, Td T ix δρυός ἐξα Qegea fin ἐν d. ἀφ᾽ 


ὕπερϑεν 


αλεκτὼ παρκωτεϑηκοι Duis imma does. 


311. κομίσας ex interpretatibne VolT. $4025 pito Sous coni. Schnei» 


den. 


$r» pro vuigato ὕπερϑε idem. 


$12. Vulgo ψαφαραῖσιν εἰ ἐνηνα, 
Codd. Viod. Rnhak. vaqpaggouy et ἐνεΐχα. 
514. πολλὰ παραχατέϑηκα Voll. πολι 


Ορίμαογῳρ comiegit ede 
. 518. duds dei Voll. ὑπεφ-. 


^4 παρχατέηηκα Ruhuk. πέπλα παρκατέθηχα Vind. πέπλῳ vulgo. 


510, (506) ᾿Αγτιφηήμυ υἱὸν Mü- 
fseum vocat Suidas, τὸ ᾿εὐφήμω 
Té rre , Tu κερκυῶνος. ἴτᾶ- 
que certe incifum poft ríxos re- 
ce fuftulimus; fed in hoc ge- 
nus genealogias dzs9dvrws non 
defcendimus. Yid. Fabr. B. Ο. 
1, 16, 5. GESN. 


$10. Suidae locum melius 
Icriptum in. Eudocia legi obfer- 
vauit Schneiderus: alia panllo 
vadere Ándrotionem in Schol. 
Soph. ad Oed. Col. 1051. 


ὅτι. (207) Tegy;a καλὰ funt, 


quibus liatur, καλλιεερεῖψαι. 
GESN. 


- 513. (5og) Ries ipfa et v. 547 
indicant, fermonem effe de ftrue 
lignorum, quae accenfa hoftiam 
confumeret , nvgxaii." Placeret 
ergo valde, pro ἐνῆχα ἢ legere- 
tur i»yxo. Sed nec ἐνήπα damna- 
re aufim, cum vel fimpliciter 
imponere hégnificars polit, vt 
Od M, 4oi de,uad, (uie 
xac» εὐρ πόντῳ" vel hoc 
notare, [truczum cet [fic im- 


qülffum; implexumque efTe του. 


pum. (GESN. 


514. (519) ᾿Επινήχντο. δῶρα] 


Interpres ἔμμεεφος vertit: Dis 


conuenienda dong, , Pesdrie- 
rius more fuo pueriliter; /íni- 
tantia, "Xu, nihil aliud inielligo, 
quam multe, frequentia. Νή- 


- vtov enim fec. Hefychium, πο» 


Av. proprie de aqua dicitur. vt 
apud Mufaeum ver. 247. 
- Adtto πῦρ mgadíg, μὴ ἀείδεϑε 

γήχυτον Udug. B5CH. 


514. (51e) Tuuat hic peplum 
q)rphicum aliquantum illaftrare. 
Poteft de illo dici, quod vniuer- 
Jim obferuat Pollux 7, 4o fe3w- 
μα Ps, διπλῶν τὴν χρείαν.» es 
ἐνδῦναι τε καὶ ἐπιβάλλεσγω. ἘΠῚ 
indumentum Aeetae 810, "Hora- 
7um H. 42, 6. De hoc genete 
copiofiflimus eft Spanh. ad Iul. 
Caef. p. 459 (qq. Sed ἐπίβ Χη- 
faa potius eft, cum Nocti tribui- 
inr, vt H; 6, το: jn primis vero 


'in facris, vbi non tantum eft ho- 


minum ea obeuntium ἐπίβλημα, 
"tL. 18, 97: fed erani alianrm 
xerum. — Decus enim et maiella- 


9» 


tem quandam addere fe puta- 
bant .rebus, quas ita tegerent In- 
voluerentue. ^Extflath..ad IA. B, 
194 p. 407, 5o vbi de curribus 
poeta, a4) δὲ πέπλοι πέπταν- 
Tos; “Ὁ πέπλον, inquit, ὕφασμά 
T4 σινδονοειδὲς ματαπετανγύμενον 
QX*- το... Et δᾶ Od. Ἢ, 6 p. 
372, 30 ÉnAG; ὑφασμά v. Àapie 
"gov xol ἐπιπφίπον. Verum in- 
primis locum babet Peplus iu 
facris ceremoniis, et rebus a 


profanonjm confpectü tegendis.: 


Huc forte refpiciens Philoftratus 
, de Vita Ap. 1, 25, p. 34, 1 Baby. 
lonios ait πορώλμωξα sín24oy.de- 
bere Orpheo. Sic noíter 955 
ltgà πλάσματα facit ὑπὸ πέπλοις, 
quod tentorii quóddam inflar in- 
teligo; et hic faper ftruem' li- 
gni Peplo ínuoluta ponit ἐπινή- 
χυτὰ δῶρα.  Tegere facra Peplis 
Aegyptium eft, a quibus forte 
accepit Orpheus. Clem. Alex: 
Paed. 5, ἃ pr. Τὰ δὲ ἄδυτα 

Vondcon ἐπισκιάζεται πέπλοις ^-^ 
ποτοφόρδε δὲ — λίγον ἐπανατεί- 
χάν τῷ καταπετάσματος, ds δεί- 
few τὸν $rdy οἷς; "Virum, et 
quatenus his fimilia fint Ebraeo- 
IUm σκηνώματα, περιπετάσματας 
et inuolucrorum genera varia, 
non difputo. Sed eít hic ali- 
quid, nifi fallor, vnde ornari 
peíüt Spenceriana de his rebus 
opinio, propol[ita in Tr. de ori- 
ine, tabernaculi f, operis de LL. 
Ebraeor. ritual. 3, 3, 1. Caete- 
rum hic locus, qui fub manu 
el, et ille alter 955 eo nobis 
:prodeffe poflunt, vt intelligamus, 
"partem Orphicorum | myllerio- 
rum ac τελετῶν IuifIe illa ϑυμεά- 
Mero Btque ἀρώματα, de quibus 


GLO "os 


* 
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in Hymnontm titulis mentio, 
tum vniuerfum de Lapidihus f. 
gemmis opufcnlug: nec mirum 
adeo effe, illa tamdiu potuule 


GESN. 


siá- Pro πέπλῳ im mentem 
venit Ruhnkenio legi poffe πέλ- 


As. quod: genus non mado lacti, 


fed alüs etiam liquidis conden- 


. dis inferuiiffe docet ex Athenaeo 


ΧΙ. p. 495. C. Schneiderus σπέ» 
πλον de omento olim erat inter- 
pretatus : fed ipfe vidit, ita or- 
dinem facrificii perturbari. Poft- 
ea: praetulit codd. lectionem ita 


mutatam, πολλὰ παραικατέϑηχα, 


Peluim quidem non commode 
memorari putat, vbi munera diis 
adolenda ftrui lignorum imponi 
dicantur. Quod fane verum eft. 
Omnino autem liba hic magus, 
quam liquores intelligi debent. 
Equidem nou dubitaui πλεκτῷ 
fcribere," quod vocabulum bis 
adhuc eít libràariorum imperitia 
jn his Argonauticis obfícuratum, 
v. 960. vbi pariter atque hic zé- 
wAovs legitur, quod vitiofurm effe 
vel producta vltima praecedenüs 
praepoütionis ὑπὸ monjtrat; et 
v. 495. vbi quum alii libri saa- 
yxrais habeant, vnus propius ve- 
rum accedit, in quo efl sAaxrazs. 
Athenaeus IV. p. 150. C. rgoys- 
ματά τ᾽ ἐν πλεχτοῖς SaQavrévos 
ἐπεδόθη πᾶσι. Clarius haec de- 
[cribuntur ibidem p. 149. C. κε- 
λεύει σπυρίδας ἡμὶν καὶ agro(Qó- 
ga διὰ ἱμάντων ἐλεφαντίνων πε- 
φᾳλεγμένα. doSXvas. ^ Σπυφίδα di- 
ctam tragicorum more πλέχος 4b 
Ariftophane nptauit Pollux X. 
92. vbi vid, intezpp- 
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215 καὶ TOTE àn .*eüy rion βοῶν “εῤἠμηκέρ Ταῦρον 
ὀφάζον, ἀνωκλένοεες κεφαλὴν' εἰς αἰϑέρᾳ δῖαν; 


ξωοταμμν᾽ vrepi δ᾽ αἷμα 


E : ^ 
αὐτὰρ iz) κραδίην ἐρύσας ποπάνοισιν ἔϑηκα, 


Té χίον t»Jo καὶ 
ἔγϑα...- 


315. Vulge περιμυκέα. Voll. περιμηκέα. Hoc vel ἐφρὶμυπέν, quod 
Sehneiderus quoque recepit, placeat Gefnero. . $37. cwordimvoy Ruhnk. 


ζωότάμον Voll. ζωοτπάμνων vulgo. 
X£0v. 


215. (511) Kgavrxga Boss. ) 
Kore hoc loco idem elt 
quod πραντωφ, xgorrag autem 


βασιλεύς. Tauri enim lunt qua; 


fi regés  armenti, querbadm. 
Virgil. IIl. Georg. v. 135. 
Quem legere ducem et peco- 
rl dize?e maritum. — £scR. 
315. (311) Περιμήκεα emon- 
dabar Cl. Hering. Obf. ro p. 
82, qnod eiiam mihi in mentem 
fenerat, cum. nondum de οί- 
fano libre quidquam (cirem. 
laque iam recepturus in com- 
Textum efám. Verum cum Ho« 
mericum quideth illud effe vi- 
derem, at /non tauróruth, fed 
Vireatum, contorumque epithe- 
ton, cogitabam forte hic le- 
gendum εἰ ἐριμύκεα, valde 
muügientetn. — Át Honierus fo- 
lenni elogio tauro nom ἐριμύ- 
xtas fed deu Uxus vocat. Qua- 
ré nihl melius puto, quam 
Orpheo Idam fotte vocem re- 
lnquero, cum tetminatio etiám 
haec ft inter vlitatillimás ,, «t 
"tc in tali compefitione, rom 
Fünus quam £95, eugemdae ve- 
hementés, figuificátiomis vim hae 
beat. |" GRSNM. 
516. (312) 'Awenahag epa: 


$18. ds) Gefnerus dedit, recepium a Schneidero. 


αἷμα Top κῴν Kripli. 


Deinde vulgo sey? δ᾽ aima πυρὶ 
Libri 


λὴν sis ai$éga.] Notillimum elt 
inferis diis lacra facta efe | ef. 
foffa terra, et in vicrimatione 
capitibus victimarum in terram 
reprellis, quale Jacrificium ad 
viuum depictum habes apud Se- 
necam in O«dipo Act. HI. 80: 
peris vero exílructia aria et. cae 
pitibus victimarum in altum ele- 
vatis, et ideo dicit poeta no4 
fier: ἀνακλίνακς κεφολὴν sis aia 
díge. . ESCH. n 

$17. (515). Duas eaufas potuig 
habere auctor,lectionis Vollia» 
nae, αἱ àm priore. Syllaba. verbi 
fimplicis, et eandem SyliaBam 
breuem. — Sed nmeutra hic ali- 
quid valet: cum τάώμνω fit He«- 
mericum, et μν hon faciat me- 


.ceffario poíuieaem. taque ni- 


hil mutayi, OESN. 

| St7. "Vulpstá, περὶ. δ᾽ ᾿αἴμα 
mug? xíov métro repugnat: nec 
το τὸ melias foret xíov "üg) 
f,2a καὶ Ege. Quare περὶ δ᾽ 
Ih 


et πυρῇ laepiué  permutantur. 


- Mox v. 32t. συρφκαϊὴν "vocht. 


Et infra: v. 967. νήησα πυρὴν h- 
τοοῦε Θόβφοιο.. Et v. got. Sj 
δὲ wugs ἐφψέβαλον. C . ; 

£18. 5.4) BDifldere mihi vi? 


* 
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Ae, ἅψας ὑγρὸν ἔλαιον, ἐπὶ αὐτῷ, δὲ γλαΐγος ἄμνης. 

220 ipei δ᾽ ἐκέλευσα περισὰδὸν ἀμφιχυϑέντας 

; δέρατ᾽ ὀπαμπήξασϑαι id cope χωπήεντα, 
βύρσῃ τε σπλώγχνοισί τ᾽ ἐρειδομένθς ara Nolae. 


omnes ἐπεὶ et ϑραύσαε. 


Gefnerum. 
e tuit Schneiderus. 


Gear lectoribus, fi multis do- 
cpam, cur de] i& és) mutarim. 
Nondum aflueti poeticae diciio- 
ni modo cogitent, fenfum effe 
hunc ἐπέϑηκα xQadíqg» mondvoss, 
ϑραύσας mondyes.  Frangit liba 
et' placentas, fruftis illarum im- 
ponit cor victimae. ^ osx. 

518. Heynius πριϑὴν pro xea- 
δίην legendum conüciebat, et ἐς 
λοχύτην interpretabatur. Schnei- 
deri coniecturam ἐφύσα nos re- 
cipiendam duaimms. Famdem 
rem παφδιωλκεῖν dictam effe ille 
docuit ex aptiflimo Luciani lo« 
co- T. IlI. p. 77. et πυρδιᾶσθαι ex 
Hefychio, Etymologice Magno, 
et Suida in παρδιωσαμεενο:. 

820. Apte: comparari poteft 
mobilfRmus Aefchyli locus ia 
TD ad Thebas v. 42. 

- ἄγδρεε yag ἐπεί, ϑύριοι. λο- 

«αγέται, 

ravsos oyérres ds μελανδετον 
- 9x05, 

«οἱ ϑιγγάνοντες χεροὶ raGugsn 

Qvo, 
. "hop, Ἐννώ,. a Φιλαίματον 
' Φόβον 
ὠφρκωμότησαν. - 

521. (317) Asgar'] Pro ἄρα 
φωπήεντα, quod legitur i in vulg. 
edit. repofui doga κωπήεντα, quae 


. Wea emendatio nunc firmiore te. — 


519. ἀμνῆς Ruhnk. 
τὸ Ruhnk. ἄφα correxit Stephanus. 


- 


gat. ἀμπήξασϑαι Volf. 
3232. σπλάγχνοισιν vulgo ante 


καὶ σπλάγχνοισιν E(cheubauchius. ἐσειδομέναις vulgo: mu- 
588. Meer PAIC. 


[ümonio nititur, quam tum, 
quum eam huic loco adhibui: 
reperi enim poftea haec ipfa ver- 
bain eodem auctore iu iisdem 
editionibus. H. STEPH. 


S21. (217) Adgat ἐπαμπύξα- 
e8o.] Nugantur interpretes, quin | 
plus quam nugantur. verte: ar- 
ma induere et enfes manubria- 
Los. δόρυ enim ὅπλον. Hefych. et. 
ἄρα mendofe legitur pro doga. 
ESCH. 

522. (318) Bogen tx] ἐφειδο- 
μέναις παλάμῃσι, elt, manibus 
Jfigentibus βύφσῃ καὶ σπλάγχνοις, 
in pellem εἰ vifcera. | Et ne 
quis forte alia hic cogitet , quia 
de Orpheo paulo antea diceba- 
tur, quod taurum ζὠώσχαμνε, no- 
tandum efít, aliud efTe ὁωοτομεῖν, 
quod Latinis eít, profecare et 
praefecare, quod pertinebat ad 
facrificium, f[acerdotisque erat, 
aliud effe infmgere arma pelit 
et vifceribus, quod pertinebat 
ad foederis ritus. — Escm. 


$22. (518) Bitus facri federis 
ex ipía natura negotii hauftus: 
per facrificium veniunt in com- 
munienem, et velut convictum 
primo ipfius Dei, deinde inter 
fe ipfos. — Argonautae iungunt 
hic ama ct manus, easque cal" 
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Sma δ᾽ 


73 


e ἐν μέσσῳ τεῦχος κυκεῶνος ἐρείσας 


ὀςρακδον » TO πάντα περιφραδέως" ἐμέμικτο ᾽ 
325. Δήμηταος ply ἥρωτα Φεφέασξθιος aAQira- αἀκτή, 
. epu δέ οἱ ταύφοια, ϑωλώσσης 9' ἐλμυρὸν' ὕδωρ. 


*"- 


$26. ἐπιταύροιο — 
PA1C. ἐλαίης. 
μὰ Yel ἐπενώμων coni. Gen, 


^*. 
1 * - 4 4 


nium .et pellis hoffiae Tedaralis 

taetu ac prehenlione confociant 
Q ES X... 

Sas. (319) Kvxsuvos.] Hcfy- 


chius: Κυπεῶ, xuxsova, ἐξ oie ᾿ 


καὶ μέλετος mo) ὅδατον xa) αἈ- 


Φίταν σναμεμιγμένον πόμα. Hit- 


vero longe aliter praeparatur. 
ESCH. 

5.8. Librorum lectionem ouo 
δ᾽ ἐπὶ ταύροιόν ptoptttea qued 
nofter non folet breuem vocalem 
fine pofi&one in caefura produ- 
cere, in αἷμα δέ οἱ mutaui.- Re- 


fertur οἱ ad Δήμητρον ἀχτήν. ᾿ 


Permutatum οὗ cum: ἐπὶ et ἐπεὶ 
vide in indice. . 

57. Gefneri interpretationem 
verbi χύχλυς imn indice iure im- 
.prebat Schneiderus. Hic affert 
ex Nonno p. 1206. "Agidóygs cí- 
Qavov πολύχυκλον. Αἱ ibi περί- 
xwAo» legimur. Xpfe [ufpicatur 
xAddors' ἐρόεντος ἐλαίης lcriptum 
foiffe. Equidem vulgatam lectio-. 
nem mutare non fum aufus. Ac- 


Culatiuus non innfitatus,. Pinda- ᾿ 


rus Nem. VI. 27. fovea ἐπ᾿ ᾿Αλ- 
Qty τεφανωσάμενος. Athenaeus 
XV. p.676. D. πλὴν t! μὴ oi τύ- 


" ἁλμυρὸν Ruhnk. im) c τα 
ANulgo ἐμαῖσε- 


xAos et cíQavos. 


dam «εφανως ἔλικτός. 


στέψασϑαι δ᾽ ἐκέλευσα κύκλες ἐρόεντας ἐλαίης" 
xu) τότε χαυσείην Φιίλην χείξεσσιν ἐμῆσιν — 
iau ad πυκεῶνες 9) 


ἀφιξείαε iip : 


ύφοιο "t $27. 


.339. αὶ ΠΡΡΟΥΆΤΕ, ἐπίνει- 


^ 


TOS "a — φέψοντας ons σκο-. 
gódus καὶ ῥόδα. Κύκλος quidem 
etfi hon habeo, qua auctoritate — 
tuear, in moftro quidem ferre 
poterimus , praefertim quüm af- 
finis fit figniflcatio verborurh ad- 
Ita Ariftides in 
Panathenaico (qui locus eft et- 
iam apud Photium Bibl. p. 1221, 
9-) de regiórie, intra quam Xer- 


xes fe continere debebat: dez" 


j εἶναι, τὸν κύχλον téTOy ἀνε" GÀ- 


λυ τινὸς φεφάνα τοῖς Ἕλλησιν 
ὑπὲρ κεφαλῆς. Athenaeus XV. 
p. 679. F. haec habet e Dionyfo 
Chaerémonis: κπισσῷ rt vagxía- 
σῳ τε τροιέλιχας κύχλῳ cidvwy 
Duxr8, vt probet fuiffe tmos- 
Fortaffe 
ita fcripferat Chaeremo : 
x08 T$ ναρπίσσα τὰ rgeAsmor 
8ÜXÁQ 
Φεφανὼν éAnir d. 
$29. ᾿᾿Ἑἠένειμα dedi e^ coni. 
Geíneri, Schheiderus, qui ἐπέ- 
vequoy retinuit, in variis lectioni- 


bus affert v. 405. qui nobis eft 


407. Àt quid ibi ἐπένειμε.τότιϊα' 


perfona: ad defendendam primam 
ἐπένειμον fáclat, ego non video. 





^ 
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S30 eve "ἀνέρα ὅκαφον ἐρισϑεγέων. βασιλήων: 


^. πυρκο!ῇ. δ᾽ «ἐκέλευον Ἰήφαχα λαμπάδα ϑέσϑαι 
Ds πεύκη ἀζῳαλῴμος ὅσο 


δ᾽ ἔδρωμε ϑεσπεσίη Φλόξ. 


θὴ zo iPyo res. χεῦμα. “πολυφλοίσβοιο  Sa- 


ex PK x 
OONEOO9€ 


- χεῖρως ἐπραντίνως, ταὺ ἀπὸ γχωσαης ὠγόρευσα" 


. 595 


e Ὥκεραν: Μμεδξοντες ὡλικλύςοι τε πότε 


ἱ ipf uo; μακρες, καὶ ὅσοι ψαμαϑώδεας ἀκτῶς 
* yaieO" ὐμικροκούλξεν. καὶ Τηϑόος ἔ ile iiis ὕδωρ. 
T Νηρέα μὲν πρωτισα καλὼ πρέσβιφον air VT OOV, 
ἄμμιγα πεντήκοντοι κύβους Ξασῶσιν ἐροινγοίὶς * 


ον 5833. πέτρη: Voli. x 
$59.. Vulgo na2aity. 


vie i "n 
. 820., Γεύειν Schneidero noue 
' dictum videtur.pro γεύεσθαι. Át 
actinam vim retinet Xerbum. 


584: (231) In hoc inris iurandi 


et fanciendi federis carmine ma- 
' Nhos [Deos aduocaAt, vt telles 
atgue- ylteres prae[entes manigan- 
tibus. GESN. 

235. Hunc et duos fequentes 
verfus in verfione praetermifit 
.. Cribellus., Itaque eos non. yide- 
tur in codice fuo inueniffe. 


. 557. Tethys merito Schnoide- 


rum offendit, quae apud Home- 
rum et Hefiodum, . vt Qceani 
coniux, . ' fluuiorum mater, ter. 
ram, hic autem ej infra v. 
1100. mare fignificet. Mare qui 
Terhyn vocárit, nom noffe fe eic 
antiquiorem Archia in: Analectig 
11, p. 100. Nec Spanhemius ad 
Callim. h. Del. 17. practer Or- 
pheum habuit ex quo Tethyt 
pro 1nari pofitam, afferret, Nam 
Eufjathü verba p. 978, 22. ave» 


5586. ψαμμαϑώδεας Ruhak, ψαμμώδεαν Voll. 
; uec D ME o 


καὶ «ὁ ᾿Ὥκεανόε, quibus.ad hanc. 
rem: vtigur,. ipfa «tiam. Otceatams . 
' vertens, 


on vidit conünugari 
cum fequentibus, xard μὲν Ἅι- 
χρότητα evvdudgovrae ds οἷα ὧν- 
Souniw re) συζυγίμ. Occurrit 
tamen Tethys de mari etiam ja 
hymno Qrphico XXII. z.: , 

222. (535) De Nereo et L il- 
lius filiabus. H. 22 et 25. .INo- 
mina illarum dabit volenti Hefio- 
dus Theog. a4o fqq. e quo et- 
iam reliqua nomina Deorum, 
quae hic memorantur, illuftrari 
facile poffent. Sed hodie nihil 
opus efl, quae ita communia 
funt antiquis fcriptoribus, fingu- 
latun apud ymumquemque Mlu- 
frare. Bi.quid de nominibus 
opus ,efle videretur, in '"Jadice 
noflro. fere , poluumus. 
tantum ponemus, quae proprie 
ad h. Ll pertinent. Glaucen et 
Amphitriten de Nereidibus n- 
gulatin: nominat : illi tribuit epi- 


Itaque 





"ἢ 
340. Γλαυκήν T. ἔχϑυόεσσαν, «ἀπείριφον ᾿Αμφυτρίτην, 
IlevrTso καὶ Φόρκυνα. δ καὶ ᾿εὐρυβίην "Toiraya, 
λαμψηρᾶς T avipae, Αὐραις μίγα Χρυσεοτείρσοις, 
it: TB adsis sided καὶ 9A "Nuxros i T1 
᾿ μυῆς, Ὁ | 
. evi. T. "HeAipio Sei προποδηγέτιν. ἵππῶν, 
545. δαίμονας εἰνωλίες τε μυγωζομένως - ἥρωσιν, 
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οἰνταίες Te ϑεός, ποταμῶγ. 9. ἁλωμψρόέο. ῥεῖθρα" 
αὐτὸν τε Κρονίδην σεισίχϑονω͵ κυανοχαΐτηνς 

κύματος ἐκπροϑύρέντω μολεῖν ἐπιταῤῥοθαν v ὅρκων; 
ee μὲν ἂν ἐπίκδροι "Jtoovos ἀνὰ ᾿ἀϊεὶ É 


$4o. I. SS T. * Schneiderus. Vulgo Γλαυκὴν δ᾽, 
σεοτάφσοις Volf. Ἀυμακ, Vind. xouqsordocaés vulgo. - 


Schneiderus. 
ux AD. 
dero. 

Qoa et ldsvvos. Dein gy Voll ^ 


doti. quod sin iden cdi. 


tüaot; edt emim plaucus:pifcium 
color: banc vocat ἀπείφιδον, quia 
frequenter, et ex netationoe (ua, 
mare vninerfum fignificat. GESN: 


Zz4t. Affert hanc verfum Dráco 
Swratonicen(is 4l μέέρων ποίη: 
τιχῶνγ NÍS. ap. Rulink. Ep. crit. 
IL p. 220. 


245. Asga τε ἐηλεφανῇ, quod. 


infra v. 539. occurrit, bic repo- 
fuit Schneiderus ob adiectiuum 
τηλεσέφαντος don de more for- 
matum. Αἴ xal non fatis apte in 
Schneideri leciione producitur. 
Quanto facilius poterat fcribere 
τυλόσε Φαντα. 


3544. (540) ““προπ hio ρετίο- 
nam [acit poeta, vt reliqua Phae- 
nomena, zínimasn .furas, Giel- 
las, Caliginem: Bc.ennn plt- 


$42. xev 
: 3543. »2A4 (21 


Y ulgo τῃλεσίφαντα. Heynius, pro vulgato αἀχλύμι conieci 
544- Sodv pro vulgato ποδῶν coni, Ruhnkenii recepta a Schnei- 
Sec etiam. Wakefieldius Silv. ent A. p. 132. 


549. Omnes τό- 


olus» ὧν ἡ LUE á , 
tub -eomueptere, vt fimiliora fie- 
fent. propriis nóniinibus;" Ds 
Augé-hoe monendum, effe! ilTam 
alias "quoque Proprium nomen 
youslieris: Alei F. quae ex "Hetcüle 
(Telephum peperit. - crew. 

"Porto μοδῶν in hoc verfu mihf 
ita importunum videbafur, vt 
éxpungendum effe planenoit du- 
birarem; oov: autem ili non 
álio auctofe, quam 'me ipfo, fub- 
fütuere virecundarer, 
ifa Conuern. 


Ínterim 
988 Y. 


547. (543) Αὐτάν͵ τε xpoxiówy.] 
Non ipfum Saturnum, , fed. eiua 


? hlium Neptunum intelligit, quad - 


vel pueri vident, nihilomings ta. 
men inperpretes errant, ΒΟΥ. 

-^ 549i (542) Tópoa] Huius νγέν- 
τε σημασίαν numerant. To Εἰ. 
δέω, τὸν ἕω, τὸ ἡνίχα, τὸ 
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"m wipyapay, Mako ξυνὼν ἐπαφηγόνες ἀϑλῶν, 
NU γοφήσαιμὲν i πρὸς dup ἵἕκαξος Ὁ 
ἐξ dé xe συνϑεσίαις δηλήσεται, ἐκ ἀλεγίζων 


SE . dgKU, ὑπερβααίῃ — γχότε δ᾽ ἐπιμάρτυροι ἔξω» 


ἰϑύντειρω Δίκη καὶ ᾿Ἔρωνύες αἰνοθότειραι. 


2b5- "Qs Quum. οἱ δ᾽ αὖτις ὁμοζφροσύνὴ κατένευσαν, 


.4 δ , E 1 : ds. S 
V τρσυόνξεεν, Ee VEO xeeci. 


drag. isd δ᾽ ᾿ὁμοφείν τε τελεύτησαν τε φὸν ὅρκον, | 


350." 


nes cvddegins- 
ὑπερ,βασίῃ cdidit Schneiderus. 
555. oid" EE Ruhnk. 


ioo. “πὸ ἐν TocóTW. “' 
^ buic loco maxime idorba: et. 
E50. |, 
"S49. (545) Hic ipfa 1 iuris iuran- 
di vis ac velut fpiritus contine- 
' fur, «vt :quBque nofizum-Iafoni 
empiunctus et fidelis fuerit, ita 
E illi copsingat.reditus etc. - 
S NS 58 s x. ἢ t 
11849.  Scineiderue , qui fernaso 
τόφρα, quod no$4 correkimns 
plMvojeev αἱ προφρόνως edidi, 
addacem correctionem, | inquit, 
omnibus lectoribus facile appro« 
babo. Át,eà metro repugnat, 
quia o ? praecedentem [yllabam 
breuem, quae confonante finitur, 
longam facit. Eadem yis eft ad- 
lectiui (os, fuus, apud veteres 
épices, rioh apud noftrum. Cac- 
tertim' hunc ' verfum in verfione 
biiBt Cribellha, vt nón videatur 
eum ἐπὶ cóttice fua legiffe. ) 
$52. (5489) Interpretatus fum, 
ac fi legeretur et ordinatetur 1o- 
ous it&, ὃς δέ πε, ἐκ ἀλεγίῥων 
συνϑεαίμε» δηλήσεταο Ognov ὑπερ- 


4 


- fertia | 


- E 


[tatuere. 
e[tis, . hoc, .1efles ellote, : vtrum- 


efvoats προφφόνως, quae librorum omnium lectio ef, a 
Sghneidérp in μόμνρί(δεν ol προφρόνως mujatum... 
ΤΌΣ ec Ruhak? pfo vulgato VOS Oa): ν a Schneidero receptum. 
:$43.. Vulgo ὄρκον ἐπερβάφερν: “Ὑ περβαφίῃ comi. Θεία. 


ἔστων Schneiderus e Volf. Vulgo ἐξόν. 


$5x. yorucouusy € 


Basi. Cetérum de verbo Io, 
non facile eft certum. 


an isay, 


lllud. figniBcat, teftes 


que duali numero: quem pre 


plwrali oo.pronius fuit hic "poni | 


quod (pat velut duae períonae, 
altera Δίας.  lufüiae, altera 


Gollegü ;Fwriarum: Pro aivedc- 
τείραν ponere αὐνολέτειφαςε cum 


CL Buhnk. Ep.;Crit, 1 p. 6o non 
multum dubitem, cum givoA cvs 
Κρόνος "hic Bow. 434, et videa- 
tur probare i in thefauro H. Ste- 
phanus, 


ta percüflnm, 
252. Facilius 
' EI ΟΣ i. 

ex noftra emendatione, (quam fi 

συνϑεσίης et ὄρχον Teruatur. Ας 


GESN. 


συνϑεσίῃ V, er compofüo dicunt. 
épici, aduerbidliter, fed ybi no- 
men eft fubílantiuum, plurali 


numero vtuntur. 


.854. Rubnkenius in ep. trit. - 
1. p. 95. αἱἰνσλέγψειφαε corngit -— 


Ántiochum' in Anthol. TI. 43. p- 


$52. Om- 


Sed nec receptum da- 


mnare aufiín, bona certe mone- - 


rocedit oratio | 
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δὴ φότε γηὸς eqs XOjÀey WUTOS elseziseó&y | 
πάντες ἐφεξείης, ὑπὸ δὲ ζυγὰ τεύχε ἔθεντο, 
960 χεῖρας ἐρετμώσωιντες. ἐκέκλετο δ᾽ «uU ΕΔ Τίφυε, 
ἐκταῷοις ὅπλοις δῆσαι “πόρυε κλέμακο Acc 
isis δ᾽ ὠὡπλῶμαι, Npsvos d ἐκ πείσματ᾽ ὠρέσϑαι. 
καὶ τότε δὴ λιγὺν ὅρον ὄπεπγροδηκε γέεαϑαι 


"Hes Ζηνὸς doris 
965 ὁ 


T ile ἐπ᾿ eiged iy 


ἐπείγετο δ᾽ ἐς πλόον ᾿Αργώ. 
ἔπεχων X tigeis "Tt 960y TE, 


ἄχμητοι βασιλῆες. ἐτέμγετο à ὥσπετοι ἄλμη, 


558. Vnlgo ior. 


σαι volgo. 
quod etin ia margine Voff. eft." 
ἐτέτμετφ. Vind. Buhnk. ἐπέτμετο. 


244. aÉerens , qui ἀνθρώπων du 
ΤΣείρας vocat Furias, et nofimum, 
qui Κρόνον αἰνολέτην habet. Vul- 
gium firmatur fimillimo verbo 
Baguéórt;ga , quo víus efl Ae- 
Íchylus in Sept. ad "Theb. 977. 
998. ᾿ 

258. Non immerito fufpectum 
Schneidero fugit ineptum addira- 
mentum £y», ltaque ds fcripfi, 
i. e. benge. Vid. Heyn. ad lliad. 
L 395. et vol. Vll. p. 749. 

360. Euripides Med. 4. μηδ᾽ 
ἐφεσγμῶσαφ χέφαρ ἀνδρῶν ἀρίεων. 
Sed hic aliter dicitur, pro mae- 


MW reris applicentes. Áccosie . 


modate ad hunc locum Hefy- 
cuus: ἐρετμῶσαε, κώπαις dg« 
gom. Eam locutionem, a poe- 
ia nefiro fumtam, Nonnus fre« 
quentauit pro manus aptare na 
ladoni, quae fimilis efl remigio. 
Vide Paraphr. loaunis cap. at. 
P: 384. et ibi Fr. Naníium., 
AYHNEXK. | 
za. (359) Probabilis &admo« 
dum cenigctnra eft Cl. Pievfani 


56r. παφὺ eod. Rofmk. 
564. ἐφέσπετο Schneiderus e ΤΟ, Vulgo ἐπείγετο, — 
3066. ἐξέμνεξο coni. Ruhnk. — Vulgo 


pee λιμένων. 


362. πείϑματα 3," 


*-p τῷ 
ν 


Vern. ν, 9 qui "pulchre confert 
v. 555 πείσματα δ᾽ ἀφάμενοι * 

,nec intelligitur, quid (it dx9£osos 
haque hic 
certe interpretatus fum, Plane 
mutare lectionem non audebam, . 
mejuens, ne forte ἐχϑέσϑαι pol- 


. fit. fententiam loco et rei conue- 


nientem admittere. o£5N. 

264. (560) Verbo ἐπείγετο τιά- 
vim velut animat et fenfum illi 
atque affectum tribuit, incitabar, 
vrgebat fe. Nec mirum; cum 
loquendi etiam facultatem Argo 
habuetit. ΟΕ8Ν. 

304. Cut ἐφένπενο receperit 
Schneiderus, quod aberrantibts 
ad v. 369. librarii oculis debetur, 
nOn video. Certe ventus nauem, 
non n&Wis ventumíequitur. 

367. Mare tumidám Schnei- 
detus πόα fe dicit, fed [pu- 
mam tumentem ihepti poctae 
effe putat. Itaqüé fcriptum failfe 
fufpicanz ἀφοῷ dp' οἱδαίνεσα- 
Vv hiitum, qut tum exfifterct, 
taceam, quid alüid -fpania eli, 


P . M 
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e Ὁ 0. M fs Ι 
εἰφοῦ ἅμ᾽ οἰδαίνοντος ὑπὸ τρόπιν ἔνϑα καὶ ἔνϑα.. 


ee 3 ι) 3 K Fe . 49 
τῆμος. δ᾽ ἱερὸς ὄρθρος ἀπ᾿ ᾿Ωκεανοῖο ὁδοίων 
» 3! m Ao x». 7 ᾿ 
|... ἰντολίως ἤνονγενν ἐφέσπετο δ᾽ ἠριγένεια 
S50 ἡδὺ Quoc ϑνητοῖσι καὶ ὠϑανάτοισι “Φέρεσα" 


xx]: τότε “δὴ σνοπικέ Te καὶ ἠνεμίεσσα κολώνη, 


ἽηλΙβ ὑλήεντος a7 ἠϊόνος κωτέαινεν. — 
Tipos à ἐἐμπαάύσας 'δολιχὴσ oio γηός, 
rur Scy. ὑπ᾿ εἰδεσέηδιν ἐκέκλετο κῦμω “χαράσσειν᾽ 


3575. καὶ ῥα Soir dori ὑπέδραμον". ἐκ δ᾽ ὥρα vis | 
| κλίμακα δερατέην λιμένων ἔντοσθε χώλασσαν, 


ἐκ δ᾽ ἔβαν ἥρωες Μινύαι, παύσαντο δὲ μέχϑε. 
| ποῖσι δὲ μύϑων ἦφσχεν ὁμιλαδὸν ἱππότα Πηλεύς" 


cu Φίλοι, m σκοπιῆς 7EGEX(OVT O6 κολωγόν, 


568. ἧμος Schneiderus cüm Koenjo ad Greg. Cor. p. 168. pro vul- — 


gato τῆμος. — 589. ἐφέσπετο VofT. fed, ab altéra manu yulgarum ἐπ 
esero habet. 578. .δισεῆ» οἰήϊα χειρός "vulgo. did γῆς οἰήξα Volf. 
Buhnk. 374. Um εἰφεσιήσεν Ruhnk. , Vulgo coniunctim. . . 578. ἦφ- 


Xem edidum ; a Schneidero. 579. drgsirs Voll. 


nifi , tumor rei liquidae. aere — pter eosdem' verfus. 571. 572. 


Jnixtae? . 

. 967. (562) Oidaívoyros.] Ver- 
bum οἱδαίνω. proprie dicitur περὶ 
τῆς. ϑαλάσσης, ὅταν ἄρξηται με- 
“εωρίζεφϑρε. vt, volunt Gramma- 
tci, vnde eleganü metaphora 


dixit Apollonius: μέβυ ϑαφσα- 
Aéow κῆρ οἱδαίνειν ἐν τήϑεσσε: 
lib. L... ESCH. 


. 868. 'Hisos. edam v. Slothouwe- 
rus in Áct. Soc. Trai. vol. Ill. 
p. 152. Emenditionis non mo- 
do necellitaten. nullam. video, 
Íed ne commoditarem,.quidem, 
quia,. quae yerfg 371. 273. le- 
guntur, perineptam apodofin 
praebitura ellept, illa agteuy 
quae leguntur v. 373. [eqq. pro- 


apodofis e[fe nequeunt. 

575. Merito Schneiderus du- 
ram eífe cenfet loquutionem, 
ἀἐμπαύσας ϑὼσῆς oia: χειφόε. 
At-vix dubitari poteft quin oxi 
νηός, vt fere lemper epici, de- 
derit. .Homerus lliad- XIX. 45. 
oí τε κυβερνῆται xa) ἔχον oixia 
γηῶν. Od. XH. 218. ἐπεὶ νηὸς 
γλαφυρφὴς oia vojags. Apollon. 
Rh. 1. 401. Tipuy &Utsigns oixia 
νηὸς ἔφυσϑας. Δισσῆς vero e duo- 
rum .antiquiffimorum | codicum 
lactiono: AIATF HZ facili cor 
rectione in. AOAIXHZ mr 
taui. Supra V. 125. δολιχῆς idvs- 
TOQUu' 9405. 


. 578. (9574). ἑκπότα Peleus vide | 
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LI 


79 


980 μέσσῳ ἐνὶ zonow κατάσκιον, ἔνϑα Te Xelouy: 


yaiti ἐνὶ σπηήλυγγ!. 


δικαιότατος Κενταύρων, 


οἱ τράφεν ὧν Φολόην, Ide τ᾽ αἰπεινοὸὶ κάρηνα, 
oc ῥα ὥκασπολίῃ μέλεται καὶ ἰκέσμασι νόσων" 
ἄλλογε δ᾽ αὖ Φοίβε κιϑοΐρὴν μετὰ χερσὶν 


ἐ 


880. Ofanes àddde. δ84. 


ἐραφσων, 


τραφὲν Volt. Robnk. Vulgo antw 


Geín. rgdipov. ὧν Φολόην ex emend. Heynii pro vulgato ἐν Φολόῃ 


recepit. Schneiderus. — Sic etiam 


Wakefieldius Silv. Crit. Il. p. 132. 


583. ὀμπασπολίην Vell. οπόσμαα; coni. Geía. pre vulgato eéxsvuac; - 


für vocari etiam propter amo- 
rem et eognationem Neptuni; 
Equeftris. Vid. infra 1257. ossx. 

578. Pulgatum ἦρχεν, inquit 
Schmeiderus, barbarum efl; ἐφ. 
iar correzi. — Quomodo vero 
Homericum illud corriget, τοῖς 
ἄρα μύϑων ἥρχκε Γερήνιος ἱππότα 
Νέσωφ, et tot alia fimilia? 

581. (577) Δι αιότατος Κενταύ- 
ew.) Vid. Scholiaft. Apollon. ad 
lb1v.554.  — 58 0Η. 

582. (3728 Οἱ. τράφεν, h. e. 
τράφησαν, vt certius praetuli: 
forte tamen nec τφάφον non con- 
venit, media fignificatiene acce- 
pum. Alterum Hemillichium, 
quod priori quodammode dis» 
crepat, fic emendat Ruhnk. Ep. 
2 p. 79 Πίνδᾳ δ᾽ ἀνὰ δῖα «dno, 
quod nec improbo, nec audeo 
Itcipere, OEAN, 

581. Buhnkenius emendabat, 
οἱ τράφεν ἐν Φολόῃ, Πινδυ τ' 
ἀνὰ dia κάρηνα, allatis hymno 
Hom. in Merc. v. 143. et de 
verbo interpp. ad Callim. bh. 
lon. 55. 

. 385. (379) Ka] ἀκούμασε- κέ- 
€] Circa difciplinam huius. 
Ceataui cum nofiro con[eniit 


Apollon. Schol. 1. c. Alii tamen, 
quorum in numero Pindarus οἱ 
Xenophon, Chironis dilciplínam 
autumant ἐπιμέλέιαν τῶν κυνῶν 
καὶ κυνηγεσιῶν καὶ τὴ ἄλλης 
φαιδείας, Ββδοπιλ 
585. (579) ᾿Ακέθδμασιε magis 
placeret, quod nomen Hefychius 
annotavit, Pindaro v(nrpatum et 
Aeíchylo, oftendit Abrefchius. 
erem. 
585. Exemplis huius loquu. 
tiqnis a Doruilio ad Charit, 
P. $80. (555) et Huíchkio ia 
Anal. crit. p. 98: collectis ad. 
de Quintum IV. 5oo. 55o. X. 
$£4o. Maneth. IV. τά. 44r. 
: VI. 369. Nonnum Dion. XIII. 
208. 451. XXXVIL 12. 20a, 
XLL. 451. in,paraphr. Ioann, 
c. IX. 24. σι. XI. 51. Proclum 
h. Solis 44. 
584. (280) Hic locus oltendis 
difcrimen inter citharam Apolli« 
τὴ et'inter Mercurii lyram, te« 
füidinem,  chelyn, Φόρμιγγα., 
Phoebi cithara fimplicior Bla 
modo habet inter duo comua: 
intenta: Photminx Mercuütii foni . 
augendi cauía adiunctum habet 


. fcutum, teftudinis, «ui pellis 1n«. | 


w PL 


80 ες 
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585 ἢ λνγυρὴν φόρμνγγα χελυκλέγεν 'Eguetovos, 
e φῶσι Φι ρατόμσθι δικασπολίας εἐναφαΐνει. 

.— qu ῥα καὶ ἡμέτερον κβρον Θέτις ἀργυρόπεζα, 
to. 2 γον , aipvey: "ve Ao , ἐν οἰγκαλίδεσαι λαβέξσα, 
ΠΝ Su : Πήλιον &iy:e φύλλον ἔβη. “Χείρων. Mp ἔδωκεν 

$90 εὖ καὶ ἐπιξαμέγως ἐγαπαζέμεν ἠδ᾽ ἀτιτάλλειν. 

ὃν δή μοι πόϑος is] περὶ φρένα ϑηήσασθϑαι. 
ἀλλα, Φίλοι, πελάσωμεν ἐπὶ 67.80€ , ὄφρα ἤδωμεν 
ἕξιν, araudos ἐμοῖο, καὶ ἤθεσιν. οἷσι κέκαφα,»" 
Ὡς εἰπὼν ike crap ἐτόν᾽ οἱ δ᾽ ἑπόμεσϑα. 
. 895. αὐτὰρ ἔπειτ᾽ αὐλὴν εἰρήλϑομεν ἠεροειδῇ. 


τοοορῖα a Schneidero. 
e& ante 588. 


Vulgo εὖ μὲν ἐπιταμένωξ. 592. 
Ἰδωμφεν. 394.- ἐξῆρχεν edidit Schneiderus 
Ruhnk et edd. 


587. Omnes τόφρα. 
599. εὖ χαὶ ἐπιταμένως Schneiderue e cod. Ruhnk. 


antiquae. oi δ᾽ Steph. ἘΠῚ. Schneid. 


589. in. cod. Ruhnk. 


ido 40 Schneiderus e Voll. Vulge 
Libii omnes ἐξῖκεν. pid" 
o; δ᾽ Geín. 


$95. nct etendatib Heringae obí(T. p. 15. Ante Gefnerum ἐπὶ εἰς. 


God. Rubnk. ἐπέ '5, próbéinte Ruhnkenio. 


tenta eft. Kecte ergo Philoftr. 
Icom. 1, τὸ p. 777 Olear. Ὑὴν 
λύφαν πρῶτον "Eois πήξασνοι 
λέγεξαι περάτοιν uoi», καὶ £»y8 
x aj χέλυος. Difcrimen manife- 
ftum: fed quod non prohibuit, 
uo minus his nominibus pro- 


miícne optimi quique poetae" 


vterentüf. ' OEsSN. 

$85. Formam 'Egudov habent 
Éfarcellus it Brunckii Analectis 
T. IL p.'203. v. a4. et Chrifto- 
. donis p. 460. v. 104. alii. 


. 487. ToQpos Gefierus igitur. 
vertergt, probante |Schnoeidero,;. 


qui.quidem de vetuílg víu huius 


figgificationis dubigat. Imime κῷ.- 


$5 [criplit poeta: propterea. 
588. (384) Νήπων dercyíve 


9λον.] Petdrieriue hoe loce cri- - 


lin oftendit, οἵ pro ἀρτιγένεδλον 
refcribir αἀρτιγένηϑλον" ^ νήπιος 
profecto Perdrierius. — &scn. 

593. Vocabulum ffr non eft 
antiqui vfus, neque epicum. 

594. (390) Cogitabam aliquan- 
do, legendumne efífet siszxev. 
Sed folet noíter alias quoque 
hoc vetbo ita vti, non ille qui- 
dem vt ἐκ ponat pro εἰς, fed vt 
in aduentu fignando mentionerw 
tede D» difceffus includar. 

ὁ K5 X. 

ze. Schneiderus, qui cur me- 
tro [ὃ dicat admonitum elfe, vt 
Sffae»y mutaret, non video, certe 
videiur etiam drogsoré [cribere 
debuiffe. 

$95- (591) Emendationerh hu- 
ius verfus ego imputare ftüdiofis" 
non poífum, cam propofita iam 
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καί οἱ κεκλιμένος μὲν ἐπ᾽ ἐδαίοιο Χυμεύνης 
κεῖτο μέγας Κένταυρος, αἀὐπηρήρειτο δὲ πέτρῃ 
PrTelqoy ὀπλζσι, τανυσσοΐίμενος Sox X3AÀO.. 
c'yx8 δ᾽ ἱξάμενος Θέτιδος καὶ Πηλέος υἱὸς 
400 χερσὶ λύρην ἤρασσε, Qgivas δ᾽ ἐπετίρπετο 
Χείρων, 
ἀλλ᾽ ὅτε δή δ᾽ ἄϑρησεν ἀγακλειτὲς βασιλῆας, 
εἐσπασίως ἀνόρασε, κύσεν δ᾽ ὥρα φῶτα ἕκαςον" 
δαίτα δὲ. πόρσυνεν᾽ μέϑυ δ᾽ WuQipopeusi κο- 
μίσσας j 
ῥωγαλέαις ἔςρωσον ἐπὶ ςιβάδεσσι πέτηλα" 
405 κλινϑῆνα, δ᾽ ἐκέλευσεν, ἀἐδαιδαλτοις δ᾽ ὑπὸ 


σλεκτοῖς 


596. vulgo xa? προχεκλιμένος, Ynde Heynius coni. καὶ προπροχε- 


Juv, s. 
dit Schaeiderus. 


φειςο. 
xAorss Voíl. Ruhnk. 


σεν. 1é35 PAIC. 
D*onmAGy»rais vulgo. 


waí οἱ κεχλιμένο; Voll. Vind. Ruhnk. xa) ὃς κεκλιμένος edis ἡ 
397. ἐπηρήρειξο edidit Schneiderus. Vulgo ἀπηφή- 
πέτρην Voll. Vind. Ruhnk. 

ἑππείμσι e Ruhnk. recepit Schneiderus. 
To PA XC. éxiríosero Steph. ἐπετρέπετο niargo Voll. 
405. Vulgo duird τ᾽ ἐβόφουνεν. — VoíT. ϑάϊτα 
d - κομίσσας. HBuhnk. δαῖτα dà πόφσυνε — κομίσας. 
404. Vulgo φωγαλέαι» τ᾽ ἔτφωσεν ὑπὸ. 
πλακταὶς Ruhnk. Φώτναις málebát B. Slothou- 


598. vulgo ἐππείαισιν ὑπλαῖσε, 
4οο. λύραν omnes. ἐγέρπε- 
401. ἀγα- 


Vulgo κόμισ- 
405. 


werus, Hefychii Φώτνη καὶ s rpániqa comparans. 


Iit in Cl. Heringae Obf. ἃ p. 15. 
GESN. P 
596. C593) Non modo Syllabae 


*eo modulus reclamat verbo s9o- 


πεκλιμένος, led ipía quoque fi- ἢ 


gmficatio. ]lnus, intra [pelun- 
cam accubuiffe Chironem, res 
loquitur, accliatus erat ad pe- 
tran, «mae latus fpeluncae effi- 
ciebat. Iungenda igitur cuyo "- 
ks videntur προσκεχλιβένος et 
ἀπηφήρφειτο τῇ πέτρη. 058". 

397. Non opus erat, vt ds»- 
φήφειτο mutaretur. v. H. Steph. 
m Thef. Melior diflinetio Schnei« 


t 


: 
dero debetar. Vulgo non poft 
ὁπλαῖσι) led poft πέτφῃ commate 
interpungebatur. —— 

403. (593) ' wqQQopsose.] Hoc 


vas a Grammaiicis explicatur 


ἀγγεῖον περαμεῶν ἀμφοτέφωϑεν 
Qsoówsvov, ὃ de) ὑίωτον. Vnde 
Horatius: 


Deprome quadrimum S45^ina. 


O Thaliarche merum diota. 
Feftus dicit Latinos'hoc vas dp- 
pellare gnadrant 4, quod octó 


et quadrüginza fextarios cupit, 


E $ CU. ; 
4o5. (401) Quid narratio hic 
E " 


Ba 


APTONATTIKA. 402. 


οὐ χύδην περἔϑηκε συὼν ἐλάφων Te ταχειῶν᾽ 

αὖ rae ἔπειτ᾽ ἐπένειμε ποτὸν Μελιηδέος oIy8. 

GA ὅτε δὴ δόρποιο ποτ 9 ἅλις ἔλπετο ϑυμός, 

χενσὶν ἐπικροτέοντες ὁμόκλεον , oQe &y ἔγωγε 
410 δηρίσω Χείθωνι διωλύγμον κιθαρίζων. 


ἀλλ᾽ ἐγὼ 8 πιϑόμην᾽ 


σέρι γάρ μέ οἱ ἥλυϑεν 
αἰδως, 


ῥπλότερον γεγαῶτα γεραιτέρῳ ἰσοφαρίζειν " 


^N 


411. 


᾿ 408. ἔπλετο Omnes. 


poftulet, facile intelligitur, in- 


- frumentum menfíarium non pre-: 


tiofum, non arte politum, fed 
liroplicitape 'nobili confpicuum. 
Mihi autem difficile fuit aliquid 
inuenire, quod a (ícripiura vul- 
gata nonynimium recedat, et hoc 
quod dixi fignificet. Nam dóas- 
δάλτοισι τραπέζαις vel πίναξι, 
vel αδαιδάλτοις ἐπὶ πλαξὶ, ne- 
fcio cur aliquis antiquus criticus 
mutandum ita vehementer cen- 
fere potuerit. Rurfus an sAay- 
xTrX meníae genus lignificare pof- 
fit? non habeo dicere. ossx. 


4o5. Coniecturam Lennepii ad 
Phal. Ep. 9. p. 53. ἀδαιδάλτοις 
δὲ πίναξε probari non polfe cen- 
fet Ruhnkenius. — Schneiderus 
GdasddAro: δ᾽ ἐπὶ πλαξὶ edidit 
.e v. 569. Noftira lectio, multo 
propius ad veftigia, quae in li- 


bris funt, accedens, defenía eft 


fupra ad v. 5t4.: Caeterum ob- 
feruatu dignum e[t, quod nofter 


vulgo μὲ ἐπηήλυϑεν. 
' ἐπελήλυϑεν. Ibidem mín pre περὶ cod. Ruhnk. 
uhnk. 


MicQ αὐτὸς Χείρων ἐλιλαίετο, καί μ᾽ ἀέκοντα 


Heynius coni. 
413. Ἀελαέετο 


Chironi ab rudi et agrefti culta 
gratiam conciliare ftudet. Id eft 
aetatis nimis iam politae, et pri- 
morum hominum [fimplicitatem 
defideranüs. Homeri aetas he- 
roibus atque infignibus viris, ma- 
gnifca omnia et Íplendida alli- 


gnabat. 
407. (403) Vid. dicta ad v. 
232. ' GBSN. 


408. v. ad 256. 
410. (406) Διωλύγιον quid ef- 


fet, difputant ad Hefych. Qui 


apud illum pro ἠχῶν ἐπὶ πολὺ 
volebant ἧκον i. dejxov s. π. hos 
reuocare poterat hic nofter lo- 
cus, ad quem refpicere videtur 
Gloíffa Hefychii. Rem vidit CI. 
Alberti, quam hic locus dubita- 
tione liberat. GESN. 
4tt. Scripfi πέρε γάρ μέ oi 
ἥλυϑεν αἰδώς. Oi faepius apud 
no(trum oblitteratum eft. 


412. (408) "Ieopagígev.] | Per-, 


drieriue vult, vt legas icofpogícse» 
Tu caue facias. E8CH. 
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ἠνώγει ἀδοντ᾽. ἐριδοιινέμεν εἵνεκα μολπῆς. 
415 πρῶτος δ᾽ αὖ Κένταυρος ἀείρατο πηκτίδοα καλήν, 
ἣν ῥώ οἷ ἐν χείρεσσι φέρων ὠρεξεν ᾿Αχιλλεύς. 
à » »» 3ὶ ) , , , 
ὃς d ee ἄειδε pom Kevraugoy cA eio uy, 
ess Λαπίϑαι κατέπεῷνον ἀτασϑαλίης évexas 


: eQns, 


3p € c «Ὁ , , " 
ἠδ᾽ ὡς Ἡρακληΐ καταντίον μαιμωοντες, 


᾿ 4:4. ἄδων libri omnes. 


eQu». * 


414. (410) Sufpicabar aliquan- 
do legendum ἄδοντ᾽, 1 qdovra ᾿ 


condnniore, vt videbatur, con- ' 


fiructione.. Sed ἄδων refertur ad 
rationem  promocandi: incipit 
Chiron, ventilat quafi arma, vult 
Yt Orpheus fe imitetur. ozsxw. 
"414. Quod in hoc verfu du- 
rum efl, mollietur, fi legeris, s- 
"yt καλέων ἐριδαενέμεν εἵνεκα 
μολπῆς. RYHR κ. Αἱ καλέων non 
videtur hic apte dici. . Noftra 
emendatio id continet, quod 
maxime hic requiritur. : 

415. (411) Quam bic πηκτίδα 
vocat poeta, haec v. 412 Φόρ- 


μιγξ eft; actus autem eam tra-. 


ctandi κ,ιϑαρίζειν v. 406. ozsw 

416. 'Toudes oblitteratum. οἵ 
bic quoque reflitui in locum 
languentis τότε. 

417. (415) Sapiens vir Cbi- 
ron canit [uae gentis infeli- 
Ces pugnas, δά moderationem 
Vt reuocet. ipfos atque Achil- 
len. —Centaurorum illa cum 


Lipibis pugna in Pirithoi nu- 


ptüe orta, vino, quo Venerem 


acenderat Eurytion, tribuunt 


poetae ab Homero inde Qd. 9, 


- 


416. ἥν óa τότ᾽ omnes. 


418. Omnes 


495. ad Ouid. Met. 12, 219 
OESN. 
418. (414) "Evexa eov] Per- 

drierius legit: εἵνεκα, fed neícit . 

meuri verlum. RSCH.' 
418. Nemo nifi ignarus epici 

fermonis dubitare poteft, quin 

Teripferit nofter, ἀτασβαλίης ἕ. 

γεκα o(Q»s, Infra v. 512. Q/Aaro 

δ᾽ av nagsóvras ὁμηλικίης ἕνεκα 
σφῆε. 583. ποδωκείης ἕνεκα ous. 

419. (415) Herculi inter Ar- 
gonautas  praefenti — blanditur 

Chiron. Fabulam de illius pu- 


gna cum Centauris narrat. Apol- 


lod. 2,*4, 4 p. 104, vnde defen- 
di poteíl' antiqua | interpretatio 
huius loci quae μένος οἴνυ ver- 
tit jram propter Jurreptur 
vinum. Pulchre probauit bo- 
norum poetarum auctoritatibus 
Cl. WelTeling.' Obf. ἃ, 14 p. 
201 Íqq. μένος oiv, πυρὸς, od- 
μῆς, Χιόνος etc. pro vi naturali 
poni: et negari non poteft, . 
hanc rationem valde accommo- 
datam eífe ad illam Centauro- 
rum cum Lapithis pugnam. Sed 
audiamus tamen etiam Apollo- 
dorum, patrocidantem, vt mi- 
Fa | 











δὴ 
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áo & (Doo ϑήρισαν" ἐσεὶ μένος οἶνος ἔγειρεν. 
Αὐταρ ἔγωγε μετ᾿ αὐτὸν ἕλων Φόρμιγγα λιγεῖαν, 
ἐκ φςύματος μελίγηρον ἰεὶς οὐνεπτεμῆτον ἐσιδήν. 
ἄρυτα μὲν ἐρχοωίθ χάεος μεγαλήφατον ὕμνον, 


420 . ys pro ὀήφισαν vulgato €od. Rubnk. ' 
ι 422. ἀνέμελπον coni. Pierf. in, Verif. p. 109. 


ὡς B»epenpe Φύδέισγ ὡς T ἐρανὸς ἐς πέρας 


ἤλϑεν", 


otys libri omnet. 
425. μεγαληῷατον 


em. Pierf. Verf. p. rog. Libri et Steuehus. de perenni philof. Vli. 10. 


p. 428. μελανήφατον. 424. 


éoníQas Voll. et edd. anie Steph. ἐν 


πέρα: ἦλϑεν Steuchus de pereoni philof. Vll. 10. p. 428. 


hi quidem videtur, interpreti: 
Hercules ad' aprum Erymanthi 
vallatoreih pergems, διερχόμενο, 
Φολέην, ἐπιξενότᾶαι Κενταύφῳ 
Φύλῳ — αἰτῶντος δὲ divoy 'H- 
φακλέος, : dixit Pholus, δεδοιπέ- 
νΌ τὸν κοινὸν τῶν Κενταύφων 
ὠνοῖξαι πίθον" Sagósiy δὲ maga- 
κελευσάμενος Ἡρακλῆς, αὐτὸν 
(É αὐτὸ) ἤνοιίξε᾽ καὶ μετ᾽ v 
πολὺ διὰ τῆς ὀσμὴν αἱσπόμενοι 
παρῆσαν oí Κένταυφοι χ. T. Δ. 
Hic quidem non a vino (umto 
calefacti funt ad pugnam Cen- 
tauri, fed ficci ipfi rapiorem vi- 
ni fui vltum eunt. QRSN. 


420. (416) Μένος οἷν] Tu 
Puto receptath léctionem  ferua. 
οἶνος Galli, vappa eft. ' 2scn. 

420. Hunc locum male inter» 
Pretantur Weffelingius OblT. II. 
14. et Gefnerus.— Lege: ἐπεὶ 
μένος οἶνος ἔγειφεν. — Poeta. imi- 


tatur Homerum Iliad. 2. 361. 


ἀνδρὶ δὲ χκεκμηῶτι μένος μέγα 
οἶνος ἀέξει — Cyrus in Analect. 
Brunckian. T. IL p. 454. ἀλλ᾽ 


4 Qgívas οἶνος ὀρίνει. RYVRNK. 


Nonnüs XLI. P. 1028, 55. ἐπεὶ 


- dicabo. 


γόον οἶνος Y La pro zyef- 
esc ibi legendum. 

422. (418) Quas hinc ad 433 
propofui coniecturae Cl. Pierfo- 
ni, de his vniuerfim: audeo di- 
cere, probabiles efle hactenus, 
vt ingenium auctoris et docui- 
nam ibi agnofícam: quid de /in- 
gulis exiftimem, fingulatim in- 
Iguur boc verfu pul- 
chre fibi reipondent ig?s et υνέ- 
φεμπον, virumque honeíta me- 
taphora refertur ad — dod. 

O R6 N. 

425. (419) Quidni μελανήφα- 
vos ὕμνρε lit, qui antiquum 
Chaos canit, tenebricofum il- 
lud, ex Erebo natum. | orsx. 

.424. (420) 2s ἐπάμ.} In Flor. 
et Ald. alisque vulg. orpnibus 
editionibus, quas nancifci po- 
tui, legitur ἐσπέφας, pro zs πέρ 
gas. Ας ne quis miretur, quo- 
modo Aldus, qui fecundus hunc 
librum edidit, not animaduer- 
terit tale primae editionis erra- 
tum, aut non animaduerfum 
fit in vlla editionum, quae Aldi- 
na etiam pofteriores fuerunt, 
alia multo maioris et prope in- 


FN 
MO: 
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(licut nec ip praecedentibus ex», 
emplis) vel coeco, quod aiuut, 


proferam. v. 124. huius operis, appareat. Qui autem multa hà 


prima editio déxasy habebat pro 
dídasy, ita [cribens, N»a xadr«- 
ϑυνειν δέίκαεν πολυμήτιδι TÜXVM- 
Quid hic Aldina ediuo?  nimi- 
rum δέπαεν βάεϊϊιες feruauit, 
fernarunt poft Aldinam et aliae 
editiones. Sic verfum 269. pri- 
ma éditio ita fcriptum protulit 
Ai οἱ ὑποτρόπε κπεῖντο uias σχοία 
wora ϑεῖσαι. quum ita legendum 
eflet, (fne vla quidem vel 
vnius literae mutatione, et cum 
magma tàmeu loci prima fronte 
alioqui obícurillimi illuftratione, 
et corruptillimi reftitutione) AZ 
oí ὑπ τορύπε wsivro μιὰς GXol- 
»»o ταϑεῖσδαι. — Quid igitur hic: 
Aldina editào? nimirum (ua illa 
fidelitate hic quoque vía elt, ve- 
ram ilius deprauatiogis imagi- 
nem ad viuum repraefentans, 
ÀÁb ea vero caeterae diífenure 
nequaquam voluerugt. Sic et 
τ 44v. quum in prima ed 
tione effes "TApus δ᾽ sisenígyaev 
ἕως dwo, pro Tipus δ᾽ εἰσεπέν 


$19? νειὸς do, hic quoque Al- 


dina et caeterae deprauatam le- 
ctionem fideliter retinuerunt. 
Sic et v. 512. o: 9" ἀνέμοντοι ha- 
bet editio prima (pro οἵ $a vé- 
porro, vt «cuiuis perfpicuum ef- 
fe poteft) at ne hic quidem Al- 
dina editio infideliter illam ex- 
preifit. Verfus item 572. in illa 
prima editione fic legitur, Ὕ δα- 
τί τ᾿ ἠδὲ ydAaxr:, μελισσοφύτων 
ἄπονας μῶς: Aldina quoque in 
[ua illa fidelitate fibi conftans, 
eodem modo ázoyas uos , quum 
tamen πὸ »acj«3v legendum ef- 
[e fime vilius literae mutarioge 


- 


iusmodi vel infinita potiua tàgy 
Gdelis  neglügentiae teftimonis 
reperire volet, noílram bane . 
Orphei editionem cum illa pri- 


m diligenter et. eadem opera 


cum Aldina conferat; quid enim 
ab ea editione expectandum eft, 
quae ne fw quidem pro ὠμὰ 
poliuum, , v. 117. emepdauit ? 
licut ei ipfa Andrese Crzatandri 
editio inémendaium id retinuit. 
Sed quid de illa Aldinae editio- 
nis fidelivate dicam, quae tapta 
fuit, vt etiam verlum touum ἴον» 
mnolentia primi "Typographi ito- 
raum ipía quoque iteraueri ἢ 
Jta enim legitur in pria editio- 
ne, veru 508. Φιλετο δ᾽ αὖ 
σαρεόντας ὁμηλικίης ἕνεκα aQua. 
Maj ja πανημεφίοισιν ἐν εαἰλαπί- 
γαισιν ὑμαρτεν., καὶ $a πανημϑ- 
φίοισιν ἐν εἰλᾳπίνωσιν ἅμαρτεν. 
᾿Αλλ᾽ ὅτε γ᾽ éxsavoio eic. Quid 
editio Aldina? bunc et ipía ver- 
fum (ne quid fibi deeffer) itera» 
vit: adeo fideliter in imitando 
illo'bi propofito exemplari fe 
gellit. Sed vnam tamen (fi ex 

duobus malis minus sizendum 
eft) Aldina  ediduo aliaeque 
omnes talem fidelitatem feruare 
vbique in repraefentandis nobis 
praecedentium editionum men- 
dis, quam fub mouis et fuis ve 
tera et aliena occultare malujif- 
fent. Quod a me dictum eft, 
exemplo patefaciam. Apud hunc 
eundem poetam legitur in edit. 
prima v. 78. Koig' , dn4) aimo 
víus ὀχέας πρότιεον ἱκάνω, vbi 
prumi verbi et deprauatio et 
emendatio eodem fare inui 


4 T À 








^N 
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perfpici poteft; quis enim non 
videt, mutata tenui in afpira- 
tam, «χαῖρε Ícribendum effe? 
At édit. Ald. hoc vetus erratum, 
cuius caítigatio ob oculos pofi- 
ta eft, fuo nouo errato (in quod 
ftudio caftigationis incidit) no- 
bis occultat, et tanquam vefti- 
già. quae nos ad verae lectionis 
.motitiam alioqui  deducerent, 
procul ab oculiy remouet.  Le- 
git enim illa καὶ à ἐπεὶ etc. qua- 
ἢ fuiffet χαῖρ᾽ in illa prima edi- 
tione pofitum pro καί ja. Hu- 
ius autem polterioris mali illo 
priore grauioris exempla ex 
oranibus propemodum autoribus 


, Craecis pariter Latinisque hodie | 


poffe peti norunt, qui editio- 
nes typographicas veteres cum 
recentioribus et cum antiquis 
quoque codicibus contulerunt. 
Sed quorfum ego de illis Or- 
" phei editionibus tam mulia? 
Certe ex fuperiore vnius .libri 
editione propemodum dicere 
aufim difci poffe omnes: (de^ 
poetis Graecis potiffimum nunc 
- loquor) ideoque quo diligentius 
meam cum illis ftudiofi lectores 
contulerint, vt eo fe aequiores 
ipfi praebeant, aequum effe iu- 
dico. R. STEPR. 


424. (420) 'Es πέρα:)] Éxcu- 
fandus hoc loco Perdrierius, 
qui vertit: et quomodo coelum 
vefpere venit, nam in omnibus 
exemplaribus exculis, quae Sie- 
phani editionem antecedunt, le- 
gebatur ἑσπέρας. Non tamen 
excufanda Perdrierii ftupiditas, 
quae mendum non animaduer- 
tit. alter melius vertit: Po/us- 
que apparuit horrens, Πέφαε 


hic idem fere effe arbitror dasd. 
περάτη alias, et λέγεται κυρίως 
ἢ ἀνατολή. πέφας ydg αὕτη τῆς 
τὸ ὑφανᾶ κινήσεως. ἐκεῖϑεν γὰρ 
ἄρχεται, καὶ εἰς αὐτὴν τελευτξ, 
inquit Scholiaftes δά Apollon. 
L. I. v. 1281. EÉSCH. 
424. (420) Chaos illud ex an- 
tiquillimorum — philofophorum 
doctnna in alias fubinde fo 
mutatur per illam, quam viaur 
THV κάτω et τὴν ἄνω vocant 
quae philofophemata Orpheo 
debere Heraclitum, et noftri 
Apologetae, et Proclus docent. 
Vid. e. g. Clem. Alex. Strom. 
6 p. 746, 13 Pott. Sed philofb- 
phari, 'fi vnquam, vel maxime 
in his Orphicis placet, ἢ omni- 
no abftinere non liceat, paucis. 
δὶ quem lectorum noftrorum 
copiofior hauftus delectet, il- 
lum iuuare poffunt forte, quae 
paflim ad fragmenta indicamus, 
praeferiim ad τὸ et rg. Vnum 
hic.addo, fi forte in hac aetate 
deltimsere Orpheum, eg ex po- 
riori fonte haurire cofmogeniam 
zuihi contingat, videri mihi, 
quae hodie fuperfunt. Orphica, 
ea, fi ab inconfulüs: quorundam 
Judaeorum Chriftianerum com- 
mentis di(cefferis, fic fatis inter 
fe conuenire. G B 6 N. 


415. (431) TWs τ᾿ sJgvr.] 


Nullo modo verfum hunc polle. 


ferri video: fed quum errorem 
aut in πυϑμένα, aut in ϑαλάσσης 
latere credibile fit, ego ϑαλάσ- 
σης potius fufpectum habeo, vt 
quod in alicuius fynonymi lo- 
cum irrepferit, — Quid fi igitur 
[criptum fuiffe ab Orpheo Γῆς 

τ᾿ εὐφυτέρνυ «γένεσιν καὶ πυϑμένα 
πρῶτ, deinde φαλάσσης, quod 
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4a5. γῆς τ᾽ σὐρυπέρνε γένεσινν πυϑμένας τὸ Su. 


λάσσης" 


“πρεσβύτατέν τὸ καὶ αὐτοτελῆ πολύμητιν "E. 


ze 


σσώ T CM ὥπαντα, Tu à " ἄλλϑ 


, 


ἀπ᾿ ἄλλου 


455. "θένα "- ee Coni. Pierf. Verif. p. 109. Libri et Steuchus 


J|. γένεσιν πυϑμένο τε. 


426. πολυμήτιν Steuchns I. ] 


427. Li- 


i ὅσσα τ᾽ ἔφυσεν ἅπαντα. Deinde Voll. PALC. διέκριϑεν δ᾽ ἄλλον 
ἐπ᾿ ἄλλω. Sed διεχριϑέν τ᾽ ἀλλο απ' ἀλλῳ Steuchue ]. ]. p. 429. ΓΝ 


ert' expofirum — dAuxs, δὺ- 
ius locum. occupaífe dicamus. 
NH. STEPH. 
435. (421) T9345 τ᾽ εὐρυτέρφνο ἢ 
Verfus manifefte vitiofus  el[t, 
quem tamen nemo melius ,fana- 
vit Stephano , qui ita legendum 
cenfet: Γἕς «^ εὐφυςέφνυ γένεσιν 
zo πυδμένα ἅλμη. nihil ve- 
Tits, ESCH. 
435. (421) Hic rationem de- 
[idero, cur accufatiuos penden- 


tes ab ἀνέπεμπον V. 418. in no- ^ 


minatiuo& mutauit Cl. Pierfonus, 
nil ἢ forte offenfus fit modulo 
vods πύϑμενα r$, quod tamen 
Homericis exemplis defenditur. 
Caeierum H. Stephani medicina 
multo blandior. 626 N. 


425. Vulgatam retinuit Schnei- 
demus. Heynius πυϑμένα- 'expli- 
cationem nominis βένϑος effe 
putabat, Immo fcribendum erat 
πυϑμένας, cuius prima [yllaba 
corripitnr, vt folet nofter. Àe- 
fÍchylus in extremo Prometheo: 

χϑόνα δ᾽ ἐκ πυϑμένων 


αὐταῖς ῥίζαις πνεῦμα xoadalvor. . 


435. (412) Ἔρωτα Orphicum 


ἔκριϑεν ἄλλο Ruhnk. διέχριϑε Vind. Wrat. 
aAA. 


Vulgo διέκρινα δ᾽ ἄλλον 


fv 


qui peuitius no[Te voluerit , -ab 
Indice noftro petere potelt prae- 
fidia. Terrae epitheton εὐφύ- 
csgyos illam vt Matrem mammo- 
fam defcribit. OE5N. 
427. (435) Neque hic necef- 
fariam puto mutationem, licet 
fatear ὧς ja dignum poeta vi- 
deri. QESN. 
427. Non [pernam Pierfoni 
coniecturam, ὅς ῥά τ᾽ ἔφυσεν. 
Sufpicor tamen poetam [(cripfif- 
fe: Ws v ἐφύτευσεν ἅπαντα, 
διέκφινα δ᾽ ἄλλον. dm ἄλλυ. 
AYHKNK. -Át neque ἄλλον pro 
dAAs, quod recte monuit. 
Schneiderus, ferri pótelt, et 
vfus aorifti fecundi duéxgive. ex- 
emplis firmari debebat, quod 
fieri non poteft. — Schneiderus, , 
Pierfonum ὧς $a ἔφυσεν conie- 
cile perhibens, qui ὅς δά T 
ἔφυσεν coniecit, hac víus ratio- 
ne lic tentauit: es ῥα ἴφυ τὰ 
ἅπαντα, ὁιέκσιϑεν ἄλλο d$ ἄλ- 
λυ, quae vel ob triplicem hia- 
tum probari non poffunt. No- 
ftra -emendatio et fdcilie eít, 


. neque offenfionem habet. 
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καὶ Κρόνον αἰγολέτην, ὧς τ᾽ ἐς Δίω τερπιοέραυνον 
ἥλυϑεν ἀθανώτων μακάρων βασιλήϊος a ext. 
430 μέλσον 9 ὁπλοτέρων ; μακάρων γένεσίν TE κρί- 


, Oi T8^ 


μοι Bewa8e ,, Βώκχοια, Γιγάντων v ἔργ εἰΐδηλα, 
αἰγρπων τ᾽ ἐλιγοδρανέων πολυεϑνέα Φύτλην 
ἤξιδον" φεινὸν δὲ dii σπέος ἥλυϑεν αὐδή, 
ἡμετέρης χέλυος μελιχρὴν ὅπα γηρυέσης. 

455 ἔπτατα δ᾽ ἄκρα κάρηνα καὶ d'yxen δενδρήεντα 


455. τενὸν PAIC. — 455. Karo Volf. Vind. Ruhnk. Vulgo ἔσευτο. 


43o. (426) Κρίσιν Deorum 
intelligo antiqua illa primorum 
peetarum et philofophorum no- 
tione, vnde illa altera iudican- 
di ducta, qua feparare fignifi- 
eat. DI Orphici hic (unt ele- 
menta, horum γένεσις elt χρίσις. 
GB5N. 


451. (427) De Brimo dictum 

ad v. 17. Hic ad furores, quos 
immisit, vnde Δημητφιακοὶ, 
Cerriti, refpicitur: quo nomine 
esiam cum Baccho illi focietas 
eft. OESN. 
. 453. (429) Spelunca ipfa an- 
£uito et incuruo aditu fuo in- 
fiar wbae fuit, quae fonum 
citharae augeret. GESN. 


486. (451) "Ersure] Depra- 
Vatam e[le hanc vocem megari 
mon poteft: (ed quid pro ea 
reponi debeat, multum certe 
diuque dubitare fagaciflimus et- 
| iam quispiam poflit. Ego ini- 

He εἐσαυτό reponemdum puta- 
bam: cum quo ftare quidem 
verfus , fod eius fignificatio buic 
loco mom faüs congruere vifa 


eft. Quid fi πεύϑετο legamus? 
fequitur enim — ὑψηλας τε 
μετὰ dpuas «4Av8s γῆρυς. Qui 
carmine reddidit, vertit ( diui- 
nans et ipfe, vt opinor) Ob- 
ftupuere apices montisque et 
vallis opaca Pelionis. Ita enim 
Andreae Cratandri editio ha- 
bet. H. STEPH. 
425. (431) "Essuro à' ἄκρα 
«ἄφηνα } Varie tentaui hunc lo- 
cum, antequam Stephani editio- 
nem vidi, modo ἕσπετο fuccur- 
rebat, modo σπεύδετο, modo 
ἔσσυτο. "Tertius ab hoc veríus 
anfam dedit 
Καί 9' ai μὲν πρέῤξιζοι ἐπ᾽ 
ι ἄὐλιον ἐβρώσκοντο. 
Er Philoftratus in Imaginibus: 
νεαγιαύεται δέ τὶ καὶ μεῖζον ὁ 
QwyodQos. dévóga yog ἀνασπά- 
cas τῶν ducuv, duxgoards Gye« 
ταῦτα τῷ Ὀρφεῖ, καὶ περεΐσησιν 
αὐτῷ etc. Sed poítea depre- 
bends Stephani πεύϑαετο opti- 
mum effe. hoc euim, verfu pro- 
xime fequente, clarius exprimit 
auctor, ὑψηλας τὲ perd δρύας 
ἥλυϑε γῆρψε. vnde εἰ Horanus , 
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Πηλίε» ὑψηλας ve μετοὶ δρύας ἤλυϑε yteus. 
καί Ó αἱ μὲν “ρόῤῥδιζοι ἐπ᾿ αὐλίιαν ἐῤῥώοντο, 
πέτραι T ἐσμαράγων, ϑῆρες δ᾽ ἀΐοντες ἀοιδῆς 
σπήλυγγος προπώροιδεν οἰλυσκάζοντες ἔμιμνον" 


457. Libr omnes ἐδρούσκονζο. 


439. vsoxAugoyres coni. Ruhnk. 


auriias vocat has quercus lib. 
L Od. XII. 
Fnde vocalem temere infc- 
cutae 
Orphea fyluae, 
rie materna rapidos mo- 
rantem 
Fiuminum lapfus, celeresqne 
ventos, — 
Dlandum et auritas fidibus 
canoris 
Ducere quercus. zscm. 
4355. (451) Necelfariam elfe 
emendationem, video. Stepha- 
niapum πεύϑοτο coniecturis re- 
liquis longe antepono. Obiter 
moneo euam 1A. A, 21 πεύϑὲ» 
ro non paíliue reddendum εἶ. 
Íe.  Audierat Cinyrae famam 
beli Troiani. Hoc alius Ho- 
meri vfus poítulat. — Hic mo- 
meo, ne Siephanianae emenda- 
tioni forte obiiciatur. oss. 


435. Ego queque H. Stepha- 
hil correctionem,  ssv3ero δ᾽ 
ἄχρα, [equar. Certe mihil me- 
lius aut ipfe reperi, aut ab 
alis prolatum vidi msvmusx. 
Recepit πεύϑετο etiam Schnei- 
dems, Id equidem in ἔσατο vel 
Érrvro verti potuiffe parum cre- 
dibile ratus, a&wraro (cripfi, 
quod ad γῆρυς pertinet, [iue 
praepofitionem μετοὶ e fequenti- 
lus. verbis repetere, fiue noua 


quadam ratione [ine pr&epofi- 


4538: re σμαφάγον  Rubnk. 


tione dictum velis, quod qui- 
dem hoc facilius fieri potuit, 
quoniam idem hic e/i imrore 
atque ἤλϑεν. ! 

457. Repofui vocem poeus 
vlitatiíTlimam, eamdemque aptif- - 
fimam huic loco, ?jjeovro. DBar- 
barum eft ἐθρώσχοντο, matum 
fortaíle ex interpretatione ϑγρω- 
exo, cum qua equidem non 
comparauerim Hefychii, ὠς χή- 
σαντο, quo verbum ἐῤῥώσαντο 
explicat. — Recte enim viderunt 
viri docti, ὀρμήσαντο ibi legi 
debere. 

439- (435) Laudo et hic in- 
genium Ruhnhenü, qui docte 
h. l. tractat Ep. ἃ p. 79, et 
verbum JsoxAaQrv illuftrat. Ac 
poteft fane pro poetico huberi. 
Sed primo ὀχλάφειν iam! elk in 
gonua fe fubmittere: ὑποκλάςειν 
auctorem non habet. Deinde 
vero in hoc ipfo vim Lyrae Or- 
phicae fpectandam pregoni pu- 
to, quod martent et auículiant 
non temere; oberrantes et paf- 
centes otiofe ferae, led aAvexa- 
fori, (mn fuga conflitutae. 

G5 N. 

459. Falitur Geínerus, ὑπο Ὁ 
AAdQty auctorem babere ne- 
gane. Víue boc verbo efi Pgu- 
jus Silentiarius XXVIII. 3. 
Schneiderus non opus elle exi- 
[timas B. Slothouweri coniectura, 
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440 ciovol T. ixukABYTO βοαύλια Κενταύροιο; 
M o κεκμηὼῶσιν . ἑῆς à ἐλάώϑοντο καλιῆς. 
| αὐτὸρ ὁρῶν Κενταυρος Ipfe, χεῖρ ἐπὶ χειρὶ 
συκνὸν ἐπισσείων" ὅδας δ᾽ ἤρασσεν oa Agaiv. 
TiQus δ᾽ εἰςεπέρησε γεως ὦπο, καί δ᾽ ἐκέλευσεν 
445 ὦκα περῶν Μινύμσιν" ἐγὼ δ᾽ ἄμπαυον ἀοιδήν. 


. 442. Omnes χεῖρ᾽ ἐπὶ καρπῷ. 
PAIC. eisemeígnacv ἕως Voll. 
Ibidem vulgo do«ó5s. 


. ἅμα exalgoyres, vel πφρφοπάφοιϑ᾽ 
sjAaswdQovres quia ἀλυσκάῤειν 
non effugere fit Ἀ 1. vt videba- 
tur Rubnkenio, fed aberrare, 
quemadmodum apud Apollo- 
nium l1V. 57. dx ἀφ᾽ ἐγὼ μόνη 
μετὰ Λάτμιον ὦντρον ἀλύσκω. 
At Apollonii locus nihil probat. 
Si quid mutandum eft, praefe- 


ram  sgondgoig! ἡλασκάζοντεξ. 


Sed non fum aufus, qui videam : 


origine et fignificatione cognata 
effe ^ vocabula. Certe vt in 
Odyífeae IX. 457- 

εἰπεῖν, ὅππῃ κεῖνος ἐμὸν μές. 

, yos »Aocxagee - 
effugiendi notionem habet 5Aa- 
exa gEsv quod alibi eít errare, 
vagari, ita ὀλυσκάφειν, quod 
ejt effugere , aliquando etiam 
vagari poit fignificare. — Et 
dAvexdge πλανῶμαε interpreta- 
tur Hefychius, cuius injerpre- 
tes vid. ad ἠἡλασκάξει, et Ápol- 
lon. Lex. Hom. v. ἡλάσχυσαρν 
ibique Tolliwm p. 350. 

441- (457) Non hoc vult, ve- 
. re fuille fatigatas auium alas, 
. fed indicat, (peciem fatigata- 


rum praebuiffe illum dulcem 


a Íuauitate cantus languorem. 
exsN. 


444- εἰρεπέρησεν ἕως Afk. Ruhnk. 
445. exa παρὰ Μενύαισιν omnes. 


444. (458) Obferuemus ob- 
Rupefcere Chironem non ob 
vocem riualis fui, fed ob plau- 
fum: cuius hic ipfe actus gra- 
ΕΣ delcribitur. GE 6X. 

443. Manum crebro manui 
complodens vertit | Gefnerus. 
Efl contra, inquit Schaeide- 
rus, manmm crebro radicibus 
manus — alterius! applodeng. 
Quamquam verbum ἐἔρπωσείων 
huic rei non aptum putat. Et 
recte quidem. At vero χεῖφ 
' “πὴ καρπῷ nihil eft nifi error li- 
brarü, '*d, quod ex Homero 
memoriae inhaeferat, fcribentis 
pro eo, quod nolter dedit, 
χεῖρ᾽ ἐπὶ χειρί. Saepius in Ar- 
gonauticis pecdtum eft Homeri 
recordatione: vide ad.v. 1504. 
. Senfit vitium Cribellus , ita ver- 
tens: ferlemsque itremoniis irs 
Jefe ipfe manus. 

445. (439) Vt Horatienus il- 
le plaufor A. P. 43o Tundet 
pede terram. , 9885. 

445. (441) Hunc locum feli- 
cifimie emendauit Pierfon. Ve- 
rif. z, 9 p. 11r. Vid. infra v. 
649. Et de ἔδυνε 517. Bes ita 


' aperta: vt verbis.non indigeat- 


OES6N. 
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οἱ δὲ ϑοῶς ἤγερϑεν ἐπὶ ἔντεω νηὸς ἕκαςοῦ. 
σεαῖδα δ᾽ ἐν γκαλίδεσσιν οὐνίσιχοινεν more 
Πηλεύς, ; 
καὶ δ᾽ ἔκυσεν κεφαλήν Te ναὶ auo Φάεω καλά, 
δακρυόεν γελόων" κηλήϑη δὲ Qecv ᾿Αχιλλεύς. 
450 αὐτῶρ ἐμοὶ Κένταυρος ἐῇ γέρος ὥπασθ ΧεΙρι 
γεββρῦν παρδαλέην, ξεινῆϊον eQea Φέροσιμι. 
ἐλλ᾽ ὅτε δὴ σπήλυγγος ἀπο προϑορόντες ἔβημεν, 
ἄκρης ἐκ σκοπιῆς ὁ γέρων ἄνω “χεῖρως οἰείρων 
Φιλλυρίδης neaTo, Sede δ᾽ ἐπεκέκλετο πώντας, 
455 νότον μὲν Μνύῳσιν, ἰδὲ κλέος ἐσϑλὸν desc dau 
ἑπλοτέροις βασιλεῦσιν ἐπ᾿ ἐσσομέγοις μερόπεσσιν. 


446. Vulgo fvrvvs δὲ τεύχε ÁixaTos. Voll. dnívrus.  Gefnerus 
€ toni. Pierf. dedit ἔδυνε δὲ τεύχε 6xasos. 447. dvíaxave» e Volf. 
Vind. Raohnk. Schneiderus. Vulgo éyíexavsy. Geíneras e VolI. notauit 
ἐνιόχανεγ vel dwióxovev. 449. φρένας Ruhnk. Afk. VoffÍ. PAIC. 

t. νευφρὴν Voll. Volgo νεβοήν. Schneiderus veggsv edidit. — 455. 
cXeas Bmhnk.. 455. Vulgo Μενύάισιν. 456. Βασιλεῦσιν ἐπὶ ἃ Schnei- 
dero e coni. Gefneri receptam. — Yulgo βασιλεῦσι καὶ. 


445. ᾿Αοιδὴν  Schneidero de- 448. Cribellus non videtur 


betur: qui opportune attulit v. 
373. ἀμπαύσας oiWia vos, et V. 
1292. ἐὴν δ᾽ ἅμπαυσαν ἀοιδήν. 
446. Recte monuit Schneide- 
rus, non exuiffe Argonautas ar- 
ma: ergo non potuiffe induere. 
Ipfe etü ἐπέντυε e cod. Volf. 
recepit, quod durum elfe fen- 
[it, dubitat tamen an melior fit 
lectio Pierfoni. Optimi codicis 
lectionem ita mutaui, vt ἐπ᾽ 
ἕντεα [criberem. Νηὸς ab inter- 
pretaione — praecedentis * verbi 
expulfum fuit. Hom. hymn. 
Apoll 489, fx δὲ χεήμαϑ᾽ ἔλε- 
63: καὶ ἔντεα νηὸς ἐΐσης. Ριπδαὶ. 


Aem. IV. 115. de ipía naue: 


δ, φ 
ἀπότρεπε αὐτί; Ἐυφώπαν ποτὶ 
Yíesoy ἔντεα ναός." 


hunc verfum iu codice fuo ha- 
buiffe, quum eur in verfione 
omiferit. . 

"449. (445) Nefcio an opti- 
mus poeta melius defcribere pa- 
tris affectum potuerit, quam 
hic duobus verbis factum, 7a; 
crimofum ridens. — Hoc intelli- 
gere non polfunt mifi patres. : 
CESN. τ 

A55. Neflgs», quod .Schnet- 
derus dedit, firmatur fragmen- 
ü'VII. v. 17. 

454. (450) Φιλλυρφίδης φᾶτο) 
i. e. Chiron. ἐγένετο δὲ καὶ Κοό- 
νυ καὶ Φιλύφρας ΣΧείφων διφυὴς 
xívraugos, inquit Apollodorus 


lib 1. Et Apollon. Scholiaft. : 


' ad lib. X. vw. 554. (vbi ipfe 
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] m e , 
Aura ἐπεί δ᾽ ἐπὶ Siva καὶ ἐς wena πάντες 


r] * 


ἔβησαν, 


iy προτέροις ϑώκοισι καϑίζανον᾽ ἔν δ᾽ de 


ἐρετμοῖς 


χεῖρας ἐφαπλώσαντες , ὅπειϑ᾽ ἅλα τύστον 


N 


ἕκωςος, 


460 Πήλιον ἐκνεύσαντες" ὑπὲρ μέγα λαῶτμω δὲ πόντε 
e Qecs ἐπιζοίων χαροπὴν λεύκαινε ϑάλασσαν. 
Τισχίῃ δ᾽ αἀπέκρυῷϑεν ἄκρη καὶ Σηπιοὸς ακτῆ, 
Φώνϑη δὲ Σκίαϑος, Δόλοπός τ᾽ ἀνεφαίνετο σῆμα, 


457). Vulgo ἐπεί v. 


458. ϑώσκοισ, AIC. 


459. ἐρετμω σαντες 


ὑπεὶρ Voll. idem iu margine ἐφαπλώσαντες ἐπεί ῥ᾽ ἅλα τύπτεν. Vul- 

go ἐφαπλώσαντες, ἐπί ὁ ἅλα τύπτον. Muhnk. quoque ὑπεὶρ habet. 
. 460. Libri τε. 462. Πεισσαΐηῃ PAIC. ILocaíg vulgo. Elchenbachü 

emendationem recepit Schneiderus. 

Apollonius χοφωνα — QuAvgídwv — qatov yag ἀκρωτήριον ϑεσααλίας, 

vocat) dicit: ὅτε ὁ τὴν y«yav- — inquit Apollonii ϑολο δῇ. quin 

fojuaxíav ποιήσας, Φησὶν, ὅνε iple Apollonius ab hoc loco 


πρόνος μετρμοφφωϑεὶς εἰς ἵσιπον 
ἐμίγη Φιλύφᾳ τῇ ὠκεανᾷ, διόπεφ 
' καὶ inzoxérraugos ἐγεννήϑη ὁ χεί» 


φων. ESCH. 


457. Aliud agens Schneiderns, 
Jerodoteum ἐπεί τε nifi prae- 
feras, inquit, ἐξειδὴ πὶ 35e 
Jeribendum — erit. — Epicorum 
vius, quod' repofui, poltulabat. 
 459- (455) Τύπεον fxasos] 
Non opus, vt rósroy cum Per- 
drierio in τύπτεν mutes. xscm. 

459. "Yzx£ege hoc loco non 
magis, quam ἐπί ῥ᾽, aptum ra- 
tus, ἔπειτα Ícripfi, de cuius vfu 
cum participio fatis οοπῆδι. 
Compara v. 557. 

460. A? pro e? fcripfi. 

4:2. (458) ILcogó] Ommi- 
59 hic refcribendum φεσαίη. τίς 


iter Árgonautarum inchoat: 
Τισαίην &Ux4A0c. ὑπὲρ δολεχοὶν 
ϑέον ἄκρην. 5508. 
462. (458) Locus Apollonii 
elt 1, 568 vbi Τισαίην ἄκρην 
memorat, cultamque ibi Dia- 
nam. Ex eo loco noftrum eíle 
corrigendum, putabat ipfe etiam 
Heinfius ad Val. Fl. a, 7 vbi 
in hac ipfa nauiga&one Tempia 
Tifaeae Dianae ponuntur, Sed 
haud paullo magis placet Lu- 
cae Holftenii diligentia ad Steph. 
Bys. V. ILoedoy p. 355 vbi poft 
collatas Polybii etiam auctorita- 
tes 114 concludit, E guibus ap- 
paret, vocabulum hoc inter 
ὀιττογφαφόμενα — reponendum. 
Promontorium Sepias eft etiam 
Plin. 4, 9 


n. 15. GESMN. 





et illufiat Harduinus. 
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ἀγχίαλός S Ὁμόλη, ῥεῖθρον MS λιμυρὲς 


᾿Ανκύρδ, 


465 ἐς διὰ στοολλὴν γαῖαν tei μεγαλδίβρομον ὕδωρ. 
Οὐλύμπε δὲ βωϑυσκοπέλε πρηῶνας ἐρυμνὲς 
εἰεέδρακον Μινύαι. κωὶ " A9 δενδρώδεα κάμψιν, 


464. ὁμαλὴ omnes ente Gefn. 


δ᾽ ὁμαλὴ — ἐν αὖλι Volff.  axí- 


saos δ᾽ ὁμάλη deleto fequenti 3' Ruhnk. 9479909 τ᾽ ᾿Αμυφοῖο ἐναύλῳ 


ded:t Schneiderus. 


464. (465) '"AyxíaAós 9' ὁμα- 
Ax] Et hic refcribendum ὁμόλη, 
duce Apollonio, (et Holt. ad 
Steph. Bvs. ἢ, νυ.) et ὁμόλη, ὅ- 
$05 ϑενσαλίας, ὅτω παλύμενον. 
Interpretes male: ^Jnchialosque 
plana. Sed non folus hoc loco 
deceptus. Perdrierius, deceptus 
enam Hermolaus Barbarus, et 
ab hoc Ortelius, qui ambo Aa- 
chilum faciunt locum ciroa Íi- 
num Pelaígicurn. 8.803. 


464. (464) Non dubitati hanc 
vmius apicis immutarionem ad- 
mittere, quae. Birmatur etiam ex 
hi, quae adfcriplit Harduinus 
ad Homolion Plinii 4, 9 no. r9. 

GESN. 

'EvxwAov] Non intelligo hic 
docillimum Holítenium, qui ex 
ordine itineris, quem Apollonius 
eruat, nobis retiirüéne vult. ἂν» 
evov. Quin, [i Apollonium fe- 
qui velimus , ᾿Αμύφου "relcríben- 
dum effet, nifi modulus fyllabae 
mediae repugnaret. — Et certe 
ἈΪῺ] aliud nofter intelligit quam 
Ányrum, quem hoc modo cir- 
cumícribit , φεῖδυρόν g ἀλεμοφὲξ 
ἐναύλου. nam quemadnrod&m d- 
vY0U90$3 , $8 Wegossyogcue accipi. 
Ur, torrentem fignicat, ita Vt» 


s * 


457. sisídgaxoy 'uhnk. — Vulgo s/sf^caov. 
dem valgo κώμψαν. Wrat. sd bas. Voll. Vind. Rdhnk. χαάμνον. 


10)» 


itn ἔναυλος mihil sliud quava 
sorrens eft. — Vix tamen dubito 
qum fit legendum sto € 
diUporo ἐναύλου. ESCP. 
464. (460) Ih loco, qui haie 
refpondet, Apollonii 1, 596 futt 
ἀμύροιο φίεϑρα. de quo lunio 


et vrbe cognomime nmtulta [unt 


apud Srephanum DByx. et Holft. 
Itaque valde propendet animus 
ad recipiendam emendauonera 
ab Eichepbachio  propofitem. 
Sed fcrupulum mouet hoc, ἃ 
forte nofter volucrit alludere ad 
hotationem nomhits proprii, δὲ 
illud interpretari quali dA«ugés. 


Interea verfionem ita informaui, 


vt ἑἐναύλυ redderet torrentés 
ftomine, cui refpondere ἔναυλον, 
inductio Homerica, et quee font 
ab Hefychio., et ad ilium obfer- 
vata, me üocuerc. HolfR. «d 
Steph. V. 'OjgoAy vult legi, ῥεῖ 
δρόν $' ἁλιμυρὲς ὠναύφυ. O85. 

464. Cur nofter neceífario fe 
qui Apollonium debeat, non vi- 
deo. taque Holfteni emenda- 
fiohem, ad Steph. in Ὁ μόλη, 
"᾿Αναύφρο recepi. "De hoc fluuie 
Spanhemius ad Callim. b. Dian. 
κῦε. 


462. (465) ἘΝέδραμον) i. 
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ΑΡΓΟΝΑΥΤΙΚΑ. 464 


Παλλήνην T εὐρεῖαν , ἰδὲ ζαϑέῃην Σαμεϑρήκην, 


M 


» Ά ^ 3) 4 e^ | 
ἔνϑα καὶ οργια ᾧρικταί ϑεῶν, ἀῤῥητα βροτοῖσιν, 


. 470 ἄσμενοι εἰρεπέρησαν ἐμαῖς ὑποθημοσυνᾷσιν 


468. Vulgo Πελλήνην. 


vulgato ὅρκια Brunck, ad Apoll. Arg. 1.. 917. 
1 ἄῤῥητα Afk. Vind. Par. Wrat. Ruhnk. 


conditum fenfum hoc verbum n 


ibi gignit, ego non dubito, quin 
auctor ícripferit sicfdgmxov, et 
hoc potiflimum  conücio ex 
Apollonio, qui de eodem loco 
in eadem re idem vocabulum 
adhibet. — Sed εἰ in innumejie 
locis hi duo auctores ita inter fe 
concordant, vt iisdem plane ver- 
bis nonnunquam eandem f[en- 
tentiam eíferant, quod manife- 
Rum erit illi, qui ambos cum 
fludio legerit et inter fe contu- 
lerit. . ESCH. — 
.467. (463) Locus Apollonii 
elt 1, 597 KeiSev δ᾽ εὐφυμένας τε 
WoAuxAUTeS τε φάραγγας "Occns 
*' Οὐλύμποιό T ἐσέδρακον. Hes 
ἴα manifefta, dubitationi locum 
non relinquit. Itaque probat et- 
jam Cl. VVelfel. Obf. z, 22 p. 9. 
Verbum ipfum noftro familiare 
effe, docet Index. — ozsx. 


467. Schneiderus sopa» vi- 
tiofum putat, quod Samothra- 
«em non fint praeteruecti, fed 
in eam infulam egrefli. Itaque 
δενδρώδε᾽ ἵκανον [criptum mallet. 
Non opus. 
tup noíler, neque ob eam rem 
vituperandus. Nam íi mylteriis 
Miius infulae imitiati funt Argo- 
nautae, egreílos e naui elfe 
fponte apparet. 
gontia v. 10g. . 


Σαμοδράχην͵ Ruhnk. 


Negligentius loqui-- 


Similis negli- 


469. ὅργεα pro | 
ἄφρηκτα δὲ ᾿βῥ. PAIC . 
470. Vulgo ἐμῇ». 


468. (464) Πελλήνην τ᾿ εὖὐ- — 
ρεῖαν] Repone ex Apollonio (1, 
599) παλλήνην" (Schol.) saA- 
λήνη δ᾽ ὅφος Soixws καὶ πόλις 
ὅϑεν ἥν πρωτεύε. Vide etiam Ste- 
phanum voce παλλήνη. ESCH. 


468. (464) Non dubito-quin. 
a in prima Syllaba huius nomi- 
mis vnice verum fit, cum prae- 
fertim a Pellene Achaica fic di- 
flinguendam doceat Euftatbius 
ad IX. B, 574 p.22o, 50. Omnia 
dedit .Holften. ad Steph. Sed 
cum tribus locis apud noftrum . 
in omnibus libris feribatur pere, 
ad ὁδιτεογραφύμενα etiam hoc | 
referre, vel certe in qutiorem 
partem peccare malui. ozsx. 


. 469. (465) “Αφῥηκτα βροτοῖ- 
σιν] Prurigo eft, quae impulit 
Perdrierium, vt bic pofuerit ἀῤ- 
ᾧντα. ESCH. 


469. (465) Etiam Apollo. τὶ : 
917 ᾿Αῤῥήκτος ἀγανῇσ, τελεσῷο- 
gius. έμιτας haec | ipfa Samo- 
thracum mylleria appellat. Ve- 
rum nec. ἄῤῥητα [eníus refugit, 


' quod de Mylíteriis fermo eft ; et 


docet V. L. 
G E $ N« 

Nonni injtationem 117. 
affert Rubnkenius: xag 
πολισσύχοιο Sealvis Og- 


lic effe in ΜΙ, 

469. 
Ῥ.. 100. 
Φρικτὰ 
quU. ΄ 
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ἥρωες" μέγω γώρ σῷιν ἐφέλσιμον ἀγϑρύποισιν.. 
qnsde ϑυηπολίης εἰβολεῖν λωτῆρσιν ic oic. 
Σιντικκαῖς δ᾽ im ὀφρυσσιν ἐκέλσαμεν' ὠκύαλον 


t 


471. μέγα Voi Y ulgo μετὰ. 


Ashak. in quo eff ἁμωτον. 


471. (467) Μετὰ ydg eo] 
Vid. Schol. Apollen. lib. I.'ad 
vel 917. et raüonem no(lrae 
interpretationis habebis. — Le- 
gendum autem pro ἕχατος, ixo- 
fus. Ex de eadem re Orpheus 
im ϑυμωάματι Κυρήτων (H. 37.) 

Ora Σαμοϑοΐκην ἱερὴν χϑόνα 

ναμετάοντες ᾿“ 


Kndéves ϑνητῶν ἀπερύχετε πόν- 


τοπλανήτων.  ESCH. 


471. (457) lja habebat verfio 
h.l ia ediuone Efchenbachii, 
Deinceps enim valde «iilis eft 
hominibus Hacc facrorum fitis 
nanigantibus omnibus. Scho-^ 
liaftes , δ quem prouocat, in- 
ter alia multum profuiffe in pe- 
nculis ait Ágamemnoni et Vlyf- 
ἢ, quod initia fuiffent. Docti 
lectores exiftimabunt, an mea 
interpretatio (atis tum verbis 
poete, vt a me conítituta funt 
(in voce u£ya occupauerat Pier- 
lo. Verif.' 1, 9 p. τοῦ, vt fupra 
Y. 11) tm fenfiri communi, quo 
ille profecto non caruit, refpon- 
deat, "Tenebras interpretantibus 
obiedt, quod non viderumt, 
duas hic elle propofitiones, 
priorem Sacra Samothraeia viilia 
lant hominibus, qui iis initian- 
tur omnibus : alteram, lmeen- 
[um autem  ijuuant mauigantes 


Íngulos, De equ, quod hic 


.- 


Deinde libr £xasos. 


' λεῖν  mutaui. 


EL 


472. omnes dj4oroy, praeter 
423. Vulgo Zu» 


«ἃ ὠνϑρώποισε relxtum abundat, 


itemqüe de v. ὥμοτον vid. in- 
dex. 6 25N. 


471. Geínerus legebat: μέγα 
yàg σῷιν οφέλθιμον ἀνϑρώποισε 
τῆσδε ϑυηπολίη», ἄμοτον πλωτῆρ- 
σὴν ἑκάτοιε: quae itavertit: ma- 
gna enim illitas hominibus 
quidem omnibus, horum facro- 
rum , immenfa vero nauiganti- 
bus fingulis, Probauit et lectio. 
nem et explicationem Schneide- 
rus, quamquam et eissezígwcav 
vituperans, et ὀφέλσιμον pro 
ὄφελος atque é$xarois pro sac: 
recentioris aeui argumentum pu- 
tane. — Si Graeca ifta elfet ora- 
tio, oratoris, non poetae effet. 
At ne Graeca quidem eft. l1ia- 
que recepta Volliani cod. lectio- 
ne jya, licet etiam vulgatum 
μέτα ferri pollit, ἄμοτον in ago- 
᾿Αβολεῖν, notum 
ex Apollonio Rhodio II. 770. 
111. 1145. (vid. Hefych. in. aos 
λῆσαε, ἀβολεῖν, et eius inter- 
pretes,) pro diuerfío fignificat, 
vt ἀντιβολεῖν, nunc dauuum 
nunc genitiuum regére debet. 
Hoc dicit: inter homines viilis 
eft nautis horum facrorurá com- 
munitas. Seruari enim ita e pe- 
riculis marie putabantur y cuius 
zei tefles Efchenbachius attulit. 

475. Σιγχσιακαῖς δ᾽ ὀφρύσι) Vi. 





ε 
* 


^ 
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Λήμνῳ ἐν ἠγαϑέῃ. vo, περ κακοὶ ἔργα μεμήλει 
435 ϑηλυτέροοις" αἱ γῶώρ di ὠὐξώσαντο σγνεύνες 

σφῆῦνιν ὠτασθαλίαις. καί οἱ κλυτὸς Ὕψεσπυλειου 
ἐλδομέναις κρωΐνεσκε, γυναικῶν εἶδος crois. 


l 


eAAG τί σοι περὶ τῶνδε “πολὺν λόγον ἀμφαδὸν 


εἰπεῖν, 


; . » 
' 9000y ἐφ᾽ ἵμερον easy ὠγαυαῖς Λημνιώδεσσιν 


480 Κύπρις ἐρωτοτρόῷος Μινύαις εἰς λέκτρα μι- 


γῆναε; 


Φίλτροις Ὑψιπύλην ἐρατοῖς' ἐδώμασσεν Ἰήσων" 


φιωκαΐε δ᾽ ὀφρῦσιν et ναῦν. 
ἀτασϑαλίῃσι. xol 9$ κλυτὴ. 
ἀγαναῖς Ruhnk. 
gine eis. 


de otnino Holítenium ad Ste- 
phanum voce Σιντία. Dormiunt 


fane interpretes, qui compofítos. 


δοκέοι in fomniis videht. gscn. 

473. 'E- Ruhnkenii monitu 
in Ep. Crit. L p. 147. addidi. 
Sed male ille fcribebat, Σιντια- 
xac δ' dw oQeyo ἐκέλσαμεν, 
elifa vltima datiui littera. De- 
inde νῆυν lonicam formam,  re- 
flitui. Narior hic apud epicos 
accufatians occurrit apud Apol- 
lon. Rh. I. 1558. 

475. Miror [oloecifmum αἱ 
ydo κεν dicwca»ro etiam ἃ 
Schneidero feruatum efle. Re- 
pofui Orphicum οἵ, fepe oblit- 
teratum, cüius rei exempla ex 
indice colligi poterunt. Alius 
[cripfiffet, καὶ ydg ταὶ. ; 

476. Hic quoque οὗ reponen- 
dum erat ob fermonis: Orphici 
morem. — Sed tum corripi xa? 
non potuit; quare ἀτασθαλίαις 


fcripü. —Svripuxa αἀτασθαλώνσε 


475. Vulgo a? ydo κεν. 
478. ἀλλὰ τοῖσὶ περὶ Ruhnk. 
480. ἐπὶ Afxarga Voíl. & prima mana, fed in mar, 


476. Vulgo 
47 9- 


ex recordatione Homeri 'nata: 
v. ad v. 1304. Porro χλυτὴ "T- 
Ψιπύλεια δὰ aures. non iucunde 
accidit, nec lubenter epici fe- 
fiiina ih ἢ exeuntia, quorum 
penultima breuis eft, corripiunt. 
Accedit quod femininuu. χλυτ 
non videtur epicis vlitarum fuif- 
fe. Quamobrem iure mihi vi- 
deor κλυτὸς repofuiffe, quod ab 
Homero, vt tot alia, nofter ac- 
cepit. Vide ad v. 220. ) 


481. QíArgo;s] Varie haec vox 
vífurpatur ab auctoribus. Com- 
munillime quidem pro Pkarma- 
co, amoris conciliandi caufa 
alicui dato,vt ap. Ouid. Il.Amor. 

Philtra nocent: animis, vim- 

que furoris habente, 
et pallim alibi. Deinde, vero fi- 
gniicat — τοργὴν Φυσιπὴν neos 
φὰ τέχνα. vt apud INasians. 


. QiArgo γὰρ συνέδησε φύσις γὸο- 


xías τε γόνος τε. 


4 
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» 3 3! τ 
Q&A ὃ ἄλλος ἐμικτο" καὶ ἐκλελάϑονγο “70. 


geims, 


si um ᾿φέποτροπίοις ἐγοπαῖς ϑελξίφρον! gv UMYyO 
ἡμετέρω ϑελχϑέ ντὲς ἔβαν “ποτὶ γῆα Hua Vs 
485 εἰρεσίην ποθέοντες, ἐπεμνήσαντο δὲ vos. 


xX32e. Οἰων. μύχϑυ». 
Menander apud Stobaeum Ὦ 
^ q4uiosp. «ov QXrQo» ανϑρώποιε 
φνενίε. "lenio de amore con- 


iungali diciut, vt ap. Apolloni-, 


dem Anthol. l. uj σπείσαις δού- 
Teg& Φίλτρα ydus ; quem fere 
in Íeníum hic euam apud no- 
ftrum vlurpatur, nifi quidem 
blanditias potius et mellia ver- 
ba, quibus iuuenes miferas 
puellas ad concubitum inuitare 
folent, intelligas, quod fuadere 
videtur verfus fequens, dum de^ 
reliquis. auctor dicit: ἄλλῳ δ᾽ 
ἄλλος ἔμιχτο. ESCH. 


482. Schneiderus [fententiam 


deliderare &it, καί πεν λελάϑον- 
ro. Nom opue. 


483. (479) OsMEBQgon ϑυμῷ ] 
Melius legarem hic. SeA£ifgor 9 
ὕμνῳ. Sed nihil definio. &scx. 

485. (479) Eft fane elegans 
coniectüra. Vellem  dediffet 
poeta mobis carmen, quo a vo- 


luptate ad laborem potenter Mi-. 


myas reuocare Orpheus potuit, 
Ámih ili quod eft fupra 252. 
Sed non aufm tamen tale car- 
ZDeB ὕμνον vOCAre: meque iam 
Tacat opero[e, ,poft diligenGam 
praefertim accusata. amici mei 


Kuieli, quaezszs, mius de liy- 


485- dworgosías Voíl. Ruhnk. 9v 
Chi 


μῳ vulgo. 485. Vulgo μιό- 


Y oil, voc3a , *nde yocs Schneiderus seudir 


mnis veterum  differtatio fub 


oculis meis nata eíl. oxsw. 


485. Conietturam Elchenba« 


chii hoc magis recipiendam du- ἢ 


xi, quia firmatur verfu 577. 
ἕμοῖς ὕμνοισι “γεραίρων. : 

485. (481) Verbum ἐπεμνήσαν- 
ro videbatur mihi aliquando hic 
poni cum allufione ad illum 
vfum, qui ad rem vxoriam et 
nuptiarum ambitionem pertinet, 


vnde MYMSEUELV , ct MYWSRyES di- ; ' 


cuntur e. i. g. ἃ. Placebai haec 
notio quod cogitarem, auoc; in- 
dos hic fuiffe Argonautas a nu- 
puis Lemniadum ad amorem 
fuae nauis et laboris et gloriae, 
Fauebat illud,; quod in Chiuea- 
no 
quarto calu, quem adicifcit in 
hac [ignificaione verbum μνᾶ- 
,03a(.. Sed metlue, vt aliquid fo- 
lidi hic fit, cum hoc verbum, 
more Orientis in vniuerfum [it 
grauidum, vt loquuntur Gram- 
matici, εἴ meminiíTe dicantur, 
qui faciunt quod debent vel fo- 


. lent, Vid. v. g. mox 553 μνώεσϑε 


S000. 


485. Petiora vifa funt codicis 
Voll. veftigia. Μμόχϑυ de remi- 
4andi labore. intellectum defends 
pole monpit Schaeiderus. 

G 


GESN. 


^ 


exemplo μόχϑος babetur, ' 


- 
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Ἔνϑεν ἐς Ἑλλήσποντον cjamoBs φέρεν ὅρος, 
ἀκραὴς Ζέφυρος, ςεινῆς οπάτερϑεν ᾿Λβυδδ, ' 


Ἴδην, Δαρδανίην, Πιτύην 7 ἐπὶ δεξί" ἔχοντας, 


2 ΄ , » 
8 καὶ ᾿Αβαρνιώδος Περκωτὴς τ᾽ εὐξαχυν clay 


486. ἔλϑεν PAL. ἦλθεν Cra. Vulgo μ᾽ ns Dein ὄρος Ruhnk. 
oyT 


488. Vulgo Ἴλιον. ibidem surwy ds) δέξιον 


aos PAI. πιτύην 


im ϑέξιον ἔχοντας Crat, Pro vulgato ἐπιδέξι' Schneiderüs ἐπὶ δεξί᾽ edi- 
dit. * 489. dxogwadàs Voll, -Ruhnk, αβοφνιάδα;» Princ. Ask. Wrat. 
Valgo apaquevan Deiude seg. ἔταχην Ask. 


486. (482) Illud à; sges idem 
.libi velle puto, ac αὶ dixiffet 
poeta ἅμ᾽ ἠοῖ, "Vt ἢ Latine di- 
ceres: fimul matuünos eduxit 
fuos , i. [imul ac mane effet, fi- 
mul cum ortu folis. GESN. 

486. Coniunctim fcribendum 
videbatur djexgus. 

488. (484) "Doy δαφδανίην]) 
Difficile eft hünc verfum meuiri 
aliter, quam vt vel , interdum 
confonantis vicem fubire .fatea- 
ris: vel y et ὃ non efficere ve- 
ram pofitionem, quae praece- 
dentem vocalem breuem neceí- 
fario producat. — Exempla qui- 
dem Homerica fimilium verfuum 
vel nitebantur corruptis exem- 
plaribus, vel tenui mutatione 
funt reducta ad regulam. . Hic 
.Forte plus laboris fuerit. Et eft 
non abíimilis verfus Lap. Pr. 62a 
vbi πρέσβυν ante δαημοσύνην po- 
fteriorem corripere videtur. Sed 
vtrique. huic loco σοφὸν Φάρμα- 
'wov inueniri cupio, an inueniri 
poflit, dubito. OE 8N. 

488. (484) Πιτύην Scholia- 
fles Apollonii ad lib. I. v. 953. 
Ἢ λάμφακος; τὸ πρότερον IL- 
τύεια προσηγορεύετος Ἣν τινὲς 
Πεύαν ὀνομάξζυσεν" τινὲν δέ Qa- 
σιν, ὅτι Qoífos γενόμενος ἐνταῦδ 


Qo ϑησαυφὸν ἔϑηκεν, καὶ ἀπὸ tu- 
τὸ ἡ πόλις ὠνομάσθη" Θρᾷκες 
γὰρ ϑησαυφὸν Πιτύην λέγωσι" 
vnde Cl. Holftenius Πιτύην hoc 


loco, Árgon dictam elfe vult. - 
. Ego niliil definio. ESCH. 


488. (484) 1 τύην] Feltinabat 
aut dormitabat vir doctus, cum 
ifta chartis illuderet. — Res fic 
habet. Holflenius ad Steph. 
ll.rieca ,^ quod. anuquum Lam- 
pfaci nomen fuiffe, ibi docetur, 
addit, Orpheus Argon. 484 II; 
τύην Vocat. Nihil aliud. ass. 


488- "Ἴδην emendatio eft Ruhn- 
kenii, merito recepta ἃ Schnei- 
dero, qui Δαρφδανέην ab hoc no- 
mine disiunxit, quod coniunxe- 


rat Ruhnkenius. T? ἃ Rubnke- | 


nio additum. — Eadem habet 
Apollonius I. 95e feqq. Nolter 


'ordinem locorum nonnihil tur- 


bauit. . 


489- (485) 'AfSagwadas] Bene 
hic Cl. Holftenius (ad Steph. 


Byz.) ᾿Αβαρνιάδας mutat im 


"Agagwados. ESCH. 
489. (485) Puto 1nelius αβαφ- 
»xxdos. Sed nihil mutaui, cum 
praeftare nobis poffit nemo, an- 
non fóarmiadas nofter dixerit 


nymphas quacunque. de cauía. 


- 
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490 ἀφγυρέαις ᾿Αἰσησος ἐπικλύζει προχοῆσιν. 


᾿αἶψα ὃ 


à ἐπιθρωσκϑσα ϑέεν πολυηγόρος Aeys- 
αὐτὰρ ἐπὶ ψαμάϑοισιν ἐκέλσαμεν" 


ἐν δ᾽ ὥρα 
Τίφυς 


, , 4 
ἰϑυντωρ cx Too, καὶ ὠγλωὸς Aicoyos vios, 

L4 , | ἢ , 
σύν τ &AAÓ Μνυύαι, γλαυκωπιδι Τριτογενε 


492. ἐπὶ pro ἐπεὶ vulgato Schneiderus e Voll. εὖ δ' ἄρα Voll. ἔν 


ἄγα malebat Heynius, 


ΕΠ enim, vt ait Stephanus ἄ- 
βαφιος vrbis et. regionis nomen. 
GESN. 
480. ᾿Αβαρφνιάδας retinuit 
Schneidems, de incolis inter- 
pretans,. Coniecturam Holftenii 
ad Steph. Byz. in "Affagyos rece- 
pi. quod "Agagvídos elt apud 
Apollonium. ᾿Αβαρνιαάδος Ileg- 
«ὐπης iuncta effe ab Holftenio, 
quod refert Schneiderus, non 
eli verum. 
ἦρι. Verbum ἐπιϑρώσκυσα in- 
eptum videtur Schneidero, nifi 
ϑαλύσση addatur. ᾿Επιϑρώσκειν 
fimpliciter noftro eft procurrere, 
Ytv. 903. 1272. Caeterum poll 
hunc verfum aliquot verfus ex- 
cidiffe, quibus aduentus in.Pro- 
pontide et ad Cyzicum narratus 
fuerit, mihi parum credibile efl. 


Apollonium comparanti patébit, ' 


nonnullis omiffis rerum ordiném 
ab noftro mutatum effe. 

494. (490) Σύν T ἄλλο, Μι- 
va] Commentarii vicem fungi 
poteft Apollonius lib. I. v. 956. 
feqq. ESCH. ' , 

494. (490) Ego vero non com- 
mentarium in h. l. inueni apud 
Apollonium, fed non nihil po- 


tius in cenciliando viroque poe- 


ta difficultatis, — Apollonius ita 


a v. 955 Κεῖσε καὶ εὐναίης 0AÍ- — 


γον AíSov ἑλκύσαντες 'TíQuos ἐν» 
νεσίμισιν ὑπὸ κρήνη ἐλέποντο, Kox- 
"i ὑπ᾽ ἀφρταχίῃ" 


haec cum neftro concilianda po- 
nam hic non dilfertationem, 
quam animo conceperam, de 
antiquiffimo genere ancorarum: 


fed obferuationes modo aliquot 


ex huius rei et loci vtriusque 


' conlideratione mihi natas. 


1) Ex Apollonii narratione il- 
lud colligere mihi videor, cum 
in Portum Cyzici veniífent Ar- 
gonautae , illos Tiphyis monitu 


lapidem εὐναίης». (relinquamus . 


interea in incerto, quid in re 
nautica fuerit εὐναία vel svvaj) 
quod nimis paruus eflet, de- 
traxiffe, et ad. fontem Artacium 
collocaffe, (credo, quod perfo- 
ratus eílet, et ad transmitten- 
dum aquae radium accommoda- 
tus) in illius autem locum aptio- 
rem et grauiorem electum repo- 


* (uiffe. Porro Scholiafta : dicit, 


hunc lapidem fuiffe ἀντ᾽ svvaías 


καὶ ἀγκύφα:. 


2) Homerus, in tam frequenti . 


occafioue, ayxvgas nomem nom 
G 2 : 


ἕτερον δ᾽ fAoy, - 
ὅτις doxge« Βφιϑυν x τ. Δ. Ad 
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cas cubilium, δῖᾶἃ mentionem 
facit, vt appareat, eas, quid- 


quid fuerint, ancorarum certe, 


vfum  praeltitiffe. Sic IA. A, 
456 atque Od. O, 497 Ἔκ δ᾽ ev- 
yas ἔβαλον. 
98, 46 Euftathius EJ;aj , inquit, 
αἱ τὴν ναῦν εὐνάώζυσαι ἄγκυραι. 
Sic 'Od. 1 156 Ἐν δὲ λὲμήν εὖ- 
οὐμος, ἵν καὶ χρεὼ πείσματός 
is», Οὔτ᾽ εὐνὰς βαλέειν, ὅτε 
παρυμνήσ᾽ ἀνάψαι, IX. E, 77 iu- 
bet Agamemnon nauem deduci, 
Β fubira fugae.neceflitas ingrue- 
ret, Νῆα — "T4, ἐπ᾽ εὐνάων 0g- 
μίσσομεν. Non audiendus híc 
ell Euflathius, p. 955, 56 certe 
non de hoc loco intelligendus, 
cum dicit, vds s/vas' εἰκὸς μὴ 
μόνον dyxvgas νοεῖσϑαι, ἀλλὰ 
χαὶ ταὶ ὑποχείμενα ταῖς ναυσὶν 
ἕρματα. Νιπιὶδ repugnat illud 
ὕψι, et quod deduci nauem de 
litore iufferat, Illud conficitur, 
εὐνὰς apud Homerum de naui 
in mare proiici, vt quieícere et 
immota feruari nauis pollit. Ce- 


" térum credamus Euflathio, εὐ- 


vds etiam eíle palangas, in qui- 
bus liccae in terra (lare naues 


poffunt. 
8) Sed de ancora e lapide per- 


' forato quid cenfebimus, quem 


apud Apollonium viderunt viri 
docti, in quo numero Scheffe- 
rus ipfe eft de Mil. Nau. 2, 5 p. 
147. quin Plinius quoque 56, τά 
[. 25 Eodem in oppido, Cyzi- 
εἰ, cft lapis, fugittuus.appel- 
latmá. frzomautae eo pro an- 
corà vfi, ibi reliquerant. Ipfe 
Arrianus in Periplo Ponti Euxini 
p. 120 Blahcardi, ad Phafis Oftia 
καὶ » ἄγκυρα, αἷς," δείπγυται τῆς 


Φ 
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habet: fed εὐγῶν.. quaíi tu di»: 


Priori loco f. p.. 


gan tur. 


: “Ὁ 
vOvs. 


dQyws. Καὶ ἡ μὲν σιδηρὰ ἐκ ἔ-. 
δοξέ μοι εἶναι “παλαιὰ (forte ob 
id ipfum, quoque, quod ferrea 
eflet, non aerea) — ϑίνης δέ 
τίνος ἀλλὴς SoaUcuaTa ἐδείχνυ- 
τὸ παλαιῷ, ἐς ταῦτα μᾶλλον 
εἰχάσαι ἐκεῖνα εἶναι τὰ λείψανα. 
τὴν ἀγκύφα; τῆς doyüus. 

4) Cum de lapideis ancoris 
in vniuerfum facile credam fuis 
auctoribus apud Schefferum 1]. 
c. tum dubitari videtur poffe, 


λείψανα illa Apollonii et Arriani 


fuerintne ancorarum proprie di- 
ctarum, h. e. molium grauium, 
quae funibus e nauiin fundum 
maris demifTae illam contra vim 
ventorum aut fluctuum immo- 
tam tenerent, fragmenta? Certe 
nec locus Apollonii hoc poftu- 
lat nece[fario, ἢ illum ita inter- 
pretemur, vt modo oftendi: et 
nihil eft apud Homerum in tam 
Lrequenti τῶν εὐνῶν mentione, 
quod lapideas indicet. Sed eít 
contra aliquid Od. N, 77 hic ad 
lucem Argonauticae fabulae bre- 
viter declarandum. — Soluunt 
Phaeaces cum Vlyffe verfus Itha- 
cam: Πεῖσμα δ᾽ ἔλυεαν ἀπὸ τρη- 
τοῖο λίϑοιο. Habemus hic lapi- 
dem perforatum ; fed non quem 


pro ancora demittant in mare, 


verum a. quo foluunt oram nau- 
tae: vti nunc in illis crepidini- 
bus, ad quas appellunt, vnde 
foluunt naues, funt immilIi/ fa- 
xis annuli ferrei, ad quos reli- 
Ne fuperfit dubitandi 
locus, audiamus V, Schol. Γ{εἴ- 
(ja τὸ ἀπόγειον σχοινίον — εἰ- 
ὠϑασιν ἐπὶ τῶν λιμένων τρουπᾷν 
τὸς Af9us. Euflath. Ῥ- 504, 49 
Ἢ ἀπολυϑψεῖσα τὸ ἔξω δεομᾶ 
Placebam mihi aliquan- 
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495 ϑῆκαν οἰείραντες βριϑὺν λίϑον' ἔγϑα τε νύμφαι 
κρήνῃ ὑπ᾿ Αρτωκίῃ λώλα νάματα πλημμύρεσιν, 
OUVEMO οἱ πλωώδσιν OQ πλοώτυν Ἑλλήσποντον 

δ E) / 94 3 e 
εὔδιος ὠντεβόλησε My ἔντοσθε γαλήνη, 
οὐδ᾽ εἰς γαῖαν ἔρεψαν ἐϊγνώμπτες οὐγκύρας, 


495. ἐνθάδε edidit Schneiderus pro ἔνϑα δὲ vulgato. 
Neutrum epico fermoni aptum. 
499. ἔφῥεψαν Ruhnk. 


um Ald. Crat. 
498. avxov Voll. 


tum bac obferuatione. Sed 
occupatam video ab Α. Berkelio 
ad Steph. Byz. V. ᾿Αγκύρων. πό- 
As Αὐγύπτο — ὠνόμαται δὲ ὥ- 
τως, ἐπειὸόρ λιϑίνας dus? ἔτεμνον, 
αἷς κατεχρῶντο, ἀγκίρα; ἐκ τὴς 
παφακειμένης λατομίας. Adícri- 
plilocum integrum, quod f[en- 
teniam de ancoris lapideis 
Grammaticorum oftendit, qui 
fimilia de ipfa Gallograecorum 
Áncjyrà narrant apud Stepha- 
num., 

5) Deniqne illad obíeruamus, 
quod &yzigas nomen non habet 
Homerus, fed habet illas car- 
men Orphicum, inde forte effi- 
cias, inter Homeri et illius aeta- 
wm illud nomen effe vel inuen- 
tum, vel celebratum in Graecia. 
Nan'e»as Hormericas habuiíle 
certe vim et vfum ancorarum, 
non poteft negar. Ὧθ Argo- 
nauis Pind. Pyth. A, 542 ᾿Επεὶ 
δ᾽ ἐμβόλωυ κφέμασαν dyxzÜgas ὕ- 
πεῦῆεν. — Finiamus in loco Paufa- 
niae Átt. f. 1, 4 "Ayxvga , ἥν ὁ 
Μίδας ἀνεῦφεν, ἦν Yr. καὶ ds ἐμὲ 
ἐν ioa Διός, De Ancyra Phry- 


£a» a Gallis occupata loquitur, ᾿ 


et de. rege illius conditore, cu- 
ius ipfa aurea fabula Homero 
videtur iunior. ' 588. 


Sed ἐγϑάδε 
496. omnes καλαὶ. 


᾿ 494. (491) Auctor huius car- 
minis hic profecto nihil de an- 
cora cogitauit: fed magnum 1a. 
pidem Mineruae erectum narrat 
fimpliciter. — Plape — comueniet 
cum Apollonio, ἢ &$a interpro- 
temur per hunc. 6265 N. 


497. Nihil offenfi .funt critici 
verbo xoAd, quod apud epicos 
numquam corripitur. In Hom. 
hymn. Ven. 29. quum recte edi- 
diffet Ilgenius, τῇ δὲ πατὴρ δὼ- 
πεν καλὸν γέρας, male obloqui- 
tur Matthiae, fed vterque falli- 
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/ 


tur in eo, quod poetam alter 


corripere potuiffe χαλόν, alter 
corripuiffe putat. AdAa iaa» 
Ta, quod repofui, multis fir- 
mari poffet. Satis habeo 7o- 
quaces lymphas Horaüi 11]. 
Carm. 15, 15. et garrulum rl. 
vum Ouidii Faft. II. 316. com- 
memorare.  AdAos τρόπις de 
naue dicit nofter v. 712. 


499. (495) Epitheton hoc ἐῦ- 


yvdanres indicat, de recuruis 


- ancors ex metalio aeris vel fer- 


ri fermonem elfe: et videtur ip- 
[a ili flexurá. nomini originem 
dediffe, quam et ἀγκὼν οἵ ὧγ- 
κάλη, et ἀγκύλον εἰ dyxcegov 
etc. oftendunt. GESK. 
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boo κύμασι ϑεινόμενοι ὑπὸ χειμερίῃσιν ὠέλλαις. 


APTONATTIKA. 496 


. ἔνϑω δὲ πογσυνονεϑε ἐπὶ 'κροκώλαις πρεχϑσαις 
ο΄ δεϊανο τε xài κλισίην, δόρπε μεμνήμεϑ' ἕκαςοι., 
δὴ τότε κεκλιμένοισιν ἐπήλυϑε Κύῤικος * 'Ἥρως, 

. ὃς. Δολιέων ἢ ἤνασσε περικτιόνων ἀνθρώπων, 


500. χειμερίηαιν ἀέλλαις Schneiderns- e Volf. et Ruhnk. "Vulgo 


χειμερίοισιν ἄνταις. 
πρρχαλαῖς Ruhnk. 
λόχων. 


501. 


503. δόρπον 


^ 

500. (496) Χειμερίοισιν d»- 
τὰ] Cur hic interpretes ver- 
tunt, Jub feptentri onalibus ven- 
lis? qui certe contrarii fuiffent 
nautis noflis. — Forte legerunt 
ἄρχτοις ? Sed non f[ollicii [i- 
mus de falfa lectione, cum ve- 


ram habeamus. ESCH. 


504. (500) *Os βολόπων] Con- 
trà Homeri, Apollonii et omnium 
veterum auctoritateni nofter Ao- 
.Aesas hic nominat, quos reli- 
qui AsAloyas. ES CH. 

404. (500) Qui hic Dolopes 
vocantur, Doliones funt Aprl- 
lonio 1, 952 fqq. quod conftat 
etiam ex, Stephano Byz. quae- 
que ibi Hollienius. Cum vi- 
deam Euítathium ad IA. IL 480, 


vbi Dolopum rex, δολόπεσσιν 


ἀνάσσων; dicitur . Phoenix, p.. 


675, το ftudiofe admodum Do- 
lopes et Doliones diflinguere, 
Δόλοπες, ἔθνος ϑεσσαλικὸν — 
AoAÍoyes μέντοι οἱ περὶ Κύφιπον 
*. T. A. quod indicum elt il« 
' los interdum confundi: cogita- 
bam, potuiffe poetam noftrum 


eo facilius Dolopas hic fubfti- . 


tuere, quod et hi ἄποικος ϑὲεσ- 
σαλὼν, vt ait Schol. ad Apollo. 
I, 962.: GBSN. 


 raui. 


ἔνα dà Ruhnk. Vulgo dy3uds. lbidem 
Ruhnk. 


504. Librn. ommes Ao- 


.5o4. Non Dolopes, fed Do- 
liones, hic nominandos fuiffe, 
interpretes viderunt. Idque ar- 
ripuit, et, velut ipfius poetae 


errore fcriptum, "exagitauit vir — 


doctus, quem fupra commemo- 
Verum cum talis igno- 
rantia non cadat in poetam, et 
doctum, et accuratum, aequius 
erat, librarios aut [ciolos accu- 
fare, qui, hunc verfum fimilem 
facere voluerint verfui 129. - ὃς 


-Δολόπεσσιν. ἄνασσεν ἐνὶ Q3í4 ἐφι- 


βώλῳ, cum recte [criptum in- 
venillent, 
05 ea Δολεονίοεσε περικτιόγεα- 
σιν ἄνασσεν. 


quo fere modo etiam legendum 
coniecit vir acutiffimus Daniel 
Wyttenbachius. Stephanus Byz. 
AoAÍowss. oi τὴν Κύζικον oixé»- 
τες, 8s Δολιέας εἶπεν "Exarazos. 
λέγονται καὶ Δολμόνιοε, καὶ 3w- 
λυκῶς Δολιονία. ΤΉΝΕ. — lni- 
quue eft in Ruhnkenium Schnei- 
derus, qui, quod in Ep. Crir. 


viüofe expreffum .eft ὅς 7a, 


"Ruhnkenium ὃς ἐν emendaíle 


putat. Immo ita ἢ legeretur, 
on debebat tanto viro tanta 
infciti& imputari. Illud. ego non 
faiis capio, quid fir, quod ita 
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m X: * " 
5o5 Αἰγῆος vies, Té» οἱ τέκε δα "Ju iX y, 


Evcops: ϑυγάτηρ Αἰνήτη καλλιπάρῃος" 


ὃς ῥα Φιλοξενήι Μρυας ἐγέρηρεν ἄπαντας, — 
σφαΐζων “Ἰώ, Te μῆλα, πρὶ εἱλίποδας ἕλικας βδς, 


οὐγροτέρες τε συας" 


δῶκεν δὲ οἱ obey: ἐφυϑρόν" 


510 οἴτον δ᾽ ἀῴϑονον 3 ἧκεν ἀποπλωϑσι φέρεσθαι» 
“χλαίνας τ᾽ ἠδὲ τάπητας, ἐὐνινήτες τε χιτῶνας. 
Φίλατο δ᾽ αὖ ais ὁμηλικίης Éyexes σφῆης". 


5o$. Vulgo Φίλος vias , ὃν οἱ. 


5o9. dix δ᾽ ἐπὶ ex Huhnk. ποῖ Schneiderus. 
512. Φίλατο ex em: Geín. pro vulgato QíAsro 


δ᾽ ἐπὶ οἶνον vulgo. 


emendare locum voluerit Ruhn- 
kenmius, quum polfet multo }6- 
mius, ἢ Δολιέων fcriberet. Id 
ego pofui. Hoc dicit: guf e 
finitimis populis Dollonios re- 
gebat. — Sic v. 664. d32ov ἐνὶ 
£ri»ores scr ἀνηρώπων. 
Clarius fcripfiffet: ὅς Δολεεῦφν 
ἄνασσε. 

.505. ΟἹ veterum epicorumr 
zeore víurpatur ab mo&ro, wt 
praecedeniem fyllabam | breuem 
producat. . haque Φίλον, Ho- 
zBesr zecordatione additum, de- 
leui, et rov (cripfi. Quum fe- 
zmel ὅν Ícriptum elfet, ad ver- 
fum explendum addiderwnt p 
Aos. Loci, in quibus οἵ prae-* 
cedentem [yllabem non produ- 
cR, praeter hunc alii funt, ιν. 
659.- 6857. 754. 871. 1198. quos 
omnes emendandos efe infini- 
ta locorum contrarnatm (enten- 
tiam tuentiom multitudo often- 
dir. 

506. 


(502) Evé9u QSvydrwe 


eiíxz»] Duplici vitio laborat: 


hic verius, quem ex Apollon. 
949) [acie [agare poteris, 


506. Vulgo Εὐδώρυ et Alyímy. 
ἀπὸ οἶνον Voll. δῶνεν 


eias pro εὐδιΐρω, πού, 
et pro Air», Ainíen. a 
enim ille: 

Kófmes, v sign ῥέα víxt9 


- Aivrr» bud i 
(V. ad Val. Fl. 5, 4.) 29cu 
4o8. (504) 'ÉEX;xas Bss] Vér- 
timus  Camuros. Helychius:. 
"EXAwas, &uxoxsgdrus, ἕπιπαμ- 
ἢ τὰ κέρατα ἔχοντας, et δὶ 
dicebantur Latinis Cartsri. Phi- 
làrgyrus' δὰ Virgil. III. Georg. 
Y. 55: | 
Et camuris hirtae fub cor- 
í nibus àures. 
Camuri boum funt, 'qui con-- 
verfa "introrfum cornua ha- 
bent: laeul, quorum cornua 
terram. fpectant.:  Hig — con- 
traril Licint, qui Jurfum ver- 
Jim corhua. habent. Κ8 ΟἿ.“ 
508. (5e4) Bic IX. I, 40a 
πολλὰ δδ ἴφια μῆλα καὶ εἰλίπον 
dus ἕλικας βὺς ἔσφαξον. GESY- 
509. Oblitteratum o7 repofui. 
512. (598) Φίλατο. poltulat 
rado megioa, aorjle L Vid., 


} ᾧ : ££. 
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«ei δώ “πανημερίῃσιν dy εἰλαπίνῃσιν ὅμωρσεν.. 
᾿Αλλ᾽ or ἐς ᾿Ωκεανοῖο ὅδον βωπτίζετο aud 
ᾧ i5 poly à cq go xj T0 ἔπαγεν »Μμελᾳναυγέότιν ὀρῷνην, 
σῆμος sietilpurro: κίον ὠνέρεῦ., οἵ δὼ veMoyTO ' 
ἀρκτώοις ἐν ὄρεσσι. , πεφυκότες εἴκελα ϑηρσίν, 

Τιτῆσιν βριαροῖς T eaa, ἠδὲ Γίγασι»" 

ἐξ γῶρ χεῖρες ἑκώφῳ ἐπ᾿ ὠμῶν οἰΐσσοντο, ᾿ 





Schneid erus. 
λαπίνδισεν. vulgo. 


MsAavavyla Deux». 


Clark. ad IX. T, 3o4. 


obferuandym ad 709.  oBs:x. 


$135. Hunc verfum idem cen- 
fer interpretando corrupit, vt 
 in.eo Latinifmum, epulie eos 
profequebatur , inuénued. Sen- 
fus e(t: in^ quotidianis conui- 
Vilis eorum comes erai. AvHNK. 
Defendit fefe Schneiderms, rt 
recte quidem πανημερίας εἰλαπίν 
νῷ non effe quotidjana conuiuia 
contendi. $ed quod dicit non 
Cyzicum ab Argonautis, fed hos 
Va Cyzico conuiuio exceptos, fui[- 
fe, ideoque comitandi [ignifica- 
tionem ineptam hic effe, non 
obferuauir, exprefInm ab noftro 
eífe Apollonii locum I. 988. dA- 
Ag καὶ às, ϑάλαμόν τε λιπὼν καὶ 


δέμνια νύμφη» » Toi μέτα Óa(t 
ἀλέγυνε. " 


514. Fili commode ῥόν emen- , 


dauit Schneiderus, tamen pro- 
pier ors yg, quod ineptum eft, 


recepi correctionem YV akefigldii 
in filua critiea lI. p. 153. 


$15. Hiatus μελαναυγέα. ὅρ- 
gw» in noflro . ferri non. poteft: 


ῥόω Schneiderus. 
$17. τεϑηπότες omnes. 


Idem . 


5i. πανημερίῃσιν Voff. Ruhnk. πανημερφίοισιν ἐν εἷς 
Totum verfum repetunt PAI. 
ὅγε y οὐκεανοῖο ῥόον β. Τιτάν. 


514. Vulgo αλλ' 
515. Vulgo 
518. Vulgo T«racs 


Qnare μελαναυγέτιν [cripfi. Sic 
xvavauytt,y H. XXIII. 1. Víitata 
haec forma aetati, qua vixit no- 
fter. Sic Maximus ἀφγέτιν ac 
γλην haber v. 60. 533. πολνωπέ- 
τὰς αἴγλην. $84. Ex alia forma 
dgyíra μήνηνν. 505. 587. 'Asgo- 
χίτων᾽ Facius Ep. crit. 

515. Schneiderus, vulgatum 
Tilynor:is , quod Gefnerus fla- 
pidi verterat, paíliue de forma 
ftupenda interpretatur, [ed ex- - 
emplum tamen huius fignifica- 
tionis antiquum defidera:. Mox 
addit haec: idetur ineptus 
poeta — Homericum τεϑηπότος 
Mire vafoo) imitari woluiffe, 
Apüllime Homerum memorauit, 
vnde natum [it illud τεβηπότες, 
modo non poetae, fed librario 
culpam imputaAf[let, cui multa me- 
moritr liomerica exciderunt. 
Vnde non rarum hoc genus 
corruptionis in  Argonauticis, 
cuius exempla allata fumt ad. 
v. 1504. Quo minus duhitaui 
luc Ícribere πεφυκότες. - 

. 317. (513) 'Agxrdos] "Vide 
Apollonjum lib. I. v. 942. zscs- 











APIONATTIKA. 5:36 


105 


σ « 5 , " , es 
520 eus oi ἐσαϑρησαντες ὡμαιμακετοι βασιλῆες 
7, » 
ἐς μέϑον ὁρμαίνοντας,» αἰρήϊα τεύχε ἔθυνον. 
Pee) «4 4 ᾽ » ^? 3 d à » /, " 
καὶ Ó οἱ μὲν πευκῆσιν Gj4UVOyT , οἱ ὁ ἐλαάτῃσιν 
*» , "o 
. ἐν δ᾽ ἔπεσαν Μινύψσι κατὰ σκοτέεσσαν ἐμίχλην. 
qd « 2 Li S M » e? 
ὃς οἱ ἐπειγομένδς κτεῖνεν Aog QGAXIMoS Vioss 


555 


’ὔ "ἢ ΄ 1 , x χὰ 
τύξωῳ ἐϊςεύων. σὺν δ᾽ Αἰνέος ὥλεσε παῖδα 


Κύζικον, ὅτι ἑκών, ἀλλ᾽ εἰφραδίῃσι . σεδὴηϑ εἰς" 
v» δ᾽ ἄρα μόροιμον ἥεν ὑφ᾽ Ἡρακλῆϊ δαμῆναι. 
αἶψα δέ οἱ Μινύα; κοίλης ἔντοσθεν ἔβησαν 
νηὸς τευχήρεις, ποτὶ δὲ ζυγὲν ἴζον ἕκαςος. 
δόο Τίφυς δὲ σρύμνηϑεν ἐπήπυεν, ἠδ᾽ ἐκέλευεν 
κλίμακα νηὸς ἔσω ἐρύσα:, καὶ πείσμωτω λῦσαι. 
ἀλλ᾽ 8 οἱ λύοντο κάλοι, δεσμοῖσι d aQuxros 
ὠκείης ᾿ςροφάλιγγος ὠρηρότες ἐσφίγγοντο, 


410. Vulgo 8s τότ'. 


αὖ νέον legebatur pro Aivéos. 
8 oi Schneideros e Voíf. Ruhpk.. 


520. Τότε, δὶς languidum, in 
οἱ mutaui. 

525. De Alexandrino ἔπεσαν 
v. Valcken. ad Herodot. p. 650. 

524. ro), hic non aptum, mu- 
Qui in οἷ. 

525. (521) Σὺν δ᾽ αὖ νέον a- 
Ans παῖδα Kogmos] Cyrzicum 
non ab Hercule, fed ab lafone 
interfectum fuiffe, narrat. Apol- 
lonius, qui etiam in ipfa hifto- 
riae enarratione multum differt 
ab Orpheo. ESCK. 

525. (531) Nempe hic etiam 
morem fuum vterque poeta fez- 
vat. Diuertscula, amoenitates, 
quaert Apollonius, ongines τὴν 
füum perlequitur. — Hic nofter 
fumma capita attingit, in iis 


529. Cwyay Ἰῴξν Ruhnk. 
pro αλλ, 8 yag 


541. ogjalvovras Schneiderus ex em. 
. pro ὁρμαένοντες. Voll. oofyovres. 


552. dAA! 


moratur, vbi Orpheo tanquam 
Deo quodam.ex machina opus , 
fuii Apollonius facta ex natu 
ra rerum explicare ftudet: no- 
fter quaerit locum miraculis Or- . 
phei. 116 doctior Grammati- 
cus, hic poeta magis μυϑολο- 
γῶν. Ceterum pulchre Pierfo- 
nus Veril. 1, 9 p. 112. pro av 
γέον Coniicit Al»fos. —Cysicus v. 
500 Αἰνῆος Φίλος vios VOCMUT. 
Aeque mihi difplicet, ac Pier- 
fono, παῖδα νέον vecari, qui m&- 
mius (it: cum νέν nomen ad 
sou adiectum pláne inferiorem 
puerorum aetagem iadicare vi- 
deatur. eBéx. 
533. (529) Non puto hoc di 
cere poetam , ipíam nauem pro- 


τοῦ 
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νῆα κατείργοντε. 'ϑάββησε δὲ Τίφυς οὐμύμων, 
5 ἀφϑογγος δέ οἱ, ἧκε "χερῶν oimio νηὸς 
᾿Αργῴηϑ᾽ 8 γαΐθ᾽ οἱ ἐέλπετο κῦμω περῆσαι. 
Ῥείη: γεὶρ κυτέεσκε δεδαπότος εἵνεκα λαξ. 


αλλ 


78 πρὸς μέσατον γυκτὸς πρόβαινεν 


τορος, 


ἄφρα χε τηλεφανῆ duvey δέον ᾿Ὠκεανοῖο, 
(Bio à ecco s ᾿ϑυντήρος ἐπόςξιχια νήδυμος v ὑῆνος. 


534. ἐδάμβησε, Volf. 


cella cirenmactam, et ita im plis 
citos funes. 
diuinitus. obiicitur: Argonautis, 
vt flentiant, fe manu Deae reti- 
tinent. GESB. 

535. ( 551 ) "ΑΦϑογγος δὲ προ- 
$x«] Somniat Perdrierius, qui 
pro ἀἄφϑογγος, quod rectum 
eft, legi vult ἄφϑονον. Ἐ86Η. 

535. (55*)' Recuutu fine du- 
bio eit, h. e. narrationi et lin- 
guae rationibus accommodatum, 
φροῆκε. — Sed tamen poteít au- 
ctor dediíIe οἱ, quod eft in ΜΙ, 
relatum ad nauem Argo, permi-, 
fit naui, quae ipfa fe implicuif- 
fe videbatur, gubernacula. Vid. 
Ind. n. 1. Idem dicendum de v.. 
587. Exfpectabam hic, vt ali- 
quam rationem adferret fuae fuf- 
piciouis vir in Graecis libris ver- 
 fatilfimus, hanc praefertim, effe 
 fimilitudipem inter notam, qua 
oi fignabant Graeci calligraphi, 
' et eam, quà sgg exprimerent. 
Sed cum altera οἱ ipfe in fuis li- 
bris et hoc ipfo Opere vtátur, de 


veo mec apud ipfum nec alias 


535* dé oi ἧκε Voll. Ask. Vind. 
Ruhnk. Pari. - Vulgo δὲ wQo3xe, feruaitun a Schneidero. 
oí Schneiderus e Viud. Ruhnk. pro vulgato καὶ γάρ ye. 
Voll. Kuhnk. . Deinde κυβερνήτῃ προσεπέστιχε vulgo: 


Sed oftentum hoc * g;.- 


Wrat. 


d γὰρ 
ὄσσοις 


: $5b. 
$40. 


quidquam huc vsque deprehen- 
G*5sN. 


. 555. lta v. 591. et 1279. 
526. (552) Κῦμα non flactum 


tempeftatis, quae tum vrgeret, 


intelligo , fed vniuarim, mare. 
GESN. 


557. LESS) Hinc demum in- 


, telligimus, non folum Cyzicum 


fagitta Herculis cecidille, fed 
plures illius focios. Nerhpe fe- 
ries tei ita ex' Apollonio poteft 


'fuppleri. Gigantibus pul&s (1, 


989— 1012) foluunt Minyae. 
Sed a procella reiiciuntur in lit- 
tus Dolionum, ( 1015) quod nec 
agnofcunt, nec ipfi ab illis agno- 
fcuntur, fed Pelasgicos putant 
(1024). Hinc pagua etc. De 
Rhea fepulturam iniungente V. 
545* GESN. 

557. Rhea irafcitur, quod ter- 
rae filii erant exercitus ifte. Γῳ- 
γενεῖς Apollonio. 

540. (536) Hlud ὅσσος fubfti- 


tuiffe videtur aliquis corrector, 


poeticae dimenfionis pariter et 
confiructionis.,ignanis. GES x. 
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Té δὲ βαϑὺ. κνώσσοντι Sem μενέδεπος "A918 
᾿ἄγχι “πριξομμένη πανετήτυμώ σήματ᾽ ἔφαινεν" 
ὧδε δ᾽ ὁμοκλήσασα Θεηγόρον ἔγνεπε μῦϑον᾽ 
| Evders, ᾿Δγνιώδη, *yAvxego βεβολημένος ὕπνῳ, 
545 κῶμα περὶ βλεφιεροισι λαβων" ἀλλ᾽ ἔγρεο, Tipo, 
κέκλεο δ᾽ Ἡρώεσσι μολεῖν ἐπὶ vive so εἰκτῆν, 
γηὸς οὐποϊτροϑορόντας» aO) ξένος dv ψὰμάϑοισιν 
κεῖψαι ἐποφϑίμενος᾽ τῷ οἱ κτέῤεω κτερείξαι 
παμμήτειρω Ῥέη κέλεται γέρω; ἠὰ ἐπιλοιβὲς 
550 δῶνᾳ, ὑποχϑονίοις, καὶ δάκρυα. λειβέμεν ὕσσων, 


541. πανετήτυμα Doruillii coni, ad Char. p. 212. recepit Schneide- 


Tw. Vulgo sag ἐτήτυμα. 
Ruhpok. 545. Vulgo faAov. 


545. ἥνεπε Ruhnk. 


544. tUOMS 


M Ι 547. ἀποπφοϑοφρόντας Schueiderus 
dedit pro vulgato: ἄπο προθοφύντας. ἀπὸ Ruhnk. 


549. ἠδ᾽ ἐπιλοιο 


βὰς ex em. Ruhnk. recepit Schneiderus. ἠδ᾽ ἔτε λοιβὰς Vind. ἠδέ τι 
λοιβαρ Volf. Ruhnk. Vulgo ηδέ τε Ao«ds- ; 


540. Inutilem praepolitionem 
tolli poffe recte obferuat Schnei- 
demus, [i χυβερνητῆροσ émísixe 
Ícribatur. Sed esos quoque 


ex optimis duobus libris, reci- . 


piendum : ratus, | interpretatio- 
nem éxpuli. 

542. (538) Παρετήτυμον ne- 
[οἷο an vel auctoritate alia de- 
fendi vel ratione poflit. Conie- 
ctura Doruiliana. auctore fuo di- 
gna. Sed verum puto sag — 
ἔφαινεν, tmefi con(uetiffima dis- 
tractum, et a librariis fpiritus 
,"t interpunctioges  addeniibuse 
neglectum. GEeX.- 

545. Scribendum: «ea περὶ 
βλεφάροισι λαβών. Rv BNE. Sic 
euam VVakef. Silu. Crit. ll. p. 

133. 

549. (545) "Terra mater [uos 
flios ^ poft mortem complecti 
amat  lutér prima humanitatie 


ü 


ciuilitatisque praecepta merito 
refertur illa S nonni reueren- 
tia,"et cura fepulturae, quam 
ideo religione deuinciendam iu- . 
dicarunt, quod nimium quan- 
tum refert , fcire, quis, et quo- 
modo quisque mortuus fit, et ' 
non,temere abiici hominum ca- 
dauera, et fpem illa cura ali 
reditus in vitam etc. Inter opti- 
ma Orpbei inflituta hoc referen- 
dum. GEÉN. 


549- ᾿Ἐπιλοιβὰς debetur Ruhn- 
kenio, qui idem verbum reíti- 


. tuendum monet v. 6ot. et hymn. 


LXVI. 1e. 


550. (546) Καὶ δάκρυα λειβύ- 
μὲν ὄσσων] Et hoc eft yígas 
mornuis debitum. Achilles apud' 
Homerum "'Odvec. Δ. Ilérgo- 
xAo» χλαίωμεν, ὁ ydg yfgas ἐτὴ 
ανόντων. Hiorat, Od. VI. lib. JI. 
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αἰδομένες Θέμιν αἰγνοτελὴ ξενίην τε τράπεζαν : 

ὃν ὁ ἀέκων ἔκτεινε βαλων διαὶ νύκτερον ago 
Ἡρακλέης" ϑυμὸν δὲ Dedc ἐχολώσατε Ῥείης. 

ἀλλ ὁπόταν ϑεσμοῖς ξεῖνον σεβάσησϑε ϑανόντα, 

.555. Διίψνδυμον αὐτίκ ἔπειτω Ῥέης ἕδος εἰςαναβαντες, 

— ἱλασμεῖς ἱεροῖς Γαίης ἀρέσασϑε ϑύγατρα; 

σπείσμωτα. δ᾽ ἀρώμενοι, τότε δὴ avene σελύοιο. 

"Qs εἰπϑσα Ded πάλιν ἐτρώπετ᾽ , Ἶσον ὀϊξῶ 
ἐρανὸν. ἐσσυμένη. v8 δ᾽ αὐτίκα κῶμα κεδασϑη. 

.560 πεύμνης δ᾽ ἄλτο ϑοῶρ᾽ ἀνέγειρε δὲ λαὸν ἐὐτῇ, 


551. ἀδομένο; Νοῖϊ. PAIC. τε omittunt PAIC. 
555. ἐχολώσατε γοί. Ruhnk. Vulgo - ἐχολώσατο. 
ἄρεσϑε P Α IC. 
Se κἐδάσθη γοῖϊ pro vulgato soj« ἐποδασϑη. 


Parif. PAIC. 
556. ἱλαγίμοῖς Ruhnk. 


— Pbi tu calentem 


Debita Jparges lacryma fa-. 


villam 
Jatis amici. xscn. 
£50. Malit Schneiderus ὑπο- 
χϑονίῳφ, quod non eft vfitatum. 

- 551. (5479 "AyvoreA* ϑέμεν 
quod vocat, illud videtur indi- 
care [(ümmim caílimoniam ceri- 
moniamqua ineffe in legibus ob- 
feruandis. Violata hic erat per 
ignorantiam lex amicitiae, et ius 
hofpitalitatis. oESN. 

555. (549) Non [fimpliciter 
damnauerim lectionem Vojliani 
— libri, ἐχολώσατε. Neque enim 
folus Hercules, certe non pri- 
vato nomine pugnauerat. Ita- 
qué Minyae vniuerfi irritarunt 
Rheam. Etiam hoc nomine 
praeferendum videtur, quia acti- 
vo genere hic opus ef, non me- 
dio, quod difcrimen in boc. ver- 
86 diligenter feruat Homerus. 

eESRN. 


552. ἔκτανε 


558. τράπετ᾽ Rubnk. — 559. 
$60. SUtpg Vol, 


553. Rectillime Vollianus et 
mcus ἐχολώσατε. Alterum non 
eft Graecum, Homerus Od. Φ. 
205. ἐπεί μ᾽ ἐχολώσατε λίην. 
Geínerus etiam hanc lectionem 
probat, fed, vt fenex, haefi. 
tans in re perfpicua et certa. 

AYHNE. 


555. (551) Strabo L. 12 p. 
396 pr. ad Cyzicum Dindymoum 
ponit, ὅρος μονοφῳὲ: (vno cacu- 
mine) isgdv ἔχον τῇς Δινϑυμήνηε 
pagos τῶν ἡεῶν, idqujes νῶν Age 
γαναντῶν, V. ad v. θοο it. 656. 

0553. 


556. (552) Hic Bhea terrae fi- 
lia eft: alias mater H. r$, 9. 
Nempe in quantum Saturni 
VXOI, voxixoy numen, et perío- 
na eft, communem agnofcit ma- 
trem Terram. Sed interdum ip- 
fius "Terrae rationes, principia, 
attributa complectitur. Cf. H. 
25. 0E 5. 


' Φ 
»- 
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σοίχων ἔνϑω καὶ ἤνϑα παρακλιδὸν vatvaicyras, 
ψυχῇ ὑποτρομέων' ἄφαρ ἡρώεφσι δ᾽ óveieg . 
Φάσματα πᾶσιν ἔνισπεν, ἐπιδρομάδην οἰγορεύων. 
οἱ δὲ ϑοὼς ἤγερϑεν, ἐπὶ ἠόνω d ἄλτο ἕκαςος. 
565 4 δὲ κατ᾽ ὀρφναίοιο πόλδ χρυφήνιος Hoc - 
ἐντολίας ἤνοιγεν. ἐδέχνυτο ὃ ἢ Bgotyog ὄφϑρον" 
καὶ τότ᾽ ἀριςῆες Μινύαι γέκυν εἰςενοησαν. 
αἵματι καὶ κονίῃ πεπαλαγμένον" ἀμφὶ δ᾽ de 
ἄλλοι | 
diio: ὀμφὶς ἔκειντο, “πελώρια σώματα ϑηρὼν. 
570 ἀλλ᾽ οἱ μὲν βασιλῆα περιφοιδὸν͵ ὠμφεχυϑέντες 
᾿ Κύζικον εὐξέςοισιν ὕπερ λεχδεσσιν ἔϑηκαν, 


562. πασι ἔειπεν Voll. 564. pro vulgato ἐπ᾽ ἠόνα δ᾽ ἄλτο P AIC. 
is Ἰπώνα δ᾽ ἄλτο. Pro verbis δ᾽ αλτο lacuna in Vell. $65. πόλιος 
Ruhnk. 566. ἀντολίας Schneiderus e Voll, pro μην i ἀντολίην. 
568. Vulgo ἀμφὶ yag ἄλλοι. Voll. ἀμφ) ἑταῖροι. Geíneri coniectu- 
ram recepit Sehneiderus. — 569. day ἔμειντο coni. Pierf. Verif. I. 
2. P. 19. 571. ὑπὸ πλατέεσσιν ΨοΙ. Ask. Parif. Ruhnk. Ald. Crat, 


ὑπὸ mAczézos;» vulgo. 


indicio tetum locum ita confti- 
. tuam, apis íraigor, Δήζοι dje- 

Qis ἔκειντο, et hoc interpretatur . 

fum.  €5grs refpicit ad v. δι 
᾿Εἴκελα ϑηρσί. GESN. 


568. Schneiderus quum apis 
ároigos, δήϊοε ἀμφὶς ἔκειντο le-' 
gendum coniecifet, recte» πιο- 
nens ex Argonautis neminem 


564. Magna in hoc verfu fu- 
fpicio eft vitii, non folum ob 
lacunam in cod. Voll. fedietiam 
propter sóva, quod epici, et 
nofter quoque, »jz»va dicere fo- 
len. Quamquam in noftro qui- 
dem contractionem feram. Vi- 
dendum ne ἐπ᾿ siovecae ἕκατος 
[cripferit. 


566. Librarius Cod. Volliani 


ἀντολίας [oriplit ex v[. 565. r9- 


uos δ᾽ ἱερὸς ὄρῶφος dm ᾿Ωκεαγοῖο 
ῥοάων ἀντολίας ἤνοιγεν. ἐπέσπετα 
δ᾽ ἠριγένεια. Hunc locum imi- 


tatus efl Nonnus XXVII, p. 698. 


ἄρτε δὲ Avcemóvoro τιναξαμένη ᾿ 


πτερὸν ὕπνο ayroAíss eife ϑύφας 
πολεμητόχος Wes. AVENK. 


568. (564) Neque hie con- 


tmaenda lecio Voiliana, cuius 


? 


perüffe, Geíneri coniecturam re- 
cepit, vt Doliones occili fint ifti. 
ἑταῖφο. Αἱ ἑταῖφοε cod. Voll. 
nihil eft nifi vitiofa fcriptura in- 
terpretationis ἕτεροι, δῷ ἄλλοι 
adiectae, Pro ydg fcribi debe- . 
bat δ' dg. 

: 571. (56?) Πλαπέεσθιν poetica 
epenthefi excafari forte potelt, 
pro πλάχεσσιν. Sed forte etiam 
πλατὺν vel πλατὺ lubftantiue, 





ᾳ' 
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᾿ ἂν δ᾽ dem τύμβον ἔχευαν, ἐδωμήσαντο, δὲ σῆμα. 
Quress δ᾽ αἶψα κόμιζον, id EVT oj.06 πορσύνοντες 
παμμέλαν ἐν βέϑροις μετεκίαϑον. aurae ἔγωγε 


£7à ἕχηκαν — δῶμα Volf. 
ὀύνοντες coni. Ruhnk. 


573. πορσύναντες pro vulgato πορ- 
574. κατεχίαϑον vulgo. 
Volf. fed κατεκαέαϑον in marg. vt quidem Gefnerus refert: 


βότροι» jMerexaíatoy 
fed huhnke- 


nius in fuo et Voll. jerswíadov, in margine votis χατεκίαϑον eile 


dicit. 


eadem  fignificatione dixerunt, 
qua πλάκα. ' Quidquid fit de 
forma, intelligo tabulas fiue li- 


gneas fiue marmoreas, e quibus. 


fex minimum loculus compofi- 
tus eít. ' Oo Es N. 
571. Schneiderus ὑπὸ sAaxé- 
εσσιν pro ἐν Ἀάρνακε vel ἐν σο- 
oe dictum putat. 
quam πλακέεσσι pro πλάκεσι. di- 
xit? et cur ὑπό Repofui ὕπεφ 
λεχέεσσι. "Tnusgí£dyxay “λεχέ- 
ἐσσι dicit, id elt feretro impo- 
fuerurni. Homerus lliad. XVIII. 
255. quum Δέχεα nominaffet, 
v. 226. ea vocat (éorgow Δέ- 
xsa rogo impofita habemus 
liad. XXII. 171. Omnino fae- 


ΕΣ λέχεα, quibus mortui impo- 


fiti fuerint, apud Homerum oc- 
currunt, vt lliad. XVIII. 5523. 
XXL 124. XXH. 82,255. XXIV. 
586. 600. 703. 219. Odyl[T. XXIV. 
2394. Appofitus eít ad noftrum 
locus Od. XXIV. vbi quum v. 
44. 'Achillem ἐν Ἅεχέεσσε collo- 
catum memoraífet, v.; 67. ita 


- dicit: 


«d íto ὃ "dor &cO9tr. ϑεὼῶν καὶ 
: ἐλείφατι πολλῷ," 
καὶ μέλιτι γλυκεφῷ. 
575. (609) “Εντομα πορσύνρν- 
*15] Egregie his verfibus auctor 


nofter depingit inferiarum ritus, - 
qvod non capiunt interpretes. 


Αἱ quis vm- - 


"bibus facta, 


Apollonius, vbi parentalia Ar- 
gonautarum circa Dolopis bu- 
[tum. defcribit lib. I. v. 587. 
haec habet : 
Καί μὲν xudalvoyres ὑπὸ xvé- 
Qas ἔντομα μήλων 
Ἰζεζαν. 
ad quae Scholia: ἔγτομα 'τὰ 
σφαγια, xugíws τὸὰ τοῖς νεμροῖς 
ἐναγιζόμενα,. διὰ τὸ ἐν τῇ γὺ 
αὐτῶν ἀποτέμνεσθαι τὰς κεφα- 
Ads' ὅτω γὰρ γύοσι τοῖς χϑο- 
γέοες " τοῖρ δὲ ὑρανίοις ἄνω ava- 
sQíQovres τὸν τράχηλον αφαάζς»- 
σιν. ESCE. 
574. (570) Παμμέλαν᾽ ἐν- βό- 
ὅροις) Nigras τοῖς χϑονίοες pe- 
cudes mactatas, et facra in fcro- 
probatur ex hoc 
loco. Vide fummi Theologi ct 
Philologi, B. lohannis Sauberti, 
Vin, dum viueret, de [ludiis 
noflris optime meriti,! Tracta- 
tum de Sacrificiis, vbi prolixe 
haec exfequitur. ESCH. 
574. (570) Inftar omnium fue- 
rt comparare Od. K, 517 coll. 
A, 25 Βόϑρον ὀρύξαι x. τ. A. 
Ceterum non monuit Efchen- 
bachius, vnde habeat fuum fo- 
lius -xarexaía9ov, quod bene 
fabfbtuit vulgato: ad eum diem 
κατεκίαϑον, neque ad fenfum 
apto, neque ad numeros. 'E- 


xiadey enim ἐποφεύετα ell apud. 
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III 


555 ψυχῆν ἱλωσοαίμην, σπένδων μειλέγμωτα χύτλων, 


i] 


q4 5 .» d 
vimTí T. ἠδὲ γωλῳκτι s μελισσορυτοις ἅμα 


γασμοῖα. 


575. ἱλακύιιην — μύϑον Voll. — 576. ὕϑατε, δ᾽ A&k. Ald. Crat, 


κελισσοούτων ἀπονας Mos PAIL. 


γασμῶν, | 
Hefych. et habet fyllabam ἂν 


. breuem, — Recte contra ea Cl. 
Pierfonus ex. h. 1. auxit catalo- 
gum verborum Atticorum in ἄϑω 
ad Moerid. V. διωπαάϑὼω p. 118. 
GESN. 
. $34. Ruhnkenius legendum 
coniecit: ἔντομα ποφσύνᾳντες 
παμμέλαν ἐν βόϑρφοισε κατῇϑον. 
Sed quomodo metrum feruari 
poffet, non docuit. Idem quum 


contendat, in nullo. cod. MS. 


efle χατεκαίαϑον, Volfianum au- 
tem et fuum | u4srexíadgov , mar- 
gnem Volliani warsxío3ov ha- 
bere, μετεχίαϑον, verbum fae- 
pius ab Homero Apollonio Rho- 
dio, aliisque v[urpatum, reee- 
pi '"Lvro&a μετεκίαϑον, Tt με- 
τίρχεσϑαί τε, aliquid curare. 
576. "Tdarí τ᾽ ] Graue men- 
dum, qued huic veríui inerat, 
leuions  obliuionem adduxit; 
quum enim pro ἄπονας gos, (Yt 
edi. Flor. εἰ Ald. babent) re- 
pofuiífem dzo vac», oblitus 
fum et μελισσοῤῥύτων pYO με- 
λισσορύτων͵ reponere. | Quam- 
quam fecundum quosdam haec 
lectio defendi poreft, ficut et 
s. H. STEPH.' 
576. (572). Νασμῶ y] Forte se- 
fuv, »gros enimy fuk inter pàá- 
nes, qui.in facrifiejis olim Diis 
proferebantur, fere ex .melle et 
Yuis palis oonfciebatur aliis- 


μελισσοφύτοις ἅμα νασμοῖς Ask. ' 
po quo Vollianum nominat Schneiderus. 


Vulgo μελισσοφύτων ἀπὸ 


que aromatis. Qui tamen pau- 
periores erant, ex oleo tantum 
faciebant. — Nasor, inquit Sui- 
das, ἀρσενικῶς, "AGNOS, ἡ ϑὲρ- 
μὸς ἄρτος μετ᾽ ἐλαίυν. Ἑυβα- 
thius. Nasos ἄρτος ἐπιϑετιπῶς, 
ὁ πυκνὸς, καὶ πεπιλημένος, καὶ 
vasos προσηγοριχῶς sidos ἄρτι 
πεπιλημένα, καὶ vasos, πλαχδρ 
ἔχων ἔνδον καρυκείας, magd τὸ 
νάσσω, τὸ συμπιλώ. E $CH. 


576. (572) Habet impeditum 
quiddam vulgata lectio, cui pa- 
rum aberat, quin fubí(tituerem, 


"Ydarí r' ἠδὲ .yaAaxT( μελισσο- 


φύτοις ἅμα νασμοῖς. Certe ita 
conueniret propius cum Askaea- 
no codice, et vniformis. elTet 
confiructio. Si vulgata dxo νασ- 


, μὼν (deformata in primis editio- 


nibus, .non tameu abolita) ve- 
ον et, exclufum ab his inferiis 
mel eft, .quod apud Hoinerum 
adhibeur K, 516 et A, 27 
Πρῶτα μελιχφήτῳ, μετέπειτα 
δὲ ἠδέ οἴῳ.- Τὸ τρίτον a73 
ὕδατί. Operofius forte facrum 
fuit, quo euocarentur ad col- 
Joquiüm manes, quam quo con» 
derentur, — Virum, vero nofter 
μελισσοφύτων νασμῶν nomine 
fimpliciter mel intelligat, an 
μελίκρητον — Homeri, | dubitati 
poteft. Audiamus de hoc Eult. 
ad Od. K, 518 p..4t1, 1a Me- 


Aíxgarow οἱ saAc) μίγμα αν. 


ΣΑΣ 
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. vite ἐκπροχέων, καὶ ὁμοῖς ὕμνοισι γεραίρων. 
αὐτὸς δ᾽ Λἰσονίδης πρέϑήκατο σῶσιν Ge. Jo», 


4 


φτυμβιδίε ἐ ἐπ᾽ αἰγῶνος ἑταίροις ἔμμεν ἄεϑλα, 


580 δώρω, τὰ οἱ σέρεν ὙΨιπύλη ᾿Λήμνοιο Qéerc San. 
Ayxalo μὲν δῶκε πάλης γέρας ἀμφικύπελλον 
χρύσειον δολυχανβὲρ ἔ ἔχειν" Dyvii δ᾽ ἔδωκεν. 


577. 'λοιβαῖς HN valgo. 


581. πάλης codd. omnes. 


Editi ante Geíaérum παγη:. ἔδωκε πάλης Nase, Silv. Crit. H. p. 153. 


e) μέλωτος καὶ γάλακτος ἐνταῦ- 
9α. Oi μέντοι μεϑ᾿ Ὅμηρον 
μέχρι καὶ ἐσώρτι κρᾶμα μέλιτος 

j ὕδατος τὸ μελίκρατον oida- 
σι. Parua Schol. Μελικρήτῳ, 
τῷ μετὰ 'γάλαχτος μέλιτι. Sed 
neutrum horum polle intelligi, 
feparat& lactis et aquae men- 
tio oftendit. Supereft μελιιρας 
rw genus tertium e vino, quod 
mwifum atni vocant. — GlolT. 
Phtiox. 
Quod íi admittas, habebis in 
hoc verfu trigam nobilium li- 
quorum aquae additam. — Vid. 
Eurip. Oreíle v. 114, et quos 
laudat Dan. Heinf. ad Sil 15, 
454 Fundunt mella fuper Bac- 
C€higue et lactis honorem. lta 
illud ἀπο penacutum fimyl vi- 
hum et mel, gaudia duo hb- 
minum, ab his inferis. exclu- 
,det: ἢ vero ἅμα verius eft; 
vtraque illis admiícebit. 
fupereft ea ratio, quam ad fi- 
"hem referíaui, quia ceteris il- 
:.làm praefero. Legendum puto 
vna literula δἀδάϊτα, μελισσορύτων 
T' ἀπὸ νασμῶν Ao(jdiís; quae 
^mellis Paraphrafis eft. Sic ha- 
bebimus inferias plenas, áquam, 
jac, et fol, νηφάλιον ϑυσίαν, 


MeArxgaroy, . mulfum. 


Sed : 


de qua mox aliquid dicemus ad 
v. 6ot. δὶ proximum etiam 
tentare verfum liceat, totum lo- 
cum ita conftituam , "T óar, δ᾽ 
ἠδὲ γάλακτι, μελισσορύτων τ᾽ 
ἀπὸ νασμῶν Λοιβαῖσιν προχέων. 
Vix ab attentis. hominibus et 
Üraece non indocis, Graecis 
praefertim — recentioribus fatis 
difünguuntur lingua et aure 
haec duo Ao ais συμπφοχέων 
et Λοιβαῖσιν ngoxéwy. Effugere 
ita liceret verbum nondum ob- 
feruatum συμπροχέειν. — Verum 
de hoc, ac de toto adeo hoc 
genere coniecturali non conten- 
derim. ^ e€E8X. 

576. 'Schnelderus edidit : 
δατί f ἠδὲ γάλακτι μελεσσοφύ- 
Tes ἅμα vacjss ᾿λοιβαῖς συμ- 
mooxíay. ^ Aptior vifa eft n-- 
ftra mutatio. — Exempla verbi 
ἐχπροχέω habet Scottus. 

578. (574) Illa fumebria cer- - 
tamina atque ludi, in quibus 
ab Homero inde ingenia often. 
derumt poetae, videntur origi- 
nem han« habere, wx craudeli- 
tatem barbaram ᾿ homines ma- 
ctandi ad fepulcra et rogos, 
paulatim mitigarent. — ess. 


: $01. (577) IldAus pro ndyas 


Φ 
w- 





r 
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. ϑασσονί οἱ φαδίοισι, ποδωκείης. ἕνεκα σφῆς, 
χλαῖναν Φοινικέην, πολυδαίδαλον ἔργον ᾿Αϑήνης. 
585 αὐτὰρ παγκροιτίοιο πόρεν γέρως Ἡρακλῆϊ, 
ἀργύξεον κρητῆρα παναίολον᾽ ἱππασίης δὲ 
Kaisoei, χρυσείων Φαλώρων πολυτεχνέω κέσμον" 
συγμαχίης δὲ τώπηϑ᾽ ἀλιανϑέα δῶκε Φέρεσϑαι 


ἀϑλοφόρω ins" ὃ γοφ κλυτὸν 


533. ϑασσοντι ταδίοεσε vulgo. ποδωκείης τ᾽ 


Rohnk. 


586. χφατῆρα Ruhnk. 
eft in. Vind. Ruhnk. 
588. Vulgo τάπητα λιανϑέα. 


» 
negato 
YiXos. 


εἵνεκα οφῆς Vind. 


585. παγκχφατίοιο ὀόκπεν vulgo. Δῶχεν Ruhnk. Gefnerus 
5iysxgarís δῶκεν vel δόσκεν coniecit. 

ἱππασίης τε Voll. 
᾿Αϑήνης χφυσ. € οίξδαπο notauit Gefnerua. 
Vind. Ruhnk. λειανϑέα. 


Prus a Schneidero receptum, 
587. Nomen αν, ab* 


589. vsixos 


Geínerus e Vofliano, Schneiderus, hoc omifílo, e Ruhnk. attulit. 


vel fine libri auctoritate aufs 
eem im contextum recipere. 
GESN. 
585. (579) Θαάσσοντε dati non 
poteft curfus praemium,  h. e. 
[edeni, quae coníueta verhi 
vis eft v. g. Eurip. Hec. 56. 
Proxime verum itaque Pierfo- 
nus collineauit, ϑάσσον, ἐν sa- 
Ας de ϑασσον, plane du- 
litare non. poffum, nifi quis 
oflendat, comparatiuum decli- 
nari poffe, vt Participium pet 
Praepofitionis ἐν certe 
neceffitas non. apparet. Interim 
verfionem accommodaui ad 3ds- 
90V. GESN. 


δίοεσι. 


:, 
07705. 


585. Coniecturam Pierfoni Ve- 
τ, p. tig. ϑασσονε ἐν sadíois:, 
TeCepit Schneiderus. — Propter 
hiatum malui οἵ addere, quae 
Zulto lenior muratio eft. Vi- 
detur nofter hoc. pronomen et- 
iam poft nomen addere, vt v, 
678. Qus? dé οἱ ὥπασαν ἅτην. 


t 


ϑ 


585. (581) Facilis effet emen- 
datio propoíita rarioris verbi 
dóxrv. Sed ob id ipfum, quod 
poetae nimis facile in mentem 
potuit venire fic euitare verbum 
infolitum, credibile eft illum 
voluiffe δόκεν. Ac video in hanc 
fententiam iam difputatum ἃ 
Cafaub. ad Pollio. XXX, 'Tyy. 
10 p. 279 vbi fic excufat, quod 
efl in Vet. Epigrammate, ἐνδές 


δοσι- OR SN. 
585. Ilógsy emendetio eft^ 
Pierfoni Verif. p. 115. Intere 


pretatio eft θῶκεν. 

588. (584) ᾿Λιανϑέα tueri non 
aufim nec auctoritate nec ana- 
logia. διανϑέα explicaui in Ind. 
A et A quam facile confundan- 
tur, fatis ipfa figura indicat. 

GRASN. 

588. Schneiderus, qui raz»r' 
ὁλιανϑέα edidit, vulgatum fe 
correxille* in. variis lectionibus 
dicit: in noti$ nihil. Iuhnke- 

H " 
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| 7 "B 4 x, 
5go αὐτὸς δ᾽ εὐκαμπὲς λάβε οἱ τέξον καὶ ὀϊξώς, 
τεινόμενος δέ οἱ ἧκο βέλος, τὸ δ᾽ ἀπέπτατο 


THAÀB' 


δῶκε δ᾽ &e Αἰσονίδῃ ἹΜινύης λόχος εἴνεκω τιμῆς 

“λέξας εὐανϑὴ φέφανον τανυφύλλε ἐλαίης. 

αὐτὰρ. ἐμοὶ μολπῆς γέρας ὠπασε δῖος Ἰήσων, 
595 ἐμβαάδα χρυσείῃσι τιταινομένην πτερύγεσσιν. 


590. Vulgo τόξον λάβεν, ἠδ᾽ ἄρ' dicós. Voll. Ruhnk. λάβε κἄν 


ἔον. Et δ᾽ Ruhnk. 


Schneiderus, 
Schneidero et B. $lothouwero. 


nius in Ep. Crit. I. p. 8g. /cri- 
bendum, inquit, πυγμαχίης δὲ, 
τάπητα διανῆέα déxe Φέφεσϑαι. 
éNicander Τλονίαο. 5534. ἄγφει 
' ἀσοφοϑέλοιο διανϑέος ἄλλοτε 
δίζαν. INec tamen mihi αἰερέϊ- 
cet, quod Cl. Toupius Cur. 
Nouiff. in. Suid. p. 162. [ T. 
111. p. 55. in nota.] verius pu- 
'&àbatt πυγμαχίησ δὲ, τάπηϑ᾽ 
ἐλεανϑέα δώχε Φερέσϑαι. 
. 590. (686) δ᾽ ἄρ᾽ dicis cum 
^ dicitur, hon| vacat aut explet 
modo verfum doa: fed conlíc- 
cutonem naturalem notat. Ár. 
cum [umit, et, quod confe. 
quens eíi, fagittas. [τὰ mox 
588 Aoxs δ᾽ ἄρ᾽ Aícovídu. o R8 v, 
590. Ineptillime pofitum ἄρα 
vitioam elTe arguit vulgatam le- 
ctionem τόξον λάβεν ἠδ᾽ dg 
ois. Eamque [ufpicionem fir- 
rat duorum  antiquiflimorum 
codicum lectio λάβε τόξον. 
Quod toties in hoc carmine 
factum eft, vt librarii, quibüs 
ol offenfionem haberet, verba 
mutarent, id hic quoque genui- 
nam lectionem, quam, repofui- 
mus, expulerat.. 


- 


,QESN. 


$91. Stephani coniecturam δὲ mgoxxe recepit 
595. Vulgatum χρυσείην γε in χρυσείησε mutatum ἃ 


591. (587) Tewópsvos] Pro' ot 
sxs reponendum cenfeo προῆκε» 
fic enim et verfu 5531. pro "A- 
QSoyyos δὲ προῆχε χεφὼν legi- 
tur in quibusdam editionibus 
"AgSoyyos δὲ οἵ ἧκε χερῶν. 

H. 8 TEPH. 

$91. V. ad v. 555. 

593. (587) Tevójutyos] Pro oi 
ἧκε, cum Stepbano repone προ. 
ἧκε. EsCH. Vid. ad v. 52: 


5914. Supra v. 11r. Μωυὼν 
λόχος. RBarius eft Μωυῆας, a 
nominatiuo Μινυεὺς, vl. 277. 
Ἑ βαίνειν τ᾽ ἐκέλευον ἐπειγομέ- 
ys$ Miyu4as. Nec tamen inter 
poetae [ingularia referendum, 
Apollon. Rh. I. 235. ᾿Αλκιμέδη 
Κλυμένη» Μινυηΐδος ἐχγεγαυῖζα- 
Ouid. Met. IV. 51. folae Μ1.- 
nyeides intus. v. Steph. Bys. 
Y. Μινύα, et N. Heinfium ad 
Ouid. l. c. vf. τ. A Μινυὸρ 
formatur Mayvldys, quod "^ eft 
apud Schel. Pindari OI. XIV, 5. 

BYHNK. 

595. (591) ᾿Εμβάϑα; calceo- 
rum genus in 'Tragicorum ap- 
paratu ponit Polluz 4 χιᾷ- 


Li 
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- AvTo δ᾽ ὠγων, φήμη δὲ δίέπτατο δώματος εἴ εἴσω 
Κυζίκϑ οἰχομένξ᾽ TH 9d ὡς κλύε συγγαμος αἰνή, 
ςήϑεα δρυπτομένη Aly dxoxvev* ὠμφὶ δὲ δειρῇ 
ψαμένη μήρινϑα, βρόχω ἄστο ϑυμὸν ὄλεσσεν. 
600 γὴ δ᾽ ὑποδεξαμένη πλακὶ δάκρυα, πίδακος ἧκεν 
βλύζεσ' οἰργυροειδὲς ὕδωρ κρήνης eim μέσσης, 


ἀέναον" Κλείτην δὲ περικτίονες καλέδσιν. , 


596. Vulgo λῦτο. 


probatum Ruhnkenio recepit Schneiderus. 
dex, quae etiam Geíneri coniectura eft. 6oo. 
602. Libri omnes κλεινὴν. 


Ruhnk. 
XTUOYES. 


Idem 7, 85 εὐτελὲς μὲν, ait, 
ὑπόδημα, Θρῴκιον dà τὸ εὕρη- 
μα, τὴν δὲ ἐδέαν xoGóQvois ra- 
περοῖς ἔοικε. Ππτέρυγας pollu- 
mus quidem forte intelligere 
partes quasdam calceorum la- 
teribus affutas, corrigias, qua- 
Ium tamen menüonem aliam 
nondum obíeruaui. Sed pró- 
nius eft, talaria intelligi, Mer- 
curü geftamen. Vid. hic H. 
47, 4 et. χρύσεια πέδιλα IA. n, 
541. Mercurialem. virum (Hor. 
Od. 2, 17, 29.) Mercurii id- 
far fidibus et voce canentem 
fic honorant Minyae. Quid 
aliud facit Orpheus, quam /a- 
Cindus mepos JfHantis (Hor, 
Od. 1, 10.) et curuae lyrae 
parens, Qui feros cultus ho- 
minum recentum "voce forma- 
Vit etc. Τ ταινομένγν δὰ ἐμβά- 
δα relatum poteft et ad inten- 
üonem corrigiarum referri, et 
quatenus talaribus, affutis ipfi 
cotchumi  extenfü et maiores 
videntur. GRESN. 
596. Acro δ᾽ ἀγὼν (cripfi. 
Colon hoe eft ex Iliad. XXIV. x. 


598. Vulgo dsg»s. 


| tuerit. 
διὰ Clyten reliquit Burmamaus, 


Acigyy e cod. Ruhak. 
Margo Vind, ab eadem manu 
πίδακος abeft ab 
Cod. Ruhak. χλεδὴν δέ ὁ περι- 


598. (594) Στήϑεα)] Non du- 
bium eft quin legi debeat deje, 
nOn δειρῇ s, neC δειρῆς. H. 8 TEPH, 

698. (594) As.gus] Vtique hic 
legendum eít δειφῇ pro δειρῆς 
vel δειρῆς. ESCH. 

598. De ἀμφὶ cum accufati- 
vo attulit Ruhnkenius Valcken. 
ad Phoen. r295. Malui tamen 
δείφῃ e Vind. margine recipere, 
«t vfitatius. Saepe iota fubícri- 
ptum in y mutatum reperitur. 
Vide ad v. 651. 

60o. (596) Apollonius r, 1065 
eriam nympbarum vicinarum la- 
crimas adhibet ad fontem hunc 
Clitae elliciendum.  C/itae, in- 
quam, «Asírus, vt ter eft apud 
Apollonium 'v. $76, 10625 et 
1069, repetitum vbique a Scho- 
haíte, vt adeo non ita facile 
corrumpi, vt apud noftrum, po- 
Apud Val. Fl. 5, 1t. et 


cum tamen Cliten.iam dediffent 

quidam :editores, et laudaffet 

locum Apollonii Carrion. exe». 
602. (598) KAemyv]: KAeirwy 

Í[cribe,, nom κλεινὴν, KAcr» 
H a ( 
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Καὶ TÓT& δὴ βασιλῆες ὀνειροπόλον διὸ σύτιν, 


E. * 


APFONATTLK A..5gg. 


ες Ἂμ ἃ 


605 κνημὲν ἐπὶ ζάϑεον, καὶ Δινδύμου εἰκρώρειαν; 
oQeo xe μειλίξαιντό οἱ εὐοινοις ἐπιλοιβαῖς 


ν θοῦ. Libri omnes δίνδυμον ἀκφώρειαν. 


εὐοινίςοιξ. ; 
Alfayro svvoíso:s. 


emim Vxor erat Cysici, a qua 
fons nomen duxit, 
ἣν καλέωσε 
Κλείτην, δυεήνοιο περικλεὲς 
ὄνομα ινόμῷ»»- Rscn. 
605. (599) Ὀνειροπόλον διὰ 
vic] Refpicit ad ea, quae fu- 
perius v. 534. feqq. de vifione 
nocturna gubernatoris narrauit, 
&d quae recurre. ERSCH. 


605. (599) Ilósus ὀνειφοπόλος, 
illud ipfum, quod per quietem 
in fomnio auditum eít, oracu- 
, lumfompii, de quo 551 fq. ὁ Ε 8 x. 
. 605. (601) Ἐνημὸν ἐπὶ ga2eoy] 
Senfus paululum obícurus eft 
propter Ellipüp verbi, Sed for- 
ta[Iis deeft verfus? ESCH. 

605. (600) Deeít verbum i&e- 
runt, afcenderuns vel fimile. 
Vnde Wielfelingius Prob. 9 p. 
79 coniüiciebat pro ἀκφωφείαν le- 
gendym, ἄπρον ὄὅφρωυσαν. Sed 
pulchre vidit Vir l'ummus , pof- 
fe etiam omitti verbum. Et vi- 
detur] fane  praepoflitionis ἐπὶ 
aliarumque haec vis eí[o, vt 
verbum εἶναι vel lvaj interdum 
includant. Non ita facilis Pier- 
fonus, Verif. σ, 9 p. 115 ver- 
fum excidi(le putat inter 599 ec 
6oo qui [cilicet periphrafin hu- 
$us verbi omilli vel exegelin ad- 
eo baberet. — Mihi plane nibil 


606. Vulgo μειλέξαεντο 


Ruhnk. μειλέξαντο ἐοινίξαις (fupra fcripto o;s) Vind. μει- 


ebícuritaus ellipfis illa babere 
videtur, non magis quam illa 
Cic. Acad. 2/ 1. Deinde abfene 
factus aedilis, continuo prae- 
tor phfl in Africam: inde ad 
confulatum: neque adeo tam 
vehementi medicina (qualis eft 
illa 'Tagliacotiana curtorum chi- 
rurgia) indigere. — Eft aliud in 
hoc verfa non indignum obfer- 
vatione, Κνημὸν lingulari nume- 
ro poni ,' quo pluraliter vti folet 
Homerus. Forte non [ine re- 
fpectu ipfius formae huius mon- 
tis hoc dictum, de qua ad v. 
551. — O E5N. 


605. Elegans εἰξ coniectura 
Toupii nofiri Emend. in Suid. 
T. I. p. 170. [T. I. p. 216.) xvs- 
μὸν ἐπὶ gá3s0v , καὶ Δύνδυμον ἅ- 
«gov ἀγερϑεν᾽ Mihi tamen non 
verbum, fed totus verfus clap- 
fus videtur. avuwE. Scrip 
Δινδύμο dxgegr.av , quia neque 
Δίνδυμος Aadiectiuum eft, neque 
ἀχρώρεια commode per appofi- 
tionem addi pótuit, EaSchnei- 
deri quoque fententia efl. καὶ ex- 
plicandi cauffa pofuit: v. ad 
Y. 158. 

606. (601 ): Mihi non elt du- 
bium, quin maluerit auctor car- 
minis cum  apoftropho -dicere 
Μειλίξαιντ᾽ quam primam in sy- 
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, Ῥείην πρεσβυγενῆ. ϑυμὸν δ᾽ ὠλέροιντο ἀναάσσης. 

" αὐτοὶρ ἐγὼν ἑπόμην, Φόρμιγγα δὲ χερσὶν ἄξειρον. 
Φ 2 Yn? w 1 , * μῳῷ 
Ἄργος δ᾽ «ug ἵκανε λιποων εὐεργέω νῆα, 


607. Vulgo ἀλέαιντο d»doews. 
Etiam Vol. "Wrat. Parif. PAL C. ἐἀνάσσῃ. 


Ruhnk. Viud. dAfowro. dydecw. 
6o8. d? μετὰ χερσὶν PAIC. 


o9 avd«$ ἵκανε Schneiderus edidit, metri caulfa nempe. 


* 


onivus corripere, quod cum 
moneret Doruilius Van. Crit. p. 
578, fimul oftendit, etiam alio- 
qui difplicere fibi totum illud 
nomen, Hinc in mentem venit 
Piefono Verif. p. 114 mutare 
Mlud m spsay»ísos, limile illi 
ἀνάγνιτος quod habetur 1229, et 
Iynonymum pene nomini εὐαγὲς 
Apollo. z, 1140 et 2, 717. Ego 
cogiuabam aliquando, legendum 
elle μειλίξαντο ἀοιγίτοις, et in- 
teligebam eandem rem, quam 
vorat Aefchylus Eumen. 107 
Xoàs dobus , νηφάλια μειλίγμα- 
va. De fimilitudine in quibus- 
dam libris pene indifcreta lite- 
rae ἃ et diphthongi εὖ conftat. 
lam fuiffe frequentes admodum 
eas, quas νηῷαλίνς» ϑυσίας vo- 


cant, vini expertes, docet co- 


piofe admodum Vet. Schol. So- 
phocl Oedip. in Col. v. τοὶ, 
qui locus etiam in Suidae colle- 
caneis babetur V. N»Qa/uos 
ϑυσί. Cum vero haec facra 
Rheae facta, nihil iam ad ds 
[ inferias Cysico debitas perti- 
neant, nec inter eas Deas Rhea 
L c. memoretur, cui doa fa- 
cra Bapt, nihil aufim mutare. 
Nec vero offendit me alterutrum 
nomen forma (ua. Cum enim 
οἰνίζειν vel olere vinum vel para- 
re figuificet, pronum eft vtrum- 
que inde nomen formare, figni- 


ficandae vel bene olenti a vine 
libationi, vel nullum vini ado- 
rem faporemue habenti, Uxsx. 


606. Evoleois etfi a Cl. Tou- 
pio l c. vtrumque explicatur, 
tamen non tollitur vitii fufpicio, 
An [cribendum? ὄφρα xs μειλί- 
ξαιντ᾽ οἱνοσηείςοις ἐπιλοιβαῖε. 
Nonnus XIX. p. 520. Σειληνὸκ 
dà veocmwíru νέον οἶνον Omegus, 
pro veoossíse. nvRu E. — Cone 
fenfus librorum μειλίξαιντο non 
elifa vltima exhibentium, et in- 
eptug) vocabulum «s'ouíso,s mo- 
verunt me, vt. addito pronomi- 
ne, μειλίξαιντό οἱ εὐοίνοις ἐπι- 
λοιβαῖς Ícriberem. 6 soc 
Bois v. ad v. 549. 


607. (602) ᾿Αντάσση:] Ita legit 
Stephanus. Bafileenfe exemplar 


babet ανάσσῃ. '" ESBCH. c 


607. ᾿Αλέσιντο, Homen au- 
ctoritate lad. XX. 147. firma- 
tain formam, recepi. Ex Ho- 
mero etiain hiatus. 


Gog. (602) AUrag] In Flor. et 
Ald. φόρμιγγα δὲ μετὰ χερσὶν 
ἄειφον, quum  manifeftillime bo- 
num alioqui verfum. corrumpat 
praepofitio μετὰ, abundans et 
quod ad fenfum, et quod ad 
ad inenfuram verfus — attinet. 

H. STEPH. 


n8 ΑΡΓΟΝΑΥ͂ΤΡΚΑ. 605 

610 ὅς δα τανυφλοίῳ ἐλάτῃ οἐμφιπλεκὲς ἔῤγος 
ἐμπίλθ αὐαλέης ἐξεῖ ἀπέκερσε σιδήρῳ" ὁ 
ξίσσε δ᾽ ἐπιτωμένως βρέτας ἱερὸν ἰδμοσύνῳσιν, 
μίμνειν ἔμπεδον αἰὲν ἐπ᾿ ἐσσομένοις νϑρω ποις: 
λώασι δ᾽ εὐτύκτοις δωμήσατο οἶκον ἀνάσσῃ. 

615 ἔν δ᾽ ἀρ ἐπειγόμενοι Μινύαι (μέγα δ᾽ ἔξοχα 

| “πάντων. 
Αἰσονίδης ) λιϑάκεσσιν ὠρηρότω βωμὸν ἔτευξαν, 
à ἔπι ταυροϑύτες λοιβὰς ἠδ᾽ ἱεροὶ καλὸ 

| ῥέξαν ὠρισῆες" σπονδῆσ, δὲ τέρπετο Ῥείη. 


610. ὅς γε vulgo. os κε Voll. Vind. Ruhnk. PAIC. τανυφύλλυ 
Voll. Ruhnk. Vulgo τανυφλοίυ ἐλώτης. 611. ἄμπελον avaAÉws 
off. 613. ἐπεσσομένοις edidit Schneiderus, * 614. Aodso« Voll. 
δι). ταυροϑύπωυς ται. ἰδ᾽ Ruhnk. 618. σπονδαῖσε vulgo. σπω- 
dais; Rubnk. δ' ἐτέρπετο vulgo. 


praecedit, femper vnum, wt 
ποίμεσιν, ἔγχεσιν, ἔντεσιν; ἔοτ- 


Gro. *Os γε minime epicam 
orationem hic decet. Nec pu- 


to fore, qui às τε Ícribat. Qua- 
re ós $a, quod folum hic aptum 
eft, dedi. Pd. et yà pergiutan- 
tur faepius, vt v. 6323. Tavv- 
Φλοίοις ἐλάτης emendatio eft 
Ruhnkenii: quae quidem cur fa- 
eilior fit, quam fi fingularis re- 
ponatur, nom video. Praeterea 
minus poetica eft.. Rem narrat 
Apollonius 1. 1117. feqq. 


614. Non debebat, mea qui- 
dem fententia, Schneiderus Ace- 
e: e Volliano recipere. Λάασι 
dicitur vt. ἀνόφάσε media breui; 
fed λάεσε femper eft λάεσσι, me- 
dia longa, vt ἀνδρεσσι. Ornni- 
mo de hoc dauuo obferuandum 
efl, contractam formam, ἢ 
praecedens fyllaba breuis eft, 
nunc vnum figma, nunc duo 
habere, vt βέλεσι, βελέεσι. νέα 
xvc:, νεκυσσιξ ἢ longa fyllaba 


mam autem non contractam 
femper geminata littera. profer- 
ri, λεχέεσσι, παίδεσσι. — Quare 
dubito nonnihil de verfu vltimo 
Odyff. XV. 

£cQAOs ἐὼν dví(avusv, ἀνάχτεσιν 

ἥπια εἰδώς. 

in quo αἀνάχτεσσ᾽ melius, eti 
non elegans, foret. Παΐδεσιν 
apud noftrum v. 1122. corrigi 


debet. 


617. (612) Àn σαυφοϑύτος λοι. 
βὰς lufpicabimur cerimonias hic 
indicari eas, quae multis polt 
faeculis demum prolatae, et 
"Taurobolii nomine (uperítitioío 
ilo Ántoninorum faeculo , cele- 
bratae funt? Quod cum fulfpi- 
cor, imitationem qualemcunque 
4dfectationemque Chriftianarum 
fententiarum non excludo. o n5 x. 


618. Δὲ τέρπετο fcnpfi, ne 





] 
! 


J 
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$$. 1 »5» » φῶ 1 3 M ^s 
αὐτὰρ ἔμ᾽ ἤνωγον κλῇσαι ϑεὸν ἠδὲ γερῆραι, 
620 cea) κεν αἰντομένοις vogoy μελῖηδέ ὁπασσαι, 
ὠλλ᾽ ὅτε δὴ ϑυέεσσι λιτῇσί τε γενασάμεσϑα, 
᾿Αργφην ποτὶ νῆα κατήλϑομεν. ἐν δ᾽ ἀρᾳ Τίφυς 
ἥρωας πρύμγηϑεν ἐκέκλατο᾽ σὺν δ᾽ ἄρα πάντες 
. ἐσσύμενοι ϑώκοισιν ἐπὶ προτέροισι κάϑιζον, 
625 βάντες ὑπὲρ τοίχοιο» καὶ εἰρεσίης μνώοντο. 
» , » » 1 Ὁ" LY " , 
ἀπροφάτως. δ᾽ ἐπὸ γῆς ςρεπτοὶ Avovro κάλωξς, 


619. γερῆναᾳῳ Ruhnk. 
Schneiderus. D. 


σὴ; Voll. Dein. vulgo Assro). 


quartus pes trochaicem caefu. 
ram heberet: quod ali fedulo 
vitant, nofter interdum fibi in- 
dulget. 

625. (620): Bavres ὑπὲρ 3dxo:o 
explicad poteft commode, nifi 
fallor; de ipfo geftu fedentium 
in tanflris. — Declaraui hang 
vim verbi ante hos decem annos 
in Commentt. Soc. Scientt. Got- 
tüng. To. 3 p. 85 cum oftende- 
1m, in Homerica, εἰφεσιώνῃ D, 
2.48. mulierem inter texendum 
is ἡλέχτρω βεβαυῖαν non elle, 
quae' ingrediatur per folum ele- 
co ftratum, fed quae fedeat 
in fella electro culta: adhibui- 
que ad eam rem Vlyffem na&u- 
fragum (Οὐ, E, 130) περὶ rgó- 
suos βεβαῶτα., infidentem, quod 
iple ait (Οὗ. M, 425) ξῴώμενον 
φερόμην etc. et addidi ex Helio- 
di Scuto Her. 207 Ἐπὶ δίφρων 
Suóxes BrBacras. | Secundum 
haec igitur y. 619 fimpliciter oc- 
cupata tranflra iudicat,  prozxi- 
mus fimm corporis propius de- 
[cibit. Forte diuaricatis pedi- 


625. ἐκέλετο Voll. 
rus, quum τούχοιο Bernardus copiecillet, τοίχων edidit. 


620. éwdcco: vulgo. ὁπάσσαι € Ruhnk. 


Schneide- 


625. Vulgo ϑώκοιο. 
6236. daó 


bus equitabant velut in tranftrie. 
Sed video Volliani Codicis Col- 
lationi adferipta haec: Τοίχοιο 


Bernard. ad Palladium de Fe- . 


brib. p. 46. Nempe vir doctus 
putat hunc locum emendandum 
ex v. 1095. Habet lector erudi- 
tus ipfe iam conferendi et iudi- 
candi copiam. GESN. 

| 625. Malui τοίχοιο cum Bes. 
nardo, quam τοίχων cum Schnei- 
dero recipere, propter metrum. 

6236. (621) Plufcula conatur 
circa h. 1. Cl. Pierfonus Verif. 
I, 9 p. 114, quae in Varietate 
lectionis pofita 'cognofcere et 
perpendere poteft lectar. Mihi 
fatis quam faciat, quod adhuc 
editum eft, interpretando olften- 


dam. Acro) κάλωες hic dicun- ' 


tur ob facilitatem folutionis, in- 
ftar tenuis fili nunc facile fol. 
vuntur orae, quae ante nulla ar- 
te expediri poterant, vid. v. 527. 


GESN. 
626. Zrosmro) e  Pierfoni 
emendatione recepit — etiam 
Schneiderus. 


116 
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622 


suci δ᾽ Ao κραιπνον δ᾽ dao  Δινδύμε 


ἄκρης 


ἴκμενον ὅρον ἐφῆκε Ῥέη. λιπαροκρήδεμνος. 


ς οὦ δ᾽ Y νλᾺ» 4 4. [4 , e ἢ 
ἡμεῖς αὖτ 87: νηὶ γερώσμια ΖεΜοΟΜμεν θῶ; 


650 βωμὸν ἐπιτέψαντες ἐπ᾿ ἐσσομένοισι πυϑέσθαι 


617. ἡπλώϑη δ᾽ ἔρετμα Slothouwerus coniecit e v. 480. 
ἐπεσσομένοισι Schneiderus ex Ruhnk. Wrat. 


627. (622) 'An2.5c3ap [criptori 
noftro figuificat extendi, quod 
Index docet. Rudentes; quate- 
nus iis deligatur nauis, üifle- 
ctuntur , finnguntur in nodum: 
nodus vt foluatur, extendi in 
rectum debet funis. — Velorum 
deinde fit mentio. v. 627. Lic 
poeta hoc agit, vt arae πεισμὰ» 
ví4s rationem reddat. orsx. 

027. "iría δ᾽ ἡπλώϑη coniecit 
Pierfonus. 

629. (024) Quid hoc ἐπὶ νηΐ; 
an in naui ara eít ad facrifican- 
dum?  Poteít fieri: hodie certe 


focos fat luculentos in nauibus : 


effe nouimus. — Sed nihil opus 
eft, vt fuerit im Argo. Sed in 
naui, cum iamiam [oluit, de 
prora vel de puppi nauis, por- 
rici exta in mare, libari Neptu- 
no vinum, moris eft. Liu. 39, 
27 Scipio & Sicilia foluene in 
Africam, e praetoria naui, Dii 
Deaeque , inquit etc. et fecun- 
duin eas preces cruda exta υἱ- 
ctimae, vti mos eft, in mare 
porricit. Virg. Aen. 5, 775 Àe- 
neas, cum iam /fo/lui funom iuf- 
Jiffet, Stans procul in. prora 
pateram tenet, extaque falfos 
Porricit in. fluctus, ac vina li- 
quentia fundit. Sed quid opus 
eft alienis? Dec ipfa Argo Pinda- 


630. 


rus primum ab Iolco feluente 
(Pyth. Δ, 241) ᾿Επεὶ δ᾽ ἐμβόλυ 
Ἐρέμασαν ἀγκύρας ὕπερϑεν᾽ Χρυ" 
σέαν χείφεσσε λαβὼν Φιάλαν 'Ag- 
χὸς ἐν πρίμνᾳ precatur louem, 
et bono omine accepto nauigat, 
Verbo, fublatis iam ancoris fo- 
lemnem in puppi libationem 
peragit lafon. Sic 4n hoc loco 
yr;doucua ἱεφὰ πέμπειν ell exta 
porticere, libare vinum in mare. 
! GESN. 

629. Vide ad v. 631. 

630. (625) Sed quomodo in 
nàui coronant aram ? Non opus 
eft vt ara in naui fuerit fed 
forte ex ipía naui viridia verfus 
eam proiecere. Quin flilo Pin- 


darico id iplum erat ἐπιςέψαι, 


seQavesay, quod praeconio il- 
lam honorarunt, quod iuflemut 
Πεισματίαν vel 29e3s Πεισματίας 
aram vocari a pofteris. Verum 
nec dillimulandum eít, quid 
mihi maxime placeat. Legamus 
ἐπισκήψαντες, et fimul abruptae 
et hiulcae aliquantum conítru- 
ctioni medeamur. Certe ita ix- 


, terpretatus fum. Si quia aucto- 


ritatem verbi defideret, in Aiace 
Sophoclea v. 567 et 763 lic vfur- 
patum videbij, vt imiungere et 
commendare et velut inculcare 
fignificét. € ES X. 
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Πεισματίῃ» 69i πείσματ᾽ ἐεργομένης λύϑεν 


TE ^ 


M x 
1 * , 
Λύταρ ἐπεί δ᾽ cOcyac ἃ 


᾿Αργᾶς. 


΄ / $7 - 
κατ “ληρασεν αἥτης, 


δὰ d : » ς- / , , 
Juve ὁιαπρήσσεσι αλιμυρέῳ κυματὰ πῖντε, 


C51. πεισματίης, Vol. Vind. Ruhnk. 


Vulgo πεισματίην. — Deinde 


»ó3« Wrat. πεν Vind. "Tum vulgo πείσμαδ᾽ ἑεργομένης. Vera le. 


€uo in Ruhnk. 
vulgato ἐπεί γ᾽. 


631. (626) Ilesopavríq.- vtrum 


arae ipfius in cafu recto epithe- 
ton hic effe voluerit póeta, an 
Aheae, an Mineruae denique, 
obícurum eft. Mihi placebat le- 
gere ex Volliano libro πεισμα- 
της εἰ Rbeae intelligere hoc 
nomen attributum. Cum fit ἅ- 
sa£ λεγομένη fabula, quod in- 
vehtire potuerim: tanto minus 
aíleuerare quidquamlicet. Quod 
fequitur τόϑε λύϑεν, ad plenum 
denique actum- folutae nauis re- 
fertur. Veríu 621 initium modo 
narratur, Nunc pofiquam facra 
ommia fecere, poílquam arae 
nomen dedere, impleta demum 
conditio, qua expeditionem na- 
vis Minerua impetratum iri prae- 
dixerat. — Torum hoc interpre- 
tando expreffffe mihi videor. 
Calidior aliquis cogitauerit; quin 
frigidus ego fenex re nondum 
fatis perpenfa cogitabam, [6- 
gendum forte pro ró3, elfe ὅσι 
fenfu αἰτιολογεκῷ" fcd nibil opus 
effe, cum feries rei ipfa olten- 
dat, fuadet etiam. illud, quod 
non folent librarii voci ita con- 
fuetae et aptae, abílrufiorem et 
prima [pecie repugnantem fub- 
ftituere. ORS$N. 


LI 


652. ἐπεί à' Schneiderus « Volf. Vind. Ruhnk. pro 
. 055. ϑνε e Volf, Vind. 
ceptum a Scbneidero. Wrat. Seivay. 


Ruhok. pro vulgato 35;ve re-. 


ri volebat Rubnkenius, qui πεῖς 
ejaríws, quod Rheae cogno- 
men eít, legebat, [uadet περ 
σματίη fcribere, Nam poft vo. 
.calem 43 dicitur pro o3;, vt 
apud Pindarum Nem. IV. 84. 
Datiuus ab. ἐπισέψαντες regitur : 
εἴ ποτέ ro, χαρίεντ᾽ ἔπι γηὸν ἔφε- 
ψα. Eadem datiui, genitiui, et 
accufatiui confufio fupra erat v. 
598. Datiui pt genitiui v. 607. 
Vide v. 1006. Caeterum Pierfo- 
nus ἐπὶ 8? v. 62ó. [fcribi vole- 
bat: quem refutauit Gefnerus. 
In eamdem fententiam. disputat 
Schneiderus ,. qui in eo offendit, 
quod Argonautae in tranítris fe- 
dentes aram, quae in littore ef- 
fe debebat, coronaífe dicuntur. 
Ea res mouit Heynium, vt ad- 
milla Pierfoni cóniectura veríus 
629. 630. 6531. poft v; 625. col- 
locandos cenferet: quo facto 
non tollitur difficultas. At βω- 
μὸν ἐπισέψαντες nihil aliud fi- 
gnificare videtur, quam Aono- 
rantes, venérantes, quod li- 
bationibus e naui in eam [par- 
gendis fieri poterat. 

635. (628) Si mutandum [it 
Jte, quod videtur Pierfono 
Verif. 2, ὃ p. 193 malim aucto-- 


631. Tó3,, quod in ὅϑε muta- * ritate VolDiani libii in αῦνε mu- 


^ 


- 


12. 
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- Μύσια à? σχεδόϑεν παραμείβετο “πείρατα γαίης" 


655 


αἶψα δὲ Ῥυνδακίως προχοὰς ἥμεοιψε Diana, 


καλὸς T ἐς λιμένας ψαμαϑωδεας εἰςεπέρησεν, 


4 ed ἤ P e 
κέλσε δ᾽ ἐπὶ αἰγιαλῷ" προτόνοις δ᾽. ἐπὶ χεῖρα 


/ 
βαλόντες, 


JN 7 $2 9 «e 9 2d. 

isicb μηρυσαντο. καὶ cMQ ikaoiy εὐησαν. 
: f 2 Δ 
κλίμακα δ᾽. ἐξώκειλαν ἐπὶ χϑονὸς, s ὃ 


640 


1 e 


634. Μύσεια Volf. Ruhnk. 
Volgo χναμὸς. 


tare,; quo vtitur nofter 1567: 
quam in ϑεῖε pro idee, Sed ni- 
hil mutato opus eíl. Vt eniin 
nauis pulfári a maris fluctibus 
dicitur, de quo vid. Ind. ita 
nauis pulfat vrgetque remis ac 
itoto corpore fuo vndas, cui 
 fententiae conuenit etiam illud 
διαπρήσσυσα.. . 

655. Gefínerus recta via aber- 
, fare maluit, quam bonum du- 
cem, Codicem Volfianum, fe- 
. qui. AVHNK. 

657. (652) Ilgoróvoris] Hefy- 
chius. Προτόνοι, ol éxarégw- 
8sy τὸ is8 σχοῖνος ἐκτεταμένοι 
εἰς τὴν πρώφαν καὶ πρύμναν ἔμ- 
πόοσϑεὲεν, et: Προτόνοισε, τοῖς 
τὸν icÓy συνέχοσε σχοινίοις ἐξ 
éxarígs μέφυς, καὶ τοῖς ἐν τῷ 
ἐφαντικῷ | iíc9. — Conf. Schol. 
Apollon. ad lib. I. v. 564. 58 Ο ἡ. 


638. Schneiderus μηφύεσθαι 
waagis elle euoluere, quam 
eomplicare putat. Αἱ icío μη- 
ejcavro de contrahendis velia 


641. Ὀρφγανϑυ Ruhnk. 


ἔβαν αὐτοί, 


σίτε καὶ “πόσιος λελιημένοι ᾿ ὠμφὶ δὲ κνημὸς 
Aey dy9a xat Qauye, βαϑυσκόπελοί τε κολῶναι- 


658- μῃφύσσαντο Voll. 640 


habet Homerus Od. ΧΙ, 170. 
quo fpectat Hefychii gloffa, μη- 
eucayro, συνέξειλαν. Suidas in 
μηφυομένη" μηρύω yag τὸ vd 


.isía. συνάγω- 


64o. (655) Vid. 551. et 6oo. 
Licet sw tibiam, rigidam 
partem pedis, proprie fignet; 
κνημὸς tamen [. χναμὸς non tam 
rigorem, et iugum perpetuum 
montis exprimere videtur, quam 
finum quendam, aut angulum 
adeo inter duo iuga, duos rigo 
res interceptum, plane vt ἀγκων, 
de quo pulchre Camerar. de 
Part. Corp. hum, p. 246. qui de 
xp vel κυαμῷ ibid. p. 299. 
Nempe, quod obferuat vir do- 
ctiffimus, Hemerus plurium nu- 
mero πνημιὺς [olet appellare, qui 
faciunt et ipfi finus angulosque: 
et χνήμη cum μηρῷ angulum fa- 
cere  potelt quemcunque, vt 
brachium cum lacerto. orsx. 


640. κνημὸε Toupius fcripfit 
Em. in Suid. 'T. I. p. 169. (215.2 
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i Ἡρακλέης à ἡπείγετ, ay ὑλήεντας ἐναύλες, 
σέξον ἔ E) oy παλώμαις ἰδὲ τριγλώχινας 0is8e, 
ἐφρά ΚΕ “ηρήσαιτο, πόροι δ᾽ ἐπὶ δόρπον ὁ ἑταίροις 


645 


ἢ σύας. T9 σύρτιν κεραήν» 5 αἴγριον &iy o. 


78 d ἀφωμαρτήσαντος Ὕλας ἐξίκετο νηός, 
λώϑρη ἐπισπόμενος" σκολιῆς d^ ὠλίτησεν τώρ. 


78, 


e , * ^ 

ὑλῷ ἕν, πλαγχϑείς, "ly dà σπέος ἤλυϑε νυμφῶν 

λειμακίδων' αἱ δέ cQuy ἐςαϑρήσασαι ἰόντα 
650 κβρον eT. ἠΐϑεον, κατερύκακον, (Qoo σὺν αὐταῖς 


643. 
ηραάσσαςτο Ruhnk. 


vulgo. 


Aapsvaxiów» vulgo. 


50eduaus PAL. ἠδὲ Voff, Ruhak. 


644. ϑηφάσαιτο Volf. 


646. ado r4cayros Schneiderus e Volf. - 
sxzro Voll. Parif. Vind. M uoo Wret. i δ 
Codd. Voíf. Vind. Ruhak Wrart. λαϑρη. 
ante Geínerum. Diiungunt praepofitionem Volf. Ruhnk. Vind. 
650. ηΐϑεον Ruhnk. Vulgo iid 


Vulgo ἑἐξήκετο. 647. AaS3oa 
648. ἐννπλαχχϑεὶς 
649. 


saTtQUxa- 


vo» Schneiderus e Voll. pro vulgato χωτερύχακον. 


645. (640) Τίόρτεν etiam de fe- 


ro apimali intelligendam arbi- : 


zror bubuli generis: epitheto χε- 
gaxv videtur indicare poeta, [δ 
non vitulum recentem, (ubru- 
men, quae alias πόρτιε elt, fed 
iam  adulüorem, velle dicere. 
De hac aberatone Herculis 
vid. ad 1a4r. GES X, 


646. Non aufim cum Schnei- 
dero verbum nulla auctoritate 
munitum, σφομαρτεῖν, quod hic 
coetm abire interpretatur, reci- 
pere. Facilius ἀφαμαρτεῖν ab- 
errare, longius discedere crit. 

648. (645) Neminem, [pero, 
effendet, (eiuncta a Participio 
πλαγχϑεὶς Praepofirio. 581 [it 
verbum Graecum ἐμπλάςζεσθαμ 
aliud, puto, fignificat, vt iner- 
ro. 


Silueflris regie in caufa 


fuit, cur aberraret Hylas, et Her- 
culis veftigia amitteret. 'o5sx. 
649. Ruhnkenii coniecturam 
recepit e&am Schneiderus. Dis- 
cedere videtur Orpheus ab alio- . 
rum narrationibus. Apollonius 
ἐφυδατίην appellat nympham I. 
1229. quem íi fequutus videbi- 
tur nofter, Ajpvacmy, fcribi ponte 
nt. 2 
650. (645) Languere vidubac 
tur Doruillio Animadu. in Cha- 
rit. 7, 5 p. 624 epitheton dyrí- 
,Seoy, cui ἀρτίγενυν fubítituit ex 


: ingenio , pulchrum nomen aeta- 


ti illi fignandae, quod illuftrat 


. ex Eurip. Baccb. 1185. Mouit, 


credo, virum doctum illud, 
quod particulam ἔτι referret non 
modo ad «8goy , fed ad ἀντίγεον 
etiam, quod mihi] neceffe eík. 
Sunt duo atuibuta Hylas, eít 


τὰ 


APITONATTIK A. 646 


, , 4, , / PF) c . 
ἀϑανατος TE πέλοι καὶ ὠγήραος ἡμάτα Tray a. 
223 ; ^ 3 Ὦ , » 7 εἴ 
ἄυταρ οἱ μεσωτὴν "lo ᾧερον ὠκέες Yzt7ro4 

iis 4 ? / , } 
'HeAiou, κροιπνὸς δ᾽ ἐξ ὄρεος ἔπνεεν ὅρος, 


A » » 3 3 ] ^ 2 ^ 
ἕν d ἔπεσ ὠργενναῖς ὑϑόναις. TiQue δ᾽ ἔγε-" 


’ 
γωγει 


» , ' ^ 
. 655 νηὲς ἔσω περώων, ϑινὸς δ᾽ ἐκ πείσματα λύειν" 


651. τ᾽ εἴη Schneiderus e Ruhnk. pro vulgato τε síAw. καγήφρωσ 


'Volf. 


Tum libri omnes Φέφεν ὠκέας izmus ἠέλιος. 


euit. Schpeiderus. 


κῦρος ἔτι, deinde eft ἀντίϑεος, 
Deo pulchritudinis caufa com- 
parandus, Apollini, Baccho etc. 
In hoc magis laudandus videtur 
vir doctus, quod rationem ad- 
diti aysgaos deriuat ab illo Ti- 
thoni fato, quem [fua Aurora 
fruítra immortalem praeltitit, fe-, 
nectutis incommoda oblita ex- 
cipere: idque [imilibus poeta- 
rum dicus illufirat. oszsx. 
650. Ksgos ἀντίχεος etiam di- 
citur a Ícriptore recentiore cár- 
minis de Lapidibus v. 436. Sed 
Er. fatis indicat, aliud quid a 
poeta fcriptum fuiffe. Doruil- 
lius ad Charit. p. 624. ingenio- 
fe tentabat: κῦρον ἔτ᾽ ἀρτίγενυν. 
Sed veram lectionem — Codex 
meus conferuauit: αὐ δέ σῷιεν 
Psa9gxoaaa] ἰόντα κῶφον iT si- 
ἢεον, id eft iuuenem adhuc in- 
corruptum; de qua vi vocis yi- 
S:os diximus ad Timaei Lex. 
Plat..p. 96. (132. ed. nou.] 


RWVWHNR. 


' 651. Ei», quod e cod. Rubn- 


ken. recepit Schneiderus, ma- 
nifefta interpretatio eft, quae 
hanc certe vtilitatem habet, vt 
inde “πέλοε Ícriptum a poeta 


653. ἀλλ᾽ ὅτε δὴ πρὸς Vind. Rohnk, Vulgo JAA' ὅτε πρὸς. 


654. δὲ pof Tipus de- 


fuiffe coniiciamus. Quamquam 
ne coniunctiuus quidem ab no- 
firi confuetudine abhorret. 


652. (647) Obfematum iàm 
olim- Grammaticis, vt Heíychio, 
Euítathio praefertim ad Od. B, 
1 p. 74, 14, ἠὼ etiam pro die 
fimpliciter poni. Hic locus in 
primis notabilis, vhi non, vt 
alis in Synecdoche. totum 
oftenditur ab ea parte, ἀπά il- 


lam oftendi intereft: fed μεσά- 


T» ἠὼς pro meridie ponitur, ad 
quod tempus exfpectaífe viden- 
tur Herculem. GESN. 


652. Ruhnkenius, πρὸς inter- 
polatori deberi ratus, uAA' ὅξε 
δὴ μεσάτην ἠῶ Φίρον wx£ss 
ἵπποι Ἤελίο fcribebat. Eum fe- 
quuti fumus, nifi quod αὐτὰρ 
oi Ícripfimus. — Pro of alii. δὴ, 
ali πρὸς [cripferan. "'Aax» ὅ- 
Ts: natum e v. 458. ολλ᾽ ὅτε 
πρὸ; μέσατον lyyxros πρύβαινεν 
ἀταρπός. 

654. (649) ᾿Αργενναῖς ὀδόναις 
appellandis occalionem  dediíle 
videntur [ereni et ficci dies. 
Madida enim vela vix ita vo- 
ces. . OESN. 








*- 
* 
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οἱ δὲ κυβερνητῆρος᾽ ἐφημοσύνῃσι πίϑοντο. 


125 


* 


Εἰλατίδης δ᾽ ave creuva 'Scos Πολύφημος 


3 
ἔβαινεν, 


3» , Lad , φῷ 3 Ὁ 
ὄφρώ κεν Ἡρακλῆα 9o9s ἐπὶ via καλέσσαι. 


660 


&AX ἃ οἱ ξύμβλητο" μολεῖν δέ oi ὅτι πέπρωτο 
Φῶσιν καλλίροον μένος ὄβριμον Ἡρακλῆος. 


Αὐτὰρ ὑπηῶοι λυγρὴν ἐπερήσωμεν αἶαν» 
ἔνθ᾽ ἼΔμυκος Βεβρύκεσσιν ὑπερφιώλοισιν ὠνασσεν" 
ὅςτε Πανομφαίβ Ζηνὸς ϑέμιν ὃκ dAeyicav, 
ἄϑλον ἐπὶ ξείνοισι περικτιόνων ἀνθρώπων» 


656. ἐφημοσύνησ, πίϑοντο Vott. Vind. Ruhnk. Vulgo ἐῷημο- 


s) 
διναις ἐπίθοντο. 
nus in ow» mutat. 


saA£cc 
καλέσσοι. » 


658. Vulgatum ϑοὼ» Rubnkenus in Sozy, liey- 
ex Efchenbacbii ed. Schneiderus. Vulgo 
659. Vulgo μολεῖν yàg oi. 


660. ὅμβφιμον Ruhnk. 


65:1. Vulgo ἐπὶ ἠῷοι. ἐπεφράσσομεν Ask. Volf. Parif. Ruhuk. Vrat. ἐπά- 


φώσσαμεν vulgo. vide ad v. 85. 


659. Δὲ pro yag propter οἵ 
fcribendum fuit. v. ad v. 505. 
Eadem emendatione indiget He- 
fiodus in Scuto Herc. 15. et 
mofler v. 871. 

660. Exfpectar poterat μέ- 
γει ὀβρίμῳ "HoaxA3os: fed no- 
fter ità verba. conftruxit, ὅτε 
πέπρωτο μένος Ἡρακλῆος μ0- 
λεῖν οἵ Φᾶσιν. 

661. (656) Poterat alicui in 
mentem venire, ἐπ᾿ sj; eíle ftu- 
dio pofitum vt fit, cwm auro- 
γα proxima, altero mane. Ves 
zum ab luntinae edüionis au- 
etoribus vel operis nihil exípe- 
ctari poteft, quam feruilis imi- 
tado aut aberratio humana ab 
exemplo. .Iliud ἐπ᾽ referendum 
"ad énigdscapev. OEÉN. 

662. (657) ὝὙπερφιάλοισι») Τὸ 
ὑπερφίαλοε τῶν μέσων elle, an- 
notat Snidas. IIor? μὲν Ψόγυ, 
οἷον ὧκ ivexexdos" αλλ' vatofial- 


663. :ξοε Ruhnk. — Vulgo i£. 


γων τὸς τῶν ὅρκων ἱερὰς Qaa" 
et fic h. l. a noftro accipitur, 
quemadmodum «etiam a Theo- 
crito ὑπερφίαλόν msg dovra et 
alibi faepe, quos ita defcribit 
Oppianüs dàusv. 8. σπονδάς τὴ 
ἀφανάτων καὶ ὁμοφροσύνην ἀλί- 
vovrss" ἐν ἄλλοις dà accipitur 
ἐπὶ ἐγκωμίο. ESCH. 
' 663. (658) 'Oes« πανομφαίν 
Zx»s] Vide Hefychium voce 
πανομφαῖον et πανομφαίῳ. pro 
dAcyíduy C. Rittershufius vide- 
tur legiffe dA£y;cey Commeytar. 
ad Oppian. lib. JI. v. 2o. quem, 
fi luber, vide. BSCH. 
665. (658)' Ad Ιλ. -Θ, a5p 
Scholia vetera: ΠανομΦαίῳ, n&- 
σης φήμης καὶ κληϑδόνο; αἰτίῳ 
xaj δοτῆφι. "Oppo γὰρ ἡ ϑείᾳ 
κληδών. Ouid., Met. rt, 198. 
"fra. Panomphaeo.- vetus. eft 
Jacrata. Tonanu. οδεκ.. 
664. (659) Περικτιόνων avigo. 
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665 ὅςτις ἐπὶ ζφαϑμὲς ἠδ᾽ εἐφεμφῆ δέμον ἵξοι, 
ϑήκατο, πυγμαχίης ὑπερόπλε πειρηθῆναι. 
φῷ 4 »!» λλ " 4 7 
v8 μὲν de ἠΐξωσε [βίην κρατερὸς Πολυδεύκης, 
^ : * ἊΣ "à 
vas. azreoQorres κεφωλὴν σκληροῖσιν ipaam. 
λαὲς δ᾽ αὖ Βεβρύκων Μινύαι χαλκὼ κατένηραν. 
670 ἔνϑα δ᾽ ἀφορμηϑέντες, ὑπ᾽ εἰρεσίῃ τε καμόντες, 
' eb ΕἾ] "e 
Βιθυνῶν μέγα ἄξυ βαϑείῃ κέλσαμεν axi), 
σπεύδοντες “προχοαῖς ἠδ᾽ si) γιφαργέσιν ὕλαες 
667. τὸν εἰ βίῃ vulgo. : 670. ἔνϑα δ᾽ Ruhnk. Vulgo νϑαάδ᾽, 
, ὑπειρεσίῃ Schoeiderus pro vulgato ὑπ᾽ eigsoíy. ὑπεῖρενῖν Ruhnk. εἰφε- 
* σύν Velf. Tum καμόντες vulgo. 621. τὸ μέγα asv βαδϑείῃ Volt. 
TO μέγα ἄτυ etiam Vind. Ruhnk. Vulgo πλατείῃ. 672. σπένδοντες 


προχοαὶῖς ἠδὲ y,Q. Ruhnk. — Vulgo σπεύδοντες πφοχοαῖς Lr ἐν νεῷ. Volt. 
ἐγγιφαφγεαιν. ᾿ ; 


πων] Non terrefirium ' komi- 671. Βαϑείῃ e Volliano rece- 
num, led vicinorum. Ita Apol- pi, quod Schgeiderus quum 
lonius de eodem Amyco: zo- de ἀκτῇ dici poffe negaret, non 
Mas δὲ ssgirióvay ἐδάϊξε. &sc m. — meminit illius Homerici, sjóvog 


666. (661) ϑήκατο media vo- προπάροιϑε: βαϑείης, ἐςιχόωντο. 


ce, quia fibi etiam legem cer- 67a. (667) Σπεύδοντε:] Vt mi- 
taminis pofuit, fecum pugnare nus mihi fufpecta íit vox y;- 
iuflit hofpites. GESN. Φάργεσιν, facit, quod fcribitur 


668. Scripfit nofter, τὸ μὲν ab Helychio, νέφαργον, wd: 
ἄρ᾽ »isucs βίην κρατερὸς IloAu- λελευχᾳσμένον (ita enim apud 
δεύκης. : eum legendum puto, non wr- 

670. (665) 'Ev943' ἀφ. Mo- ^ $ddw) licet alioqui non fatis 
do ὑπ᾽ eigscóu, modo ὑπειρεσᾳ — placeat tale epithetum tribui 
coniunctim fcriptum habent [(u- ὕλαις: Mutandus faltem fuerit - 
 periores editiones: [ic et in accentus, [cribendo νεφαφγέσεν, 


Plurali. E H. STEPH. a νιφαργής pro ví(Qagyos, ἢ xe- 
670. (665) "T^ eigsoín] lam, retinenda vidcatur illa vox. 
Stephanus monuit, modo ix. H. STEPE, 
εἰρεσίῃ, modo ὑπειρεσίῃ fcribi 672. Rabnkenius legendum 
apud nofirum. ESCH, coniiciebat, σπεύδοντες sgoxqaz- 


. 690. "Yw' sigtoón τὲ [cripfi. σιν, iy dv νιφαφργέσν αὐλαῖς ἕ- 
Schneiderus infolens verbum ὑπο. σπερος αὐλισϑέντες ἐφοπλισσοίμε- 
εἰφρεσίη dedit, argumenta dicere — $a δόφπον. Sed recte monuit 
oblitus. Vid, Brunck. ad Apoll. Schneiderus, — obiícurum  eífe, 
Arg. l. 114, Ruhnk. Ep. Crit. quid 'fit σπεύδοντες mooxoais. 
H. p. 258. l1mmo me dici quidem ita pot- 


3. 








' 
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ἕσπεροι αὐλισϑέντες ἐφοπλίσσαι μέγα δόρπον. 
ἔνϑα πότ᾽ αἰνόγαμος Φινοὺς ὑπερήνορι ϑυμῷ 


675 


δοιὲς ἐξαλάωσε γόνος, προβλῆσί Te πέτραις 


δ " 
Θηρσὶν ἕλωρ σπρέϑηκε γυναίων εἵνεκω Φίλτρων" 
τὲς δὲ καὶ αἀσκηϑεῖς καὶ ὁπωπότας αὖϑις 


“παῖδε xAvTS Βορέω : 


» 

ἔτευξαν 

" ? 3) 4) 
Φινεῖ δὲ οἱ ὠπασαν ἄτην 


-575. 'Eeníg:; δ᾽ Ruhnk. Tum vulgo ἐφοπλισσάμεϑα. — Volf. ἐφω- 


ποσσάμεϑα. 


Ruhnk. Vind. ἐφοπλισσοίμεϑα... 
rus e Volf. Vind. Ruhnk. Wrat. pro vulgato rór. 


674. ποτ᾽ Schneide- 
675. Verba ngo- 


B^5iel rs πέτραι: ϑηρσὶν ἑλὼν πρόψηκε omitti in Rubnk. dicit Schneide- 


rus, de quá re nihil Ruhnkenius. 


wnulgatum βηρσὶν. ἑλον vulgo. γυναικῶν Ruhnk. 


676. χερσὶν Voll. fed in margine 
677. ἀσινεῖς Ὕ οἵ, 


678. Vulgo Βορέν. Tum Qye? δέ οἱ ὠπάσσασαν Voll. Sed Ruhnkenius 


eft. B. Slothouwero in mentem 
veniebat, ἵνα δνοφεφαῖσιν dw av- 
Aafs.  Noíira emendatio nihil, 
puto, viti relinquit. Hoc di- 
cit, properantes ad oflium 
Jfiuuii et in niwofa filua coe- 
nam adornare. Ἔν pertinet 
ad πφρφροχροαῖς pariter atque ad 
ὕλαις. Μέγα δόρπον Hometi- 
eum εἴ Iliad. XIX. 207. 
ἅμα δ᾽ ἠελίῳ zaraduvri 
γχεύξεσϑαι μέγα δόρπον, ἐπὴν 
τισαίμεϑα λώβην. 
Caeterum vpagyí£ciy prima bre- 
vi effe monet Ruklmkenius, quod 
Schneiderus fortaíTe ipfi poetae 
vino vertendum cenfet, nifi 
placeat νεφεταργέσιν. - 

675. (670) Δοεὺς ἐξαλάωσε γό- 
ses] Aliam Phinei fupplieii cauf- 
fam affert Apollonius, quam 
apud ipfum vide. Nofter vero 
«um Sophocle facit aliquo mo- 
do, *Os πηρωϑῆναι δαὐτόν φησι, 
ὅτε Trés ἐκ Ἰζλεοπάτρας vius ἐ- 
εὐφλωσεν, ὥρυιϑον καὶ sod, 
αεισϑεὶς διαβολαῖς δία: τὴξ Gua 
τῶν μητφυιᾶ:. R$CH.- 


675. (670) Magnam vim fabu- 
larum de Phineo ,hic congellit 
V. Schol. ad Apollo. 2, 178. 
ἘΠῚ Phineus fuis cum Harpyiis 
non magna modo pars Árgo- 
nauticae fabulae, de quo Val. 
Fl. 4, 425 fqq. fed 'Troianae 
etiam ap. Virg. Aen. 5, 212 vbi 
multa Lacerda, praeferüm inli- 
gaem locnm Eujftathii ad. O4. 


M, 61 p. 474 56. Ad Orphea , 


ilud modo pertinet, αἱνόγαμον 


dici, quod induxit filis, ex . 


Cleopatra Boreae filia fafceptis, 


 nouercam, eiusque furiofo odio 


condonauit filios. Sed -vlcifcun- 


tur fororem, fanant illits' filios, — 


Boreadae Calsis et Zetes. 1}- 
lud aióyapos conuenit cum σε 
xgóyapos Od. A, 266: Medeae 
alias pene folemne epitheton. 
676. Ἕλωρ Ruhnkenii emen- 
Bado eft. Γυναίων noue dictum 
putat Schneiderus pro γυναριείς 
«ev, 'non memor Homerici yu- 
ναίων εἵνεκα δωώφων OdyíI. XI. 
520. XV. 247. ΕΣ 


' 678. (675) ἩΠπὰ ἄρα, licet in 


- 
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εἰργαλέοιο xor8 , Φωτὸς à ἀπενέσφισων αὐγάς. 
680 αὐτὰρ οἱ ζαμενὴς Βορέης φροφάδεσσιν ἐέλλαις 
εἑρσπάξας ἐκύλινδε διὸ δουμὸ “πυκνὰ καὶ ὕλας 


in οί, Vind. et fuo effe dicit (D;yc7 d£ οἱ ὥπασαν ἅταν. 
680. ἐπὶ Vol. ἔπειτα PAIC. Vulgo ἐπεὶ. 


ὁ᾽ ἄρα ὥπασαν ἅτην. 


* 
Yulgo Qv? 


681. ἐχύλενδε διὰ δριμὼ Voll. γυῖβο ἐχύλινδεν ὑπὸ dguua, 


locum eius Latine loquens ali 
quis. recte. fubftituat aduerfati- 
yam vero, retinet vim fuam, 
vt confequentiam, 
cauíarum fignificet, — Vt plene 
refítituant Calais ac Zetes filios 
Phinci, vt iis fatisfaciant, ex- 
caecant patrem.  Vollianam le- 
ctionem, quatenus illud oi in- 
cülcat (nam in verbo qsdcca- 
σαν manifeíte vitiofa eft) refe- 


ram ad illum pleonafmum [. 


redundántiam, de qua in Ind. 
n. τ. GESN. 
628. Βορέω epicus genitiuus 
etiam ob fonum hic melior erat. 
68o. (675) Αὐτὰρ ἐπεὶ} In 
Flor. et Ald. ἔπειτα legitur, 
quod ferre non poteíl veríus: 
et quo tamen f[enteniia ipla 
opus habet, quae alioqui pen- 
dens et imperfecta relinquere- 
tur. — Sed quid fi dicamus ἐπεὶ 
pro ἔπειτα accipi? Hoc quidein 
plerisque mirum vifum iri fcio: 
mihi certe mirum videri, [ed 
non efle tamen nouum profi 
teor, Sic enim et (upra, v. 
182. Αὐτὰρ ἐπεὶ τελαμὼν συνε- 
Φέσπετο, τὸν Q' ἐλόχευσεν Aia- 
κῷ etc. Nam hic ἐπεὶ pro à 
"tire accipiamus neceffe elt, 
quum d$ rór, quod terüo ab- 
hinc verfu habetur, ill ἐπεὶ 
non reddatur, (quod aliquis 


prima.[ronte exiflimet) [ed di- 


' catur οπ' ἄλλης 


et nexum | 


dgxMs, vt 
loquuntur Graeci. Grammatici. 
Porro et apud 'Thucydidem, aut 
veterem alium fcriptorem Grae- 
cum, talem víum huius parti- 
culae ἐπεὶ inueniffe mihi videor 
in loco, quem. fülpectum eo 
nomine babebam. Η. sTEPH. 

680. (675) Aurag ἐπεὶ) "Esa? 
hic pro ἔπειτα poni, recte ob- 
feruat Stephanus, quem vide. 

ESCH: 

68o. (685) ᾿Επεὶ poteftate τῆς 
ἔπειτα pofitum hic et 678 a 
poeta, non dubito, ἔπειτα au- 
tem vtroque loco elfe e gloífa. 
In pofteriore quidem loco pot- 
erat aliquis σοφὸν 3gpoxov. pu- 
tare, ἢ dicamus priorem in 
(D:yeUs elle correptam. Sed re- 
pugnat perpetuus, in hoc ipfo 
quoque loco (v. 669. 673), vfus 
poetarum Graecorum pariter et 
Launorum. , ossm. 

. 68o. Αὐτὰρ oi Ícripl. Ἐπεὶ 
non credam pro ἔπειτα dici 
potuiffe. Of cum ἐπὶ, ἐπεὶ, 
ἔπεετα  permiítatum etiam v. 
226. 685. 695. Schneiderus ἐπὶ 
dedit, quod ἐπὶ τύτοις lgnifi- 
care vult. 

681. Διὰ δρύμα cum Vollia- 
no dedi. Expref(it Homerum 
lhiad. XI. 1:8. Qdyll. X. 150. 
197. in quibus locis eft δι 
δρυμὰ πυχγὰ xaj ὕλην. Sed 
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Busovine, ἵνα κῆρ oAoWy καὶ πότμον ἐπίσχᾳ. ^ 
Avrae οἱ Dies ᾿Αγηνορίδαο λιπόντες 


«vA, ὑπὲρ μέγα λωῦτμα ϑαλαάσσης᾽ itc. 


QM 


682. Βιςόνεον Voff. Breovós Ruhnk. 


perdas 


683. αὐτὰρ ἐπεὶ, qued 


inde a Stephano vulgatum eft, exüat ia VoíT. Ruhnk. "Sed edd. ante 


Stephanum «serra. 


Schraderus in ΟΠ. p. 75 leqq.- 


1hultis oftendere cenatur ὀρυμὸς 
et dguua primam longam habe- 
re. De δρυμὸς res certa elt, 
neque indigebat tot locorum 
enuguteratione, De neutro dgó- 
μα dillicilior quaeltio elt. — Id 
in tribus Homeri locis, item 
in Nicandri "Ther. aza. tum in 
hoc vérfu,, 


saj 3ηφες dud δρύμα πρηὔνονται,. 


de quo disputat. Etymol. M. p. 
96, 9. denique in Orpheo bre- 
ve efle obferuauit Schraderus. 
In his. omnibus locis dgíg ve- 
ram lectionem effe fuípicatur, 
quia Ícilicet duo loci, vnus 
Oppiani Cyneg. L 64. alter 
Dionyfii Perieg. 492. dgujd pri- 
ma producta habeant. Nam 
δρυμὸς quidem ad prosodiam 
nominis δρυμὰ illaftrandam ad- 
hiberi non potet. — At nifi alii 
loci afferantur, non infringetur 
quum Erymologi, tum Homeri 
aliorumque poetarum auctorl- 
tas. Erymologi verba adícripfi: 
rols ἀνέγνωσαν dgupd, e$ ἀπὸ 
TU δρυμός. ὑπ ic, δέ, sd» σώξε- 
TQ τῶν τριῶν ᾿προεώπων ἡ συζυ- 
γία. eis μὲν yag, saj σοφή, 
ποὶ σοφά, ὁμοτόνως, δρυμὸς δὲ 
dra ἐκέτι. ἐφ doa δουμά, gA- 
Ad ὑφύμα, εἰς ince Quae 


quum ita fint, in hanc fenten- 
tiam inclino, vt Oppianum et 
Dionyfium emendationis indi- 
gere putem. Oppiani baee vere 
ba funt: 


ἀλλ' αὐτοῖν ἐπὶ dgupd συνέμ- 
sogos ἔσπετο sígxos. 
Qui fi non recufauit -ὁμέμποφος, 
Yt ὁμέςιος dicitur, fcribere, fa-- 
cilis emendatio eft: 
ἀλλ᾽ αὐτοῖσιν ἐπὶ dos judjer 
mogos ἕσπετο xíQuos. 
Dionyfius ita. fcribit: 
πρὸς dà vorov prrd égujd Ks- 
φαύνια νηὶ Sedcy 
»ἥσοί πεν Φαίνοιντο περαιόδεν 
᾿Αμβφακιήων. 
Hic videtur dediffe: ^ , 
πρὸς dà νότον τὰ Κεραύνε ὑ- 
πὲρ δούμα νηὶ ϑεύση 
γῆσσί πεν Φαίνοιντο περοαιόϑεν 
᾿Αμβρακιήων. 
Firmari videtur coniectura no- 
ftra fimili eiusdem poetae loco: 
v. 560. , 
πρὸς dà vórqy, μάλα πολλὸν 
ὑπὲρ Zegnída πέτρην, 
Φαίνοντοι προχορὶ Πευκεντίνο 
Σιλάροια. 
Correpti δρύμα exempla funt et- 
iam apud Qpintum 1l. 381. vit. 
714. Et δρυμῦ, quod fcribendum 
δρύμυ, apud Νοηπήπι XXII 117. 
. 685. Vide ad v. 68v. 3: ^ 
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M 
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| 685 ax Kuasdoug πέτραίς, ἃς μοί ποτε μήτηρ 
^ ἡμετέρῃ κατέλεξε περίῷραν Καλλιάχεια. 
8 γαρ οἱ ὑπώλυξις οἰζωροῖο πόνοιο" 
ὠλλά οἱ εἰδόμενωι ὠνέμων ἀργᾷσσιν ἀέλλαις 
ξυμβλῆτες πίπτεσιν ἔπ ἀλλήλῃσιν Ἰῶσαρ" 
690 δᾶπός δ᾽ ὧμ πέλαγός τε καὶ dem» εὐρὺν 


ἵκανεν 


ῥηγνυμένοιο κλύδωνος" ὀρινομένης τε θαλάσσης, 


᾿ κύμοωτι. παφλάζοντι" 


685. πέτρας, Ruhnk. 


? 


687. Vulgo M yag oi ἐξυπάλυξι:ε. 


ερίβρεμε δ᾽ ἄσπετος 
ἄλμη. 


688. 


ἀλλὰ ποτειρύμενω ἀνέμων ἀργῇσιν ἀέλλαες vulgo. κατειρόμεναι Ruhnk, 


καϑερυμέναι Ald. Crat. 
689. Vulgo ἀλλήλωισεν. 


ὥφργησιν  ÁRine .10ta. edi volut Schneiderus, 
690. ῥῦπας d' pro vulgato ὀδπόρ' τ΄ edidit 


Schneiderus. Eadem Wakefieldii correctio eft in Silu. Crit. Il. p. 153. Dein 


Schneiderus ἑκάνε, dedit pro vulgato ἵπαγεν. 


691. ηγημένοιο. Ruhnk, 


Gemma po& JaAsoess, es colon poft sagAdgovr; fu&tulit Schneiderus. 


a 


- 685.. (680) Nan dixerim, vtrum 
πέτραι» regatur ab dyxi, an ab 
ἐξιπόμερϑα. Sed fimpliciter di- 
cam πέφφαι idem efle ac πρὸς 
Vel παρὰ ras πέτραις. ORsM. 


687. Jam Schneiderus vidit 
metri cau/Ia ὑπόλνξις legendum 
efle. | . 


688. Simplex εἰρυμένοι pto 
£ractae elt apud Homer. Il. N. 
682. compofitum κατειφύσαι pro 
trahere Arg. ví. 24a. [246.] 
R'uwx.  Át apud Homerum 
fecunda fyllába participii longa 
eft. Neque omniao aptum vi- 
deut verhum, quo xes non cla- 
"zius deícribatur. Deinde quid 
venti? Non ventia agitabantur 


* — Ícopuli ifi, (ed [uopie quodam 





X 


tii non pol[fumus, 


quid mutare vehi, ita fcribe. 


προ.  Kor', vt faepius, li- 
brari pro oi [cripferumt. — Eiga- 
μένα àutem, quod cod. Ruhn- 
ken. hahet, ex siddseva, depra- 
vatum efl Tanta, inqua, ce- 
lenitate, vt venu, collidunwr 
hi-fcopuli. Sic Homerus γείεικ 
ἀνέμοισιν ὅμοιοι. Caeterum non 


: deywoi» folum, iota omiífo, led 
ἀφγῆσσιν [cribi debuit. 


692. . (687) Κύμᾳτι Legen- 
dum crediderim περὶ d? βρέμεν 
ἄσπετον ἅλμη. X. STEPH. 


692. (687) Περιβρέμε!)] | Ste- 
phanus mauult legere περὶ δὲ 
βρέμεν ἄσπετος ὅλμν- fed non 
aduertit verfum, quem fic me- 


ergo, ἃ 


Ld 


- 
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&AA ἐγὼ ᾿Λγνιώδῃ τάδ᾽ ἀπὸ γλωσσὴς εἰγό. 


ρευσας Us 


πρύμνην οἵ ϑρωύειν ὄφρ᾽ ὧν πεφυλωγμένος εἴη. 
695 τῇ δὲ οἱ εἰραΐοντος ἐπαχνύϑη Φίλον ἥτιρ, 


ἐν ςέρνοισι δὲ κεῦϑεν, 


μένος ἀφ᾽ 'Heoay: 


& οἱ τελέεσθαι ἐμελλεν, 
GAAG γλαυκῶπις ᾿Αϑήνη 


Ἥρης ἐννεσίῃσιν ἐρωδιὸν ἧκε Φέῤεσθαι 
- ἄκρην ἱφοκεραῖϊαν" ὃ δ᾽ ἀἐσχωλόων πεπότητο, 


692. περιβοέμεες P AIC. 


πεφυλαγμένο;. Voll. οφόειν et πεφυλαγμένον. 
699. ivomsgalny od" Ruhnk. 


Vulgo τὸ δὲ πρὶ. 


Ἰζύμοτε παφλάζοντι, περὶ dà 
βρέμ' ἄσπετος ἅλμη. 
ESCH. 
692. (687) Quidni vero συν» 
δέτω: aliquando canere poeta 
potueri? .GESX. 
692. Neque ἑκαάνει Schneideri, 
meque interpunctionem probo, 


quam inílitut etiam. VYakefiel-: 


dius Silu. Crit..Il. p. 132. qui 
πεφιβρέμετ᾽ legit. — Sermo epi- 
cus pofítulat, vt v. 691. ad 
praecedentia totus referatur. 
ltaque περίβρεμε δὲ [cripli. 
Verlus 690—692. non genera- 
tim deícriptionem rupium ifta- 
rum continent, fed turbat md- 
ris, quum aduenirent Argonautae, 

693. Schneiderus, ὁρόειν cor- 
ruptum  eíle videns, ézxgésew 
vel ἐπιφῥῶσαι fuiffe fufpicatur, 
At o[tendere debebat, quo pa- 
εἴο πρύμναν ab epico poeta, et 
quidem vltima correpta dici 
pouiffet. — Hic quoque o: ex- 
pulfum fuit ab ἐπεί. Vide ad 
v. 680. Ogcgotiv 6t ogwsr» ma- 
nifefto e ϑραύειν nafum.  IIsfpo- 
λαγμένο! εἴμ llomierum imita» 


694. Volga πρύμναν ἔπειϑ᾽ ὁφρόειν et 


Ruhnk. ὀρώειν, 696. 


tus dixit, Iliad. XXII. 545- 
ἀλλά, Φίλος, Qgovfa» πεῷυλα- 
γμένος εἶναι. 

«694. (689) Vetat Orpheus Ti- 
phyn a periculo dimouere vel 
deiicere oculos, vetat illum re- 
fpicere ad puppim: fed [emper 
intentum effe concurrentibus et 
difcedenübus per vices petris. 
Ἔπειτα habere mibi banc vim 
videtur, quafi diceret, ab hoc 
inde momento. GESN. 
695. Καὶ, hoc loco ineptum 

oi mutaui.: . 

697. (69a. Poteft quidem μῦν 

vos lic intelligi, vt cum κεῦϑεν 

coníiruatur, Joíus AH fure 

celauit, Sed concinnins tamen, 

puro, iungitur cum oí, fo0/i Ji- 

bi perficienda et euentura. 
Q-E S N. 

698. (695) "Egoéo] Vide 
Meurfium ad,Lycophr. p: 258. 
240. 341. Apoll, columbam. di: 
cit. Pindar. Ἰζγχα. 1. ESCH., 

699- (694) Puto, emiffam cffa 
πατῶ.  luíía eft, apdea. volare 
ea regione 4éria et via, . qua, 
E anteuna.e malo Argus, 

E » 





-΄ 
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- Μύσκοε δὲ σχεδόϑεν παραμείβετο πείρατα γαίης" 
655 αἶψα δὲ Ῥυνδακίες προχοοὶς ἥμεμψε ϑέεσα, 
καλδς T ἐς λιμένας Ψψαμαϑώδεας εἰςεπέρησεν, 


$ σῷ ὔ . σῷ 
κέλσε δ᾽ ἐπὶ αἰγιαλῷ" προτόνοις δ᾽ ἐπὶ χεῖρα 


£ 
βαλόντες, 


«€ f , à 2 e Ὁ 20 
ἐφ μηρυσαντο. xo cQ ium: εὐησαν. 


ἃ D 
κλίμακα δ᾽. ἐξωκειλαν ἐπὶ χϑονὸς, f ὃ. 


ἔβαν αὐτοί, 


640 σίτϑ καὶ πόσιος λελιημένοι" dian δὲ κνημὸς 
᾿Αργάνϑ 8 κατέφαινε, βαϑυσκόπελοί τε κολῶναι: 


654. Μύσεια Vol. Ruhnk. 
Vulgo xyaj os. 


tare,: quo vtitur nofler 1567: 

quam in 3s pro ἔθεε. Sed ni- 
hil mutato opus eft. Vt enim 
, nauis pulfári a maris fluctibus 

dicitur, de quo vid. Ind. ita 
nauis pulfat vrgetque remis ac 
«toto corpore fuo vndas, cui 
" fententiae conuenit etiam illud 
διαπρήσσυσα, : 

635. Gefínerus recta via aber- 
rare maluit, quam bonum du- 
cem, Codicem Volfianum, fe« 
qui. , BAVENK. 

657. (652) Ilgoróvo;;] Hefy- 
chius. Ilgoróvo,, ol éxarégw- 
ϑὲν τὸ ic& σχοῖνος ἐκτοταμένοι 
δὶς τὴν πρώραν καὶ πρύμναν ἔμ- 
προσῆεν, εἰ: Ilgoróvor, τοῖς 
τὸν ἱτὸν συνέχυσε σχοινίοις ἐξ 
ἑχατέρυ μέρας, καὶ τοῖς ἐν τῷ 
ἐφαντιχῷ iso. — Conf. Schol. 
Apollon. ad lib. I. v. 564. asc. 


658. Schneiderus μηρίεσθαι 
waagis elle  euoluere, quam 
eomplicare putat. Αἱ ἱείω m 
eócavro de contrahendis velis 


658. μῃφύσσαντο Voll. 649. 


641. Ὁργανῆν Ruhnk. 


habet Homerus Od. XIL 170. 
quo fpecrat Hefychii gloffa, μη- 
φύσαντο,, συνέτειλαν. Suidas in 
μηφυομένη" μηφύω γὼρ τὸ vd 
isa συνάγω- ᾿ 

64o. (635) Vid. 551. et 6oo. 
Licet κνήμη tibiam, rigidam 
partem pedis, proprie fignet; 
κνημὸς tamen [. χναμὸς non tam 
rigorem, et iugum perpetuum 
montis exprimere videtur, quam 
Ínum quendam, aut angulum 
adeo inter duo iuga, duos rigo- 
res interceptum, plane vt ἀγκον, 
de quo pulchre Camerar. de 
Pert. Corp. hum, p. 246. qui de 
πνημῷ vel χνωμῷ ibid. p. 299. 
Nempe, quod obferuat vir do- 
ctiflimus, Homerus plurium nu- 
mero xyxj4us folet appellare, qui 
faciunt et ipfi finus angulosque: 
et xvj» cum μηφῷ angulum fa- 
cere poteft quemcunque, vt 
brachium cum lacerto. ozsm. 


64o. κγημὸς Toupius fcripfit 
Em. in Suid. Τὶ I. p. 169. (315 
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^. Ἡρακλέης δ᾽ ἠπείγετ᾽ &v ὑλήεντας ἐναύλες, 
egy ἔχων παλάμαις ἰδὲ τριγλώχινας οἷς ὃς," 
cgi xe ϑηρήσωντο, πόροι δ᾽ ἐπὶ δόρπον ἑταίροις 
645 ἢ σύας, ἢ πόρτιν κεραήν, ἢ ἄγριον aT yos. 
T8 δ᾽ ἐφαμαρτήσαντος λας ἐξίκετο νηός, 
λαϑρη ἐπισπόμενος" σκολιῆς δ᾽ ὠλίτησεν οὐταρ- 
| | 78, . 
Ag ἕν, πλαγχϑείς, ly dà σπέος ἤλυϑε γυμφὼν 
λειμακίδων" αἱ δέ cQ. ἐςωαϑρήσασαι ἰόντα 
650 κβἔρον ἔτ᾽ ἠΐθεον, κατερύκακον, oes σὺν αὐταῖς 


645. παφάμαις P AI. 
S$49aoccaro Ruhnk. 


ante Gefnerum. Diuiungunt 
Διεμνακέδων vulgo. - 


ἠδὲ Voíf. Ruhnk. 
646. ἀφομαφτήσαντος Schneiderus e VolI.— 2£[- 
xero Vol. Parif. Vind. Ruhnk. Wret. Vulgo ἐξήπετο. 
valgo. Codd. Voíl. Vind. Ruhak Wirat. Ag993. 
raepofitionem ο΄. Ruhnk. Vind. 
650. ηΐϑεον Ruhnk. Vulgo ἀντίθεον. κατερύχα- 


644. ϑηφραάσαιτο Volf. 


647. λαϑρα 
648. ἐνεπλαγχϑεὶς 
649. 


νον Schneiderus e Volf, pro vulgato χωατερύχακχον. 


645. (640) ΤΙόφτεν etiam de fe- 


ro animali intelligendam  arbi- : 


tror bubuli generis: epitheto κε- 
φαὴν videtur indicare poeta, fe 
non vitulum recentem, f(ubru- 
men, quae alias πόρτες elt, fed 
jam adulüorem, velle dicere. 
De hac aberratione — Herculis 
vid. ad 124r. GESN, 


646. Non aufim cum Schnei- 
dero verbum nulla auctoritate 
munitum, ἀφομαρτεῖν, quod hic 
coeim abire interpretatur, reci- 
pere. Facilius ἀφαμαρφτεῖν ab- 
errare, longius discedere crit. 

648. (645) Neminem, .fpero, 
offender, feiuncta ἃ Participio 
"τ λαγχϑεὶς Praepofitio. — Si fit 
verbum Graecum ἐμπλάςζεσθαι 
aliud, puto, fignificat, vt iner- 


ro. Silueflris regie in caufa 


fuit, cur aberraret Hylas, et Her- 
culis veftigia amitteret. ^o xsx. 

649. Ruhnkenii coniecturam 
recepit eüam Schneiderus. Dis- 
cedere videtur Orpheus ab alio- . 
rum narrationibus. Apollonius 
ἐφυδατίην appellat nympham I. 
1229. quem ἢ fequutus videbi- 
tur nofter, λωμναεῶν͵ fcribi pote- 
nt. Ps i 

650. (645) Languere videba- 
tur Doruillio Animadu. in Cha- 
rit. 7, 5 p. 624 epitheton ἀντί- 
ιϑεον, cui ἀρτίγενυν lubflituit ex 


. ingenio, pulchrum nomen aeta- 


ti illi fignandae, quod illuftrat 
ex Eurip. Bacch. 1:185. Mouit, 
credo, virum doctum illud, 
quod particulam ἔτι referret non 
modo ad κῦφον, fed ad ἀντίϑεον 
euam, quod mihil neceffe eík. 
Sunt duo attibuta Hylae, eft 


7 
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ὔ 4 [4 / » . * 
εἰϑώνατος TE πέλοι καὶ ὠγήραος ἡμώτα πάντα. 


"E , e 4 9 ὦ , ^ ἢ εἴ 
ἄυταρ οἱ μέσα την ἤω Qegey ὠκεὲς 7 
HeNiU, κραιπγὸς à ἐξ ὄρεος ἔπνεεν ὅρος, 


ἕν δ᾽ ἔπεσ᾽ ὠργενναῖς ὀὑϑόναις. Ἰϊφυς δ᾽ Fia 


γώνει 


» g ’ * 
. 655 νηὸς ἔσω περώαν, ϑινὸς à" ἐκ πείσματω λύειν" 


651. 7 εἴη Schneiderus e Ruhnk. pro vulgato σὲ πέλῃ." 
652. ἀλλ᾽ ὅτε δὴ πρὸς Vind. Rnhnk, "Vulgo QAA' ὅτε πρὸς. 


'Volf. 


Tum libri omues Φέφεν ὠκέας immus ἠέλιος. 


euit Schneiderus. 


κῦρος ἔτι, deinde eft dyrí$eos, 
Deo pulchritudinis caufa com- 
parandus, Apollini, Baccho etc. 
In hoc magis laudandus videtur 
vir doctus, quod rationem ad- 
diti ἀγύήραος deriuat ab illo. T1- 
thoni fato, quem fua Aurora 


fruftra immortalem praeftitit, fe-, 


nectutis incommoda oblita ex- 
cipere: idque [imilibus poeta- 
rum dictis illfirà.  ozs5x. 
650. Κῦρος dyrí2sos etiam di- 
citur a Ícriptore recentiore cár- 
minis de Lapidibus v. 436. Sed 
Er, fatis indicat, aliud quid a 
poeta fcriptum fuiffe. Doruil- 
lius ad Charit. p. 624. ingenio- 
fe tentabat: xegov ἔτ᾽ ἀρτίγενυν. 
Sed veram lectionem Codex 
meus conferuauit: ai dí σῷιν 
ἐκαϑφήσασαι ἰόντα wsgoy ἔτ᾽ ἠΐ- 
ἢεον, id εξ iuuenem adhuc in- 
corruptum; de qua vi vocis i- 
9cos diximus ad Timaei Lex. 
Plat. p. 96. [1:22. ed. nou.] 


AVHNRK: 


651. Εἴη, quod e cod. Rubn- 


ken. recepit Schuciderus, ma- 
nifefla interpretatio eft, quae 
hanc certe vtilitatem habet, vt 
inde “πέλοε Ícriptum ἃ poeta 


,.᾿παγήφω 


664. δὲ po& Τίφυς de- 


fuiffe coniiciamus. Quamquam 
ne coniunctiuus quidem ab no- 
fii confuetudine abhorret. 


653. (647) Obferuatum iàm 
olim Grammaticis, vt Helychio, 
Euítathio praefertim ad Od. B, 
I p. 74, 14, xw etiam pro die 
fimpliciter poni. Hic locus in 
primis notabilis, vhi non, vt 
alias in Synecdoche totum 
oftenditur ab ea parte, Wua il- 
lam oftendi intereft: fed μεσά- 
Τὴ ἠὼς pro meridie ponitur, ad 
quod tempus exípectaífe viden- 
tur Herculem. G E $ X. 


652. Ruhnkenius, πρὸς inter- 
polatori deberi ratus, aAA! ὅζξε 
δὴ μεσάτην ἠῶ Φέφον ὠκέες 
ἵπποι 'HsMe [cribebat. Eum fe- 
quuti fumus, nifi quod aurae 
οἱ [cripfimus. Pro οἱ ali.4$4, 
ali πρὸς fcripferant. 'AAX ὅ- 
τε natum e v. 428. gAA' ἅτε 
πρὸς μέσατον νυκτὸς πρύβαινεν 
αταρφπὸός. 

654. (649) ᾿Αφργενναῖς ὀϑόναις 
appellandis' occafionem  dediffe 
videntur [ereni et ficck dies. 
Madida enim vela vix ita «o- 
ce. ΟΣ 5 Κ. 
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ci δὲ κυβερνητῆρος᾽ ἐφημοσύγῃσι πίϑοντο. 
Εἰλατίδης δ᾽ dv πρῶνα ᾿ ϑοὼς Πολύφημος 
ἔβαινεν, 
ὄφρά κεν Ἡρακλῆα Sos ἐπὶ vios καλέσσαι.- 
&AA ἃ οἱ ξύμβλητο" μολεῖν δὲ οἱ ἔτι πέπρωτο 
ζῶσιν καλλίροον μένος ὄβριμον Ηρωκλῆος. ^ 
Αὐτὰρ ὑπηῶοι Avyeny ἐπερήσωμεν αἷαν, 
P. d "Auvxos Βεβούκεσσιν ὑπερφιάλοισιν ὠνασσεν" 
ὅςτε Πανομφαίβ Ζηνὸς ϑέμιν 8x λεγίζων, 
ἄϑλον ἐπὶ ξείνοισι περικτιόνων ἀνθρώπων, 


660 


656. ἐφημοσύν»σι πίϑοντο Y off. Vind. Ruhnk. 


Vulgo ἐφημο- 
σίναις ἐπίϑοντο. 


658. Vulgatum $055 Rubnkenius in ϑοὴν, Hey- 


nus in βοῶν matat. 
καλέσσοι- 
651. Vulgo im ἠζοι. 
ῥώσσαμεν vulgo. vide ad v. 85. 


παλέσσαι 


659. Δὲ pro yag propter οἵ 
fcribendum fuit. v. ad v. 505. 
Eadem emendatione indiget He- 
fiodus in Scnto Herc. 15. et 
mofler v. 871. 

65o. Exípectari poterat μέ- 
yt: ὀβφίμῳ "HgaxAsos: fed no- 
fter ita. verba conflruxit, ὅτι 
πέπρωτο μένος» "HgaxASos μ0" 
Ast» ol. Φασιν. 

661. (656) Poterat alicui in 

mentem venire, ἐπ᾿ sw, efTe ftu- 
' dio pofitum vt lit, cem auro- 
7 proxima, altero mane. Ve. 
rum ab luntinae editionis au- 
ctoribus vel operis nihil exfpe- 
ctari poteft, quam feruilis imi- 
taüo aut aberratio humana ab 
exemplo. lllud ἐπ᾽ referendum 
"ad ἐπεφάσσαμεν. GESN. 

662. (657) Ὕπερφιάλοισιν) Τὸ 
ὑπερφίαλο:ς τῶν μέσών eíle, au- 
notat Suidas. IIor? μὲν ψόγυ, 
οἷον ex ἕνοπονδοε᾽ dAX ὑπεορβαΐο 


ex Efchenbachii ed. Schneiderus. 
659. Vulgo ,»μολεῖν ydg οἱ. 


V ulgo 
660. ὅμβφιμον Ruhnk. 


ἐπεράσσομεν Ask. οί Parif. Ruhnk. VVvat.. £z&- 
665. de Ruhnk. 


Vulgo i£4. 


Φ LI ? . e 
voy τὰς τῶν ὅρκων ἱερὼς Φιαλαὸ 


'et fic h. l. ἃ noftro accipitur, 


quemadmodum etiam ἃ 'Theo- 
crito ὑπεφφίαλόν 79 dovra et 
alibi faepe, quos ita defcribit 
Oppianbs dA«v. 8. σπονδας T 
ἀϑγανάτων καὶ ὁμοφροσύνην ἀλί- 
eovrts" ἐν ἄλλοις δὲ accipitur 
ἐπ᾿ ἐγκωμίο. ESCH. 
' 665. (6058) 'Oes πανομφαίυ 
Z»»s] Vide Hefychium voce 
πανομφαῖον et πανομῷφαίῳ. pro 
αἀλεγίζων C. Rittershufius vide- 
tur legiffe ἀλέγιζεν Commegtar. 
ad Oppian. lib. II. v. ao. quem, 
fi lubet, vide. ESCH. 
665. (658)' Ad IA. .G, 44ρ 
Scholia vetera: IIayoug alo , πά- 
exs φήμης καὶ xA»00vos αἰτίῳ 
παἱ doro. Ὀμφὴ yao ἡ ϑείᾳ 
«ληδών. Ouid., Met. ri, 199. 
"fra Panomphaeo.- vetus. efl 
Jacrata. Tonanii. GESN.. 
664. (659) Ilegesrióvo» avgos. 
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665 ὅςτις ἐπὶ ςαϑμὲς ἠδ᾽ ὠφεμφῆ δόμον Teo, 
ϑήκατο. πυγμαχίης ὑπερύπλξ πειρηθῆναι. 
«Ὁ LI 3» » ' M L4 
τῷ μὲν ἀρ ηΐξωσο βίην κρώτερος Πολυδεύκης. 
j Y Li AG ἕῳ 
Tuas ἀπροφάτως κεφωλὴν σκληροῖσιν Iano. 
λαὲς δ᾽ αὖ Βεβρούκων Mayo χαλκῶ κατένηραν. 
670 ἔνϑα δ᾽ ὠφορμηϑέντες, ὑπ᾽ εἰρεσίῃ τε καμόντες, 
L] e^ x ^e 
Βιϑυνῶν μέγα &sv βαϑείῃ κέλσαμεν ἀκτῇ, 
"b sod e Ὰ» 54 : r q 
σπεύδοντες προχοαῖς ἠδ᾽ si) wQeeysciy ὕλαις 
667. τὸν et βίῃ vulgo. : 67o. ἔνδα δ᾽ Ruhok. Vulgo ἔνϑαδ᾽, 
, ὑπειρεσί Schoeiderus pro vulgato ὑπ᾽ εἰφεσίῃ. ὑηειφεσῶιν Ruhnk. εἰρφε- 
* σίην Volf. Tum καμόντες vulgo. 621. τὸ μέγα ἄτυ βαδϑείῃ Volf. 


τὸ μέγα dev eüam Vind. Ruhnk. Vulgo πλατείῃ- 672. σπένδοντες 
προχοαῖς ἡδὲ νεῷ. Ruhnk. Ὑυΐρο σπεύδοντες πφοχοαῖς 49. ἐν wp. Veit. 


, ἐνγιφάφγεσιν. 


πων] Non terrefirium  homi- 671. Bu3c/4 e Volliano rece- 
num, fed vicinorum. Ita Apol- pi, quod Schneiderus quum 
lonius de eodem Amyco: so- de ἀκτῇ dici poffe negaret, non 
Mas di περικτιόνων ἐδάϊξε. Ε8Ξ Ο. meminit illius Homerici, 5jóvog 
666. (661) Θήκατο media vo- προπάροιϑε βαϑείης ἐσιχόωντο. 


ce, quia fibi etiam legem cer- 672. (667) Σπεύϑοντε:] Vt mi- 
taminis pofuit, fecum pugnare nus mihi fufpecta [it vox νι- 
iuffit hofpites. OESN. Φάργεσιν, facit, quod fcribitur 


668. Scripfit nofter, τὸ μὲν ΔΡ Hefychio, νίφαργον, vade 
ἄρ᾽ ἠΐσωσε βίην κρατερὸς IloAu- λελευχᾳσμένον (ita enim apud 
δεύκηε. : eum legendum puto, non w- 

670. (665). ᾿Ἐνϑώδ᾽ ag.] Mo- ^ Qadw) licet alioqui non fatis 
do ὑπ᾽ sigecín, modo ὑπειρφεσᾳ — placeat. 1816 epithetum tribui 

' coniunctim fcriptum habent fu- ὕλαις: Mutandus (altem fuerit 
'periores editiones: [ic et in accentus, [cribendo νεφαφγέσιν, 


Plurali. | H. STEPH. ἃ wQagysxs pro »í(Qagyos, ἢ re- 
670. (665) "T'w' eigsgín] lam, retinenda , videatur illa voz. 
Stephanus monuit, modo ὑπ΄ H. STEPR, 
εἰρεσίῃ, modo ὑπειφεσίῃ [cribi 672. Rahnkenius legendum 
apud noftrum. ESCH. coniiciebat, σπεύδοντες sQoxqai- 


670. "Yw' εἰφεσῃ τὰ [cripfi. σιν, ἵν᾿ ἐν γιφαργέσιν αὐλαῖς &- 
Selineiderus infolens verbum ὑπο. σπεροι αὐλωεσϑέντες ἐφοπλισσοίμε- 
εἰφεσίη dedit, argumenta dicere ὃα δόρπον. Sed recte monuit 
oblitus. Vid, Brunck. ad Apoll. Schneiderus,  oblcurum elfe, 
Arg. Ll ir4, Ruhnk. Ep. Crit. quid 'fit σπεύδοντες προιχοαῖε. 
Yl. p. 255. lmmo me dici quidem ita pot- 


» 
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ἕσπεροι αὐλισϑέντες ἐφοπλίσσαι μέγα δόρπον. 
» e» . ἢ ᾿ 4 € ἤ "i 
ἔνϑα πότ᾽ αἰνογαμος Φινοὺς v7henvoe: ϑυμῷ 
625 δοιὲς ἐξαλάωσε γόνος, προβλῆσί τε πέτραις 
Θηρσὶν ἕλωρ πρέϑηκε γυνοίων εἵνεκα Φίλτρων" 
τὲς δὲ καὶ αἀσκηϑεῖς καὶ ὀὁπωπότας αὖϑις 


ἔτευξαν 


παῖδε κλυτξ Βορέω" ζϑινεῖ δὲ οἱ ataca ὥτην 


575. Ἑ σπέριοι δ᾽ Ruhnk.— Tom vulgo ἐφοπλισσάμεϑα. Ὑοῖϊ. ἐφω- 


πλισσάμεϑα. 


Ruhnk. Viud. ἐφοπλεσσοίμεϑα.., 
rus e Volf. Vind. Ruhnk. Wrat. pro vulgato τότ᾽. 


674. ποτ΄ Schneide- 
675. Verba 79o- 


B^3iel τε πέτραι» ϑυιρσὴὶν ἑλὼν πρόϑηκε omitti in. Rabnk.. dicit Schneide- 


rus, de qua re nihil Ruhnakenius. 


vulgatum θηρσὶν. ἑλὼν vulgo. γυναικῶν Ruhnk. 


676. χεφσὶν Voll. fed in margine 
677.' ἀσινεῖς "Volf. 


678. Vnlgo Βορέν. Tum Qe? δέ oi ὠπάσσασαν Voíf. Sed Ruhnkenius 


eft. B. Slothouwero in mentem 
veniebat, jva δνοφεφαῖσιν ἐν av- 
Aais. 
puto, vitii relinquit. Hoc di- 
ct, properantes ad oftium 
finxii et ἐπ nimofa ilua coe- 
nam adornare. Ἔν pertünet 
ad προχοαῖς pariter atque ad 
$Ams. Μέγα δόφπον Hometi- 
eum eft Iliad. XIX. 207. 
ἅμα δ᾽ ἠελίῳ καταδύντι 
τεύξεσθαι μέγα δόρπον, ἐπὴν 
τισαίμεϑα λώβην. 
Caeterum νεφαργέσιν prima bre- 
vi effe monet Ruhnkenins, quod 
Schneiderus fortaffe ipfi poetae 
vino vertendum cenfet, nifi 
placeat νιΦεταργέσιν. - 

625. (670) Aoiis ἐξαλάωσε ryó- 
ses] Aliam Phinei fupplicii cauf- 
fam affert Apollonius, quam 
apud ipfum vide. Nofter vero 
«um Sophocle facit aliquo mo- 
do, 'Os πηρωϑῆναι “αὐτόν Φησι, 
ὅτε Trés ἐκ Κλεοπάτρα: vies d- 
γχύφλωσεν, ὥφυεϑον καὶ «ράμβιν, 
πεισϑεὶς διαβολαῖς δία: τὴς ada 
τῶν μητρυιᾶ:. ΚΙΟΝ, 


Noítra emendatio nihil, | 


675. (670) Magnam vim fabu- 
larum de Phineo ,hic congellit 
V. Schol. ad Apollo. ἃ, 178. 
ἘΠῚ Phineus fuis cum Harpyiis 
non magna modo pars Argo- 
nauticae fabulae, de quo Val. 


Fl. 4 425 [qq. fed Troianae 


etiam ap. Virg. Áen. 2, 212 vbi 
multa Lacerda, praefertim inli- 
gnem locnm Eujftathii ad. Οὐ. 
M, 61 p. 474, 36. Ad Orpbea 
illud modo pertinet, αἰνόγαμον 
dici, quod induxit filiis, ex . 
Cleopatra Boreae filia fafceptis, 


 nouercam, eiusque furiofo odio 


condonauit filios. Sed. vlcifcun- 
tur fororem, fanant illiis' filios, 
Boreadae Calsis εἰ Zetes. 
lud aivóyapos conuenit cum ὅπ. 
κρόγαμος Od. À, «06. Medeae 
alias pene folemne epitheton. 
676. Ἕλωρ Rulnkenii emen- ' 
Mato eft. Γυναίων noue dictum. 
putat Schneiderus pro yvyaoxet- 
«ey, non memor Homerici yv- 
ναίων εἵνεκα δώρων Οἀγῇ XI. 
520. XV. 247. "au 
' 678. (672) lllud ἄρα, licet in 


ι., 


l- , 
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οἰργαλέοιο xor8 , Φωτὸς δ᾽ οἀπενίσφισων αὐγάς. 
68ο αὐτὰρ οἱ ζαμενὴς Βορέης φροφώδεσσιν ἀέλλαις 
εἑρπάξας ἐκύλινδε. did δρυμοὶ πυκνὼ καὶ ὕλας 


E * 
in Volf. Vind. et fuo effe dicit ᾧϑενεῖ δέ oi ὥπασαν ἅταν. Vulgo Que? 


9 v v v 
d aga «n5acay ary. 


68o. ἐπὶ Voff. Fuera PAIC. Vülgo ἐπεὶ. 


681. ἐχύλενδε διὰ δφιμᾷ Voll. Vulgo ἐκύλινδεν ὑπὸ δρυμὰ. 


locum eius Latine loquens ali- 
quis. recte fubftituat aduerfati- 
yam vero, retinet vim fuam, 
vt confequentiam, 
caufhrum fignificet, Vt plene 
reftituant Calais ac Zetes filios 
Phiiei, vt iis fatisfaciant, ex- 
caecant patrein. 
ctionem, quatenus illud οὗ in- 
cülcat (nam in verbo qaacca- 
σαν manife[te vitiofa eft) refe- 
ram ad illum pleonafmum f. 


redundéntiam, de qua in Ind. 


n. t. GESN. 

628. Βορέω epicus genitiuus 
etiam ob fonum hic melior erat. 

68o. (675) Avrae ἐπεὶ} In 
Fler. et Ald. ἔπειτα legitur, 
quod ferre non potell verfus: 
et quo tamen fententia ipla 
opus habet, quae alioqui pen- 
dens et imperfecta relinquere- 
tur. Sed quid fi dicamus ἐπεὶ 
| pro ἔπειτα accipi? Hoc quidem 
« plerisque mirum vifum iri fcio: 
mihi certe mirum videri, (cd 
non efle tamen nouum profi- 
teor, Sic enim et lupra, v. 
182. Αὐτὰρ ἐπεὶ τελαμὼν συνε- 
Φέσπετο, τόν δ᾽ ἐλόχευσεν Aia- 
κῷ etc. Nam hic ἐπεὶ pro ὅς 
^?tT& accipiamus neceffe elt, 
quum d$ rór, quod tertio ab- 
hinc verfu habetur, illi ἐπεὶ 
non reddatur, (quod aliquis 


prima-Íronte exiflimer) (ed. di- 


et nexum | 


Voffianam le-: 


ἃ 


' eatur. ἀπ᾿ ἄλλης dgxWs, vt 


loquuntur Graeci. Grammatici. 
Porro et apud 'Thucydidem, aut 
veterem alium fcriptorem Grae- 
cum, talem vfum huius parti- 
culae ἐπεὶ inueniffe mihi videor 
in loco, quem (ulpectum eo 
nomine habebam. HH. sTEPH. 

G8o. (675) Aurag ἐπεὶ) Ἐπεὶ 
lic pro ἔπειτα poni, recte ob- 
[eruat Stephanus, quem vide. 

! ESCH: | 

680. (685) ᾿Επεὶ poteftate τῆς 
ἔπειτα politum hic et 678 a 
poeta, non dubito , ἔπειτα au- 
tem vtroque loco eíle e glolfa. 
In pofteriore quidem loco pot- 
erat aliquis σοφὸν φάρμακον pu- 
tare, Íi dicamus priorem in 
(ινεὺ» elle correptam. Sed re- 
pugnat perpetuus, in hoc ipfo 
guoque loco (v. 669. 673), víus 
poetarum Graecorum pariter et 
Launorum. Oz ss, 

680. Αὐτὰάφ oi Ícrip. Ἐπεὶ 
non credam pro ἔπεισα dici 
potuiffee ΟἿὨἨ cum ἐπὶ, ἐπεὶ, 
ἔπειτα  permutatum etiam ν. 
526. 685. 695. . Schneiderus ἐπὶ 
dedit, quod ἐπὶ rérois fignii- 
care vult. 

681. Διὰ Jguua cum Vollia- 
no dedi. Exprelíit Homerum 
lad. XI. 1:8. Odyff. X. ao. 
197. in quibus locis e(t 4d 
ὀφυμὼ πυχγὰ καὶ ὕλην. Sed 


4 
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Bisevíne, ἵνα, xe" ὑλοὴν καὶ πότμον ἐπίσπῃ. ^ 


Αὐτάρ οἱ Φινήος ᾿Αγηνορίδαο λιπόντες 


«λιν, ὑπὲρ μέγα λοῶῶτμα ϑαλάσσης ᾿ἐξικό:. 


λ 


* 


"» 
682. Busowo» γα. Busov/qy Buhnk. 


perdas 


683. αὐτὰρ ἐπεὶ, qued 


ide a Stephano vulgatum eft, ex(at in Vol. Ruhnk. "Sed edd. ante 


Stephaaum ἐπρετα. 


Schraderus in ΟΠ. p. 75 feqq. 
ihultis oftendere cenatur ὀρυμὸς 
et dguua primam longam habe- 
re. De égupcs res certa elt, 
neque indigebat tot locorum 
enuuieratione, De neutro ódej- 
μα dilicilior quaellio eft. — Id 
in tribus Homeri locis, item 
in Nicandri Ther. a2a. tum in 
hoc véríu, 


καὶ γηφε: ἀνὰ ὀρύμα πρηύνονται,. 


de quo disputat Etymol. M. p. 
96, 9. denique in Orpheo bre- 
ve efle obferuauit Schraderus. 
In his. omnibus locis dgía ve- 
ram lectionem elle (ufpicatar, 


qui Íciicet duo loci, vnus - 


Oppiam  Cyneg. Ll. 64. alter 
Dionyfüi Perieg. 492. δρυμὰ pri- 
ma producta: habeant. Nam 
δρυμὸς quidem ad prosodiam 
nominis deugsa illuftrandam ad- 
hiberi non poteft. At nifi alii 
loci afferantur, non infringetur 
quum Etymologi, tum Homeri 
alirumque poetarum auctorl- 
u$. Erymologi verba adícripfi: 
τινὲς ἀνέγνωσαν ἀρυμά, οἷς ἀπὸ 
Τὸ δρυμός. ἐπ ic, δέ, ὑδὲ σώξε- 
Tap τῶν τριῶν ᾿προεώπων ἡ συζυ- 
γία. σοφὸς μὲν ydo, καὶ σοφή, 
xoj σοφά, ὁμοτόνως, ὀρυμὸς δὲ 
δρυμὴ ὑκέτι. us ἄρα δρυμά, gA- 
A4 ὑὀρύμα, οὖς λύχνο,  Quao 
: LI 


quum ita fint, in hanc fenten- 
tiam inclino, vt Oppiánum ef 
Dionylum emendationis indi- 
Bere putem,  Oppiani haec ver- 
ba funt: ; 
GAX' αὐτοῖς ἐπὶ ἀσυμὰ σονέμ- 
sogos ἕσπετο πίφκποε.. 
Qui fi nen recuíauit -ὁμέμπορος, 
Yt ὁμέςιος dicitur, fcribere, fa-' 
cilis emendatio eft: 
ἀλλ᾽ αὐτοῖσιν ἐπὶ ὀρύμ᾽ ὁμέ 
πόρος ἕσπετο κίρκος. 
Dionyfius ita fcribit: 
πρὸς δὲ νότον perd ὀφυμὰ Ka 
φαύνια νηὶ ϑεύσῃ 
νῆσοί πεν Φαίνοιντο περαμόϑεν 
᾿Αμβᾳακιπων. 
Hic videtnr dediffe: : - 
πρὸς δὲ νότον τὰ Ἑεραύνε ὑ- 
nig δρύμα νηὶ ϑεύση 
γῆσσί μεν Φαίνοιντο πεφοαιόϑεν 
᾿Αμβρακιήων. 
Firmar videtur coniectura no- 
ftra fimili eiusdem poetae loco: 
v. 560. . 
πρὸς δὲ vórqy, μάλα πολλὸν 
ὑπὲρ Σειρηνίδα πέτρην, 
^ Φαίνονται προχοαὶ͵ Πευπενπίνυ 
Σιλάροια. 
Correpti ὀφύμα exempla funt et- 
jam apud Qpintum ll. 581. vit. 
714. Et dguus, quod fcribendum 
ὀούμυ, apud Nonmim XXIL 117. 
685. Vide «d v. 680. ,), ^ 


* 


A 
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| 685 ὠγχιᾷ Κυανέκις πέτραίς, ὥς μοί ποτε μήτηρ 

^ ἡμετέρη κατέλεξε περίξραν Καλλιόσχεια. 

8 γάρ ei ὑπάλυξις ὀϊζυφοῖρ πόνοι" 
ἀλλά οἱ εἰδόμεναι ἀνέμων ἀργᾷσσιν ἀέλλαις 
ξυμβλῆτες πίπτεσιν ἐπ᾿ ὠλλήλῃσιν Boos" 

͵θ90 daas δ᾿ ὧμ πέλαγός τὲ καὶ ᾿ἐραγὲν εὐρὺν 


ἵκανεν 


᾿ ῥηγνυμένοιο κλύδωνος ὀρινομένης τε ϑαλάσσης, 


'κύμωτι, παφλάζοντι" 


685. πέτρας, Ruhnk. 


 wegiDesua δ᾽ ἄσπετος 
ἅλμη. 


687. Vulgo 4 γάρ οἱ ἐξυπάλυξις. 688. 


ἀλλὰ ποτειρύμενω ἀνέμων doy σιν ἀέλλαις vulgo. κατειρόμεναι Ruhnk, 
καϑειρυμένᾳῳ Ald. Crat ὠργῆσιν πο iota edi voluit Schneiderus, 


689. Vulgo ἀλλήλαισεν. 


690. ῥὕπας d' pro vulgato dónás τ᾽ edidir 


Schneiderus. Eadem Wakefieldii correctio eft in Silu. Crir. II. p. 153. Dein 


Schneiderus ixdye, dedit pro vulgato ἵκανεν. 


691. ῥηγεμένοιο. Ruhnk, 


. Gemma po& JaAdoexs, es coloa po& saQAdcorr: fuftult Schueiderus. 
: ED ' . 


; 685.. (G8o) Nan dixerim, vtrum 
πέτραι regatur ab dyxài , an ab 
ἐξοιπόμεσϑα. Sed [fimpliciter di- 


cam πέφφαις idem eífe ac πρὸς 


vel παρὰ raj; πέτραις. omsm. 


687. lam Schneidema vidit 
metri cau/Ia ὑπόλυξις legendum 
efle. . | 


. 688. Simplex εἰφυμένοι pte 
tractae elt'apud Homer. Il. N. 
682. compolitum κατειρύσαι pro 
trahere Arg. ví. 242. [246.] 
RvrzNEK. ΑΔὧὲ apud Homerum 
fecunda fyllaba participii longa 
el. Neque omnino aptum vi- 
deut verhum, quo xes non cla- 


"xius defcribatur. Deinde quid - 


venti? Non veniia agitabantur 


[copuli idi, [ed [uopte quodam 


NX 


impetu.  Kar', vt faepius, li- 
brari pro o; Ícripferunt. — Eigs- 
μενον autem, quod cod. Ruhn- 
ken. hahet, ex eddseva, depra- 
vatum ejl. "Tanta, inquit, ce- 
leritate, vt venti, eolliduntur 
hi-fcopuli. Sic Homerus Sie 
ἀνέμοισιν ὅμοιοει. Caeterum non 


' ἄφργησεν folum, iota omiffo, [od 
ἀργῆἥεσιν [cribi debuit. 


$92.. (087) Kvpard Legen- 
dum crediderim περὶ dà βρέμεν 
ἄσπετος ἅλμη. X. STEPH. 


692. (687) Περιβοέμεϊ Ste- 
phanus mauult legere wegi δὲ 
βρέμεν ἄσπετος QAM». fed non 
&duertit verfum, quem fic me- 
tÀri non poffumus, ergo, fi 


quid mutare vh, ita [cribe. 








ΑΡΓΟΝΑΎΤΙΚΑ 688. 


191 


wAX ἐγὼ ᾿Αγνιώδῃ TaÓ ἀπὸ γλωσσης εἰγό. 


Qeuc ot, $a 


πρύμνην οὗ ϑραύειν 0e ἀν πεφυλαγμένος εἴη. 
695 v8 δέ οἱ εἰραΐοντος ἐπαχνλϑη QiAev ἥτιρ, 
ἐν ςέρνοισι δὲ κεῦϑεν. & οἱ τελέεσθαι ἐμελλεν, 
μᾶνος ἀφ᾽ Ἡρώων" ὠλλὲ γλαυκῶπις ᾿Αϑήνη 
Ἥρης ἐγγεσίῃσιν ἐρωδιὸν ἧκε Φέρεσθαι 
à ἄκρην ἱφοκεραῖων" e δ᾽ ἀσχωλόων πεπότητο, 


692. πεφριβοέμεις P AIC. 


πεφυλαγμένο;. Voll. ὀρόειν et πεφυλαγμένον. Ruhnk. ὀρώειν, - 
699. ivoxsQgaíxv ὅδ᾽ Ruhnk. 


Volgo rs δὲ καὶ. 


Ἰζύμοτε παφλάζφοντι. περὶ dà 
βφέμ' ἄσπετος ἅλμη. 
ESCH. 
692. (687) Quidni -ero dow- 
díres aliquando canere poeta 
potuerit? G ESN. 
692. Neque ixadvr; Schneideri, 
meque interpunctionem probo, 


quam inflituit etiam VY akefiel-- 


dius Silu. Crit..ll. p. 132. qui 
πεφιβρέμετ᾽ legi. — Sermo epi- 
cus políiulat, vt v. 691. ad 
praecedentia totus — referatur. 
ltaque περίβρεμε ὁὲ [cripli. 
Veríus 690—693. non genera- 
tin deícrptionem rupium i/ta- 
rum continent, fed turbati ma- 
ris, quum aduenirent Argonautae, 

693. Schneiderus, 690s;» cor- 
ruptum effe videns, ἐπικρώξιν 
vel ἐπιῤῥῶσαι fuiffe fufpicatur, 
At o[tendere debebat, quo pa- 
εἴο πρύμναν ab epico poeta, et 
quidem vltima correpta dici 
potuiffet. — Hic quoque o: ex- 
pulfum fuit ab ἐπεί. Vide ad 
v. 680. Ogos; et ogaty ma- 
nifeflo c ϑραύειν natum.  IIefu- 
λαγμένος ei kiomerum imita 


694. Vulgo πρύμναν ἔπειϑ᾽ ὁρόειν et 


695.. 


tus dixit, lliad. XXIII. 545. 
ἀλλά, φίλος, Φρφονέων πεῷυλα- 
γμένος εἶναι. 

694. (689) Vetat Orpheus Ti- 
phyn a periculo dimouere vel 
deiicere oculos, vetat illum re- 
Ípicere ad puppim: fed [emper 
intentum eífe concurrentibus et 
difcedentibus per vices petris. 
Ἔπειτα habere mibi banc vim 
videtur, quali diceret, ab hoc 
inde momento, QGESN. 

695. Kaj, hoc loco ineptum 
in oi mutaui. . 

697. (692. Poteft quidem μῶν 
vos lic intelligi, vt cum κεῦϑεν 
confiruatur, Joíus fibt futurg 
celauit, Sed coucinnins taimen, 
puro, iungitur cum .oi , fo/i Ji- 
δὲ perficienda et euentura. 

G.E S N. 

698. (693) 'EgoAo] Vide 
Meurfium ad. Lycophr. p. 258. 
240. 341. Apall, codumnbam diz 
cit. Pindar. jpyqq. |. — ESGCHe, 

699. (694) Puto, emilfam effa 
szard.  luía eft, adea, volare 
ea regione aéris δὲ vi&à, qua, 
[imma axtenna.e malo Argus, 


la . 
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πέτραις δ᾽ ἐν μυχώτῃσιν ὑπὸ πτερύγεσσιν ἐερ- 


See 


δινήθη " gel δ᾽ αἵ a TT ἑκώτερϑεν 
σύμπεσον ἀλλήλῃσι, καὶ Bene ὥκρον ἔκεοσαν 
δρνιϑος: περὶ δὲ σῴιν ἔτωσιον ἠρείσαντο. 
Τίφυς δ᾽ ἐκσρολιπόντος ἐρωδιῶ αἰπὺν ὄλεθρον, 


du ’, e ) BÀ 
σίγα μὲν ἡρωώεσσιν ἐκέκλετο᾽ τοὶ δ᾽ αἰΐοντες, 


et ] M / » 06€.) 5 ' ' 
ἱόμενοι Dom κυμαϑ' ὑπ᾿ εἰρεσίησι χαρασσον. 
αὐτὸ ἐγὼ μολπῆσι παρήπαφον ἡμετέρῃσιν 


ες πέφρας ἡλιβάτες" αἱ δ᾽ ἀλλήλων ὠπόρεσαν" 


κῦμα δ᾽ ἀνεῤῥόχϑησε᾽ βυϑὸς δ᾽ ὑποείκαϑε νηΐ, 
710 ἡμετέρῃ σίσυνος κιϑαρῃ» διὼ ϑέςσκελον ὀμφήν. 


700. μυχάτοις edidit Schneiderus. quam vellet μυχάτοισιν e Voff. ' 


puxdraicty vulgo. | dgoxs Vind. pro aeg3e1s. 


701. δινεῦνται , füpra 


fcripto ro, Ask. δινοῖζο Voll. δινεῖτο HRahnk. δινεῦντο Parif. et Wrar. 
vt indicanuit Ruhnkenius. vt Schneiderus δινεῖξαι , cui nulla fides, quum 
hanc. lectionem etiam in edd, antiquis efTe dicat, ia. quibus ef δενεῦται.- 





$xdrsg3« Voll. 
σαντο Ruhnk. 
quod feruauit Schneiderus. 


, receptum a Schneidero pro vulgato αὐδην, 


fufpenfa debebat transire. Non- 
dum inueni nomen cempofitum 
icoxrgaía alias: formatum puto 
diflinctionis caufa, cum κεραία 
etiam de aliis rebus dicatur, vt 
funt κεφαῖαι δρεπανηφόροι apud 
Diod. Sic. 17, 44.  'Trifüis et 
'xrolefle ferens imperium volat 
/ ardea, ob periculum: hoc puto 
exprimi participio ἀσχαλόων. 
GESN. 
700. Vo[liani codicis lectio 
^ μυχάτοισι, quam recepit Schnei- 
derus, nihil eft nifi error ex 
pronunciationé natus. Scripfit 
enim ' poeta" μυχάτησι. ἘΡίοὶ 
nunquam dat?juum in ove:, fem- 


per in yoc formant. Contra bre-- 


702. αλλήλαισιν — ἔχυφσαν huhnk. 
706. ὑπ᾽ εἰρεσέαισι Ruhnk. pro vulgato ὑπειρεσίῃσεν 
708. αἵ δ᾽ Ruhnk. 


795. WQy- 


719. ὀμφὴν Voll. 


J 


vior forma femper a;.s, nunquam 
xs, elt. Hoc femel monuilfe 
fatis habeo. 

706. Ruhnkenius comparat v. 
| $74. et Nonn. II. p. 86. vsve- 
μὸν ἀχροτάτοισιν ὕδωρ ἐχάφασ- 
σονὶ ἐρετμοῖς. : 

707. (702) Rogauit Orpheus 
rupes, vti velint difcedere, et 
viam dare tranfituris Argonautis. 
GESN. 

710. (705) Docülfimus Pier- 
fonus Verif. 1, 9. p. 117 aut πὲς 
σύνῳ vult legi, vt ad yyt refera- 
tur, aut totum verfum eiici, vt 
inepte repetitum ex 265. Fupit 
illum ; πίσυνον noftro non modo 
effe freium, confifum, fed et- 


4 


- 
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e&AN ὅτε δὴ πορϑμοῖο κατὼ soe καὶ die πέτρας 
Κυανέας ἤμειψε λάλος veis, αὐτίκ᾽ ἄρ᾽ αἵ γε 
βυσσόϑεν ἐῤῥιζθντο , καὶ ἔμπεδον᾽ αἰὲν ἔμιμνον:, 
ὅτω γὰρ Moigai οἱ ἐπεκλωσαντο βαρεῖαι. 
Καὶ τότε δὴ προφυγόντες αἰδευκέα πήματ! 
ὁλέθρϑ. i 
Praia προχράς τε, Μέλαιναν 9᾽ ἱκόμεϑ᾽ 
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715. xaj tr: ἔμπεδον Volf. 
omnes. 


ἀκόμ. 9 E 8 K. 


iam obfequemtem. Si ineptum 
ell repetere verfus eosdem, ni- 
hil Homero ineptius, cum quo 
ineptire maluit nefler, quam 
faeculi non fui feruire iudicio. 
Beliqua ex interpretatione, [pe- 
yo, apparebunt. 6x8SN. 
712. In eadem re iójóígo3ev 
habet Apollonius Il. 605. 

714. (709) Βαρεῖαι accipio hac 
ratione, qua apud Romanos et- 
iam graue e(t, quod moueri 
zutariue non poteft. 9 E5 NX. 


214-. "EsuxAwdery οἱ ἐπένησε 
femper adiunctum habent dati- 
vum. Eum igitur repofui pro 
τάδε, quod poft ὅτω dmitti po- 
tuit. lliad. XXIV. 525. às yag 
ἐπεπλώσαντο ϑεοὶ δειλοῖφε β90- 
TOjG4V , Cs t«v ἀχνυμένοις. Vtrum- 


que coniunctum Od. XVI. 64. 


«es γάς oi ἐπέκλωσεν ruüys daí- 
pou. : 

286. (711) 'PxgSa»w] Omnino 
hic legendum arbitror. ῥήβαντος, 
vel óx(jaíe: quo vtroque nomi- 
»e hoc fluentum infiguit Apollo- 


τόδ᾽ ἐπεκλώσαντο Dinner. 
“αροχοαῖσι μέλαιν᾽ ἐξικόμε᾽ ἀκτήν. 
4 "P»8Saís προχοαῖσι MfAauvay ἐεέξομεν ἀχτήν. 


εἰκτήν, 


714. Μοῖρα, τάδ᾽ ἐποπλώσαντο 
P. 505 716, Vulgo Ῥηβανῶ 
Rubnk. "P.fave. Schneiderus de- 
Vid. leg. μέλαιναν ds 


nius, quod tamen alii aliter no- 
minant. zscm. V.  Holft. ad 
Steph. h. v. O5 N. 


716. (711) 'Pxav ὠκυφόην πο- 
φαμὸν ἀχτὴν dé μέλαιναν Apollo. 
2, 549. Prius hemiflichium re- 
petit v. 652 Quam emendatio- 
nem. propofui in Var. Lect. ne- 
ceffariam puto. Requiritur enim 
profecto ad dxr»» non μέλαιν᾽ 
h. e. μέλαινα, led μέλαιναν, et 
poft μέλαιναν fyllaba breuis: et 
veniunt Argonautae in actam. 
Quam facile in maiufculis lite- 
ris Σ et & confundantur, notum, 

e55 X. 


716. Verfum minime elegan- 
tem dedit Schneiderus, 'Ῥηβαέω 
προχοαῖσι Μέλαιναν ἐείξομεν ἀπ- 
τήν, quod fcilicet ἐκόμεϑα non 
putaret prima producta dici 
polle. Brunckius ad Apollon. 
Il. 49. legendum putabat: 'Pa4- 
βαίω mgoxods, ἄκρην 9 ἱκόμε- 
σϑα μέλαιναν. 'Ῥηβαίωυ elt apud 
Apollonium II. 789. ᾿Απτὴν Μές 
Aa;yay Brunckius Ápollonio quo- 





, τά 


4 
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νῆσον ὑπὲρ δολιχὴν Θυνηΐδα, τῆς ὠπάτερϑεν 
Τέμβριος ἴηϑυδεις ϑαλεραῖς σπλημμύρεται 


: » «4 : 
Σαγγάριός 9 ,os κύματὶ 


» 
ex Sas, 
ἐπιτρέχει ᾿Δξείνοιο. 


᾿ 720 ἀλλ᾽ or ἐπὶ αἰγιαλόν oi ἐνισσόμεϑ᾽ εἰρεσίῃσιν, 
ὠμφὶ Λύκοιο δέεϑρον ἐκέλσαμεν, ᾧ ἔπι λαοῖς 
i κραῖνε Λύκος «πτοταωμοῖο Φερωώνυμος, ὃς δ᾽ ὑπέδεκτο 
σ . ? , »e3 j 
ἥρωας Μινύας. ξενίῃ δ᾽ ἐγέρηρε τραπέζῃ, 


717. ἀπάτερϑε VolI. quod non ex hoc, fed ex' Rubnk. affert Schnei- 


derus. 719. Vulgo Εὐξείνοιο. 


αἰγιαλὸν ἐπενισσόμεϑ᾽ Ruhnk. , Volgo αἱγιαλώῶν. ἐπενεισάμεδ.. 
bri omnes ὑπέδεκτο pro ἐγέρφηρε. 


Avxov0$ P AIC. 725. 
que II. 549. pro librorum lectio- 
nue ἄχρην, ex eiusdem libri v. 
651. reflituit. διὲς etiam Strabo 
XIV. p. 954. Schneiderus ἀκτὴν re- 


' tinuit, B. Slothouwero obfequu- 


tus, qui eam lectionem Valerii 
Flacci — nigrantibus — littoribus 
defendere conatur. Maior fcili- 
cet Valerii, qui corrupta lecuo- 
ne decipi potuit, quam Strabo- 
nis guctoritas eft. Quod ego 
dedi, nec numeros habet fractos, 


neque datiuo προχοαῖσι laborat. 
Tà poft fecundum vocabulum 
pofuit nofter etiam [upra v. 518. 


718. Flauins hic idem, qui 
'Tembrogius apud Plm. VI. r. 
'ymbretis vel '"Thymbris apud 
Liuium XXXVIIJ. 18. 


» 219. (714) Innatare, credo, 
dicit, Sanparii aquas vt leuio- 
res, grauioribus Ponti, qualia 
de aliis etiam palfim narrantur 
Pontum vero an ipfíe poeta hic 
"Euxinum, εὔξεινον, vocarit, da- 
bitare fas eft, qui aliàs femper 
ἄξενον, inhofpitalem, veteri nó- 


720. αἰγιαλὸν ἐπενισαάμεϑ᾽ Vol. 
731, 


mine appellare foleat. Quam 
facile in veteribus libris quibus- 
dam sd et αἱ mifíceantur, monui 
ad εὐοινίζυς an αοινίξυς AorfSas 
y. 6or. GESN. 


220, AlyiaA0y legi cum VolI. 
poífe putat Schneiderus, fi ὑπ- 
ἐνεισώμεϑ᾽ [cribatur. Spiritus af- 
per nullam producit fyllabam. 
]mmo, quod rectüílime legitur 
in duobus optimis codicibus, 
αἰγιαλόν, excidiffe o? monfítrat, 
quo breuis fyllaba produceretur. 
Eius in locum, vt faepius, prae- 
pofiio fucceffit. 


722. (718) Cl. Pierfonus Ve. 
rif. 2, 7 p. 225 alterum ὑπέδεκτο 
librariis putat deberi: poeta di- 
gnum et forte verum ἐγέφηρφε. 
Mihi fuauitatem poeticam habe- 
re videbatur repetitio. Et video 
Cl. Schraderum in exemplis ta- 
lium repetitionum pofuiffe hunc 
locum Anim. ad Muf. c. 15 p. 
235. GESN. 

735. ᾿Ἐγέφηφε e Pierfoni coniy 
Verif. p. 225. recepi. 


4 


"y 
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» 9 7 ! 
Φίλατο δ᾽ αὖ νύκτας τε καὶ ἡματα συννεχὲς αἰεί. 


725 ἔνϑα καὶ αἷσώ οἱ ἔσχε κωταφϑίσϑαι δύο φῶτας, 


"τόμον ᾿Αβαντιαδην 5 Τίφυν {τε κυβερνητήρα. 
«ü μὲν δὴ xaTa σῶμα λυγρὴ ἡρείσατο νᾶσος, 
χὸν δ᾽ ἔκτεινὲν ϑὴρ σὺς ἄγριος" ὧν δ᾽ ὥρα τοῖς "ya 


234. Φίλετο vulgatum correxit Geínerus. 
726. Vulgo ᾿Αμπυκίδην ᾿Ιόμωνα πον 
727. Vulgo τὸν δ᾽ ἔχτεινεν θὴρ σὺς ἄγφιο:" 

VolT. Ruhnk. ἔκτανε. 


Schneiderus. Valgo παρέσχε. 
εφνητηραά τε Τίφυν. 
αὐτοὺρ ὁ τοῖς γε. Ask. ἔχτανεν, 


325. κατέσχε edidit 


Schneiderus ita 


edidit : τὸν ὃ * fxrays (μόνιος) σῦς ἄγφιοε" ἄν δ᾽ ἄρα vols e, in quie 
bas ἂν δ᾽ ago rois γε Ruhnkenio debetur. : 


725. Schneiderus κατέσχε de- 
dit. Ego οἱ Orphicum praetuli. 
Id Íimiliter in dga y. 385. et in 
grae Y. 532. mutatum erat. 


726. "Iduov ᾿Αβαντιάδην con- 
jectura eft B. Slothouweri verifli- 
ma. Tum etiam vltima verba 
ordinem mutare debebant. 

728. (733) Caefuram qua ca- 
get hic verfus, ei conciliaturus 
€. Lennepius Anim. ad Coluth. 
1, Y p. 3 Tó» δ᾽ fare ἕτερον 
eus áyg. Vt non reprehende- 
rem verfum, fi:in libris elfet: 
ita illum quem babent libri, hac 
quidem parte, ob ipfam illam 
et numerorum alperitatem et 
exaggerationem nominum prag- 
fero. 6 E5N. 

728. (722) Avrag ὃ vois ys] 
Hunc et fequentem veríum tur- 
pilime corruptos effe, quiuis 
videre poteft, quomodo autem 
refiituendi fint, non facile vel 
fagaciffimus etiam, Henr. Ste- 
phanus ob articulum ὁ integrum 
fequentem verfum aliter legit 
ata : 

TéópBes χευάμενον oA dw ἐπ- 

ενήσατο GXvwp. 


Sed, fi ita legimus , nullus erit 
fenfus, quis emim ille fit risus 
xsvdjstvos , neque Lynceus vides. 
re poterit; quod fi Lycam dixee 
ris, nego. [5 enim non curmg 
Argonautis  nauigauit; quod, 
puto, aduertens Stephanüs, ver- 
fum inter hunc et fequentem 
deeífe arbitratur. — Ego fecus 
fentio, et primarium vitium in 
edrag ὃ latere arbitror, quam- 
quam neque ἡαλλὴν rectum fit. 
Si in tam defperato loco conie- 
cturae locua relictus fit, arbitra» 
rer potius legendum elfe 
— Ajr ἄρα τοῖς γε 
Τύμβες χευάμενοι, πολιὴν. ὅπε- 
γήσαμεν ἄχνην. ^" ESCH. 


728. Schneiderus, qui jv08 
adiecit, demonftrare debebat 
primam in fxrayoy.Corripi po- 
tuiffe. ^ Caetera Wakefieldius, 
quod admiratorum eius gratia 
affero ! in Silu. Crit. 1l. p. 185. 
ita, corrigit: abr dm rois δὲ 
τύμβυε χευάώμενοι πολεὴν ἑπανᾷ τ᾽ 
σαν ἐπ᾽ ἅλμην. Nos cum Schnei-- 
dero δυλιϊκοηὶὶ emendationem - 
ἂν δ᾽ doa πόϊς ys, in reliquis 
autem Ienfanam, nifi qnod Ícri» 


Φ 


* 





hi 
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τύμβες χευώμενοι “Φολιὴν ἐπεννισσύμεϑ᾽ ὕλμην, 
γ50 'Ayxake πίσυνοι" τὸν γὰρ Φώσαν ido ἅπαντες 
ναυτιλίης σφετέρῃσι δαημοσύνῃσ, κοκάσϑαι. 


529. In Wrat. πολλὴν. ab emendatrice mann pro NA 
Vol. Vind. Ruhnk. ἐπένησαν Siva. 
me x£xdo3o, P AIC. 


ἐπένησαν φαλλῆν. 
ενήσατο. 


pfimus ἐπενισσόμεϑ᾽, , Tecepimus, 


Áutulit Ruhnkenius v. 572. ἂν δ᾽ 
ἄρα τύμβον ἔχευαν. Ajrdg ef 
ἄν δ᾽ ἀφ permutata etiam v. 
1246. 

729. (724) Τύμβυε xev.] Pri- 
mum, quum praecedens verfus 
habeat à, non οὗ, legendum pu- 
to χευάμενης non χευαμενοι: 


deinde quod ad duo poftrema 


vocabula huius verfus a*tinet, 
pro ἐπένησαν quidem non dubito 


. quin ἐπενήσατο reponendum fit, 


quod cenueniat cum d χευάμε- 
vos: led pro 3aAAs» quid repo- 
ni debeat , hoc vero mihi du- 


bium eft. ἄχνην quidem certe 


mihi in mentem iam tum, quum 
ille locus excuderetur; venerat, 
fed'vereor ne nouus ifte mos ef- 
[e comperiatur τῷ ἐπινῆσαι á- 
Xv»: quare ἐπέχω. Verum hoc 
quoque addo, mihi videri deef- 
[e vnum verfum, aut plures in- 


Xxer hunc et proxime fequentem. 


H. STEP HR. 


738 et 729. (725 et.724) 
Ajrdo ὁ rois ys] Hic lo- 
cus etiam pars fuit acrio- 
ris iufto contentionis de Diph- 


thongis a? et o, an illae in fine 


vocis pofitae, proxima voce & 
confona mcipiente, corripi pof- 
fint. Egi de tota re in Ind. tit. 
αἱ et oi finales. Iam hunc no- 


Vulgo 
Vind. margo in 


ftrum locum ita emendabat Ca- 
faub. Lectt. Theocritt. c. 18 p. 
Y26 avrdo oj τοῖς γε τύμβον 
«ευάμενοι πολλὴν SaAv ἐπένη- 
σαν. lntellexit, credo, φαλώην 
epulas inferiarum. Sed nnllam 
rationem habuiffe videtur veríus, 
qui fequitur, qui fic plane non 
cohaeret, nifi dicere velis, (ad 
quod feítinare [olet Pierfonus ) 
verum excidiffe. ^ Mibi placere 
Eíchenbachjanam coniecturam 
αὖ τ' ὥρα rois ys, jam indica- 
vi in Var. Lect. Bentleius ad 
Callim. H. in [ou. 87, n. 15 p. 
401 ita, αὐτὰς ἑταῖροι T. xsva- 
μένοε πολλὴν. ἐπενήνεον ὕλην. 
Ienf. Lectt. Luc. 3, 6 P. 175, 


illud οἱ Cafaubonianum in me- 


dio relinquens, legit πολιὴν ἔπε- 
νησάμεϑ᾽ (vel éneveiodpss 3) dA- 
μην, in quo me habet plane 
confentientem, videoque illud 
etiam placere Schradero Ánim. 
ad Muf 17 p. 206, et Lennepio 
Ánim. ad Coluthum r, r. p. 5. 
Malui tamen hic etiam retinere 
adhuc vulgatam lectionem εἰ 
peccare more meo in partem 
cantiorem. GESN. 


780. (725) Àncaeo , competi- 
tori muneris, praelatum ipfius 
fatidicae Argus iudicio Erginum, 
narrat Val. Fl. 5; 65. et funt fa- 


ne multae aniquorum de his 
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αὐτὰρ ὃ πηδαλίων οἱήϊα Acero “ιϑξσίν, 
vie κωτιϑύνων ἐπὶ Παρϑενίοιο δέεϑραι. 
ὃν δὴ Καλλέχοροόν οἱ ἐπωνυμίην καλέδσιν, 


733. ὃ addidit Schneiderus. 
e Voll. 
e 


perfons, locis, rebus, dilfen- 
liones, quas non ex ipfa modo 
lciptorum, qui fuperfunt, Ar- 
gonauticorum collatione cellige- 
re mulrs liceret, [i quis ,hoc 
ageret, et fragmentis aliorum 
ab Apollonii fcholiafte conferua- 
tis: fed etiam ex omni aliorum 
Graeciae et Latii [criptorum nu- 
mero: vnde tamen tantum abe/ft 
vt recte. argumenteris conficta 
elle omnia, vt potius tanquam 
"fundum aliquem, veram fubeífe 
hiftoriam, inde conficiatur. 


QESN. 


754- (729) "Ov d3 xaAXIxogoy] 
Rurfos turpiter fe dant hoc loco 
interpretes. Καλλίχορος, fi&- 
vius efl Paphlagoniae, de.quo 
vide Apollonii Schol. lib. II. 
verf. 906. ESCH. 


234. (729) Duplhieiter poeta 
in.vno verfu pronominibus ab- 
víus eft, primo quod plane 
Orientis more ad relatiuum ὧν 
adiunxit μέν - deinde, quod il- 
lid oj fuum etiam hic inculca- 
vit, de quo in Indice h. v. n. r. 
Nifi frequentius effet illud Pleo- 
Da[mi .genus, quam vt corruptio- 
nis temere poffet .argui, non 
dificlle effet hunc verfum vtro- 
que liberare, hoc modo, ὃν dj 
καλλ. xov! ἐπωνυμίην παλέυσι. 
ldem Bumen efíe Parthenium et 
Callichorum, conftat. exex. 


! 


οἰκία P AIC. soc) pro vulgato χε 
754. Καλλίχορόν μὲν ἐπώνυμον oi x, vulgo. 


754. 725. Hos tam putidos 
et fcholafticos verfus non a poe- 
ta fcrptos eífe arbitror, fed e 
grammatici fcholio temere con- 
flatos. &vzgwk.  Becte vero 
fRuhnkenium refutauit Schneide- 


rus, tum eo quod Orpheus et- , . 


jam alibi aliorum carminum (uo- 
rum mentionem facit, vt v. 40. 


: 46. 1196. tum quod cauífa, qua- 


re de Callichoro alibi dixérit, 
manifefta eft. Bacchi enim ibi 
Orgia infütuta fuerunt: mquam 
rem et Apollonium II. 9o5. fqq. 
et ÀÁmmianum XXII. 8. attulit. 
Caeterum prosodiae vitium in 
ἑπώνυμόν oi fuftuli, Apollonius 
de eodem Callichoro v. 900. 


ἐξ 4 Καλλίχορον ποταμὸν πε- 
φιναιατάοντες 
ἠδὲ καὶ Αὔλιον ἄντρον ἐπωνυ- 
μίην καλέοσιν. 
Caeterum, quod Apollonius Cal- 
lichorum a Parthenio diflinguit, 
Schneiderus figna lacunae fe ap- 
pofuilfe dicit, quae quidem nul- 


]a appoíuit. Apollonius primo 


Callichorum v. 904. deinde Par- 
thenium v. 936. memorat: no- 
fter, [i lacuna hic eft, ordinem 
peruerteret. — Quare ego fateor 
me non intelligere, quomodo 
leuius peccatum fit, ordinem 
locorum perturbare, quam duos 
fuuios confundere. Itaque ni- 
hil hic puto ezcidif[e. 
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«555 ἐν TOi ἐγὼ μυύϑοισιν ἐνὶ πἠφοτέροισιν ἔλεξα. 
᾿ς ἔνθεν ἄκρην “προβλῆτα παραπλώσαντες ἔβϑημεν 
γῆν ἐπὶ Παφλαγόνων, τῆν οἱ παρώμενψε ϑέεσα 
A n ὑπὲρ μέγα λαῖτμα" Καραμβίην δ᾽ ἵκετ᾽ 
ἄκρην, 
P ἐπὶ Θερμωδων eros, ᾿Αλυός τε δέεθρον, 
740 ers em αἰγιωλον δίνας αἀλεμυρέας ἕλκων. 


755. ἐνὶ coni. Θεἴα. pro. vulgato ἐπὶ, ἔρεξα Volf. pro vulgato ἔλα- 
ξα. 756. ἄκρα Ruhnk. Vulgo àxgav. 737. τὴν oi Voll. Rubnk. 
Vulgo τὴν δὴ. 738. Καραμβίην Voll. Ruhnk. Vulgo Καφαμβια- 
κὴν. 739. ἐπὶ coni. Schneideri pro vulgato ἐν). χεῖται dedit Schnei- 
. derus pro vulgato κεῖσαι. 7&0. πολλὸν ex em. Wellelingi pro βαλ- 
Ao» vulgato recepit Schoeidergs. à; 


755. (730) Fuit forte peculia- ἀὠλλ᾽ dro. πυλέων ὑπὸ Κασπε- 


ris cauía poetae, cur hoc Par- . ἔων πόδα Παρβοι, 
Ἐσὴλ nomen ita diligenter in- IlaoSor vasevdugey ἀφήϊοει, 
culcaret. Refípicit ad v. 86 et — répetitione ei víiatillima. — Et 
262. OESN. Κασπιάων pro; ἹΚασπιέων legitur 


738. (753) Καφαμβιάκην] Pro- — v. 1025. 
wontorum hoc Straboni lib. 759. (7540 "AAuas] Scribe à- 
VIL. et Apollonio dicitur Kd-  Avos, ita enim ab aliis appella- 
gnis. ἘΠῚ vero παφλαγόνων — tur; et pro κεῖσαι, mallem ῥεῖ 
ἀκρωτήριον ἡ Κάραμβις, τὸϊδιαις . ται. vid. Apollon. lib. II. v. 72. 
qu» sis πελάγη duo τὸν εὐξεινον ESCH. 
$óvrov, τῷ ἑκατέρωθεν cQuyyd- 759. Χεῖται dedit Schneide- 
μενον  mog3jg. inquit Strabo. — rus. Debebat epicorum more 
l. c. ES OS. έεται. ᾿Επὶ idem ex Apollonio 

758. Καραμβίην recipere non. 1I. 564. τὴν δὲ (Κάραμβιν) περι" 
dubitaui. Produxit fyllabam ob γνώμψαντι πολὺς παρακπέχλιται 
accentum, — Homeri exemplo, ἤδη alyixAós* πολέον δ' ἐπὶ πεῖ- 
quem alii, re non intellecta, et- « φασιν αἰγιαλοῖ ἀκτῇ ἐπὶ πῷο- 
jam cum vitio prosodiae δαὶ βλήτε ῥοαὶ "AAvos ποταμοῖο 
ἴσαι, vt Diony(íius Periegetes v. δεινὸν ἐφεύγονται. 


2029. 340. (255) Obíourant verfum 
ἀλλ᾽ 9To: πυλέων μὲν ὑπαὶ πό- — participia duo conuarios morus 
δα Κασπιάων fgniücantia, βύλλον et ἕλπον, 

Yldo$or ναετάυσιν ἀρηϊοι. ad vnum ῥέεθρον relata: [ipe 


Κασπίαων iota producto dici  coniunctiene.  Poílunt tamen 
poffe ratus, quia Κασπίη ita di- intelligi de aeftu maris cum Ha- 
ceretur. Nifi accuratiffimus [cri-  lye communicato, — quatenus 
pter. dedit: nunc in ripas impingit fluctus, 
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pceSe δ᾽ Uxigonowam Βορειοίδος οἰντίον ἄρκτα 
μαβρὰ Θεμισκύρης Aomyridos rm 

ex, δ᾽ ᾿Αμαζονίδων δαμνίππων desc κεῖται» 
καὶ Χάλυβες, Τιβαρηνώ τ᾽ ἔϑνη, λαοὶ τε Βέ- 


χεῖρες 


χάτ, νέρψεν ὑποθρώσκοσι Voll. Vind. Rahnk. "Vulgo γνέρϑε δ᾽ ὑπον 


Souexve:- 


Bagiddos Voll. Vind. βορηάδοε Ruhnk. 


742. μακρὰ óé 


pev. σχύφης βοιατίδος Voll. Vind. Rahnk. Vulgo βοιαντίδος ajsa «fi- 


“αν. 


744. sugagxva Voll. (vt Gefnerus indicaut) PAIC. Sed Vol. 


fianum Τηβάφηνα habere refert Ruhnkenius. ^ Vind. et Ruhnk. T,fd- 
φηνα. Vulgo deinde λαοί τ᾽ ἐπίχειφεε. Margo Voíl, ab eadem mang 


. Aaoí τε Βέχειφε:. 


unc ab ilis trabit ac forbet. 


' Sed nec difplicet Cl. Weffelin- 
gh coniectura Obferuatt. 1, 23 
propefita, et víu Apollonii 2, 
262 et 946 conBrmata IIvAo» ἐπ᾽ 
eyrxAO», velvt propius a godA- 
Ao» abt, IloAAov, et hoc in- 
terpretando fecutus fum. Quin 
enam noflro v. 746 πολὺς λει- 
pev ell ingens pratum. ozsx. 


740. IloAAo» firmatur loco 
Apollonü, quem modo attuli. 
V. Slothouwerus, mire callidus 
inunlia excogitare, in Act. Soc. 
"Trai. lII. p. 153. legendum pu- 
tat, βάλλον ἐπὶ αἱγιαλὸν δίνης 
GAusvgfos ὅλκον. 


741. Ἐπιϑρώσκυσι fcribendum 
erát, vt Y. 902. 12723. 


42. (757) Μακρὰ ϑεμισχύ- 
exs βοιαντίδος Δοιαντίδος le- 
gendum, non βοιαντίδοε, ex 
Scholiis ad Apollon. lib. ἢ. v. 
$72. Aoías, inquit, καὶ '"Axuwy 
ἀδελφοὶ, τίνος δὲ πατρὸς, V 
Φέφεται,. ὧς (Que Φερεκύδης. 
KlA»cío δέ (xe. τὸ Δοίαντος 
πεδία εἰσὶ τρεῖς πόλεις, ἔγϑα 
χατῴχυν oj Ajdgoyes , Δυκαςίὰ, 


Θεμισπύρφρα καὶ Χαλυβία. ESCE. 
Add. 3, 990. GESN. 
749. (7572) Δοιανείδο; etiam 
reftitui vult Holflenius ad Steph. 
Bys. b. v. O25 N. 


74a. Verba ἄψεα κεῖται nats, 
ni fallor ex variante lectione fe- 
quentium, dera κεῖται,  ve- 
ram lectionem loco pepulerunt. 
Quam, ftultum fit, ingenio 
quaerere, quum non nifi e me- 
lioribus libris reflitui polfit. 
AvERNK.  Heynus, vt refert 
Scbneiderus in var. lecu. dye 
ὠνεῖται. explicant fe, aperinn. 
ἐμ, coniecit. 


744. (7359) Καὶ κάλ.) Pro ési- 
“εεφες vide an reponi polit βέ- 
«ugss, "(quorum mentio fit ἃ 
Dionylio in defcriptione fitus 
orbis) wt fit Aaoíre Bíxeges- 

H. &TEPH. 

244. (939 Ka] Χάλυβες, Τα 
βαρφηνά τ᾽ I9] Omnino ita le- 
gendum eft, non τυβάρφηνα, vt 
fuperiores editiones habent. Nam 
Τιβαρπηνοὶ, Fàvos σκυϑίασ. Cum 
in hoc verfu circa vocem ἐπέχει 
ges aliquamdiu ambigerem, ne- 


8. 


Ma 


"E 
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745  pulydsy Μοσσύνοισι “πέδον περινωιετάδδιν. 
βαιοὶ δ᾽ ἔπηπλώσαντες ᾿ἐκέλσαμεν αἰγιαλοῖσιν, 
| qu. Te Maxeaves Μαριανδυνοῖσιν ὁμέροι. 


745. Vulgo μίγδην ἐν μοφύνοισι. "Voff. Ruhnak. μέγδην μνημοσύνης. 
. 746. λαὸν γοῖ. Vulgo λαια. : 
μάκφοι ἔσαν, quod Schneiderus etiam e Voll. notaüit, de qua re'nec 


Geínerus nec Ruhnkeanius quidquam. 


747. Vulgo Μαῦροιε ἔσαν. Ruhnk. 


Vulgo Μαριανδύφοισεν.  Ruhnk. 


Μαριανδηνοῖσιν, Voll, eodem modo, fed eadem manus correxit Magiay- 
. δυνοῖειν.. - 


que tamen Stephani' correctio, 
quae hanc vocem mutat in Bé- 
«t:ges, admodum placeret, com- 


modum ,.ruríus auxilium tulit 


ClarifT. Graeuius, qui, ita ad me: 
Nihil muta. ἐπέχειρες etiam hoc 
loco. funt vicini, qui quafi ad 
manum  [Íunt; defcribit enim 
Mo(yneecos, qui femper coniun- 
guntur cum Tibarenis et Chaly- 
bibus. vid. Mel. lib. I. cap. viti- 
mo. Stephanum in Τιβαρηνία. 
Suabonem et alios. ἐπέχειρ elt 


. epud Polluc. 1L. 4. p. τοῦ. 


LI 


ESCH. 
744. Ruhnkenius Weffelin- 
gium ad Hierocl. Synecd. p. 665. 
attulit. p 
745. (740) Μίγδην ἐν μοσύνοι- 
e;] Hi ab aliis dicuntur μοσσύ- 
v0i30; , qui BACT 
— gra ναιϑτάυσσι 
Móowvas, go] δ᾽ GUro) ἐπώ- 
γυμοι ἔγϑεν ἔασιν. 
:ES$CH, 
745. Schneidemus, nifi quis 
Bechires, vel fimul etiam Tiba- 
renos et Cbalybes ab nolítro 
Moílynoecos vocatos credere 
velit, verfum inrercidiffe putat. 
Αἱ metruní eum admonere de- 
bebat de vitio. Nam in μοσύ- 
vox. primae duae fyllabae pro- 
ducuntur. uaque deleui parti- 


—- 


culam ἐν. Μόσσυνοι funt ipfi Mof- 
fynoeci, non *urres. "Vid. In- 
terpp. ad Steph. Bys. Hefychius 
etiam alteram formam Μόσσυνες 
de populo intelligi tradit. At- 
que ita legille Cribellus videtur, 
qui vertit: Jfociaegue manus 
6tybarena freguentant regna, 
et Mofynos iunguntur in vrbi- 
bus'vna. Hoc igiur dicit no- 
fer: Bechires et aliae. gentes 
vna cum Mof]ynoecie iftas re- 
giones tenent. 


246. Schoenemannus in Geo- 
gr. Árgon. p. 14. νῆα corrigit, 
non:male. Schneiderus Aazr- 
pa dedit, cuius vocabuli nude 
pofiti exemplum attulit ex Apol- 
lonio 1. 1299. ^ Lenior nolílra 
mutato eft. Aaovin Volliano 
ex adnotato βαιὸν ortum. 


747. (742) ἧχί τε Mosgod 
Omni nos labere circa hunc ver- 


fum liberauit Doctiilimué Hol- 
Ítenius: cum «nim et nos ali- 
quoties pro Μαῦρος Mdxguvss 
[ubflituere voluiffemus, commo- 
de incidimus in eius notas in 
Stephanum, vbi optime eum 
hunc locum reftituiffe deprehen- 
dimus. "Tuto igitur cum cele- 
berrimo viro hunc verfum inpo- 


[terum iia lege: 


ΑΡΓΟΝΑΥΤΙΚΑ, 





745. 14i 


- de Tor Ἑλίκης ῥολκχὰς “σαρακέκλιται 


γα δ᾽ ὑπωρείῃσιν ἐπὶ σροβλήσι XUXASyTOU 


αὐχὴν 


: 


7250 τηλεφανεῖς αὐλῶνες ὑπὲρ μυχὸν εὐρέα “πόντε"" 


749. Ev v5«otins. Volt. 


soo Axr, Ruhnk. 


750. ὑπέρμαχον 


BMubnk. yrs e Voíf. Vind. Ruhnk. Schneiderus. Vulgo κὄλσυ, 


"Hexí τε Ταῦροι ἔσαν Μαριαν- 
δύνοισε ὅμυξοι. 
Μαρεανδύνοισε — legendum εἰἴϊο, 
pro μαριανδύροισιν, manifeftum 
elk vel ex folo vaticinio Phinei 
apud Apollonium (2, 5252). 
,  ESCH. 
747. (742) Laudat Holftenius 
de Mariandynis Schol. Apollo. 
2, 140. De Magos autem vi- 
tolum dicit. Verum addit, 
»Bi quis pro Ταῦροι, quomo- 


do reícnpíi, malit Mdxgwvss, 


fed tum maior mutatio facienda, 
vr verfus conftet. Nempe fa- 
cile ellet Ἧς χί τε Μάχρωνες, 
Μαριανδύνοισιν ὁμυροι. Haec in 
W. Μαοριανδυνία. | Sed poll in 
Ταυρφικὴ rem plano conficit, et 


fcribi iubet 'Hux; καὶ Ταῦ- 
gor ἔσαν Mau OfAugor. 
G E $ X. 


747. Schoenemannus l 1l. ὁ 


T«Bagnyo) ἔσαν legendum putat. 
Sed huius tanta eft audacia in 
hoc loco corrigendo, et verfi- 
bus in alium ordinem redigen- 
dis, vt vix habiturus fit, qui ei 
affentiatur. Μαχρο, ἔσαν e fuo 
codice Ruhnkenius, vt Máxgo: 
dicti [imt Macrones, vel magis 


etiam  Móxguves, deleto ἔσαν 
probat ^ Hoc, quantumuis re- 
pugnet Schneiderus, recepi. 


Nam, fi quid hic difficultatie 
eft, non efl in eo, quod Macro- 


A 


erant, 


t 


nes, fed quod Mariandyai, qui 
multo ante  commeimorandi 
hic nominantur | Md- 
hoc facilius potuit in 
μάκπροε ἔσαν corrumpi, quod 
fyllaba a» non in ipfis verfibus, 
[ed fupra per compendium fcri- 


πρωνεξ 


'bi folet. 


748. (749) Níég9« δέ ro; ἐλ 
152] Taurorum Cherfonnefum 
intelligit, quae longa ceruice a 
Septentrione in Auflrum procur- 
rit. éAÍx4 autem hic Septentrio' 
eft, non Helice oppidum, quod 
hic fomniant interpretes. Esc. 

748. (743) Male tamen me : 
habet in illa Holfteniana fenten- 
tia, quam ornat V. Ταυρικὴ, 
quod Cherfonnefi Tauricae in- 
colae quomodo óusgor confines 
Mariandynorum vocari pollint, 
vix affequor: ert Macrones ad 
'Thermedontem et Parthenium 
collocati Herodoto 3, rej. Sed 
nunquam ad liquidum perduce- 
tur - Geographia ' Orphica, et ὶ 
vniuerfim antiqua, vt non multa 
maneant tenebricofa. oxsw. 

' 949. Scbneiderus menu *90-' 
βολῇσι. 

750. (745) Cum αὐλῶνες Tint 
conualles, et, ob id ipfum vm- 
brofae, quaeri poteft rectene 
τηλεφανεῖς dicantur, epitheto 
montibus aptiori? Nempe non 
tam hoc fpectáuit poeta, quod e 


- , 


4 
N 


4 


hj 


ig. — APPONATTIKA. 74 | 
ὃ Σίνδης ὅρος εἰπόν καὶ εὐθαλέες λειμῶνες" 
ἔνϑα δ᾽ ᾿Δράξεω ῥεῦμα μεγωβρεμέτε, “οταμοῖο, 


ps. Kulgo ὅ Σύμης gos ἑτὶ πολὺς τ᾽ εὐγαλυὴς λειμών. . VolI. αἱ- 


Jf) pro ἐσί. εὐϑαλέαΥ οἷν. Viud. Buhuk. 


Ruhnk. Za d 


longinquo poffint confpici, fed 
quod longe lateque celebrantur, 
atque e longo ütuitant alliciunt- 
que homines ob pulchritudinem 
fuam aulones. Quin ipfi mon- 
tes certe qui complectuntur au- 
dJonem, illum et ipfum faciunt 
φηλεφανῆ. Eft de aulone in vni- 
verfum, et inprimis ,Palaeflinae 
praeclara Differtatio Io. Ge. 
WVValtheri inter obferuationes ip- 
fius hiftoricas et criticas, Weif 
fenfelfae 1243 editas. ^ Vltima 
vox fiue πόντου legatur, liue κέλ- 
τὸ, non mutabitur fententia. 
Poteft: enim hic vel totius ma- 
ris nomen locum babere vel par- 
tis, OBSN. — 

751. (746) Veifus Heroicus: 
penultimam in εὐϑαλὴς produ- 
ctain video etiam H, 67, 7. — 

GESX. 

. 951. Symen nemo nóuit. Ita. 
que Zívi4s [cripfi. Strabo XI. 
p. 753. περὶ dà £x» λίμνην Μαιὼ- 


va^ ngos δὲ τῇ SaAder τὸ Bos- 


πόρυ τὰ κατὸὼ τὴν ᾿Ασίαν (tí, καὶ 
4 Σινδική" μετὰ δὲ ταύτην 'A- 
eal ,. καὶ Zoyo, καὶ Ἡνέοχο;» 
Ksguéroy τε καὶ Μακφοπώγωνες. 
Similiter Mela I. 19. qui Sindo- 
num (ita vocat) vrbem Sindum 
habet, .quae Sinda Ptolemaeo 
eft. Caeterum καὶ eU3aA£ss λει-. 
μῶνες Icripfi, quod probaturos 
fpero, qui epicum fermonem 


calleot, . Ruhnkeniü πολὺς δ᾽ 


75a. Vulbo ἐνῃδάδ᾽ 'Agd£v. 


ditaAss λειμὼν non. folum pro- 
pter malum in fine verfus fpon- 
deum, fed etiam propter men- 
furani adiectiui di3aA»s ferri ne- 
quit. Exemplum verbi afferen- 
dum erat, in quo prima breuis, 
tertia longa effet, quod contra 
efl inis, quae attulh. — Atque 
omnino, quae commemorauit 
fpondeum in fine habentia, vt 
ἐεφοδαλής, νεοϑαλής, ἡμεφοῦα- 
λής, aut Dorica funt, aut, fi 
funt in fcriptore Jonico, ἱεφοϑη- 
Ass, et fic reliqua, fcribi de- 
bent. ja t 

: 753. (547) Ἐνϑαδ᾽ agafe ῥεῦ- 
pa] Vide ad hunc et fequeptes 
veríus Plinium lib. VI. c. IX. et 
Apollon. lib. 4. — " sscmn. 


752. (747) Non magis miror 
Áraxen, e quo "Thermodon, 
Phafis, ac "Tanais funduntur, 
quam liirum totam Europam 
percurrentem Herodoti 4, 48 [q. 
Haec ignorantiae, literarum 
paucitati, et, miraculorum amo- 
ri prifcae aetatis, condonantur. 
Talis eft confluens Ernidani et 
Rhodani apud Apollonium 4, 
627. Ft, quod majis huc per- 
tinet, 4, 133 παρὰ προχόοισε Au- 
4040, 0$*T ^ ἀποκιὀνάμενος ROTG 
MS xsAddovros ᾿Αφάξεω φασι, 
αυμφέρφεται ἱερὸν 9oov, oi δὲ σὼν 
ὄμφω Καυκασίην ἅλω δ᾽ sis ἕν 
ἐλαυνόμενοι προχέωασιν. Αἀά. 
Jhermodonte deíeripüo 2, 971 


λ 
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ΚΝ 


ἐξ 8 Θερμώῤων, Φάσις, Τανωΐς ve ῥέθσιν" 
ὃ Κάλχων κλυτῶὼ QuAm, καὶ Ἡνόχων, καὶ 


᾿Αβασγων. ΄ 


255 ὃν παραμειβόμενοι, μυχάτοις ἐπεπλείομεν ὅρμοις 
Οὐὔρων» Χινδαίων 76, Χαρανδαίων 9 Σολύμων TÉ,- 


254. Vulgo ᾿Αφαξῶν, 


Íqq. In Araxe etiam minus mi- 
rum moníirofíam .obferuari Geo- 
graphiae confüfionem , cum Yi- 
deatur illud nomen appellati- 
vum fluminibus cum fono quo- 
dam et fragore ruentibus tribu- 
tum: ad quam ipíam'etymolo- 
giam μεγαβφεμέτυ epitheton lic 
alludit. OR5NK. 


354. 'Agate» Ruhnkenius in 
"Aeddw» mutabat .e Steph. Bys. 
qui "Agagos, inquit, πόλες ngos 
τῷ Τιόντῳ. Callide vero Ruhn- 
kenms  omifit haec Stephani 
werba: τὸ dq9wxov 'AgdQios, ὡς 
Σαβάφοε. Quibus-vü poterant, 
qui Rubnkenii coniecturam im- 
probarunt, Schoenemannus et 
Schneiderus, fi Stephanum in- 
fpexiflent. Ego ᾿Αβάσγων dedi. 
1s circa has regiones populue 
Arriano, Procopio, Stepbano 
Byzantüno memoratus. — Vide 
Mannertum T.IV. p. 596. Steph. 
Bys. in Zdwwya, ibique inter- 
. pretes. Stephano dicuntur "A- 
βὰσγοι, alibi "Agacso,. Similis 
permutado literarum in "Aga£os 
occurrit, quod, vt Holftenius 
obferuauit, alibi: "Agaxos, haud 
dubie ex "Agaexos, fcribitur. 


755- . Recte Schneiderus ὃν re- 
fert ad δολιχὸν αὐχένα. Orpheus 


p. 384. 


4 755. Vulgo ἐπεπλώομεν. ἐνεπλέομεν Ask. 
ἐπετλείομεν Voll. Vind. Ruhnk. ἐπεπλέομεν PAIC. 


756. Yulgo 


enim, breuitati ftudens, omnem. 
finum, in quo Sindi, Araxes, 
Thermodon,, Pha(is, Tanais, 
Colchi, Heniochi, Aba(ci funt, ap. 
paruiffe dicit. Caeterum V. Slo-. 
thouwerus in Act. Soc. Trai. T. 
11. p. 154- μυχάτως παρεπλώο- 
μὲν ὅρμος legendum fufpicatur, 
vt fequentes accufatiui hinc pen- 
dere poflint, quorum cauffa 
Ruhnkenius verfum excidifTe pu- 
tat, probante Schneidero. Mihi 
fecus videtur. Μυχάτοις ὅρμοις 
eft vitimis flationibns; ἑπέπλώ- 
'ojsty autern cum fequentibus ae- 
cufatiuis iuuctum. De qua con- 
ftructione dubitatum. eft. ab 
Hem/íterhufio ad Lucian. T. I. 
et Abrefchio Diluc. 
'Thuc. p. 114. Sed firmat eam 
praerer paucos locos, quos illi 
commermorarunt, Appianus de 


belo Maiuthridat, 95. T. L p. 


380, 35. αὐτὸς δ᾽ ἅπαντα» ἐπέ- ᾿ 


πλω. Ἐπ de bellis ciuil. IV.56. 
T. H. p. 578, 95- τριήρεις τῶ 
αἰγιαλὺς ἐπέπλεον, σημεῖά τε. 
ἀνίσχυσρῃ τοῖς ἀλωμένοιε, καὶ 
τὸν dvrvyxdyovyra περισώζυσαι!. 
Eft autem ἐπιπλεῖν cum accufati- 
vo,.locum nauigando lufirare: 
id quod nos eodem modo óée- 
“πολι fes. vocamus. 

756. (751) Οὔρων; Xidvglny 


Q144 
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'Aecveioy Te λεὼν. τρηχὺν T αἀὐγκῶνα Σψώπης, 


Χιδναίων. Voll. X :daíov. Ruhnk. Xvvdaíuy. Vind. x Idaíxoy. 


Vulgo τελέων᾽ τρηχὺν δ᾽. 


es etc,] Verfus plane defperatus 
quem vix fine manufcriptorum 
ope reftitui poffe arbitror. Hol- 
ftenii correctio medelam quidem 
afferre pollet, [i credi poffet, 
Argonautas nauim fuam humeris 
per longillimum terrarum fpa- 
cium portaífe , et infanis errori- 
bus delectatos fuiffe; tum etiam 
a -vulgari fcriptura nimis recedit. 
* [ta autem ille: 
Σύφων Χαλδαίων τε Xagaydal- 
e» δολύμωντε. 
Eadem opera ad Indiae oras eos 
transportare quis pol[fet, et pau- 
cillimis mutatis legere ' 
Οὔρφων Χιαναίων τε Xagayógaf- 
€y , Σολύμωντε. 


Omnium enim homm populo- 
rum meminit Plinius lih. VI. 
Sed neutrum ferri poíle, [cia, 
quamobrem ego ἀπέχω, et do- 
ctioribus hunc locum relinquo. 

' ESCH. — 


256. (751) Tanto liberius in 
doctiffimum Holftenium lufit non 
indoctus tum iuuenis quod ille 
ad Steph. Byzant. V. xaAdaio, nul- 
lam rationem coniecturae fuae 
" reddidit, — Poterat autem illam 
ornare , fi libuiffet, aut non im- 
: mortuus eífet imperfecto operi, 
illis ipfis traditionibus, quae di- 
ligenter praefertim 'et ingeniofe 
a Magno Bocharto 4. 51. collec- 
tae expofitaeque funt de Colchi- 
carum Aegyptiarumqua rerum 
conuenientia. Forte altius etiam 
, afcendere, eg Phoenices appel- 


, ««ἁ Iftrum 


757. 


. A 

lare licebat. Syrorum quidem 
et Chaldaeorum , Solymorumqua 
nomina apud Colchos inuenta 
non plus' habent admirationis 
apud remotioris antiquitatis con- 
fultos, quam ipía circumcifio. 
Quis ignorat morem colonorum 


nomina fuae patriae antiquae im- 


ponendi fluminibus, moniibus, , 
vrbibus nouis? Sed haec obiter 
breuiterque tractari non poffunt. 


Infpicere hic fatis fuerit Hero- 
dotum 2, to, et ibi Colchos Ae- 


gyptiorum colonos fine dubitatio- 
ne poni; Syrios autem ad 'T'her- 
anodontem et Parthenium fluuios 
collocari, &animaduertere, 

OE 5 N. 

756. Vt. in nominibus ignotis, 
fdem optimorum codicum f[e- 
quutus fum. Vri fortaífo iidem 
qui Vrgi Straboni VII. pag. 470. 
incolentes,  fiqui- 
dem etam Sigynos huc traxit 
nofter. 

257. (752) Vid. dicta ad 655 
de πνημῷ [. κναμῷ. GESN. 

257. (752) Vix dubito, quin 
legendum [it ᾿Ασσυρίων τε λεῶν, 
cum praefertim ab Atticorum illa 


Jatione non abhorrere noftrum 
appareat v. 823. Cogitabam, an 


forte ad hos Afílyrios pertineat, 
quod eft apud Stephanum h. 
v. Eid) καὶ ἕτεροὶ παρὰ τὴ; Xu- 
ρας. lungt hos populos ctiam 
Val. Fl. 5, 110: Affyrios. com- 
plexa finus flat opima Sino- 


pe. Sunt nempe iidem Leuco- 


fyri, Cappadoces etc. - omes. 
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|] 


145 


᾿ ὸ 
καὶ Φίλυρας, Ναπώτας τε, καὶ ἄςεα πυκνοὶ 


Σασείρων" 


Βύζηρας τ᾽ ἐπὶ τοῖσιν, δ΄ ἀξενα φῦλα Σιγύνων. 


σθο 


'* d € — x. ΣΙ Π , 1 
Ixre ὁ υπὸ “νοιοαῖς ὠνὲμδ “λητίξιος Ἀργὼ 


» 7s » f |—- 0,3 3 » ' , 
ὀρϑριος. ἐρχομένης ηδς ἐπ ἀπείρονα x'cpoy, 

E] , 3 3 , φῷ 4 f 

is zíeaT Ales, Quoi κατοὶ καλλιρέεϑρον. 


758. Ruhnk. x3) XaAvfas vaíras τε. Schneiderus e Volf. Na 


sidras pro vulgato ya£ras. 
Ruhnk. 759. διγύμνων vulgo. 
ὄρφϑριον. 

is. 


Deinde ὥερα πυκνάσαπο et nihil amplius 


760. Vulgo pvo, | 761r. Vulgo 


762. ἐξ πέφατ᾽ Schneiderus e,coni. Heringae. Volgo dgseg' 
PoR hunc v. in libris omnibus fequitur: v. 257. veríus autem 765 


— 766. leguntur pof v. 769. vide notam ad v. 770. 


7257. WVellelingius Probab. c. 
€9. τε λεὼν legebat, quod Ruhn- 
kenius mutàuit in rs λεών, ex- 
emplum huius formae ex no- 
firo v. 821. afferens, et e Marm. 
Oxon. p. 109. Δὲ pofi τφηχὺν 
in τε muiaui. Caeterum Schnei- 
derus, paratillmus alias geo- 
graphiae ignorantiam no/lro ex- 
probrare, bunc verfum cum 
Schoenemanno poll v. 758. col- 
locandum cenfet. 

758. Nesdroas τε, cod. Vof. 
fiani lectionem, firmauit Rubn- 
keuius auctoritate Steph. Byz. 
Ndswus, κώμη Σχυϑίαν. ὁ oiusrug 
Ναπάτης, "n Ναπίτης. ss sw 
pns, xa Νιαπέται ἐϑγιεκόν. 

759- (254) Σεγύμνων) Scribe 
Σ. γύννων,. quemadmodum Apol- 
lonius lib. IV. p. 520. &scH. 

2759. (754) Credo ad hos per- 
ütnere, quod ex Ciefiae primo 
Peiiplorum ponit Stephanus: 
Σίγυνος nOA«s Aiyumrí»y, nem- 
pe colonia, quales ad Pontum 
et apud Colchos plures. Non 
comminícor, quomodo in Hol- 
femü notae irepere potuerit 


indigna ipfo et Rytkie obfer- 
vatio: ,Quid igitur hoc loco 
eft .ἰγυπτίων; An planos iniel- 
ligit, quos vulgo fegyptios 
dicimus? ** Germanicae originis 
cíle miram banc coniecturam, 
facile video, cum Zigeuner ap- 
pellari foleant a noliris eirones 
bona 


Ml, quos .egypiios 
pars Europae appellat. cozsx. 


759. Sigyni vna cum 'Thraci- 


- bus et Scythis memorat Apol- 


lonio IV. 320. Heredotus, Z,- 
yUvvas vocans, vla Iftrum col- ' 
locat v. .9. Ad Caucafum, vt 
videtur, Sirabo XI. p. 79o. 

361. "Og3gsos etiam Schneide- 
rus praefert. — 


763. (757) Cl. WelfTelingius 


' obferuatt. 1, 23. p. 82 coniicit, 


ἔσχατ᾽ ἐπ᾽ a£e(ve , vt. Apollo. a, 
1264 ἵκοντο Φισίν τ᾽ εὐρυύεντα 
καὶ ἔσχατα πείφατα wóvrs. Hos 
vocat nofter ἐἀξείννυ πόντοιο μυ- 
«ss v. 84. Sed Heringa Obf. 
1o p. 8o totum locum ita con- 
ftituit: "Ixro — ᾿Αφγὼ "Ορϑριος 
(gxoj vus δε im antígova xóc- 
pov) 'Es πέρατ᾽ ἀξείνυ, quod 
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APTONATTIK A. 758 (761) 


αὐτοῶρ ἐπεὶ ποταμοῖο διοὸ τύμα “ρηὺ δέοντος 

ἱκόμεϑ᾽ , αὐτίκω οἱ φέφανος καὶ τεῖχος ἐρυμνὲν 
7265 Αἰήτεω κατέφαινε καὶ ὠλσεα᾽ τοῖς ἐνὶ X00 $ 
- χρύσεον goemro χαλαζαίῃ ἐπὶ φηγῷ. 


Φανον. 
ὑπὸ Voll. 


' magis placebat. Nifi forte ἕ- 
ercoa ἀξείνω licet interpretari 


᾿ 'Jitus occidenti foli oppofitum., 


Nec video, quid impediat, quo 
minus ita accipiamus. Pontum 


quidem pro regione, quam 


Pontus alluit, folemni appella- 
tione poni, con/tat: quidni d- 
ξεινος etiam, quod non tam 
maris quam accolarum eífe epi- 
theton, res ipfa loquitur. 
tur ita verti. QESN. 


764. (762) Cl. WVelleling. 
Obi. r, 22 p. 69 conieci/Te fe 
Ait, αὐτίχ᾽ dg deu φανὸν, vrbs 
Mlufiris, quia de ςέφανον, neue 
trius generis non conftet, Φα- 
yos autem λαμπρὸς fit apud He- 
fychium. | Sed mox praefert σὲ- 
᾿ «dv» vel ςεφάναι, quae funt He- 


Éychio reíxss ἐπάλξεις καὶ mUg-- 


yov. Porte rectum eft, Voflia- 
num síQaves. Certe v. 895 
ἑπτοῖ τεφαάνοισε κυκλέμενον lic 
dixit nofter. — Et videntur in- 
difcretim ςεφάνην dixiffe ac. «ἔς 
Qavov. 1X. Z, 597. si Ddvas  xa- 
Ads habent virgines: et IA. N, 
956 σέφανος πολέμοιο eft coro- 
ma hoftium hoftem circumdans. 
Putabam aliquando: «£Qavoy effe 
accufatiuum pendentem ἃ κατ 
ἔφαινε,  Oftendit "Yiphys ma- 
'.yos,. Sed folet nofter hoc ver- 
bo intranlriue vii, apparuit, 


Igi-. 


794- αὐτίκα οἱ séQayos Volf. Vind, Ruhnk. . Vulgo αὐτίχ᾽ ἄρα ed- 
765. Vulgo Αἰήτυ et ἐπὶ. 


766. χρύσειον Voff Ruhnk, 


quod Index nofter demonítrat. 
ltaque nihil affeuero. — ozsm. 


765. (763) Τοῖς ἐπὶ κῶας] 
Pro ἐπὶ, mallem, legere ἔνέ. 
ESCH. 

766. (264) Fateor, me nec 
auctorem laudare alium polle 
καλαζαίης Qwys, neque quid 
fibi velit, aliter, quam conie- 
ctando affequi, nempe grandi- 
nofam, ita fertlem, vt leuiter 
conculla tanquam  graudinem 
fuaé glandis fundat. G/andi- 
neam fagwm dixit in fua in- 
terpretatione  Cribellus: modo 
non Grandineam ipíe ad ver- 
bum reddiderit. Cl. Bernardus 
&d Syne(. de Febr. p. τῷ. a£a- 
λέῃ conicit. Sed mon indicat, 
cur arida fagus viridi hac im re 
praefemi debuerit. | Caeterum 
Apollonius quoque 2, 4o6 zz 
ἄκρης Φηγοῖο ponit vellus; fed — 
2, 1149 et 1274 ἐπὶ ὀφυὸς axos- | 
μόνεσσιν. GESN. 
766. Gelneri explicao in- 
eptiffima efl. Schneiderus fcor- 
pium frigus ictu inducentem ab . 
MNicandro 'Ther. 17. χαλαζήεν- 
τα vocatum adnotauit, quod ibi — 
aliter interpretatur fcholiaftes, - 
eumque imitatos efle Maximum 
περὶ xaragxey 125. et Non- 
num 4, 2. 18, 13. Nonnilocos 
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᾿Αγκαῖος δ᾽ ἤνογε, παροφαίμενος ἐπέεσσιν, 

λαίφεά τε φέλλειν, καὶ ἐπίκριον αὖϑι χαλάσσοι, 

ἱςὲν ἀνωκλίναντας, vm εἰρεσίῃ δὲ. νέεσϑαι. 
730 ὧς οἱ μὲν τὸ ἕκωςξα πονεία ον αὐτοὶρ ᾿Ιήσων 


768. ἐπίκφιον Rnbnk. Gefa, — Vulgo ἐπ᾽ ἰκρίον. PAIC. ἐπ᾽ ixglus. 


369. εἰρεσίην Volf. Ruhnk. 


δὶ nemo inuenerit, fed IV. 


54$. p. 122, 7. et XVIII. 256. 
p. 5o, 1:2, Hic euam XVIII. 
232. p. $00, 22. χαλαζήενται 
&iés, [ed proprie dixit. Vi- 
etur hoc verbum wvirulentum 
fignificare: vnde  Hipponactis 
unulus xaAagem;s τάφος apud 
Philippum in Anth. 85. T. Il. 
p.255. Brunck. Similiter xd- 
λαὰ in Soph. Oed. R. 1:258. 
de effoílis oculis: ἀλλ ops μέ- 
λας ὄμβρος χαλάζης» αἵματός T 
ἐτίγγετο. lta legendum. 1π- 
τεϊϊεῖς aquofum humorem vna 
cum fanguine ex oculis de- 
Buentem. Quod íi haec vis eft 
vocabuli χάλαζα, feruari debe- 


bi χαλαζχῃ propter locum 


Apollonii Rh. lIL 81:8. de rà- 
dice quadam s τῆς οἵην T ἐν 
ὄρεσσι κελαινὴν ἰχμώδα  Qurye 
«αὐπίῃ ἐν κόχλῳ ἀμήσατο Qag- 
μάσσεσδαι. — Scholiailes ibi: τὸ 
ὠποφερόμενον vygó», ὑπὸν εἶπα 
ty Φηγῶ. | 

767. Productio breuis fylla- 
bae debetur antiquis epicis, 
apud quos haec verba hoc or- 
dinc polita inueniebantur, vt 
fpud Hefiodum 'Theog. 90. j4a- 


λαχοῖσι παραεφάμενοι ἐπέεσσιν. 
768. Αρῖς comparauit Schnei- 
derus Apollonium BH. 1264. 


͵ 


270. πονείατον Voll. Vulgo πονήατο. 


268. (769) 'Em' ἱκρίον αὖϑο 


“αλαάσσαι) Schol. Apollon. loco 


iam faepius citato: 'Ixeloy, ei 
piv Mágos τῷ ivó Ἀέγυσι. BÍA- 
τίον δὲ νοεῖν ἱπρίον τὴν καλυμέ- 
γὴν κεραίαν, £s τὸ ἄκφα ἀκρότε" 
φα λέγονται. λέγεται δὲ ixgla καὶ 
τὰ σανιδώματα, οἷς οἱ πάσσαλοι 
πρόσηειντα. — Arbiror tamen 
ego, commodius bic legi isí- 
wQíov, Vna VOCO. ESCH. 
768. Non ,potui dubitare, 
quin Z»/(xgvoy vna voce [criben- 
dum eífet. Diligens eft in no- 
mine ixo(ov declarando Euf[ta- 
thius ad IA. O, 676 p. 1046, 
ar et ad Οὐ. T, $65 p. r55, 
55. .De priore loco adícribam, 
quod "maxime huc pertinet: 
Td ἱκρία — καὶ dm) ἰοῦ — ὅϑεν 
καὶ ἐπίαλφιον TO κέρας rw is, ὁ 
ποινέτεφον (lingua ῥωμαϊχκῃ re- 
centium Graecorum) κεραταρία 
καλεῖται. lubet Áncaeus primo 
vela contrahi et conuolui, tum 
antenpam deligatam ad malum 
folui, denique iplum malum in 
ἑσοδόπην [uam reponi, vt 1A. A, 
454: cum iam velificatione ni- 
hil epus efTet, fed remigio folo 
in Phafide res gerenda. osse 
770. Ante hunc verfum lacu- 
nae figna pofuit Schneiderus. 
Ei id fane neceífarium eft, ἢ 
vulgaius veríuum ordo, in que 


Ka . 


t 
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αὐτίκα οἱ μέφμηφε κατα φρίνα καὶ “κατὰ ἴδοις 
ξυνῇ τ᾽ ἕν, Μινύῃσι διπλὴν ἀνενείκατο φωνήν, 
5 οἱ dz ᾿Αἰήταο μόλοι δόμον ' ol. 010g ἀπ ἄλλων, 
Μμειλιχίοις φέρξοι TS ?tec eot (Qai eyog ἐπέεσσιν. 


771. αὐτίπα mem vulgo. 
yas Ruhnk. 
ἐπ᾿ vulgo. 4 Ao ἐπ᾽ γοῆϊ. Vind. 
pMóAx. "Tum didos εἴσω Voll. 
Ruhnk, "Volge s£o£n. - 


ante hunc v. leguntur 762 -- 
266. feruatur. Sed hunc vt mu- 
tarem, |. duas habui  cau/fas, 
vnam, quod, quid fecerint Ar- 
gonaütae , vix quidquam reperi- 
ri potefl, qui, quae in oftio [Iu- 
vii nauigantes facere debent, 
ἊΠῚ fior facere iam antea, ab 


'" , Ancaeo; alteram, quod infra Y. 


1160. in fimillimg re, quum Ar- 
gonautis imperia data effent, 
eadem verba, ὡς oi μὲν τὰ ὅκα- 
sa πονείαϑον fequuntur. Caete- 
rum vulgata lectio πονήατξο, 
quae vereor vt alio huius for- 


. mae exemplo defendi poffit, et. 


iam biatu laborat, et hac et in- 
fra v. 1160. Quem quum vtro- 
que in loco optimus codex Vof- 
lianus tollat, reftituendum pu- 
tauij vnius litterae mutatione for- 
mam in aliis certe verbis víita- 


. flimam, cuius exempla, prae- 


ter Pierfonum ad Moer. p. rr8. 
congeHit Fifcherus ad "WVell. 
Gramm. III. τ. p. 11 feq. 


771. Genuina eft vett, libro. 


rum lectio μέρμηφε, quae oz 
excidiffe monftrat. 


772. Recte monet Schneide- 


rus ξυνὴν Φωνὴν inepüiffime de- 


deliberatione dici. Manifeftum 
elt ἄδην ineptillimum effe, cuius 


77a. Vulgo ξυνὴν μὲν Μενύαισιν ἄδην. 


774. τέρξεςι — ἐπέεσσε Voll. 


Pd 


“μέρμηρι PAL gnuos C. Φρέ- 
773. xf v 
Ἡ μὲν v3 Ruhnk. Deinde vulgo 


ςέρφξοι 


loco requiritgr Σ᾿ necelTario 'ver- 
bum, quo duplex confilium in- 
dicetur. Itaque ξυνῇ fcripfi, et 
ex literis ΝΑ ΔῊΝ leni mnta- 
üone AIIJAHN feci. 


775. RBuhnkenius legendum 
cenfuit: ἡ μεν, ἐπ᾿ ᾿Αήταο μο- 
λὼν δόμον οἷος ,Uw ἄλλων, vt 
py pertineret ad SfAfo. Sic 
enim Jegit. Schneiderus tum 
certe ςέφξοιτο vel S£A£oiro [cri- 
bendum fuiffe putat, ne τὲ [it 
impedimento. Sed vnde palfi- 
vum? Ommnino melius, et. Ho- 
merico fermoni, quem epici om- 
nes confectantur,  conuenientius, 
quod Gelnerus in variis lectt. 
coniecit, 3 ὅγε. lliad. ]. 188. 
ἐν di οἱ ἦτορ εἴϑεσσιν λασέοισε 
διάνδιχα μερμήριξεν, 37 ὅγε Qdo- 
gro» ὀξὺ ἐρυσσάμενος saga μη» 
98 τὸς μὲν ἀνατήσειεν, ὃ δ᾽ "A« 
τρείδην ἐναρίξοι, ἠὲ χόλον maó- 
δσείεν, ἐφρητύσειέ τε ϑυμό. Ma- 
lui tamen o7 in noftro fcribere, 
cuius expulfi indicium eft jy, 
vt füpra v. 734. γ8ὅι. et alibi. 
Vide indicem. Μόλοι [cripfi, 
propter fequentia c£o£o; et Asvc- 
σοι. 

774. (769) Sufpicatur CI. 
Ruhnk. Ep. 1 p. 6 pro etg£z le- 
gendum ϑέλξει, bona line du- 











APION FATTIKA .770 


149 


975 «6 peo ἥρώεσσι, καὶ ἐς uiDar ἀὐτίκα Ἀεύσσοι. 
&AA 8 οἱ Μινύῳσιν ἐφήνδανε zuo νέεσθαι" 
δεῖμα δ᾽ ἐνὶ erri ϑῆκε Sed. Ἀευκώλενος Ἥρη, 
᾿ὠὀμβολίην S, ἵνα οὗ τελέσῃ, τοΐγερ eco γε- 


yea Se. - 


e » »9 9» '- , 
exo δ “ρ ὅλον ὑγεῖρον π᾿ ἔραν. "xe φέρεσϑαι 
γ80 ἐς δόμον Akira. συϑεὶς «δ᾽. oye δεῖμα πέλωρον 


776. v οἱ VolI. Vind. Ruhnk. Volga d 
* 778. ἵνα oi Vell Vi 


ἐπηνδανε Schneiderus. 
780. Vulgo εἰς» 


bio fententia: nec difficilis mi-. 
nium vtnrusque verbi permuta- ^ 


tio. Sed tamen nihil opus eft 
mutauone, ἢ admittamus cío£e: 
pofitum eife (velut in Ebraeo- 
rum coniugatione Hiphil) non 
vt contentum elfe, acquiefcere; 
Bgnificet, fed placare alterum, 
facere vt contentus fit, et acqui- 
eícat. Videor mihi huno verbi 
víum ob[eruaffe, verum adnota- 
re certe fuo loco nuglexi. .Cer- 
te cum ségyery arbare lit, cíoyee 
ἑπέεσσι erit verbis amorem) et 
beniuolenüam teftarni, vt Qu ed» 
εόματ, Oofculari. OESN' 

774. Vulgatum cíof» Rahnke- 
mius in Ep. Crit. Il. p. 95. in. 
ϑέλξη mutabat; in. Ep. Cx. II. 
Ρ- 257. tacite ϑέλξοι dedit. Nou 
merninerat vir doctillirnus e£g- 
ysiv elle orare etia ix Sopho- 
clis Oed. Col. t094. 

775. (770) Suípicabar legen? 


Sum αὐτίκ ἐλεύσοι, cmm ἐλεύ-. 


$e etiam, termindtioe actiwa 
agnofcant Grammmidi, et fiitu- 
rum optafiui non caréat exein- 
plis, zs μόϑον ἐλϑεῖν autori lu 


ἘΠ ἀφήνδανε pro valgate 
d. Ruhnk, Vulgo ἕνα δή. 


ad arma venire fine dubio: ἕξ 
μόδον αὐτίχα ἔλθοε rectum et 
ipfum effet. "Verum poftquam 
deprehendi illud λεύσσοι m Vofi 
fiano: putare coepi, vfurpatum 
illud effe eo' modo, vt Latini 
dicunt /pectare pugnam 1. come - 
parare fé ad pugnam. GES N. 

775. Similiter Ae[chylus. Sept. 
c. Th. 556. χεὶρ δ᾽ ὁρᾷ τὸ ἄρά» 
σιμὸν. et Ícriptor fatis recens, 
qui vltimam Éurjpideae Iphige- 
niae in Aulide Ícenam, vt verif- 
fime  obferuauit Porfonus in 
praef. ad ed. fec. Hecubae p. 
21, compofuit, ,v. 1624. sggrós 
πρὸς mASy.0gd: , " 

779. (274) Οὖλον ὄνειρον pere. - 
niciofum [oronius fignificare bic 
et IA. B. princ..rredendum αἱ 


Grammatici. Sbd de hoc no- 

zaine vid. ad 955. in vniuerfum, ὦ 
^ 6ASN. 

' 980. Δεῖμα πέλωφον, inquit 


Schneiderss, — ridebis mecum 
vinbrae veflem immanem inles 
ciam. ^ Num, obfecro, “δεῖμα 

eR spa? ' 


Á c- 


, Os viv.-. 782. Voll, παρφϑένογ. 
90a éUjóíru. ὙΟοΙ͂. Ruhnk. Ujjeírs. . 
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T es," "0 (q : 
ἔσκηψεν βασιλῆϊ περὶ φρένας, oc οἱ ἔδοξεν 
P ens d à 0» , » 4 p € o 
παρθενδ. ἣν ἀτίταλλεν ἐνὶ μεγάροισιν ἑοῖσιν, 
Μηδείης κίλποισιν ἐν ἱμερτοῖσε συϑῆναι 
estpm παμφανόωντα δὲ ἡερίοιο πορείης. 
d.1fo » A 5 J , , es 
285 d δ᾽ ἐπεὶ ἐν πέπλοισι λώβεν κεχαρηότι ϑυμῷ, 
s tac 9 , » * , T" 
ἥκε ᾧερεσ εἰς χευματ ἐυῤῥείτω “ποταμοῖο 


Φασιδος" eese δ᾽ αὖ οἱ ἀναρπώξαντα ῥεέϑρω 


. 781. , βασιλῆϊ pro vulgato βασιλῆα Schneiderus. Deinde vulgo 


: 788. Voli. τόξοισιν. 


786. Vulgo 
787. Vulgo acíoa δ᾽ ois 


αἀναρπάξαντα ófs99ov. 1n Schneideri editione Jegitur ἀτέρα δ᾽ αὖ ww» 


ἀφαυπάξαντα ós(3gu. 


| ,781. Tragicum νὴν deleri de. 
bebat. Schneiderus νὸν conii- 
cit. . Id in οἵ mutatum nemini 
puto improbabitur. Et hoc ma- 
lui, quia femper eo nofter vii- 
tur, quam ἣν, quo víi funt He« 
liodus, (vid, Apollon. Dyíc. 
poft Maittair. de dialect. P. 417. 


* et Ruhnk. Ep, Crit. I. p. 115.) 


ac Pindarus Pyth. IV. 63. Nem. 
I. 97. ex noftra emendatione, 
tum y) in his locis legeretur. 
Villetur hoc pronemen etiam 
Olymp. VI. 107. pro μὴν refti- 
tuendum effe, ita: ἀντεφϑέγξα- 
τὸ δ᾽ ἀρτιεπὴς sargía ὅσσα με- 
φαλλασαντί iv, quo facto diffi- 
cultates, quae riticos torferunt, 
facile fuperantur. j 

786. Pluralem «sugara me- 
tfum requirebat... 


787. (782) Quid fibi velit in 


c narmatione gyjv, equidem 
comminiídi non poffum ; neque 
indicatur, quid. rapuemit flella, 
et per Pontum abstulerit. Sufpi- 
cor dediíTe poetam , de£ga dj 6 
dvags. Qua ratione plane nihil 
de antiqua fcriptura mutatur, 


nili quod vltima de aii» tollitur« 
quae nempe tum demum adie- 
cta videatur, cum male praece- 
dentes literae diuifae et cóniun- 
ctae funt: cui malae .difpolitio- 
ni occafionem forte dedit non 
valde frequers víus τῆς da, de 
qua intr antiquiliimos Gram- 
maticos non confítitiffe nouimus. 
Vid. VV. DD. ad Hefych. polt 
Δαῖροι, vbi eft σύνδεσμος ἴσον 
τῷ d) συμπλεντιχῷ. De ilo vía 
Homerico et Atticorum, Euripi- 
dae;praefertim et. Ariftophanis, 
in interrogationibus bic nihil di- 
cimus. Vtamur modo illo Apol- 
lonü Argon. zr, 267 δΔμώεσσε δ᾽ 
ἀρήϊα τεύχε ἀείφειν Iléppodes, 
οἱ. δαὶ σῖγα πασηφέες ἠείφοντο, 
vbi fimpliciter, vt hic, συμπλε- 
wr» eft, h. e. narratjonis par- 
tes connectit Reliqua, fpero, 
ex interpretatione — apparent. 
Οἴχεοϑαι ῥέεθρον (ine praepofi- 
fione dici, Homeri familiarem 
son offendet. OBS X. 

. 287. . Rubnkenius , in priore 
Epp. Crit. editione deíga d»f μὲν 
ἀφαφπάξαντα óeí3ge coniecerat, 
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οἴχεσθαι πόντοιο δὲ ᾿Αξείνοιο Φέροντα. 
^d d ? 9 , ὃ ' »»? » ὦ 
ταῦτα δ᾽ ἐςκαϑροήσας dois ἐξέσσυϑ᾽ ὑπνοιο 


οὐ προφανές , φυγερὸν δὲ περὶ φρένας ἵκετο δεϊμω" 


e , '»5. ^ c€ 

ὥλτο δ᾽ ἀρ ἐξ εὐνῆς ὁμωσὶν δέ οἱ ὧκ ἐπέτελλεν 
e? $^ Y à ’ JL 

cormss ἐντύνειν, ὕπο δὲ ζεύξασϑαι͵ ὠπηνην, 
ἔφρά xs μειλίξαιτο κιὼν ἐπὶ ῥεῖθρον ἐραννὸν, 
ζῶσιν δινήεντα», σὺν ἐνδαπίαις μίγα yo Qous; 


789. Vulgo ἐξέσσυτο inve. 
790. ἀποοῷανη 


s4, 


Poft ὕπνῳ comma pofuit Schaeiderus. 
Voí. Vind. Ruhnk. Vulgo asgoQavis. 


Dein evyvoy 


hak. Vulgatum s;AxeTO in εἴλοτο 4 Wrat. et Parif. mutaugit Schneide- 


zus. Ruhnk. δεΐγμαι 
795- μειλίξαιντο Voll. 
μίγμα. M. PAIC. píya. 
eias μέγα, Vulgo, ivóanins. 


In altera. editione fic; ei placuit: 
ἐείφα δ᾽ aU νιν dvagmáfavra, 
ῥέεϑρον οἴχεσθαι.  Àt nec ττδρὶ- 
cum νέν, neque, quod Schnei- 
derus quoque obferuauit, ῥέε- 
8ρον οἴχεσθαι ferri potelt, quia 
incommode ítella in flumen de- 
lara in umen abire diceretur. 
Pronomine, quo Medea indice- 
tur, nihil opus: fed noftri con- 
fuetndo o7 fibi vindicat. "Tum 


ieiSgo [cripfi, quod cum dvag- 


πώξαντα iungi debet. Nam 
éQaezdfavra  $rí3gu quid fit, 
non intelligo. — 'Ace, Iafon, 
Medeam (lumine auferre .di 
etur. 


78). Ad biajum tollendum 
ἐξέοσυϑ᾽' ὕπνοιο [οὐδὲ debuit. 
Corripiunt primam in ὕπνος 18» 
eentiores. 


790- (785) lllud. szAxsro, quan- 
tum mea ope impedire poífum, 
eripi poetae non patiar. Videtur 
allufionem habere ad £Axos, quod 
ἀχὸ rà ἕλκειν deriuant. Gram- 


^ 


Ruhnk. 
ἅπιοε μέγα Volf. in cuius margine 


291. &ix 
794. ἐνὸ 
Steph. μέγα.  Dinnerus p. 786. ἐνδα- 


793. εύξεισαι Ruhnk. 


matici, quod pars fincera 4ra- 
kitur ab vlcere. o R8 NX. 

79o. Mirum πὶ fcripfit dmgo- 
Qdews, Yt v. 626. 668. et faepe 
Apollonius. Deinde recepi ele- 
gantem Ruhnkenii conie:turam 
ἵκετο, quam firmauit et. noftri 
exemplo v. 1163. 3djaos δὲ πε. 
οὶ φρένας ἵκετο πάνταε, et Arati 
Phaen. 475. τῦμος δὲ sag Qgé- 
yas ἵκετο Sapa. 

795. (788) Videtur hoc indi- 
care poeta, [omnii expiandi 
caufa hanc ad Phafin profectio- 
wem inftitutam effe. Ne Phafis 
[ibi raperet filiam,.rex metus» 
bat. OESN. 

794. (789) ᾿Ενδαπίῃς μέγα 
νύμφαις} Vulgares editiones le- 
gunt μέγα» fortalfis neque fic 
male. ESCH. 

794. (789) Cum, quid μέγα 
hic fibi velic, plane non intelli- 
gam, fufpicor elIa errorem Ste 
phanianae a pol[terioribus, Vt 
folet, repetitum. Dixerunt, non. 
dubito, vt συνάμα, ita etiam. 


P d 


- 
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795 vois S ἡρώων, ὅσσα; τ᾽ ἐπὶ δεῖϑρον ἄμειβον. 
ϑυγυτέρως δ᾽ ἔκλῃζε ϑυωδεος ἐκ ϑαλώμοιο, 
Χαλκιόπην σὺν παισὶν ἀποφϑιμένε Φρίξοιο, : 
ἠδ᾽ απαλὴν Μήῤειαν, agingenie εἶδος ὦ ἔχεσαν;, 
παρϑένον αἰδοίην, φρο ἄν͵ συνέπωντο κιέντι" 

9oo "Avyveros à ἀπάνευθε δέμας γαΐεσκὲ τοπῆος. 


795. ὅσσαι ἐπὶ Schneiderus e VolF. 
rus dedit, efi in Vind. δὲ &xAus Ruhnk. TOME Vol 


ANE yulgo. 


συμμίγα, quod hic poetica tme- 

ἢ diffolutum elt. GESN. 
795. Quoniam apud Apollo- 

nium ll. 1375. Iafon ψυχαῖς xa- 


ἡ μόντων ἠἐφώων libat, Schneidero 
probabilis fit. Heysii fententia, - 


verba ἐπὶ jei3gQov ἀμειβον, qui 
íOtygem | traiecerunmt — vertentis. 
Tum vituperat noftrum, ' qui 


veri. Át neuter animaduertit, 
quod in promptu e[t, non a- 
μειψαν, fded' ἀμειβον lcriptum 
legi. Quare haec verba nibil 
aliud fignificare poffunt, quam 
guae αὐ Phafin aduentare {0- 
lebant. 

796. (791) Sexcenta exempla 
funt, vbi primae editionis erro- 
res repetunt reliquae ad Stepha- 
rüm vsque. Neque poít Ste- 
phanianam temere quidquam 
mutatum eft. — Non εξ igitur 


mirum, cum femel eruditos Ste-- 


phani oculos, fefellit illud 13ncon- 
grum ξχλυφε, illud neque ἃ 
duobus (ucceíIóiibus effe emen- 
datum. GESN. 
8oo. (395) Rationem paren- 
thefi huius verfus reddere puto 
Poetam, cur Abfyrtus non vna 
cum patre profectus (jt.  Habj- 


796. ἔκληςε, qued Ge[ne- 
800. πο- 


tabat feparatim extra vrbem, vt 


longum fuerit feflinanti Aeetae 
ilum arceífere δὰ cerimoniam, 
in qua non valde opus illo erat. 
Apollonius in eo loco, qui fun- 
dus eft. Ruhnkenianse emenda- 
tionis, 3, 239. in deícriptione 
vrbis Colchorum, atque adeo 


mon in ea parte fabulae, quám 
Btygem limpliciter ῥεῖβρον vOCà- ' 


hic tractamus, memorat domum 
Ablyrti e regione regiae Aecetae 
pofitam. ᾿ Si fetmo effet de bi- 


, ftoria eadem, eaque vera, haec 
vrbana domus non repug,aret 


villae ab vrbe remotiori: nedum 
vt poetae marratio vnius fit ad 
alterius fidem exigenda et. mu- 
tanda. δὶ quis vetera ad lau. 
datum mode Apollonii locum 
fchelia infpicere velit, videre 
poterit quipque diuerías matres 
Abíyrto ἃ nobilibus totidem fcri- 
ptoribus aflignari. | — GBSN. 


$oo. Noli dubitare, quin le- 
gendum fit: ΓΑψυρτος δ᾽ dad- 
ysu39e douus ναίεσκε Toxgos, vt 
apud Hom, Od. 1. 56. yag -ἐν 
ἀλλοδαπῇ ναῖε ἀπάνενϑε τοκήων, 
Ab[yrtpm vero [eparatim a patre 
habitaffe ex Apollonio Rhod. 
HL 241}. inteligitur.: a3 vnus. 
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ὥρμα δ᾽ ἔπι χρύσειον ἔβη μίγα ϑυγατέρεσσιν᾽ 
Αἰήτης, τὸν δ᾽ ᾿αἴψα δ ἐκ πεδία Φέρον ἵπποι. 
χιειλοῦ' varie σοταμδ δονακώδεος , ἔνϑα “περ αἰεὶ 
εὐχωλοὶς ῥείϑροισι καὶ ἱερῶ καλοὶ κόμιζεν. 
| κείνῃσιν δ᾽ ὄχϑῃσιν᾽ ὑπόδρομος ἠλυϑεν." Aeya 
Tuy ῥα τότ᾽ Αἰήτης εἰρέϑραικεν, ἢ ey δ᾽ ὥρα 
πολλὲς ὟΝ 
ἑξείης ἢ "gods els ἐδριόωντας, 
εἰϑανῴτοις ἱκέλες", περὶ γάρ οἱ τεύχεω͵ λώμπεν. 
Tdi δ᾽ ἀρ iv πάντεσσι μετεπρεπε δος ᾿Ιήσων". 
810"Hey yag πέρι “πάμπαν ἐτίετο, xai, οἱ ἔδωκεν 
κάλλος TE neon τε καὶ ἡνορέην ὑπεέροξλον. 


805 x 


£05. ποτάμοιθ Volf, Ruhnk. "T Vulgo XdA. bidiagis Schnei- 
derus xdA' éxouscrv ex Ruhnk. dedi. 805. κείναισιν δ᾽ oxSa.ciy 
vulgo. 896. Vulgo καί ja.  Ruhnkenii τὴν jo recepit Schneiderus. 
sisídgaxe» pro vulgato sisédgajasy habent Voff. Vind. Rulink. Poft Gef- 
nerus Coniecit -e;d' ἄρα. 808. ἱπέλως Ruhnk. Vulgo περὶ ῥῴ é 
Ῥα omutntBRuhnk. . 810. Vulgo Ἥρη. . ϑδιε:. κάλλος M Ve t 


Si rur habiraffet. Abfyrtus, id 
pollea certe indicari debuilfet. 


8o4. Leue eft, quod καλὰ xé- 
pigev fcripfi: fed haec quoque 
ad epici fermonis obíeruationem 
pertinent. | 


Y 


$06. (801) Cum 'ad manife 


fiam rationem, jam .a Cl. Wcí- 
felingio ObíI. 1, aa p. go pro: 
pofitam, etiam  Voffiam libr 
auctoritas aceederet, non de- 
buit diutius corrupta manifeíle 
lectio hic tolerari. Sic fecimus 
lupra 465. Pro ἐν δ᾽ ἄρα, h. e. 
ἐν αὐτῇ εἰδέδρακεν. verti, quali 
cílet &;2' aga. llla lectio hiulca 
binis fupplementis indiget; ΄ in 
hac nihil abundat. ΣῪ ΟΝ 


808. Οἵ, quod hic requiritur, 


eo certius reponi potuit, quod 


éd, faepius apud noftrum huic 


pronomini fubflitutum, id cod. 
Ruhnk. abeft. Homerus lliad.- 
XXlL $2.- ds τῷ χαλκὸς ἔλαμ» 
ws sp) στήϑεσσι έοντοε. IV. 
481. ἀμφὶ δὲ πᾶσι τεύχεα "5οι- , 
κίλ᾽ ὅλαμπε.. 


810. Datiuum "Hoy.pro nomi- 
natiuo reftituendum effe fenlit 


.Schnederue.  Tantllam eam- 


demque tam neceífariam muta- - 
tionem recipere in ;exjum debe- 
bat. Quis non meminerit Ho- 
mejica ill: 9«0s es vísro δή- 
My» τάων μοὶ περὶ κῆρι τιέσκε- 
vo Ἴλιο ig*. 
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ἀλλ᾽ τε δὴ σχεδὶν ἢ ὅντες ix ἀλλήλοις βάλον 
Coe, 
. Aleovióse dade TE d: φρένα “παχνώϑησαν. 
πρύσϑε γῶρ Δίητης μὲν iQ ἅρματος ἠέλιος ὡς 
815 λώμπετο μαρμαρυγᾷσι πέριξ χρυσέων ἐπὸ 
πέπλων" 
 duQi δὲ οἱ φεφάνη κεφαλὴν ἔχε SONS 
ἐκτῖσιν Φλογέαις᾽ σκῆπτρον δ᾽ ἐν χερσὶν ἐνώμα 
ὠτεροπαῖς Ἱκελον" de δ᾽ ἑκώτερϑεν ἐήσϑην 
ϑυγωτέρες" ταῖς γώρ οἱ ὠγαλλόμενος πεφόρητο. 
820 σμερδνὸν ὑπ ὀφϑαλμοῖσι δ᾽ ἐρέδρακε yp gre. 
Aa Seis, 
καὶ οἱ ὠπὸ φηϑέων βριαρὴν ὠνενείκατο Φωνήν, 
δεινὸν ὁμοκλήσας" μέγα δ᾽ ὠμφιώχων ἐγεγώνει : 
| serie rige". eio Cuba cinese. t d Vett. Ruhnl. P e'ulgo 
seg. 816. Vulgo su ἄγην κεφαλὴ ἔχε Svecavésesay. 817. Φλο- 
yíau.s Ruhnk. 818. £4roy vulgatum vel δ ἕηφον, vt in. Crat. in £ncdoy 


mutari voluit Geín. 819. Vulgo dg κεν. 823. Vulgo δ᾽ ay- 
«ιάχων. 


editoribus. Hom. lliad. XXII. 
523. τὸ δὲ καὶ dAAo τύσὸν μὲν 
ἔχε χρόα χώλκεα τεύχη. 


812. Wakefieldius [ine οδυΐ- 
fa, vt-folet, ἀλλήλους fcribit in 
Silu, Crit. II. p. 74. et mox v. 
581. abínrde περεχρνσέων. 

814, (8o9) 'Toto ornatu patria 
Solis infignia oftentat Aeetee V. 
ad 870. oESX. 

916. (815) 'AuQi δέ oi] Le- 
gendum crediderim — eio 
κεφολὴν ἔχε φυσσανόεσσα- 

|H. STEPH. 

'816. (811) "Appi δέ oi] Ste- 
phanus vult: ceQdw4 κεφαλὴν 

ἔχε Svccavosoca. BSCH. 


&16. 'Tam Graeca eft H. Ste- 


818. "Exysov verbum nihili in 
ξήσθην mutaui. lliad. IV. ar. 
πλησίαι afy' ἤσϑην. 

819. Miror minime Graecum 
κἂν jferuatum effe a Schneidero, 
quod in o? mutaui. 

. 82a. Recte obferuauit Schnei- 
derus ἀντιάχων᾽ hic non elfe 
aptum. Quare fufpicatur, hoc 
hemiftichium errore librarii e v. 
$21. huc translatum fuiffe. Quin 
Cribellus totum verfum in ver- 








phani coniectura, φεφανη xsa- 


Asi» ἔχε, vt recipi debuerit ab , 


fione omifit, quamquam, vt 
tidetur, non quod eum in co- 
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155, 


Φρώζετον, οἵτινες ἐφέ, τί δὲ χρέος ὕμμας 


e , 
ἱκάνει; 


δχ ποθεν ἐλδομένοισι Κυτηΐδα γαῖαν cepe. 


925. Qeacses — ésóy Volf. Vulgo Φφράξετον — ἐσὲ. Deinde vul- 


go vds. 
814. "Vulgo dx πόϑεν ἐλάομένοισι. 
qa» Ruhnk. 


dice [no non haberet, fed quod 
non intelligeret. Certe v. 851. 
vbi vltima repetuntur, vertit: 
heroas namque ingens moeror 
habebat, Equidem ἐἀἐμφιάχων, 
Homero vfurpatum vocabulum, 
reflituere malui. Quamquam 
fufpicari liceret, μέγα δὲ ἰάχων 
fcriptum fuiffe. Produecunt enim 
recentiores epici huiusmodi [γ]- 
labas interdum, ἢ in bis ipfis 
loquutionibus Homerus praeiuit. 
Atque apud hunc ἑαχή, et ver- 
bum ido, vbi augmento ca- 
ret, praecedentem breuem [yl- 
labam producit. Vid. Heyn. ad 
lhad. XIX. T. VII. p. 756 feq. 
qui in eo erat, quod etiam, 
vbi augmentum eft, digamma 
fuiffe putat. 

837. (818) Clarckiana illa fen- 
tentia, qua negat vnquam dua- 
lem pro plurali poni, nimis Geo- 
metrica et abrupta eft, «quod 
pulchre vidit δὰ 1A. A, 566 Er- 
neílus, et pluribus vel ipfius 
Homeri exemplis poteft oftendi. 
Sed hoc loco vti non lubet, ob 
Volílanam lectionem Φράζτε" 
quamquam quod vna manu dare 
videtur hic codex Clarckio, id 
altera idem adimit: ἐξὸν enim 
duale efl. Sed veríni non con- 
gruit, et forte ortum ab homme, 
qui indicare vellet, dd Φρι ζετον 


Geínero placet ὕμμιν. Schneideras. dedit spas. ὑμᾶς Crat. 
Dein vulgo Κυτηΐδα. Νυταιΐδα γώ- 


referendum fuiffe 4cóv.. Cf. 345. 
1089. it. de Lapp. Pr. 77. Sed 
difficilius eft videro, quomodo 
cohaereant, quae abrupta et rc- 
gia breuitate. fequuntur. | Con- 
cedamue, formam pronomirns 
ὑμὼς recte [e habere; demus 
ἱκάνει μὲ χφέος lignificare, 14n- 
vadit me nece[fitas, vel venit 
mihi vfus: quid fibi vult Dati- 
vus proximi ver(us ἐλδομένοισι 
Sublata erit difficultas li lega. 
mus pro spas, confueta Dori- 
bus forma Datiui ὕμμων. Sic 
fententia orietur, quam irmer- 
pretatus fum. — Ἔχ πόθεν incul. 
catum velut, parenthefi peculia-. 
rem quaeftionem continet de 
patria, vel loco vnde veniant. 
oESN. 

823. Hom. hymn. Apoll. 456. 
vriQ3' ὅτων ἧτον τετιπότες; et 
487. ivía μὲν πρῶτον παδετον, 
Ἀλισαντε βοείας, et 50t. εἰσόκε 
χῶρον ἡπησϑὸν. — Caeterum non 
ὕμμας, [ed lemi fpiritu fcribere 
debebat Schnei erus. 

814. (819) Κυτηΐδα γαῖαν) 
Tzetzes δὰ Lycophronem - Kv- 
ταια, πόλις soAxídos , ἦὖϑεν av- 
τὴν (Μήδειαν) Κυταϊκὴν EQ». . 
Confer Apollon. Schol. ad lib. 
H. v. 40x. Stepbanum DByszan- 
ün. de vrbibus etc. — zsson. 

824. "Ew ποϑὲν Geínerus ver- 


- 


56  — APTONATTIKA. 8. ὁ. 
825. οὐδ᾽ de ἐμὴν. ὠλέγοντερ ἀνακτορίην σεφόβησϑε, 
οὐδὲ λέων, σκήπτροις ἐπιήρανον ἡμετέροισιν, 
Κόλχων. οἵἱ καὶ Ads δοφυσσόῳ εἰσὶν ὠτειρεῖς, 
ἐς μόϑον i ἱεμένοις εὖ εἰδότες p μάχεσθαι. | 
Ὡς Qa ,04 ὥρω πάντες ἀκὴν. ἐγένοντο ; 
σιωπῇ. 
* 890 idi δ᾽ ἄρα ϑώρσος ὁ ἐγὶ πραπίδεσσιν ὃ ὄπασσεν 
| "Hen πρέσβα Seo * μέγα δ᾽ αγτιώχων ἐγεγώνει" 


* 


825. πεφόβεισϑε Wrat. 826. λεὼ ex VoíT. Ruhuk. Schneiderus. 
Idem σκήπτροις ἐπεήφανον dedit ex coni, Pierfoni pro vulgato σχκήπτφοι- 
e ἐπήρφανον. ἐπίφανον PAIC. 9827. οἵ πεν vulgo. "Tum δοφρυσσόοι 
aute Gefn. Denique drworis Ask. Voll. Wrat. PAIC. — 828. és ab- 
e& PAIC. σιωπεῖ PAL σιρπὴν Ruhnk. 


tit es vnde? Schneidero haec rius pro ἐπῴφανον, ἐπήρατον [nb- 
verbs corrupta videntur. Mibi  flituit, fed nihil opus eft hac 
non tegi: "Ex mo3cv ell aJicun- — correetione. ESCH. 
de, quod genitiuo iunxit Apol- — 5,6 (8207 ΟἹ. pierfo, Verif. 
lonius I. 324. ἔκ πόϑεν a( goeoro 1,9 p. to6. malit exjergors dau 
χαταΐσσωσαι ὀλέϑρυ. Et II. 1289. ἥρανον, tueturque illam adiuto- 
^ og Y od - , : 
did Ξ ποθεν DE ris vel auxiliatoris figuificatio- 
vos oue “π΄ ΠφΦΟΥΕΡΟΥΤΟ, A v pem, de qua dictum ad v. 86. 
pP. ἐλδομένουδε poli Ἶ δοθίατιει Hanc notionem facile equidem 
rip. Med. 36 Op : ἊΣ bic admiferim : quamüis amabi- 
JAM Yu rp κὰν λέξαι, pd litati faaet "illa praeclara Cyri 
Δ τη δεῦρος, enki. -cUxUR morientis vox apud Xenopb. 
Vbi Porfonus, qui μολῦσαν edi- Cyrop. 8, 7 οἱ OA Φίλσι σκην 
αἷς, alos Philemonem ap. . πτρὸον βασιλεῦσιν ἀληδέφατον" 
Athen. VL p. 288. és ipapóg ὦ [ceptrisque fauens: populus ma- 
μ᾽ ὑπῆλθε γῇ re pH λέξαι gnum regni praefidium, Sed 
μολόντε védoy s ἐσκείασᾳ. Et us ἐπῆραν Y- GE; NOI avos iens 

nic: É . dem vim habere: hoc ob omif- 
Iphig. es um 495. ter TÉ M, fum apoflrophum poetice figu- 
ἔλεος τὴς TYOAÀOGITOQU. κόρης εἰς- ratum quodam! modo. omsm. 
᾿ἤλδπε, συγγένειαν ἐννοωμένῳ. 
Exempla accufauui datiuum, fe- 
quenüs  aunlit Brunckigs ad tentus Attica forma λεών, vi- 
Soph. Electr. 480. Κυταιὲς fae- nom duorum codd. fcripturam 
pius apud Apollonium. Vide  ^*" exhibuit. 


ad v. 1009. 827. (822) Δορυσσόῳ legen- 
816. (820) Ἑ πήφανον) Perdiie- dum praeclare monuit Pierío. 1. 


826. Schneiderus, non con- 
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Over vi ληΐφῃρες ἱκάνομεν, dvÉ οἱ. ἄλλως 
γαῖαν ἐπιςρωζφώντος ἐγείρομεν veio eig 
ἔργ d ἀνϑρωποισιν, αἱ δὴ πολέες μεμάασιν 

855 τέτλαμεν ἔν βιοτῇ κέρδος ἕνεκα, σφετέροιο. 
&AAd μοι ἄϑλον ἔταξι Ποσειδῶνος Φίλος υἱός, 
“πατροκασίγνητος Πελίης, χρύσεον ποτὶ κῶας 
λαςζομέγος ἀφικέσθαι ἐὐκτιμένην ἐς ᾿Ιωλκόν. 

οὐδέ τί αἱ γωνυμνω" ἐμοὶ ἐρίηρες ἑταῖροι᾽ 


, 832. ὅτε τι A. VolT. Ruhnk. ὅτε νυ vulgo. νυ abef a Vind. In fine 
ὅτε τοῦ ἄλλην vulgo. 833. Vulgo γαζαν. Voll. aav. Omillum hoc no- 
menia Vind, Rnhnk. 835. ἕνεκα Schneiderus e VolL pro vulgato ἐγε- 


«εν. 


837. Πελίας vulgo. χρύσειον Ruhnk. 


859. Ex Voll. Vind. 


Wuhnk. dí τί oi Schneiderus. Vulgo 4dé τε d), et mox wivujo:. 


c. Talia peccata in libros irre- 
plerunt occafione mutatae anti- 
quae Ícripuurae, poft iniodu- 
cium longum O. 0 R8 N. 
$27. Κὲν Mlud, quod toties 
in noftro foloecifímum facit, fer- 
vatum illum fere [emper a 
Schneidero , in καὶ mutaui. 

832. Inepte ὄτινα γαῖαν, di- 
ceret, ineptius etiam ἄλλην. 
lique Heynü coniecturam ἄλ- 
Aes recepi, et ὑτέ oi [οτἱρῇ. 
Melior poeta dixillet τὲ μὲν àA- 
Aus, vt in illo, 4 yag πώποτ᾽ 
(eds Bes ἥλασαν, ud? μὲν inzus. 
ld efi μήν. — Homerus, cuius 
[ententiam nofter expreílit, O- 
dyfL III. 73.. quae leguntur et- 
iam in hymno Apollinis 453. 

ἢ μαψιδίως ἀλαλησϑε, 

οἷά τε ληϊτῆφρες ὑπεὶφ ἅλας 

τοί τ᾽ ἀλόωνται 

ψυχὰς παρϑέμενφε; xaxov ὧλ» 

λροδαποῖσε Qgovrss. 
Imperite B. Slothouwerus conü- 
Cebat, ὅτε x9óy GA*»» αὐτοὶ 
ἐπιτφωφῶσιν» 


833. (828) Ὕβφιος ἀΐσῃ nihil 
aliud fignificat, quam per iniu- 
riam. El enim [faepe implici- 
ter ratio vel condito, vt apud 
Pindarum Pytb. T, 108. Ol. v, 
175 etc. Q R8 N. 


855. We[lelngims ΟΠ. II. 


34. p. 305. vt oltenderet ὕβριος 
αἵσῃ idem elfe, quod 289s, at- 
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tulit Apollon. IV. 961. Odyf. 


XIX. 84. : 

856. (851) Genealogia ab ipfo 
Homero prodita Οὐ. A,:253 et 
258. Tyro Salmonei F. ex Cre- 
theo,'cui nupta erat, Áefonem 
peperit Jafonis pasrem, ex Nee 
pruno vero Peliam. ' Hunc igitur 
πατροχασίγνητον, Vierinum fra- 
em fui paires, vocat b. 1. la- 
fom. ' QEAN. 


— 837. Languet, inquit Schnei- 
derus, verbum ποτιλαζομένυς; 


Jententia ἀπολαζομένυς poftu- 


lat, fi meirum. ferret. Αἱ con- 
fiructio eft, ποτὶ κῶὥα;» ἀφικέσϑαι 
λοξζομένυς és ᾿Ιωλνόν. Ὁ 


: 
M 
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840 d μὲν γὰρ μακάρων, oi δ᾽ ἡρώων γένος ἐσμέν. 


οὐδὲ τί οἱ πολέμων ὐδαήμονες , ὅτε puo : 


“ὄνοι δ᾽ εὐχόμεϑ᾽ εἶναι pesi ὡς Yee ὄμεινον. 
"Qe Qro T8 δ᾽ ἄρα ϑυμὸς ἐρίνετο Tros 


- 


SoOwWÁAAg 


i. Alnreo, καὶ σμερδνὸν ἐρέδρακεν ὀφιϑαλμμαῖσιν, 


945 φρικτὸν ἐφ᾽ P δύλον καὶ μῆτιν ὑφαίνω»" 
ὀψὲ δὲ οἱ Μινύῃσι τοίην οἰνενοίκατο Qvi: 
Ei μέν i κεν Κόλχοισιν ἀρηϊφάτοισιν ἐράνταω 


$41. δέ τί οἱ Schneiderus e Voff, Vind. Ruhnk. Vulgo 8dí τι 


pov. "Tom μόῆοιαι Ruhnk, 
846 Vulgo ὀψὲ δὲ δὴ Μωδαεσι. 


845. Schneiderus [ufpicatur 
poetam xgunrov pro φρικτὸν 
[cripfifTe. 

846. (840 Polterius hemifti- 
chion τοίην ἀνενείκατο Quviv eft 
etiam Mofchi Id. 2, 150. o z$x. 

846. Pro δὴ fcripfi οἵ, quod 
probabunt, puto, qui memine- 
rint v. 776. dÀX ὅ 
ἐφήνδανε᾽ vel v. 821. καί oi ἀπὸ 
cwSíoy βριαφὴν ἀνενείκατο φωνήν. 

847. Mirifice ἴα torfenínt hoc 
in loco interpretes. — Gefnerus 
vertit: f. quidem Colchos bclli- 
€ofos ex aduerfo pugnantes 
inuaferitis, et confecere virtu 
gem virorum fperatís, fic fine 
conitrouerfia | praemium — ve- 
Jium erit, vt fublato "vellere 
in patriam terram redeatisi 


Jin vero pauci qui efiis pha- 


^ Jangi noftrae ce[feritis , tuns 
hoc praemium erit, vt nauim 
veflrau vobis pereuntibus. dif- 
fin dam. Si aunjem mihi ob- 
tcmperauerijis, | quod mnlto 
rft ὑμένα, vt eligatis pracftan- 


sd? μόϑοιο vulgo. 


οἱ Μινύμσιν 


843. ὧς πεν Rulnk, 
847. Vulgo εἰ μὲν δὴ. 


tiffunum inter vos et regno di^ 
gnifJunum, qui expertus laba- 
res, quos ipfe dictabo, aufe- 
rat vellué aureum: il/ud etiam 
vobls erit praemium. Heynius, 
vi refert Schneiderus, ἔλπεσϑε 
interpretatur, animo vos ita 
paraic, vt eos excidio delca- 


Lis: os xev, ita tandem, ἔσσεται 


ὑμῖν, licebit vobis, ἀειφαμένως 
γέφας ἀδήριτον, κῶας, ἰέναι. — Ad 
τότε νῆα κεάξαρ intelligit ἐμὲ £A- 
πεσῦς. Addit Schneiderus, da- 
ram orationem in poeta .femi- 
barbaro non aegre feres. At 
ifla nimis barbara funt. Eadem 
fere, quae Heynio, V. Slothouwe- 
ro fuit fententia in Act. Soc. 
Trai. II. p, 154 qui praeterea 
non dubitanit etiam verfum 854. 
ἐϊα corrumpere, χρίνατ᾽ 4 το " 
ἄφιτον. Ego primnm εἰ μέν κεν 
fcripfi, vt haberet coniunctiuus, 
vnde penderet. Ké», quod ob 
fimilitudinem ' preecedenris μὲν 
interierat, fecit, vt dy poftea 
adderetur, — Tum μαρνάμενοι 











8 
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pagrapevo ἐπιϑῆσϑον, ὠποῷϑίσει μένος ἀνόρας. 
8 ἔλπεσϑ᾽ . ὥς οἱ οἰδήρντον γέρας ἔσσεται ὑμῖν, 
850 κῶας οἰειρομένας ἰέναι πρὸς στωτρίδος γαῖαν; 
εἴ yv κε παῦροι ἐζντες ὑποκλίνϑητε Φάλαγγι 
ἡμετέρῃ, τότε νῆα καταφϑιμένοισι κεώσσω. 


848. Vulgo μαρναμένοι ἐπιϑήσϑον, Voff. Ruhnk. ἐπι ϑεῖσϑον. 
vulgo ἀποφϑίσειν et dvdgas. fed ἀνδφῶν Ask. Voff. 


fae y y» 
coni. Gefneri recepit Schneiderus. 
'Bubak. omittit ye. 


sadfo vulgo. serm Rubnk. 


quod fententüa requirit, dedi, 
et ἀποφϑίσει. ᾿Ανδρῶν (cripferant 
quidam librari, quibus Home- 
rica quaedam ante animum ob- 
verfabantur. At imitatur nol[ler 
Homerum, fed lliad. VI. 407. 
$aruóyas , Φϑίσει σε τὸ σὸν μένοε. 
Dein 5 ἔλπεσθ᾽, ds οἱ fcripfi 
cum interrogatiene. | "H, quod 
non videbatur metro accommo- 
darum, omiflum fuit. Similiter 
Odyfl. 68. ἡ εἰπέμεναι ὁμωῇσιν 
Ὀδυσσῆος ϑείοιο. etiam οτηϊο καὶ 
affertur. ' Eadem contracüo eít 
Tiad. V. 466. » aeisóxev ἀμφὶ 
wUAnis  SUTOMTES. μάχωνταμρ; 


Homerus Iliad. XV. 5o4. καὶ fA- 
πεσϑ, ἣν νῆας ἕλῃ sogudaloAos 


"Esreg, ἐμβαδὸν ἐξεσϑαι ἦν "a- 
τρίδα γαῖαν fxasos; Conjtruxit 
autem nofler ἔλπεσθαι cum es. 
Eurp. Electr. 918. εἰς τῦτο δ᾽ 
ἦλθες apaSías, oe ἥλπισαε, ὧν 
εἰς σὲ μὲν δὴ μηκέρ᾽ ὑχ ἕξεις κα’ 


“ἣν γήμας, deu δὲ πατρὸς ἠδίκει 


λέχη. Porro s? νύ κα [criben- 
dum (uit, tum ob coniunctiuum, 
mm quod δὲ hic locum non ha- 
bet. Bepetit enin Íuperiora. 


Tom ὧς κεν ἀδήριτον yígas ἔσσετ᾽ ἐν ὑμῖν. 


Tum 
849. Yulgo fAneca' 
ἜἜσσεται ὑμῖν ex 


851. εἰ dé νυ Voff. Vulgo εἰ δέ ys, 
Schneiderus aj δέ χε. Tum ἐνόντες A1C. 
vore Ruhnk. Schneiderus ὑποχλίνητε vulgo. 


VnoxAÍ- 
852. ἡμέτεροε PALC. 


2009 


$4 ergo vincemini.  "TYnoxAv- 
ϑητε legendum elfe vidit iam 
Schneiderus. Praeterea x«doco 
requirebat fententia. Mox recte 
Schneiderus τὸν ὥφιτον: fed χρί- 
vare γῦν, quod iufíto audacius 
repofuit, non eít neceffarium. 
Homerum imitatus nofter, apo- 
dofin omittit: dAA' εἰ μὲν δώσων 
σι γέρας μεγάϑυμοι ᾿Αχαιοί, áe- 
σαντες κατὰ ϑυμόν, ὅπως ἀντά- 


£o» Esa. 


848. (842) Ἐπιβῆσϑον Dualis. 
pro Plur. vid. ad 818. osx. 


" 852. (847) Minae fimiles Io- 
vialibus illig O4. M, 588 (T'u» δ᾽ 
ἐγὼ — νῆα — κεραυνῷ — κεάσαι- 
μι- Saepe illo verbo futuri aut . 
infini temporis in findendi, 
fraugendique fignificatione vtitur 
Homerus, fed nunquam aliter 
quam per c aut gc. Sed idso 
mutatione nihil opus eft. 'Ab- 
ruptam orationem, qualis eft 
merito minarum regiarum, in 
lectorum, qui frigidi haec co- 

gnofícunt, gratiam  expleui. 

e£E3X. 

! 


L] 


Ld 
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si δὲ κέ μοι πείθησθε, τὸ καὶ πολὺ κέρδιόν ἐςιν, 

κρίναντες τὸν ἄριξον, ἢ ὃς βασιλεύτερίς dci, 
855 ὀῷρα. κα πειρηϑεὶς ἐῥέϑλων. ἃς αὐτὸς ἐχίσπω, 

κῶας ἕλῃ χρύσειον". 2 καὶ γέρας ἔσσεται ὑμῖν. 


-— : 
"Qe εἰπὼν ἵπποιαιν ἐκεκλεζο 


, Bur Suida : 


xl ὅδε nd Ἡρακλῆος ἔχον πόϑον" 


τοὶ δ᾽ dep ὁ- 
“σίσσω 

Μρνύαις δ᾽ ἄχος ἔπλετο 
ϑυμώ. 

g γὰρ 

6paptvev 


860 ἔθνος" οἐμωιμάκετον Κόλχων καὶ ϑέριον " Aen. - 
Νὺν δέ σοι, à Μεσαῖε, παραδρομάδην ὠγο- 


v^. ; ? ἢ ξευσα, 0 d » » 
cic, .7reg αἰνομοροι Μνυα; σαθον . ηὃ ec ἔρεξαν ^ 


"ése v ἄψοῤῥδος comm 


853. πίϑησϑε Ruhnk. 854. 


Ruhnk. 
Ruhaok. 
νέοις αὐτῷ QíATQois ἐδαμάσϑη:. 


856. (851) Apodofis orationís 
Aeetae ineft in verbis ὃ καὶ yé- 
gas ἔσσοται ὑμῖν. .INNempe obfer. 
varunt olim Grammatici, nomi- 
natim Hefychius "h. v. ὁ etiam 
poni pro 4/ 2 vel 4,4. Monue- 
runt antiqui interpretes in prinris 
ad Οὐ. Y, λ2ο quos mirabor ni- 
fi 4udit Erneftus meus (hoc ip- 


"fo forte, quo fcribimus ifta, 


tempore occupatus id illo loco 

confiderando) prae Daceria et 

Barnefio, ei Clarckio filio. 
"" oEs$N. 


a 


: 86t. (856) Confilium huius li- 


- bri, quod iam. manuimus, noa 
' fuit- omaem fabulam Argonauti- 


κρίνατε νῦν τὸν dgisoy edidit Schneiderus. 
805. Poft honc Voffianus habet verfum 869. yd' ὡς παρϑὲ- 


, 4. 
ἐκ duporos Αἰήταο 


κρίναντες τίν᾽ vulgo. κίρναντες 
΄ 859. Ἡφακλέηος 


cae expeditionis δπάγγασε; fed 
ea maxime, in quibus Qrphei 
partes infigniores fuerunt. Hinc 
multa tantum atünguntur in 
transcurfu, ej rapum indican- 
tur, potids, quam explicantur. 
Commode introducta elt. ad 
eam rem Mufaei perfona, cui 
fe enarzaffe alias: vel enarratu- 
rim dicit, quae hic modo at- 
tinguntur. GESN. 


863: (858) Verfus quem bic 
inferit Voflianus liber, debetur 
nomini αἰήταο, quod praeceden- 
tem verfum claudit, in quod ex- 
ít etiam verfus 865.  Ánimad- 
wertit mox, errorem [uum librae 








APIONA T.TIK A. 859 


θὲ 


"Aeyos ἐυμμελίηρν Φρίξε παῖς, ὃν οἱ ἔτικτεν 
865 Χαλκιόπη (τῷ γορ παρελέξωτο, πωτρὸς ἂν οἰκῶ, 
ἡνίχ, ὑπὲρ νῶτων κριξ Κόλχοισι πελάσϑθη). "" 
γγέλλων Μινύσιν, οἱ δή τελέεσθαι ἔμελλεν 
cQuom ἀτασϑαλίῃσι, πολυφϑύρῳ Λ)ήταο" 
ἠδ ' ὡς παρϑενίοις οἱ ὑπαὶ Φίλτροισι δωμάσϑη 


$64. Vulgo ὅν ῥα ὅστιατε. 
derus. Volgo évesy. 
γώτῳ. 867. Vulgo Μινϑαισιν. 


τροις ἐδαμάσϑη. 


rus: fed cum litura deformare 
codicem Íuum nollet, perrexit 
fcribere. OESN. 

864- (859) "Agyos ἐϊμμελίηε) 
Si metri rationem | fciniffet Per- 
drierius, non certe ἐϊμμελίηξ 
mutaílet in eupsAÍ4s. — ESCH. 

864. Παῖς, quod fcribebatur 
hic παῖς, non aliter bifyllabum 
εἴ apud epicos, nifi quum vltima 
preducitur. — Sic etiam haee, 
ἐύξετον, dómAóxajos, ἐΐννητον, 
et reliqua; neque σιφάυαπι, ἐὔ- 
ποίητος, ἑύπωλος. Ὃν oi hia- 
tus vitandi cauíla [οτἰρὶ. 

868. (865) Illud σφῦσεν mole- 
fium eft, aut plane σαφέλκειν 
dictam more] noftrorum  homi- 
num darch des feetes feine 
Boskeiten, de quo ad v. 167: 
&ut, quod multo malim, ]le- 
gendum σφῖσεν (pro αὐτοῦ») pro- 
ducta licenter penultima , vel 
ob fpiritum vehementem in 9, 
vel ob fibilantem -quae ftatim 
fequitur, vel denique vt Rat 
verfus dxípaAos. Haec quidem 
funt σοφὰ Φάρμακα Grammati- 
corum , quibus etiam in plufcu- 
lis Homeri * verfibus 
αν, 29e; etiam penuljima 


Clarckius — 


865. ἐν οἴκῳ 6 Volf. Ruhnk, Schnei- 
866 νώτων Schneiderus e Parif, pro valgato 


869. Vulgo παφϑενίοις αὐτὸ Φίλ- 


"producta legunt IA. B, δοῦ, 


qui legunt Zuwroov ἠδὲ 8íme 
cas, ἵνα σφίσιν βασιλεύν. — Sed 
verfus ile controuerfus eft. 


Porro autem  videtug aliquis, 


qui apud noftrum τὸ σφίσιν in- 
commode verfum incipere pu- 
taret, σφῇσιν [ubílituiffe fefti- 
nante, quéd cum ἀτασθαλίμ- 
cv iungeretur.' QESN. 
868. XQyew inepte fcripfit 
librarius, mer&or verfus Home- 
rici Od. À. $4. oi δὲ καὶ αὐτοὶ 
σφῦσιν ἀτασθαλίῃσιν ὑπὲφ μόρον 
ἀλγε ἔκυσιν. Sic vera lectio 


. periit. avi kx. Immo promif- 


cue vtitur nofter pronominibyus, 
Vide Wolfii Prolegom. ad Hom, 
'86g. (864) Illud avré princi- 
pém perfonam notat;:vt αὐτὸς 
ἔφα btc. ^c G'5N. 
“869. Verum vel teanspofi» 
tum vel vitiofum ὁ} .Schnei- 
derus. tum e" variatione ' cod. 
Μοίδδηι, tum ex: pronomine 
αὐτῷ iudicat. 'Transpofitum non 
putem. Recte enim Vollianae 
lectionis cauffam aperuit Gef- 
neris ad v. 865. Puti- 
dum plane αὐτῷ dubitari non 
poteft, quin. debeatur eorrecto- 
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. 865 


870 αἰνύγαμος Μήδεια, ϑεῶς Ἥρης did. βελάς. 
ἐν δέ οἱ ἵμερον ὦρσεν ἐφωτοτρόφος Κυϑέρεια, 
7X5 δ᾽ ap -oy ὑπὸ σπλάγχνοις δαςπλῆτις 


Ἐριννύς- 


, ὡς τε βίας ζεύγλῃσι δαμάσσατο πῦρ πνείοντας, 
dmpriow ϑέμενος σπόρον αὐλῶκι, τὸν δ᾽ ἐχό- Ε 


μισσεν 


8γ5 Φείξος ἐωμελίηε: er ἔβη δόμον Aljrao, 


- 871. Vulgo ἐν ydg οἱ. 
Wand. Schneiderus. 


ΘΚ. 
ves, Rnhak πυριπγείοντας. 
nbus, qui quocumque modo 
poterant, víitatum noflro oi ex- 
pellere fiudebant. Nam me quis 
forte παρφϑενίοισιν aye QiATQoís 


fcribendum utet, tum boc ob- . 


ftat, quod Iafon non alibi fim- 
pliciter dux vocatur, tum quod 
Hlud nomen femper adiunctum 
habet genituum, dyes ἀνδρῶν, 
Κοήτων  dyos, Κόλχων dyós. 
QíArgo amor nojio eíl, vt v. 
887. 1177. 

871. Cur à» δὲ οἱ fcribendum 
fit, indicaui ad v. 5e5. et 659. 


. 873. (868) Cum durum fi 
priorem in sug? produci, blan- 
da remedia proponuntar a Dor- 
villio ad Charitonem p. 773, et 
Scbradero ad Muíae. v. 41 πῦρ 


mvsíovras, vel vno verbo mugie 


m»éevras, wt prima [yllaba ne- 


Jua lectionem VolI.. indicquit Ruhnkenius. 
rus dicit eum ἐφωτοτφόφηο: habere. "Vulgo ἐφωτοτφόφη. ι 
"673. Vulgo $e yAa et πυρὶ πνέοντας. 


Deinde ἐφωτοτροόφος e οῖ. et Ruhnk. et 


Gefne- 
$72. υἱὸν 
Voll. πυφεπνέον- 


$74. τετφάγυον vulgo. 


cellitate quadam in uium bre- 
vium concuríu pollit corripi. 
GESN. 

877. llo sweovras emenda- 
tüo eft Ruhnkenii. — 

874. Τετραγύῳ debetur Ruhn- 
kenio, qui Callim. h. Dien. 
175. attulit: μὴ νεῶν TwMATOS 
ἐμοὶ 'Sóss εἵνεκα μισϑὺῦ cergd- 
γυον τέμνοιεν. 

875. (870) Phrixum Aihamaau- 
ts lium faciunt ex Nephele. 
Hic nouercae íuae Inüáe. Cadmi 
F. furorem fugiens, de draco- 
mis iíius dentibus, vnde Sparti 
L Cadmei fratres orti fuerant, 
quos Ino dotale ia domum 
Áthamanus intulerat, aliquot 
ad Colchos et focerum Aeeten 
artuliffe, hic dicitur. Aliter vc 
multa alia (clicet Apollo. 5, 
1175 Íqq. . exsx. 


ΔΡΤΌΝΑΤΤΊ ΚΑΊ δι 
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oy Ἐνυάλίροιο᾽ δρωκοντ εἴων εἰσὶ ΤΡ 

939 o ως δυςμενέων σπαφτῶν͵ Se X Y ἐξενάριξεν 
αὐτοφόνω Tap ὡς T ἀγλαὸν ἣ ἥρατο κῦδος 
Αἰσονίδης" ὥς τ ᾿ἤλϑε δὲ & ἔκ μεγαίρων λέλαϑᾶσα, 


880 


Am καλυψαμένη ἑαγὼ, διοὶ γι γύκτερον ᾿δρῷνην, 


παρθένος αἰνολέχής, cr fo γὰρ ῥώ 4 Τεῖρον 


8γ8. ἐννάλιον Volf. Vulgo ἑνυφλιόν. Te. 
x0 XvY relicto fpstio vaéus fyllabae in' Medio: Wevoeita, Yolf. 
Ruhnk. 


sus ὁ Yulgo. . 881. óc svetgoy 


Pafiphaé: Curce: Perfeis Sol 


Abiyrtus: Medea: Cbalciope Phrixus' " Lestchue | JE, Te 
- ρον 


$ [2 r1 i -— 





: Tjorer ^ 


"Be Pro ςάχυν Ruhk; 
878: 


»M 2. , 


Aeolus. . 
-9. . 
0: . la 5 


"ν᾿ i (o5. 
H 1 


[] : "tup t 


, . 
, Argua Mum pac. τῇ ers 


llad ss ad δνυάλιον adfectum 
facilius concoquebam, cum com- 
Tararen cum 'illa Romanorum 
rone, Dorem, eamque Mar- 
tiam, . GESN. 
8,6. Praeclare Schneidetus 


cemgit.'E»uaAÍoro, Martis -ἀσ.. 


mum fuiffe dentes iftos: ex -Phe- 
récyde. spud ' Schol.: Apoll. - ὦ 
Jl. 1158. oftendene::: Pied) 
Καόμος πατῳκίσϑη ἐν Θήβῃσιν, 
(Άρης διδοῖ αὐτῷ καὶ ᾿Αϑηναίη 
τὸ ὄφιος; τὰς ἡμίσεις giis 
Tes δὲ ἡμίσει. Abi. — c 

878. (872) -Plenius i(la enar- 
ria videre licet ab Apollo. 3, 
1375 Iq. . ΘΈΘΚ, 


à ; dac ἐ. 
. 878. Iles.dkjm ὧς τε πα - 
dunx. fuiffe, mespinem: dubitatue 
rum [peto. ^ .'!^ b. πὸ 
. 880. (875) Secundum ea; quae - 
dilputat, Clazck.' ad 12. D7.585.. 
Air, i(al.2umy) afiadcriumm : ef; 
fubtile Γ᾿ tenue figuificans?. 4a 


. yp autem, penultima correpta, 


peplum mote (apii 
hic: eitomit: Hofyehe vé6c: AP" 

. ' ^ —gssw. "τ 
ge. "E over fi' eft adiectiuum, 
Homeri τ», de:cuiuà τῶ 
C€larckins δά... lliad. " 111.. 385. 
disputanit, mediam. habere pro- 
dactam delebix. : Verum nofter . 
aut grammaticos fequutus, ewm - 


L Δ 





᾿ς ΧΥΠΙ. 
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νηὸς ἐπ᾽ "Aeyane πελάσαι; καὶ TOTY) ἀνάγκη}. 

. οὔτιν ὀπιζομένη. πατρὸς χόλον 8x ἀλέγδσα. 
΄ ἠδ᾽ ὡς ἐμφιπλακεῖσα περιπτύξασά TE poppe, | 
885. ξέρνα Te βαιμώωσα, κύσον χαριέν Te πρόρωπον, | 

᾿δώκρυσι, πλημμύρεσα γενειάδα" dt τιν αἰδῶ. 


OPES 


882. 'Agysws e Voif.- et Rohak. 


"n ἡ 885. Schneiderus compa: pofi χόλον fufbulit εἰ polt: ὁπχο μένη 
Co cauit.' "ln. edd... sutiquis mula ef ib&terpmactio. - 


ἠδ᾽ ᾿ἀλέγοσα. 
vulgo. 


fubflantiuam effet, j'ancipitem 
elfo putauit (vide Ihterpp. ad 
Hefych.) aut λῖπε, quod Ho-. 
mero femper [ebítanüuum ell, -- 
adiectiuum e[fe voluit, hic quo- 
que praeeuntibus grammatiris, 


de quibus | interpretes Hefycbii, 


fyllabhm , flue pes fiue 


aut denique, quod quidem-pe-, - 


rum credibile eft, quia £avgl 
Am, iungit Homerus 
553. XXII. 254. ità 
farip&t, ᾿λῆχε μαλυψαμένης da- 
»Bor, dud véwregoy ὄρφνην. 
Hom. Iliad, XIV. 8o. 4 γάρ. τιν 
φέμεθ." φυγένν ukós ,: 43^. did 
waru.: Gerte infra ^vi. 1228. 
Xen" Φε! “ξανὸν: eeu. nius 
gere. Ae M PC 
bots 

884 (Α70) Μορφὰν hic. pesas 
vaiossm, meu, quem feciepx 
Bue wulrum notare, res ipfa fa- 
Us loquitur: oonmre, Euflaths ad 
O4. Ll, 381. p. £01, δά 'Agdenti 
tois παλαιοῖς. πὶ moomedínu πιο 
θένα voix. μορφὴν" duo καὶ, Qapi», 
(«niens μὲν ἡ τῷ : εἴφωα εὖ 
(x, «ἥγων ὦπαν τὸ σῶώμᾳ καὶ 


e 
b d 


887. sowas i rasEd "Wrat. 


'conehufae 'et/ cuftoditae 
thalamum, nutricis praefentia, - 
mitraque adeo, integritatis etc. - 
. “Ἐῤήνωρ Suj0s, talis animus qui - 
placere honeftro viro, et illum | 
Quo ' minus Ρυ- | 
dorem tuentur puellae, eo ma- | 
rinptiaruim | officunt. - 


ταὶ, 


.Kobok. 


pup a Aum e 
λὸς *- aljaog rus. δὲ d pooO»s εὖ 


ἔχων, οἷον εὐπρόσωποξ. GBSN. 


888. (ὅ8.) Παρϑενίην 1 non efle 


illam *coridiienem intact cor- | 
"poris ,. quam vulgo virginitatem 
us; ex'Qtotius fabulae te- 


voc 
nore nofum: d ftatum illum 
intra 


alllcére ' poteft. 


gis pei" 


ERE. 


...888, "Non Aubitaui recipere | 
praeclaram Schneideri €opisctu- — 


τῶι εροαμόν.,, quam firmare. pot- 
erat :alerum exemples poeta- 


fum, vt . Homeri . Odyf. XXIII. 
296.. ὥσπαάσιοι, Aéureoio maAOaiw 
Sepe ixowre, et Mufaei v..142. β 
γομήλω δισμὼ Seas, et ν΄. 


145. δεσμὰ ϑεῶς ἐφόεντα. ldem 
τι. 167. .et Nonnus. Dionyf. 
XLIL:: p. 1094, 9, et Goluthus 
V. 95. ρὲ 154. μελίφρογα ϑεσμιοὸν 


) Er ἔσχε πόϑων 1 ἥρωρς, ἐλαυνομένῃ ς δ᾽ ὑπὸ φιλέρων. 
' σαρϑενίην D ie γώμων T EUI ἱνορα ϑεσμόν" 


Heynius conucit « 


888. θυμὸν 














Schneiderus pro vulgato "Ae 
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» & L7 07; e y 
ἀλλα τε καὶ Moto “πολλα, τὰ y vSeQoy αὗτις 


θοῦ 


» , 
ex8c$. 


'AAX ors δὴ Made λίπεν δόμον ᾿Αἰήταο 


AaSeidin, καὶ νηὸς ἐφ᾽ ἡμετέρης ἐπελάσϑη, 
δὴ vore οἵ xara ϑυμὸν ἐμηδόμεϑ᾽. ooo μολόντες 
εἰμφ᾽ ἱερῆς Φηγοῖο δέρας χρύσειον ὅλωμεν. ἡ 
ῥῶφω περὶ Φρεσὶ δ᾽ doi δοκεύομεν, 808 τις ἡμέων 


$89. Valgo ἄλλα «᾽ aU πολλὲ us deieegos αὖϑι; ἀκὅσαι. 

Schneideras edidit, ταῦτα μὲν ἄλλα ra πολλὼ Psustgov αὖθις die 

Axdcy habeut Voll. Ruhnk. vt Schaeiderus. refert: fed Geíneros duxóqr 
Li 


conücit, et in Vofí.. dxuo» elTe dicit. 


edd. antiquae. Vulgo Ἀαϑο δέῃ. 
Ruhak Vulgo ῥὴ τότ᾿ aga. 


vulgo interpungéretur, poft δᾷξεα interpunxit Schneiderus. 


891, λαϑοιδίν Schneiderus, w 


892. d»j τότε oi Schneiderus e V ol. 
893. δέροὲ Voíf. Quum poc ἕλωμεν 


894. χ" 


μέων Schneiderus e Voff, Υυΐξο ἡμῶν.  Ruhsk. ὑμείωνι 


ἐρώτων habent. Vid. Lenmep. 
ad Coluth. p. 103. 


880. (884) Luxatum elTe hunc 
verum, et numeris fuis excuf- 
[um, apparet. Nec fanare dif- 
Bcile fuerit, V. G. fic, Tavra 
δὲ καὶ πόλλ᾽ ἄλλα ds Uv. a. α- 
Sed an ita dederit auctor, non 
dixerim: lind vero aíleuerare 
sufim, fuffragante praefertim 
Volfiano, legéndum elfe dxév» 
et fic interpretatus [um. ozsx. 

889. Verfum corrupüffimum, 
quem non fatis modulate fcri- 
pferat Schneiderus, folam pro- 
babilitatem — fequutus — mutaui. 


Ars epicorum confuetudo po- 
Iulabat. 


89o. (885) Redit ad directam 
Barraionem et ea, in quibus 
Orphei minifterio opus erat, 
praecipue. 9595. 

892. Τοτέ οἱ probatum etiam 
S«bradero in Praefat, Emend. 
P. X. 


.895. (888) "Aue! nom rei. 
rerídur ad ἕλωμεν, fed fignifi- 


' cat locum et [itum :velleris,, 


quem adbuc, habuerit., ozsm- 
894. Neque Schneideri inter- 
punctionem, neque V. Slothou- 
weri emendationem ταῦτα pro 
ῥᾷτα , in Act Soc. Trai." LII. 
p. 155. probari polle, 'fequen- 
νὰ ofterdunt, ἐδέ τις ἡμέων 
ἤγνω μόχϑον ἄελπτον. Caete- 
rum difficultatem, quam hic 
inuenire fibi. videtur Sebneide- 
rus, ego mon hruenio. Hic, ni- . 
fi forte: nofter &eurros] pro dA- 
καρ adhibuerit (mirum hoc ctii- 
quam in menteni venire potui(- 
fe) hoc vocabulum 8 praece- 
dentibus feparandum et cum 
ἔργον iungendum cenfet. Hoc 
dicit. — Facile exfpectabamus 
vellere nos polle potiri: neque 
enim quisquam cognitum ha- 
bebat laborem, qui practer 
fpem obiiciebatur: xel etiam 


“ 
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,895 ἔ ἔγνω μόχϑον ἄελπτον" 


) 


 (Qiomero γὼρ μέγα 
ἔργον 


σῶσιν ἐφ᾽ ἡρώεσσι, κακὼν δ᾽ ἀνεφαίνετο πυϑμήν. 
πρῖσϑε ya Αἰήταο δόμων. ποταμοῖο T ἐραννᾷ 


ἦν͵ ἐννέ᾽ ἐπὶ ὀργυιῶν EINE. περιμήκετρον ἀντὴν 
Φρερεῖται πύργοισι καὶ εὐξέφοισι μύδροισιν, 
goo ἑπτὰ πέρι ςεφανοισε κυκλόμενον. ἔν δ᾽ ἄρα 


7 e) ca) 


χωλκήρεις πύλαι εἰσὶ POS ἐν δ᾽ ἄρα ταῖσι 
τέϊχρος ἐπιϑρῴσκει, περὶ δ᾽ αὖ χρύσειαι Ez 


ἄλξει ἰς. 


αὐτῶρ ἐπὶ | supe πυλὼν τηλῶπις ἄνασσα 


* 895. ἀφέσπετο Ruhnk. 
égumvoy. .-- V: ulgo ἐφυμνῦ. 


om πρόσϑεν Voff, Deinde Schneiderus 
. 898. ὀφγνεῶν μῆκο: Voll. Quod quum 


ἃ Gefnero fic, og. ῥῳῆκορ, 3ndicatum elfet, Schneiderus codicem oQjexos 


habere dicit. 


899. ἐυέτοισε Ruhnk. 


goo. Pro ζςεφαάνοισε in Schnei- 


deri editione eft χύχλοισι, de quo neque in varüs lectt. neque in notis 


quidquam; in quibus: volgatum: interpretatur. 


Ruhnk 
' 


defperatum, incredibilem la. 
borem: vide ad v. 940. Aoxri- 
εἰν fic etiám v. xof7. 


895. Inutiliter more fuo V. Slo- 
thouwerus l c. ἐφάπτετο [Gi- 
bendum putat ex Homerico 
Tgwacc. dà κήδε ἐφήπται. 

896. Schneiderus malle [c di- 
cit ἔτ᾽ (faltem 23) ἠφώεσσι. 

897. (802) ᾿Ἐρυμνὸν ποταμὸν 
intelligo munitum altis /htori- 
bus, forte etiam operibus ma- 
nu factis. OBS N. 


897. Quo minus probarem 
Sehneideri ἐρυμνόν, caufTae fue- 
runt primo, quod ἔρχος duo, 
ποταμὸς nullum epitheton ha- 


beret ; deinde quod v. 85. pa- 


993. τηλώπεε Yolf. 


riter dgayyós Phafis dicitur, vbi 
libri habent ἐρυμνόε. Vide ibi 
notas. Στεφάνοιο T ἐφυμνᾶ con- 
ücit Facius in epift crit. wd 
Harlefium. 

898. (861) Difficilia fuperatu 
haec munimenta etam inter- 
preti, Facilius intelligam, fi 
legatur pro ἐννέ᾽ ἐπ᾽ ὀργνιῶν, 
kr L ἔτι, infuper: praeter flu- 
vium, domus Aeetae habet alia 
etiam munimenta, quae defcri- 
buntur. O E $ X. 

899. (894) Epitheton facit, vt 


faxa manu caefa et quadratà 


, malim intellikere, quam ferreas 


ingentes maílas, quas alioquin 
creare poetae non difficile fu- 
turum erat. GESN. 


^w 
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ἡ νει αἰϑύσσεσα πυρὸς σέλως» ἣν τέ νυ Κόλχοι 
905 " Aerejuy ἐμπυλίην κελαδοδρέμον ἱλάσκονται, 

δεινὴν ἀνθρώποισιν ἰδεῖν, δεινήν v ἐξακἔσαι, 

εἰ μή τις τελετοὶς πελάσει καὶ ϑύσϑλω καϑαρ- 


μὼν, 


ἕσσα περ ἀρήτειρω καϑάρματα μύςις ἔκευϑεν, 


9o4- αἰϑύσσυσα Schneiderugs Volgo ;?avyev αἰϑύυσα, Deinde ἦν ϑέ νυ 


Y'off. ἥν ve yy Ruhak. 


Volf, Rubhnk. Wrat. Parif. P. AIC. 
Bchneiderus pro vulgato πελασει- 


904. (899) Pro αἰϑύωσα, quod 
aliunde nondum obíeruatum eft, 
αἰϑύσσυσα Íubfitnit Cl. Welfel. 
ad, Died. Sic. 2, 55 p. 166, 
verbpm per osísw, ῥιπίζειν ex- 
plicatum apud Hefychium, cu- 
ius compeofitis adhuc citatis ad- 
di poffunt διαιϑύσσυσιν — Pind. 
Ol. Z, extr. et παραίδνξε Ol. I, 


$9 et παφαιϑύξας Apollo. 3, 


1257. Veniebat etiam mihi fta- 
itm in mentem vtriusque verbi 
affinttas, Sed, vt fum vniuer- 
{τὰ δὰ mutandum tardior, ita 
cogitabam, poíle αϑύω et ai- 
ϑύσσω idem fignificare, vt fant 
muha' apud. Graecos verba ter-. 
minatione et formatiome abun- 
dantia. Cf. ad 967. οκϑπ. 

904. Commemorare Gefnérus 
debebat allatum a. Weffelingio 
locum Eurip. Tread. 244. arde 
πιπράγ γε τήνδ᾽ αναιϑύσσεις QAO- 
γα. Plura dedit Eahnkenius 
in Ep. Crit. p. 55. 

905. (900) KsAadodgópos Dia- 


nae epitheton. vel quatenus ves». 


natrix cum tmmultu filuas per- 
curit, vel in quantum Hecate 
idem facit, quod firmat verfus 


Vulgo ἥν κέ νυ. 
δρώποισιν. Τὸ Schneiderus cum cod. Ruhnk, omi. 


996. Vulgo δεινήν τ᾽ αν- 
907. τελεταῖρ 


Vulgo τελετάς. Dein πελάσα. 


9ot. ER [ícilices eadem vv 
χίω 933. Cf. 943. 6ESN. 

907. IlsAdes; non opus vt' 
mutetur. TeAsrds — illuftrauit 
Schneiderus loco Platonis de : 
Rep. 11. p. 564. (T. VI. p. 
23r. ed. Bip.) sa? ds (libros 
Orphicos dicit) ϑυηπολόσε, nei- 
Sevres à μόνον ἰδιώτας ἀλλα καὶ 
πόλεισ, ὡς ἄρα λύσεις» τε καὶ 
καϑαφμοὶ αὐικημάτων, διὰ ϑυ- 
σιὧν καὶ παιδιὰς ἡδονῶν» εἰσὶ μὲν 
ἔτε σιν, eie) δὲ καὶ τελευτή- 
σασιν. ds δὴ τελετὰς κπαλϑσιν, 
αἱ τῶν ἐκεῖ πακῶν ἀπολύασιν s5- 
pos , μὴ Sócavras δὲ δεινὰ 5πε- 
φιμένει. 

908. (995) Medea duplex ba 
bet epitheton, ἀρήτειφα elt, fa- 
cerdes et antifita Dianae, j4v- 
v.s eadem initiata myllerüs illis 
et facris ritibus, quibue illa 
placatur. Aeirega nisus , fa- 
cr& cifla, vocari minime pot- 
eft. Vidit haec [ine dubio olim 
ipfe Cl. Valckenatius, et. re- 
tractauit dicta ad Ammo. 2, 6 
p. 186. fi ipfi denuo ínfpicere 
h. 1. conügit. GESN. 

908. ᾿Αρήτειρα xís;s Valcke-- 


^ 


ιὃ8 
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bd 


δεινολεχὴς Μήηήδειω. Κυτηΐάσιν μίγὰ κέροις. 
910 οὐδέ τις ἐνδοτέρω κείνην "ὁδὸν εἰδεπόρησεν 
.— ἐγδάπιος, ξεῖνός TB βροτῶν ὑπὲρ δδὸν ἀμείψας" 
εἴργει γὰρ πάντῃ δεινὴ Θεὸς ἡγεμόνεια,, 


, , i , , 
λυσσᾶν ἔπιπγείϑσα πυριγλήνοις σκυλάκεσσιν, 


* ^ e, ΄ » » , 
ἐν δέ σῷιν πυμώτω᾽ μυχὼ Égxsos ἄλσος ὠμείβει,, 


809. Κυτιάσιν Rohnk. 


913. λύσσαν ἐπιπλείωοσα Ask. Wrat. Pa- 


rif. PAIC. Margo ψοῖ, In οί, et Ἀυμοκ. λύσσα ἐπιπνείυσα ὑπὲρ γα- 


Asvoís σκυλώκεσσι. Deinde vulgo ὑπὲρ γαλινοῖε. 


9:4. πυμάτῳ Ask. 


γοΙ.. Vind. Wrat. Rohnk. — Vulgo πυμότων. 


narii merito fane difplicuit et- 
iam Schneidero. 
ita ciftze vfum in mylteriis de- 
monílrauit ^ Valckenarius, νι 
probabile fit «(sss fcriptum fuif 
fe, quem datiuum Suidas agno- 
cit. | 

913. (908) Avecay] Pro ὑπὲρ 
et γαλινοῖς aptum aliquot fub- 
flantiuo σκυλάκεσσιν epithetum 
defidero. H. 6TEPH. 

915. (968). Ὑπὲρ γαλινοῖς exv- 
λάκεσσιν) Stephanus hic, loco 
ὑπὲρ γαλενοῖε, aptum aliquod, 
fubltantiuo σκυλώκεσσιν Epithe- 
ton deliderat, eti id mon [ine 
caufa, nam praepofitio ὑπὲρ et 
fuperílua eft hoc loco, et cum 
tertio caf&' confruitur; quid ἢ 
igitur fubflitueremus ὑπεφχολα- 
ors? Epitheton profecto "his ca- 
nibus fatis aptum. ESSCH. 

915. (9o8) Ingeniofa eft huius 
loci emendatio propolita a Val. 
ckenario ad Àmmo. p. 148 -—— 
ἐπὶ ἀργαλέοις σκυλάκεσσιν, quod 
idem effe putat, atque ακὐνας 
ἀργὸς Homeri. 
fcio an ἀργαλέος políkit cele- 
rem (fignificare, vel adgyízoda ? 
Nonne blandius eft legere ὑ- 


Quamquam : 


Sed ego ne-: 


᾿ περγαλινοῖς vua voce? Ἢ ὑπὲφ 


quoties intendat fignificationem 
nominum et verborut, nibil 
attinet dicere.- Γωλενὸν, non 
differre ἃ γαληνῷ, facile quis 
credat.  Augeur vis Dianae, [ἃ 
rabiem [ftatim adípirare pote/t 
placidiflimis v.* fupra morem 
modumque placidis canibus, 
Sed nolim  aífeuerate' aliquid 
ponere. GESN. 
913. Tyrwhitti . coniecturam 
ad Orph. de Lap. p. 120. eo 


᾿ firmauit Ruhnkenius, quod Her- 


mofianax ap. Athen. XIII. p. 
597. Cerbero ἐν πυρὶ ὄμμα σκλη- 
gà» tribuat. 

4 914. (909) Pronomen σφὴν hic 
et quibusdam aliis locis abun- 
dare, h. e. vim mibi adhuc in- 
cognitam babere, iu Indice faf- 
fus fum. Quid [i referri dica- 


"mus ad ἕρκος et illius partes, 


et ἐμείβειν hic idem effe quod 
excipere ? Certe quae alternant 
vices, ea fe inuicem excipiunt. 
De hac vi verbi ,' credo, non 
dubitabunt, qui Vfum noftri 
poetae confiderauerint. ' oxsx. 

914. Geíneri interpretationem 
verbi ἀμείβειν non putat, Grae- 


͵ 
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915 δένδρεσιν εὐθαλέεσσι κατάσκιον, ὦ En. πολλαὶ 
. δάφναι τ᾽ ἠδὲ κράνειωι id^ εὐμήκεις πλατάγιξοι t 
ἐν δὲ roc δίζῃσι κατηρεφέες χϑαμαλῇσιν, 
οἰσφόδελος, κλύμενός τε, καὶ εὐώδης ἀδίωντος, 
καὶ ϑρύον ἠδὲ κύπειρον, οὐριφερεων T , οἰνεμῶώνη, 
920 Φρμινόν Tt, καὶ εἰρύσιμον » κυκλωμίς T. Ἰοειδῆς, 


916. ἠδ᾽ Ruhnk. pfo δ᾽, vt Schneiderus refert. "Voffianum, de 
quo hic nibil, ita habere dicit Geínerus. 918. ἀσφύδελόε re κλύμε- 


γος καὶ Ruhnk. εὐώδης Voll. Vind, Rakauk. Vulgo. svsidws. 


919. 


ϑρίον Buhnk. srgrégíoy z' Ruhnk. Deinde omnes dje&y4vd. 920. 


cam eíle Schneiderus. Αἱ H. 
Stephanus contrarium affirma- 
verat in Thef. T. 1. p. 589. E. 
auctoritate Euripidis in Orefte 
1517. xa) μὴν ἀμείβει καινὸν ἐκ 
παρὼν τόδε. εὖ [choliaftae ad 
h. |. . 

916. (911) Qui hanc arbo- 


rum firpiumque enumerationem 


confiderauerit, videbit, in hoc. 


enam [ibi conflare hunc feri- 
ptorem, vt vbique nomenclatu- 
làm et cognitionem rerum natu- 
ralium iuculcet. AÀ nobis nemo 


declarationem et comparationem" 


horum nominum  philologiam- 
que adeo botanicam exfípectet. 
Satis hic faeculo feciffe pro 
meis rationibus mihi videor, ἢ 
occafionem 'praebeam Orphica- 


rum fürpium texendi catalogi : 


ia quo certe, vt nempe in aliis 
quoque partibus operum horum 
nondum quidquam deprehendi, 
quod antiquum nen efle, ap- 
páreat. - G ES NX. 


917. (012) Κατηφεφὲς non tam- 


elle tectum, inumbratum, quam 
quod tegat, inumbret, etiam 
Homericus vfus declarat, apvd 


quem exíos πατηρεζεν dicitur, 


4 


in quantum tegit et occulta 
alia. Hoc etiam Schol. indicat 
Od. N, 249 vbi interpretatur xa- 


ἡ τηρεφὲςρ σπέος per xarawaAU- 


πτον, καταεέγον, et Od. E, 567 
vbi κῦμα πωξηρεφὲς recte decla- 
Tatur νατακαλύψαν. GESN. 


917. De verbo κχαγηρεφὴς vie 
de. H. Steph. Thef. 


918- (913) KAdutvos] Haec. ὦ 


herba a Diofcoride vocatur 4A- 
μενον lib. IV. c. XIIL Plinio 
Clymenos lib XXV. c. VII. 
quamquam eamdem alibi cum 
Periclimeno confundat. Sed eg 
adíavroy Diofcoridi dicitur lib. 
IV. cap. CXXXVI. non adíav- 
TOf. ''  BSCH. 
919. (914)1 ᾿Αρισεφρεὼν] γιά, 
Hefychium in hac voce, vbi ta- 
men lege Φυτῶν τῶν. EscH. 
919. Lectio cod. Ruhnk. πε" 
φιτερεὼν aliud nomen eft eius- 
dem herbae, V. Interpp. ad 
Hefych. dguesgess p. 556. ἴη- 
eptum ἀμενηνὰ in ἀνεμοΐνη mu- 
tau. — - 
920. (915) "Ogmióv τε καὶ} 
Scribe ὄρμενον. [τὲ Diofcoridve 
lb. ΠῚ. c. 145. Plinius Hormi- 
nur. KuxAajs , Div[coridi 


r 


! . - 


50 — APTONATTIKA. 916 


, ; DES 
Mois, πομονίη T, πολύκνημόν τε XOTepvec" 
μανδραγόρης, πολιόν, τς. ἐπὶ δὲ. ψαφαρὸν δὶ- 


φὐοδμός τε ἀρόκος, καὶ κάρδαμον" ἐν δ᾽ dex 


κζωμνον" 


κῆμος» 


σμίλαξ. ἠδὲ χωμοαίμηλον 3. “μήκων Τε μέλαινα, 
' 925 ὠλκείη, πανακες, καὶ κάρπασον, ἠδ᾽ ἀκόνιτον, 


Vulgo ὅρμιον: Deinde ὙοΙ. Vind. Ruhnk. πυκλαμμεές τε ϑεσειδής. 
9 


Schneiderus e Ruhnk. affert χυχλαμὲς ϑεοειδῆς, omi 


Tt, quod non 


-omifit Ruhnkenins in iis,' quae ex fuo codice defctipt. Yulgo κυκλαμέε 


TS ϑευθής:. 
vís τε πολύκχνημον. 


921. στεχᾶας Ruhnk. 


"xoartgvís re idem. Vulgo «drsg- 
922. omillus in Ask. Ante Schneiderum δέκταμον. 


925. ἰδὲ vulgo. ἠδὲ Volf. pro quo Ruhnkenianum nominat Schneidervs. 


925. ἀλκέα Schneiderus e coni. Efchenb. 
Voll. Vind, Rulink. xóAsxacoy. Margo Vind. 


Tum vulgo sxdsacoy. 
saosagoy. 


et Helychio dicitur xvszAq4uos. 
R5CH, 

. 920. Pro inepto epitheto 3so- 
sis dedi ἰοειδὴς, aptum et 
conueniens huic flori: v. Dio- 
(cor. IL. 194. Plin. XXV. 7a. 

. 921. A Zro;xas] Diofcori- 
des [cribit cexas lib. IL c. 51. 


fed. oftendit Saracenus ex Plinii | 


' lib. 111. c..5. perinde efTe, (iue 
Ξἰχὰς [iue so«xas [cribas, quem 
vide. , ESCH. 
921. (916) Κατερνες non be- 
ne yerfum: fuerat, depre[Jos ra- 
mos habens: oft epitheton. po- 
tius [ynonymieum, in quo κατὰ 
fgultiplicandi vira. habet, vt in 
' xaradsvdgos, κατείδωλος (Act. 
Apoll. 17, 16) δὲ fimilibus. Po- 
licáemon ad verbum multorum 


gericulorum herba, eadem sar-. 


rgvss ramis obíita, quia fere 
quot genicula tot rami. ogsw. 

921. Mirum non vidiffe criti- 
cos ordinem verborum meti 
cauífa mutandum effe. 


Vulgo.aAx/a καὶ ndvaxts. 


922. (917) Mavdgayogss) He- 
fychio et aliis eft. μανδραγόρασ. 
᾿ ^  ESCH, 
923. (918) E»wuos] De hac 
herba vide Plinium: lib. XXVI. 
c- 8. et ad eum Dalechampium, 
videtur [cribendum eífe κημόε. 
ESCH. 
935. Pro idé, vel ἠδέ, quod e 
fequente veríu ortum, καὶ re- 
poni metrum. poílulabat. 


924..(919) Χαμαέμηλον] Vide 


rurfus Plinium lib. XXII. c. 21.- 


BSCH. 
925. (920) 'AAxva] De hac 
herba nihil.me apud alios legi- 


fe memiui, gdAsudwoy intelligi . 


vix crediderim. ^ Sed vide am 

non legendum [it daxía, de qua 

Diofcorides lib. 111. c. 164. 
 ESCH. 

925.. Quum (atis probabile vi- 
deretur, herbam, qua$ dAxé£a 
Diofícoridi eft, hic Aomihari, 
xo? deleui, et formam Ionicam 


reftui. Schneideri dAxéa καὶ 
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μέσσον δ᾽ ἠερύμηκες ἐπὶ suos ὥλσεϊ πολλὼ 

ἥπλωται Φηγοῖο ; “πέριξ Ἀλαδεῶσιν ἐραννόν. 

ἐν δ᾽ ἄρα οἷ 'ούσειον ἐπικρέματ᾽ ἔνϑα καὶ ἔνϑω 
030 ὅρπηκος ταναοῖο δέρας, τό αἱ ὠμφιδοκεύει 


L] » $». 3 ' ed oc 
δεινὸς oQue, ϑγητοῖς ὀλρὸν τέρας, 8 φΦατὸν εἰπεῖν. 


926. δειλήεννα — Crot. 
ἐφυμνὸν vulgo. 
ὕει. 


σπάνακες metro repngnat. De 
carpafo Rubnkenius attulit Sal. 
zal. Hyl. latr. p. 111. 

926. (931) 'AAAa τε δηλήεντα 
, modo cum Acepgito videtur :con- 
iungendum, nifl forte etiam 
xdzagoy fit herba venenata, no- 
men mihi quidem adbuc igno- 
zabile. GESN, 


918. Schneiderus ex Helychio ἡ 


alfert, πλαδόνες, κλάδο. An 
ergo xAadovsog,y legere voluit? 
Κλαδεῶνε; qui dixerit, neminem 
noui praeter Gregor. Nazianz. 
"Toi. παρϑένοις v. 380. Cacte- 
rum ajfentüor Schneidero, ar- 


borem obuinbrantibus ramisnon - 
laus apte ρυμνὴν dictam cen-^ 


fenti. Quare ἐραννόν polui e v. 
994- vbi Φηγὸς ἐραννὴ dicuur. 


"Beavrós et ἐφυμνὸς confufa v. 85. 


889. 990, Vide ad v. 154. 


929. (924) Ἔνϑα xa] ἔνϑα ita 


inteligo, non yno tantum ex. 
1emo appeníum fuilfe vellus, 
verim ramo "velut inequitaffe, 
vt fpeciem praeberet infideniis 
arietis. OE 8x. 

920. (924) Cüm αἶψα. δρυά 
Homerum ftatim et celeriter. fi- 
gnificet, hic perpetuitatis notio- 


nem videtur habere- Nempe δά. 


4; 


957. εἶπος Volt. 
919. Vulgo ἐπεχφέματ᾽. 


. ber. fubftitui. 


928. negl Voff. 
930. Vulgo τὸ Ἐπὶ αἶψα 


A. 


tenuiffimum quemque ét leuilli 
mum motum, [ftatim vellus fuum 
ferpens refpicit. GESN. 

950. Αἶψα perpetne imterpre- 
tatur Gefher, inquit Schneide- 
rus , fed" ea fignificatio noftro 
poctaftro propria eft. Vbi- 
nam? Κέν, in qua vocula non 
folet offendere Schneiderui , in 
of mutaui: vide Indicem. De- 
inde duQidousiss fcripfi, verbum 
ab H. Steph. neglectum, quod 
recentiora lexica, [ed fino au- 
ctoritate, habent. 

951. (926) Cl. Ruhnk. Ep. 1 


p. 69 patat fuiffe hic Heliodeam 


vocem er. Qarrdv: cuins cum 
gloífa adfcripta elfet à 4 ὀῤναταί 
vis εἰπεῖν, illius verbum vltimum 
adhaefiffe truncato alioquin ver- 
fujj Idem nomen Φατειὸν etiam 
infra 974'inlocum r8 βαητὸν iu- 
GESN.: 
931. Ruhnkenigs audacius 
corrigit in Ep. Crit? p. 107.-s74 
Qarsióv, quod eti idonea loca- 
rum copia firmare ftuduit, ha- 
bet tamen etiam vulgata lectio, 
quo fe tueatur. 
Herc. 250. Γοργόνες, ἄπλητοῖ τε 
καὶ αὶ Qaraj ἐφῥώοντοις, | Neque 
εἰπεῖν  offenfioni elfe debet. 





* 
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ἔν δ᾽ ἄρα 
“πρέμνον ! 


ἀπλήτοις. ὁλκοῖσι Qepsupevos ἀμφιπολεύει, - 
δεῖμα qoa QA oio Διάς, ποτὶ κῶας ἀμείβων. 
955 Qesedis τ΄ ὠκμητοις ἐπιμαίετωι ἄμμορος ὕκνϑ, 


922. Vulgo χφυσαῦρ. 

σῆμα.  Ruhnk. δῆμα. 
^ χα, 935- 
αἀδμήτοις δ᾽. 


Aefch Prom. 772. καὶ γὰρ ῥητὸν 


αὐδάσϑαι vids, quem locum te- 
mere tentaujt Brunckius. 

932. (927) Potelt dubitari ἢ)» 
lud ἐν quo referatur. Poffet iun- 
gi cum Φορώμενος, vt Od. M, 419 
Κυύμασιν ἐμφοφρέοντο. Sed mags 
. placet, vt. iungatur. cum oA»ozg:. 
Eli fane haec praepofitio, intelli- 
genda, euam vbi folus Datiuus 
inftrument, modi, partis, po- 
nitor, ; OESN. 

937. lonica forma ἀπλητος 
vbique epicie rellituenda. 

934. (929) Ea fere ratione e»- 
pa hic ponitur, vt IA. B, 208 
"E93! ἐφάνη μίγα σῆμα, —Hic 
draco .eít' monftrum Iouis infer- 
nalis f. Plutonis.  fIor) xóas 
ἀμείβων forte fignificare queat 
ad vellus alternans h. 6. alter- 
nis refpiciens. ᾿ Sed durum elt, 
quia fine exemplo. Πραεαμύνειν 
Homericum verbum, el vfita- 
tum ; et pulchre ad h. 1. conue- 


niens, quod interpretatio noflra ' 


ollendit. OESN. 


934. Caorruptillimum locum 
fic emenda: Δεῖμα xaxpsoi(HA0r0 
Auós, ποτὶ κῶας ἀμῴνωμ, (Qu- 
oais δ᾽ ἀκμήτοις ὁπιμαίετω, ἂμ- 


μοφος Umw. dia οἱξ ῥογγίοιν, 


-- 


953. Vulgo ὠπλάτοι. 
Tum ἀμύνων e coni. Gefneri edidit Schneide- 
Φουφαὶς δ᾽ ἀδμήτοις οί, Vind. Rohnk, Vulgo Qgugais 


954. Vulgo 


lamentum. | Hefychius. δεἦμα, 
Φόβητρον. Sophocl. Electr. 411. 
ad Helych. laudatus: ἐκ deijsa- 
τὸς τὰ vuxríge. Lucianus Ale- 
xandr. p. 355. δειμάτων 4i», 
καὶ Qaskdke», καὶ τερώτων ἀπ- 
αλλάττον. Βίας verbum δειμα- 
cay, Lerriculas obiicere. | Àp- 
polite ad hunc locum Arifto- 
phanes Ran. 144. Μετὰ ταῦτ᾽ 
(apud inferos) ὄφεις καὶ ϑηρφί᾽ 
ὄψει μυφία δεινότατα. AI. Μή 
μ᾽ ἔκπληττε, μηδὲ δειμάτυ. — Vi- 
de Abrelchium Animadu. ad Ae- 
fchyl. p. 489. Épitheto xajaigy-- 
Ao) remedium in melioribus li- 
bris exfpectandum. Pro ἐμεί» 
Bs Gefnerus veriffime fcripfit 
ἀμύνειν. Quae verba in Codd. 
noftria permutata vidimus ad vf. 
262. Denique dujexros eit ex 
coniectura Hemfíterhufii ad He- 
lych. v. 'Exiaíscda. BvHNE. 
Etiam in Sophoclis Antigona 
783. legendum, "Eges, ὃς ἐν ξεί- 
pass πίπτεις, pro κτήμασι. dn 
xajaighAo.a non puto baeren- 
dum οἵα. Intelligit χϑόνιον. He- 
fycbius χαμᾳαίθηλα (leg. χαμαξ- 
$4Aa) ταπεινά, γῆήϊνα. Caete- 
rum miror ἀμύνων Geíneri ab 
Ruhnkenio probari, & Schnei- 
dero recipi potuif[e. Πφοεαμύ- 
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j "T M » 1 
γλαυκοῖς ἀμφ᾽ oocoimiy εἰναιδέα κανϑὸν ἑλίσσων. 
Αὐτὰρ ἐπεὶ κλύομεν τόδ᾽ ἐτήτυμον, ὡς ἐτέ- 


T7UX1 0, 


ἀμφί qe Mavixims - Ἑκώτας, Qeaens. qu dé 


ἕοντος, . . 


πάνϑ᾽ oce ol κατέλεξον. “ἰριφραδέως Mint, 
9ή0 διζόμεϑ᾽ οἶμον ἄελπτον. ei uecia σεόνοιθα | 


957- voy, Ruhnk. pro vulgato, τόδ΄. 


958. Vulgo ἀμφί γε: 


940. οἱ μὲν € Volf. Vind. Ruhnk. Sdáhneiderus pro vulgato ἡμὸν. 


£y enim datiuum exigit. 'Ausl- 
Bw» elt itensideme accedens. 


936. Kax30v, canthnm in: ocu- 
lo vulgo intelligunt de angulo, 
vbi count. palpebrae, Τὰ ἕχκα- 
τέρωϑεν τῶν βλεφάφων ἄκρα, vk 
eft Poll. 2, 71. Sed baec quidem 
Dgnuificatio hic locum vix ac ne 
vix quidem habet. Canthus il» 
le immotus volu,  circumagi 
nulo modo poteft. —Succurrit, 
Yt epiflime in gloffis et rariori- 
bus Hefychius, ἡ ὁ τῷ ὀφϑαλμϑ 
αύχλος, quod' nefcio quomodo 
negligi in thefauro Stephani po- 
tuerit, cum repetietit illud Pha- 
voripus, Et profecto, qui fer 
ramenta ,' quibus. rótae vinciun- 
lur, τὰ dwíocorga, xavüés wd- 
emunt, illi non angulum ali- 
quem, fed eircuitum; circulum, 
orbem, intellexeré. — Vt paruus 
CAPE ek Euftathius ad IA. 

E, 714 τὰ ἐπάν fév» τροχῶν Oc 
θηρᾶ, d καὶ χανϑο κἀλῦνται $ 
tfutzs τὸν τροχὸν πωτέχων σέδη- 
gos" οἱ σιδηροῖ ἢ χαλκοῦ κύχλοι 
τῶν τροχῶγ. Pateramus : Hely- 
chi auctoritate gentemü elfe: 
fed [crupulum momebat illud, 
quod barbarum &omen efe di 


pretatus Tum. 


cit Camihum Quinctil. v, 5, 8 
pro ferro, guo rotae vihcian- 
bur , et accufat Perfium, qui eo 
tanquam recepto v[us fit. Sed 
non ignotum fuiffe veteri Grae- 


δ ciaé "xay3d» éo fenfu, quo hie 


nobis opus eít, euincit iragmen- 
tum Callimachi [eruaiura in Ety- 
mologico Μ΄ inter Bentleiaria ". 
róo Πολλάκι καὶ κανὼν MASS 


οὖρον ὦπο, faepe et ab oculis 
fomnum excu(fi: cui comparat 


Sapphus locuni, 'O$3aAuois dà 

μέλας xor dugos. Probare vul 

Etymologus, ὦρος et ἄωρος idem 
effe, et fguificare fomnum. 
Q&A. 

940. (955) Editum ἡμῶν ἄελ- 

sro. Videtur neceífarium εἴθ 

fubftantiuum, nomen, cuius at- 


tributum fit ἄελπτογο Cum fit. 


in Vol. oi. μὲν, putabam, mo- 
deílam elle coniecturam, fi le- 


gemus og4ov, viam, -decurfum 


exiiumque adeo  aerumnabilis 
Jaboris. Atque ita certe inter- 
| , ^o OBRSN. 
.940. Gel[neri coniecturam, de 
qua  dubitahar — Rubnkenius, 
quamuis fentehtiam commodam 
εἴτα fateretur, recepi. Sed raa- 


- 


- 
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ὥς xb ci " Ayeer'lesy μειλιξαάμενον ᾿σεπίθ διμεν, 
ἠδ᾽ ὡς ϑῆρα πέλωρον ἱκοίμεθα, τόφρ ὠνέλέντες. 
δέρομ᾽ ὠπονοφήσαιμεν ξὴν ἐς σωτρίδω γαῖαν. 
καὶ. τότ δὴ μετοὸὶ πᾶσιν ὁμόκλεεν ἡρώεσσιν 
945 Μέόψος (ὃ γάρ τ᾽ ἐδάη σφῆσιν τάδε μαντοσύγῃσιν) 
RI igo ip) γενώσσανται, ἐπιςείβεσὶ οἱ ἔργον 
| "Aereym ἱλεῖσϑαι,, ϑέλξαι, 9 ὁπερήνορα ϑῆρα. 


- 


que y fineli, Ruhnk.. 
ὡς. 
udAnk. ἐπιτίβωσι 

᾿ fed hoc: ἐπιςείβωσε δὲ ἔργον. 


16  νεγιῖν Gefnerus vitam infpe- 
ratam, quod dicere defperatam 
debebat. Hom. hymn; Apoll. 
gt- Axre δ᾽ ἐννᾷμαςρ τε καὶ ἐννέᾳ 
νύκτα: ἀέλπτοις ὠδίνεσσι πέπρρτο, 

941. (956) ᾿Αγροτέφρην Dianam 
lignat non venatricem , modo, 
fed feram, ferocem: illud νιν 
. pro αὐτὴν ,relatiuo et demon- 
ftratiuo adeo pofitum. É/t enim 
ipfa Hecate Munychia, vt ap- 
pellatur 952, ipfa Diana ἔμπυ- 
Aí4, de qua a verfu inde 900. 

: O6ESN." 

941: Οἱ fcribendum elfe, i.^e. 
ἡμῖν, quum fententia ' docet, 
tum codd. lectiones, E 

942. (957) ᾿Ικέσϑαι ea notione 
ponitur, vnde ἱκέτης et ἱκετεύ- 
£y eft: fupplicare enim fignifi- 
cat, quód vno alteroque locó 


' Sophoclis firmabimus. [lle igi- 


tur Aiace 589. Καί σε πρὸς τ΄ οὗ 
"τέχνο, καὶ ϑεῶν, ἱκνῦμα. Et 


Qed. 1 Golo. 279 'Av9 by iyd 


μαι πδὸς Soy ὑμὰς , ξένοι. Plane 
vt ἀντομαι. quod. efl occurrere, 


942. οἱ δ᾽ 
943. ἀπονοτήσαιμεν Ruhnk. pro vulgato απονοτήσωμεν. 
yc: Mk... ὃ γάρ re Sasís Qua: Rubnk. 
Haec Schneiderus 
947. iA dexecSa, Ruhnk, 
e3q: Ταπι' ϑέλξαι τ᾽ (fic) Schneiderus pro 


. . ; " T 
94t- es xcv ἀγφοτέρην Voff..— ds χέν yy, puicto pofito fab vtro- 
ὡς -— -πελωφίον Vind. "Vulgo δ᾽ 


945 
} 946. JPulgo δ᾽ Koyoy 
negligenter, , Neutrum volgauum, 
Yulgo ὕλας 
SéXfu, δ᾽. P» 


obuiam ire, in eadem fabula v. 
247 ponitür, d πατρὸς ὕπερ Td- 
MS ἄντομαι. Nempe , terribilis 
hic Draco nox vincendus, [ἃ 
fapplicatione mitipandüs :erat, 
Huc pertinet verBum 3/X£a, 942. 
G ESN. 

᾿ 942. Inepta eft/ Geíneri expli- 
cátio verbi ἐκοίμεϑα. 


. 946. Schraderus in Praefat. 
Emend, p. , V. corrigit yusdquy- 
ται. Verbum, γωνάςεσϑαι inepte 
nofter hic adhibuit, Verba ἐπι- 
t(Sua: δὲ ἔφγον, quee orationem, 
fic in medio polita, turbant, ita, 
vt res poltulahat et confuetudo 
no[iri, mntaui. . 


947. Infinitiuus perfecti IAd- 
93a locum hic non-habet, ne- 
que praéfenus inünitiuum IAG- 
c3or.ànt. nretrum aut confuetudo 
epicorum admitir, . Itaque ἐλεξ 
σθαι Ícripli... "Idoua haber Ae- 
Íchylus Suppk. 123. 134. ad quo- 


. rui locorum priorem Icholiaftes 


ἱλάσχομαι,  paxitér vt' in cod. 
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es οἷ μὲν λίσσοντο aregizadév" αὐτὰρ ἔγωγε 
Αἰσονίδην ἐκέλευσα, δύω 9᾽ ἅμα Que MOT OLIO, 
920 Καςφορά 9 ἱππόδωμον καὶ “πυξ οὐγαϑὸν Πολυ- 


N 


 Qevxen,, . 


Mee: T: ᾿Δμπυκίδην, devoti “πρὸς τέρμανα 


Hexe. 


αὐτὰρ ἐμοὶ Μήδεια συνέσπετο μόνη G7 ἄλλων. 
νίκα δ᾽ εἷς σηκὲς ἱκόμην ζαϑεόν TE ϑεραίνῆν, 
χωώρω ἐπὶ πλακόεντι βόϑρον τρίφοιχον ὄρυξω, 


949. Vulgo δύω 33 Φώτε. 
E A1C. πατρὸς πρῶ 


Ruhnkeni explicatio ἱλάφμεσϑω 
eft. - 

949. Schneiderus, ᾿ἴδιτιδῖα li- 
brorum lectione, ϑύω δὴ Φῶτε, 
verfu 951. ἐΐναι edidit, quod iam 
ante exprelTerat Geínerus, a&e- 
gare vertens. — Quid vero? ]a. 
fon, dux et auctor expeditionis, 
alios mittat? Et hi cur duo di- 
cuntür, quum [ims tres? Immo 
et hi tres et ipfe Iafon ad. vellus 
auferendum  iuerant,.vt v. 993 
feqq. cognofcimus. — 'Insm inf- 


nittuus ivan; ἢ bene memini, . 


nom occurrt apud epicos. Qaa- 
ἴὸ pon dubitau ἰέναι feruare, 
pro δὴ autem Ícribere 9' ὦμα. 
951. (946) INotabilem .emen- 
dzionem, vt multas alias, H. 
Stephanus Orpheo hic attulit, 
Dec imputauit.  Ilergós illud 
ortum inde, 
quatuor literis προς notari folet. 
GESN. 
955. (049) 2d3sóv τὰ ϑεράπνην] 
Non tam miror hic inícitiam 
interpzetum , 
Hen;ici Stephani, «ui eranes 


* 


951. ἑέναι Schneiderus. 
'954- βόηρῳ Ruhnk. fupra fcripto βόϑρον. 


quod [sepe ilis | 


qu am incuriam . 


Vulgo i£ grs 


nobis κύριον ϑεράπνην faciunt, 
cum tamen conílet Θεράπνην 
fuiffe. locum circa Spartam. 
Scholiaftes Pindar ad Ifthin. 
Od. 1 verba illa : 
Τυνδαρίδας δ᾽ ἐν 'Axarofs ὑ-᾿ 
Ψιίπεδον ϑεράπνας οἰκέων ἕδος 


Ὗ 


Τυτέσι, inquit, Σπαρτιάτης ὧν. 


ἢ γὰφ' ϑεράπνη mis: Σπάρτη. et 
paulo poft ic£ov, ὅτε exs ι'Λακω» 
vexss dv Segawvous τὸ ἱεφὸν' dcl 
Διοσκώρφων.. et Harpocratiom TU 
905 ἐεὶν ἐν Λακοδαΐέμονε Srgasiyar, 
d μνημονεύει, καὶ ᾿Αλκμον ἐν πρώ. 
“Ὁ. Nibil agitur. magis. abfur- 
dum eí[e.poteft, quan excogi- 
tare 9eposvas m Colchis. ϑεφα- 
z» hic idem fere quod antece- 
dens σηκὰς, et interprete Helys 
chio: eh GUAYES e 
μοί. : ESQHE. 5. - 
. 953. Vide indicem in des 


gorvas. 


954. (949) Βόϑρον ad Aim 


habemus etiam 570. Quod. au- 
tem Tgícarxoy fieri iubet, illud 
forte trium pedum, aut tripli- 
cem ades, fguificar. Certe 92 





, 
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955 Qrreéc τ᾽ ἀρκεύϑοιο καὶ ἀξαλέης daro. κέδρε, 
5o. ῥομνω v ὀξυτέροιο, πολυκλαύτων v αἰγείρων, 
πον ὥρα Φέρωνγ γήησω πυρὴν ἔντοσθε βόϑροιο. 


956, ῥάμνυς τ᾽ Ruhnk. 957. ἕνησα P AT. Vind. Robnk. et Volf. 
qui non ἤνησα. vt dicii'Gefnerus, habet. Wrat. ἕνυσα. Pro Wrat. Schnei- 


derus Ruhnkenianum, et pro hoc Wratislauienfem nominat. 


Sed [foli 


fides Ruhnkenio. Cret. et tülgo »v4ca. Tum vulgo ἐμπροσϑε. 
Eu s 


etiam σκύμνυ; TQusgus (res catus 
Jos . facrificat. GESN. 


:^e56. (951) Epitheton soAv- 
«λαύτων ad Phaethontis et fo- 


koruni illius, electra plorantium, - 


. lacrimas pertinere, non elt du- 


bium. Cum apud Aratum v. 
560 Éridanus vocetür πολύχλαυ"» 
τος, poterat alicdd in mentem 
TVs Π 


. venire, etiam hic ita legendum 


elfe: fed" variatur ab ipfis, cre- 
do, . auctoribus" orthographia 
verbalium a xAaíe. — GESN. 


αν. 957. (952) Ante Stephanum 
ἕνησα cum editum fit, et VolfT. 
habeat.swa, vix dubito hanc 
eife verani .leciionem: et ἥνυ- 
«x. deberi coniecturae vel fphal- 
mati Stephaniano. Verbum νέω 
er productum νηγόω cum.com- 
politis pene, fedem ac.domici- 
lium .habere. in tumwmtuaria sy- 
oàs conftructione ipfius Stepha- 
si  thefaurus docere poteit. 


Pomam vnum ,Plutarcbi locum | 


mon recte ib: laudatum. ἘΠ 
non ἐπ Caefaris vita, in quo 
memoria : fumma virnm fefellit, 
fed in Bru, p. 393. C. oi dà 
é»o τῶν fgyarWoíov và fa9oa 
«aj TOS. τοαπέῤας — συγκπομί- 
ζοντο: —- παμμεγέϑη πυρὸν vy. 
σαν. — Sic ἥνησα poteft accipi 
politum pre ἕησα, augmento 


4 


4 


Syllabico temporaliter aucto, 
vt loqiuntur Grammatid. Ve- 


, Tum cum (it Hómerncum γηέω 


vel. νηνέω in hac ratione, quo 
ter vno velut fpiritu vtitur 1A. 
V, 159..165. 168; cum praece- 
dens Φέφων vltima [ua litera 
primam vecbi haufiffe potuerit: 
placeret mihi νήησα, vel νήνησα 
adeo, : Ne lengior fim, ponam 
de verbi huius varietate verba 
modo  Euftithii p. 14o2, 29 
Ὅτι ἐν μὲν ᾿Οὐυσσείᾳ (A, 148 
et Il, δι) ἐπὶ τῶν ἄρτων κεῖξαι 
φὸ ἑνήνεον, τυτέτι»ν ἐσώρευονι 
ἐνταῦϑα δὸ gg) ὕλης τῆς »ard 
ξόλαι. --- -Δήλον δὲ, ἔτι τὸ αὐ. 
τὸ. καὶ νηεῖν λέγεται" es δηλοῖ 
μετ᾽ ὁλέγα τὰ (IA. V, 168) e» 
4»,dgwrd σώματα νήεε, O dem 
ἐσώφευο΄ maj ἀλλαχὸ (1A I, 
279) τὸ νῆα νπήσασϑα. — Ilére- 
gov dà πρωτάχυπον, TO ve ἃ τὸ 
yy, 9x. οὔδηλον. . Mihi qui- 
dem hic εὔδηλον, *non verbo 
Wwe, Íed.rà νέω, vía, vel 
νηνέω in aceruandi et firaendi 
lignificatione Jocum effe, oss x. 

957. Geínen ceniecturam, 
γήησαι, cum Schneidero recepi: 
(vide quos Ruhnkenius attulit, 
Thucyd. 11; 53. ibique Düke- 
rum Apoll: Rh. III. 1055 Wef- 
felingium δὰ Herodot..I. 5o.) 
item Schneideri coniecturam ἂν" 
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“ολλοὶ δέ μοι Φέρε φάρμακ ἐπιςαμέκῃ Μήδεια, 
Φωριομὼν ἀνελῶσῳ ϑυωδεος ἐξ «ὄντοιο. 
960 αὐτίκα, δ᾽ δλοπλαάσμαϑ᾽ ὑπὸ πλέκτοις ie 


968. πάμπαν vulgo. 
ξο Φυριαμώ. 


»ευμῆν, E 


959. Φωφιαμὼν γαῖ, Visd. Rohnk. Vul. 
960. ἐλοοπλάσμαϑ' Ask. Volf. Ruhnk. Wrat PAIO, 


ὅλα πλάσμαϑ᾽ vulgo. Tum vulgo ὑπὸ πέπλως. 


σοσῆε, quam ille tum v. 975. 
wm Apollonii loco firmauit III. 
1052. βόθρον ὀρύξασϑαι περιήγεα" 
τῷ δ᾽ ἔνι γήλυν ἀρνειὸν σῷαῤξειν, 
μοὶ αἀδαίετον ὠμοϑετῆσαι!, αὐτῷ 
πυρχαϊὴν εὖ νηήσας ἐπὶ βύθρῳ. 
Addere poterat  deícriptionem 
buius facnádi, quae eft ]lI. 
1807. πηχυΐον à' ἀφ ἔπειτα πέδῳ 
ἔμ βόϑρον ὀρύξας νήησεν σχίζαξι 
iud ἀρνειῦῶ τάμε λαιμόν. Εν 
lam pud Homerum Od. XL 55. 
ell rd δὲ μῆλα λυβωὼν ἐπεδειρο» 
τόμησα is βόϑρον, quamquam 
ibi nulla rog) mentio. 1n Ho- 
merco hymno Mercuri, et 
non in facris, eodem modo v. 
113. πολλεὶ δὲ κάγκανα κᾶλα «wc- 
τυδαίῳ ἐνὶ βόϑρῳ ὅλα λαβὸν ἐπέ 
ist» ἐπηρτανά" λαμπετο di 
φλόξ. Pau(an. V. τῷ, 1, λέγεται 
à xai es ἔϑυσεν ds τὸν βόδρον 
τῷ Πέλοσε. 

948. Dágpaxa pro πάμπαν le» 
gendum effe patet. — Incidit in 
hanc coniecturam etiam Schneis 
derus. Hauür boc nefier ex 
Apollonio: IlJ. 802.5, καὶ Qe- 
9/42» μετεκίαϑεν, ᾧ ἔγε πολλὰ 
φάρμακά οἱ, τὰ μὲν de3AG, Td 
θὲ ῥα ήφ᾽, ἔκξειζο. 8ο8. ἤδη 
πὰ) decuss ἀνελύετο Φῳριαμοῖρ, 
ἐξελέειν μεψαυΐχ. 844. X4 dà τέων 
γλαφυρὴς ἐξείλετο (Φωριαμοῖρ 
φάρφμαχρυ, lV. 24. μέτα δ᾽ ἡγε 


παλίσσυτος ἀϑρόα κόλπων Dágua- 
κα πάντ᾽ ἀμυδ παποχεύατο Qa« 

φιᾳμαῖοι 

6o. (955) Difficile elt dicere, 

quid proprie ὅλος Dgnificet, cum 
tot diuerfos, quin repugnéntet 

ei notioges rribuagr Grammatici. 
Dicam breuiter, quid lectis, 

quae apud Heíychium, Eufla- 

ihium, Suidam reperiuntur, amie 
hi probabile vifum ἅτ, Iomice 
vox ὅλος re[pondebat ry ὅλος, 

et integrum anumque fignifice- 

bat. Hinc ὅλαι atio in' faerifit 
cüs et ἐλόχυται integris granis, 

non contufis, hordea: hinc JAe 
falutandi S ePbuin: [alue: hine- 
ἐλὴ cicairix, vulnus [anestum; 

cutis in integrum  re(liuta : 

hinc ὅλῳν, dyiglysi» Euflatb, ad 
IA. A. p. 24, 42 et ὅλον, σὸν ὑ- 
yi δὰ 1A. B p. 124, 40. bine 
ἐλομελίη apud Hippocratem. eft 
membrorum integra cempeges 
[imul conliderata: hinc ὦλον x«- 
sAXyorree Íbirni et mox iuuenet 
IA. P, 756 et 759, iuuenile quid 
clangentes hb. e. veberentez, to- 
tis viribus, yü (olent iuyemes s 
lidem [unt crifpi matura vel cul» 
tu: üdem alio refpectu teneri 
er molles: hinc. molliculae car- 
nes, quibus dentes contineant, 
τὸ ὅλα.. Sed quatenus JAos eít 


- vehemens , potens , -efücax, pos« 
M 
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ἐν δὲ πυρῇ ἐνέβαλλον. ἰδ᾽ ἔντομα ϑύυματ᾽ ἔρεζον, 


σκύμνες παμμέλανας σκυλάκων τρισσᾶς ἱερεύσας. 
αἵματι δ᾽ αὖ χάλκανθον ἰδὲ φρεϑεῖον ἔμιξα, 
κγῆκόν τὸ, σχιφήν T , ἐπί τε ψυλλεῖον ἀηδές, 


961. Vulgo ὧν d) πυρὴν ἐπέβαλλον. 
batum etiam Schradero Emend. Praefat. p. V. Vulgo sysSioy. 
φ«νίχον Voíf. Vind. Ruhnk. Vulgo κνῆχον. 
τε abeft. Dein vulgo ψύλλιον acidís. 


elt etiam potentem ad nocen- 
dum notare, vt praefens vene- 
Rum et praefens mcdicainen- 
tium in vuramque partem dicitur. 
Ita potuit ὅλοε ὄνειρος idem ὁλέ- 
᾿ϑρίος (ad IA. B, 8) ἃ Scholiafte 
* .Vocari, quatenus vim fuam ad 
nocendum hic exercuit,  Pot- 
erant ita, ἃ differtationem fcri- 
bere placeret; facile explicari la- 
tius, locisque Homeri, Hippo- 
' cratis, Grammaticorum confir- 
tari, Sed hoc agamus. Ea, 
quae elaborat hic fub Peplis ( de 
quibus ad 7:0) Orpheus ὅλα 
πλάσματα, lunt, nifi ἰδ ἴον, 
puppae quaedam fiue imagun- 
culae cereae, πλαγγύνες, νύμφαι. 
ludus alias puellarum (vid. 
Spanh. δὲ Callim. H. Cer. 93 
p. 71!) hic vero pars facri ma- 
gici, vt in 'lheocriti: Virgiliique 
, Pharmaceurtriis. 
Ciceroniana voce licet dicere, 
quam illi reflituerunt VV. DD. 
Att. 6, τ. GESN. 
96o. Οὐλοπλάσματα  Ícriben- 
dum effe, et metrum et lectio 
antquormm librorum oftendit. 
Apte vidit Schneiderus huc per- 
tinere Hefychii ὁλοοίτροήρ (quod 
ὁλροίτφοχα Ícribendum putat, 
meício an nou recte) παρὰ 'Po- 
9íes , ἑπτὰ πλάσματα εἰς ϑυσίαε. 


Ν 


'iecturam λεσζά.. 


Plangnnculas — 


ferme. 


995. σρυϑεῖον Voll. pro- 
964. 


Chiu. σχιεήν τε. Vulgo 


VoíT. Rohnk. gs. 


Probat Schneiderus Pérgeri con- 
De sAéxro:s 
vide ad v. 5t4. 

96:1. Non mihi perfuadeo no- 
fuum fcriplile ἂν δὲ πυρὴν ἐπέ- 
βαλλον. Quare et verbum vfi- 
tatum in hac re, et cafum, ct 
praepofitionem repofui. Hom. 
lliad. IX. 220. ὅ δ᾽ ἐν πυοὶ βαλ- 
Ar ϑνηλάςσ. Ex XXIV. 787. ἐν 
δὲ πυροῦ ὑπάτῃ νεκρὸν θέσαν, ἐν 
δ᾽ ἔβαλον πῦρ. 

963. (958) Αἵματι δ᾽ αὖ χαλ- 
κανϑον] De hoc vid. Diofcor. 
lib.:V. c. 114. et de Struthio, 
lib. 1I. c. 195. ESCH. 

964. (959) Kvsxo» es σχιτὴν] 
Diofcoridi fcrbitur  K»/sos- 

ESCH. 

964. (959) Epitheton cneci vel 
cnici puto σχιτὴν, quod et calyceimn 
et petala in tenues admodum fi- 
bras fciffa habet: nifi quis malit 
abfolute dici σχιεὴν intellecto Δ: 
Sov, alumen fiffile. Non enim 
folas hic herbas memorari, vel 
folum chalcanthum fatis indicat. 
Malle me ψυλλίον ἀηδὲς, in V. 
L. indicaui. Sed poteft etiam 
ἀειδὲς vocari, quod »» εἴς fimi- 
hdinem femen habet, vnde 
nomen pu/icariae. Quamquam 
naturae ftudiofo nihil hic de- 
ese. 
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965 οἰγικεσών P ἐρυϑρήν: ῥδὲ χώλκιμον. grae i- 


^^ 


7ferros 


»ndvac india σκυλώκων» ιφιτροῖς ἐσέθηκα" 
ὕδοντι δ αὖ μίξως λοιβὲς χεόμῃν sagi, βόθρον, 


δ65. ᾿ἄσχυσαν Wr g66. 
ὕδατι δ᾽ αὖ μί 


in Nou. Lectt. V. 4. 


Vulgo φιτιῦ σιν dora. 967. 


Yolf. Parif; Y Vid. Ruhak. "MS. Canteri 
ὕδατε 


n δ' ὠμῶς aoAadds. ὕδατι (f 


Vulgo 
δ᾽ αὗμας xoAddas P AT. diari «ua δ" vivae: xeAadas Crat. 


964 Ἀνῆκον meliorem" fcriptu- 
ram effe docet Salmafius, Exerc. . 
Plin. p. 629.. υλλίον ab Hely- 
chio explicauur πόα, s x» σπέφ- 
μα ὁμώνυμον. BYRENK.' Sous5»' 
vitiofum putat Schneiderus, nifi 
ineptus poetaller xviov oos 


dixerit, qaoniam. femen. eius ad: . 


lac cogendum, quod.exyst di- 
dtr, olim edhibebatur, de 
quo vía Diofcorides. Ega.eum- 
Chiu. e3ucejy. τ᾽ edidi. Z«ysa, 
rd πρόμμνα, Hefychius.: Feni- 
nuum geüus eíl apud Plmium. 
XIX. ys. Deinde ᾧνλλεΐν' ex: 
emendatione Schraderi dedi in! 
| Praefat. Emend. p. V. 


965. De dyxsey vid. Helych., 
et eius interpp. Χάλχκεμον quid. 
[t, nefcitur. Schneiderus, qui 
. 9lim Hefychii χάλιμος, φαρμα-" 
xj; huc pertinere pütauerat, 
nunc χαλχην νοὶ κάλχρν» de 
qua dixit ad. Alexiph. Nicandri ' 
59r. intelligi putat. Eam alios 
xixAaw et βέφϑαλμον dixifle te- 
fte Diofcoride 1Π. 1:56. alios 
χφυσάνδεμον Die[corMis IV. 53. 
XGAxirm , χάλκανϑον, xXaAxi»-^ 
3eacy vocalle. "Codex Hefychii 
non χάλεμος habét, fed xdougia. | . 


966. (961) Vocem dmANcOS ' 
labens diuidam, wr praspeíitio ὶ 


dv ad ἔϑηκα fefahitur: Sed' ip- 


,fum,quoque durum efl, osx. 


gu Ínoptam lectiónem  Q-. 


wor. Kaya nemo cruücorum 


corieaerat. - Getertumn — Schnel-: 
derus, addere debebat, inquit, 
impenfern, qne farti funt Oen-- 
triUni? oanibularum , quas Εἶθ. 
carae moris erat mactare, da-: 
cente Hemflerhufio ad Luciani: 
zo p.-89g. sd. Bip. (T. 1. p. 
550,)! Num noa «ddidit LE 965. 
99651 .- 3 
967. (962) Non aoi duas 

ro'' emendationem Ο. Canteri^ 

Nóh. Lectt. 5, 5 Ὕδαν, δ' e$: 

μέξαν, cui "faueat Vollianus.-h-? 
ber. :'Segh τίες mutare: ceterarum :: 
lecetiozeq fufineo, in qua'nihiL. 
le, quod: quem offendar, miü - 


: forme illud μὴὲξφ qnod nonduni:: 


aliunde obleruatum reperto. SeQ^ 
πο. eft. et. Homericum» 
Pgxwf. ous fümplex ita, ἐν} 
alia& Ayo, hic Xideumr poni. 
uds, :x«oXádas ponit, erudas, : 
in ignem nom. coniectas ,' aqua; ? 

infuper .perfufas, vt. maiori de- : 
inde 965 miiaculo im ipfA foifa 

comhbureeentur,. in quó. peífis i 


ι imitetionem quandam  aorificit , 


! deweteri' ab Elia infütuti (* 

Reg. 18,.54) cogitare.- o2à 3, 
467. Schneidérus im xoAddas: 
Ma : 


ΑΡΤΟΝΑΥΤΊΚΩ.: 


 ἀρφνινώ d ἐσσώμρνὸς Φάρην xoi aae dios 
Sc EET χαλκὸν 
Κρέων. ἐλκχισώμην: αἱ δ᾽ ὁ γῤῥολέως ὑπαάκωσαν, 
$70 ἐήξοααι. Seyeqvots. coles riu Ἀερίϑρε, . 
. Τισιφόνη τε καὶ ᾿Αληκτὼ καὶ δια Μέγαιρας 
χεύκοιο ides Φόνιον σέλας. αἰϑύσσεσα!. 


963 


καίετο d. αὐτίκα ἔβίϑρῥοςς ἐπεσμῷφώγει δ᾽ ὀλοὸν 


NL ME 


sd Pro ἔρφνινα a ud IDianeruni i p. 8o8. '"Jegitut. itus". 


LI e " 
1 S». e 84, . 


| 953. 
ddgoy — ὑπάκουσεν Voi: Vulgo ἐπᾶκυσαν. 979: torta — v Gs μὴ 
Sed Wet — 975. εὐθύφσυναι Ruhnkenii- ceni. og :vulgato . disewoa;. 


97» rispageryee volgo. τιὀσμαφώγη E Behnk, ,;. 4. E 


ES ἀν νη, reos 
lajero ad, putabss,, Nam. [no 
μίξας. non , potelà -aliquis. dici: 
aqnam es inteftigs. . Rgo λοιβὰε. 
dedi, . Χολάδως ex ljoc vacahu-. 
lo*et;eitj$ explicatio .pgods, .cur. 
ius. uma, fyllaba ,.. quae fapra 
fcribi folet, interierat , matum. 
elk. , Nifi quis οἱ, Καὶς et Am- 
βὰν explicaliogeum. Qea[ess. efTe 
vücabuli, χύγχερ, , quod. Suidas" 
, et Malyohius tabent: quemquam 


de eo dubitat H. Seéphanue.: 


' Apud PBhauorinum im. d/sfay rao- . 
nioratur qorAw, quod vereor no 
ille φύτλη fcriplerit. Gaeterum : 
Apollonii looum in;eiutsdem fa. 
οἰδεῖ defetiptione compaiauit 
Sehneiderue, lil. aa&e. ip. δὲ 
μιγάδας .3qíe Ἀοιβάε. . Gribelius 
iA; verona totum verfum pfae-, 
terüt, [iue onriffurs. in. cedice, 
[iud quod corruptus effet. 

:968. ᾿Απεχδέα χαλκᾶν. Gefne- . 
rug fjai(néomn aes, arma, ver- 
tt ,Vereor ne hop epithwten, 
quod hío quidem non fatis ap- - 
tum videtur, vitiofum fiz. . » 

979. lectio oed. VWrat yide. 


m icis fuis, si lege- 


rent, ῥήξφααι, παμρφνοσ, dca 


sev βέρεβοαι... 

. 973. (907) "Mdrsey & cum nus- 
quam. neque fmplax ireníitina f. 
actiga" ligaificatione víurpatunt 


| 


obíemern, meque .compolitum:. - 


non poffutu non, plaudere emen- 
daiiem , eleganufümi Ruhlnkeuii 


Ep vp.2t οἱβύσσυσαρ, do quo- 


verbo dictum ad 89g. o&sr.. 

" 973. Αἰϑύσσωυσαι recepi, quae 
BRuhnkenü 'emendséto εἴ, in 
Ep. Crit. p 
αἴσδειν, Vt Porfonus ad Eurip. 
Or. t4a7. docuit, actiuam quo- 
que lignif&cationem habet; non 
aulim tamen, quod tragicis 
proprium videtur, ad epicos 


wanslerre. | Schneiderus discs - | 


σα! non mutauit propter Sopho- 
cis. Oed. Col. 1261. κόμη δε 
αὖρα: ᾿ἀκτένιτος d ᾧσσεται. 

975. (968) Οφαΐταρβοίαι ver- 
fus, vel fi mauis languens cae- 
fürae' defectu: de quo etiam 
emendande aliquando  cogits- 
bam, praeíegton ob. pofterieress 


. 538. ^ Nam edi 
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λιγνὺς δ᾽ ἰϑαλόεσσω χύϑη ᾿περιμηκόϊ καπνῷ. 
η75 αὐτίκα δ᾽ ἐξ ᾿Λίδαο διὰ. φλογὸς ἡγέρϑησαν 

δειναὶ ϑαμβήτειρκι, ὠπηνέες, οἰ προρόρατοι. 

ἥ μὲν γὰφ δέμας ἔσχε σιδήρεον , ἣν “καλέδσιν 


974. Myves Vol. Dein vulgo περιμήκετα καπνόν. Schneiderus 
Ξεριμήκετα καπνῷ edidi. Manus docia δὰ exempl. Ald. περιμοπέαά. 
976. Ante hunc verfum. collocsuit Sehneiderua vrefus. 984. 905... ϑὰμ» 


βήτειναι Ruhnk. 


nomimis βόθρος paullo imfolem- 
tus productam. — Sed nihil mu- 
ποτα. Laera übüans prodw- 
eit. Éyllabam. e€n6-». . 

975, 'Extepaody&v , Schneide- 
εἰ ;emendationem ,. occupanerat 
Schrederus in Praefat. Em. p. 


. V. qui idem viüum eccurrere 
. monuit v, 4Φ0. et 1096. 


974. (969) Duplex occurrebat 


. emendandi atque interpretandi 
— verfus huius ratio, vel ita, κύ- 


᾿ς 8ὴ fudit (paffiuo actiue, f. 'ad 


modum deponentis pofito) πε- 


᾿ pura xdm»ov, Papor fuligi- 
. Rofus fudit ( effufus eft in) fu 
, mum aliffimum. — Vel πεφιμής- 
stu aduerbialiter fumam, et 


lam καπνῷ, Japor fufus cft 
elifime & vel cmm fumo. 
GE$N. 

914. Kam quum in καπνὸν 
mutatum effet, πεφιμηχέϊ, ἃ fu- 
pn fcripto, quum , pro r acai- 
peretur, in περιμήκετα abiit. 
Nam Schneideri περιμήχκετα lan- 
pnt, nec verum eft, quod di- 
Ut, περιμήκετον aduerbii loco 


. elle v, 898. * 


975. (970) Proxime ab hoc 
Yerlu vnum. excidiffe arbitratur 
C. Ruhnk. Ep. 1. p. 21, qui ha- 
beret mentionem (aut defcriptio- 


nem adeo) Erinnyum, — Dreuio- 


977. ἔχε Ruhnk. 


eem medicinam faaferet CL. Beh 
mard. ad Dem. Pepeg. p..85 vt 
bro δειναὶ Y. γι legewr Ilomof- 
Modeíia (ane ceniectura, δὲ cui 
fanere videtur, quod v. 980 ex- 
preífa eft Poenarum f. Exinnyum . 
mentio. Sed mihi delgentet 
hoc agenti vifum eft, locum 
emendatione nón egere, [ed in» 
terprete. — Verfus 971 babet Epi- 
theta. [. Praedicatà. communia 
perfonarum, quae deinde fepa* 
ratim eparrantur, nempe Pan- 
dorae 972, Hecatae 97$ — 979» 
et Furiaróm 98o. Nemini in 
mentem .veniffet, credo, dubi- 
tare, fi placuiffet poetae com- 
mune nomen fubflantiuum adii- 
cere,, Vt. ϑεαὶ δεινοὶ, vel tale 
quid. lllud ipfum s. μὲν yag» — 
a quo incipit v. 972 apertillime 
indicat, incipere ibi exegefin 
eorum, quae vniueríim propofi- 
ta modo fuere. GESN. 
976. Schneidérus in vulgato 
ordine verfuum narrandi rauo- 
nem vituperat, quod Pandora 
et Hecate defcribantur, ante- 
quam eas apparuiffe conftet. ' 
Quafi non pollint antea gener&- 
tim quibusdam epithetis deae, 
quae appareant, defcribi, ot 
tum de fingulis, vt quaeque or- 
nata venerit, exponi. | Contra 
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Tlayóveny. 90)". σὺν δ αἱολόμορφος ἵκανεν, 
, φρισσοκάρηνος., ἰδεῖν CAocy τέρας, ὅτι δαϊκτόν, 
980 Ταρταρίπαις Ἑκώτη᾽ λαιᾷ δὲ οἱ ἔσσυτ᾽ ἐπ᾿ opa 
ἵππος χαιτήφις᾽ κατὰ δεξιαὶ δ᾽ ἦεν ἀϑρῆσαι 


978. ΤΠΠανδωώφαν folus Schneiderus. 
Vo[f. Vind. -Buhnk. arro». - 


Deinde vulgo dasroy. 


979 "Vulgo τρισσοκίφαλο:. 
980. λαῦ 


Ruhmk. De volgo λαιῦ δ᾽ dg ἐπέσσυϑεν ὦμω. Schneiderus ἀπεσσύϑη. 


in A ordine verfoum, «qu 


Schueidero placuit, prius fal-: 


tantes videmus deas, tum de- 
mum aduenire accipimus. Noh 
epus erit cum Rubnkenio laeu- 
nam in auxilium adbibere, ἢ 
ϑαμβήτειφαι non, vt fecerunt in- 
terpretes, pro adiectiuo, fed 
pro fubfaniuo habemus. lie 
que comma poít δειναὶ deleui. 


978. (9753). Pandoram hanc 
haud dubie intelligit 'Tel'urem, 
quam πανδώφειραν alias vocat. 
Vid. Ind. * OE$N. 

979. (974) Vid. ad 926. Rc- 
tinendum puto Jax-óy, nomen 
bona moneta percufTum, et τὶ" 
te formatum ab eodem themate, 
vnde Homcrica δεδύηκε et δεθαη- 
μένος.  Tígas καὶ dawroy quod 
noffe nemo velit, fine horrore 
cognofcere nemo peteíft. ez ex. 


979. Heynius ad Virg, Aen. - 


IV. 511. et Schraderus Praefat. 
Em. p. 5. τρισσοκάφηνος corre- 
xerunt. Fiusdem erroris exém- 
pla Ruhakenius attulit e Schol. 
Ariftoph. ad Equit. 414. Suida 
V. xvvexíQaAos, et 'heogonia 
Hefioft v. 287. vbi codex Parif. 
τρικέφαλον, et v. 5123. vbi idem 
codex πεντηκοντακέφαλον habet. 
T g«ecoxdowvos ex h. l. Dinnerum 


iam pofui(Ie in Epithetis Gr. ob- 
eruat Schneiderus, qui huius 
imterpunctionem, τφισσοκάρηνοε, 
ids? ὁλοὸν rígas, recepit, quas 
iam eft in edd. Ald. et Crat. 
Vulgo τρισσοπέφαλον iib, o- 


λροὸν rígàs. Pro vulgato daro - 


Rubnkemius: in Ep. Crit. 1. p. 
107. Φατειὸν fcribendum cente. 
bat. Ego tum codd. lectio- 


nem recepi." Ovr, Ja?wroy idem - 


eft; quod ἅμαχον. 
98o. (975) Legendum puto 


d» ἔσσυϑεν pro dzo!Aus oue 
ἐσσύϑη. — Forma haec, quam 
Aeolicam dicunt, forte tueri 
poteft illud Pindaricum Ol. 6, 
88 Μίχϑε, quod pro μίχϑη li- 
brorum repofuit Schmidius, et 
receperunt Oxonienfes, in du- 
bium autem vocauit Pauwius. 
625 N. 

980. Neque ἐπεσσύϑη, neque 
ἀπεσσύβη hic aptum, vt aori- 
fut. Atque etiam vltima non 
eleganter corripitur, quod qui- 
dem non fentient, qui fatis ha- 
bent didiciffe, quae qe longa 
vocali ante vocalem vulgo prae- 
cipiuntur, Itaque repoíui tem- 
pus illud, quod hic requireba- 
fur, vnà cum οἷ. de quo vide 
Indicem. 
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λυσσῶσπις σκυλάκαινα" μέση δ᾽ oQus αἰ γριόν 


* Moecos, 


χερσὶν δ᾽ εἰμφοτέραις ἔχρν ὥορα καωῆήεντου. 

ἐγκύκλιαι δίνεον δὲ πέριξ βέϑρον ἔνϑα καὶ Eva 
985 Πανδαίρη Ἑκάτη τε συνεσσεύοντο δὲ Ποιναὶ. 

ἦν δ᾽ aae ᾿Αρτέμιδος Φρερὲν δέμας ἧκε orsa C 


983. λυσσώπης Rahnk. 
935. Voll. χερσὶ δ᾽. 


Tum vulgo σχυλαχη᾽ μέσση d' ἔφυ. 
984. ἐγχύνλιαι δινεῦντο περὶ Volf. Ruhnk. 


Gela. Yulgo ἐγκύκλιαι δὲ δινεῦντο περὶ. Schneiderus, qni hunc et 


fequentem v. poft v. 975 pofuit, wal 
i» δ' ἄφαρ Volf. Yulgo ἐκ δ᾽ dag. 


983. (677) Quid [ibi 'vellet.. 
ἀγρφιόμοφῷος, in. Indice pofui. ᾿ 


Hic admoneo lectores etiam 
apud Virgilium: effe Aen. 4, 511 
lergeminamque Hecaten , tria 
virginis ora Dianae. Nondum 
obleruaui apud ipfum Proclum 


L. 3 in Timaeum loeum, quem; 


inde citat Efchenla Bpig. P. 77» 
qui hunc noflrum illuffrat: To;- 
eura καὶ Ὀρφεῦ» ἐνδείκνυται neg) 
τὸ Φάνητος ϑεολογῶν. πρῶτος 
γῶν ὁ ϑεὸς παρ᾽ αὐτῷ Quay κεῷα- 
λας Qígse πολλὰς Κρίας, rav- 
φίως (£f. ταυφρείυς) oquas , (0Quos), 
Xs9ose δὲ Afovros. Ex Aegypto 
fore ab ipfo Orpheo allata elt 
ila ratio animalium figuris Dei 
aut naturae facultates atque at- 
wibuta vtcunque fenfibus et 
memoriae hominum «ommen- 
dandi, GESK. 

983. Ruhnkenius, de forma 
φέυλάχη — dubitans — corrigebat: 
κατὰ δεξιὰ δ᾽ ἦεν ἀϑφῆσαι λυσσώ- 
πεῖς σκύλαπας. At tria Hecatae 


capita defcribens poeta, non po- . 


tuit plures catulos nominare. 
Quod nos dedimus, firmatur 


INollidis auctoritate. epigr. IX. 


πύχλῳ ὀινεῦντο περ)" 986. 


σαΐνοι κέν σ᾽ ἐειδοῖσα καὶ oixeQu- 
λαξ σκυλάκαινα. Μοχ merito 
miratur Schneiderus, quid (it, 
quod medium caput quale fue- 
rt, in dubio relinquat poeta: - 
μέσση δ᾽ ἔφυ ἀγριόμορφος. Id 
ipfum olim putauerat a poeta 
exprelIum: quare dxerropog(pos 
corrigebat. Noflrum ὄφις has 
dubitationes tollit. Notum So- 
phoclis fragmentum p. 649.' ed. 
Brunck. in quo Hecate ssfave- 


' σαμένη ὠμῶν onsíouss δραμόντων, . 


984. (979) Cum prima ig de 
νεῦντο lit perpetuo vfu bonorum 
et noftri adeo, longa; nec Ào- 
rilus 2 φίνοντα auctoritatem ha- 
beat: recepi Voflianam lectio- 
nem, quae dà omittit, oEsx. 

984. Ἐγκύλλιοι ἀίνεον δὲ fcrip- 
pli, vfu epicorumm ita poftulan- - 
te. - A? faepius nolter poft alte- 
sum verbuun collocat: vide In- 
dicem. — INgi£ metrum require- 
bat. Pro eo etiam v. 217. 815. 
£28. περὶ legitur. ( 

. 986. (981) Haec efinilla Dia- 
na f. ἐμπυλίη " Agrspis de qua v. 
9oo et 942, vnde apparet cur hic 
Φρυρὸν δέμας vocetur: quo no- 


- 
- 
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πεύκας ἐκ χειρὼν. ἐς δ᾽ ὀρανὸν ἤραρεν ὄσσε. 
σαῖνον δὲ σκύλοικες πρόπολοι , λύοντο δ᾽ ὄχῆες 
| κλείϑρων ὠργαλέων. ἄνα δ᾽ ἔπτατο καλὰ 9ύ- 


φετρῶ 


9099 τείχεος εὐρυμενᾶς, ὑπεφαίνετο δ᾽ ἄλσος ἐραννόν. 
αὐτὰρ. ἐγὼν ὑπὲρ ἐδὸν ἔβην" τῆμος δέ τε κόρη 
Αἰήτεω Μήδεια, καὶ Δἴσονος ἀγλαὸς υἱός, 
Τυνδαρίδαι, τ᾽ ἤπειγον og, σὺν δ᾽ ἕσπετο Μόψος. 


»€0 


GAX ὅτε 


989. ἀργαλέων ex Ruhnk. Schneiderus. 
990. εὐρημένη Voli. 


inde ῥέεθρα οί" 
Ruhnk. 


mine dépur indicatur, ipfum fi- 
qni vel fiatwae corpus moueri 
vifum , et facem, quam tollit il- 
Jaftrradi caufa quafi cum lan- 
guore demififfe, contra oculos 
tütelae velleris intentos inde 
anveríos direxiffe in caelum. De 
catibws illus v. 9o08. — 6xsx. 
988. (983) Nefció an prima 
im λύσνεο produci vllo modo 
νοῆι, Facilis effet medicina, 
li legas éAvoyro vel AsAtovro. 
ΓΘ ΕΘΝ. 
988. Male Ruhnkenius de me- 
tro metuens ἐλέλυντο [cribebat. 
989. Praeclare codex nofter, 


sAe/29uy ἀργαλέων. vt apud Ho- - 
merum Od. A, 293. δεσμοὶ idg- 


gq3Afo,.. Non ex argento por- 
(88 erart, fed ex aere. Supra 
vf. 896. Χαλκήρειρ SUAo| εἰσὶ πε 
λώριοι. & Y 8 NK. ' 

990. Ἑὐρυμενὴς Phafis voca- 
tur infra v. 1055. In Apollonio 
Rh. L 596, dubitabat Ruhnke- 
nius in Ep. Crit. II. p. 196. 
virum Ευρυμενὰς ^ nomen «rbis, 


ffl. d 


verbum. eft, non εὐρύω. 


| σχεδόϑεν κατεφαίνετο Φηγὸς ἐραννή, 


Vulgo ἀργυφέων. 29ε- 
991. ΤΉΜΟΣ δὲ τότε 


an adiectiuum effet, vt fcholise 
fae videtur. ldque adiectiuum 
in Hefychio pro svgUjsuy repo- 
nebat. JAífentitur Schneiderus, 
εὐρύμνων Hefychii formam pu- 
tahs contractam eífe, εὐσύμενος 
autem pro -εὐρυόμενος dici, vt 
πἈύμενος, κείμενος. | Àt εὐρφύνω 
Hefy- 
chio autem εὕρυναν reftituendum 
elle, ex Apollonii Let. Hom. lu- 
ce clarius patet. In Apollonio 
Ahodio vrbem intelligi, vt Va- 
leri Flacci imitationem taceam, 
fermo ipfe oftendit. "Tum ἀλο 
cos ἐφαννὸν Ícripfi: v. ad v. 85. 


995. (988) Tyndaridae inter- 
funt his myfleris vt louis filii, 
vt inferos deos fuperosque vide- 
re ajjueti:: Orpheus, Medea, et 
Mopíus vt myftae et myflagogi 
adeo. Isfon ipfe, hic initiatur. 

GESN. 


991. 989) 'Ápolle. 4 154: vo- 
ἐδὶ φηγὸν ἀπειρεσίην, Ἢ ἔπι κῶα! 
Βέβλητο. OE. 

λ 
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999 κρηπὶς ve ξενίοιο Διὸς καὶ βωμιος ἕδρη, 
ἔνϑα δράκων ὁλκοῖσιν ὑπ᾿ ἀπλήτοισιν ἑλιχϑεὶς ' 
δινεύων ἐἰνώειρε κάρη βλοσυρὸν T8 γένειον, 


ὧν δ᾽ ὀλοὸν σύριξ᾽ ^ 


δένδρεα ,d^ ἐσμωρώγησε 


ἔπ, δ᾽. ἔβραχεν ἄσπετος 
aiSre. NL. 
κραδαινόμεν ἔνϑα καὶ 


ἔγϑω ' 


1000 πρυμνόϑεν ἐκ δίξης" ἰάχησε δὲ σύσκιον ἄλσος: 


, 995. Vulgo ὑπὸ πλατέεσσιν. 
«ἄρα 993. 
Voll. Volgo κρημνόϑεν. 


995. (990) Si conferas b. 1. vt 
comferendus eft, cum v. 929 vbi 
σῆμα καμαιζήλοιο Διὸς voca- 
tur, non improbabile forte vi- 
debitur, quod ego valde veri- 
limile puto, nen ξενίοιο hic le- 
gendum elfe, [fed sx3ovíoic. 

695. 


995. Gelneri coniecturam, 
XQoís;o Διός, refatauit Schne- 
derus auctoritate Apollonii IV. 
1:6. fqq. qui βωμοῖο ϑέμεδλα 
loui φυξίῳ  confecrata a Phrixo 
babet; et fcholiaftee eius ad 1]. 
ἦρθ. cuius locum, in quo ex 
Hellanico refertur in Jouis tem- 
plo fnfpenfum fniffe vellus, au- 
ttiotem dedit ex cod, Parif. 

996. (991) Cl, Pierfonus Ve- 
til. 2, 5 p. 107 languidam et 
frgidiusehlam putat vulgarem 
huius verfus lectionem, et fub- 
fütui vult ὁλκχοῖσιν ὑπ᾿ ἀπλάτοι- 
es. Nofler fane hoc verbo 
Yíus fupra v. 928, et attulit 
Pierfonus etiam auctoritatem 
Eurip. Herc. Fur. 419. Et eft 


σύφιξ᾽ Voll — Vulgo. σύφιγξ᾽. 


.coniecturam πρυμνόϑεν , 


997. κάρη Vofl. Ruhnk Vulgo 
1000. πφρυμνόϑεν 


$Advos, ἅπλητος, cui plerum- 
que forte recte accommodaue- 
ris etymon πέλας vel msAdgro, 
vt fit terribile ad quod. accede- 
re timeas, cui tu per mediam 
nolis occurrere noctem. — Mu- 
tare tamen conta libros nihil 
aufim, cum praefertim — fieri 
poflit, vt fint, quibus sAareis 
óAxo) recte dici videantur. Equi- 
dem damnare nolim. oxsx. 


996. Pierfoni coniectura ὑπ᾽ 
dwAdTro:w:w etiam — Schneidero 
placet. Hanc, Ἰοπίοδ forma 
reftituta ,. recepi. 


1900. (995) Κρημνόϑεν ἐκ ῥί- 
$4s interpretabar ἀσυνδέτως di- 
ctum, vt in dv» κάτω et [imi- 
libus, cum in πρημνῷ non mi- 
nus capitis (xdya, κάρη, 495) 
notionem, quam in Latinorum 
praecipiti ineffe putem. — Mo- 
vebantur arbores a fummo fa- 
figio et a radicibus. Sed nec 
ingeniofam et probabilem nego 
Ci. Ruhnkenii (Ep. a p. 82) 
quam 


Hefiodeum vetbum dzAaros, de  fumat ex Apollo, 4, 1686. Pot- 
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αὐτὰρ ἔμ᾽ ἠδ᾽ ἑτώρες τρόμος ἔλλαβε" νόσφι à 


k ^ 


μᾶνη . 


Miei ἐν φέρνοισιν ἀκαμπέα ϑυμὸν ἐγώμα " 


δρόψατο γὰρ παλάμῃσι λυγρῶν ὠποθϑρίσματα 


ῥιζῶν. 


καὶ di ἐγὼ Φέρμιγγος ἐφήρμοσα δἰ πδλὸν 


ὀμφήν᾽ 


1005 κλώγξας, δ᾽ ἐξ ὑπάτης έλυος, βαρυηχόα 


1007. μύνην σεις 
Dein vulgo eri Qvors. 
go xAdyfa δ᾽ ag. 
Dinner. in v. Guys. 


/ 


erat laudare eriam Spanb. ad 
"Call H. in Del. 55 p. 8581. 
QESN. 
,1000. Legendum πρυμνόϑεν ἐκ 
ῥίώμ. Apollon. Rhod. 1V. 1686. 
πρυμνόϑεν ἐξεαγεῖσα κατήφιπεν. 
ἌΥΗΝΚ. 
- 1002. Veríum laborantem, ob 
productam .primam in ἀπαμπέα, 


facile fulcias legeudo sígvoev.: 


GESM. 

1005. (1000) Ὕπατην h. e. 
fummam chordam effe grauilfi- 
mi foni, fatjs conftat, et do- 
cuere v. g. interpretes ad Ho- 
ratii Sat. 1, 2 pr. Hoc maxime 
oculis apparet in illa Lyra, 
quae inter Herculanenfes pictu- 


ras nuper publicata, triangula- ' 


ris eft, et ita tractatur, vt lon- 
gillima chorda et bafi trianguli 
proxima, h. e. quae grauilli- 
mum [fonum edit, fit in fummo; 
breuilfima, illi ad ipfum trian- 
guli verticem parallela, in imo, 
Wefcio, qui factum fit vt tam 


φωνὴν —— 


roos. Μήδεια, ἐνὶ Vol. Μήδει ἑνὶ vulgo. 
σοοῦ. κλάγξα: δ᾽ ag" Volf. Vind. Kuhnk.: Vul. 
Dein Sagvoxéa Vind. Ruhk. βαρυηχέα Voll. et 
παφυηχέα edd. vett, Wrat. 


diu per omnes editiones durare 
potuerit xaguaxfu , cuius dubi- 
to an ratio, étiam non velde 
probabilis, queat reddi. Βαρυ- 
xxí£a ex coniectura dedit Cl. 
Pierf, Verif. 1, 9 p. 110. qui 
de hac voce laudat Obf. Mi- 
cell. Vol. 4 p. 2161 et aufus 
fuiffem ego [ine vllo alio ad- 
ctore eam hic repenere. . Sed 
μέλπων pro πέμπων, quod viro 


docto placet, non aeque faci- 


le receperim; Ceterum miram 
mihi fuauitatem habere .hic ver- 
fus videtnt 'ex eo, quod verbis 


omnibus oflendit et exprimit 
neniam [omni conciliatricep: 


huic conueniunt non acu et 
clamofi í(oni, fed graues et 


murmuri propiores; deinde ca- 


xit σιγαλέως, tacite, cérte [ub- 
miffe, et voce non expreíls, 
fed ἀφϑέγκτῳ: — Denique noa 
ἐκ χειλέων profundit fuam vo- 
cem, [ed ὑπὸ χεέλεσι, prellis 
velut labiis, yel πέμπει, vol, ἢ 
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σιγαλέην᾽ ἀφϑεγκτον ἐμοῖς ὑπὸ χείλεσι πέμ σον. 
κλῇῆξα yae ὕπνον ἄναχτα ϑεὼν πάντων T οἷν- 


᾿ 9 ρώπῶν 4 


oen μολὼν ϑέλξειε μένος βοιαροῖο δράκοντος. 
ῥίμφα δέ μοι ὑπώκεσε, Κυτηΐδα δ᾽ T«r ἐπὶ 


σ " 
1010 κοιμῆσας δ᾽ ὅγε φῦλα 
καὶ ζαμενεῖς ἀνέμων πνοιός, καὶ κύματα TCYTB, - 
, rd ^ : 
πηγάς, τ᾽ eieyoloy ὑδώτων, ποταμῶν τὰ ῥέεθρα. 


γαῖαν. 


πανημεῤίων νθρωσων; 


1006. Vulgo σεγαλέωσ, Vind. Rubnk. eryaAM»s , qood fupra fcri- ' 


pum ia Volf. qui σ,γαλέοε babet. 


Vulgo πέμπων. 
Schneiderus. 
Vof. Yulgo ». 
μέσσας vulgo. 


placeat Pierfoni cosiectura, μέλ- 
SH. OESN. 

1005. Schneiderus, qui «Aáy- 
fa δ᾽ dg9 et πέμπων retinuit, 
Pierfonum non fuiffe μέλπων 
fcipturum dicit, nifi malam di- 


fünctionem in libris reperiffet, ^ 


ἐξ ὑπάτη: χέλυος βαρνηχέα Qe- 
vw», σεγαλέως. Hanc fe fuftu- 
liffe dicit. Itaque poft x£Avos 
uterpunxit, δῖα interpun- 
cione poft φωνήν. 

1006. Schneiderus dedit erya- 
Afos, repugnante nonnihil re. 
cenüorum *epicorum  prosodia, 
Ego σιγαλέην, codicum velligia 
(equutus, fcripfi. -De horum 
casum permutaüone vide ad 
Y. 651. 

100). (1002) Conf. Hymn. 
84, f. GEN. 

1:008. Caldius  damnauit 
Schneiderus hos verfus, qui 
errore librarni, ex duplici d»- 
βφώπων orto, οὔ funt 1n 


Tum πέμπον Àsk. Vind. Ruhuk. 


V. 1908. 100g. abíunt in cod. Ruhnk. Vncis inclufit 
1009. Κυτηάδα Ask. Voll. Wrat. Parif. Deinde sxr' 
τοῖο. κοιμίσας Voll. Rubsk. ποιμήσας Vind. wor- 


cod. Ruhnk. Poeta, quod v. 
1009. generatim dicit, fequen- 
tibus fingulatim. perfequitur. 
1009. Sic fupra v. 819. Kv- 
τηΐδα γαῖαν ἀμεῖψαι. Euphorion 
apud Euftath. ad Od. Δ. p. 
1495. βλαψίφρονα Φάρμακὰ dae 
σεν, "Occ ἐδάη Πολύδαμνα, Kv- 
ταῖς ὅσα Μήδεια. — Sic ille lo- 
cus legendus. Vulgo deeft 
πάσσεν, et Kurajls [cribitur. Sed 
Vraiisl. Voff. et Regius ἢ. l. 
habent Kur»ada. Quam for- 
mam Berkelius tedüere tenta- 
bat :Stephano Byz. v. Κύτα" 
τὸ ϑηλυπὸν Kuradds, καὶ Κυ- 
ταία. Sed vulgatum Κυταιοῶν 
firmatur ab Orpheo ví. 904. 
Κυτηϊώσιν μίγα κύφαι:. RYVENK. 
*"Ixro cum Schneidero fcripfi. 
Euphorionis locum apud Eu- 
fiathium p. 1495, 46. non per- 
fanauit Ruhnkenius. "Emzcidit 
ante Μήδεια verbum vel no- 
men, quo veríus finiebatur: 


* 
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τ à x , : pe j 3 
θῆρας v οἰωνός τε. τώ τε ζώει τε καὶ ἕρπει, 
. e ; P ; 
€ ἥμειψεν ὑπὸ *gvaédus ππερυγέσσιν. 


1015 ἵξε ὃ 


' ἐπὶ ςυφελῶν Κύλχων εὐανϑέα χῶρον. 


κώμα δ᾽ ἄφαρ κατέμαρψε πελωρίξ ὄσσε δρά. 


χοντος, 


᾿ Ἰσοπαωλὲς ϑανάτῳ à dam δὲ τέ οἱ χϑονὶ δειρὴν 


J 


xoié. ἥἡμειψεν Nol. Yulgo diste 
Ante Geínerum ὑπὸ ζυφελὸν. 


Y'off. Yi nd. Ruhnk. 


| X015. ὑπὸ ευφελῶν 
1017. δολέχὴν 


d exu. δεινὴν Bnbnk.  SoAgoiv.d' ἀμφ᾽ epis Nie vulgo. 


ore éduy Πολύδαμνα, Κυταιὸν 
ὅσσα — Μήδεϊ. 


τοῖο. (1010) Vt παννύχεος qui 
per totam. noctem .vigilat vel 
dormit: fic savywaégros hic vi- 
detur, qui totius diei laborem 
foílinuit. Vid. Ind. 655R. 


roro. Πανημέφιοε nihil eft, 
mii ἡμέριοι, Vt παννύχιος, HO- 
cturnui, etiam de parte tan- 
tum noctis. De quo vocabulo 
videnda [(cholia ad Hom. Hiad. 
X. init. 

ror. (1009) Non praeterui- 
dendum οἱὲ poeticae fuauitatis 
vbíeruatori illud ὑπὸ sreg/yec- 
σιν. Inumbrat fomnus, vt vo- 
lucris horribiliter magnus, ex- 
plicatu alarum fuarum, inuo]- 
vitque omnia. OBEN. 


. 10151. (1010) Cl. Pierfo. Ve- 
rf. 2, 5 p. 188 recte vidit le- 


* gendum effe cupeAev, vt fit^ 


Colchorum epitheton, quod et- 
iam.absque Vofliani codicis mo- 
nitu faciendum erat. Quod nu- 
tem ἐπὶ fubíliui vult pro ὑπὸ, 
ingeniofe more fuo ceniicit, ne- 
ceffitatem nondum  perfuadet, 
cum ὑπὸ etiam 


^ 


o 


IUS, εὐανϑέα Χῶρον ex 


locum habere 


poffit, vr ia Homerico ὑπὸ 1- 
λιον ἦλϑε. .ὉΚ 55. 

1015. Becte monet Schneide- 
reffum 
effe ex Apollonii lV. 115. ποιὸ 
ἥεντα Χῶφον. : Sed iniuria jno- . 
furum. (epeehendere — videter, 
quod antea hunc locum non i- 
dicauk. — Fecit, et quidem co- 
piolf[ime v. 914 feqq. 

1017. (16012) Cl. Ruhnk. £p. 


4 p. 85 fufpicatur ἀνταυγέα le- 


gendum pro dj Q' αὐχένι, et ver. 
ba ita ordináànda, καφηβαφέων 
δὲ γῆκε δειρὴν δολιχὴν dvtavyta 
Φολίσι. Mihi in hac ἄδείοι- 
ptione obdormifcentís draconis 
fplendoris repercuffi mentio no2 
valde opportuna videtur. — Sim- 
plicius et nifi fallor verius fuerit 
ἅμα αὐχένι. Αὐκχὴν proprie ip- 
fa ceruix, ἃ tergo fpectata prae- 
fertim , iuncturas colli et verte- 
bras continens: δειρὴ f. δειρὰ 
collum totum a facie fpectatum, 
in quó guttur, arteria etc. Dre- 
co fomno grauatum caput, Εἴ 
cum cerüice collum deponit in 
[quamas iam non erectas ét hor- 
rentes, fed iacentes et corpori 
applicitas. Ox5X. 








| 
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ϑηκε καωρηβαρέων. tai ϑαάμβησε δ' déco 


᾿αἰνέποτμος Μήδεια" 


καὶ Αἴσονος εἰ γλαὸν υἷα 


1020 3x ἐπιϑαρσύνοασα Sog πρέμνοιο λαβέσϑομ 
κῶας χρυσείμαλλον. ὃ δ' ἐκ ᾿ὥπινητηνα axscas" 
αὐτὰρ αἰδιφάμενος δέρας, ἄπλετον Ier ἐπὶ νῆα. 

| "Heoes Movet Hey ᾿ἐγήϑεον, à ἄν δ᾽ Lo χιεῖρως 
ἀϑανώτοις à Ἀειφαν». οἱ digna) - ἔχϑσιν. 


1025 ὦ ως. οἱ μὲν πέρι κῶας ἀπχωπεον" 


α. δ᾽ Αἰητης 


ἀμφιπόλων. ἥκοσεν (7 oryeucomy M 
x ὦκα, δ᾽. ᾿ «e ᾿λψύρτῳ ἐπετέλλετο λαὸν ὠγεῖραι: 


1018. Φολᾷσε Rubnk. 
Volgo ἀϑρήσα- ol 


101$. Hic locus me olim iu- 
venem exercuit. eque, nunc 
vir factus, qoid. ei faciam, re- 
perio. Forte haec oh. oculos 
erant Nonno XXIX. P2 746. yu 
$02» ἐπὶ CXI(ORYY: sé gag γεί- 
τονε φηγῷ St. καρηβαρίοντα. 
AYARE. Schneiderus, male 
metro confulens, coniecit: do- 
λιχὴν δ᾽ ἀμφαυγέα σπείφρην ϑῆκα 
χαφηβαρέων χομίθδιε, ex Apol]o-. 
aio IV. 15o. f. B. Slothouwerus 
δολιχὴν δ᾽ ag ἐπὶ «3ov) δειφήν. 
Heynius δολιχὴν δ᾽ ἀμφ) χϑον) 
duoi». — Codicis Ruhnkeniani 
lectio indicium haber expulü ol, 
quo omiffo gg? addiderunt. li- 
brarii, Καρηβαφέων, Φολίσιν, in 
quo haeret. Schneiderus, ell ce- 
pu fanamis" greuaus, Similia. 
atulit H. Stephanus in "Thef. 
T. 1l. id 69.- 
ront. (1016) Placet illud. dxs- 
ese, nec. dubitalTem, , recipere, 
mü ácrupulum mihi illud i iniiee- 


x 


1021. 
3024. τοὶ € εφρεῖν Ruhnk. 
I. ὄγειφαι Voll. en vidge: 


dxécos Ask, Vell. Vind. Rubnk. 
1026. dxucsy Voll. 


ret, quod non apparet, cur aut ' 


uo genere erroris aliquis Oud 
cas in ἀϑρήσας mutarit: deinde, 
peraguntur haec facra, quibus 
opitur draco, per amica lilen-- 
tia. "Forte illa Adhortatio Me- 
deae, quàá' animum Iafoni addi- 
dit, non fuit vocalis, aut con. 
cepta verbis; fed putu modo, 
vultu, manus motu' peracta, 
quam videns, et ipfum drato- 
nis fomnum', ill; paruit. ὁ ὁ δὶ 


to35. Quod Schneiderus, 'co- 
pulae omiffione offen(us, conii-' 
cit,! ἥρωες Μίναι δέ γ᾽ ἐγήϑεον, 
feni et: fermonis legibus repu- 
gnat. Re grauiffima, et' in qua 
totius expeditionis fumma verfa- 
batur, peracta, copulam omít- 
tere rette potuit, quod ne apud 
Homerum quidem rarüm eft; ——' 


1025. Heynius ceniecit ésaL- 
svuow Verbum víurpaífe nofter , 
ὁπωπέω videtur, vt [upra v. 184. 


.390 


ΑΥΤΟΝ ΑΥ̓ΤΊΚ, 


roa$ ^ — 


μαάξευειν ol "rode κασιγνήτην καὶ e ὅπατρον" 

GAAd οἷ ὠκὺς Pmewye παραὶ προχροὶς ποταμοῖο 
1050 ἐ £$ λόχον ἡρώων, Boxe δ᾽ ἃ eto παρϑένον αἰνήν. 
EL "ve δέ οἱ a Geo Tuy μέσσην magii “πορείαν. 

ἐκ δ᾽ ἐτελεῖτο, δόλος φυγερὰς καὶ κῆρες" αἰἰδγαί, 

Μηδείης ὑπὶ ἐρωέος γ᾽ ἐρικλυτδ ᾿ΑΨύρτοιο, 

ὃν ῥα κατακτείναντες ἐπὶ mgoxos μέϑεηκαν 
1035 ὀριυμένε arpripadio" esa δ ὅ ὅγε κύματι xg 


φὰς i 
* 


4 


νῷ. SES 


dii: ᾿δεινόμενον᾽ ναι Jac κυμ MSc ὠτρυγέτοιο 


: 1028. μαςεύειν δ᾽ ἄρα παῖδα. valgo. 
ἀλλά ei Vo. Vid. Ruhnk. .- 
1051. d£ oi VolT. Vind. Ruhak. δέ. τότ᾽, vulgo. . 
1036. ϑεινόμενος dà δίναις sis valgo. 


ἀλλὰ € inde a Stephano. 
go εἰς. 
v, Volf. Ruhnk. Vulgo πνεύματι- 


1028. Non immerito displicet 
Schneidéro δ᾽ ἄρα. 14 igitur in 
οἷ mulaui, Confitructio eadem, 
quae v. 612. ξέσσε δ᾽ ἐπισταμένων 
βρέτας ἱεφὸν ἰδμοσύνῃσι» μέμνειν 
ἔμπεδον αἰὲν ἐπὶ ἐσθομέχοιε d» 
ϑρώποι:. 

1029. (1024) Reliqui lectio- 
nem Stephanianam] ᾿Αλλὰ £, 
quia rondum obferuatum mihi 


exemplum, vbi ἐπείγεεν ponatur 
pro medio. ἐπείγομαι , feflino q. 


d. vrgeo me. . Ceterum longe 
commodior orietur, fententia.; 


f fumamus ἔπειγε pofitum pro. 
ἐπείγετο, et cum antiquis prem- 


plaribus legamus ᾿Αλλὰ ὅς, ea 


fententia, quam in verfione po-. 


Íui. GESN. 
1029. Intolerabilem . verfum 
dedit Buhnkenii coniectura: dÀ*, 
Ad ol ὠκὺς ἐπείγετο πὰρ προχοὺς 


ποτᾶμοϊο. Vfum verbi actidi ἢ- 


gnilicatione media Séhieiderus ' 
verfu 993. tuetur. "Addére pot 


ἧς 1049... aAXG ás. AIC. 
1030. Yul- 


1035. La 


erit farys, tragicis víitatum, 
apud Soph. Electr. 1455. Eurip. 
Oreft.' 789. (797) Phoen. 1295. 
(1286) Heracl. 752. "Vide Por- 
fonum ad Oreft. 288. — 

τοῦτ, Vindob. Volff. et meus : 
γνὺξ d£ et ἀσφαχίτων. ^ Semel mo- 
nuiffe fatis Gr; ilud οἱ, quod 
poeta fingulari: ratione frequen- 
tàuit, non nifi in vetufüs codi- 
cibus ex[tare ; in^ recentioribus, 
tanquam in Vratislauienfi et Re- 
gio, plerumque vel in δὴ, vcl 
in ἄφα, vel in aliam partículam, 
mutatum effe, nvuxk. * 
' 1035. Quuin per, ἴδ᾽ fatis ma- 
grani auctoritatem 'habet lectio 
sa: τιον rectiüs corpus mor- 
tui φεινόμενον δίναις, quam: Hu- 
Viu$ ϑεινόβενος πνούματε, quod 
melius in mare quadra, di- 
citur. 

1036. (1051) Legendum vide. 
tut Θεινέμενον. δίναις, ne pnmor: 
huiüs noónminig fyllba cohtra 








ΑΡΓΟΝΑΥΤΙΚΑ' σοῦ 


— 


Igi 


L| : 
F. 9 ᾿ wv, | 
κέλσεν wnte νήϑων, Αψυρτίδας ας ᾿καλέξσιν. 
ἀλλά οἱ ὅτι λάϑον Δί: ἐπόψιον. ad ϑέμιςξας, 
» 8, 5)» 8. 5.7. 8*"w , 3. ?7— 
αὐτὰῤ ἐπεὶ γηὸς μὲν ἔσω κίον, ἠδ ἑκώτερϑεν 
1040 ὄχϑης πείσματ᾽ ioa, ὑπ᾽ εἰρεσίῃσι ϑοῇσιν 
λεῖον ἔπεργόμενοι ποταμδ τόμον ε8ὐὲ κατ᾽ i90 


1057. πέλσε δ᾽ 


τ᾿ 


ὑπὲρ Schneiderus pro vulgato xw£Aosy ὑπὲρ. 


' 1638. ὠλλαά οἱ ϑεμηεϊθοτ; w Vo/f. ;Vind. ltuhuk. Vulgo JAA' dea. 


ldem codd. 89? 3£ju7a5.: Valgo, ἠδὲ 3£,uzas. . ' 
Schaeiderus e VoíL — Vulgo «ἐκ᾽ δ᾽ ἐκαάτερἶεν. 


φεσέᾳι: ϑοαῖσε idem. 


3059. ηδ᾽ ἔἐχατερϑεν 
' 1040. ξχιης οι. si- 


vsagQasiss ται. — Vulgo ὑπ᾽ εἰφεσίης ὁὲ ϑοῇσι. 


loÀI. τόμον Schnéidérus' é. VoL" Vulgo fajpoy, ὅτι κατευϑύ. 


perpetuam con[uetudingm: edam 
noftri poetae corripiatur. oz s x. 

1057. Quumsodo Abfyrti cor- 
pus e Phafidis oftiis in finum 


Adraticum ad Abíynidas infu- ᾿ 


las ferri fluctibus potuerit, ad il- 
lh ᾿γεωγραφύμενα  argonautica 
pertimet, de quibus fententiam 
vno loco dicere eft commodius. 
eESN. 

1058. (1052). Θέρμετας redi- 
tum eft per Nemelin, in E[chen- 
bachiana. Ad [ententiam bene. 
$ed non inuenio, «bi períonae 
fnt 3£uss5, nili forte Οὐ. II, 
403 Ei μέν κ᾿ αἱνήσωσι Διὸς με- 
γάλοιο ϑέμμτες. Verum hic et- 
jam lectio variat et interpretum 
fentenuiae, — Hic quidem. locus 
indicat, S£jucas non de iudici 
bus modo bumanis dici, fed et- 


iam de aeterna lege iufliuae, 


quam fas dicere folent. ozsa. 

1039. (1054) lllud. éndeepSev 
fignificat ab vtraque ripa, dextra 
. et Bmniftra, deligetam fuiffe na- 
ym: neque adeo latum valde 
ibi fuiffe Humen: niü dicamus 
iuárig9sv ad nauis duo latera 
pertinere, vnde aptae orae ad 


vnam modo ripam alligatae fint. 
Porro illam oportet fuiffe ma- 
gnam ἀμγλακίην, quod. non 
Íenferunt fe aduerfo flumine re» 
migare. Nempe haec prima et 
maxima poena [celerum atque 
impietatis apud priícos, quod 
bonaio imentem (celerati amit-: 
tunt. lrque ἀφροαδέας appellat 
Minyas v. 1040. Caeterum ab 
hoc praefertin inde loco con« 
ferre qui voluerij, quae difpu- 
tantur in praelectione 1. de ne- 
vigationibus Phoenicum, eic. $. 
$ et hauc partem melius με οὶ ρὲ 
get, ei de toto poemete judica: 
bit rectius. ,6ESN. 


τοήτ.' οταμᾶ τόμον ' recte 
Schneiderws de brachfo Phafidig 
iuterpretatur, Locum Plinii VI. 
4. qui vafios amnes, Hippon et 
Cyaneon e diuerío in Phafin ad 
eppidum' keézm confluere dicit, 
mon huc traxerim, | Neque enim 
aduerío flumine nauigaffe Argó- 
nautas maiifeftlum efL, Οὔτε 
in ὠδὲ mutari- dobuiffe, apertum 
eft. Deinde κατ᾿ /3J pro sarsc- 
$v, qued.etiam infra v. t2rr. 
legebatur, "fcrip&. — Epicorum , 


i 
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πόντον ἐπ᾿ ᾿ἰχϑυδεντα dia sopa . fbuoidos εὐρὺ 

ipa ἀμπλωκίῃ δὲ Φορεύμεϑα: “πολλὸν ἐσίσσω 

αἰὲν ὠναπλείοντες ἐλείπετο à dicem Κόλχων, 
o4 ἰφραθέσιν Μινύαις»᾿ 9oQeeri δέ σφ᾽ ἀμπέχων 


ὀρῴνη. 


αὐτοὶ ἐπεγγόμενοι. ϑέομεν δόον a Qeadigai. 
μεσσάτιοι “πεδίοιο βροτοὶ δέ μιν εἰμφινέμοντοι 
Γυμνοί, Βεονόμαι Té) καὶ ᾿Αρκυες δ γγροιώτίειν 
Κερκετικῶν T , &ydguy. Qu», 'Σινδῶν v, ἄγε.- 


ρωχων" 


1050 οἱ vaccavTo pieomyo Xwenydilay ᾿αὐλώνων, 


1045. δὲ δ λεύμιδα Volf. Rahmsk. "Volgo δ᾽ ἀροφεύμε 


δα. Φφοι- 


- ma pofl hoc verbum [uulit Sclineiderus , et νοῦ ὀπίσσω cpllocanit. 


1045. σχοτεφὴ ÓS τε ἔμφεχεν ὄφῷφνη vulgo. . 


Sobseiderus ex Rubnk. 


hanc ipfam vulgaum lectionem ἀμῷεχεν notauit, vt credibile fit, aliud 


quid eífe i in eo todice , fortalTe ἀμπεέχεν. 
. 1049. Kegserixev Vo 
Yulgo Βερκετιμόν. Dein G«ydoiy "Buhnk "Vulgo Σεντῶν. 
Schaeiderus e Voll. ss(eayto;,. qnod ei etiam in Ruhnk. 


Ruhnk. ᾿ἀγριώτοι Ruhnk. 


eft i977, quod (Aepius in εὐαὺν 
mutarunt libréári. E Diony. 
. Perieg. 549. Κιμμέφιον δ᾽ dga 
Té) διὰ Βόσπορον i325 ἰόντε & qui- 
busdam codd. legendum. In 
Batrachomyomachia v.'45. ea&- 
dem varietas, vbi recte VVolfius 
i3)us edidit, [τ eram in Home- 
rjoo , hymno Mercurij v. 843. 
i39. ἸΙύλονδ᾽ dAdov, (δὲ v. $55. 
is Πύλον͵ ἰϑὺς devra [criben- 
dum. Kos ;3/ elk apud. Ara- 
tum Phaen. v., 59.. Gaetexum 
Cribellus iu- verfione totum ver- 
fum omifit. . X 

1045. , Ruhnkenius befepi 
coniecit, [i cui fufpecta elTet 
forma. sworser. Eam emenda- 
tionem recipere non dubitauj, 
licet Schpeiderus exorsgy injar 


1048. praed WolT. Vind. 
ind,- Rphnk. 


1050, 
κἥἤσανγο Vind. 


fingularia nofiri poetae numera- 
ri velit. — Natum vocabulum e 
glolla σκοτεινή. —— Hefychius: 
dvoQes. σποτεινῇ. Praeterea in 
bis verbis δνοφερὴ dé τε ἄμφε- 
χὲν ὄρφνη τὶ omillio pronomi- 
nis, et hiatus, ot inufitata fore 
ma verbi vitiofam lectionem at- 
guunt. Bam, igitur correxi. 
1049. (1044) Σιντὼν τ᾽ ayegs- 
xw] Σίνδων omnino fcribenduas 
«um Sttabome lib. XL. et Pl- 
mio, ' c ESCH. 
: 1049. (1044) Zoées edam 
io regjene Pontica collocat 
Dion. v. 68: ANolui £&amen, le- 
ctionem mutare, cum poífit efIe 
διττογφαφία. . OEZ$N. 
1050. (1945) .INQn. dubito quia 
dederit auctop wepravro .9x illo 


4 


ΑΡΓΟΝΑἝΤΙΚΑ, “τοῦδ "τοῦ. 


Καυκάσιον σπριροὶ πρῶνα, Ai ςεινῆς Ἐρυϑείας. 
 dAX or ἀπ᾽ ἀντολίης ἐφάνη τορψίμβροτος ἠώς, 
ποιανϑεῖ γήσῳ πρὐτεκέλσαμεν" ἔνϑα qs δισσὰ. 
᾿χεύμασιν ἀπλήτοισι: περισχίζεσι ῥέεθρα 
1055. Φάσις τ᾽ εὐρυμενής» ἀκαλαῤῥείτης τὸ Σαραώγγης" 
(0 T6 ῥα πλημμύρισα dux “χϑονὸς εἰς ἅλα πέμπει 


Dein vulgo χαρανδαίων τ᾽ αὐλώνων. 
ποίαν inde à Stephano. ! ὲ d 
Vulgo dsAafo.c;v. Schneideme ἀπλάξοισιν e ceni. Pierfoni, 


PAIC, 


sagaya4s Rubnk. pe : 


themate, de quo ad 952 dict&m 
eli: νέω, γχέω͵, νηνέω, conge- 
rendo [luere fignificat: hinc 
ναῦς εἴ ναΐζω et »q,erdo. Mine 
illud Hefiodeum "Eey4 629 Nde- 
coro δ᾽ dyx' ἐλικῶνος, Struxera£ 
Jibi h. e. habitabat prope Heli- 
conem, —— 95$. 
1050. Kuhnkenius νήσαντο 
eorrigebat? quamquam nullum 
huus formae exemplum in 
promptu habens.  Attulit tamen 
limilia, νηήσαντο e Dionyfii Pe- 
Heg. 549. et vasjsavro, ῴκησαν 
ex Hefychio. Schneiderus, quod 
atis mirari nequeo, χείσαντο, 
Vt fingulare. et noftri propriuam, 
tetur. Ego correxi ad epice- 
Tum normam, Τὸ deleri iuíTit 
Ruhnkenius, i 
1051. (1046) Án ab hac dicti 


Erythimi illi, de quibus Apollo, . 


2,..945 Σήσαμον, αἰπεινύς τὰ 
πΞαρεξενέοντ᾽ '᾿Εφυϑίνως * Add. quae 
dicentur ad 1054. GB5N. 
1053. (1048) Ilo;.4v2»] Vide 
Iolftenium ad Stephanum voce 
φάσις. R5CH. 
1055- (1048) Hanc inlulam; 
"αἴας nop nomen proprium, fed 
«epitheton videtur zonas, ler- 


1053. ποιανϑεῖ Ask. Yoff, 
Vulgo $/3a δὲ δεσσοί. 1054. 
109054. 


. 


bis florida, efficiunt duo fluvii 
Phalis et Saranges, qui findunt 
circa illam, diuduntque [ues 
fuctus. — Phaíin autem hunc ita 
defcribit nofter, vt fit in regio- 
ne mediterragea conmiunctua οἱ. 
«ontinuus cum illo Colchico. 
Retro enim aduerfo illo prima- 
rio Phafide Árgonautae remigan- 
tes per plures populos, tandem 


. per hunc alterum in Maeotin 


paludem enauigant. CF. τοῦδε, 
GEAN. 

1053.' Δισσδοὺ non bene dice- 

batur, nullo fequente nomine, 


"Neque ἔνϑα δὲ hic ferri potorat. 


. 1054. Pierfogi coniecturam ad 
Moerin p. 25. ἀπλάτοισε proba- 
yit etiam Ruhbnkenius.- 
. 1055. (1050) ᾿Αγαλαῤῥείτης τὰ 
eagdyyass] Legebatur alias cae 
φάγγης, [ed H. Stephanus mu- 
tauit, forte non adeo necelfaria 
correctione, vid. Plig. lib. VI, 
c. XVI, ESCH., 
1055. (1050) Neício quid vi- 
derit Efchenbachius. — Editum 
fuit, vt a reliquis, ita ab H. 
Stephano cagxyysgé. . 95s. 
. τοῦθ. (1051) Hinc, demum in- 
telligere mihi videor quae modo 


N 


et 
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Μαιῶτις καναχηδὸν ἑλειονόμε διοὶ -“ποίης. 
ΝᾺ» EE EE" ; 9 " 
καὶ τόϑ᾽ ὑπ᾿ εἰρεσίῃ πλέομεν διοὶ νύκτα καὶ ἥμαρ 
" ἃ, σσαῖς δ᾽. ἐν τριμόρωσι Boos. σπὖρον ἐξικόμεσθϑα, 
t » e , * t 
. 1060 λίμνης ovra μεσηγὺυ , [ookAoztos ὃ σοτε Τιτὰν 


(, 
1058. εἰφεσίησε Ruhnk. τότε ὑπειρεσίη Wrat. 
σὸν Voll. λίμνηεν ὄντε ante Ge[fn. 
ὅποτε, proveo certe in Crar fcriptum ὦ ποτε. vt 


dicit Gefnerus , 
spfe Gefnerus, dedit. 


dicta [unt ad v. 1048. Secun- 
dum hanc poetae deícriptionem 
Saranges e palude Maeotica in 
terram infunditur: intus iungitur 
cum Phafide, et illius vndis 
zaixtus exit in Pontum Euxi- 
num, .Vtrum hoc hodie etiam 
verum Áit, vtrum aliunde etiam 
conftet, iam non habeo dicere: 
fed hanc verfuum , quos tracta- 
us, lententia, effe, non du- 
bito. : GESN. 

1059. (1654) Multum de hoc 
loco laboraui, fateor: vtrum 
aliquid effecerim, videre lecto- 
zis εἰ, Primo, quae' effent δισ- 
σοὶ τρίμοφοι, non caret difficul- 
tate. Sed [i recte Budaeus de 
elfe 'p. 17 quem folum adhuc 
laudare auctorem poffum, τρίς 
μόρον L. τρίμοιφον eft dodrans 3, 
vti δίμοιρον (De quo etiam Sa. 
d'enulius ad Iamblich. in Nico- 
machi Arithmet. p. 101 et al.) 
bes, 3$. Fuerint igitur δισσοὶ 
«τοίμοφοι ἡμέφαι duo dodrantes 
' diei [. dies integer cum dimidio. 
Porro βοὸς wógov hic eíTe DBof- 
porum Cimmerium, non eft du- 
bium. Hic Bofporus medius 
eft inter Maeotida paludem et 
Pontum Euxinum, quos com- 
ΣΏΘΙΟΪΟ aquarum iungit. Iam ra- 
tionem adfert Poeta, vnde illud 


1060. ᾿λίμνησε 
Dein quod alios omnes babere 


fretum Bofpori nomen habeat. 


Fidit ibi aperuitque πόρον, trans- 
ium paludis in mare Euxinum, 
boui.robuílo infidens, "Titan 
BooxAózos. Sed hic quis eft? 
Herculem, et Geryonae houef 
huic aduocare non licet. dun 
quidem vocatur ille ab ipfo no- 
ftro Hym. 11, 1: verum κλέπτειν 
non folet Hercules, furari illum 
pudet: rapit potius. 
S05 Porphyrii de antro: Nymph. 
p. 119 Barn. ὁ τὴν γένεσιν λελη- 
Q'rus ἀκέων ([. ἀνύων) plene 
huc nihil facit. Inter Titanas 
proprie dictos, Gigantes certe 
"Terrae filios, eft Alcyoneus: 
quo Apollod. Bibl. τ, 6 p r9 
Οὗτος rds 'HA(s βόας ἐξ 'Egv- 
Blas ἥλασε. Verum boues Solis 
ftabulabantur in Erythia infula 


Gadibus vicina. Stabulabantur — 


etiam in Sicilia (vid. , Bochart. 
Phal. 1, 37 p. 570). Quis ve- 


ro in his fabulis antiquiffimis | 


confenfum et: conjlantiam re- 
quirit? Nofter quidem certe 
Erythian in hac ipía regione 
agnofcit v. 1046 et Erythnmos 
habet Apollo. Argon. », 942. 
Ab Exrythia illa Hifpanica Her- 
culea Geryonae boues abduxit: 


' quamquam in hoc etiam varia- 


rur, Vid. Euflath. ad. Dionjf. 


BsxAóxos 


de | 
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ταύρῳ ἐφεζόμενος βραφῷ στόρον᾽ ἔσχισε λίμνης. 
- καί δα παγημερίῃσι “πονεύμενοι εἰρεσίῃσιν, 
᾿Μαιῶτας πρώτας a Quxavyojtey αἰβροχίτωνας" 

ἠἤδὲ Γ ελωγὸν eJ Yo£ ,. Βαϑθυχαίτων T ἀπλετῶ 


QuAa, 


1065 Σαυρομάτας ve, Γέτας, καὶ Γυμναΐος, Κέκρυ- 


Qus T, 


t 


1063. πρώτας αἀφικάνομεν Voll. Vind. Parif. πρώτας αἀφικᾶνος 


μὲν PAIC. Ask. Wrat. 


πρωτυϑ ἑπάνομεν "«Rshnk. 


"QOT  siswp.xaio- 


M» valgo. Lectionem Voffianam habuit iam Diuverus. Ibidem axooxra- 


»as Vol. Vind. 
ϑυάγρφων τ΄. 
Parienfem addit Schneiderus. 


ΤᾺΣ Tr xr, in Vind. yaías fe κε. 
cit, 


v. 558. Maneat, dum quis ad- 
ferat certius, Cimmerius Bofpo« 
tus de poetae nol[lri fententia 
nomen et ortum debet Titani, 
bore per illum inuecto, quem 
Álcyonea gigantem vocat Apol. 
ledorus. — Plura difputata funt 
in praelect. cit. $. 3 quae vel id- 
eo reponi, qualia erant, pla- 
cuit, vt appareat certe, me hoc 
egiffe, vt loco obfcuro lucem 
vndecunque quaererem. OERSH. 
1059. Vitium latere in vulga- 
tà lectione putat Schneiderus. 
1063. (1058) Cum totus re- 
motioris antiquitatis tenor, ita 
tum forte etiam haec appellatio 
ἀβροχιτώνων indicat, antiquilfi- 
mos, quos Graeci norant, ha- 
rum regionum homines, non 
faiffe ab omni cultu molliori et. 
bumanjori (indifferenter enim 
vtimur his nominibus) remotos, 
Sed nec neganerim , polTe αξεὶσ- 
μὸν fuiffe in tali appellatione : 
ilud modo mgnendi interdum 


^ 


z064. Volf. Vind. Ruhnk. ἠδὲ γελωνῶν fivos Ba- 
1065. Γέτας τὰ καὶ Às 
Sed Ruhnkeuius in Voll. et Parif. ré- 
in. Ruhok. 
γέτας vs as etiam PAIC. Vulgo Γέτας xal l'usvates. . 


. vt Geínerus Dotauit, 


k. οί. 


yaíras Ts πε elle di. 


- 


videntur lectores, vt cogitent, ΄ 


non m fera barbarie, fed in cul- 
ta olim. Phoenicum, Aegyptio- 


rum, Graecorum commerciis et: 


coloniis, regione, ac felici lub 
caelo, fe verfani, 0x81. 
i063. Volíüanam lectionern 
merito iam Sehraderus probauit 
in Obfera. p. 78. 
5064. (1059) Βαϑυχαέξων proe 
prium gentis nomen elle debet, 
quod. non magis miror,.quani 
Gallam comatam ut. bracca- 
tam, aut. Langobardos e. i. g. 
a. led alias nondum obferuaui, 
Forte erit tempus, cum regio- 
nes, nimiura hodie vel negle- 
ctas eruditis ' peregrinatoribug, 
vel inacceífas, monumenta e 
profundo eruta illuftrabunt. - 
: OESN. 
1065. Confenfus librorum, rà 
poft léras inferentium, facit vt 
fufpicari pofl, pro Γυμναίων 
reponendum eíIe "TAaíss. "T- 
λαίη meniorata Herodoto IV, 9. 


Na 
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"Δεσωπαᾶς T, | Agiexa mos T dm τ πολυπάμο- 


ψῶ λαόν, 


1 


166. Vulgo "Agsoxds T ᾿Αφιμάσϑας. ἔθνη ξολυπμονὰ λαών. 


Ask. ἀριμαϑά». 


18. 54. 55. 76. et Stephano By- 
zantino. Hylaeos habet Plinius 
IV. 236. qui per. eos  Bypanin 
Buere dicit Schoenemannus in 
Geogr. Argon. p. 17. male cor- 
rigit Tuuvaíus Te LY gumas TÉ. 
Melius 'Thunmannus in epiftola 


S$chneideri , quae eft in noua bi» : 


bliotheca philologica, Germani-- 


ce [cripta, Lipfiae 1728: vol. 
IV. p. 299. populum intelligi 
putat, quem Λιμναίνς vocat 


Ephorus im fragmentis Scymhni 


Chii poft Holílenii notas ad 
Stephanum p. 578. Vnde Ephe- 
ro recentiorem  e[Ie noftrum 
£onicit. 

z066. (1061) "Agcés.] Pro 
ἐφιμάσϑας funt qui ἀφεμάσπας 
seponendum putant: (licet de;- 
μασποὶ potius vocentur) fed ego 
xoulta hic et alia nomina popu- 
lorum deprauata elio exiftimo, 
Écut et paulo poft. 1. s rx» x. 


1966. (1061) "AeqadeSas] 'A- 
φιμάσπα: hoc lóco reponendum 
effe, nullum eft dubium. Sed 
et pleraque in boc auctore, quae 
ἈΠ Geographiam fpectant, ad- 
&o funt obfcura, adeo forte et- 
lam corrupta, wt impollibile δι 
ea "loca vel explicare feliciter, 
vel corrigere fine Manufcripto- 
rum codicum ope. Quamob- 
rem 'Tuam, Lector, circa talia 
tonnulla veniam petere et pla- 
ne ἀπέχειν [atus effe duco, 
quim mo non optime fundatis 


Volf. Viad. Ruhak. . dAgelesas: 


. coniecturis cauillatorum petu- 


lantiae exponere. Hoc tantum 
hic :nonendum ratus fum, ine 
cum Holítenio (in ᾿Αφιμαάσποι) 
dgcozas ip hoc verfu non .agno- 
fcere nomen, gentis, quod [Δ- 
eit HI. Stephanus, fed arbitrari 


Epitheton efle  Arimafparum 
x:onoculorum ^et 4torué tuen- 
tiunt. , ESGK. 


1066. (to6t) Πολυπνμονα non 
valde hic placer. In Hvmno 
in Mercurtum Homerico v. 37 
μπολυπήμων eft damnis atque. in- 
juris obnoxius: fed apud ip- 
fum Homerum A, 455 avs πο- 
λυηάμμων. πολυϑρέμμων diues 
gregibus etc. OESN. 


1066. Hol(lenius ad Steph. v. 
᾿Αφιμαᾳφποὶ putabat ἄργωπας le- 
gendum efle, vel vulgatam de 
maculis, toruis oculis intelligi 
debere. Neutrum fieri poteft. 
Quo minus populum quempiam 
indicari dubito. Arima[pos ps 
νῶπας dicere, vt Aefchylus, pot- 
erat. ᾿Αφιμάσπας probat Ruhn- 
kenius,  promifcue ᾿Αριμασποὶ 
et ᾿Αφιμαάσπαι dici credens VV eí- 
lingio ad Diod. Sig. XVII. p. 
222. Quae Weffclingius habet, 
ad ea redeunt, quae ab Holfte- 
nio ad Steph. in 'Agiuaozo) et 
Ἐσεργέται allata funt: his vero 
nihil aliud. efficitur, nifi in qui- 
busdam, iisque corruptillimis 
veterum fcriptorum locis, vefti- 
gia quaedam formae 'Aguudessag 


e. 


ΑΡΓΟΝΑΎΤΙΚΑ. 


ὧν περιναιετάει γενεὴ Μαιώτιδος λίμνην. 
» ^? " ἈΠ , * 0, - » 
, ἄυταρ οἱ Miyuygos dun ἀμεγαρτον ἔϑηκαν 
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a yao: ,. vw δὲ βυϑὲ διαμείψαμεν ὕδωρ, 


* 


1070 


ox, ou xDupahioo ἀποβλύει αἰπὺν ὄλεϑρον, 
doit EAtuvoubyn κανα χὰ δέ το; ἄσπετος ὥλμη 
eek Go περώτεσσιν. ἐπέρχεται ᾿Ωκεανόνδε, 

τῇ ῥα τίϑ᾽ ἀρπαχϑεῖσα dio ξόμωτος κίεν Agyo. 


1067. Vulgo πεφιναιετάει ἐν γῇ Μαιώτιδα. 
et, quos Schneiderus omifit, Ask. 
PAIC. ἐπεὶ μὲν rois 6 Voík Ruhnk. Schneideres. 
Bgna, monente Ruhnkenio, pofait 8chneiderus. 

dit Schneiderus. pro vulgato. χκαναχεῖ. 
Schneiderus ex Ruhok. δὴ ja dedit: 


vor vulge. ἐπεὶ κέντοισι ται. 


1074. Vulgo τῷ $u. 


inuenin, Sed haec tam dubia 
funt et incerta, vt ᾿Αφιμασποὶ 
vnice vera forma videatur, Prae. 
terea hic prosodiae rato multo 
magis inauditam formam'Aeíya- 
en:s requireret. Quare ᾿Αφιμα- 
exa t ἔθνη, πολυπάμονα λαόν 
Ícripi. Πολυπάμονα recte ἃ 
Gefnero emendatum eífe docet 
Herodotus HI. 116. 


1067. (1062) Plaeet coniectu- 
ra Cl. Pier(oni Veri. p. 188 ὧν 
περιναετάε, γενεή. Emendatio- 
ne quidem aperte indiget locus, 
licet illud aliquantum videatur 
infolens, γενεῆς nomen hic com- 
prehendere ἔϑνη λαῶν. oz5N. 

1068. In Vollanma lectione, 
quam Schneiderus recepit, non 
modo iníólens coniunctio parti- 
cularum ἐπεὶ μὲν offenfionem 
habet, fed illud etiam reprehen- 
,4i debet, qnod, quum haec, 


πύματον δὲ Buv38 διαμνίψαμεν ὅ- . 


d«e, non poílint apodofis elle, 
poses ἐπεὶ duas fimul fignifi- 


1lo68. ἐπεί κ' ἐν 


1076. Lacunae 
1072. xayaxy de- 
Tom omnes dgcseros ὕλη. 


cationes$' habet, quoniam et 
pofiquam. | Quare vfitatum no- 
ftro αὐτώρ οἱ Μινύνσι repofui, vt 
fimpliciter procedat oratio. Sic 
οἱ Μινύησε v. 776. 1268. 

107:. Hic quoque aliquot 
verfus perüfe luce clarius eft. 
AavHxx. Non nifi vnum exci- 
diffe puto, cuius vltima haec fe- 
re fuerint ἔνϑα τε λίμνη. 

1072. Quid ὕλη libi velit, nou 
video. — Quare ἅλμη repofui. 
Ceterum apte comparauit Schnei- 
derus Plinium II. 67. Qui ita de 
palude Maeorica fcribit: fiue ea 


 dilius (Septemtrionalis) Oceant 


inus eft, 
 eredidiffe, fiue angufto discre- 


vt, multos aduer:o 


εἰ fitu reflagnatio. 
1074. (1668) Mirum ,. et for- 


.te fal(um atque fictum elL, cer- 


te hodie nog amplius verum, 
quod hic dicitur, er mox 1076 
explicatius declaratur, paludis 
Maeotidos partem verfus fepten- 
wionem eífuadi in. Oceanum il- 





/ 


^ conferuata (int. 
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: ! ᾿ » εἷς ] | 
1025 ἐγνέω μὲν νύκτας τὸ καὶ ἤματα Moy D iQerres, 

, »" » $ "4 e - | 

- λείπομεν ἔνϑα καὶ sy9os Dgoray αὐγχηρεῶ Quis 
Ilexroy, Aexreioy ve γένος, Λελίων T ay: 


1076. dyww(a Voll. αγνηνέα Vimd. Ruhnk, ἀλιτήρια con 
1077. Vulgo Ilaxrey αρχτείων τί 
Voll. Πακταίων ἀρατίων τε (non doarívwy, vt Schneiderus fcribit 
et in margine aoxrsev. Παχταίων doxrsiwy τε Vind. . 


"B. Slothouweri. Vulgo απηνέα, 


lum f. Cronium, f. Hyperbo- 
"reum f. mortuum adeo, quem- 
adiuodum ad meridiem per ip- 
fum Cimmerium Bolporum exit 
in Pontum Euxinum. Potuit 
tamen hactenus certe vera ejfe 
haec commemoraüo, vt via par- 
tim nauigabilis, partim expedi- 
tis et robuftis nauicularum fua- 
rum baiulis nom infuperabilis, 
ad ilud mare patuerit. Potuit 


de 'Tanai a feptentrionibus cum ^ 


Maeotide palude fe mifcente au- 
dilfe nofter. Hic vniuerfim il- 
lud oflium feptentrionale Maeo- 
tidis, quodcunque fuerit, indi- 
cat, [tatim rediturus v. 1069 


. ad nauigationem per Bofporum,, 


' mihi quidem minime expeditam, 
quam cum Periplis antiquis et 
alis Geographis vel Argonauti- 
cis conciliare nullo modo pof- 
fim. Sed nec illos inter fe, nec 
vllum illorum cum facie hodior- 
na concilare poíIum, nec hanc 
um monymentis lapidum vel 
numorum, fi qua. forte per va- 
flam tot faeculorum :;barbariem 

Pol[cit. ea res, 

et, nifi fallor, meretur regiam 

liberalitatem, vel regis alicuius, 


vel aliquot looupletiuni prinato-- 


rum, vt metallorum  inilar, 
quaecunque offerantur bonae er 


APITONATTIK A. 1069 


: lectiones. 


$0 δ᾽ 


ρώχῳ Vy 


Graecae aniquitatig venas pe! 
fequantur. Ad liquidum lic pe? 
duci omnia fi quis fperet , ii 
nimis leuis animi et parum ! 
hac parte Mhifforiae literam! 
verfatus mihi videatur: fed ru! 
fus quin multa delitefcant : 
iflo Periplo monimenta Griec 
nullus dubito. GESF. 





1074. Áptior oratio eít, fi | 
'$a legitur. Eoque ducunt cod 





1076. Pierfonus Verif. D. 
verfum pede truncatum [ic ref 
Urebat: Δλείπομεν ἔνϑα καὶ ἢν 
βφοτῶν ἀπεφείσια φῦλα. 
alio ducunt codicum vefligi 
AvRXx. Schneiderus qui 
codicum lectionem in noti5 ! 
fert ὠγιεινέα, ea ex nnllo li 
affertur. Equidem repofui, qut 
proxime ad codicum lectione 
accedit, ἀγχήφεα. Etymol. 3 
P« 15, 55. ἀγχήρεε, éyyis- δὰ 
be ἀγχῆρες, éyyós. Hefych 
ἀγχιρήνηε. ὁ ἐγγὺε. Zoos 
᾿Αϑόμαντι. ᾿Αγχύρης m Hel 
chio fcribendum  eífe vider 
viri docti. Codex Hefychii à 
χηφήνης habet. —— Dicit noi 
Vpropinquas ab. vtroque palu 
et Bofpori latere gentes. ' 
furdtius ἐγαπήνορα conücieba! 





- 
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Τοξοφόρες τε Σκύθας, “πιςὲς ϑεράκοντας "Aettes; 
Ταύρος τ᾽ ανδροσφάγες, οἱ ὠμειδέα ϑύσϑλα 


" 


Qroeni 


1080 Mavvxij, βοοτέω δ᾽ ἐπιδεύεται αἵματι κρητήρ᾽ 
Mb  . 


1078. Omnes ΓΑφεος πιτὺς ϑεράποντας. 


1079. Vulgo ἀνδρο-ν 


Qiws. Yoll. ᾿ἀνδρομάγυς. Vind, et Rohnk. ἀνδφοφάγυ». 


1078. (1072) "To£ofégus. fotte 
pofuit auctor tanquam interpre- 
. tatiomem nominis, quam hodie 
euam [uos habere alfertores no- 
vimus. Homeri aetate hoc no- 
men nondum in víu fuiffe pro- 
babile putant, qui incolas ha- 
rum regionum αἀβίων 6t. yAaxro- 
Φάγων et ἱεπημολγῶν appellano- 
nibus [ignaffe videatur. Vid. 
Reimmanni Ilias polt Homerum 
p. 271 fq. Sed, vt verum ἔα" 
teer, ex IA. N, 5 Íq. , quo folo 
loco nomina ifta habentur, illud 
non collegerim. — Dicit Iouem 
interim. auertife oculos a Grae- 
corum 'Troianorumque cert&mi- 
nibus, et defixiffe inillis genti- 
bus, quibus [implicitatis et iu- 
fltüae laudem  impertit, cum 
forte iam tam a Graecis eas ip- 
[as ob virtutes, quibus adiuncta 
paupertas effe folet, contemne- 
rentur. Breuiter, hic Homeri 
locus nom facit, vt' Scytharum 
il nomen inauditum putem. 
Multo minus hinc argumentum 
petere licet. ad arguendam poe- 
tae noftri nouitatem. ^ GEB$N. 


1078. Scripfit poeta, visus 
ϑεράπουτας "Agxos.  "Agsos et 
"Aes; apud epicos primam fem- 
per longam hibet: "Agxos et 
"Apt ancipitem. In lliad. XIX. 
A7. er OdyIT. VIII. 267. et ÀÁpol- 


. frofam. 


lon. IL. 4o4. (nili hic fcripfit, 
dAeos τ᾽ "Agwos cxósv) "Agsos 
duabus poftremis [yllabis 'con- 
tracts eft: quod, nifi neéceílita- | 
te cogente, non folent epici 
contrahere. 


1079. (1075) Át "Tauros ' et 
Dianam 'Tauricam et Cherfon- 
nefum Tauricam extra Maeotida 
paludem ponunt et pingunt 
omnes. Confideretur v. g. Iphi- . 
geniae in Tauris Euripideae [ce- 
na. Sed iam faílus fum, in tà- 
libus me haerere. Nondum ve- 
ro adducor, vt ideo damnem 
[criptorem, qui videam, Home- 
ri Geographiam effe praeclaram, 
quatenus intraj Graeciam vería- 
tur, cum eam egreditur, mon- 
GESX 


1079. Scythas dydgopd yes Fuil- 
le (atis conftat ex Herodoto 1V. 
207. et aliis, quos ibi Cel. Valc- 


' kenarius laudauit. , Nihil tamen 


can(fae eft, cura vulgata lectione 
recedatur. &vE NE, Νὰ quod 
meliorum codicum grauior &u- 
ctoritas. : 


τοβο. Μυνυχίη fimpliciter eft 
Diana. Nec magis quaerendum, 
cur ita in Tauris dicatur, quam 
cur Dictynna, vt hoc vtar, in 
Arcadid, apud Ouidium Met. 
M.44r. ἈΝΗΝΕ. 
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.dvÀ ag Ὕσερβορεος, Νομάδας, καὶ Κάσπιον 
"4 | £9vos- 
αὐτοὶρ ἐπεὶ δεκάτη ἐφάνη Φαεσίμβρφοτος as, 
Ῥιπαίβς αὐλῶνας ἐκέλσαμεν, ἐκ δ᾽ ἄφαρ "Aeya 
ἢ; ἐπιπροϑέεσα "T ξεινοῖο ῥεέϑρα" 
1085 ἔμπεσε à ᾿Ωκεανῷ ; Κρόνιον δὲ ὁ κικλήσκϑσιν 
πόντον Ὑπερβόρεοι μέροπες, νεκρήν τε 9a- 
Aeccay. 
ἐκέτι δὲ προφυγεῖν ἐδοκεύομεν αἰπυν δλεϑρον᾽ 


4 


εἰ μη. ἄρ᾽ ὁρμαίνεσαν ὑπὸ xga regu Qi βίχφι 


Ι 
rogr. Schneiderus αὖ δ᾽ ἄρ᾽. 
1b86. Vulgo ὝὙ πε βορέην. 


derus. 


1084. ὧγέν vulgo. Ruhnk. ἄγεν. 


1087. Vulgo ἐδοκεῦμεν λυγρὸν .ὄὅλεβρον. 


Geínéerus in hoc verfu e Woll. affert ἐπὸν, quod omifit Schner 


1081. (1075) Vid. Prael. 3 c. , 
3 de Hyperboreis $.5-  crax. 

108r. Haec nulla ratione cum 
praccedentibus coeunt. Veríum 
intercidiffe fufpicor. avnwk. 
Schneiderus αὖ δ᾽ d? fcripfit, 
vt [lructuram. verborum reftitue- 
ret. Αἴ μος foloecum eft. Pu- 
tat etiam £y δ᾽ ἀν᾽ fcribi potuiífe. 
Ego vulgatam retinui, quae ex- 
plicari debet ex intellecto verbo 
in λείπομεν latente. Simile ex- 
emplum v. 467. 

1084. (1078) Elegans er digna: 
illo ingenio coniectura Ruhnke- 


nii, qui Ep. 2 p. 85 legi vult . 
Ad» ἐπιπφογέωσα, wt Apollo. . 


Bhed. 1, 538 ARv ἐπιπροθέοντε:ε" 
fed cui repugnare videtur illud 
ix, quod fic non habebit, quo 
referatur. Malin igitur iungere 
f» et dysy, et intranfitiue ver- 
bum accipete, vt in παρώγω, 
πφοάγω, ὑπάγω. ^ Jfrgo prac- 
currens exiit etc. 6 E 5 N. 


1084. Ad» ἐπιπροϑέυσα et ἔων 
πεσεν ᾿Ωκεανῷ emendat Ruhnle- 
nius, comparans Apollon. I. 
$803. Πηλιάδα: dB παρεξήμειβον 
ἐφίπνας aid» ἐπιπροδγέοντεε. 

1085. (1079) Ad hunc quidem 
certe locum referri non potelt, 
quod eft apud Schol. Apollo. 
4. $27 Kgorbr; ἅλα elle mare 
Adriaticum: licet alioquin, qui 
Saturniam vocarunt Italiam, ii- 
dem etiam xgoyías dAos appella 
tiohem Adriatico mari potuerint 
tribuere. OESN. — 

1og6. Potior vifa eft Schne- 
deri emendatio Ὑπερβόρφεοι μέ" 
φοπες, quam quod idem putt 
fcribi potuiffe , ὑπὲρ Βορέην 
Plinii locos de boc mari IV. 15. 
(27-) 16. (2o.) et Dionyf. Penef. 
Za. Apollon. ΤΥ. 927. βεδπον 
derus attulit. ἢ 

1087. Codicis Volliani fert 
pura veram lectionem monftra 
Vil, 
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yz μολεῖν ἴθυν ἐπὶ δεξιὸν αἰγιαλοῖο 
1090 ᾿Αγκαῖος. ξεςοῖσι σιϑήσας πηδαλίοισιν. 
ἢ δ᾽ ἔϑορεν diaago: βιαζομένη παλάμᾳψσιν. 
ἀλλ᾽ ore δὴ μογερῆσιν ἐδωμνώμεϑ᾽ εἰρεσίησιν, ' 
* .* * 


" É» ^» ᾿ , , i1 , * 
χέρες δ᾽ ἐκέτ᾽ ἔμιμνον, οἰχογχέμενοι dà φίλον κῆρ 
1095 Ζίχεας ἐμπλέξαντες 9 ἐνηρείσαιντο μέτωπα, 
δρῶ ἀποψύχρντε' κέαρ δέ τε τείρετο λιμῷ. | 
᾿Αγκαῖος δ᾽ ἐξῶλτο, καὶ ἄλλος πάντας ὄτρυνεν 
ἥρωας, μαλακοῖσι παραιφώμενος ἐπέεσσιν. 


1001. ὀσσαῖσε νυΐρο. βιησαμένῳ pro vulgato fxcapíyw edidit, 


Schsexderss, 
Rabat. dxax avos. 


1094. ἀκεχέμενοι Volt. 


et in margine ἀχηχεεχέμενοι. 


1095. £y εἰφείσαντο Volf.— ἐνειρήσαντο PAIC. 


1096. Hic veríus abeft ab. Rphak. ὠποψύχοντε Schneiderus e Voff. 
Vulgo ἀναψύχοντε: Vind. axadvxovrss. Dei vulgo χέαρ δ᾽ ἐπετεί- 


fero. Vofl. sfag δ᾽ "Or 
r pro rulgato "Àyxaios 
* 


1089. Schoenesmannus in Geo- 
tr. Árg. p. 25. ἐπιδέξιον, dextre, 
tmpefliue legendum — putabat, 
02 ἐπιδέξια, vt Schneiderus re- 
fert Sed hoe eft corrumpere, 
non emendare, 

109r. (1084) Peculiari ratione 
poni hic videtur participium me- 
5m. Currit animalis inftar 
λιξο, et. vi tiam fibi facit, per 
Due, fed δισσαῖσ, παλάμωσεν 
"apre manu Áncaei ipía quo- 
qw unpulfa. Itaque duplicem 
bibere vim videtur τὸ " βιασαμέ- 
ἐπ, confuetam illam, qua vi 
"iere et irrumpere notàt, tum 
Pluam, quae indicatur illo 
cuuo infrumenti, — ome. 

1091. Βιαζομένη certa emen- 
Catione Ícripfi. ' 

19953. Hic verfum excidiífe fa- 


!5 clare oftendit fequens veríns.. 


: 1097. Ochneiderus edidit 'Ayxaios 


Qui fi contineret initium apodo- 
feos ,: ἔα [cribi debuiflet: dxírre. . 
«εῖρας ἕμεμνον. 

1095. (1088) Videor hic mibi 
videre picturam deíperantis tri-. 
ftitiae. Manus labore fe/fas non: 
jam ad remos applicant, fed G-, 
niflra dextrum prehendunt cubi- 
tum, boc autem caput. fulciupt. 

GESN, 

1096. (1089) Nonu dubito, 
quin recte. Voílianus ἀποψύχον- 
zs. Sic plane IA. X, ἃ δρῶ 
ἀπεψύχοντο. Duslem hic pro 
plurali poni, manifeflum e(t. 
Vid. ad g18. Cor fame conmfu- 
mitur antiquiflima Orientis for- 
mula, fulcitur cibo etc. ὁ ΚΝ. 

1096. 'Emsrsígero, verbum ni- 
bili, próbaffe videtur etian 
Schraderus Emend praefat 
p. V. 


202 


e Ψ «9 á i 
εἰ δ᾽ ἐπεὶ ὃν TéyayOc ve 


. ἊΝ l 
^"APILONATTIKA. :0gs- 


*^ ch 


rogg. Vulgo rívayós τὰ moAusQisrois: πάλωσι. 


1099. (1092) Τέναγος quid οἵ- 
fet, pulchre docet Suidas: Te- 
»dy»x διάβροχοε κάϑυγροε τόποι, 
πηλύδη πελάψη, ἥ iAus ἐπιπρ- 
* λαῤοντος ὕδατος αὶ moAAS, καὶ 
βοτάνη: ἐπιφαϊνομένη: τῷ ὕδατε" 


vtiturque ad δαπὶ rem declaran- 


dam loco Polybii L. a c. 75 f. 


p: 76, 'A. Wechel. vbi docet ἢ 


Ícriptor prudentiffimus, quam 
callide tali loco, certis tempori- 
bus ficcari .folito, ad transdu- 
cendas "velut per pontem copias 
vfus fit Hamilcar. ἘΠῚ igitur 
noflro τέναγος aliquid Syrtium 
fimile: locus maritimus inter- 
dum ita ficcus et folidus, vt 
modo foífas velut aquae et ca- 
nales habeat, ceterum veftigia 
bumana in ripis foffarum acci- 
piat. Eft vero hic mihi locus 
in tantum certe 'defperatus diu 
vifus, vt veram certamque illi 
lectionem reddere non auderem: 
fed tentabo. Nifi fallor, vlcus 
maxime haeret in verbis zoAv- 
τρέντοισε κάλωσι» quae bis ita 
proxime ab auctore pofita, fine 
vel necefflitate, vel vi, vel Ve- 
nere, non poffum putare. Sed 
v. 1094 loco ea pofita, et ne- 
eeffaria arbitror. | SupereR , vt 
hic. male inculcata putem, vel 
limplici errore librarii, oculos 
in tertium ab eo verfum, -in 
quo verfabatur, coniicientis, et 
animaduesíum — mox errorem 
corngere, πὸ librum deforma- 
ret, cunctants: vel, quod ma- 
gis placet, inuitante infuper 
fimilitudine. Verbo, pro soAv- 


᾿φρέπτοισι παλώσε ἰά hoc, vería 
. fuifTe füfpicor, πολυςροίβοιο 9a- 


λάσσης, et legendum οἱ δ᾽ ἐπὶ 
ἦν. τέναγός τε πολ. ϑαλ. Non. 
opus eít longiore difputarione. 
Qui poffunt ad tale iudicium 
admitti, eos confiderata hac 
ipfa adnotatione, et interpreti- 
tiene noftra, hoc certe pronun-- 
ciaturos arbigror, diqtum a no- 


bis effe, quod et intelligi. pel- 


fit, et cum reliqua ratione δι" 
ius carminis conueniat. Rarut 
nomen πολυεροίβοηιο, αἵ literis 
paucis.ab altero. diueríam, «t 
dere illl coactum eft. Legit 
vero apud Nicandrum Alex- 
phar. v. 6, yl. ille amicum | 
fuum Cyszici habitare dicit ἄγχι 
πολυτφροίβοιο ϑαλάσσης" quod 
vetus Schol. interpretatur, τὴς 
φολυταράχου, παρὰ τὸ - τροβεῖν 
vds ναῦς, 0 dci ταράσσειν. Pot 
eft etiam de ipfa maris pertur- 
batüione intelligi, qua colligun- 
tur deítripta modo τενάγη. 
ὁ κε 5. 


1099. Schneiderus yerba vt 
πολυτρέπτοιαι κάλωσ;,, Vl male 
hic repofirae e v. tror, vnói 
iclufit. T? certe excipere de- 
bebat. Similiter peccatum v. 
922. yás. 1256. Cribellus vet- 
tt: qul pofiquam cum pspp* 
locum tenmare palufirem. Sed 
vereor, ne hic fenfum msg 
quam diuerfam a vulgata lectio- 
nem exprefferit. Senfus hicfe- 
re effe debuit: qui pofiqsa" 
Jcalam demififJent : hoc foruf- 
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1100 βάντες ὑπὲρ τοΐχων. ὅλαδε σφυρὰ wies βά. 


AoyT'o. . 


xx δ᾽ dg ἀρτήσαντο πολυςρέπτοισι κάλυσιν, 
᾿ πρύμνης ἐξ ὑπάτης δολεχὴν μέρμιϑα βαλόντες, 
"Aeyos τ᾽ ᾿Αγκαῖός ve, wal ὠρχιοὶς δῶκαν i- 


λέσθα 


ἥρωσιν. τοὶ δ᾽ αἶψα δὲ αἰγιαλοῖο ϑέοντες 

L0) σύρον ἐπενγόμενοι" σὺν δ' ἔσπετὸ “ποντοηόρος ynus, - 
τέμνεσ᾽ ὑγροὶ κέλευϑα mag. ὠξέφοις κροκάλῃσιν. 
ἐ γάρ οἱ λιγὺς ἔρος ὑπὸ πνοηΐσιν ὕρινεν 


1102), μήρυνϑα — Voll. pieota vulgo. μέρμιϑα coni. Schneid. 


1105. Valgo ἐλέσϑ 


ἡρώων. τοὶ δ᾽. 


Schneiderus ὁλέσϑοι  ἤφωων 


τοὶ δ΄, ' v106. Vulgo παφὰ ξυτοῖε agoxdAom: Voll. Kecys. Rohnk. 


[e modo: d δ᾽ ἐπεὶ ὧν τενα- | 


705ét χάλασσαν κλίμακα μακρύνο 
la v. 356. xA4uaxa δοφατέην 
Juuéwn ivrocge χαλασταν. Vi 
dev. 531. 679. Nili 4sà ad 
βάλοντο perünuit, et in -apodo- 
fcriptum fmit: wxd oi ἀρτή» 
*avre. 

1109. (1093) Cf. ad v. 620. 
Hie modo indicatur fe[linatio 
Bon exfpectantium πλίμακα, vt 
654 fed faltu iartantium cor- 
pora i terram. - Q9ESE 


1104. (1097) Ἡφώων quomo- 


de hic tueri locum poffit, non ' 


itelfgo. Formam τὸ ὦ etiam 
ulem effe, quae facile in ie 
mutari potuerit, vnicuique ho- 
de facile eft. ad videndum, qui 
etiam víum non multum MSS- 
torum librorum babuerit. o£ s v. 

i104. Mirum eft Schneide- 
ram duriffimam orationem prae- 
tulflfe Gefnerianae emendatio- 
m, quam ipfe multo elegantio- 


ydo oi Volf. 


RAuhnk. Volgo αὶ yoQ. 
rem eífe fatetur. Immo eam 
vnice veram elle, vo) oftendit, 
quod, [i poeta ἡἐφώων [cripliffet, 
et foret. τῇ 
z106. (1099) Ἐῤμνυα } Ant 
potius furis προκάλῳσιν. 
H. STEP. 

1106. (1699) Kusois πθοπάλοι- 
ev) Fortaffis non improbanda 
H. Stephani coniectura, fucjs 
agoxdAxem legentis, 5805. 

1106. Quid £evoj πρόμαλαι li- 
bi' velint non intelligo. Quare 
παρ ἀξέεοις Ícripfi., Sophocl. 
Oed. Col. 19. 4 κῶλα κάμψον 
eed" ἐπ ἀξέσυ vírgs. Leonidas 
Tarent XCVlil 5. ἐπ᾿ ἀξέτοιο 
dà ποιμὴν πέτρης evelgor. 

1107. (1100) Ἕ ad υλεινὴν 
(vel, quod magis placebat Pier- 
fono, κείνην) ἅλα refero, pro- 
nomine relatiuo — Orientalium 
more redundante. Sic 1192. 
Ipfum ὁ porro producitur ob 
liquidam fequentem , quae ypro- 
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i64 d. . , 
βυκτάων ὠνέμων κεινὴν ἅλα" κωφοὶ δὲ πίντος 
PO 
κεῖϑ — Ἑλίκης» καὶ Τηϑύος ἔσχατον 


ὕδωρ. 


1110 αὐτὰρ ἐπεὶ Vern Φαεσίμβροτος ἤλυϑεν mas, 
£Ovyos ἐς i raióy καὶ πλῶσρον ἐξικομεσῆα 
- Μακροβίων, οἱ. δὴ πολέας ζωδσ᾽ ἐνιαυτές, 
δώδεκα χιλιάδας μηνὼν ἑκατοντικετήρες 


1108. Volf. Vind. Ruhnk, κείνην. quae Pierfoni coniectura ef Ye. 
Deinde κωφὰ Ruhnk. Heynius coniiie- 


rf. p. 20. Vulgo κλεινὴν. 
bat κωφὰ δὲ ndvra. 
ὅπερϑ' ἐλίκης. 
Ἑλίκης, τε χε. 
τήρφων. 


4 4 


nunciando et fcandendo dupli- 
catur. GESN, ' 

1109. Quod Gefnerus verfio- 
ne expreíferat,. vbi  Helice eft; 
Graece dici"debebat ὅπέρ 9' 'E- 
— Mes καὶ Τηϑύος ἔσχατον dog. 
Sed non puto [acile placitu- 
rum eífe Oceanum τὰ cum He- 
lice coniunctum, — Potius ita, 
vt edidi,. fcripfiffe poetam cre- 
dibile.eft: in.qua re aífentien- 
tes me habiturum [peró eos, 
quorum iudicium lectione epi- 
corum. [atis fubáctum οἰξ. 
Schneiderus , cui às£veote debe- 
tur, àttulit v. 748. vío8e δέ τοι 
Ἑλικην δολεχὸς παρ ννΆλιξαι αὐ- 
9v. 

IIO. 7i itiofum. ἔχτη» inquit 
Schneiderus, (poft | numerum 
verfu xoga. pofitum ἐπεὶ óexd- 
T4)  corrigebat — Glothouwer 
fcribens δὰ ἐνδεκάνη:  Segnitur 
verfu 1i9go, δωδεκάτη. B. Glo- 
thouwerum hic, vt alibi, ta- 
cuilfe fatius erar. Α Bosporo 
ad  Rhipaeos montes decem 
^us profecti fumt; inde fex- 


J 


- 


1109. Vulgo xei3 ὁπέρ 9' £AÍxws. 
j^ : j Voll. «cid usto. 


Schneiderus edidit ὑπένερ᾽ 'ROdyws. 
1113. Vulgo é£zurorra- 


Euüam Rubnk. $' omittit. 


Ald. Crit. 


to, id elt, fi à transitu Bospo- 
ri numeras, fexto decimo die 
pd Macrobios peruenere. Qui 
deinde v. 119o. eft duodecimu: 
dies, non ἃ Bospori transitu, 
fed ἃ velicta Hibernia numert 
tur. 

1113. (1106) Quod hic de- 
fcribitur vitae tempus, elt 1e 
ternitas.  Felicitatem — alterius 
vitae, quam Infulis beatorum 
adfcribunt alii, depingere poe 
ta voluit, imaginibus ad eim 
rem víus, quas putaret effica- 
ci(fimas. GESK. 

1115. Inepil. eft. dicere, in- 
quit Schneiderus, — Macrobio: 
multos viucre annos, deinde 
neuum corum numero men 
fium definire, eosque menf'! 
fecere annuos. 
ταετήρων πληγύσης “μήνητν VT 
εἶθ inclufit, Heynius. deleri v? 
lebat verfus r11:3. ΣἹ11ή- 
nihil hic inepti video, 


meníes centenis aunit conftan- | 
tes. Nam quae praeterea Schne* — 


Itaque verbs, | 
δώδεκα χιλεάϑας μηνῶν £xator 


Ep 
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“πληϑέσης pravae, χαλοχὼν ἔκτοσθεν οὑ πάντων" 
1119 αὐτὰρ ἐπὴν μηκὸς Τὸ πεπρωμένον ἐξανύσωσιν, 
ὕπνω ὑπὸ γλυκερῶ ϑανώτα μάρπτϑσι τελευτήν, 

dd' ἄρα τοῖσι μέλει βίοτος καὶ ἔργ᾽ ἀνθρώπων, 
ποίαις δ᾽ ἐν aic iam μελιηδέα Φορβὰ νέμονται; 


1115. ἐπὴν μῆκος Rddsdeus 


Vulgo ἐπεὶ pnis. , 1118. 


(2S3 νοΐ, Viad. Ruhnk. eg valgo. St. 


dem inepte dicta putat, non 
opus eft defendere. Quae ve- 
10 -de menfibus iftig poeta di- 
ct, emendari verba, xon eiici 
"verfus, fi quis. emendare ne- 
queat, pollulant. "Vix dubitari 
poffe puto, quin Ícripferit £xa- 
forunjgss. — Conítat fuille, 
qu ex Homeri Od. XI. 247. 
περπλομένυ δ᾽ fPwuavrs Tí£tus 
ἀγλαὰ τέκνα, fibi perfuaderent, 
Homemm decem menfibus an- 
nuum fpatium definülfe:. vide 
Gellium ΠῚ. 16. Scalig. de Em. 
temp. p. 175. Eam igitur opi- 
nionem, vt antiquitaris [pecie 
commendabilem , fequutus ΩΝ 
[ἴεν recte χιλιάδα μηνῶν, quae 
renum annos implet, £xarov- 
T1» dixit. Caeterum apte 
comparauit Schneiderus Pind&ri 
tt Simonidis χιλιετεῖς "T n«o[o- 
ris apud. Strabonem XV. p. 
1038. 

117, Beckius ad Ariftoph. 
Áwes i59. fcribendum putat 
Éirós τε καὶ P?gy αἀνϑφώπων, 


metri cauffa, memor, puto, 
torum, quae ARulmnkenius ad 
Hem. hymn. Cer. 2374. et 


in Ép. crit. I. p. 92. dixit. At 
nett Ruhnkenius, mec qui οἱ 
aut aflenfi fnnt, aut contradi- 
ient, Mitfcherlichius, llge- 


nius, Matthiae, verum vide- 
ránt. Καὶ non: poteit corripi 
ante ea vocabula, quae hahent 
digamma.. Eum morem, eiiam 
quum perüffet digamma,' [et- 
varunt epici. Hic quidem et- 
iam numeri minus eleganteg fo- 


zeut, fi irochaens in quarti pe- 


dis initio' effet, 


1:18. (1111) Virum Piante 
particulam imaginis fuorum Ma- 
crobiorum poet& modo ex in- 


, genio, h. e. naturae ipfius con- 


fideratione haufsrit, quae val- 
de commendare dulcia pueris 
et fenibus folet: an ex obí*- 
vatione gentium, aut gentis 
certe antiquae:'an denique de 
Mofalcis libris, non dixerim. 
Notabilis certe eft de Nabataeis 
locus Diodori Sicul 19, 94 δ 
quem πάντα περὶ πάντων dedit . 
VVelfelingius, de melle filucftri 
ex arboribus [lillante. MMentio 
τῆς ἔρσης et herbae fuadet, vt 
de Mofaica narratione aiiquid 
ad illum perueniíle, mihi pro- 
babile videatur. o ESX. 
M 

1118. Recte Vindob. Volf. es 
meus, Φορβὰ νέμονται. ἘΠῚ ea 
forma apud Hefychium: Φύρβιεα. 
Q3ouaxa. oi δὲ Φόρβα. RYRNKe 
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ἔρσῃ ὑπ᾽ ἀμβροσίς ϑεῖον ποτὸν ἐξαρύοντες, 


1120 σαντες opas ςίλβοντες ὁμηλικίην ἐρατεινήν. 
t / c€ 4 Φ 5» f m , ] 
μειλιχιῆ δέ οἱ αἷἱὲν ἐσ οὥρυσι γευσὲ γαληνη 


παΐδεσιν ἠδὲ τοκεῦσιν, ἐπεὶ φρεσὶν οἵδοων ἑοῖσιν 
Ψ , [ 4 , ϑ 3 / 
αἴσιμά ve ῥέζειν πεπνυμένα τ᾽ ἐξα γορεύειν. 
4 M , ,» 3} , , 15 , 
καὶ τὲς μέν δ᾽ ἀϑρόες παραμείβομεν, ἀϊγιαλόνδε 


1125 ποσσὶν ἐπιςείβοντες. ἔπειτα δὲ Κιμμερίοισιν 


γῆα ϑοὴν ἐπάγοντες ἱχοανομεν, οἵ job τὸ piv 
αἴγλης ἀμμοροί εἰσι πυριδρόμε ἠελίοιο. 


IIIO. Egan Ruhnk. 
Φφεσὶν ἠδὲ γόοιο, 
VolL 1127. πυριβρόμω velgo- 


1121. To) quid fibi velit, in- 
teligi non poteft. Haud. du- 
bie (cripfit, quod repofui, οἷ. 
Praeterea. Ruhnkenius ἧς pro 
soos [ciibendum putabat, moa- 
iore diflinctione post γαλήνη 
pota. 


1122, Quae de datiuo παΐδε- 
σιν [upra ad v. 614. dixi, non 
debebam vsque ad nofiri aeta: 
tem exteudere. Hic etfi ícri- 
bere potuit παισίν τ᾽ ἠδὲ τοχεῦ- 
σιν», tamen παίδεσιν aequalium 
fuorum more dicere non recu- 
fauit. Verba ἐπὶ Φρεσὶν qd? γό- 
o;0 Schneiderus, vt fpuria, vn- 
cis inclufi[. — Damnare, non 
quae emeridare nequit, fed quae 
etiám carentia vitio importuna 
[unt, debet criticus... Quod 
ego repofui, nec magnam mu- 
tationem requirebat, et hunc ac 
fequentem verfum apte coniun- 
gi Alexandrinam formam, cu- 
iusmodi efl εἶδα v. 119. et ἔ- 
πέσαν 532. exemplis illuflrauit 


rir. Vulgo dí τοι. 
1124. ὠχεανόν ds Ruhnk. 
πυριβόμυ P AI 


11223. Vulgo ἐπὶ 
dn ἐπιτύβοντεν, 


Fifcherus ad: Wellerum IL p. 


870. 


1127. (1120) A tenui forte 
principio orta abfurda et plase 
ἀγεωγφάφητος traditio de per- 
petuis tenebris: quae interim 
totum pene dixerim genus [cn- 
ptorum occupauit, ab Aftrolo- 
gis, qui idem Geometrae εἴ- 
fent, apud Graecos ἢ dicelle- 
ris. Vid. Huer. Dem. Evan 
4, ὃ, 14 et Huetian. c. 94 P 
236. Sed ipfa poetae deícr- 
ptio fuperuacuam facit omnem 
vel excufandi vel  refellendi 
operam. Caeterum non dubito, 
quin recte coniecerit Cl. Ruhrk. 
Ep. t, 54 πυριδρόμο, quod epi 
theton etiam habetur H. 6. 9 
et 7, 11, Non ramen Δα 
[um mutare lectionem, cum 
potuerit poeta [ic exprimere 
jiidorem illum Solis in mare 
defícendentis, quem audue lt 
putabant homines, de quo vid. 


Suabo 5, p. 95, 21 fq. et VY. 


307. 
Ξ ἔν μὲν γὰρ Ῥίπαιον ὅρος καὶ Κάλπιος αὐχὴν 
εἰγτολίας εἴργεσ᾽". ἔπ, οὗ κέκλεται δὲ πελώρη 
1130 ἄσσον ἐπισκιίεσα μεσημβρινὸν gegos Φλέγρη d 
δείελον αὖ κρύπτοσι Φαος ταναηκέος " ANzEIS 
κείνοισιν μερόπεσσιν, ἀχλὺς δ᾽, ἐπικέκλεται αἰεί, 
tj9a δ᾽ ἀἰορμηϑέντες ἐπειγομέγνοισ; πόδεσσιν 


ἈΑΡΡΓΡΟΝΑΥΤΊΙΚΑ. nz: 


1128. ἀχὴν Voff. — 1129. Volgo εἴφγοσ᾽- ἐπικέκλεται. Sthnei« 


derus eieysco . ἐπιπέκλετα,.. Geínerus conucit αποχέκλειξαι. 
ἑκισιιάσσα ez Ask. Gefnerus et Schneiderus. 
vt Schneiderus refert. 


Bohnk. τανυηπέες vulgo. 
£o h$4j', Ruhnk. ἔνϑα JÀ. 


v aGyuwxíss Dinner. P. 5a. 1 
Tum ἐπειγόμενοι dà πόδεσσιν ὁ Volt. 


11350. 
Caeteri ἐπισκιάξωσα, 
1151. ταναηκέες Volt. 
1153. Vul- 


Rshok, Schnedarus pro vulgato ἐπε, γομένοισι πόδεσσιν. 


DD. ad Hor, 2, 17, 2. Stra- 
bonis verba, Δύνειν τὸν ἥλιον 
Mir $ofe ὡσανεὶ σίφοντος TU 
SiÀdyss xara σβέσιν avrS did 
τὸ ἐμπίπτει» εἰς τὸν βυϑόν. Non 
it& ignorauit rerum naturam 
hymnographus Orpheus: fed 
hic verfamur in regno fabula 
rum. GESN. 
1127. Ineptüm πυρεβρόμυ in 
πυφιδρόμυ ταυτασὶ iullit ^ Rului- 
kenus in Ep. Crit. 1. p. 65. 
qu cemparat- Ánthol. IV. 27. 
Ῥ. 505. δῆμον 0. Κιμμερίων παν» 
égxíos ἅμμοφος αἴγλης ἠελία. 
Vulgatam, licet in hymno in 
Solem, v. rr. et alibi πυρίϑρο- 
μος dicatur Sol, feruat Schnei- 
deras ob πυφεβρεμέται» ἰαχῆσι 
hymn XLVIIL 3. 
1128. (1121) Ἔν μὲν ydg etc.) 
|! hoc non errare eft, neício 
qud Bt error. Dicit auctor 
Rhipaeos montes; Calpen, qui 
fi mons ad Gaditanum fre- 
um, PAJesrark et fipes Cira- 
mernorum terram circumelude- 
re, et folis lumine priuare. Sed 
vide ἀγεωγφαφησίαν vetexum. 
s ; 


-- 


^ 


Quamobrem valde vereor, ne 
in niultis talis, nofler, quod non 
parum auget difficultatem re- 


' fituendi pleraque circa : Geo- 


graphiam in hoc auctore, quam 
ego cur non defperatam dico? 
oxsm. ^ 
1128. (1121) Kaos Buuii no- 
men apud Apollo.! ἃ, ὅθι. 
ere. 
1129. (1122) ᾿Ἐπικέχλιται hot 
improuide repetitum mihi vide- 
tur ex VW. 1025. ἀποκέκλειται 
vero, vt multa eius geueris, ac- 
cipiendum actiue, ita vt inter- 
pretando expreffum eft. os». 
- 1129. Schneiden lectio non 
minus quam vulgata metro re- 
pugnat. liaque o7 addidi. 
1150. (1123) Φλέγφην hic 
' Thraciam eífe, Macedoniae vi- 
cinam et confufam, campum 
illum antiquae cum Gigantibus 
pugnae, in qua re etiam Pallt. 
nen appellare folent, dubiura 
non eíl. Egi de hac [rgnifica- 


' tione nuper ad Claudia. V1 


Coníul. Hon. f. 27, 20. o zs x. 
122. (1136) Meminerigpus, 
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PN ἥξομεν εἰγκῶνα φυφελὸν χαὶ νἥνεμον εὐπτέν, 
1155 iy9d mes. ἀμβλύζων ποταμὲς dirgo: βαϑεὰ 
Deler χρυσορόρες "ΑἸΧέρων xpuegsa das χαξε, 
'* . eeyuaotidle ὕδωρ wocpsov* λέμνη δὲ πελαρὴ 
εἰνδέχεται: παταγεῖ δὲ “ἀρ oy Oye ποίει: 
. δένδροα τηλεϑόωντα ποτὶ yegov , οἷσί Tt χαττ 
i140 βέβριϑεν νύκτας τε καὶ ἡμωώπτοα συννεέχἥ 5 
ἔνϑα δέ οἱ χϑαμαλή τε καὶ εὔββοτος Ἔρος: 


ἀτῖ4ι ἱξαμεν pro ἴξομεν dédit Gefnerus. Rühnk. ἥξομεν. 1:΄ 
ἅνεσσι' Ruhnk.  Yulgo dívaici. 1157. ὕδωρ Vind. KEuhak Τοῖ. 
dos Wrat. PAEC. dos vulgo. προβαλὼν Voll. Adae» di S 
rus pro vulgato λύμῃ! τε. 1158. Vulgo ὄχϑαισεν- :159- τ᾿ 
'ϑύωντα Schneid. ex Ruhnk. Volgo. r»A«sQde»ra.  JOecwr omse - 
σχεδὸν. Denique οἷσε καρπὸς Voll. Ruhnk. Wrat, ῬΑ ΣΕ. 1. 
Z»39a pro vulgato ἀμφὶ Vol. ᾿Ερμιονεία pro vulgato *Eigaseorés &si— 
Et ita. volebat Schraderus Em. praof. p. V. | 


«aum trahi ab Argonautis in  prepter eae? ὄχϑισιν. 5 
]tore currentibus. Eadem hic mutatione sor?  e2cego» Lie 
fententia, quae 1118. 1127. lta Zxs«gós proprie eff perpeti— 
rnanifello neceffariam puto hanc in quo nihil eft abrupu.* 
emendationem, vt nec redden- quod nos vocamus eJimábit 
da [it ilius ratio, — Gxsx. lnde Helychius: oxsgos ov" 
157. Vindob. et meus duo αἰγιαλός. Nam axe» σ᾽ xpo 
πφοφέων. At librarius codicis "5 τόπος ἐν SaAdaay « αἰγῶν 
Volliani, non concoquens y9o- dé, ὁ ἐπίπεδος xal ójaaAos " 
φέων actiu& poteílate, audacter Schol. Sophocl. ad Aiacem 41) 
lcrpfit, (dug πφοβαλών.υ ko. Jine vereor ne in bis Heíyd 
merus H. in Apoll 380. Δελ- σχερὸν κῦμα, ἕτοιμον, pro £r 
Φῦσ', ex dp ἔμελλεε ἐμὸν νόον μὸν fcribendum fit ὁμαλόν. Ἐπ΄ 
ἐξαπάφωσα, χῶρον ἔχυσ' ἐρατὸν σχερὼ οἷ dyxegs proprie pae 
wgogíev  xaAA(j$oov ὕδωρ. vbi  ^atim, dein ordine lignificar- 
Barneíius malebat σροχέειν. Eu. — Eltigitur ἐπ᾿ ὄχϑιαις ποτὶ exa? 
ripides Hecub. 527. πλῆρες δ' ἐμ iore, vbi accliue eft. 
ἐν χεροῖν λαβὼν dénas παάγχρφυ- 1140. (1155) Hunc verfum he 
eov , Toje, xs) mois ᾿Αχιλλέως, — bens caftrarem, adeo mihi abíur- 
vbi vide Musgrauium. Ἀν κα. da quadam futela. confarcinatus 
1189. Schneideruá, sor;gx«- — "detur: audirem [i pro νυαταϑ 
doy Vt ἐπισιχεδὸν et παρασχεδὸν καὶ ἥματα eílet ὅλῳ τῷ jiwavte 
dici putans, merito tamen vi- vel tale quiddam. GESN. 
tiofa haéc verba effe ceufet — z141. (1175) Hermioniam (quat 


΄ 
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, 
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T9 Me Dus ναῦε d rirvsrat vulgo. 


el 14. B, 560, et Éu- 
ler. far. 615 "Eguasy, iu- 
autem 'Eeuíovezs  Paufa. 
1.1, et regio. águuovis 
ead. et Stephanum, 
etum nau» nomen Thu- 
L 8) ÁAmolidis vrbem, 
Cereris, Proferpinae et 
B ripas celebrem, bic 
pofle intelligi, dubio ca- 
, Sed his, qui amant vete- 
equi memorias, tamen 
aione dignum videatur, 
hic in remoto. feptentrio- 
 Romen vibis Graecae, non 
M modo magicarum cul- 
» pee, led quod ibi faci- 
ad inferos defcenfus elTet. 
᾿ ^it. Euffathius ad 14. L c. 
.2}},. 1 verba Surabonis 8 
.3247, 59 Παρ ᾿Ερμμονεῦσι τῇ- 


Μλλητα τὴν ds ἄδα xardfa- 


& τύντομον exa, * διόπεφ ox ἕν. 
"Hae dyrav$2 τοῖς 
Se. Sic Acheronta. Chryfo- 
Ivan vidimus modo 1:29, i& 
480 forte etiam. ethicus mythos 
V, aui fumes etiam lucus 
Vhere. Taceo, quae alias de 
Uraeis coloniis vltra Maeotida 
Pyudem — deduciis leguntur. 
^ne etam h. 1, Qrphei per- 
m pulchre auctor, quisquis 
tl, fufünet, Ad Haduiani tem- 
Pr quaa vis [uperjüriofa- 


ure 


yéugots 


LI 


1135 |» 


b ᾿ γένη E era Pim 
ὧν ἀποφϑιμένοις ἄνεσις vxvAo ὁ τέτυκται. 
" δ᾽ av οἷ ψνχαὶ uerexizSov εἰς ᾿Αχίροντα 


1145, καὶ δ᾽ αὖ αἱ 4v 


rum narrationum in hisce locis 
durauerit,  cogno[íci — pulchre 
poteft ex vltima parte miíli ad 
illum ab Arriano Peripli. o. 6 7. 

1145. "Ev3a , vt apre quam 
dupl, recepi. '; gjióveiay "Thun- 
mannus Germaniam intelligit, 
Melam primum effe ratus, qui 
Hermiones  nominauerit. 

1144. (1157) Allufio manife« 
Ra ad illam animarum transuee 
ctionem , quam Aegyptis,- - Bri- 
tanpnisque , nou minus quam 
Graecis plácuilfe , conftat. 

. OosE5s5N. 

1144. Vulgatam ita mütaui,, 
vt locus Surabonis VIII. p. 573. 
et Euítathii p. 286, 44. quos 
Geínerus .attulit,  poftulabanu 
Plura de hac re vide apud 
Bentl. ad fragm. "Callim. CX. 
et Hemíterh. ad Lucian. T. I 
p..422. Appofite ad no[trum 
Suidas 1 n πορϑμηῖον t ἐν; Aipas 


^s yae πκατοβάσιόν ésiv ὅδυ, $c 


δ. ᾿ἀπελϑῦσα ἢ Δημήτηρ, fada 
saga τῶν “πεφιοίκων περὶ 795 ^é- 
ΠΩΣ καὶ ἐδωφήϑατο aUrojs, wf 
λέγει,  (Cajlimachus) ἄφεσιν 
ti moggpinte. 

1145. Hunc et fequentem vet» 
fum'Schneiderus, vt ab Rubri 
kenio, qui id etiam Pierfono 
in merüitem venille dicit , emer: 
dati lunt, edidit, — Ego toultn. 


Q 


ἘΞ 


ΑΡΓΟΝΑΥ͂ΤΙΓΚΑ. 


ἰ 


1137 ^ 


᾿ ἥξομεν οἰγκῶνω “᾿φυφελὸν καὶ νήνεμον οκτήν, 


I τοῦ ἔγθώ. 6. ὀμβλύζων “Ἰἰοταμὸς δίνῃσι βαϑείαις 


. ϑείεε “χρυσοφόρές΄᾽ ᾿Αχέρων xpuepB. di yen, 
^*^ eeyveetidie ὕδωρ προῤέων" λίμνη δὲ κελαινὴ 
ὠνδέχεται: - ποωταγεῖ δὲ παρ ὀχϑῆσιν ποταμοῖς 


, δένδορα φηλεθόωντα croi “ρρῦν,, ei0$ r8 καρπὸς | 


’ " , 
1140 βέβριϑεν νύκτας τε καὶ ἡμώτα συννεχὲς. αἰεί. 


e dé oi χϑαμαλή. τε καὶ εὐβοτος Ἑρμόνειν β 


ΤῈ ifa ev pis ἴξομεν dedit Gafaeras. Ruhnk. ἥξομεν. 

1137. ὕδωρ Vind. Ruhnk. 'Voff. εἰ- 
προβαλὼν Voll. λίμνη dà Schnee - 
1158. Vulgo Ox9a:c:v. 
Volgo. τηλεϑαοντα. 
Denique oic« Nope Voif. Ruhnk. Wrat, PAIC. 
'Εομιονεία pro vulgato facic Ruhal. 


δίνεσσε Ruhnk.  Yulgo díva:c;. 
dos Wrat. PAEC. dos vulgo. 
rus pro vulgato Aíuw4 τε. 
᾿ϑιύωγεα Schneid. ex Ruhnk. 
σχεδὸν. 
i53a pro vulgato ἀμφ) 


1155. 


I159. tA 
Dem ommes nri 


.. I1ál 


xt ita volebat Schraderui Em. praef. p. V. 


eauimi trahi ab , Argonautis in 
]store currentibus. Eadem hic 
fententia, quae 1118. 1127. Ita 
manifello necefTariam puto hanc 
emendationem, vt nec redden- 
da fit illus ratio. οκεκ. 
7157. Vindob. et meus ὕδωῤ 
meogíuv. — At librarius codicis 
"Volfiani, non concoquens s9o- 
φέων actiua poteílate, audacter 
lIcripfit, ὕδωφ πραβαλών. 
merus H. in Apoll. 580. .Δελ- 
qc , éx do ἔμελλες ἐμὸν νόον 
ἐξαπάφυσα, χῶφον ἔχουσ᾽ dgaroy 
wgogísey καλλῴοον ὕδωρ. vbi 
Barnefius malebat σρφοχέειν. Eu- 
ripides Hecub. 527. sAx»ges à. 
ἐν χεροῖν λαβὼν dénas πάγχρυ- 
eov, ἔῤφει χειρὶ mats. ᾿Αχιλλέῳς, 
vbi vide Musgrauium. ἈΝῊΝκΚ. 
1159. Schneiderué, sor.exe- 
doy Vt ἐπισχεδὸν et παρασχεδὸν 
dici putans, merito tamen vi- 
— sofa haec verla. tle ceufet 


ko- 


prepter παρ᾽ ὄχϑῃσιν. Leni 
zuutatione sot) σχερὸν [cripli. 


Σχερὸς proprie eft perpeuum, 


in quo nihil e(t ábrupu, id 
quod no» vocamusj alimüllig. 
lnde Hefychius: exseós dxr? 
αἰγιαλός. Nam daex ὁ xgnpa- 
δης τόπος ἐν θαλάσσῃ « αἱγιαλὸ; 
dé, ὁ ἐπίπεδος xal ὁμαλόε, Vi 
Schol Sophocl. δά Aiacem 415. 
Hine vereor ne in his Hefychi 
σχεφὸν κῦμα, ἕτοιμον, pro éroc 
μον Ícribendum fit ὁμαλόν. Ἐπο 
σχερὼ et ἐνσχεφο proprie paul- 
latim, dein ordine [ignificant. 
ἘΠῚ igitur ἐπὶ ὕχϑιχες ποτὶ σχερὲν 


, dn littore, vbi accliue eft. 


1140. (1132) Huric verfum lu- 
bens oaftrarein, adeo mihi abfur- 
da quadam íutela confarcinatus 
videtur: audirem [i pro νύχτας 
»oj ἥματα eflet ὅλῳ τῷ ἐνιαυτῷ», 
vel tale quiddam. GES&N. 

1141. (1125) Hermioniam (quae 
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9 ? &o ἢ x 
qeix ati seneeria: ἐυκτιμέναις ἐπ ἀγυιαῖε. 
ἦγ δὲ' γένη ζώϑθσι δικαιοτάτων εἰνθρώπων, 
φ 5 t » , , 
οἷσιν ἀποφϑιμένοις ἄνεσις vavAo 0 τέτυκται. 
1145 nai δ᾽ αὖ οἷ ψυχαὶ peTexia oy εἰς. ᾿Αχίροντα 


τῇς. Sis ναῦς ἴω έτυνται vulgo. 


po vulgo» 


"Epis eft 14. B, 560, et Éu- 
np. Her. far. 615 ᾿Εφμεὼν, in- 
colas autem Ἑφμιονεῖς Paufa. 
Cor. L2, $4, et regio ἑρμιονὶ 
apud ewmd. et Stephanum, 
quod,etam nauis nomen Thu- 
cyd. 1, 128) Argolidis vrbem, 
cultu Cereris, Proferpinae et 
Iunonis virginis celebrem, bic 
non polle intelligi , dubio ca- 
ret. , Sed his, qui amant vete- 
1e$ perlequi memorias, tamen 
obferuatiore dignum videatur, 
poni hic in remnoto feptentrio^ 
ne nomen vrbis Graecae, non 
Dearum modo magicarum cul- 
tu celebris, fed quod ibi faci- 
ls ad inferos defcenfus eífet. 
Laudat Buftathius ad fA. L c. 
P2175. 1a verba Suabonis 8 
P. 252, 39 Ilag' ᾿Ερμεονεῦσ, τῇ- 
ϑρύλληται τὴν £s ἄδα κατάβα» 
ὅν σύντομον Sic " διόπεφ ἐκ ἔν» 
tiae? ἐνταῦψα 
ναΐλον. Sic Acheronta Chryfo- 
Ihoan vidimus modo 129, i 
quo forte etiam ethicus mythos 
ei, aud flumen etiam lucus 
Mere: Taceo, quae alias de 
Graecis coloniis vltra Maeotida 
paludem ^ deductis leguntur, 
Certe etiam ἢ, ], Qrphei per» 
[onam pulchre auctor, quisquis 
eli, fuftinet, Ad. Hadriani tem- 
Pera quamia vis [uperjüriofa- 


TOS VvExQO/S 


Li 


1145. καὶ δ᾽ αὖ αἱ de 


t 


rum narrationum in hisce locis 
durauerit,  cognoíci pulchre 
poteft ex vltima parte milli ad 
illum ab Arriano Peripli. o. sx. 

114X. Ἔνϑα, vt aptius quam 
dpi, recepi. '; φμιόνειαν "Thun- 
mannus Germaniam intelligit, 
Melam primum elfe ratus, qui 
Hermiones  nominauerit. 

1144. (1157) Allulio manife» 
fla ad illam animarum transue« 
ctionem , quam Aegyptiis, Bri- 
tanpisque, nou minus quam 
Graecis plácuilfe , conítat. 

. OESsN. 

1144. Vulgatam ita mutaul,, 
vt locus Strabonis VIIL p. 573. 
et Euftathii p. 286, 44. quos 
Geínerus .attulit, poftulabant 
Plura! de hac re vide apud 
Beni. ad fragm. Callim. ὌΧ, 
et Hemlterh. ad Lucian. T. I, 
p..422. Appofite ad nolirum 
Suidas in πορϑμήϊον: ἐν Aiyia 


As yae sara dadóy ésiy dido, à, 


ὃ ἀπεέλϑσα ἢ Δημήτηρ, ἔμαϑε 
saga τῶν πεφιοίκων περὶ τὴξ ^ 
pns, καὶ ἐδωρήσατο αὐτοῖς, ws 
λέγεις (Gajlimachné) ἄφεσιν 
té πορϑμηΐα. 

1145. Hunc et fequentera vet 
fum" Schiüeiderus, vt ab Huhr- 
kenio, qui id etiam Pier(ono 
in menter veniffe dicit, emiert: 
dati [unt, edidit, — Ego multo. 

Q 


APFONATTIFKA. i359 


“πορϑμίδος ἐκ γλωφυρῆτ΄. 'σχεδόϑεν ω οἱ εἰ 
ι ' “όληος 
ἄῤῥηκτοί T ᾿Αἰδαο σύλαε. καὶ δῆμος Ὀνείρων. 
&AX ὅτε δὴ καὶ τῶνδε. “όλιν .κοὸὶ ἤἄϑερς λαῶν 
; e w , ς ἡ ΕΣ , 9’ 

ο΄ σφᾷ «rs βαρυν οἶτον ὠναπλήσαντες ἐΐβημεν, 
1150 δή ῥα τότ᾽ ᾿Αγκαῖος νῇ ἐς κίεν αἶψα δ᾽ ἑταίρες 

εἰςβαίνειν ἐκέλευσε κεκμηότας ὠμμιγα πάντας. 
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1 146. λαφυρῆς͵ Ask. 
Rohnk. I149. ἀρετῇ 
᾿ἄναπλώσαντες rulgo. 
, derus. pro vulgato »«9s κίεν. 
αἶψα d? πάντας. 


Ruhnk. 


lenius αὖ οἵ et t εἰσὶ πόληος; fcri- 
pli pro quibus Ruhnkerius 
αὐταὶ et εἶσιν ὀχῆες. Ἀπβηκο- 
"nii haec adnotatio eft: 


avraj 
eft fponte. Ὀχῆες confirmatur 
"v[.: 985. ἐλέλυντο ᾿ δ᾽ Oxwis 


xAsí39guy ἀργαλέων. de qua vo- 
ce coplofo Salmafius — Plin. 
Exerc. p. 649. Jfppofuus lo- 
€us eft JM efchinis Socraj. Dial. 
III. $. 19. τὰ δὲ πρόπυλα τὴς 
εἰς Πλύτωνος od σεδηφοῖς xA&í- 
ὥφοις καὶ κλεισὴν ox gue a ταῦ- 
ra δὲ ανοίξαντα ποταμὸς ᾿Αχέ- 
gov ἐχδέχεταμ Nonnus XXXVI. 
p. 900. χειρὶ à' dvoxA; ad 'At- 
44s QeQvaiov ὁχῆα, £z QuT£QUS 
πῳρλεώῶνας ἐῶν cite MtAddgay. 
1146. (1159y Non' placent hic 
poft Pieifonum luhnkehio Ep. 
à p. 8a IIdAwes* itaquo mallet 
ὀχῆες, vectes, qua voce nofter 
etiam vtitur v. 985, et fes ipfa 
nemini puto peregrina, 'qui in- 
feros poetarum nouit. Sed ego 
, nec πόληας damnare, aut loco 
quem pollident mouere aufim. 
Quidni enim, vbi ἠξεα λαῶν 


L4 


Tum vulgo πόληες. ' 


'" Juftria Argonautae. 


9t. 
a:1*39 


114g. δ᾽ 


ὠναπλνυσαντες VoÍf. Vind. Rohuk.; 
1150. ys -?s «(sy ex cons Gefneri dedit Schna- 
Dein αἶψα δ᾽ éraígu; Ruhnk. pro vulgato 
I115I ἐπέλευε Ruhnk. χεκμηότας Voll. Ruhnk. pro ΜΗ 
gato κεκμηπότα; Tum Ruhnk. ἅμμεγα πάντας pro vulgato d, ἄμμιγα 


ggus. 


funt, ibi eiiam πόλεις agnofca- 
mus? Et quid faciamus veríui 
1141? Qui forte a Poeta tau 
fluxit, 'AAA dre δὴ καὶ Tí 
πόλεις, DOR πόλωι. Veríum, 
rr4o effe ex Οὐ. Q. ra exprel- 
fum, credibile eft, vbi Merco- 
rius'ducit animas παρ᾽ ἠελίοιο 
πύλας, καὶ δῆμον ὀνείρων. 

"  GES$N. 

1147. Quid fibi velit, 
Schneiderus in corrigendis vo- 
cabulum 'Ovysígov vncis inclufit, 
non affequor. 

1149. ᾿Αναπλήσαντες legit εἰ- 
iam WVYakefileldius δι. Crit. V. 
p. 105. Ruhnkenius comparat 
Ihad. VIIL. 54. 

1150. (1145) Huc vsque tra- 
xerunt e litore nauim per p:- 
Nunc 154 
greditur ÁAncaeus nauim, et fo- 
cios iubet infredi.' Àn hoc 
pollit éxpreffum eíle per vais 
κίεν, videkint, qui tueri. vulsza- 
tam lectionem velint. Mihi «i- 
debatur res expediri poffe, }ὶ 
legas v4' és “εν polipofita, vt 


quod 


APIONAYXTIKA 


1145 


21I 


. ' 
τὲς ἐγε καὶ μυϑοισι “προςήυδα μειλιχίοιφιν" 


Τληῆτε φίλοι τὸν Hox ov 


? i] , sl 

87IEi yu ΤῸ, 8 TI 
L] 

χέρειον , 


ἔλπομ' οναςξήσεσθαι" ἐπιφρίσσοντα "ydp ἤδη 
1155 ἀκραὴ Ζέφυρον κωταδίρκομαι" 89 ὠτέκμαρτον. 
. ὕδωρ Ὠκεανδ. κελαρύζεται ἐν ψαμάϑοισιν. 
ἀλλα ϑοῶς Ísoy μὲν ἐγιςήσασϑε μεσόδμῳῃ, 
Avo e δὲ πεστόνοις ὀθόγας" ἐκ ὃ ' ὁπλῷ χέοντες, 
σφίγξατ᾽ ἐπιπαμένως, τοίχων ἑκώτερϑε βα- 


1160" 


1152. τὰς χε Yoll. 
avo 2£23, vulgo. 
1157. Volgo ἀνατήσασϑε. 
Schaeiderus. ἐγιςσασϑε. 


lrequenter, praepofitione, vel 
limpliciter vt 'Od. ὦ, 591 ἐς δ᾽ 


xax αὐτός, aut Q, 344 is δ᾽ 
3j3 xx Tw ὅμῶε ἵτην. OESN. 


i150. Magnopere vereor, ne 
ΠΟΙῸΣ more Íuo [crpferit δή 
9d oL, 

1152. Hic quoque fortalTe 
Tes oye οἱ Ícripfit. 

1127. Ἔνεςήσασθε récte Schnei- 


4rus [cripfit ex Apollon. L' 


i05. δή $a τότε μέγαν izóv ἐν- 
C»uyvro μεσόόδμῳ. Adde Hom, 
δῇ. XV. 289. isd» δ᾽ εἰλώ. 
7027 κοίλῃς  svroeds μεσύδμηςε 
ατῆσαν ἀείφαντες. 

1158. Schneiderus, locum 
Ànolionii I. 462. μέγαν icoy ἕνα 
"32yTO μεσόόμη, ϑῆσάν τε ngo- 
TY τανυσσώμενοι ἐκάτερϑεν, 
313 δ᾽ αὐγῷ Aiva χεῦαν zm wy4a- 
XiT»y fgucayrss . ab noltro ex- 


1153.. πόνον Buhnk. 


ἀναςήσεσψαι Voll. 
Voll. dyasxcacdug.. Ruhnk. ayac5ctci3s. 


. dentibus vela adfirin 


λόντες. 


Ὡς οἱμὲν τὸ ἕκαζα πονείωϑον" ἐκ δ᾽ ἄρα κοίλης 


1154. ἄλπομαι 


1155. δὐτέχμαρτον Rühuk. 


1160. : έν 


preffum putans, plurima in pelus 
mutata contendit. — Quare 'ita 
[cripfiffe poetam fufpicatur: óyf- 
cars τ᾽ ἐκ προτόνων, τοίχων £xd- 
τερϑὲ βάλοντες, νεὶ «δήσατ v6 
moorÜvois , τοίχων ἑχάτερϑε fai 
Aóvres , verbis. quae medià funt; 
deletis, Neque Apollonium imis 
latus eft nofter; neque eiici 
quidquam debet. Δύειν v93óva$ 
eft pandere vela. Hiuc Pollux 
I. 107. habet ἑἐπλέσμεν návrá 
λύσαντες ra ἰσία. Ilgor(so;s au- 
tem λύειν ὀθόνας elt rndentibus 
demittere. Aniüpater Sidonins 
XXXVII. 7. λαίφεα δ᾽ εὐὐφέᾳ 
προτονίζετε, quod Satyrius Thy: 
ils V. 6. καὶ πᾶν λαῖφος ὕφε- 
σϑε κάλοις dicit. Verbis; quad 
fequuntur, Ancaeus demrífà ru: 
gi Τα ὰὲ 
in vtroque latere nauis iuber. ' 
, 1160. ( 1153) Hovísro'eft 766 
O a 


- 
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| νηὸς ἐπιβρομέεσα Τομαριαῖ- «ἔκλαγε ys, 
ἣν ποϑ' vA ᾿Αργώῃσ; τομαῖς. ἡομίσσατι 


ὧδε ὃ 


"Ὥιμοι ἔγων, ἐφελέν με διωαῤῥαισϑεῖσαν θλέ- 


to65 Κυανέαις πέτρῃσιν h ᾿Αξείνω ve κλύδωνι" 
ἢ οἱ voy ἰγώπυφον᾽ ᾿αἸδρείην βασιλήων. 


woviero. Voff. .soveloroy. 
$03. ὑπ agyea:. 
αύδωνι P AIC. 


et probat analogia: efl enim ex 
genovyyro. OGESNM. 
1160. Vide ad v, 770. 
1166. (1149) ᾿Ανάπυεον quid 
effet, dubium fecere Grammati- 
οἰ. Satis, nifi valde fallor, fue- 
xat dicere, retinere illuil fignifi- 
cationem verbi ᾿ἀναπυνϑάνομαι, et 
fignificare rem celebrem, de 
qua requirant omnes et audiant. 
Recte Suidas. 'Avanusa, &»zv- 
$a, δῆλα. Et ponit exemplum 
quod ex Nic. Damafceno fum- 
tum, Kuflerus admonuit, (Vid. 
Exc. Valef. p. 441) Θανατος 
ZS3evofgaías ἀνάπυτο:ς ἐγένετο, ἀγ- 
vl τῇῷὸ Qavegós. Sed δἰάϊτ' ἀνά- 
φυτὸν τὸ ἀνήχοου.Ό ΝΙΠ tamen 
hic legere malimus, Kuftero 
auctore, Gwusoy* quae breuis 
fane foret rato conciliandi fibi 
Suidem; item  difputRtiones 
Grammaticorum de QJ. A, 275, 
vbi vidit apud inferos Vlyífee 
inatrem Oedipi, ^H μέγα ἔργον 
ἔρεξεν diégelgos νόοιο, Γημαμέ- 


APTONATTIK A. 


᾿ Eu, ϑάμβος δὲ περὶ φρένας ἵκετο 


1162. Ruhnak. ποτ᾿ ἐπὶ 
1164. ἀγὼν Ρ. 
1166. Vulgo ὦ δεν yi». 
ἢ xe] νῦν, — didgsgs.  Ruhgk. ἢ καὶ — didpín. dsigeíy valgo. 


᾿χεδά 


Παλλας" 


“παντας" 


σϑαι 


ὗξσσι. V ulgo | 
1165. ifia vulgo. Tuin | 
PAIC. 5 παὶ γῦν. Vol. 


yy $ υἱεῖ" ὁ δ᾽ ὃν πατέρ ἐξεναί- 
fas Γῆμεν. ἄφαρ δ᾽ ἀνάπυτα 168 
θέσαν οἀνβρρποισεν. Rece V. 
Schol. d»smuva ἀνὰ «oua πᾶσι 
λέγειν ταὶ πυνϑάνεσθαι " » Qr 
ed. Similia Euftathius, fed qui 
deinde ad alia omnia delabitur, 
et torquet romen, vt non lam 
nota, manífefta omnibus ἤει 
ficet, verum occu£ta, i Inaudits| 
Antiquam eífe hanc interpre 
tionem, conftat ex Paufa. Doeot 
f. 9,4 p. 751. .wbi recitari Bo 
meri 'verjbus addit, Iss * 
dnoíqysay dedmusa dQag, εἰ ἢ 
τέσσαρεν ἐξ᾽ Iowae»s ἐγέναντο sai 
des τῷ Οἰδίποδι, Sic argument: 
tur, Si Polynices, Eseocles, ἢ li 
mene et Antigone ellent pati € 
incefto Oedipi coniugio οὐ 
locaíte, poeta non pollet dict 
re ἃ Ioue ftatim abolitam eiu 
'efle notitiam et memoriam: [^ 
nitque adeo dydmvsov elle, 4 
quo non auditur, Et funt co 
rariae interpretationes 9p 


J 





ΑΡΓΟΝΔΥΤΊΚΑ, 1160 


hj 


γῶγυμνος Qogleaxoy. ἐπεὶ νύ οἱ αἱὲν Ἐρινὺς 
αἵματος ἐμφύλοια δεδεπότος ᾿Αψῴρτοιο 


€ , y M , - » wo» » , 
ὑφερῦπες Vxerouc σπέρχει δέ or ἄτη x ἄτην. 


3367. γώνυμον Wrat. 
£169. Yulgo cfoys:, 


Helychiom quoque, qmibus [u- 
perfelIuros puto fuiffe Gramma- 
ticos, mifi dinerfa fuiffet de ma- 
we liberorum quatuor Oedipi, 
quos diximus, traditio. Home- 
rus quidem profecto hoc voluit, 
Deomm prudentia in lucem 
mox prolatam effe illam familiae 
Cadmeae macnlam. — Nec aliud 
fibi valt loquax. Carina Argüs, 
quam ἴα nobilitari flagitiis Me- 
deae et Iafonis; Nec multo ali- 
ter interpreter illud 1507 ἀνά- 
fva dé Feya γένηται, quod IGe 
cteconuertiffe me puto, erem- 
pla ia fe edantzr. Exemplum 
eum vel maxime debet ad 
omnum notitiam venire etc. 
Quod d:dgsiy» appellat, h. e. in- 
Ícitiam, ignorantiam, illud Ho- 
mer et omnis prifcae fapientiae 
more atque inflituto facit. Nw- 
"4o autem, fiue νώνυμνον (flu- 
cat enim lectio hic non minus, 
qum in locis Homericis) hic 
axtor pofuit fÍubftantiue, wt 
probrum * et ignominiam motet 
Íclere contractam: etymologia 
quidem cwm £enorinia conue- 
Nat. 68B$". 
1166. Heéynius putabas verfutn 
1163. ante 1167. collocandum, 
" inteligerentur heroes, tage: 
itm Abfyri ignorantes. Quam- 
Qm vél fic Gyos aut [mile 
qud deeffe exifüimat. — Schnoi- 
items bene emendat αἴδοείὴν, 


x 


quo vocabulo caedem Ablyrti 
leniter indicari putat. Equidem 


. hoc non de caede Abfyrti, fed 


de errore, quo in auias regio- 
nes delati erant, intelligi ve- 
lim: qui error dvásucos, mani- 
feftus factus, dicitur. Sed 


praeterea voyyuvos , ét. pro καὶ, 


quod hic ineptum, οὗ fcriben- 
dum eft, recepto ex antiquis li. 
bris $, quod hic eft gmam. 
Conftructio buius loci eadem 
quae apud AÁntpauum 'ThelTal. 
epigr. XXXV. 5/9s με παντοίοι- 
σιν ἔτι πλάξεσοϑαι axvacs, ἢ Ag 
τοῦ τῆναι μαΐαν ἀλωομένῃ. 
apud Crinagoram epigr. XX. 
αὐτέκα καὶ. πόνφω (Cod. "αἱ γᾶς 
4) χϑαμαλωτέφη εἴῆε, Ἰζόρενθα, 
πεἴσϑοι» καὶ Διβυκὴς ψάμμα dgur- 
μοτέφη, 9| τοίοις dud πᾶσα ma- 
λεμπρήτοισι δοϑέσα λίβειν ἀφ» 
καίων ὁτέα Βακχιάδων, — Nofter 
ὄφελον, vt Antipater si9e, cum 
accufatiuo et infinitiuo conftru- 
xit, ad 5j autem indicatiuum ap- 
pofuis. P e 

1167. Si bene obíeruani no- 
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Velgo.vwwvjvov. Dem vulgo ἐπεὶ νῦν air. 
τέφγεέι dé re Dinner. p. 25g. 


Et 


-Bxzi coníuetudinem, recte ἐπεὶ 


99; ol aliv, pro- dna) νῦν qs) T9» 
pofitum eft. — 
1169. (1162) Ingeniofe, et, 
nifi fallor, vere Cl. Ruhnk. Ep. 
1, 61 pre τέφργεε, quod hic lo- 
eum neíco quomodo tueri. pol- 
Bit, reponit σπέφχει, Pfeílinat, 
vrget.. Nec alterum improbare 


- 


, 








2. 
i - 
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1170 9o! γὰφ δὴ Avyéy Te καὶ ἀλγεινῇ κακότητι 
e! (03 ΄ ) po -.09 
ἕξομαι. ἦν νήσοισιν Ἱερνίσιν ἄσσον. ἕκωμαι. 
sex δὴ γὰρ μὴ μ᾽ ἱέρῇσιν ἐπιγνώμψαννες ἀκρῃσιν. 


. 4370. 1171. Vulgo λυγρῆς τε καὶ ἀργεννῆς κακότητος ἱξομαι, 
εἰ γήεσσιν ἐφιννύσειν. P AT. αἀρφγανῆς. 1172. Voll. εἰ μή τ΄ dou 
ἱεφοῖσιν ἐπιγνάμψαντες ἄκρησιν. Μιπὰ. εἰ μή τ᾽ dg' ἱεφοῖσιν ἐπιγνάμ- 
ψαντες ἄκροισι.  Ruhnk. εἰ μή τ᾽ dg μ᾽ ἱεροῖσιν ἐπιγνώμψαντες a- 
σι. Vulgo εἰ μὴ ydg, ἱεφῇῆσιν ἐπιγνάμψαντες ἄχφῃσι. | 


poífumi ἀλγεινῆς κακότητος pro — ferri polTé putat, fed alterum, 
doyevvifs: | mill ἢ quis forte — vt magis Homericum praefert, 
óftender& pollit, dgyewóy effe — allato Odyff. VIH. 182. νῦν δ΄ 
;marftfeftarium, in ipfa lüce per- — fxouaj κακόγητι καὶ dA yit. 
Jpeietum τιον "E cu 1171. (1164) Primum hoc 
1169. Ruhnkenius in Ep. dubio apud me, hominem mi- 
- Grit. L. p. 95. σπέφχεε δέ τοι GT nime confidentem, caret, le 
ἐπὶ ἄτην emendauit, Acoentum — gendum. effe, quod iam vit 
praepplipionis | mutauit Schsei-  Schouus Oblf. Hum. 2, 20, po 
ders. .. | γήεσσιν ἐριννύσεν, νήσοισιν ispi- 
ev. Hoc ingerere et cogere v- 
.detur ipfe noter 1179, vbi ef 
harum minarum euentus. Sed 
quid fibi vult ifopup ἐὶ ἵκωμαι. 
Non multum  argumentabor: 
fed locum, vt emendandus εἰ 


-^ 1170. 1071. Gefneri. canie- 
-eturam , praeter: »[y, recepit 
iSchneiderus. Sed quod accufa- 
tiuum αὐτὸς vel βασιλῆας facile 
intelligi poffe putat, id exemplis 
videtur quam maxime. indigere.  ; : 
"Pun. quod greuifüimum eR, legendus lit, vno tenore jp 
«quomodo fententia illa coniungi pones oam "enteapan : 
cum fuperioribus potuerit per tribuam, oftendit iMi 
particulas νῦν «γὰρ d demon- Niv ydg δὴ λυγρῆς τε xal ἀλγεν 
ftrandum erat, id quod tantum. ἢ aei aie Τί σομεαι. Ll 
abeft, vt fieri poflit, vt magis 47" 'tfViorv ἄσσον tweuep 70S, 
᾿ἀλλὰ Seer Quae buds limilis ili p Γ, 566 Ἢ v id 
ita fint, leniore emendationelo-  /"" víseoga] ᾿Αλέξανδρον saxorm 
cum -eorrigendum' duxi. -Kaxó- ^ . : get 
τητος natum ex:eó, quod dati- . 1172. (1165) Eft illud facrum 
vi λυγρὺ et ὠλγεινὴ in genitiuos — Promuntorium Geographis cele 
mutati erant, vitio'ex: iota or- .dratum,. vade defcriptionett 
τὸ, quod faepe occurrit:.Hom. — Europae et nominatim Hilpa 
Od. XVII. sig.' νῦν “δ᾽ -dxeroj giae orditur Suabo L. 5 pr. às 
xaxórxr; In eamdem emónda- τικώτατον αὶ τῆε. Βὐρώπηε μόνοι 
-tieneminciditV.Slodhouwerusin ἀλλὰ καὶ τῆς οἰκυμέγης πόση 
Act. Soa, "Trài. Π1. p. 156, ἡμὶ σημεῖον.  Dionyfo f. Baccho Ía 
quidem esum παχύτητος. ἔξομαι crum fuiffe ait nollet deind 
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“κόλπον ἔσω γαίης τε καὶ ὠτρυγύτοιο ϑαλώσσης 
4 À » 

iLenO , ὠμ πέλαγίς κεν Ατλαντικὸν ἐκτὸς 


A PI.ON-AYTIK 6A. 


ΝΥ 


1175 


1173. κολχωγ ἔσσω Voll. 
κόπον uolauii) Zo» Ruhnak. 
Wrar. edd. veu. 


| 
1241, de quo nefcio, an aliud 
teiGümopium habeamus, [ἰυά 
manifeftum, poetun  noflrum 
hic illud. indicare, nifi Bectatur: 
ad hoc prouumtorium mauis in 
émifiram , et legaiur litus. Laifi- 
ramicum, [acile eíle in. pelagus 
Adannücum vira Ípem reditus 
excidere: quod cum anüquorum 
de hac re opinionibus et narra- 
Hone, quae fequitur, eppido 
conuenit, Porro eo ipfo quod 
conantur humc curfum tenere,. 
enam ad Circes habitdtionem 
peremiunt, a qua expiandi fce- 
leis in Abfyrto. commi[Li. ratio- 
n^m debebant accipere. — Ad 
(μέθη etiam. ablegantur. voce 


Argis apud. Ápollo. 4, 585. Sed 


lor nemo ex me poftulet difce- 


τος τὰς in Hifpauia hic ponatur 
Cree, quae in hac Argonauta- 
rum falrala apud. Apollo. 5, 211 
im ἀκτὴν ἡπείφζυ  TugeWvídos, 
Tyrrhenum litus, habitat: apud 
Val. Fl. 7, 222 Mfufonii coniux 
resia Pici et Tufci Domina 
maris elt: non magis equidem 


hoc docere. poffum, quam de- 


bDaccho. Sacr? Promunitorii do- 
mno, vt modo faífus lum.  1ln- 
tenm. non dubito, quin hiftori- 


cm quid bic eüare fubit, licet, 


κόλπῳ ἔσω "Vind. 
1174. 
ἐξεσῆν donbua gor 


adiectae. funt. 


' ἔξεσθε. vt vidimus: 


ἵκωμα;. 


e "^. , LA » 
Ὡς εἰπῶσ᾽ αὐδὴν ucreeiroev" £y δ᾽ apes ϑυμὸς 


κόπων ( Matthaei 
ἵξεσὰ Volf. Vind. Ruhnk. Par. 
'"ArAavr«xoy vulgo. 


quid illud fit, nondum inuene- 
Tim. ! " G ES X. 
1172. E! ydg ᾿ μὴ transpofitis 
parriculis fcribendum puteui. 
1173. (13160) Κόλπον yaíss 
καὶ ϑαλάσσης iniclligo mare mes 
diterraneum, ipfum — adeoque 
fretum Klerculeum. Intra hunc 
finum nifi habeant contineant- 
que Argo [ui nqutae, winatr 
fe extra in ipfum, mare Atlanti- 
oum elapfurám, vnde nulla il- 
los reuocare aut fernare falus 
pollit. Id quomodo cauerit An- 
caeus, deinde v. 1202 narratur. 
Pertinet hoc ad illas extra Her-, 
culis columnas nauigationes ve- 
terum , de quibus praelectiones 
nojftrae huic [yntagmati Orphico 
GESN. , 
. 1124. (1167) Explicari potelít 
fed erat ta- 
men, cum commo dius mihi vi- 
deretur ὄξεσψε, agetis. OG ESN. 
1174. Poli πέλαγος addidi 
κέν, et orauonis lege, εἰ me- 
tro iubente, quandoquidem no- 
Íler, vt recentiores epici, non 
folet breuem [yllabaw in caefu-, 
ra producere,,nifi in phralibus 
ex Homero fumptis. Iliad I. 
137. εἰ dí u& μὴ dowGw , ἐγὼ ὁέ 


πεν αὐτὸγ' ἔλωμαι. 


- 
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παχνόϑη Mivugos διωμπερές" € vie ἔμελλον 

σχήσειν λυγρὸν CAeSrgoy, Ἰήσονος εἵνεκα Φίλτρων. 

πολλὰ δὲ μερμήριζον ἐνὶ Φρεσὶ πευκαλίμῇσιν, 

ᾧ ob ἀποφϑίσωσι καὶ ἰχϑύσι κύρμα βάλωσιν 
1180 αἰνολεχῆ Μήδειαν, ἀποξρέψωσι δ᾽ Eemw' 

el μὴ dg. ἐξὺ νέηφε περικλυτὸς Αἴφομος vios, 

1176. παχνώϑη., Ruhnkenü coniectura in Ep. Crit, L. p. 129. 


legitür in Volf. Vind. πυχνώϑη Μινώαισε Yulgo.. ἧτ᾽ dg 
εἴτ᾽ dg" vulgo, εἴ γ᾽ àg Schneiderua. 


yexit Schneiderps. 
"A 
9| μὲν vulgo. 


1726. (1169) Tanto probabi- 


lior eft Cl. Rubhnkenii coniectu-: 
a Ep. τ p. 74 παχνώϑην, quod 


Víu noftri firmatur, quem often. 
dit Index, et Voíliana lectione, 
liéet et ipfa corrupta. Πυκνὸς, 
πυκιῦσϑαι in tali re potius ad 
copiam et 'frequentiem confilio- 
ruf, quantum memini, perti 
ret, quam ad rigidum ftupo- 
rem. ' eESN. 


v A. Ww 5 


1176. Schneideri εἰγ᾽ ag vel 
propterea dubitatiotem facere 
poteft, quod particulae γ᾽ dg, 
fi recte vfum fcriptorum -obfer- 
vaui, non folent coniumgi, ni[i 
quum doa primam habet lon- 
gam, vt in Sophoclis Aiace 
1368. aóv γ᾽ dga τἄργαν, ἐκ ἐμὸν 


- κεκλήσεται, quod  Poríenus δὰ 


"Phoen. 1566. e lectione vtrius- 
que Iuntinae et; MS, Trin. ydg 
deu, quam in alio codice ego 
quoque inveni, reflituit. — Ged 
idem  Porfonus debebat in 
Phoen. 724. ἐξοιτέον τ᾽ àg' ὅπλα 
ex Ald, et plerisque MSS. prae- 
ferre lectioni, quam recepit 4^ 
do.' Pariter in Orefte 1528. 
"w dil τ᾿ d9 ὀνευφημεῖ a. 


: 


ΑΡΓΟΝΑΥ͂ ἘΊΚΑ. 1:169 


1179. ἥ puy Voll. Vind. 
i180. αἱνολέχην Voll. Rabnk. 


Gg ἐεξὶ πολλὺς τῶν Adyev, non 


* 
s, 


Y off. Bohnk. 
1177. Vulgo Ἰάσονος. Cor- 
uhnk. ἡ μεν Wrat. 
d. vett. ἐφινὴν Vf. 


pos , non γ᾽ dg (cribendum erit. 
Sic etiam in Arnfloph. Velp. 
1262. fcribendum 1 μαϑητίον τὸ 


γ᾽ Gg. Similia funt τίς τ' δ) 
πῶς τ' ἄρ; deinde σχήσειν c 
$90» , non eft, vt Geínerus γε’ 
tit,. Aebituros e[fe imerium, 
quam  verfionem  Schneideru 
probauerit neceífe eít, fed pro- 
pulfaturos ejfe:  iaque, quod 
vpice hic fcnbi potuit, a γὰρ 
repofui. 

1179. (1172) Place Volliatà 
lectio, Ἦ μιν elt enim velut 
coniurationis formula, fe prof 
eto illam εἰς. lHud πολλὰ μεῖ" 
μήφεζον non pertinet ad quaeftio- 
nem an interfecturi. eflent 
Haec rata erat. Sed de tempo 
re, modoque deliberabant. Hoc 
ex Y. 1274 videtur pofle colligi 

à 055X. 


1t79. Schneiderus, vt ex? 
ta eius patet, εἴ μὲν jm teu 
legi voluit, At repugoat [jnu- 
xie. Quare cod. Wirat. (crip!t* 
ram recepi. Μίν, quod qui 
fertalfe verfa q199. defender? 


( 


x 
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καί οἱ λισσόμενος ϑυμὸν κατερήτυ ἑκάςε. 
αὐτὰρ mei δ᾽ ἀρχϑ ἐτυμηγόρον ἔκλυον αὐδήν, 
ἥντο χαροὶ σκαλμοῖσι θοῶς, λαάζοντο δ᾽ ἐροετμα. 
1185 ᾿Λγκαῖος δ᾽ οἵηκας ἐπιςωμένως ἐτίταινεν" 
τς χὰρ δ᾽ ἄρα vico» ὠμειβον ἱερνίδα" καί οἱ ὅπι- 


σϑεν 


lo serabylhn δνοφερὴ βρομέεσα ϑύελλα, 


i δ᾽ ὀϑίνας κόλπωσε᾽ ϑέεν δ᾽ ἄφαρ ὑγρὸν ἐπὶ 


., 2182. Valgo xo) τότε. 
φυδην Yol. Ruhnk. 
Ruhnk. Volt» ozxxa5s. 


valpo. 


1185. Vulgo ése τ΄ Agyus. 
eju» vulgo. 
Tum ἐπισαμένος PAIC. 


bd 
diua | 


Tum 
1185. cups Schneiderus e . 
1186. ἅμειβεν 


1187. χαταΐγεην ὀνοφερὰν — ϑύελλαν Voll. ϑύελλαν et 


iam Ask. δροφερὴν — ϑύελλαν Ruhnk. Wiat. PAIC, — Vulgatum τρο- 


μέυσα comexi Bghnk. Ep. Crit. p. 64 feq. 
| ' : Ρ Ρ eq 


veit, hic et ibi in of mutari 
confnetuda nogri poftulabat. 
1182. Καί οἱ Ícripli, quod li- 
brarii in καὶ τότε mutauerant, 
leptrm hic τότε, neque vm- 
quam adhibitum Homero poft 
formulam ei μὴ àe' ὀξὺ νόησε. 
1185. Scripli ἐπεί $', vt fae- 
pus nofter. | Deinde quid eft, 
quare Árgo hic memoretur. Hu- 
iu oratio effecerat, vt metne- 
*nt Árgonautae: quare non 
Poet. nunc contrariam vim ha- 
bere, vt bono animo fint. lta- 
que mfi aliquot verfus excidifTe. 
(redas, quibus iterum loquuta 
lit Árgo, quod parum probabile 
εἴ, debebit hic de Iafonie ora- 
uene fermo effe, Ἐσυμηγόφος 


vw mimus apte hic, quam v. 


4 ditur. luflam hic magis et 
*équam, quam veram orauo- 
nen intelligit. 

τῇς, Non dubisam ὄμειβον 


2 


1188. ὑγφὸν abeft in 


[cribere, quod de Argonautis in» ἢ 
telligendum. E 

1186. (1149). Νῆσον ἄμειβεν 
iep»óo] Hiberniam poetam in- 
telligere, patet ex Bysantino 
Stephano et Ariftotele libello de - 
Mundo. Confer Andr. Schot- 
tum lib, II. Obf, c. XX. zscm. 


^. 31387. (1180) Placet. βρομέυσα 


φύελλα Cl. Ruhnkenii Ep. 1.55, 
fic tamen, vti nec rgopíucay 
damnare aufim, cogitatione po- 
tillimum earum tempeítatum, 
quae tremorem quendam terrae 
et maris" adiunctum — habént. 
G 28. 
. 3188. (1181) 'F» δ᾽ ὀδόγας 
κόλπωσε] Non dubito haec ad 
ϑύελλαν referenda effe; quamuis 
interpretes ad. Ancaeum potiua 
refpiciant, fed tum interpretan- ' 
dum ellet: 4/0 i/le vela paulnu-. 
ium contrasit. hoc enim effet 
éBiévas adAsórv * ne fcilicet ven« 
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l . φᾷ $ - "d . δ. "- *. ts 
"wüws. 8d xp vu ἔτ᾽ αὖτις -ανωπλεύσεσϑαι 


ὀλέϑρϑ 


1190 ἥλπετο" λοδεκώτη γὰρ énffey slerybeu. 
gàé Tig ἔγνω go ἐνὶ Qeeciv, P X do ἐσμεν, 
εἰ μὴ ἐπὶ ἐσχωτιοῖς. ἀκαλαῤῥόθ᾽ ᾿Ω κεαχοῖο 
Λυγκεὺς εἰςενόησεν ἰδ yag τήλιξον mone) 
νῆσον πευκήεσσαν, I^ εὐρέαΣ δώμωτ᾽. ᾿οἰνώσσης 


' y 189. Schneiderus ἐδέ τις αὗδις edidit e Volf. vt ait, e quo Gef. 


nerus tantum καὶ dé τις DA tauit. 
ETEIRN Volf. 


meT Cr. ὁππόϑ dy. Steph. 


inor de Ruhnk. Vulgo M sod ἀρὶ. 
ais. Schneiderus dedit εἰ μὴ ἐσχατιῆς Dein dxaAdomu Voll. 


Vulgo y δή τις ἐραῦϑε:., 
ἀναπεύσαδϑαι Ruhnk. 


Deia ava- 
pt. ὁποτ' de Al. or 
Φρεσσὶν, d ποτ᾽ áp Ask. Yolf. P. 

1192. Vulgo εἰ μὴ ἐσχατι- 
1195 


? Ruhnk. pro o, quod obferuamus, ne qui$ Reizianam docirinam ΓΝ 


pugnare auctoritati codicum contendat. 


tus totis viribus in vela omnino 
expanía irruere, et rtauem cuer- 
tere valeat. Quo elegantiffime 
refpexit diuinus Horztius lib. II. 
Od. X. Sapienter idem Contra- 
hes vento nimium Jecundo tur- 
gida vela. SíceAka enim xaralt- 
γδὴην τρομέυσα, venti aliquando 
nimium fecundi dici polfunt. 


Sed, vt dixi, ego 'ad 96eAAav, 


TO κόλπωσε o3Óóvas refero. ΕΔ ΟΕ. 


ri89. Vitiofam lectioriem, 
quam Schneiderus etíàm metro 
violato mutauerat, correxi. 


, H19r.. Vera. eft Stephani le- 
ctio, onso3. Odyf. IL. 89. 4 
ydg τις δύναται σάφα ᾿εἰπέμεν, 
ὁππόϑ' ὅλωλεν. Praeterea Schnei- 
derus, fententia , inquit, ἦμεν 
flagitare videtur. Etiam prae- 
[ens Graecum eft, quamquam 
et recentiorum fere, et profae 
orationis [criptorum. 


1192. (1184) Volliana lectio 


[orte originem habet ex vetuílio-: 


Ibidem omnes τηλωπὸν ὕπωπε. 


ri Ei μὴ ἐσχατίαισιν ἀκάφπο vx. 
Sed amat nofter Hdmerica, cu- 
ius eft ἀκαλαῤῥείτης, quod ex- 
ponunt leniter et íine Brepim 
fluens. GESN. 
1192. Becte "vidit Pierfonus 


' Verif. p.^190. εἰσενόησεν all νῆσον 


pertinere. ' Vulge colon poft 
εἰξενόησεν erat, et ὅπωπε ad νή- 
σὸν referebatur. Ἐσχατιῆς cur 
dederit Schneiderus, aut quid 
hoc fit, neício : nifi error typo- 
graphi eft, quum non fit libre- 
rum lectio adnotata. Ἐπ᾿ ἐσχα- 
Tis Ífequens apud Homerum: 
fed idem Od. IX. 182. ἔνθα δ᾽ 
ἐπὶ ἐσχωτιῇ σπέος εἴδομεν.  Vh- 
de ἐπ᾿ ἐσχατιαῖς certa emenda- 
tione, et ob metrum necellaria 
[criphi. 

1195. Verba τηλωπὸν ὅπωπε 
merito displicent Schneidero. 
At emendationem ver(us 182 íqq. 
monílrant: Avyxsus 9', 0s τήλι- 
τα δὲ aiSígos ἠδὲ 3aAdsews Bír 
$«a καὶ ILIAwrs»os ὑποχβονέριο Lr 
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195 Δήμητρος" “πέρι δ᾽ αὖτε μέγω νέφος ἐφεφανωτο. 
ὧν πέρι μῦϑον ὥπαντ᾽ ἔκλυες, Μεσαῖε daiQgov, 
es ποτὲ Φερσεφόγην Tipey ἄνθεα “χερσὶ δρέ- 


“σαν 


ἄπορον συγόμαιμοι οὖν εὐρὺ τὲ καὶ n 


ἄλσος" 


1 Qq 
αὐτὰρ ἔπειθ᾽ ὡς οἱ Πλετεὺς κυανότριχας ἵσπες 
1200 ζυξαάμενος κύρην ἐβιήσατο δαίμονος αἴσῃ" 


19$ ,,. lg ἐςεφάνωται Pierb Veri. p 
1198. ἐξύπαυον ὃν συνόμαιμον γοί. 
ὡς uc vulgo. Πλωτεις Voíl. Rubnk. 


1198. éoiDowy Voll. 
ἐπεβῆσατο vulgo. 


φεϑρα μόνον d&' ἀνθρώπων de 
γοῖσιν ὁφώπεεν ὄσσοις. 


1195. Pierfoni coniectura non 
imprebabilis eft. Hormerus, et- 
li metapherice, Odyff. IV. 180. 
ϑαονάτοιο μέλαν νέφος ἀμφεκώ»- 
Avbe. Particula αὖγε, quae 
continuafi narrationem | indicat, 
ἐξιφανωτο fcribendum effe mon- 
But, quod cum altera forma 
eciam llad. V. 239 permuta 
tum incemitur. 


1199. (1189— 1194). Suo mo- 
* pota fub hac Bgura prae- 
Lreundo potius indicat, quae 
alis im libris plenius enarraue- 
Ht Hic raptum — Proferpinae 
Pomt im occidentali litore. Hi- 
lpaniae, vbi mex 1414 etiam 
Grcam collocat. Óx5$N. 


1197. (1190) Plenum velut 
Cómmentanum in humc loch 
habemus , qui inexplicabilis fors 
V aliunde eft, Claudiani de R. 
Ps, 313. 4)! vbi Venus ad. de- 
ipieudam facilius Proferpinam, 


189- μέλαν malebat. 


1199. 
1200. dzr(/4caro Rubnk, 


fórore& adfumit 

Minergam ἃς 

.G,R S X. 

1198. Hiatus, qui eff in ver- 
bis μέγα ἄλσος, nulla veterum 
epicorum auctoritate; quantum 
equidem Íciam, defendi potefl. 
Sed funt tamen haec verba, ἀν᾽ 
εὐρύ τε κπαὶ μέγα ἄλσοε, Cius- 
modi, vt facile ex aliquo anti- 
quiorum , depromi potuerint. 
Quare nihi) mutandum puto: 
quamquam, ἢ haec nom ex an- 
tiquo carmine fumpta funt, no- ἢ 
firum (cripfiffe credibile eft μές 
Au» ἄλσορ. | 

1159. (1192) lunge wu — xé- 
φην pleona(mo, de quo ad 1100. 

OESX. 

1199. V. ad v. 1179. 

1200. (1195) Aaímevos οαἷσν» 
iure, qued fe vt Deum, vt Io- 
vis fratrem habere putaret, quod 
ab ipfo Ioue conceffum effet. 
Moltue eft in ea δικαιώσει, Clau- 
dianus ah initio operis de ra- 
pru Proferpinae. "o Esk. 


comites fibi 
confanguineas, 
Dianam. 


“ 


220᾽ 


ἑρπαξας δ᾽ ἔφερεν διὰ κύματος οἰτρυγέτοιο. 

δὴ τότ᾽ ἐγὼν ὠπόειπον ἐπιπλλοντω, νέεσθαι 

νήσε ἐπὶ δηγμῖνα καὶ αἰγλήεντα τέρεμνα, 

3, ἡ) »5 L| 4A. d / , e 

ἔνθ᾽ ὅτις σῳν γῆ! “ερα Μμεροῆζων ἀνθρώπων" 
1205 εἐδέ οἱ ig) λιμὴν νηῶν ὀχὸς ἀμφιελισσῶν, 
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ὠλλά οἱ ἡλίβατος πέτρη περὶ πάντα “πέφυκε 


| 


1202. ἐγὼν Schneiderus e off. Ruhnk. pro vulgato ἐγώ. Tom 


ἐπιπλωώσν τανέεσϑαι PATI. 


ἐπιπλώων τανέσϑαι Cr. 
Schneiderus e coni. Heringae pro valgato παρα. 


1204. περᾷ 
1205. -Vulgo ὁ 


γάρ oi dcl λίμνη. Voll. λιμνήν. Heringae coniecturam recepit Schne:- 


derus. 
Ruhok. omittit. ys. 


1300. Schneiderus ἐπεβήσατο 
aciue diétum putat. . Quod 
quum fieri nequeat, ἐβιΐφατο 
féripfi. —lacobfius Emend. in 


. Eurip.!p. 185. corrigebat ἐπε- 


ficat ὁμαίμονος aigu. 


1201. Schneiderus fcholiaften 
Hefiodi p. 5065. b. affert: so- 
πάσϑαι δὲ αὐτὴν Qao?» — 'Ogeus 
ἐκ τῶν παρὰ τὸν ᾿Ὠκεανὸν TÓnOY. 
Caeterum iniurius in noftrum eft 
Schneiderus, qui, inepte κῦμα 
dici ἀτρύγετον putat, quia fic 


' Homerus πόντον, 9dAassa», d- 


As, Damagets in Analect. 
Brunck. ll. p. 4o. XI. νύχτα, 
Bacchylides ap. RBuhnk. Ep. 


Crit. I. p. 9t. xdos vocet; in- ^ 


epte etiam dici xuga pro xvj«a- 
so. Nimirum in Homero Od. 
11. 429. non reprehendet, ἡ δ᾽ 


᾿ἔϑεεν κατὰ κῦμα διαπρήσσυσα κέ- 


Ἄευϑον. Idem de Plutone equis 
per mare vecto hynm. XVI. 15. 


* 34. attulit. 


1203. (1196) Ὑέρεμνα vel. τές 


ex«va elle tecta, domos etium. 


fplendiday, ex Ὑβι Euripidae 


1206. ἀλλά oi e Voll. Schneiderus. 


" Vulgo dAAa γε 


conflat. Vid. Barnef. ad Hip 
pol. 418, vbi πος ipfim firmat. 


Τέφημνα vitium puto Efchenla- 
chianae. OESK. 


1204. (1197) De hoc et pre 
3imo verfu bene meritus Cl. 
Heringa OblíT. 10 p. 85. Monet 
enim hic legendum vel περῇ. ve 


saga Lh. e. sdgsc. aut wogm 


.quod pofterius magis probo, 


cum videam eífe in Volliano. 
Deinde pro λίμνη | legit λιμὴν 
quod rectum οἵ, vix dubitari 


, poteft: et recipiendum erat fim- 


pliciter, nifi res ipfa tantam co 
guationem haberet, vt λίμιη 
eadem λιμὴν elle polli. oz5*. 


1204. Hic quoque vereor ne 
verfus elapfus fit. Geínerus in 
Vofliano παρῆν elle dicit. Sed 
is cum aliis MSS, vulgatam le: 
ctionem habet, nifi quod in Vra 
fisl. eft πάρα. n*zmxx. Cum 
8ckneidero Heringae περᾷ Τὸ" 


cepi. 
1 205., Meuum ἐδέ oi lagi" 


ba. 52. . ^. 


- ". 
. 
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ὑψηλή τὰ δὲ καλαὶ φύει μενοεικέα δῶρα. 
- καί. δε οἱ ἐκ ἀπίϑησε νοὼς κυμνσπρώβοιο 
ἰϑίγτωρ ᾿Αγκαῖος, ἀναῤδωώων δ᾽ ἀνέτρεψε, 
1219 exGuv vXeyuAodvus oh» ἕν δ᾽ &e ἔπεοίχεν 
μήτι κατ᾽ ἰϑὺ στερᾶν, ἐπὶ δεξιοὶ δ᾽ εἶργε ϑέεσαν. 
ἤμωτι δὲ τριτώτω Κίρκης δόμον ἐξικόμεσϑα, 
Alios ποτὶ χέρσον ἀλιϑεφέας τε ϑεράσναε" 


1207. τὸ δὲ Schmeiderus pro velgato τά τε Voll. Φέει pro Φύ- 


t. — 1208. Volgo καὶ τότ᾽ a9. 
derws pro valgato veos 


1209. 


Deimle νου; e. Voll. Ruhnk. Schnei- 
Volgo dvirgexs δ᾽ aR/ dvogéev. 


Voff, Vd. Rthnk. Parif. Wret. ὠνέτφεφε δ᾽ arp ἀνοφώων. Schneiderus 


EUN d apt. 
ἐγὼ Op. ἔπειθε coniecit. 


1210. Pro vulgate ἐν δ᾽ ἀφ᾽ ἔπειϑε Gefnerus 
1211. κατευϑὺ vulgo. 


«aT εὐϑυὺ Ruhnk. 


ἐπὶ díLa pro valgato ἐπιδέξια ex BRuhnk, Schneiderus. Tum vulgo ἦγε. 


Voll Yid, Bahnk. Parif. Wrat. εἴφγε. 


λιγχαῖον Rnhak λυπαῖον vulgo. 


1207. Heynims hunc werfem, 
Yt Ípurium , delebat, 

138 Ka ῥά οἱ dedi pro καὶ 
rdg, Vide var. lectt. ad v. 
μή. 

1269. (1202) ᾿Ανατρέχειν ha 
bet vim mutandi curfus emen- 
Sadique, fi quid im eo pecca- 
tm üt. Hoc im primis ex víu 
verbi metaphorico apparet. Po- 
lb. 2, 17) ἀνατφέχειν insigevro 
xara ὀύναμμν, quod prius pecca- 
tum erat, emendare. Plut. de 
elucaüone: Τὴν τῇς (Queros 
ἐλάττωσιν sig τὐνδεχόμενον dva- 
lur, emendare vigia naturae. 
laque verba Lucia. adu. indoct. 
4 T. 5 p. 102 'AXA' ἕν) τότῳ 
Ww sia ἐκεῖνα ἀναδφαμεῖσϑαι 
νῦν sus, cui video in verfio- 
6 Latina refpondere vel mea 
vd libraji culpa, te i/i iam 
emenurum fperas, pro emea- 
datarum, . oRaw. 


1100, Egregie vidit Schneide- - 


dicitwr, vt vw. 


1213. λέγγαιον Voll. Vind. 


rus ὠνέσφεψε et. ἀναφώων legen 
dum effe, modo ordmem ver- 
borum mutaffet. Nam ἀναῤῥώω 
12675. 'Turbati 
verborum ordinis exeinpla habe- 
mmus v. 515. 729. e- 
Iaro. Ineptum verbum ἔξει 89 
nemo facile defenfum ibit ex 


Hos. hymn. Apoll.. 418. ἀλλ᾽ 9 


πᾳπηδαλίοισιν ἐπείψετο, vyus edsg- ^€ 


qnís. lique in ἐπεῖχεν muta. 


1211. Ezgys firmauit Ruhnke- 
nius Hem. Od. ΧΙ. 210. κύμα- 
Tos ἐκτὸς ἔεφγε νῆα, — Ab finiftra 
effe Circes infulam Argonautis 
monitum 4 Schoenemanno p. 
25. De κατ᾽ i9d v. ad v. 104t. 

£415. (1206) Vid. ad 1189. 

Ox SN. 

1215. Heynius in Exc. I. ed 
Aeneid, VH. Λιγγαῖον legit, die 
Ligurura terra imtelligens. Thun- 
mannus in noua bibl. Philol. IV. 
p. 299. Δυκαίαν Dritanarem an- 
tique et fwo nomine ' dictam 


N 
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(0 δού οἱ αἰγιαλοῖσιν ἐκέλσαμεν. αἰχνύμενοι κῆρ, 
1215 πείσματῳ δ᾽ ἐν πέτρῃσιν ἐδήσωμέν. αὐτοὶ Ἰήσων 
γηὸς ὠποπροέηκε μολεῖν ἐρίηρας ἑτρείρθς, 

di opévas , εἴ, τὶς σφι βροτὼν ἐπὶ ἀπείρογα γαῖαν 
ναιδτοίεῖς “γνῶναί Te πόλιν καὶ ἤϑεα λαὼν. 


€ 


δὰ δ᾽ Δ Li , " " 
τοῖς ὁ ocQe«e ὠὡμάρτησε κοταντίον. ἐρχιομένοισιν 


1220 κθρὴ ὁμογνήτη. μεγαλόζφρονος- Αἰήτιᾳο,, 
'HeAi8 ϑυγώτηρ᾽ CKigany δέ é XIX A3 OXSOIY 


2 Μήτηρ ᾿Ασερόσπη καὶ τηλεφανὴς Ὑπερίων) 


, 5 ῥα ϑοὼς ἐπὶ νῆα κωτηλυϑεν᾽ ὃ e δ᾽ deo gravres 


1214! xat j ῥά οἱ e Yol[f. "Vind: Ruhnk. Schneiderus. 
ἀφ΄. | 1215. αὐτὰρ Ιήσων e Volf. Schneiderus. 
1217. Vulgo διφόύμενος , rís dg ανϑρώπων ay dzieígoya γαῖαν. 


Qwy. 


v ulgo xol τότ᾽ 
' Vulgo. ἐπ d' ag lr 


οι. Vind, Rnhnk. διζόμενος εἰ τις ope βροτῶν ἐπὶ ἀπείφονα Too 


vaeeTec" 


Vulgo γνῷεν δὲ, 


putar Mibi Base et loge 


quaefia, nec probabilia viden- 
tur. ltaque, quod facillime ia 
., librorum lectiones abire potuit, 
.: Aiafoy repofui, auctoribus Ho- 
mero et Apollonio. ἡ 

1217. (1210) Poterat alicui in 
mentem venire, legendum, Xe 
φαμένας. Sed aeque 'commode 
refertur ad ipfum lafonem, Ve- 
rum quod fequitur γνῷεν, illud 
ad focios dimiffos pertinet, mu- 
tata manifefto conftructione, et 
omilfa coniünctione (ya. 6 ESX. 


1217. Scribendum elTe διζομέ- 
ses res ipfa loquitur, nec Gef- 
Aerus dubitare debebat; n v n x κ. 
Lecuonem codd. Voff. Rubuk. 
rGcepit. Schneiderus ,., quid. «9? 
ihi velit, diceze oblitus. , Id ig 
4 mutaui , quod lgnificgtione 
par, elt pronomini MS uoo 


ua 


nili quod Vind. βροτῶν γ᾽ azsígova. 
Geínérus'e VolI. δεόμενος, Aahnkeuius ταδί nofauit. 
I221, ἐπικλήσχυσε Voll. ὦ 


elle fere dzegdvrus ; 


Etüam ται. P. £i τις. 
. 1218. 


12r. Mirum Yvorv, quod 
'certe γνοῖεν 'effé debebat, etiam 
a Schneidero feruatum elle 
Gefnerus m verlione addidit »t- 
que , lenfum, non vitiofam di- 
ctionem adiuuams. Ego. γνῶναί 
ve repofui; quod, vt μολεῖν, ex 
domgoéxxs pendét. 

112a. (215) Infititium putat 
hunc verfum Cl. Ruhnk. Ep. 1, 
I2. Sed (vt fumus homines, in 
talibus etiam fudiciis, et gultu 
quodam pulchritudinis diuerli) 
wiühi antiquae luauitatis poeti- 
cae videtur, hoc modo explica: 
re genealogiam, vt dicas, hi 
parentes fic appellant filium 
fuum. Non lubet modo quae- 
rere, an alius quoque ᾿Αφερόπην 
matrem Circae dederit. Sed 


quis ignórat, has genealogias 
GESK. 
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ϑώμβεον elcopóurrec" ἀπὸ κρατὸς "yde ἔϑειραι 
1225 πυρααὶς ὠκτίνεσσιν ἀλίγκιοι ωρηντο" 
side δὲ καλοὶ πρόεωπα, Φλογὸς δ᾽ ἀσέλαμ- 


πεν αὐτμή. 


αὐτὰρ ἐπεὶ ᾿Μήϑειαν ἐρέδρωκεν ὀφϑαλμοῖσιν᾽ 
Ari καλυπτομένην, ἑανὼ δέ οἱ εἶχε παρειοὶς 
αἰδομένη" χλωρὸν γοὶρ varo Ξέρνοις ἀκάχητο" 

1290 τῆν οἱ ἐποικτείρασα σροκύδανε καὶ φάτο Κίρκη, 


^ 
1224. fuga» margo Volt. 
1218. χαλυπτομένη Schneiderus. 


íawg δὲ exis Yoil. ἑανῷ δ᾽ ἄμφεσχε. vulgo. 


ab Ask. 
πυύανε. 


1222. Hühnkenius in priore 
ed. Ep. Crit 1. p. 1a. vt fpu- 
num dammauerat hunc verfum. 
In fecunda editione μος iudi- 
dum omifit. 

1235. (1218) Ilugaa7s hoc il- 
latrauit d'Oruilüius ad Char 
Io. "p. 748. eR2R5N.-. 


1223. Schneiderus edidit : AZ- 
σι παλυπτομένη, ἑανῷ δ᾽ duQae- 
ex: παφειοὲς αἰδομένη. ob v. 880. 
(87) ad quem de ea emenda- 
tione dixit. — Nobis nom folum 
durluma, fed etiam ab eo, 
quod codices indicant, longius 
recedens videtur haec lectio. 
Haque MSS. aliam monftrarti- 
hus viam. obfequutus, ἑανῷ δέ 
οἱ χε παρειὰς [cripfi. Loqua- 
tio, quam Germani plane ean- 
dem habent, idem fignificat, 
quod Homerus dicit Od. IV. 
115. 154. χλαῖναν WogQugbw 


dw ὀφθαλμοῖνν ἀνασχώ.. — De 


low.v. δὰ v. 880. 


1350. Vulgatum ἥν ríe, -in 


1226. ἀμπέλαμεν margo Ὑο ΙΝ, 
Tum ἑανῷ δ᾽ ἐσχε Vind. Ruhnk, 
1229. ydg abeft 


i33e. ἦν τότ vulgo. προραύδανε Voll. Vulgo sgos- 


quo ἥν, vt in apodofi, ineptum, - 


rére languidum eft, iu τῆν oi 
mutaui. Praeterea vulgatum 
προεηύδανο Doruillius ad Charit. 
p. 749. in προρηύδα mutabat, 
quod Schneiderus recepit: qui, 
quod vix [uis quisquam oculis, 
credat, ita. fcribit: offianum 
προρκύδανε fententiae loci non 
conuenit; «cfl enim πυδαίνειν 


. werbis increpare, probris in- 


ceffere. In mente babuit xv- 
δάφειν. Vna littera. deleta. tam 
exquilita eft lectio optimi codi- 
cis, vt eam recipere non dubi- 
tauerim. "Forma verbi s9oxvdal- 
wu» eui aliunde non eíl nota, 
mihi] tamen habet, quare im- 
probetur, quum conftet πρὸ 
faepe verbis fine viaddi. Vide 
Brunck. ad Ariftoph. Nub. 987. 
Homerus lliad. X. 68. πατρόϑεν 
ἐπ γενεῆς qvod cuv ἄνδρα ἕχαςον, 
σάνταν αὐδαίνων. XXIIL 795. 
es Qdro, κύδηνεν δὲ ποϑώπεα Is 


* Δίωνα. Apollon. Rh. HL 1008. 


es Qro κυδαίνων. Forma avdd« 


i 
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; Y. "m | t a 

*À decl, τί νύ σοι τοίην Κύπρις ὡπαπὲ μοῖραν; 

,8 γάρ vts Ἀελάϑεσθεν τόξπερ δόξαντες ἴῤεσθε 

νῆσον iQ ἡμετέρην “ανότώσιον εἵνεκα “Τατρὸς 


γηθαϊξ, κασιός ve, φὸν ἐκπάγλως ὀλέσαντες 
* *oc nd * 


1255 
| dd? ydg ὕμμε πατρίσσιν ὀΐομάι ἄσσον ἱκέσϑαι, 
αἰὸν ἀναγνίςοισιν ᾿ἀλετροσύναις ἀχξονταῦ, 


1231. Vulgo ὦ δειλὴ τίνα co; Κύπρις, verfu decurtato. Υο 
Vind, Ruhnk. ὦ δειλή, τί vy ro: “τοίην Ἰζύπφις.  Recepit Schneiderus 
40) in σοὶ ex ed. P. (quae τί νύ σύ habet) Parif. Wirat, molto. 
1:252. Vulgo dneg óffavrss ἵκεσῆε.. Volf. Chiu, ἑκεῖσϑε. Ask. Rohnt, 
Parif. Wrar. P. ἱχνεῖσϑθ, receptum a Sclneidero. , 1255. rayeTuUco? 
&yewa Voíf. Vind. Ruhhk. wavserac:o: vülgo. Porro $thteiderus quum 
vulgatam ὀλέσαϑε edidiflet, ita pro ὀλέσατε,, inquit, iidem libri. 
Nifi Ruhnkenius notaífet, ὀλέσαντες elle in Voíf. Vind. Ruhnk. neíc- 


remus, quid illi haberent. 


με. ldem — Ruhnk. πατρίσιν. Vulgo marge. 


1216. ὕμμε e Voíf, Schneiderus pro vu- 


1357. Vu 


go εἰ ἐν dvayvícoig:y ἀλιτφοσύναις axfovres. 


νεῖν , inuonitut. Diad. XIV. νυ. 
XX. 4a. 

1251. (1224) Verfai laboranti 
Quplici ratione [ubuenire licet, 
primum es Volliaho ét prima 
editione fic:*Q δειλὴ. τί νύ tot 
φοίην Ἰζύπρις etc. vél cum  ana- 
phora σχετλιασικῇ ex coniectura 
d'Oruill- ad Charit. p.' 749 "t2 
δειλὴ , δειλῆἧ, τίνα δοιε x, t. À. 

^. GESN. 

12359. Hiatus vt tolleretu£, 
fcribendum erat trig. Male 
Gefuerna vertit; nmegue enim 
noé fugit. : Hoc dicit, non, 
puto, obliti eftis, quo. perpe: 
trato facinore ricam ad ἐμ- 
J^lam fraflra weneritis. 
^ 1255. (1226) Πανετώσισι Yet 
btim nimis mólle videri poteft, 
quam vt tarito fceleri cónueniat: 
. éros;os quidem vanum ,: inuti» 
lemque patius: fignificat duant 
[celerarum. . 


ὃ 


Forte Graeci it& 


vfi funt, wt temeritatis nomine 
Romani. "GEN. 

- 1254. Recte monuit Iuhnke- 
mius, verfum encidifle. 

1237. (1229) Cum  Homer- 
cum illud ἀχέων habeat formam 
participii praefentis , poterat al» 
cui in mentem vanire, hic fui- 
fe ἀκέοιτέ. — Verum multo pre 
babilius eft poetam vfum ills 
perpeiua Orientis ratione; quà 
participia pofuit pro verbis etc. 

GESN: 

1255. V. Slothouwerus in Áct. 
Soc. Trai. III. p. 242 feq. cou 
licit: ds dy ἀναγνίτοισιν aortic 
φύναις dx£ovras , fic. in nondum 
expiatis fceleribus tacitas, al- 
lao Apoll Rh. ΙΝ. 736. Hac 
coniectura facile caremus., Quod 
repofui, αἰέν, refertur ad μέσῷ 
ὅταν. ᾿Αχέονταρ autem a[/4- 
ctos fen(us et conftructio 7€ 
Qquirunt. 
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plo! ὅταν ἐκνέψησθε μύσος ϑείοισι καϑαρμοῖρ, 
Ὀρφέος ἰδμασύνῃσι, παροὶ κροκάλῃσι Μαλείης. 
1δήο δὲ γὰρ ἡμοτέροιο δόμᾳ ϑέμις ἐγσὸς ἱκόρϑαι 
προοτρσπίεε" woo ai λύϑεῳ πεπαλωγμένοι ἐξέ, 
ον dM di αὐτίκ᾽ iy πρόφρων Zemin πέμψα, 
οἶτον καὶ μέϑυ λαρὸν ἔχειν, dy τε κρέα: “πτολλαῦ, 
Ὡς εἐπᾶσ' ἀψοῤδον εἀπέπτωτο" νηὶ δὲ μέσσῃ 


1218. μῖσος Voll. Ruhsk. 


Vulgo ϑέμες ἐξὶν ixtcdaj. 


1259. Vulgo 'Ogfíus et xooxaAoe 
857. Scheer 'OgQéos et e Huhnk., xgoxzAa;c4 dedit. 
1241. τοίῳ γε λύγρῳ vulgo. το 


Σ 240. 
Εν 


ύπρῳ Vol. Ruhak. λύϑρῳ etiam caeieri codd. habeut, et Chiv. ac 


MS. up. Doruill v. nol. Geín. 


: 12423. dAAd je» vulgo. 
dit Seharidgrus, Yulgo £vryio. ᾿ Voll. ξυνήσια. « 


ξεινηία de« 


1243. «a δὲ »pím 


Voll, Ex Rahak. sduotatum καὶ pro vulgato σὺν dà intent Schnei- 
derus, qui ev; τε mauult. — raí4. diyogov Votf. pro vulgáto ἀψορῥοε. 


1399. (1251) lafarnis: oliva 
Miles nauíragis. Hic fuperfü» 
tioni locus, OEAEK. 

1240. (1232) Forte pro 4e 
legas εἴσω, et cum nomine do 
Ms iunga$ προετροπίως, qued 
alus eff soosreémasos, 6t notat 
eipanomis indigentem Οὗ :cae- 
dem, de que in 'Fhef. Stepha 
ims. QonBneN. 

1240. Ineptum ad feniensiam 
et, quod Geínero et Sdhmnei- 
dero placet, seosrgoníes cum 
ὀΐω. comimngere. Quare leui 
Wutaone ἐντὸς pro ἐξὶ dedi. 
Hom. llad. L 423. o? δ᾽ ὅτε 
6 λιμένος πολυβενθέοσ  dvróy 
112270. - 5 
1241. (1255) Cum ad sucto- 
t; ceteros. accederet etam li 
δεν Doruill.. quem is landat ad 
(Larito. p. 749, 1! pertinacis 
pus quam cauti hominis vi 
(batur, non cedere, in voce 
'urpata nofiro etiam  L. 5o, 
i» et 48. 95$. 


"gajf. foíp ws did líüc nom 
poteft. Alius fortafTe fcripfiffet, 
sQosrgoníss, oi 8 ὧδε λύϑρῳ πε- 
φαλαάγμένοι. vieh."*: Nofter dubi- 
tari non poteft. quin φοίῳ σῷ 
Ἄσβρῳ ἀεάετίς..΄ : e] 

1242. (1234) Sententia pofhe. 
lat neceffariov05/5: vtrum. μὲν 
hec lignifictte poffit, vel vs- 
quam fignificet, valde mihi du- 
bium eft, Puto fuifle $23' ὁ. 
piv. Ros mihi videtar liquida. 
* Oo B5N.- 

1243. Échnelderus ἀλλὰ ds 
Ícripffle peetam pro ἀλλὺ μὴν 
putat. "Mibi rerifimilius vifum, 
μὴν hic, vt. alibi, pro οἵ in tem 
tum veniffe. — Zefa. jam Cri» 
bellus legis, ho/pita dona ver- 
tens. 

1244. Abit Circe, et, vt dea, 
fniraculum edit, ftepente sppa- 
ratis im naui dapibus. Quare 
non poffum fatis mirari Schnei- 
dením, qui de verbis νηΐ dj 


, μέσσῃ, ante haee Verba, uv 


426 


1245 δαιτός v'. ἠδὲ στοτοῖο τετυγμένα τεύχε ἔκειτο, 
αὐτο ἐφειγρμένοισι ϑόεν λιγὺς ἔρος αἰῆναι" 
καὶ τότε Ἀναάμενοι xeiyue aO πείσματα γήσθ, 

᾿ κύμα ᾿διαπρήσσοντες. ὐνοὺ: πόμα. ἽὙαρτηασοῖο 
2. εἠκόμεϑα,, φτήλῃσι δ᾽ ἐκέλσαμεν Ἡρακλῆος. 
λῶδο ἄκραις d. ἐμφ' ἱερῇσι Διωνύσοιο ἄνωκτος 


1246. Vulgo ἂν d'.ag 
*HouxA£xos , dedit Schneiderus. 


quit, magna ὦ 4 -acnna, 
. quam interpolare voluerunt, 
' librarii — iungendíis | pariiculis 
verfuum male. haerentibus et 
exjpectationem Jectoris | defti. 


a 4 


tuentibus, 
. 1346. Pro ἂν δ᾽ dg, quod hic 
ineptum, αὐτὰφ dedi. Id [upra 
Y. 1215. cum ἐκ δ᾽ ag". et 728. 
«um ἂν δ᾽ ἄρα pertmutatum erat. 
Deinde ὅρος awews non dicitur, 
nec.placebit cuiquam ὅφυ ἀήρ 
v»5, Vi apud. Homerum ejt 
ἀνέμοιο, Ζεφύφοιο dirus. Quae 
re infiniiuum, répofui. Apol- 
lon. ll. iog9. Ζεὺς δ᾽ dwge 
ιΒορέαο μένος πἴνηφεν dva. - 
1247. Hic quoque (ufpicari 
, licet, & poeta [criptum fuiffe 
woj οἱ λυσώμενοι.". . ' 


1248. (1240) 'Ava sopa τερ- 
γησοῖο] Ταρτησσοῖο fcribendum. 
Paufanias 1. VI. Ταρτησσὸν δὲ 
εἶναι ποταμὸν ἐν χώρᾳ τῇ ἰβή- 
Quv λέγωσι, τόμασιν ἐς ϑάλασ- 
σαν κατεφχόμενον dug, καὶ o- 
μώνυμον αὐτῷ πόλιν ἐν μέσῳ τὸ 
ποταμῦ τῶν ἐκβολῶν πειμένην. Vid. 
: Salmafium ad Solinum. msc. 


, 
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1245. δαιτὸς ἰδὲ Volf. ποτῆτος — τεύχεα κεῖτο ΤΠ} 
dy δ᾽ αἀφ' — ἀήτης. 
Τερμήσοιο Noll. Kuhnk. Vulgo Περνησσῖο. Crat. τερφνήσοιο. 
φήλαισε vülgo.' "HgaxAxos pro vulgato Ἥ ραχλεῆος, vel cod. Rahul 
1250. ἄχροις Ask. ἱξφαῖσι vulgo. 


. "re: poterat ab Apollonio, Grau 


" 


1248. 
1247. 


1247. κείνως Voll. 


1248. (1240) Conf. Praelec. 


᾿Ξ 4. 5 extr. GESX. 


1249. (1241) Veniunt ergd 
Argenautae Hibernia [uperau, 
lactis: Hifpaniae litoribus 0CCH 
demtalibus, ad colunnas Her 
culi, quae fuiffe antiquilimi 
vradio videtur. nec nihil hi 
Yüsricae. . veritatis habere, τῇ 
alias oftendimus. Quod δὴ 
columnae Herculis wemoran 
tur, qhae pars fuille expe! 
tionis dicitur, illud hanc vu 
videtur habere, wt lector bi 
aliquid expectare debeat 4 
'appellationie caufa.  Exipeci 


ahatico, et origines rerum pel 
[equente, a noftro non iteB 
qui foli fibi, h. e. fuo Orph 
intentus eft, et Herculem o! 
conomia quadam mature, di 
Hylam fuwm fequitur, ab A 
gonautis reliquis  remouet ! 
657 Íqq. qua ratione et alia ὁ 
anachronifmis incomsmoda eu 
tauit. , G'E 5 X. 


1250. (1243) Hae [funt ici 
dxgop, de quibus 1165. ΟἿ 
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páusopey ἑσπέριοι᾽ δαιτὸς δὲ οἱ Tero ϑυμός. 
duos δ᾽ ἀντολίῃσιν ἐγείρετο φωςφέρος αἴγλη, 
Ld M e , s , o 
ορϑριοι εἰρεσίαις γὙλαυκῆν ἐχακράσσομεν αλμην, 


Σαρδῷον δ᾽ ἱκέμεσθα βυϑόν, . κόλξες τε Λα- 


TiVo. 


N 


,1251. δα τὸς γὰφ ἐδεύετο vulgo. δαιτὸς δ' ἐν — ἀντολίαισιν 
ἐδεύετο. mar. ἐγείφετο  Po[f ᾿Ἰιὰ motatum ἃ Gefnero. δα,τὸς d' 
ἐν — ἀντολίαισιν ἐδεύετο 705 ἐγείφετο margo. ἔξω). di.cero δι- 
lam RxÁmk. εἰ δαιτὸς δ᾽ habet. lia notatum & Schueidero. .. 1252. 
Valgamm τῆμος cum Koenio ad Greg. Cor. p. 168. Schneiderus im 
μος Wutaui. Sic enam V. Slothouwerus in Act. Soc, Tra.. {{|,. p. 
152. db omit: Rahmk. ydo πολίαισεν Parif. Wrat. Chiu. ydQ τολί- 
«50» PAIC. Dinmerus in Epith. Gr. v. αἴγλη ex bh. l. ponit τῆμον 
i" gvroMinses. 1253. ὀρῶριον —- ἐχαράώσσομεν Voll. Ruhnk. 
Valgo opjes. εἰρεσίης yAavwiv ἐχαφάξαμεν,  lbidem ἄλμηνον P. 


1254. ixóusia Voll. Vulgo ἱκόμεοϑα. 


rum obíeroo, effe hic imma- 
nem lacunam, male coníutam, 
mfi forte caíu accidit, wt ex- 
uema, et welat labia magni 
vulneris vtcunque videantur co- 
haerere. Quis vero putet ἃ 
J^*a non infano, facrum Pros 
msntonum, et columnas Her- 
culs, ita connecti cum Sardoo 
man et Laünorum finibus po- 
πη, Nifi fallor, illa lacuna, 
quam forte fanare aliquis vel- 
lei, occafionem | dedit illi per- 
tubationd et corruptelae Codi- 
G Volliani v. 1245 quam no- 
Lumus; itemque primarum 
Mdiennm 1244. O RSEN. 


125. Gefneri opinionem, la- 
cma&m bic effe putantis, eo!re- 
kllere ftudet Schneiderus, quod 
1ofler etiam in ipía Graecia 
aelum terrae miícuerit. Hoc 
P'eterire fatuus duco.  Geo- 
paphiae imperiüam boc faci- 
lus in noftro e&cufare poreri- 
mus, quod 1s, vt ipfe doctior 


fuerit, alios antiquos habuilfe 
auctores videtur. 

1251. Quidquid fcriptum fit 
in cod. Voí[L optimam certe 
lectionem dà hic et Ruhnkenia- 
nus praebent. 'Eécóero hoc los 
co ineptum, fiue ex Homeri re- 
cordatione ortum, fiue fcriptu- 
yae vitio €x dé oi aro natum, 
huic cedere debuit. .lta ἢ δά. 


. Xl. 168. i£jssvo: πόλεως. XXIIL 


371. víxis ἱεμένων.. Od. XV. 69. 
ἐέμενον νόσοιο. 
1254. (1246) KoAso Λατένων 


nihil obítare debent antiquitati 


huius carminig. — Quae profe- 
runtur loca veterum a Cluuerio 
Ital. L. 5 p. 797 fq. quaeque ad 
Aur. Victorem de Origine gen- 
tis Ro. ponuntur, in his nihil 
eft, quod me dimoueat a con- 
lectura, nefcio an alias quoque 
propofita, a) Aboriginum no- 
meu nom efle proprium gentis, 
fed Ífiguificare  avróx3ovas: b) 
Latinum non e[fe proprium r9» 


Pa ᾿ 
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1255 yqóss τ᾽ Δυσονίως, Τυῤῥηνάς 9 ἱκόμεϑ᾽ ἀκτας. 


αὐτορ ἐπεὶ Λιλύβαιον “᾿ 


ἠχέτα πορθμόν, 


φριγλώχιναξ τε νῆσον ἐπέσχομεν Ἐγκελάδοιο, 


Alvvaiy τὸν Φλέξ οἱ ἐρητύει μεμαῶτα" 
δὴ ToO ὑπὲρ πρώρης ὁλοὺν “εριἐζεὸν ὕδωρ 


1260 γειόϑεν, ἐκ μυχάτϑ δὲ βυϑ8 ῥοίβδησε Χαρυβδὲις 


f e ^X oe ) » ζ΄ 
κύματι καχλάζοντι, καὶ isiey ἄκρον ὕκανεν. — 
φῇ » » , ἢ , ᾽ 
wie δ᾽ de αὐτίϑι οἵ κατέχεν δόος, δὲ μιν εἴα 


1255. δ᾽ ἐξιχόμεϑα Voff. 
δ᾽ ι πόμεϑ᾽ vulgo. 


ἐπεσχόμενε xXx. Voll. 
μεμαὼῶταςε. 
1260. φίβδησε Voll. 


πόδι κάτεχεν edd. ant. 


gis vnius, [ed gentis. Hoc cer- 
te nemo dubitat, Latinum no- 
men ἃ temporibus inde Troianis 
Vítatum, Dixit, vt video, iam 


Th. Ryckius de primis ltaliae, 


colonis p. 400'L. c. 1, 9. ozex. 


1256. (1248) Similem accufía- 
tiuum habemus Lap. 10,6 IIo. 
Δεμιτὰ σίδηρον, vbi vid.: oxsw. 

1256. Schneiderus, merito 
offenfus repetito verbo ἑπέσχο- 
pe, siud Mic a poeta verbum 
Ícnptum effe, illa autem, wx£- 
τα πορῆμόν, cum fequentibus 
*oniungenda putat. De poftré- 
100 non aÍfenrior. lllatorum ex 
alis verfibus verborum exempla 
vide ad v. 1099. De accufatiuo 
*xíra vide ad Lithica v. 307. 

1258. (1250) De hoc vfu τῆς 
eQi» V. Ind. Caeterum hic ver- 
fus eft ex illo genere, qui auri- 
bus rem pingere videntur. Quis 
enim non fentit, omnibus velut 


ἱξικόμεϑα margo. 
Schneiderus 7 i£opse3'. 
ἐπεὶ Δελύβαιον ἐπέσχομεν ἠχέτα ποφϑιμόν. 
1258. Vulgo Airyeí4 Φλόξ σφιν Gg ἐφν»τύει 
Αὐτναίον — ἐρύτηε Volt. 
1261. χαγχλώζονν, Ruhnk. 
οἱ κάτεχεν VoíL. Vind. Ruhnk. (v. Schraderi, Em. praefat. p. VI.) o7 


ἑξόμεϑ᾽ PAIC. 
AS Vulgo αὐτὰ 
Διλύβιον PAIC. Wrat. 


Airyaig — ἔτηε Hubuk. 
1262. αὐτόϑε 


pedibus impeditum cum labore 
denique eluctari? Sirnilis. eft in 
Charybdi pingenda 1272. o zs x. 

: 1258. Schneiderus putat, 'Ey- 
κελάδοιο, anté quod vulgo conm- 
ma erat , ad praecedentia relato, 
fcribendum elfe, τὸν Φλὸξ Ai-- 
yaq κατερητύεε μεμαΐτα, C 
Éncelado. FEamdem [ententiam 
leniore mutatione cónfequutus 
[um. ' 
- 1259. Magis confentaneum 
FortaíTe videbitur ὑπό, 

1261. Schneiderus, &ptius εἰ- 


. [ε΄ iudicans παῷλαφοντε, vulga- 


t&m tuetur anctorjtate Ápolion.t 
4n eiusdem rei defícriptione IV. 
945. ἀμφὶ δὲ κῦμα AM S gov disqó- 
μενον πέτραις ἐπεκαιχλάξεσκπεν. 
1262. (1254) Νῆα δ᾽ ἀφ᾽} Pro 
xarfoxsy fufpicatur: Pr. Portus 
legendum wder' ἐσχεν. Ἡ. 5T EP». 
1262. (1254) Κατέσχεν] Non 
Video quid opus [it,. vt hoc lo- 


N 
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σπροπροϑέειν») εὖ αὖτις αναῤῥώσασϑαι ὀπίσσω, 
"κοίλῳ ἐπὶ λυγρῷ δὲ περιφροφάδην ἀἐλάλητο. 
1485 καὶ τάχα οἷ δυσεσϑ᾽ ᾿Αργὼ κωτα [iyu ἔμελ. 


λεν, 


ei μὲ τρεσβίςη ϑυγάτηρ ἀλίοιο γέροντος 
“ὐρυβήην Πηλῆα “πόσιν λελίητο ἰδέσϑαι. 
μειλιχίη δ᾽ ἔκδυ τε βυϑϑ, καὶ ῥύσατ᾽ ὀλέϑρε 


1365. αὐτίκ᾽ ruleo. ἀναῤῥωσεσθϑαι Volf. Vind. Ruhgk. ἀναδύσε- 


e3a vulgo. ἀγαφῥωσασϑι 


Schneiderus. 


Caeterum προπφοϑέειν, quae 


volgau ef, ex Rabnk. affert Schneiderus, vt fcias eo in codice aliud 


qeid efe. 


1265. Vulgo 4 τάχα καὶ. 


1267. εὐφυβίην YolL. Vind. Ruhak. Vulgo εὐρυβία.. — 1263. up 
μειλέχίη δ᾽ idvro βυϑὰ καὶ $Uscar.  Panf., ἔκϑυτο. Ta 


εὔδυτο. 


(0 pro πογέσχεν cum Fr. Porto 
legamus κάρτ᾽ ἔσχεν, quamquam 
et hoc ferri pollir. x90H. 
1252. (1254) Minime negligen- 
dum putanj oj codicis Volliani, 


quà particula hic non verfus 


modo fulcitur, fed fententia et-' 


lam vim quandam videtur acci- 
Pere, quam interpretando, nifi 
Rilor, expreffi. 6ES N. 


"65 (1165) IlgongoSéees in-. 
jem videri poteft ob pemina- 
um praepofitionem: fed e(t pda- 
Ὡς mile illi I2. X, 221 IIeongo- 
τυλοῤόμενο;, vbi locum Diony- 
là laudauit Clarckius, hoc genns, 
componendi probantis. ox53. 


1183. Non "cepit Geínerus 
Vbi ἀναῤῥώσεσϑαι elegantiam. 
Yt ῥῴεσθαι eft progredi, fic à- 
ἀξῥωεσθαι regredi. ᾿Αναόδύεσθαι 
τ βἰοῖϊα uzit; nvsrw x. Recte 


Schneiderus ἀναῤῥώφασθαι dedit. 
Wd praeterea etiam Aneptum 
(0 0854. éxdus μεχάφοιο. 


ἀυσίχα coris: ἀοδοδαῖ,. 


arbitror. 


1264. (1356) Eo minus mit 
rum eíl, κοῖλον fubftantiue pro 
gurgite mari poni, quod nofter 
v. 1505 etiam adiectiue κοῖλον 
Jupséva appellat. Θ56 5. 

1264. Productionem in prae- 
potione 4s) roa habeo, qua 
auctoritate aetiquiorum muniam, 
Quare haec quoque verba ex ve» 
teri quopiam carmine fumpta 
Vide ad v. 1198. 

1265. Epicus férmo poftulabat. 
καὶ τώχα. Sed librari, qui of 
expellere omnibus modis ítu- ὁ 
duenint, quam pro eo καὶ po- 
fuiffent, in initio 5fcrip(erunt. 

1267. (1259) De nomine Εύ- 
φυβίη vid. Ind. De fimili fuo- 
rum cura "Thetidis. nofter v. 583. 

GESN. 

1266. Vt commode poflit éx- . 
δύετο in ἐχϑῦτο contrahi, certe 
tempus non eft hocloco aptum. 
Poffit etiam fcribi, ἐπϑῦσα ᾿βυδδ 
ἐῤῥύσατ᾽ ὁλέδρε. Odyil. KXH. 


D 
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"Agyaty ὥκατον, καὶ ὑπ᾿ ἰλύος ἐξεσάωσεν. 
1270 δὴ. τότε οἱ πλωώοντε. ἐπέσχομεν ἃ μάλα, τηλὲ 
σροβλῆτα σκόπελον᾽ πέτρη δ᾽ ἐφύπερϑεν ἀποῤ. 


4 


^: , » ,. "5 
. δισσαῖς. 'χηραμόνεσσιν ἐπιϑρώσκεσα βιῶται 
πόντον ἐσω, χαροπὸν δ᾽ eg ὑποβρέμει Eie 


^ 


1269. Vulgatum "'Apgysav correxit Schneiderus. 
pro vulgato λισσοῖς coni. Perdrierii. χειφαμόνεσσιν VolT. Buknk. 


. 12869. Displicet Schneidero 
ἡλύος, quare ὑπ᾽ didos, vel om 
εἴλιγγος rz σάωσε conicit. Prior 
coniectura iuíto audacior eíl: 
,in altera καὶ et τὲ effenfionem 
babent, quam [i qnis ita muta- 
ret, 
trum, *t in receptíore epico, 
corrumperetur. . Limum quum 
nominat nofter, imum intelligit 
fundum. Hom. lliad. XXI 517. 
ὅτε τὸ τεύχεα καλάν τὰ πὸ 
μάλα vwódi λέμνης πεῖσαι Um 
ἑλύος κεκαλυμμένα. 


1470. (1262) Placeret bic re- 


fcribere As τότε δή. Verum 
commode, αἰ falor articulus 
elIe pote[L οἱ ad πλώοντες: relatus. 


; GESN, | 
- 13272. (1254)  A«gcois] Tta 
editiones. — Perdrierius tamen 


vult d:egoís, et ita verüt etiam, 
qua neceflitate, ''uum, Lector, 
efto iudicium. ESCH. 


1372. Δισσοῖς etiam Cribellus 
legit, qui, verfu auctiorem ha- 
buit textum. Schneiderus! fru- 
Ílra coniecturis tentat Cribellum, 
vt verfionem corruptam putaret, 
snotus verbo refonant, quod vi- 


tiofe [criplit Efchenbachiue. Id 


APTONATTIKA. τοῦδε 


ὑπ᾿ εἰλέγψος ἐσάωσε, me- 


ῥὼξ 


κύμα. 


23723. δισσοῖς 


/clare in Cratandrina fcriptum εἰ 

refonat: iunxit vero geminit 
Jiuctibus. — Cribellus quum ojti- 
mo codice víus videatur, non 
dubitaui lacunae [igna ponere 
Caetérum quod ad δισσοῖς ati 
net, conuarió modo peccatum 
videtur in Soph. Trach. toi. vhi 
fcribendum pnto λισσαῖσιν zt 
gos xA Seis. 

12735. (12365) Ilósrov ἔσω) Poft 
hunc verfum vnum deeffe, [μ- 
dere vult interpres ἔμμετρον. 
Ita enim vertit hos tres verfus: 

Haud procul! hinc vecti fco- 

pulo Juccedimas alium 
: In mare porrecto, gemini 
hinc inde recurrens 

PFndsa, repercufjfo refonant 

per littora faxo. 
Sequitur quartus verfus, qualem 
editiones Graecae ignorant: — 

Fluctibus et gratae veniunt 

o cautibus aurae. 
Sed fortalfis hic quartus verfus 
interpreti natus eít ex voce v304 
βοέμει. ESCH. 

1277. (1265) Poft hunc ver 
fum babuiffe in libro fuo vide 
tur Cribellus vnum cuius hant 
veddit fententiam s. Flactibus ε 
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1275 ἔνϑα δ᾽ ἐφφζόμεναι λιγυρὴν ὄπα, γηρύϑσιν 
xSpui, ἀνοτήτες δὲ βροτῶν ϑέλγεσιν οἰκεαίς. 
δὴ τότε οἵ Mivogoiw ἐφήνδανε πύςις δἰοιδῆς 
Σειρή νῶν" ἰδέ σῷι “παραπλασεσϑαι ἔμελλον 


φ3-γγὴν ἑλομένην» χειρὼν δέ οἱ ἧκαν ἐρετμά " 


1280 ᾿Αγκαῖος δ᾽ ἴϑυνεν ἐπὶ προβλῆται κολωνόν" 
εἰ μὴ ἐγὼ φόρμιγγα γ)τηνάμενος παλάμῃσιν, 
μητρὸς ἐμῆς ἑκέρασσ' εὐτερπέα κίσμον εἐἐριδῆς. 
"Hedoy δὲ λιγὺ κλώζων ὀπὶ ϑέρκελον ὕμνον, 
ὥς ποτέ οἱ δήρισαν ἀελλοπόδων ὑπὲρ ἵππων 


1376. ὠπεᾷ Ask. Crat. ἀκυαά Voll. 


aie; vulgo. 


yos. 1280. προβητα Y of. 
νος Ruhnk. Volgo τιζαενόμενος. 


is codd. notauit Schneide- 


1282. ἐχέρασ᾽ P. Voll. 


Vulgo ἥειδον δὲ λεγὺ κλάζων dud ϑέσκελον ὕμνον. ΥΟΙ͂, Vind. Ruhnk. 
Xudo» dà ὕμνον κλάφων διὰ ϑέσπελον αὐδήν, mili quod Vind. ἀοιδήν. 
Margo Voll. ἤειδον δὲ γλυκὺ xAdgwv. 1384. δηφισσαν valgo. ^ 


gratae veniunt a cautibus au- 
rüe, i e. a Buctibus et cauti- 
bu. Vid. quae mox dicentur 
ad 1275. OE 8X. 

1176. Aliquid duri habet boc 
»:94, nifi Sirenum nomen in 
veía 1374. qui intenit, fuiffe 
credas. —— 

1276. Non dixit Schneiderus, 
quo argumento motus Doricum 
ixej dederit. Vulgata lectio [i 
cui displicet, vix erit, quod 
melius reponi poffit, quam dvo- 
τήτῳ δὲ βροτὸς ϑέλγυσιν ἀκυῇ. 

1177. Alterum δὴ nemo erit 
qui dubitet quin recte in οὗ mu- 
tauerum. . 

12872. Schneiderus, qui le 
cionem codd. Voif. et Ruhnk, 


recepit, vellem explicaílet verba. 


die SísxsAov αὐδύν. Pro διὰ Ícri- 


| pfi oni, cuius explicatio αὐδῇ im 
iextum venit in codd. νἱ. γλυκὺ 


pro λιγύ. 


1284. (1275) Oi δήρισααν] Tile 
articulus οἱ quoque feadet ge- 


nuinum εἴθ verfum, quem ex 
Vol[liano libro et Latio inter- 
prete. ( Iupiter aftrorum Dens, 


et Neptunus aquarum) bic re- 
ponendum curáuimus. lungen- 
dus enim videtur articulus oi, 


fiue prenomet demonftratiuum 
vocare mala, cum nominibus , 


Ζεὺς et 'Evvosíyaros Υἵ 1550 οἱ 
μήτεον ἄνακτε:. Hi equi porre 


de quibus contentio inter [ras . 


tres deos fuit, videntur non alii 
quam illud πτηνὸν ἅρμα Platoni- 


^ ci louis, aut equi tonantes 


231 


1277. δᾷὴ τότε d$ Muw- 
1278. σῷιν παϊαπλήθεσϑαι γοῖ. παφαπλώσεσθϑαι et- 
íam Rehnk. Yulgatam παραπλώεσθαι ex 

1281. τιταινάμενος Voll. τιτηνάμε- 
288." 


N 


e 
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1285 Ζεὺς ὑψιβρεμέτης, καὶ 'πόντιος Ἐννοσίγαιος. 
αὐτὰρ κυανοχαῖτα v. χολασάμενος Δι Tir ei, 
τύψε Λυκαονίην γαίης κρηπῖδα τρια γῃ, 


. X3. xw 
1285. Hunc verom, qui in antiquis edd. aberat, e Volfiamo ia- 


feruit Gefneras. 
Vt. Λυκχτοόνέην 
χφυσείῃ. 


Orientalium pariter atque Grae- 
corum Latinorumque .poetarum, 
de quibus eft erddita praelectio 
Cl. Michaelis in Comment, Soc, 
Scientt, Gotting, 'Do. ἃ. in quo 
etiam phyficum quiddam fpectaf. 
fe potuit poeta, vtrum mare an 
ferra" ph. inatériae ventis, tem- 
peltatibus., tonitribus praebeai? 
. OE 8 X. 


1287. (1277) Auxrovíay f. Lyc- 
toniam terram nemo, reor, vi- 
dit neque videbit. Ab hac tenui 
difcrimine diftat Avsaovía, quod 
hic non- proprium nomen A/ia- 


ticae regionis, fed totius gene- ' 


εἶδ accipio." Lycaonia terra, 
quae et qualis fuit tota tellua 
regnante Lycaone, emius viri et 
gentis impietatem diluuio Deu- 
calioneo vltus eft Iupiter, Hoc 
ipfo diluuio forte infulae factae 
unt, quae continentis partes 
fuerant,. de quarum originibus 
multa funt' in Strabonis primo 
κοὐ fecundo Plinii, praefertim c, 
87 (qq. «fuellit natura. Giciliam 
ltaliag, Cyprum Syriae, Eu- 
boeam. Boeotiae etc, Eleganter 
haec et συμβολικῶς nofler enar- 
3àt his veríjbus, GESN. 


1287. Antequam orüinem ver. 
borüi' mutare — aggrederetut 
Sttmeiderus , exploratum babe- 


l ι 


Habent eum διἰάπι Vind. Ruhnk. 
yaóm xoue5nw Trguvw. Voll. Vind. 
Schneidetüe Auxzovbty γαῖαν χρυσείῃ τύψε- τρφτιαΐίνῃ. 


1287. Vulgo τύ- 
Ruhnk. rójs — 


re debebat, vbi terrarum elfe: 
Lyctonia, ne huius emendatio 
me nominis vniuería mutatio 
concideret, Atqui Cribellus di- 


. ferte habet in verfione: eque 


Lycaoniam terram deus aequo- 
ris aureo iratus fratri percaf- 
Jerit inde tridente. — Gelneri 
interpretationem nemini placitu- 
ram Ípero. Ác vehementer et- 
iam de eo dubito, δὴ πρίξει 
minime certamen Neptuni et 
Minerdae de occupatiene Atti 
cae fpectauerit, quod vt pertum 
ponit Schneiderus. — Certe hoc 
certamen non poterat dici dià- 
λοπόδων ὑπὲρ ἵππων. . Quare 
alam omnino rem, ignotam 
nunc quidem, indicar puto. 
Sed vtcumque eft, fi Lycaoniam 
hic nominauit nofter, neque Àr- 
cadiam,cuius incolas Callimachus 
hymn. Iou. 41. vivyés ΔΛυκαρνίη! 
Ggxror vocat, nec quae communi- 
ter Áfiae regio Lycaonia dicitur, 
intelligi probabile eft, Immo hoc 
nomen debebimus interpreuri 


: de parte orbis terrarum feptem- 


ironali: quod boc faciliue fieri 
poteft, quia ltalia, vnde duae 
bara infularum auulfíae (unt, 
ad fept&mirionales regiones re- 
ferebatur. — Quod ἢ forte Ale- 
xandriae vel alibi in oriente v» 
xit nofler, «o rectius víus fac- 
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, * δ- ' 
καί ῥά οἵ ἀΐγδην σκέδαωσεν κωτ᾽ ὠπτείρονα σέντον, 
ΥΣ j 34 x , e 5" » 
yac8c εἰγαλίας ἐμεναι" τας οἱ ὀνόμηγαν 


1458. Vulgo xof ó diydsy διεσκέδασεν. Volf. Ruhnk. κέδασει 


Schaexderus Geíneri emeadationem. recepit, 
Voff. Rnhak. Trés δ᾽ ὀνόμηναν.. 


we j 


e 


nt ilo nomine, Nota funt Ly-. 


caonja /rctos Ouidii Faft. IH. 
793. gmaeque Lyceonio terra 
f&b &xe iacet apud eumdem 
Tuft IH. 2, 3. et Lycaonta 
aftra Claudiani de comf. Mall. 


Theod. 209. Sed alia. difficultas 


eli in nomine γαδν. Vt taceam, 
vel hoc obílare, ne accufatiuum 
hic adhibitum credamus, quod 
γαΐπν, vB γαῖαν, in libris omnibus 
eli, multo grauius argumentum 
ex eo accedit, quod vix vsquam 
epici poetae. acenfatiuum γαῖαν 
ia in verfa collocant , vt vltima 
fylaba ictum habeat, nifi quum 
fequitur dictio enclitica, vt Iliad. 
XIV. 174. ἔμπης ds γαῖάν τε καὶ 
ϑρατὸν. fuer αἀὐτμή. Od. 1. 54. 
μαχράς͵ al γαῖάν τὰ καὶ ὑφανὸν 
ἀμφὶς ἔχωσε. — Itaqué probare 
»on poffum Buhnkeni conie- 
Curam, φύψεν Avuxroríg γαΐην 
(γαϊαν Ícribere debebat) χρυσέῳ 
fwoovr,, etam [i Auxaoviwy 
Lnbamr, ^ Nec magis, quod 
Boettigerus, vt in addendis re- 
fet Schneiderus, coniecit AJ- 
r^p. Vt in loco deprauatiffi. 
πὸ mutatione víus fum auda- 
dore quidem, fed nom deftitu- 
tà idoneis vt arbitror, rationibus. 
Nam yoíys κρηπῖδα [cripfi » 
409 et nomen, τριαΐνῃ ἴοι» 
viur, et male pofitum &ccu- 
(auum 
Nomug. Dion, KXXVL 98. p. 


- natur: 


yam,  euitare licet. 


1289. ike vds ὁ ἐξο- 


* * 


894. 13. us 'Evvoecyatos ἀράσ- 
Cw» γαῖαν ἱμασσομένην ῥοψίων ἐνο- 
σίχϑον: παλμῷ ἀρμονίην κόσμοιο 
peroxAMens.a Tgeaív ^ μήποτο 
πἰγήσας (ita L. Rhodomannus 
pro κοσμήσαε) 'χϑονίῳ᾽ν xpxnióa 
βεφέϑδρων ϑηητὴν τελέσειεν ἀδηή- 


᾿ς vu XSoyos ἔδρηνι 


1288. (1278) Cum ῥαΐγδην 
(quod a ῥήσσω deriuari poffit et 
reddi, ruptim, abruptim, rum- 
pendo ) nondum alias inuentum 
δι: ἀΐγϑην vero habeat aucto- 
rem etiam Apollo. 11. 826 Ἥλασε 


w"9oy αἴγδην, impetuofe, cum 


impetu: nihil dubitaui illud 
praeferre. , Quin ipfe nofter v. 
1180 '[xro χαταΐγδην. Ηἰς vi- 
detur per συναίφεσιν vocem di[- 
fyllabam facere voluiffe. Lap. 
14, τι 'Hrs xaralyd«» trifylla- 
bum eft. Poteít facile ad illam 
rationem reuocari hic quoque 
locus, ἢ legas, »aj ῥά 6 ἀΐγϑδην: 
pEsN. 


2288. Schraderus in Obff. p. 


78. emendaut soj ja. καταΐγδην, ὦ 


allatis v. 1187. et deLapid. XIV. 
Ir. eamque emendationem feli- 
cem dicit in Emend. praefat, 
p. VL. Non intercedo ne repo- 
"quamquam probabilius 
vifum of, vt toties, excidiífe. 


r289. Hio quoque οὗ repofui. 


᾿Ἐξονομαΐνοειν hic non aptum. 


12378 . 25S 


Pd 


αϑά 


᾿ἈΡΓΟΝΑΥΤΙΚΑ. 


1280 


1290 Σαρδὼ v, Εὐβοιών τ᾽, ἔπι δ᾽ αὖ Κύπρον ἠνεμό- 


δσσοῖν. 


Δὴ τότε Φορμίζοντος, πὸ σκοπέλξ νιφόεντος 
Σειρῆνες ϑώμβησαν. ἐὴν δ᾽ ἀμπαυσαν οὐοιδὴν. 
a. καὶ δ᾽ ἢ μὲν λωτός, ἡ δ᾽ αὖ χέλυν ἔκβαλε 


χειρῶν. 


diss δ᾽ ἀνεφοναίχησων.. ἐπεὶ πότμος ἤλυϑε λυ. 


γρὸς 


1295 ipd ϑανάτε" do δὲ σφέας δωγώδος ἄκρης 
ἐς βυσσὸν δίσκευσαν ὠλιῤῥοθίοιο ϑαλάσσης, 
“πέτραις δ᾽ ἡλλαΐξαντο δέμας μορφήν 3. ὑπέρ. 


ΟἼΔΟΥ. 


Αὐ T ἐπεὶ καὶ τόνδε πότμον παράμειψε 


Sesca 


᾿Αργώ, ΓΝ δέ οἱ πόντῳ καὶ κόλπον ἵκανε 


tago. Vulgo ἐπὶ δὲ Κύπρον. 
μομφὴν Voi. 


verfum vncis ᾿ποϊμδε, 


1290. Vitium metri correxi, 
1293. Aoeros in memoriam 
. nobis reuocat Hermefianactis lo- 
cum v. 57. in quo fruflra labo- 
raíffe videntur viri docti. Scri- 
bendum puto: xaíero μὲν Nav- 
vés* πολιῷ δέ ce πολλάκι Aurg 
xsjeuSsis κωώμυς τεἶχε συνεξανύειν. 
Κημωϑδϑέντα vocat, qui Φορβειᾷ 
vtitur. 

1394. Non dubitaui ὅλυϑε 
pro ἦτε fcribere, quod non ἔν 
gnificat venire, 

1295. "Vulgatam lectionem 
fnetro repugnantem correxi; 

1296. Bene Schneiderus βυσ» 


1294. ἤϊε vulgo. 
δ᾽ απὸ. 1296. βυσδὸν pro vulgato βυϑὸν dedit chneiderus. 
Valgo αὖμα δὲ ^óvré. Geín. coni. κῦμα dig πόντα. 


129r. QogjM/covres Ruhnk. — xa92. 
:1295. Vulgo Saydeod * eQías 
1299. 

Schneiderus 


σὸν fcripfit. Iliad. XXIV. ge. Ji 


δέ, μολυβδαίνῃ ἐκέλη, ds βυσ- 
σὸν ὄρωσεν. 


1299. (1289) Vix dubito, le-- 
gendum, vt monui, χῦμα did | 
πόντα. Pofleriorem enim in did 
et eaefura, et ob fequentem s- 
polle produci, tralaticium eft. 
O5$N. 


1299. Mira Heynii eít et. 
Schneideri fententia, hunc ver- 
fum vt abundantem nec cum re- 
liquis vlla ratione cohaerentem 
delentium. — Immo necelfaxius | 
el, nec quid [it im eo, quo 
quisquam offendi poffit, video, | 


E ἢ 





ΑΡΓΟΝΑΥΤΙΚΑ. 


1290 235 


1500 λαωμψηρόὶς πλήϑεσα κωτῶὰ “ροτίγων ἀνέμοισιν, 
Κέρκυραν ζαϑέην ἐξίκετο, τήν σῷιν ἔναιον 
llic εἰρεσίης καὶ ὠλιπλάγκτοιο πορείης 
“Φαίηκες τοῖσιν dé οἱ ἰδμοσύνᾷσι ϑέμιξας t 
᾿λλκύοος κρωΐγεσκε δικατατὸς βασίλήων. 


Sot. βαβέην Volf. Ruhnk. ἐξικόμεϑα Volt. 


1505. τοῖσδε δ᾽ 


ἄρ᾽ ἐφηωοσύννσι V olf. Rnhnk. Vulgo. Trolen δ᾽, dg ἐφημοσύναισι. 
1504. dexauiraros xtyravgev βασιλήων Voll. 


f sides addito οἵ, vt feci, vi- 
num meuicum tollatur. KoAss 
certe pro alto mari in Homero 
veríatis notus effe debet. 

1300. (1290) Τίρότονοε funt 

rudentes, quibas malus a fum- 
mo ad puppim deligatus eft, πὸ 
ventis a puppi vemientibus in 
proram poíft deici. — Nam ne 
verfos pappim et in latera poffit 
cadere, ipfa reliqua conftructio- 
δὲ τὰ icodóas cautum eft. Haec 
certe Homerica et anüqui(lima 
rto videtur. — Qui curatius 
pot Scheffer. ἃ, 5 p. 145 quae- 
rere voluerit , conferat Helych. 
b. v. Schol. min. et EufL. ad 1λ. 
À, 454 et Od. B, 425. Coll. Οὐ. 
M, 4o9. 68595. 

13e. (1292) Si Phacaceé ita 
fuerunt rerum nauticarum peri- 
ἃ: ἢ, quod ftatim dicitur, cum 
magna claffe, vsvelv ἀπειροσίαις, 
Minyas perfecuti funt. Colchici: 
qui poteft Árgo prima nauis elfe, 
quod dixit nofter v. 66? Adde 
illam Apollónii 4, 380 narratio- 
zem de Aegyptiorum expeditio- 
πὲ i Septentrionem, et illis 
xiBr, quae vt tabularum 
Geographicarum quaedam rudi- 
menta defcribuptur, —PDreuiter 


8cam, Licuit poetis fimplicitet 


primam vocare nauim, quae fui 
generis, vel fuae patriae, vel 
quocunque alio refpectu prima 
fuit: licuit Troianis rebus prope 
admouere fabulam, quae illis 
forte fuit aliquot aetatibus anti- 
quior, ' GZ6X. 


1305. "E quosuyyo; imperium 


. fignificare dicit Schneiderus et- 


iam v. 654. o) δὲ xvfagvyexgos 
ἐφημοσύνῃσι níSoyro. — Melius at-- 
tuliffet v. 240. vbi ἐφημοσύνησι 
véu videtur elTe prudentia, peri- 
tia. Leges lignificant ἐφημοσύν 
voy in fragm. 1}1. 7. σὴ μὲν dv 
acgous τάξις ἀναλλάκχτοισιν dQsr 
μοσύνῃσ, τρέχυσα. ' Sed- ἐφηβο- 
σύνῃσε ϑέμιταε πραίνειν inepte di- 
citur. Noflra emendatio firma- 
tur v. 612. ξέσσε δ᾽ ἐπιςαμένωξ 
Boíras ἱεφὸν ἰδμοσύνῃφιν. Facius 
in epift. crit. ad Harlefium /9- 
μοσύνῃσ, ϑέμεεος legendum pu- 
tat, probante ceníore in Biblio- 
theca philologica Gotüngenf ΤῸ 
I. p. 387. Αἴ non modo nimis 
vfitata funt 3£pisas , δίκα», σκῆ- 
»rea xgaívem, quam vt im his 
vitium quaeri poffit, fed etiam 
πραΐνειν, dmperare, genitiuum 
efllagitat. 


15304. Lectio δικαιότατος Ksv- - 


256 


| 1505 “εἰσμάατα δ᾽ ψάμενοι “γορσύναμεν ἱερὰ ϑέσϑαι 
᾿ Ζηνὶ ππανομφαίῳ xal. ἐπακτίω ᾿Απόλλωνι. 
ὶ Ἔνϑ᾽ ἀρ ὑπὶ εἰρεσίῃσιν ἐπειγόμενοι Φορέοντο 
* νηυσὶν ἀπειρεσίαις βριὰρὸς λόχος Αἰήταο, 
Κόλχων Ἐῤῥαύων Te, Χαρανδαίων, Σολυμών τε, 
1310 διζόμενοι Μινύας, (Qe d» Μήδειαν e^ yoiyTo 
co ὄψιν ἐς Αἰήταο πατρός, τίσειε δ᾽ ἀμοιβὰς 
eQuaw ἀτασϑαλίψσιν &deA Qui κταμένγοιο. 
ἀλλ᾽ ὅτε δὴ xolA8 λιμένος μυχῷ ἄσσον ἵκοντο, 
* αἶψά οἱ ᾿Αλκινόοιο δόμον κήρυκες ἔβαινον. ᾿ 
ι515 τῆς δ᾽ αὐτῷ λύτο γῆνα, δέος δ᾽ ὥχραινε πα’ 


μή οἷ ἑλὼν οέκεσαν doy έμψεισ δόμονδε. 


1505. ἀναψάμενοι Μοῖϊ, πορσύνομεν Rnhnk. 
coni. ἕν᾽ ἀρ. Tum ἐπειβεσίῃσιν Ruhnk. 
1309. 'Egdys» γοῖ. Ruhnk. 'Egdno 
1510. δεζόμενος Voll. Μηδείαις pro Mevías Ruhnk. Deia- 
131, κατακταμένοιο  Volf. 
13515. Μηδείης λύτο vulgo. Μηδείαε 
wxou  Rubnk. 


δ' do' ὑπειρεσίησιν. — Gelb. 
ὑπ᾽ εἰφεσέῃσιν Schneiderus; 
Vind. 
de omnes rópg' àv. 
aa δ᾽ ἄρ᾽ ᾿Αλκινόοιο. 


Voff. Ruhnk. ὥχρειε vulgo. 


|Tavgwy reCordatione v. 590. et 
Homeri nata, apud quem haec 
verba leguntur. - Similiter pecca- 
tum v. 442. 476. 505. 517. B48. 


1509. Κόλχων, ἐῤῥφαύων τε] 
Pro ἐῤῥαύων etiam hoc loco 
Ho)ftenius χαλϑαίων reponi vult, 
fed quam ionge haec lectio a 
vulgàri recedai, quis eft qui 
non videt? Ego, vt dixi, ἀπέχω. 

ESCH. 


1309. (12599) L. Holftenius - 


δὰ Steph, Byzant. V. XaAdazos, 
fufpicatur legendum Κόλχων 
Χαλϑθαίων ve. Vid. quae dicta 
funt ad 75r. C. 5 N. 
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XXII. 68. XXII. 205. XXIV. 


Ld 
Qeuus 4. 


X507. Vulgo ἐν 


1514. Omae 


ὥχρηνε Schneider. 


1514. Αἴψαά οἱ ᾿Αλκινόοιο pre 
pter apodo/in fcribendum erat. 


I515. Μῃηδείης ox interpreta- 
tione natum eft. Neque enim bic 
commode poterat parsicula pmit- 
ti, quae necteret, orationem. 
Emendationem noftram tuentur 
Homeri loca, lfiad. XXL r1. 
425. Od. IV. 7o5. XVIIL a::. 


544. — Praeterea non aoriftus, 
[ed imperfectum ὥχσαινε hic re- 
quirebatur. 
1516. (1506) Οἱ hic vim habe- 
re τῆς Í, puto. V. Ind. V. οἱ 
80.2. τ᾿ OE. 
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Φαιήκων βασιλεύς, ἀνώπυςιξ Te ἔργα: γένοιτα. 
ἀλλ᾽ 4 οἱ τάδε μῶρᾳ .τελεσσίχοφρ. κατόνευσεν, 
πρὶν δή οἱ Πελίαο δόμοις ἔπ; λυγρὸν ὄλεθρον, 
1220 αὐτῷ Ts κρείοντ, Φέῤον κακὸν, εἶτον Ἰήσαν. 
ἀλλ ὅτε δὴ βασιλῆος ὠπηνέςς͵ ἔκλυον αὐδὴν 
᾿Δρήτη ῥοδόπηχρε. ἰδ. .Αλκίνοας. Θερειδής, 
, ᾿Δλκόρος μέγ D. uk  ERETEAART τηρῴκεσσιν 


κέρην ὠμφήριξον 
1395. * "E 


"meret Θ᾽ ἑῷ 


1517. τέτυχτα, Volf. Vulgo yéyyra;.. vide notas. 
1519. xgfovyr, Ask: Voll. PALC. 

13235. μὲν «x Volt. 
$50» Βαὰλ. ἐρυμανὴγ Vo[f. Ruhnk. 


sp δή rw. 
con. Heyan, Vulgo 3xAvsv. 


» M e 
ἄγειν ἀπὸ γηὸς ἐρυμγῆς, 
Ἢ "* "a 


τίσειε δίκην ολυτημορυνοίαν: 


1519. Vulgo 
1321. YaAvoy 
. 1834. ἀμφί- 
1526. Vulgo.saroí 3' ἐῷ rí- 


«52a. "Vol. Ruhnk. πείσεσψωαι. vt Ruhnkenius fignificat in Ep, crit. 1]. 
P. 251. Gefüerus in Voll. efe dicit πατοί τ᾿ ἐπείσεσϑαι. 


1517. (1307) De dydsosa vid. 
éifputata ad 1159. GÉSN. 

1317. Schneiderus, qui vul- 
Bm γέγηται in textu edidit, 
ia var. lect. vulgatum γένηται» 
lqut,er Ruhnk. correri. ln 
μος vero ita [cribit: —"offia- 
"UR τέγυχται aliunde venit ex 
recordatione alicuius "verfus 
alieni profectum. | Confecutio 
lenporum γέγοιτο poftulare ví- 
der. Quis hinc. diuinare po- 
terit, qid &it in codice Ruhnk. 
uu quae fit Schpeideri fenten- 
ta, qii, quod fenfus poftulat, 
non repofuerit, quod autem re- 
Poüam a [e dicit, quidquid ii- 
lud fit, nota. dubitationis plena 
10n reponendum fuiffe indicec? 
. "M5. Fertafíe dedit nofter, 
AXsivois, $d' οἱ ὠκ' ἐπετέλλετο- 

1526. Rubnkenius im Ep. crit. 
l. p. at. emeudabet, »wrpi 


quibus pendere debent, 


! t 


' ἐῷ τίσειν ὃ δίκην ἀλιτημοσι- 
γάων, paturi memor, haec non 
polfe «oniungi cum verbis, ex 
éns- 
τέλλετο κηρύκεσσι.  Éodeim in- 
commodo, et praeterea alio non 
minore, Heynii coniectura, ma- 
τοὶ Íg τίσειν τε δίπην, laborat. 
Quod Schneiderus coniecit, za- 
'τοὶ δίκην ríancay ξῶν ἀλιτημοσυ- 
νάων, tam εἰξ elegans, vt vix 
melius fcribere poeta potuerit. 
Sed mutatio haec, quae Schnei- 
dero facillima videtur, nobis 
Vifa eft maior, quam "vt repo- 
nere auderemus. — Quod toties" 
in- hoc carmine accidiffe vide- 
mus, vt verfus interiret, id hic 


«quoque euüueniffe credibile eft. 


' Quare τίσειε fcripfi. Praeceífe- 


xat talis fere fententia, 4; do- 

. 9 
mum reduceretur: tum fequi- 
aur: petrigne pocnas. daret. 


4 


- 
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᾿Αρήτη δ᾽ ὥκτειρεν ἐγακλειτὴ βασίλενε, 


* ᾿Μεϊλίχω rit njthi, δὲ rov. ὃν ᾿ πόσιν, δὲ᾽ dy 


Οὐ μὲν δὴ ii éciy cro σφ᾽ oone Dai ὁμεύγϑ, 
1550 Aéwreay-Te φἐρέσαι. Χυσαί τ᾽ EX πυῤσὸν ἔρωτος. 


gevey" 





ϑυμᾶένει kso γάρ aqu Διωναΐη ᾿Αφροῦτη, 


ἐνόρασιν ἠδὲ γυνάιξύν, t oTIg qae μήσεται ἔργα. 


1527. ἀγακλυχὴ voii Ruhnk. ' 
Schneiderus e Volíf. Ruhunk. απὸ δ᾽ esa* 


ἐεὴν ἀποῤῥωώσασϑαι ὄμελον. 
453αι ὅμιλον. 


felingir λέλτρων *r τερέσοι recepit Bchoeiderps. 


eQ». 1552. Vulgo ὅςτις. 


Veríu omilfo librariorum impe-. 


ritia ,τίσεσθαι pro ríes dedit, 


vt aliquo certe modo fenten- 


[186 cohaererent. 


1229. Perinepta [iue γάϊ ἀνα, 
Lue codicum lectio eft. —Cri- 
bellus vertit: /cilice& ὁ con- 
1unz focii data foedera lecti 
&Kand dulce, et thalami iun- 
ctas diuellere flammaa. Gef- 
nerus: non placet fane abruin- 
pere coniugium. 
dst putat Jicet fignificare, Φί- 
λον ὅμιλον autem coniugium. 
Inaudita Graecis haec verbi 
ὅμιλος lignificatio: nec ῥα hic 
vllo pacto tolerari poteft. Quod 
ego dedi, tale eft, vt neque 
ab librorum fcriptura multum 
recedat, noc morai lectorem 
poflit. 

1830. (1519) Welt. Obferuat. 
2, 14 p. 204 cum oltepdit A£- 
«rex τορίσαι εἴθ contrarium ; 
coniicit λέκτρα rs vel λέκτρων 
Ts τερέσαι , vt Eurip. Ándrom. 
571 Aéxwes τεφέσῆαι. | OBS. 

1530. Geínerum, qui vertit 


1350. Vulgo Aéwrga rt.copéeay. λῦσαί 


' Schneideius 


1329. Vulgo y uiv δὴ Qo 


T ix Wel- 
Ask. Voli, 


1351. 


facemque amoris 'exfünguere, 
meliorem lectionem σβέφσοι le 
quutum putat Schneiderus. A:- 


, & εἴ ἔκλνειν de mulis rebus 


dicuntur, de quibus proprie d: 
ci non poffunt. | 

1551. Mirum eft et vix ce 
Gdibile, maluiffe poetam [cribe- 
Ie ϑυμαίνεε gaAa ydg σφι, 
quam .Svyuaíys, dà μάλα σφι. 
Quod quu& in nullo libro u- 
veniatur, vereor me uneuium 
dederit, fed ita [cripferit: 3. 
μαίνεε μάλα of σῷε Διωναίη ᾿ὴ- 
Φροόδίτη, in quibus verbis οἱ ; Ad 
Venerem, σῷ, ad eos, quibus 
irafcitur, [pectat. 


1532. (1221) Reliaquendum, 
nec tamen [ine nota relinque 
dum putaui, quod eíl in omai- 
bus. libris os;s, licet adBrmare 
non auíim, eí[s a. poet ori 
Satis frequens hoc eíIe ip libns 
docent Grammatici qui ad Ho- 
Jnerica etiám exempla prouo- 
cant, recto, fortaíle muuà 
plerumque ἃ pofterioribus edi- 
torbus, V. G. Οὐ. 6, 33 Ov 


ΑΡΓΟΝΑΥΤΙΚΑ. 1522 259 


SAX εἰ μὲν κόρη πόλσται; καὶ ἄχρωντος ἱκάνει 
εἰχέσϑω πατρός τὰ ὀόμον καὶ is ἤϑεα, KO xov 
1225 εἰ δ᾽ αὖ νυμφιδίοις ὀώροις λέκτρῳ τε κλιϑεῖσα 
z jv ἤσχυνεν;, ἑὰς πόσις αὖ μὲν ἐγέσϑω. 
"Os ἔφατ. ᾿Δλκινόω dà περὶ φρένας ἤλυϑε 
μῦϑος" 
καὶ ῥ᾽ ὅτω τάδε παάντω τελευτήσεσθαι 8) ἔμελλεν, 
ἀλλ᾽ οἱ βολὴ Μινύας λαϑεν" αἶψα γάρ Ἥρη, 
1540 ἐμοὶ δέμας εἰκυΐα, ϑοῶς φώτο καὶ “κομρένευσεν, 
vys ἔπ, προϑορδσα, τῶ οἱ μήτιον. ἄνακτες. 
δὴ róTe Μηδείῃ. ϑαλάμων πορσύνετο λέκτρον: 
πρύμνῃ ἐπὶ ἀκροτώτῷ πέρι δ᾽ ἐπορέσωντα χρό- 
; μεύνας, ἢ | 
ἀμφ᾽ εὐνῇ χρύσειον ἐφαπλώσαντες ἄωτον. 
1554- δόμων Ruhnk. 1355. s] dé ws volgo. εἰ dà, xA. Ruhsk, 
Wret Crat 1556. αὖ μὲν pro vulgato ἄμμιν dedit Schneiderut. 


1541. Yulgo yw3s ἐπὶ προϑορύσω. Schneiderus ex "Rulink, inimgodgo- 
$a. 1542. Volgo Μηδείη, nominauuus. 1544. Vulgo ἀμφ᾽ av- 


Non quadrat exemplum. — Po- 
tius imitatus eft no(ter alium 


Odylleae locum IX. 562. αὐτὰς 


di γὰρ ὑὠδέ σι’ ἄλλος, Oris v 
ἐμὰ ὀώωμαϑ' ἴπηται. Sic Οὐ. A 
47 et X, 5:5. Clalficus elt in 


hoc argumento, vt oflendat c 
et αὶ a Graecis et Romanis in- 
terdum ita poni (nominatim et« 
iam in ór;s) vt vocalem praece- 
dentem non producat, Chrifti. 
Wafius in Senario c. 2, cuius 
titulus 8111 elifio, praefertim 
P. 11 fqq. ORSN. ' 


1535. Antiquorum librortim 
lectio εἰ δὲ καὶ non in εἰ δέ xs, 
fed in εἰ δ᾽ αὖ mutanda erat. 

1537. Ruhnkenius seg? φρένας 
ἥνδανε μῦγον [cribenduim cenfuit 
allato Hom. Od. XIV. 2337. το» 
40 δὲ παπὴ Φρεσὶν ἥνδανε βελή. 


ἐπεὶ Κύκλωπα περὶ φρένας ἥλυ- 
d£ 01y04. 

1539. (1528) Hic mihi piáce- 
ret legere.'AAA' αὶ ἡ βυληὴ, cum. 
articulus videatur pene necelfa- 
rius, À librarip lotaciíta oi et 
ἡ facile confundi, dubitationem 
non habet. /— Q9ESN. 

. 1343. (1251) Operofins [plen- 
didiusque thalamus Medeae in- 
ftrnitur Apoll. 4, 114t- ozex. 

1242. Μηδείῃ datiuo cafu re- 
cte V. Slothouwerus in Act. Soc. 
"Trai. 111. p. 1 58. 

1344. si pronomes recte, fe 
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1545. avtae - ἐπεὶ δοράτοσσιν ἐπωρτήσαντο  Beelas, 
τεύχεα T8 ,-KpUTI Oy T 8: γώμων αὐδάσιμον ἔ egy, 
t^ καὶ vore παρθενίης νοσφίζετο κέριον ἄνϑος 
- — eiybyepuos u^ Jusauvirrois ὑμεναίοις. 


ey. Schneiderus ἀμφ᾽ ἀὐ τῆς. 
δϑαντες Ruhnk. 


τε. 
PAIC. αἰδέσιμον babet. 


haberet, non dug" αὐτῆς, Ted 
ἀμφ᾽ avrai [cribendum effet. 
Quod et.vt languidum, et vt 
maiore mutatione indigens faci- 


liori' ἀμφ᾽. εὐνῇ - pofthabui. . ^: 


1$40. (1335) Τάμων αἰδήσ᾽. ἴφ- 
γον, Apollo. 1. c. Ὄφρα πέλοι- 
TO Tigstis. τε γώμος καὶ αἀοίδε» 
με. « QB6SX. 


1548. (1537) Avealvsros an 
alias inuéniatur, haud dixerim. 
Ceterum aptum valde huic rei 


epitheton .videtur, quod. plane 


cum i/laudat  Bufiridie ara 
(Virg. Ge. 5, 5) comparem. 
Eft ea nota perculfum nomen, 
qua ϑυσίμερος, δυσχάριτος, θύ:- 
«owcos, et habet hanc vim, 
bas nuptias nullo modo lauda- 
ri poffe aut debere. — Quod in 
, penultima $4 habet, pro con- 
fuetiori s, quis in poeta mire- 
tur? δΔυσαντητος ingeniofi viri 
Ruhnk. Epift. ἃ p. 84 ferrem, 
fi hominis aut animalis effet at- 
tributum, cui tu non modo 
per mediam nolis occurrere ho- 
ctem , δὰ cuius matutinus, et- 
i&m occurías inaufpicatus et 
mal ominis eft, de quo gene- 
τῷ et Luciani libellus περὶ r5s 
ezoQoddos. : ORBSN. 


1548. Proxime ad literarum 


1545. ἐκατρήπαντο Voll. 
xQÜnTorrsg γάμων αἰϑέσσεμον γοῖ, οἱ Ruhnk. ni& La hic, vt 
πρύπτοντε Schneiderus, 


lbidem. ἐπιπχεύσαντε: Voll. inn 


' 13546. Yulgo κρυπτὸν 


veftigia fcribendum: αἱνόγαμον 
Μήδεια δυεαντήτοις υὑμεναίοις. 
«Δυφάντητα ompia jnfaufía à- 
cuntur. Lucian. "limone p. 


^ Ya207 ᾿δυξάντητον af ἀποτρόπαιον | 


ϑέαμα ὄψεσϑοαι. vbi vide Hem- 


lierhufium. — Nec aliter legi 
imitator Orphei, Nonnus XLII. 
p. Ttoa. «φεῦγε ϑυσαγτύτων Do 
σιδήχον oivgoy ἐφώτων. anc t&- 
men coniecturam minus pro- 
bans Toupius, , V. C. Emend. - 
àn Suid. T. ΠῚ, p. 244.,[1l. p. 
294.-ed. nouifl] legere male 
bat: aivóyajgos Μήδεια ὀυναν" 
λήτοις ὑμεναίοιΣ. in quo [elu 
eius ingenium requiro. R Y EN & 
Schneiderus vulgatam — tuetur, 
allato εὐαένητος ᾿Ορφεῖς ex Pu- 
dari Pyth. IV. 53i5. Sed cu 
υξαινήτοις Ujvalo,s ineptülime 
junctum οἰ epitheton Medese 
αἰνόγαμος dicat, perfpicere ne- 
queo. Facilius hoc de Ruhr- 
kenii δυξαντήτοις ὑμεναίοίς prae- 
dicar poffet, quamquam valde 
probabilis eft ifla coniectura. 
Equidem 'feruare hbroruro le 
ctionem, | quam mulla cogente 
neceffitate aliquid mutare ma- 
jui. — Avsaívyro: ὑμεναζοι funt 
nuptiae ita, vt nunc inenntur, 
aegre initae, Quippe folemnee 
deliderebat Medea. 
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αὐτὰρ ἐπεὶ βασιλῆος αἰμύμονος evi ἵκοντο' 

1350 Κόλχοι; καὶ Μινύαι. καὶ ἐμυϑήσαντο ἕκαςα, 
ἔκ v tAay Αἰσονίδης ἄλσχαν Μήδεων ἄγεσθαι 
᾿Δλχνόῳ, τοί T XO λύοντ' ἐκ “εἰσμωτα γῆήσϑ. 
δὴ v9 uz εἰρεσίῃσι ϑέεν. πολνηγόύρος : Aeye, 
᾿Δμβρακία κόλποιο διωπρήσσωσα, κέλευθα. 

1355. Ἔγθα τί σοι, Maonis ϑεηγονές, ἐξα γορούσω, 
(cem πάθον Μινύμσιν ὁμδ ποτὶ Σύρτιν ἀήταιε, 


1830. Vulgo. ἕκαςοι. 
δ᾽ εἰ πείσματα νηῦς. 
Ἀμπραχίᾳ. 


1551. Vulgo ἐκ δ᾽. 
1363. ὑπειρεσίησι 
1355. τί σοι, Schneiderus 6 Volt. 


1342. Yulgo Todi 
1554. Volgo 
τί fo: vulgo. τί 


Wraet. 


ko Rahak. — 1356. ὅασα πάϑον Voíl. Valgo ὅσσ᾽ ἔναγον Μινύα,- 


1340. (1330) Κόλχοι Malim 
ἐμυϑήσαντο fusa. H. STEPH. 

1550. (1539). Ἐμυϑήσαντο f« 
1150) Stephanus. mauult ἔχατα, 
cul fubícribo.  ESCH. 

Vt 1554. In hoc et fe- 
quete verfu particula δὲ in rà 
muanda fui. Eft enim ápodo- 
ls, 


1553. (1341) Avovr ἐκ πείσ- 
ura wes malebat Pierfonus 
Ve. p. 116. vt fupra 1259. 
Nh] mau, quod νηὸς pro- 
pne amen funt πείσματα, quae 
hiumtor, fecantur ab his, qui 
I wui fant. OZ$N. " 

ra. Verifume  Pierfonus 
*"wilmit mss pro νηός" quam 
Gmecionem firmauit tum Οτ- 
Pe awteritate v. 1247. καὶ fó- 
τε λυσάμενοε παίνης ἀπὸ πείσμα» 
*" χήρα, tum Apollonii I. 1109. 
4 là» λυσάμενος isQHs dm 
Mauro séregws. ll. 166. 45 
Uft λυσόμανοε veo Ms, dx πείσο 
Mts days: et M. Argentarii 
" XXV. λῦσον ἐπ᾽ εὐόφμων 
λα πρυμνήσια. ὙΜΩΥ, vbi wp 


ewv Ícribit. Adde Apollon. II, ' 
556. γαίης δ᾽ ὦπο disAda πείσ- 
ματ᾽ ἔλυσαν" εἰ IV. 1721. ἀλλ᾽ 
ὅτε δὴ κἀκεῖθεν ὑπούδια πείσματ᾽ 
ἔλυσαν. Cognofcitur ex his ex- 
emplis, quo iure Schneiderug 
mediam formam λύεσθαι hic 
alhenam eíle exillimet. 
' 1554. (1$45) 'Apnoaxíe] 'A« 
βφακία legendum elfe vel ex fo 
Ja collatione noftri cum Apollo- 
nio deprehendimus. — sscm. 
154. (1545) ᾿Αμβφαχίο etc. 
etiam'Steph. Bys. Sed paria 
pene in libri iura effe literae 
teguis , quae mediee, extra du. 
bium confílituit Cellarius: no. 
minatim apud Thnacydidem ραν. 
per Aun. ORSN. . 
. 1255. (1344) Hic etiam mors 
fuo poeta, quae orsittere vult, 
tranfirione quadam .et apoílros 
phe ad Muíaeum complectitur, 
8t v. g. v. 1545: doost ἃ Phaea- 
cia Í. Corcyra tempellate ad 
Gyrtes . Libyae .elIa reiectes Ar« 
ponautas, . Genf, prael. τ $4 
ad fin, 6 A5X. 


Q 


“Ξ“ΨψιἍνψ«0ἃὝῦὥἙ7 ἸἈἈΑΡΓΟΝΆΑΥΤΙΚΑ. 


ESL LT M X ἐξεσἄωϑεν ἀλιπλαγκτοιο “πορείης" 

- eta T ee d» Κρήτῃ πώϑον ἄλγεα τετληῶτες, 

t χάλκειον τργίγοντα δοκεύμενοι, oQox κίχϑοιμεν, 
56e. ὁ ὃς je οἱ ὡς Sieb λιμένων ἔντοσθεν ἱκέσθαι. 
ν ἠδ᾽ ὡς. δεινόμενοι βαρυηχέϊ κύματι πόντα, 
ῥίμφα σοι κυανέυσι, βαρυνόμενοι νεφέλσιν, 

: QE etd σχκοπέλοισι Μαλαντίοισιν ἔχεσθαι 


[4 


Muy. 0C i357. Qiinds ἢ *» "wf &eadolev. 

1559. 
$ervd p evo coni.'Pierf. Verif. p. rgo. 
1565. Ruhnk. ὑλπόμεϑα € 


τος Vulgo ὅ ὅσσα τ΄. 


nártoy. - 
1359. (1548) ΣΧώλκειον Teyl- 
avra] Talium intelligit, de quo 
vide Apollonium Jib. IV. et δᾶ 
quae Muretus ad Catulk epi- 
gramma ad Camerium cominen- 
tatus eíl, itemque Virum Illu. 
firem, líaacum Volfium, ad 
Melam. : ESCH. 
1559. (1348) Tewíycovra ap- 
pellat Talum illum. Cretae im- 
pofitum cuftodem, τρὶς, vt eft 
. epud Apollo. 4, 1628, περὶ χαλ.» 
κείοις κρήτην 700) δινεύοντα, qui 
quomodo aítu Νἤθάεδε interfe- 


ctus fit, copiofe enarrat. ozsw.-- 


- 1259.  Gefneri verliongm, 
cum aeneum gigontem eo: de: 
latí confpiceremus, recte Schnei- 
.derus.. improbat,. praefertqueé 

Heynianam ad Apollodorum p. 
'a20. Ípeculatos' fuifTe gigantem, 
donec infulam adire potuerint. 
Propter fequens ἐπέσϑαι (uípe- 
ctum eíl ἐκόμεσθα Schneidero, 
qui pro. eo áliud aptius ver- 
bum, vt δάμοίμεν Ícriptum fuif- 
fe putat. — Supra Schneiderus 
ad v. 959. ixónweBa fuperare, 
vincere, pus [gnificare pol[- 


N 1358. ὅσσα d' Vol. 
Omnes ὄφρ ἱκόμεσθα. 1501. 
Vulgo φεινόμενοι. Tum Rohck. 


aufim, Nam anguftiae funt prc 


1546 


σχοπίλοισι Μελαενεέοισι. Voll. 


fe. Heynius nunc, wt reet 
Schneiderus, hunc et feque- 
tem verfum vt fpurios damn: 
quae facillima ratié el emer- 
dandi. Si genuina eft eulgià 
lectio, fenfus non poteft alius 
elTe, quam "δεῖς: glganiem fpc- 
culati,, donec tandem peruc- 
nimus. Sed: quis fibi perfas 
deat, tam inutile et incpin 
additamentum à. poo(a etiani 
mediocri  proficifci ροιυϊεῖ 
Quamobrem haud magna muta: 
tione ὄφρα κέχοεμεν [cripfi: fpe 
cidati , vt adoriremur. 


: 1560. (1249) Etiam bic (* 
1306) oi, vel vim habere τῆς: 
vel inde corruptam | elfe, fuí; 
oon, :: Dixi in Ind. h. v. o£:* 
- 36r. (1550) Pietfo. Veri. ἢ 
190 multis illuftrrat vfum ve! 
ϑείνειν et ϑείνεσγαι im tali re. 

habet nojter 496 et xoi. δι 


ideo exrvópsvor loco mouere no 


fecto, vbi ttámis ad fcopulos tr! 
ditur, . , GEN. 

1563. (1552) Stephanus Ds: 
ir Μαλέα, Koj ἀπὸ τὸ Μώλεα 
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γῆω ϑοήν. Παιαν δ᾽ ἄρ᾽ ἑκηβέλος ἐγχόϑι ναίων 
1365 Δήλῳ ax) κραναῆς ἧκεν βέλος» ek δ᾽ ἀνέφηνεν 
μεσσάτιον ᾿σποραδων" "Ava ny δὲ i σαντες 


3 
ezioco 


Vind. ἐλπόμεϑα σκοπέλοισε Μελαινείῃσιν,. Ask. μελαιναίοισιν. Yulgo 


μαλαινείοιφξιν ἱχέσϑαι. 
uxoxomusms Buhok. 


1564. ἀγγόϑεν αἱὲν vulgo. 
1366. μεσσατίην Schneiderus pro vulgato μεεσ-- 


1365. sub 


σατίων. πφαναὴν dí ὁ omnea hbri m quod im Voll. ὁέ τ᾽ &. 


B0. 8 
Μαλειαῖος Ζεὺς, καὶ S»Avusv 


Μαλμαῖα ἄχρα. Secundum haec . 


opómom fuerij hic legere Ma- 
λειαίφιδ:. QESN. , 


Yos. Schrader. coniecturam. 


in Ob[L. p. τᾶ. Μελαντείοισι, ex 
: Àpollonii IV. 1706. Δητοΐδη, τύ- 
»y δὲ xar ἐραγὰ ixso síTQas φίμ- 
(s Μελαντίες aguxoos , proba- 
tm Rahakenio, recepit Schneil 
ders, alluo Apollodoro I. 9, 
28. Seipurram. Apollonii fcho- 
lafzeque eius, Apollodori, He- 
[rdi in MsAdvr 40: 0gor, in Με- 
Antes, in Δαμϑαι, praeferen- 
lm duxi. V. fupra ad. v. 758. 
Puer vero ἱκέσϑοι» quod 
D*que datiuum admittit, nequé 
emnino lic fenfum praebet, in 
iyi mutauit. Putabamus, ia- 
Wi, haé[uram effe nauem ir 
[polis Melantiis. Odyíf. XII. 
204, ἤχετο d' αὐτὸ vius. 

1*4. (1553) Apollo, qui idem 
5d dt, iratus eft. Medeae ob 
ides familiae illatum: ideru 
[mts et omnifcius, ds suvr. 
(aia πάντ᾽ ἐπακέεε  OESTM. 
, 0&4 Schraderi coniecturam 
ἐγχύδι γείων Fühnkenianae, ay- 
9i wig, de qua hic ipfe cum 


Wm» contemdere vult, prae- 
ttj, . 3 τ 


- 


1266. Schneiderus μεσσατίην. 
Debebat μεόσάτιον. — Fefertur 
enim.ad βέλος, non ad γῆσον, 
quae poftea demum commemo. 
ratur. Supra 1947. μεσσώτιὦ, 
&sdío«0. ". 


1566. ᾿Ανάφην 4 poeta [cri- 
ptum eífe, ipía nominis etymo: 
logia, ἐκ δ᾽ ἀνέφῃνε, declarat. 
Modo praeceíferat wqgavajis , vt 
facilis fuerit lapfus librarii. Re- 
liquum eit, vr bagc emendatio 
aliorum Ícrptorum auctoritate 
confirmetur, Apollon. Rhod, JV. 
1717. 'Avdpwv δέ rs λσσάδα vy 
σον ἴσκον, ὃ δὴ Φοῖβός μὲν ἀτυ- 
ῥομένοις ἀνέφηνα. — Apollodorus 
I. p. 62. τῷ d? παρὰ προεδοκίαν 
ἀναφανῆναι, πφοεορμεσϑέντες 'A- 
vay» ἐκάλεσαν. Siephan. Byz. 
"Ava. v3gos μία τῶν σποράϑων. 
— Tois δ᾽ ᾿Αργοναύταις ὑπὸ 


' χειμῶνος τρυχομένοις κατὰ cmo- 


τομήνην ὠναφανεῖσα, ᾿Ανάφη ἐπι- 
κέκληται. vbi vide L. Helíte- 
nium. Cornutus de N. D. 52. 


ds καὶ ᾿Αναφαίωυ ᾿Απόλλωνο;» i&-" 


gd» ἱδρύσαντο, τῷ ἀναφαίνοντος 
πάντα. τότῳ d' ἠξολύϑησε καὶ τὸ 
τὴν Δῆλον καὶ ᾿Ανάφην ἱεφὰ aU- 
τῷ νομεσ ἤναι, quod defcripfit 
Éudocia p. 9, Vt infula ᾿Ανάφη 


ab ἀναιραίγειν nomen inue, 4c 


Qa ) 


245 


- 
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γῆσον WIKAJICKBO! σπερικτίονες ἀνϑροποι. 
2 δ 5 € 2 » 
GAX ὃ ci θέμις ἔσκε διωμπερὲς ἔξαλον ἔρξαι 


1587. Vulgo ἐπικλήσκυσι. 1568. ἐξ ἐλὸς vulgo. £gfar Ruhnk. 


contra, narrante Ántonino Li- 
ber. cap. 40. ἐν τῷ ἱερῷ τῆ: 'Ag- 
víjuidos τόνδε τόπον, dv ᾧ d(Qa- 
vis ἐγένετο 5j Berrómagtas , ὠγό- 
pasav ᾿Αφαην. AVYVHNK.. 
- 3567. (1555) Κραναὴν δέ d πάν- 
ets. ὀπίσσω] ᾿Ανάφην banc infu- 
lem dictám fuiffe, non xeavas», 
Yeflintut — Apollonius lib. IV. 
Photius et ali; :Miror tamen 
celeberrimum Holflenium in no- 
tis ad Stephanum, voce ᾿Ανάφη, 
in partes [uas trahere Orpheum 
noftrum, qui manifefto ab omni- 
bus aliis difcrepat. Ἐπ profecto 
tantum difcrepat, quanthm Thea 
ἃ Sparta et vicínis Spartae infu- 
lis, vel ipfo gnofcente celeber- 
timo viro, diftat. ESCH. 
1567. (1555) Res ita manife- 
Ita, et ita ia clara. luce colloca- 
ta 4 Kuhnk. Ep. 3, 86 .vt non 
dubitarim. ἐνώφην male hinc ex- 
nlaAtem reftituere. Viderat, non 
dubito, etiam Holft. ad Steph. 
b. v, qui hoc ipfo loco ad hifto- 
fiàm infulae vtitur; licet, vt fit 
in fcripto poftumo, non [atis 
diferte hoc explicarit. — Koayaj) 
huc repetita ex v. 1554,-et eft 
ipfum quoque propriurb nomen 
infülae. GESR. 
1567. Productionem breuis 
Íyllabae in caefura haufit ex Ho- 


. mero Od. II. 65. ἄλλως τ᾽ aicf- 


σϑητε περιπτίονας dy99dzres. Sed 
ὁπιπλήσκυσι aut Dn χιιλήσπυσι, 
&ut in d4máAyger fhutandum 
emt 
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1568, Mirifwe interpretes ia 
hoc et duobus [equentibus verli- 
bus fefe torferunt. Gefnerus ia 
vertit: fed fas illl non fuii pe- 
nitus mari excludere efoni- 
dem, gui erpiationam fecum 
erret: refilnitque retro perni- 
€iofa Parca. (Iratts aero uon 
Jine caufa fuerat Hyperion. 
Praeter miram lóqoutionem ἐξ 
GAos fofas , in qua neminem ef- 
fendiffe video, haec quoquein- 
epta funt, quod recelfiffe Parca 
dicitur, quoniam  expiationem 
fecum ferret Iafon. — Nulla enim 
cauffa eft, quare nunc, nequ 
aut multo ante, aut ροίξ rece- 
dat. Magis etiam ineptum efi, 
quae de Hyperione dicuntur, 
cum Geínero ad v. 1564. 1565. 
referre. Schneiderus ài v. 1568. 
non de Apolline, fed de Parct, 
quae pofiea nominatur, intelli- 
git,' quod nemo non videt quim 
durum fit. Alia, quae Schne- 
derus  disputauit, praetereo. 
Omnis dubitatio de fen[u huius 
loci inde orta. eft, quod dro à 
ὀπίσσω de Pare& regrediente nc- 
que Iafonem amplius perlequer- 
te intellexerunt. At contrarium 
dicit poeta: ὀπίσσω enim idem 
quod ὅπισϑεν eft, a tergo. T» 
Jiabar a tergo fatum. lam 
bil nifi duarum -litterarum muta- 
tio requiritur, vt fuus loco fen- 
fue reddatur: ἔξαλον pro £c 
Mí, ct λύϑρον pro Adego. De 
EfaAor, quod vocabulum e due. 





ΑΡΓΟΝΑΥΤΙΚΑ. 


1358 MS 


Αἰοονίδην. qiei γάφ' joy. λύϑρον. Φίρεν᾽ SAro δ᾽ 


πίσσα 


1770 Μοῖρ ὀλοή" κότεεν γαὶρ ἐπιζαφελὼς Ὕ“ερίων. 
.&AÀ c9 ὑπ᾽ εἰφεσίῃ Μαλεήτιδος bota" ἄκρας, 
Κίρκης ἐννεσήῃσιν οἰποῤῥόψεσθιι ἔμελλον 


1569. λύτρον vulgo. 


157r. Psiudreios Wrat. 
Μαλεύτιδας 6 coni. HLolften. 


φέρε Ἀυπηξ. 


velgo ὑπ sisse μαλαωγύψᾳαε. 
1573. guofév deste Ichociens E 


' 1370. ἐπτιφραδέφε "lié. 
Schneiderus 


Yulgo daojiéjev2up* Fushábk. eefltecte: ἣν 


lus Homeri locis, 


corum [nbtilitatem exftitit, vide 
ieterpretes Hefrchii. ad ἐξ dAds. 
δεπίμ eft hi. Quum Apelio, 
Aaaphe infüla creata, e mari 
[ervaffet lafonem, non ei tamen 
fes huit, penitus eusn mari ere- 
pum ea in infula detinere. Cae- 
ἀρ enim contaminatum vrgebat 
a tergo fatalis. neceílitas, pto- 
De uas Hyperionis, patris Aee- 
üe. 
1576. (1559) Inclufi perenthe- 
verba κότεεν — ὑπερίων, quae 
Meprie aon huc pertineant, fed 
t v. 1555 Íq. quorum zationem 
frnerslem continent. — Pro 4g«- 
φροδίως pulchre Homericum il^ 
ld ἐκιξνφολῶε reponit Rubnk. 
86. 2, 85. qno. ille ad vehemen- 
Vam irae defignandam [olqmni- 
ur pene vitur,. Reciperem, ni- 
hi Apollinem | fapientiae praefi, 
decere videretur ira[ci et- 
lm ἐπιφφαδέως, confiderate, non 
caufa. GESN. 
1371. (1560) Μαλεώτιδασ :πό- 
MY iwas] A Μαλέα, μαλεᾶ- 
"5, ΒΟ μαλεῶτις defcendit, 
ermge igitur, et. fcribe μαλὲεά- 
ξιδας. xESCH. 


1371. Vide ad v. 206." 


in quibus ii 
porta ἐξ Ais dedit, per criti- , 


1322. (1861) Blanditur Rulmn- 
kesitna emesdanuo Eg, 3, 86 
ἀποφῥύψεσϑθαι, quod fignificat 
fordes et impuritatem deponers 
now corporum modo, [ed et ani- 
morum bh. e. peccata. — Laudat 
enim Iamblich. de V. Ἐγώ. P 
δι Ἧυχῷ- vs ἀποῤῥύψεις καὶ xad 
AgIÉE , et Lyfidie apud .eundem 
dictum, ἀποῤῥυπτόμενοι aníAvs, 
tus ἐν vois τάϑεοιν ἁμῶν Pywtxo- 
λαμμένος.. Addit Spanb. ad Iu. 
lia. p. 259. - Igitur, fi de fceleri- 
bus Medeae tamquam maculis 
eluendis (ento 'fit, cupide am- 
plectar illud ἀποῤῥύπτεσθαι. Ve- 
fum video de eo api, vti amo- 
lstur Orpheus ac reiicint repel- 


Jatque diras Áéetae patris, et 


ipfam ícélerum punitricem Fu- 
ria , cui rei magis aptüm puto 
GnojlibdéSYa. Sed heque ηλι- 
tóxooy in νηλιτὄχοινον Cutn Mus 
üato Rubnkenio Ep. 1, P ὁ 53 
mutare [uffineo," qui Hómeri- 
cum 3A;riv eiusque Hefychia- 
nam interpretetionem ἥμαρτεν, 
ἠδίκησεν. ἠσέβησεν non ignorém, 
et noftri ἀλιτημόσυναάων Y. 1315 
non oblitus fim, et ipfum ἀλι- 
rgós huius familiae elfe intelli- 
gar. ' Át hoc non negst 

Vir: fed. negat τὴν ἡ, pof]c hic 
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: ᾿ὠράς v Αἰήτεω καὶ νηλιτόποινον Ee 
δὴ τότ᾽ ων Momus ἄφαρ: iege λύτρα καϑαρμῶν 
1375 δέξαι, «ci. ἐλ ισέμην γαιήοχον Ἐνγοαίγαιον 
γόξον Psy ouevae δόμεναι, γλυκερός T? τοκῆαι. 
ες Καί δ᾽ οἵ μὲν πλώρντες ἐυκτιμένην ἐπ’ Ἰωλχὸ 
: ᾿ϑῦνον᾽ ἐγὼ δ; ἱκίμην ἐπὶ Ταίναρον ἡγεμόεγτα, 
: : es κεν ἐντομα ῥέξω αἰγακλειτοῖς βασιλεῦσιν 
1580 οἵ οἱ νερτερίων βερεϑρων κληΐδως ἔχεσιν. 
.  ἕνϑεν δ᾽ ὁρμηθεὶς foy χιοναθξα Θρᾷξκην, 
Ὡς Λειβήϑρων. ἐς. χῶρον, ἐμὴν ἐρ πατρίδα aim 


ἄντρον δ᾽ ἐἰευπερὴ σὰ περίκλυτόν, ἔνϑα μὲ pte 


- i3 ἀμείνον, ip Mire: ες μεγαλήτορος Οἰαΐγροιο. 


; ans. Vulgo ὥρα Aafs £o. καὶ. CRAP EUR 
1376. ἐπειγομένοισε V oll. 
Ruhnk. o, τ᾽ dicgre, (oy Bagadguv. 


eiciy ἐφ᾽ ieod. 
γεοτερίων. 
1584 Vulgo ψγεένατο ἐν λέκτροις. 
δι 
yim. .Alpha priuatiui obtinere, 


Sed" putabant hoc. fieri poffe 
Grammatici, vt ille, 'qui. apud 
Helychium ἠλέβατον interpreta- 
batur, ἧς ἐξὶν ἀλιτεῖν Balvovra " 

εἰ qui ἡλεὸς et ἀλεὸς idem elle 
dixit; et qui ἠλιτήσας vertit ἐ- 
, Magrs»cas, Quam Íaepe ;Gram- 
maticum &cumen neglexerint aut 
iguorarint Graecae et Latinae 
' linguae principes, non opus eft 
hic oftendere. Mulio minus ejt 
illa 'iufta argurentatio : hoc me- 
lius, . fubtilius, Jeauparixdre- 
qo» ,elt,. ergo hoc δ refiituen- 
dum. Non ignorant haec viri 
eruditifBrmi ; fed Φιλοκαλίᾳ qua- 
dam et Φιλακχριβείᾳ delinii ob- 
liuifcuptur muneris [ui: non 
hoc agunt, vt fuam fcriptori má- 
num reflituant, [fed ipfum co- 
gunt in ordinem. GESN, 


1574. Vulgo Mm 
1580. Vulgo o; T 0j3 

1382. καὶ ἐμὴν Yol. 
..3575. Ruyhnkeniü  emendato- 
nem in Ep. Crit. I. p. 92. quam 
miror in dubitationem vocari 
potuiffe, recipere Schneideru 
noluit. 


* Υ37ή. -“Μρύαισιν “ἐφ᾽ coniunxit 
Gefnerüs,. Minyarum caus 
vertens: quod miror ἃ Sdinc- 
dero non improbatum effe. 1.» 


“ eptiflfimam loquutionein repofito 


ἄφαρ ;! quo nofter [Mepe' vtitur, 
fuftuli. ὁ! 

1280. Hoc loco non potrit 
Graece did, οἱ τ᾽ ἄρα, quod lt 
brariis debetur pro οἵ οἱ. Ne 
que non fuiffe 2oa o in vcri 
1579. contenderim. — 

1284. Scribendum fuit γείνατ᾽ 

- ἐνὶ λέκτροις, Producüo Home 
rica elt, OdyífI. XIX. 510. xii 
μαι ἐνὶ Aé£nTOQ.: 


ÁN — - 
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o ῤϑθανε δή, ἸΤεσαῖε, -DumroAbty περισόμψην, 
εὐχήν, ἢ δή ros σαροφερεξέρη ἐξὶν οἱ πασέων. 


ζευϑβασιλεῦ, καὶ Foie, καὶ -δρώνια, QAv^ysc | 


t Ὁ n CP MV E 
, IMerptio lhelli im Voff. et edd. 


c 4 
ey vote" 
ente Steph. Ὀρφέως ποιητὰ 


30$ Mein. εὐτυχῶς X99 ἕταιφε Cod..Reg. 2763. idem , qui Ar- 


βυπεαίον baber, 


"4 πρὸς Μεσαῖον, tefte Villoif. Anecd. Gr. T. IL. p. 244. 


ta ts Mucaioy Thr. 


'Vebt ὠτυχᾶς “χρῶ iratos, 
Que locum tituli "OCcuparant 
3te H. Stephanum, nihil Aliud 
here, quám verba alicuius, qui 


uh Belli fic amice do- . 


Mr ettanscriberet. ΘῈ sw. 


" Téurlj quod vocantur jin ' 


Tinlliiano, illud, firmac fen 
tocum Scaligeri ad H. τ, pro- 


Pltam , οἱ paffim a nobis tra- . 


"m Sicipfe 54, 7 Latonam 
'at id παγϑειον fu&m δῆς τε- 
Af». Ceterum. hoc carmen 
U* quí. breuiarium et fum» 
mim opu[cu]i , liberam tamen, 
* muero Deorum Dearum- 
vie (erilier adftrictam ᾿ appa- 
t. O55N. — 
Lu Laüne dicit, Praei 
"bs fscris, ille facerdotoxm 
Mi vel pontificem 'excitat, 
"ame h.e. verba concepta 


, quem poflhac Panf. a. 
Moti εὐτυχῶν χφὼ ἑταῖρε. Ὀδὰ. 


vocabimus, τῷ αὐτῷ πρὸς 
ibl. Marcianae, Ὀρφέως τελε- 
TEÀS- 


€ 2. dgaggy. , Ad ECEH N. 1. Yulgo seg) | €spen. 


^ — 
* ; Ν . 9 


'promumciet, quae. ipfe deinde 


fequatur. — lof. Scalger, vir 
dactillimus, qui non ignoraret, ; 


"verbum μανϑάνέιν᾽ nón difcendi 


modo (ed etiam, docendi vim 
habere, (de qua re vid. Mifcel- 
Ian. Obferuatt. Vol .9 p. 4553 fq. 
praef. Schol. ad Soph. Aiac. 
885 Κ᾽ ὑδεὴς énícara( je συμμα» 
ϑεῖν víros;) potuit πος  τείροοια 
μάνϑονε per vetba ifla exprime- 
ré. Sed hoc mihil apud me pro- 


' babilitatis: habét, cum perpetua 


horum carminum iíla ratio ht, 
vti Orpheus ipfe igducatur do- 
cens, initians "Mufaeum filium 
fuum. ltaque relinquam "verbe 


- ordinariuny ac [ollemnem intel» 


Jectum fuum. QRSK. 


I. Περφισέμνην fecte emendauit 
Schneiderus. Vititue. verbo: Ari» 
Íiophanes Velp. 604. 


/ 


^ 


45a  ETXH ΠΡῸΣ ΜΟΥΣΑΙ͂ΟΝ. 
Ἠελίδ, Μήνης S ἼΕΘῸΡ δέλας, "Ácex τε. PY 
5 xai σύ, Ποσείδαον γοιήοχϑ κυανοχαῖτα, 

) Φερσεφόνη: .9᾽. ὠγνή,. Anétene T αἰ γλαόκαρπε, 

; ᾿Αρτεμί T ἰοχέαιρα. κόρη, καὶ ἢ ὯΝ Φοῖβε, 
ὃς Δελφῶν ναΐεις ἱερὸν πέδον" ὃς τε μεγίσας 
τιμὰς ἐν μακάρεσσιν ἔχεις, Διόνυδε Xogerra 
o. Als T7 sBeinédupa, xvN Hase μένος αὐ γνῦν, 
eiQgoyewis τὸ ϑεαί,., μεγωλῶνυμα δῶρα λαχϑσα᾽ 
καὶ σὺ κατωχϑονίων βασιλεῦ, μέγ᾽ ὑπείροχε 
δαῖμον, | 
Ἥβη. T , Εἰλείθυια, καὶ Ἡρακλέος μένος yv 
xu) τὸ Δικαιοσύγης τε καὶ Evce[ Aime μέγ᾽ ἐνειας 
15 κικλήσκω, Νύμφας τε κλυτάς, καὶ Πᾶνα μέ- 

eU yisovs 
rs T, αἰγιόχοιο Aus ϑαλερὴν “παράκοιτιν 
Mogunt; τὶ ἐρατήν, Mácas τ᾽ ἐπικέκλομαι 
D ᾿ὠγνοὸς Wertes 

ἐννέα, x καὶ Χάριτώς τε, X004. Ὥρας, ἠδ : Ἐνιαντόν, 
τ , Agro T εὐπλόκαμον ϑείην, σεμνήν Te. Διωνῆν; 

. 29 Κυρῆτας v ἐνόπλες» Κορύβαντας τ᾽, ἠδὲ Κα 

ἜΝ I - tiges, 

M aet ro cae Te i NE 


dos Suyarga πρεαβίιξαν Thr. — 17. ἐπιπέκλημ 20. 
εφόπλῳε Dinner. Ρ-.- 419. xogv S ayrav Ask. ᾿ δ x aid 


38. Quod hic ἐνιάυγὸν et mox — fiiam poteftatem ac directionem 
y. 28 αἰῶνα Deos facit, apertum — elt, defcribere, quod quidem 
gi, id quod i in vitiuerÍnm fem- — ipli cum facris etiam ex Oriente 
per meminilfe Orphei Itudiofum, poetis commune elfe, mibi li- 
vel iudicem, oportet, illum ni- — quidum eft. — Sed hac de re ἰα 
hil &liud voluiffe, quam poeticie — vnineclum — fatis difputavimus. 
ilfls imaginibus ipfam rerum na- — Ammum et Saeculunt' Deos εἶδ, 
turam, in quamum diuina eff, — quis miretur, qui Saturnum πο’ 
- P^ pendet, tot& «ltr* no- rit? ui - ors 


4 
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καὶ μεγάλες Σωτῆρας o8, Διὸς ἀῷϑιτα τέκνα" 
Ἰδαίας τε Sec, ἠδ᾽ ἄγγελον  ἐρανιώνων,' 

Ἑρμείαν κήρυκα, eip, 3, iens εἰνδρῶν, 
Νύχτα τὸ πρεσβίφην καλέω, καὶ QusQieoy 


"Hae, 


: 95 IU» v, 402 Aix καὶ οἰμύμοναω Θεσμοδότειφαν" 
Ῥείαγ T , ἠδὲ Κρόνον, καὶ Τηϑὺν κυανοπελον, 
᾿Ωκχεανέν τε μέγαμ, σύν T. ᾿Ωκεωνοῖο ϑύυγατρας" 

"Ατλαντός ve καὶ Αἰῶνος μέγ᾽ ὑπείροχον ἰσχύν" 
καὶ Χρόνον ἀέναον, καὶ τὸ Στυγὸς ἀἰγλωὸν ὕδωρ, 
90 Μειλιχίες τε θεός" ἀγαϑὴν δ᾽ ἐπὶ τοῖσι Πρό- 


γνοιαν " 


,Δαίμονά T. ἤγαϑεον. καὶ Δαίΐμονα “πήμονω ϑγη- 


TOY — | 


MM dgevias ve καὶ εἰναλίες καὶ ἐνύδρες, 
καὶ χϑονίως καὶ ὑποχϑονίας.. ἠδ᾽ Ἰεριφοίτες" 
καὶ Σεμέλην, Βακχϑδ τε συνευοιφῆραις ἅπαντας, 
99 bw, Λευκοϑέην Te, Παλαίμονά τ᾽ ὀλβιοδώτην,μι 


43. dvd. y P. 


33. ἄσλαντά ve Thr. 


*À Voff. sa ἠεσίως sa vulgo. 
Pzxxos τε συνεννατατηφα: Υ οἵ, 


3t. De. Caftore et Polluce, 


Dieíemra, hic fermo effe non 


poet, quamquam et ipfi ce- 
"Wt fed. de aliis multum an- 
lqorbus, de quibms erudite 
Henüehuf. ad Lucie. T. 1 p. 
165 a, praefertim ex Diod. Sic. 
4 48. ezsN. 


25. Siues ἑερουνόπον , &ugt. 
nam opamusn ius et bona cau- 
b. damrim etiam  fatidigata 


πρεοβύ. Voll. ἦμα γοῖ. 
Ti. — 26. ῥείαν τόρ Kgóvov saj Τηϑαὺ Thr. 


24 et 25. om. 
27. om. Thr. 


29 — 37."om. Thr. et ponit hunc. daípovas 
pss πυριφοίτως ἀερίων το. EÉüam reliqua. om. 


$2. καὶ εἰγαλίον 
85. Vulgo ἰδὲ πυφειΦοίτως. 54. 
85. A«u»efhíay Volk. 


deam fuiffe ac tenui(Te oraculum 
Delphicum conftat. GESN. 


8:. llium δαίμονα fignat, ἃ 
quo εὐδαίμονες et xaxodaíuoves . 
dicuntur. QESN. 

$2. Volfianam lectionem pro- 
pter fequens ἠεφιφοίτως recepi. 

35. Dinnerts, vt a Schneide- 
ro obferuatum, ἠδὲ πυριφοίτων 
affert. Quod recepi, emendatio 


wt Rubnkeni. 
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[Nixny S" ἡδυέπειαν. 9 "Adenseigy  ἀνασσαν' 
. «0i βασιλῆα μέγαν ᾿Ασκληπιὸδν ἡἠπιοδωτην, 
Παλλάδα T ᾿ ἐγρεμώχην κϑρῆν, ᾿Ανέμδς TE gp: 


7«€ yT 06s. 4 . Ὧν 


LY : e / " Ns, 
καὶ Βροντῶς. Κισμὲ ve μέρη τετρακίονος avi 


40 


- 


Οὐρανίην τὸ ϑεών, 


᾿Δρχῆν 


, / 
Μητέρω 7 ἀϑανώταν. 


ATUI μοὶ Mapa vi 
κλήσκω, » 


e». ἄμβρατο a 
hu " 


7 ἠδὲ Πέρας (τὸ yao ἔπλετῃ σῶσι μί. 


M'soy ) 


ἐλϑεῖν εὐμενέας, κεχαρημένον ἦτορ ἔχονται, 
τήνδε “ϑνηπολίην ἢ ἱερήν, σπονδήν T ἐπὶ δεμνῆν. 


I. TMNOZ ΕΙΣ ΕΚΑΤΗΝ 


Ἐ νοδην Ἑκώτην κλήξω, τριοδῆειν, ἐραννήν, 


à ᾿ . ὅν 
ϑρανίην, χιϑονίην va, καὶ εἰναλίην κροκόχεπλον, 
ι - e 


56 et 57. omitt. Voll. 
41. Vulgo dgavíav. 


: 39. αὐλῶν vulgo. 
45. Omnes εὐμενέας ἐλθεῖν. 


4o. ΔΤ Yolf. 
44. σπονάίν γοί. 


HYMN, HECA'TAE. Hic vulgo, eiiam in Gefneri  éditione, pers 


erat εὐχῆς. 
lectt. Il. 3. 


Pay vulgo. 


56. Victrix etiam eloquentia, 
non modo Adraftea, quam eHu- 
gere nemo potelt. O B5 X. 


56. 57. Auctoritas cod. Volf. 
fuadet, vt hos verfus ab inter- 
, polatore additos exiftimemus. 
Àc vereor, ne plures fint in hac 
εὐχὴ interpolationes, vt paullo 
ante, vbi de Daemone fermo cit. 


39. Pro αὐλῶν Fr, Portus re- 
ponit avc. S'YEPH. 
. 89. Quatuor ventos cardinales 
puto, imaginartir, vt quatuor 


Primus vt hyronum in Hecaten. memorat Canterus. Nov. 
1. kivodíay vulgo. 


2. ὡρανίαν, x3ovíay τε καὶ εἰνα" 


magnas columnas, cauas, e qui 
bus illi fpirant. OQ E $ X- 

4o. Fruftra fuerit, qui mi 
trem aliquam Deorum Attin bhisc 
probare vellet, quo illa verbo- 
rum ordinatio no[tro familiaris, 
et interpunctio ommium libro- 
rum inuitare poffet. Mater deo- 
rum feorfim inuocatur, deinde 
famulus illius Attin vel Atüs,- 
Menl[is, f. Menotyrannus, vt in 
veteribus Infcriptt. vocauir. Vid, 
omnino HReinef. -Infcr. ad 1, 59 
et 49. O R8. 
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συμβιδίην, ψυχαῖς νεκύων μέτα βωκχείεσαν, 
Πέρσειαν, Φιλέρημον». οἰγαλλομένην Dux Qoiiy, 
5 YuXT£0itV, CXUVAGXITIY , ἀμαιμάκετον βασίλειαν. 
ταυροπόλον. παντὸς κόσμα κλειδξχον ἄγασσαν, 
ἡ γεμόνην » γύμφην, &Se2rgoQuoy, ϑρεσιφοῖτιν» 
, λισσομένοις κόρην τελεταῖς ὁσίῃση παρεῖναι, 
βεχύλω εὐμενέθσαν ἀεὶ κεχαρηότι ϑυμῷ. 


II. * (1) IPOOTPAIAZ?* ϑυμίαμα ***, εύρακα. 


K x:9/ μοι, ὦ πολύσεμνε Sedi, πολυώνυμε δαῖμον, 
ὠδίνων ἑπαρωγέ, λεχὼν ἡδεῖα πρίςσψι" 


5, μεταβακχεύυσαν Dinner. p. 241. x9ovay P. 


4. Πεσσοίαν 


Voll.  Verfum 4. et 5 iia habent Ask. Parif. a. et codex Canteri 


Nou. Jecit. Jl. 5. nii hic idem, qui Parif. o. 


praeterquam quod γυ»" 


χτεφίαν im his libris fcriptum. Vulgo Bic hi duo verfus in vnum con- 


uacti, ITeosíav σπυλακῖτιν, ἀμαιμάκεξον βασίλειαν. 
ἐφεσιΦοίτην Dinner. p. λή:. 
v. 8. 9. omittit Diunerus p. 241. 


V olf. 
valgo. P. f 


Ald. τῷ avre 


1. 4. ΤΙερσίαν malim IIegosftav, 
et, referam ad illam, e qua Sol 
Aeeten Medeae patrem genuilTe 
dicitur , hactenus nempe, vt no- 
men in illa familia non inaudi- 
:um inteligamus, — ZxvAawire 
venauicem quod jam exprimit, 
3iud mibi affumentum illud, 
«qnod ex Askaeano libre notaui, 
eo magis [ufpectum reddit. 

OB$N. 

1. 9. Βυκόλον, puto, fe vo- 
«at. vid. Lap. Hvp. 53. ΟΕ5Ν. 

* "Vid. Scaligeti annotatio- 
mum, quas huic libello fubieci- 
mus, primam. Firmat viri mà- 
. gui feutenüam, praeter infinita 
alia, e&am libri Thryllitiapi le- 
ctio. Nihil autem notabilius, et 


7. ὠγεσιφοΐτην 
8. Δισσομένωα.». Voll. ὁσίαισε 
1. (1) * Hic inícriptio in 


ὕμνοι. Vulgo Ὄργρρίω ὕμνοι. τελεταὶ hr. 


ad naturam horum carminum 
declarandam aptius videtur illis, : 
quae Lap. 18, 85 dicuntur prae- 
fertim 85, Tígnowra, ydQ ἑπὴν 
xí ris ἐν τελετῆσι Μυτικὸν αεέδη- 
σιν ἐπώνυμον, ἀφανιώνων. ϑεά to- 
tus locus confiderandus eft, qui 
dubium nullum de (copo et vfu 
horum bymnorum relinquit. 
M O ES N., 

** Προϑυραίας quod prtmo lo- 
co τελετὴν ponit, videtur fimul 
prooemium operis aulpicatum 
voluiffe ponere. — Quam autem 
deam hoc nomine intelligat, cla- 
rillime ipfe indicauit. ^ cas. 

"* Φυμιάματα et ἀρώματα, 
forte et Lapides f. gemmas in 
ipfis [acris obeundis peplo inuo« 


486 


Η 


ἜΜΝΟΙ I 


ϑηλειῶν σώτειρο , evi φιλόπαις : ἀγανόφρον, 


ὠκυλόχιε"᾽. ἔπαφωΎ ονίαις ϑνητῶν, Προϑυραία. 


δ κλειόδχ,, ουάντητε, Φιλότροφε, “ασι “προσηνής. 

ἣ κατέχεις οἰκὃς “ἄνταν, ϑαλίαις τε γέγηϑας. 
λυσίζων, ὠἐφανής., ἔργοισι δὲ φαίνῃ ἅπασιν 
συμπαάόδχεις ὠδῖσι. καὶ εὐτοκίῃσι νγγέγηϑας. 
, ΕἸἰλείϑυια, λύδσω πόνες δειναῖς ἐν ἀνάγκαις. 


10 μένην γάρ σε καλϑσι λεχοί, ψυχῆς ἀνάπαυμα. 


ἐν γάρ avi τοκοτῶὼν λοα!ϑιπήμονές εἶσιν ἀγίαι. 


ἤΑρτεμις Εἰλείϑοια. καὶ. εὐσέμγη Ἡροϑυραία. 


5. ἀγανόφρων  Vaff. 
6. οἴκωυς τε παντ. Voll. 
σιπήμονές vulgo. 


luta, et ibi ritu quodam (forte 
pilulariorum artibus non ab[imi- 
li, tractata effe, colligere, fuí- 
piceri certe licet. ex Afgon. 310, 
.qui locus ox iis eft, vnde intel- 
ligere mihi videor, tria opera 
Argonauticum, hymnos et de 
Japidibus eífe eiusdem  difcipli- 
nae vnius.auctoris partes, ab 
vno etiam poeta [criptas. Ea- 
dem ratio Lap. 18, 102 fq. 
GESN. 

JL. 5. Μόνη  ilflratur verfu 
to. GUN 

IL (1) 4. Mendofa putet 
Graeca Cl. Ruhnk. nec fenten- 
tiam inde polfe effici. — Addit, 
forte legendum, agéc' d»ía;s 
ϑνητῶν, Sed vías proprie ad- 
eft Prothyraea, Nymphis, nu- 
ribus, mulierculis ad parien- 
dum aptis et in eo occupatis: 
quibus (e praeftat ὠκυλόχειαν, 
accelerentem partus. Feftinaífe 
hic virum doctum, paret, quod 


4. ὠκυλόχεια, 
9. λείυσα ῬΑΙ. 
12. aa) ἡ σεμνὴ vulgo. 


παφῦσα »íous vole. 


Io. dux» Ald. 11. λυ» 


praeteruidit, hoc ipío bymno, 
v. 11 d»íg penultimam produ 
cere, 95. 





| 


Il. 4. Ruhnkenius in fecunda - 


ed. epiftolarum, etli coniectu- 
ram fuam sagsa' ἀνίαις noh vo- 
luit 'defendere, ἀνίαις tamen 
media breui exemplis firmauit, 
quibus ne opus quidem, vt con 
τὰ Gefínerum in tali cauffa, 
erat. Sed sagssa, quod πυρί- 
een ele debebat, mouit me, 


vt leuiffima mutatione éwaQs7 


ἀνίαις Ícriberem. Hymn. XVIII. . 


9. ἐργασίαις ἐπαρωγέ. XLVIII. 
6. εὐμενέων dsdguyos ἐπέλϑοι: 
μυτιπόλοισιν. 

JI. 11. Metri vitium fuftuli. 

II. 12. Ineptum καὶ σεμνὴ in € 
σέμνη mutaui. Addendum lex- 
cis vocabulum, cuius Íimilli- 
mum εὐΐερος faepe in hisce hy- 
mnis occurrit. Caeterum femel 
moneo, quae apud Dinnerum 
p. 6735. in ordine verfuum τὰ: 
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Aui μαάκαιρω" dide δὲ Syovakg,, ἐππρωγὰς ἐξσα" 
καὶ cwQ, ὥρπερ ἔφυς mie) σώτειρα προχώντω». 


.111. (3) NTKTOZ ϑυμίαμα, δαλές. 


Νύχτα Seu». γενέτειραν ἀείσομαι ἠδὲ καὶ diy. 


δρῶν. $3 à 


[Nu£ γίνεσις πάντων, ἥν καὶ Κύπριν καλέσω. 


μεν." 


zÀu91 μόκαιρα Dedi, κυαναυγής, αἰξεροβεγγής" 
WvyxA χαίρεσα καὶ ἠρεμίῃ πολυύπνω" 
5 evDeoruvy, τερπνή » φιλογχοννυχη,» μῆτερὶ ὀνείρων ! 


HL dea. Voll — 4. ἡσυκίμ P. 


rietates 9Cccumunt, quod faepe 
^ alüs quoque hymnis, quos 
lle appofuit, factum eft, certe 
non vbique videri pro variis le- 
«tionibus habendas eífe. Solere 
enim Dinnerum verfus pro arbi- 
v^ collocare, ex eo patet, quod 
i verus, in quibus nom funt 
'itheta, ab eo omittuntur, 
k, quum opus illud paullatim 
i lendis poetarum verfibus con- 
"tit, bigque defcripferit, ni- 
ll wirum, fi ordinem verfuum 
"o? nimis diligenter feruauit. 


herum tamen fatis probabile - 


εἶ, eum ordinem, quo verfus 
"Ponit, im codice, quo víus 
d, muentum effe. -Jtaque et- 
4m pofihae Dinneri lectionem 
boc quoque in genere indicabi- 
7". lad, [i quis forte ipfum 
Dianeri librum infpiciat, memi- 
εἴς oportebit, verba, quae il. 
"ware poíuit, non eífe 
7": premenda, — Nunc enim 


vA uns et. Δινωμοσύνης. 


 adferipfit Orphei kymnms in 
hunc deum, quum partem tan- 
tummódo hymni attulit, nunc 
etiam er Aymno Orphel ia - 
hunc deum Ícripüit, quum inte- 
guum appofuit hymnum, quod 
exempli cauífa fecit in hymnis 
lgitur 
Dinnerus hymnum Prothyraeae 
habet verfuum τὸ et quidem 
hoc ordine, quem ex vulgato 
verfuum numeyo adícribam: 1 
-, δ. 7. τᾶ. 6. 9. 15. 

111. a. Dubiteri non poteft, 
hunc verfum, qui et ordinem 
carminis turbat, neque aptam 
orationern babet, ab interpola- 
tore additum elle. τοὶ 

Il. (3) 54 Ἐυφροσύνη quod 
nox vocatur, non tàin ad laeri- 
tiam, quam ad prudentiam 1o- 
fpicit, Vid. Fragm. το, τ. os sx. 

Hl. (2) 6. Elegans Pierloni 


coniectura Verif. p. 39, aya3mvza 


πόνων ἀνάπαυσιν ἔχυσα. oOx5A. 


A 
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᾿ληϑομέμμνν αἀγαϑήν. τὰ αὐγων ἀγάπαυο 
| T exer" 
ὑπνοδότείρα, QA πάντων, ἐλάσιπσε, νυχαυγήτ᾽ 
ἡμιτελής» "χιϑόνίη» wd 8eixyif) “πάλιν αὐτή" 
"ἐγκυκλόην Ῥαύκτειροι διώγμασιν ηεροφοίτοις᾽ 
i10 ἣ Quos dioi ὑπὸ e , καὶ “πάλι Φεῦ: 
: | Oves: - ; 
εἰς "My. dew γὰρ aya ys πάντα κμτύει 
t d d, μϑκριρ ὦ Νυξιπολυόλβιε, πῶσι ποϑενῖ, 
EUN κἀύοσα λύγων ἱκέφηρίδα Qum, 
tae Ἔλϑοίε: eiten Φόβες δ᾽ αὐχεέσεεμπε νυχαν. 


γεῖς. 
IV. (5) ΟΥ̓ΡΑΝΟΥ͂ ϑυμίαμα, λίβανον. i 
Ovgast "παν γενέτωρ ; xot us μέρος αἷὲν eiTe, 





6. ἐγαϑή τε vulgo. 


quod etiam ín Parf a. eft. ἃ Dinnero laudatur P. 553- 


yía e ὃ ἐφανία et ἐγχυκλία velgo. 
Ask. E23. yUy T5 
J-yetg vulgo. νυχαυγεῖς͵ 
λίβανος Ak. ; 


ΠῚ. (2) 7. ObfetQüi me anirh- 
aduerto Scaligerb, et viris do- 
᾿ ctis coihpluribus, tüm tandem 
Unvodórs;ga , naturale hoctis epi- 
theton , alteri Jod. fábítitutum 
eo. Sünt forte oóccafiohes , vbi 
etiàfn ὑμνοδότειφαν vocáte liceat 
Bis, quibus nox, vel lomnus ad- 
eo, dictaífe dicitüt carmina. 
Nuxavyxs notat ea quae aegre 
quidem δὲ obfcure, fed ΄ videri 
tamen per nocterh poffunt. Sic 
et v. 14. QEsN. 

HT. (5) 8. Nox εξ dimidia 
pafs diei naturali. Hoc vocat 
s ttes. c Qz5N. 


Mduosga νύξ vulgo. .:, 
Parif. a. 


7 ὑμνοὸ. An. et alit. ὑχνοθοτειφὰν 
8. 9. qi 
stoooíres P À I. II: δεινὴ ἂν. 


I4. αἰνενεύσε: Voll. wsav 
V,;. 134. omutit Dinner. Iv. 


YII. 8. Ἡμιτεληὴν vocatur not. 
quae dimidiatum fpatium imple! 
'eius teinporis , cuius altera p: 
dies ell, Inde eadem nor x: 
ví interdiu, dgavís noctu. Si 


lidera VII. ὃ. 


11. 12. Vitiofam lectione 
correxi, Hom. hymnz. Apoll. t4 
KXaige, μάφαιφ᾽ ὦ Λητοῖ, 


HI, τά. Pro νικαυγεῖε non dc 
bito: quin. legendum fit wx: 
ven, vt paulo ante dixit vx: 
5s. Sic etin Melinoes hymn^ 
ἄλλοτε μὲν προφανῆ, »οἷὲὰ 
νκογδεσσά, γυχαυγήσ. sri? 


! 


iu ΎΜΝΟΙ. V 459 
πρεσβυγένεϑλ᾽, CP A σάντων, πώντων σε Τρ. 
λευτή vix 


κοσμοκράτωρ, σφαιρηδὸν ἑλισσόμενος σερὶ γαΐαν, 
εἶχε ϑεῶν μακώρων, ῥόμα φίνῃσιν ἐδεύων, 

5. οὐράνιος χϑόνιός τε φύλαξ πάντων περιβληϑ εἰς" 
ἐν φέρνοισιν ἔχων Φύσεως ὥπλητον ἀναζγκην, 
κυανοχρως. adeat. παναίολοε; αἰολόμορφε, 
σανδερκές, Κρονότεκνες, μάκαρ, “πανυπέρτατε 

dodo , 
 XAo9' ἐπάγων ζωὴν ἰσίην μύξῃ νεοφαίντῃ. 


V. (4) ΑΙΘΕΡΟΣ ϑυμίαμα; κχρόχον. 


Q Διὸς ὑψιμέλαϑρον ἔχων κράτος αἰὲν ἀτωφές, 
ἄφρων ἤελὶε Te σεληναίης T$ μέρισμα, 
παδαμάτωρ, πυρίπνες » πᾶσιν ζωοῖσιν ἔ ἔναιυσμοῖ, 
ὑψφανῆς Αἰϑήρ, κόσμε ςοιχεῖον ἄριξον" 

5 ἀγλαὲν ὦ " βλάςημα, σελαςφόρον, οσεροφεγγές:. 


4 i 
κικλήσκων λίτομαί ce, κέκθαμένον εὐδιον εἶναι. 


3. Κόσμω Voll. 


αἰολε vulgo. 
9ίπρα vulgo. 


IV. ας Schneiderus in margi- 
2e  adícripferat κοσμόπατερ: 
quod admitterem, ni dubitàá- 
üonem Íaceret quum res ipía, 
quae hoc nomine indicatur, tum 
Mud, πόσμεα μέρος. Quare xoc- 
μοιράτωρ Ícripfi, quo vocabulo 
etiam alibi vtitur hymnographus, 
vt XL 11. et VIIL. 11. de Sole, 
de quo ibi v. 7. et 11. eadem, 
quae hic v. 4. et 5. de Caelo, 
praedicantur. Idemque v. 16. 
δεσπότης 299/44 dicitur. 


κόσμε πατὴφ vulgo. 
ἅτλητον velgo. V. 6. pof v. 8. collocatam habet Dinner. 
9. ὁσίαν vulgo. "V. 9. omittit Dimner. 


7- παν- 
. Κ. v- 


ΙΝ. (3) 5. Mira caeli diuiie 


in sgdieov et «ovo». 


piti, polt.certazum horarum de. 
curfum fubire terram etc. GE 8 5. 
IV. 6. 'ArAsrov, ineptum 
epitheton, in ἄπλοξον mutaui. 
V. a. Male intellexit haec 
Scaliger. Hoc dicit, qui lidera 
et folem et lunam discruminas; 
VW. 5. A Dinnero πυρίπυυε 
landatut p. $1. ^ ; 
R a 


Sed hoc: 
nempe [iguifigas, eam partem - 
celi, quae πὰς immineat ca- 


4- diae» vulgo. δ, : 


À 
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VI 


. NI. (b) IIPQTOTONOT. ϑυμίαμα, σμύρναν. 
Tleoroyóvoy καλέω διφνῆ, μέγαν, αἰϑερυπλαγ- 


b 


ΚΤΟν, 


ὠογενῆ., χρυσέῃσιν ἀγαλλόμενον πτερύγεσσιν, 
φαυρωπόν, γένεσιν μακρρων ϑνητῶν τ᾽ ἀγθρώ- 


7roy" 


enia “Φολύμγῆφον $ “ολυέργιογ, Houemaion, 


. V. 2. s guaéaceuy vulgo. 


5: Tavgóov Voll. ταυφοβόαν tulgo. 


4. OsTs πολύμνηστον vulgo, et εὔφηκε παιὰν. 


VI. (5 1. Διφοῦ vocat, in. 
quantum Ámor eft, v. H. 57, 4 


ep Argon. 14. OEAK. 
ME (5) Δ. Conf. Fr. 53, 5. 
G R5 N. 


γι. (5) 5. Àn a&d vim amoris 
Wenerej, quae in taurerum mu- 
gitibus animeducrtitur, refpicit? 

GESN. 

VI. $. Tavgofjoay viam mon- 
ftrante cod. VoíI. in ταυφωπὸν 
xutaui. Id Bacchi, qui idem" 
cum  Ericepaeo .ab Helychio 
perhibetur, epitheton eíl ἢ, 
XXX. 4. ldem ravgopírenos-h. 
XLV. r. et raugoséges h. LII. a. 

VI. (4) 4. In h. 1. plus forte 
operae pofitum οἱξ a renatis in- 
de literis, quam res ita tenuis, 
ita nugatoria mereatur. Cum 
interea etiam id ipíum intelli- 
gere, quid in quaque re preti 
lit, philologia h. e. philofophia 
verborum promittat, non defu- 
gi prouinciam aliquanto ob id 
ipfum diHiciliorem, quod plu- 
res im eadem veríati funt, vt 
Leopardus Emendationum 12, 3 


Fac. Crit. To. 5 p. 257 fq.. 


quibus poteramus conjenti effe: 


X 


* cata funt. 


certe nihil melius poftea alla- 
tum eíle puto. , Huie "Hgrxa- 
saios iam placuit, quorfum vt- 
tur iis Procli locis, quae fub - 
Fragmentis n. 8 collecta, et 
quae in Lexico Orphico indi- 
Theodor. Canterus 
Var. Lect. rz, 36 Fac. Crit. To. 
8 p. 756 primo laudat Fr. Por- 
ti coniecturám, εὕρατο sav. 
Tum ait lofepho Scaligero, 
quod ab alio ipfe accepiffe ait, 
aliquando  placuiffe «Jg2y ἐπὶ 
αἷαν. (Equidem dubito Scalige- 
ro placere potuilfe, εὐφὺν aia») 
Ipfe deinde ἠφικαπαῖον f. ἠρικε- 
παῖον eadem fere qua Leopar- 
dus ratione defendit. "VVaílius 
ad Thucyd, 1, 61. extr. H. 51, 
G legi velit εὑρεσιπαιὲ, vt cum 
h. l conueniat, in quo illi pla- 
cet εὕφετο παιᾶν, quod Fr. 
Porto in mentem veniífe vidi- 
mus. 'Tho. Reinefius ad In[cr. 
f, 219 p. ar1 fuadebat, apud 
Nazianzenum, qui mihi funslus 
verae lectionis videtur, vt mox 
dicam, ἠρικαπαῖος mutari jn 
*9a5a;0s, hactenus tamen, dum 
ile ἠρικαπαῖος ex Orpheo, f. 
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Onomacrito vel alio fcriptore 
vetufíto aífleratur. Denique qgr- 
κεπαΐον Bentleius in epift. ad 
Millium Iohanni Malelae fubie- 
cta, et Heringa Obf. 11 p. 9o 
defendunt. — Et e[t [aue ἡἠρικε- 
saos, credo, vbique apud Pro- 
dum, nec non apud Dama- 
fcium de Principis citatum 
Bendeio, et plenius Wolfio 
Anecd. T. 5 p. 255. Sed quid 
ticamur in litera? Videamus 
potius, quid Dei aut monftri 
fit xerxezoZos. — Nempe ipfum 
hoc facilius forte affequemur, fi 
de Ícriptura conftet. — Negat 
Bentleius, xe ^ Íyllabam — elfe 
Graecam, et cum etymis, quae 
ex Oriente venatur. Millius ad 
lo. Malelam p. 90 plane nihil 
fibi vult elfe negoui (p. 4 et 
9o epiftolae). Me quidem, cum 
Graecae foleant e[Te antiquo- 
rum Orphicorum appellationes, 
hoc ipfum excitauit, vt eo di- 
ligentius ad orthographiam il- 
lins attenderem. — Et puto hac 
via etiam ad Grammaticam Eri- 
capaei fignificationem pofle per- 
veniri. Eft res non. magni mo- 
meni: [ed iucunda mihi, et 
morbi, quo cum maxime labo- 
τὸ, confolabilis agitatio animi 
in re,.vbi impune errare licet. 
Orphicum adhuc carmen nul- 
lum prolatum eft, in quo di- 
[ete et fuis literis. nomen fu- 
perfi: antiquiflimum ilius au- 
ctorem et velut myftagogum bha- 
bemus Nasienzenum Gregorium, 
qui Orat. Z f. στηλιτευτιχῇ in 
luianum priore verfus finem 
(p. 298 extr. Bafil. 1550 f. et 
p. 104, B. Paris) ἠριναπαΐον de- 
ridet ac deteftatur. Hunc por- 


VI 261: 
ro locum ita interpretatur Non- 
nus in exegeli bifior. nr. o» p. 
154 extr. (edit. Montacutii Eto. 
1600. 4) Ponam enim locum 

integrum ex libro, quod Íciaun 
raro, 'E» τοῖς 'Og(pixois ποιήμα- 
σιν σἱσενέχϑη τὰ ὁὀύο Tavra ὀνά- 
poru μετὰ καὶ ἄλλων πολλῶν᾽ 
ὧν τὸν Φανητα εἰςφέφει αἰδοῖον 
ἤχοντα ὀπίσω περὶ τὴν πυγήν᾽" 
λέγυσι δὲ αὐτὸν ἔφοφον εἶναι rH5 
Quoyóve δυνάμφως᾽ ὁμοίως δὲ καὶ 
τὸν Ἤριχαπαῖον λέγυσιν érígas 
ἔφορον εἶμι δυνάμεω. Neque 
hic neque alias defcendero lu- 
bet in ipfa myfteria, certe qua- 
tenus illa Ícrutari ej explicare 
vel calumniari adeo voluere tum 
Platonici recentiores, Proclus, 
Damafícius, etc. tum Chrifüani 
ab luftino inde et Athenagora 
et Alex. Clemente, ad Malelam 
veque. Hoc modo obferuo, sg: 
καπαίω teftis f. nomenclator an- 
tiquiffimus οἱ — Nazianzenus. 
Apud Suidam fine varietate vno 
loco,^igxAhaios eft ὄνομα we 
φιον" altero eadem fere ponun- 
tur, quae modo ex Nenho de 
Phanote dedimus , additurque 
καὶ ὁ ἐφικαπαῖος ἕτερος κατα- 
πιὼν (fic leg. f. pro ἕτερον xa- 
ταπιόντα)ὴ mdvras τὸς Sus, 99 
τὸν Κρόνον. Veniendum tandem 
eft quo. volumus. — Syllaba igi- 
tur xss non - Graeca non de- 
bet nos impedire, quo minus 
Graecum nomen putemus ἠφι- 
παπαῖον. Videtur elle καπαῖος 
pro κηπαζος correptum ἃ 447105 
Ericapaeys — autem — Aortorum 
vernus quidam praefes et nu- 
mén, auctor fertilitatis omnis, 
fecunditatisque, idem alias Pria- 
pus, idem Sol, Bacchus jdem, 


—————— — — a — —— — —-— τ — — — —— -— - 
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ES ἄῤῥητον, κρύφιον, ῥοιζήτορα, “αμφαὲς ἔρνος" 
ὄσσων ὃς σκοτόεσσαν εἰπημαύφωσας ὁμίχλην, 
πάντη δινηϑεὶς πτερύγων ἑπαῖς κατὰ κόσμον" 


7- ΕἾΝ vulgo. 


ex ipfa Orphei dilciplina, qua- 
tenus v. δ. fr. 8 propoflta elt, 
αὐτὸς δὲ ὁ Διόνυσος, καὶ Φα. 
45, xaj Ἤρικεπαῖος συνεχὼς ὄνο- 


μάςεται. Quin hic ipfe hymnus 
fati hoc fuperque oftendit v.- 


7 et 8. Meminerint lectóres, nos 
nOn μυεαγωγεῖν hic voluiffe, 
fed Φιλολογεῖν. Alioquin omit- 
ti non debebat locus Io. Male- 
lae Chronogr. p. go. vbi inter 
ipforum chronographorum fe 
inuicem compilantium et inter- 
Polentium nugas, ἃς librario- 
1um aberrationes, ex Orphicis 
memoratur gg φῶ; τὸ ῥῆξαν 
τὸν αἰϑέρα -- τὸ ὑπέρτατον 
πάντων, ὃ ὄνομα ὃ αὐτὸς; Ὀρ- 
Φεὺς ἀκύσας ἐκ τῆς μαντείαν, 
ἐξεῖσε" μήτινα — Φᾶναι, τὰ /Qu- 
καπεὺ, ὅπερ ἑρμηνεύεται ΤῊ κοι- 
»" y^ucoy BuAN, Φῶς, £uodo- 
T9"? x. τ Δ. Ad noftrum infti- 
tutum hoc pertinet, vt obfer- 
vemus, pofteriorém partem no- 
minis, quod tractamus, eun- 


" dem ]ocum occupare in V. 


Παντικαπαῖον, quam  nobiliffi- 
mam vrbem cum cognomine 
Buuio ad Bofporum dictam pu- 
tanus, quod hortus velut vnus 
circa vrbem et flumen effent 
omnia. Sed, ἢ etiam de Eri- 
capdeo forte res con[lituta fit, 
tamen conítructio et fenfus la- 
borat. Cl. Heringa fu[picaba- 
tuu, "Os τε — 'Herxazaioy "E- 
e7tiges, vt. faciat illum Protogo- 


ni filium. Sed bene eft, quod 
ipfe non multum fufpicioni 
tribuit. — Ego coniicio dediffe 
auctorem, óyra πολύμνηςον. ll- 
lud oce tum ortum videtur, 
cum quis primum intulit ver(ui 
verbum εὕρηκε, cui defideraba- 
tur fubiectum nominandi cafu 
enunciandum. — Vti ᾿ποάο di- 
ctum,  Protogonus,  Phanes, 
Ericapaeus, Priapus, Bacchus, 
Sol, eadem perfona funt, fub 
diuerfa relatione confiderata. 
GESN. 

VI 4. Σπέρμα. mo uv OY, 
vfitatam in hisce facris com» 
pellationem, repofui. Vide h. 


XLI. ἃ. L. ἃ. 


Vl. 4. Pro εὕφηκε παιὰν idem 
Portus xyeponendum putat εὕς- 
garo say. 6TEPH. 

Vl. (4) 5. Iam latet, iam 
erumpit [uis «cum effectibus 
Bacchus, bh. e. Sol, κρύφεοσ 
idem et jorj»rio, q. d. cum 
ftridore et [ibilo, qualis eft 
fluidorum, erumpentem. Idem 
mox 7, 6 ῥοιζωτήρ. — Sic mene5- 
gos óoígo.s vtitur H. 46, 5. Vi- 
detur ὀνομαποηϑὲν elfe, vt Ger- 
manorum quorundam  aduer- 
bium ἤίλεξ, cum aliquid cum 
fonitu rumpitur. OESN. 

Vk 5. 'Ῥοιζήτως Sol in hb. 
VIII. 6. vi 

VI. 7. Participig d;9«ls hic 
opus erat. 








ΝΜ ΝΟ νι ΘΒ 


4 
λάμφρὲν ἄγων Qoae ἀἰ γνόγ, ἀφ᾽ B o0 ιώνησα κι- 
Q0 &NW 
ἠδὲ Heingos ἀγακτα. καὶ ᾿Αγταύψεν ἑλίκωπον. 
40 οἰλλα, μάκωρ. πολύμηει, σολύσπῃρε, is γε- 
ymjes |. 7 


is τελετὴν αἰγίην πολυποίκιλον ἀρ γοθανταιε, 


VII. (6) AXTPON ϑυμίαμα, ἄρωμα. 


“Αφρων ἐρανίων jegv σέλας ἐκπίροκοιλιδμῷει, 

εὐμέραις Φωνῇσι κικλήσκων δαίμονας οἱγνές. 

"Astees ἐράνιοι , Νυκτὸς Φίλα τέκνα μελαίνης, 
ὀγκυκλίοις δίχῃαι περιϑρίνιοι κυκλέοντες;; 

B ἀνταυγεῖς, πυρόεντες, ἀεὶ γενετῆρες ὁπαντων" 
μοιρίδιοι, πάσης μοίρης σημάντορες ὄντες" 
ϑνητῶν ἀνθρώπων ϑείην διέποντες ἀταρπόν" 
ἑπταφαεῖς ζώνας ἐφορώμενοι, ἠερύπλαγκτοι ᾿ 


9- Vulgo. ἀνταυγῆ. avvawyx coni. Gefa. Ió. πολυμνητε 
Y olf. τι. ἁγίαν vulgo. ^  VIk "Verf, x. 3. omittit. Dignerus p. 
108. 2. Evigoss coniic, Lennep. ad Col. p. 128. εὖ. ἑεφαῖς Qu- 


»9€« vulge , et qus. ἀγνὼς Voi. Thr. quod Scrinerio, etjam pla- 
euilfe dicit: ipfe etam Scaliger fc valuit. 4. Ευκπυκλ. Thr. δίναις 
σε περιδρόνια vulgo. 5. πυρφάντες Efch. 6. ἐόντες VolI. Thr. 
7. 9síav vulga. ἀτραπὸν Thr. 8. íggozAaysro: Voll. 


WI. (5) 8. CF. loca in Indice referatur: malim vbique legere 


indicata, et praefertim Fr. 7. αὐταυγὴς, Íua, non aliena luce 
G6 N. fulgens, (num [plenderem mit- 

VI. 9. ᾿Αντούγην fcripfi. Vi- — tens, mon remittena aliepum. 
de fragm. VIL 4. , Sed in libBs nibil eít praefidji. 


Vl. 4. Περιϑφόνιο, Ícripfi, — Hymno quidem 69. 7 dvravyis 
Intelügitur aut. Noctis thronus, — inimicum et terribilem fulgo-. 
aut κόσμοιο μέσος "Soóvos, qui rem, videtur notare, de oculis 
dicitur ἢ. XXVIL ^. De dra-  Furiarum etmiffum: [ed babet 
conibus Cereris XL. 15. ἐγκυ- fola Efchenb. er [phalma adeo 
xAÍo!s dívaus περὶ cov Siva s/- librarii | effe videtur. Οἵ fr. 
— | 00525, 4$ OGESN, 

. (6) 5^. Cum hoc nomen VII. (6) 8. 'Ezro(Qosis £wvas. 
προΐῃ quoties in.Orphicis fatis mihi videor declarafTe nu- 
obíeruaui, «d Solem et fixas — per ad Claudia. 24, 155 et 96, 


/ 
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LI 
évgitviór , χιϑόνιοί ey πυρίδροομοι, αἷὲν αἱ εἰρεῖς 
10 αὐγαζοντες οἰεὶ νυκτὸς ζοφοειδέα πέκλον, 
μαρμαρυγαῖς φίλβοντες, ἐύφρονες, ἐννύχιοί v " 
ἔλϑετ᾽ ἐπ᾿ εὐιέρθ τελετῆς πολυΐξοραως ἀϑλεὲ, 
ἐσθλοὶ ἐπ᾽ εὐδόξοις ἔργοις δρόμον ἐκτελέοντες. 


VIII. (7) HAIOT ϑυμίαμα, λιβανομάγναν. 


Ἀλῦϑ, μάκαρ, πανδερκὲς ἔχων αἰώνιον o MIA C, 
Τιτῶν χρυσαυγής, ὑπερίων, ἐρώνιον Qus. 
3 04 3 ^ e τὰ Ὡς κοῦ " t 
«vroQuns, ὠκώμας, ζώων ἡδεῖα πρόεοψι" 
δεξιὰ μὲν γενέτωρ fs, εὐώνυμε νυκτές" 
. B κρᾶσιν ἔχων ὡρῶν, τετρωβάώμοσι ποσσὶ Χόρενων. 
Vt. s 3 ἢ , 0. 7 
" εὐδρομε 4 δοιζήτωρ, Ζυροεις 4 Φαιδρωπέ, Φιφρευτά, 
, 3 " ὃ e . , 5 
. ῥομβδ ἀπειρεσίβ δινεύμασιν οἶμον ἐλαύνων 
εὐσεβέσιν καϑοδηγὰὴ καλῶν, ξαμενὴς ἀσεβῶσιν. 
χρυσολύρη, κίσμε τὸν ἐναρμόνιον δρόμον ἕλκων" 

10 ἔργων σημάντωρ ὠγαϑῶν, ὡροτρόφε xe. ' 

:0 et 11. om. Thr. rr. εὐνύχ. D. — ra. εὐιέρον Vol. ἅν... 
δόξεις Dinner. p. 2560. VII 4. χρησαν. Thr. 5. avroQuis 
Thr. ᾿ἀκάμα vulgo. ἀκαάμαν hic et rr. 9 malit Lennep. ad Coluth.. 
P- 4. 59osódus Volf. 6. om. Thr. $o.C teo al. in edit. Plant. Scal, 
Vulgo cum Ald. ὀοιξωτηὴφ. 8. ὄυσμεν. Ask. Voíf. Thr, Ald. (aps 
vis jam fyianer. P- 299. | 


9. Add. Io, Tsetz. ad Hefio- leg. ad Θεογον. Hefiodi p. 268. 
di 'Ec, p. 7, 8, p. ózsm, Cf quae dicimus ad Fr. 28, 


VII. 9. Vide ad III. 54) 10. Eft hic hymnus etiam inter 
Vll. 15. Ruhnkenius ad 'Ti- illos, quos collectioni fuae in- 
máàei Lex. p. 38. ex H. XLVI.  feruit Maittairius. OESN. 


2. ἀμφιϑαλὴν reponendum pu- 
tabat, nifi quis praeferret αὐξι- 
$aAxs. ) : 
VIlL (7) τ. Solis illam πολ.  . VIL 8, In vulg. edit. male 
ὠνγυμίαν, et diffufam per deos fcriprum eft δυσμενὴς ἀσεβῶσε. 
Omnes natnram explicare , l- eTzem.. 
bri opus eft. Hunc hymnum VIIL (7) ἢ. De hac caelefii 
fpeciatim illuftrat Io. Diac. Al- Mufica — difputáui in: Comm, ᾿ 


VIII (7) δ. Οἱ mox v. 1:9. 


GESN. 
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κοσμοκραίτωρ, συρικτα, πυρίδρομε, κυκλοέλικτε, 
Φωςφέρος, αἰολόδεικταε , Φερέσβιε, κάφπιμε, 

| Παιάν" - 
εἰϊϑαλής. ἀμίαντε, 9117 πάτερ, οὐϑαάνατε Ζεῦ, 
“ὐδιε, πασιφαής, κόσμο τὸ περίδρομον ὄμμα, 

. 15 σβεννύμενον λώμπον τὸ καλαῖς οἰκτῖσι Φαειναῖς" 

δεῖκτα. δικομοσύνης, Φιλονώματε, δέσποτα κόσμϑ᾽ 


enséQuAmE, αἰεὶ πανυπέρτατε, πᾶσιν αἰρωγέ" 
ὄμμα δικοιοσύνης, ζωῆς Φῶς" ὦ ἐλάσιππε, 
- μάςιγι λιγυρῇ τετροίορον ὥρμα διώκων, 
20 xAvO: λόγων, ἡδὺν δὲ βίον μύξφῃσι πρόφαινε. 
IX. (8) ΣΕΛΗΝΗΣ ϑυμίαμα, ἀρώματα *. 
Κλῦϑ,, 9ed βασίλεια, Φαεςφόρε, δῖα σελήνη" 


Yr— I5. om, Thr. 
xrs Parif. o. Dinner. p. 5oo. 


13. (esQógs αἱολίζ,κτε vulgó. aioAód;- 
15. αἰϑαλ)ς vulgo. V. leg. Αὐεϑαλής. 


cf 12, tz. ezsW. wp. πάτερ Ask. οί, Parif. g. περὼν Parif. 4. πέρων 


Ald. πέφα:» vulgo. 
fufp. .Pierf." Verif. p. 50. 
z6. δεῖκτα Volf. Thr. 


14. παμφαὴ vulgo. παμφαὴς;» Volf. πασιΦαὲφ 
15. omittit hunc verfum Dinnerus p. 500. 
δίαιτα volgo. Φιλονώμ. Thr., 


19. Mdr. 


A£y. Voll. 'Thr, Parif. a. β. Ald. Dinner. p. 95. fed idem vulgatum, 


possys σὺν λιγυφῇ,» habet p. 500. 


Soc. Gott. T. r p. 255. cf. 
1o, 6, praef. ad 35, 17. exsx. 


VIII. Q) 31. Συρικτὰ, V, Fr. 


48, 14. OESN. 

VIH. 1:3. AioAóésewra [cripfi, 
*t paullo poft eft Jszwra δικαια- 
σύνη:. 

VIII. 15. Schraderus Emend. 
praefat. p. VI. male corrigebat 
αἰϑαλοείςε. 

VII. (7) 16. QuAovduaros 
polfit Sol dici, quatenus aquis 
et humoribus nutriri putabatur. 

οκεπ. 

VIIL 07) 1:8. Ad Solem, tam 


1X. * ἀβώματα Volt. 


quam ad oculim Dei *ridentem 
omnia, prouocant iurantes, 'H- 
(uos, 0s πάντ᾽ ἐφοφᾷς, καὶ 
παᾶντ᾽ ἑπακέεις x- T. Δ. OBSN. 

VIIL. (7) 19. Οἱ. 16,5. ΟΕ Χ- 

IX. (8) * In noflro codice 
legitur Írequenter. βρῶμα et 
βφοώματα pro ἄρωμα et ἀφώμα- 
τα. Has varietates neglexi qua- 
fi errores librariorum. In He- 
[ychio nüperrime eundem erro- 
rem obferuaui in voce SvAaxo» 


soo, vbi ἀρώματα male pro 


βφώματα legunt omnes edit 
Te8.. AS K. ^ 


ΙΧ 

γταυρόκερως Μήνη, νυκτιδροόμος, siseo(Daigu, 

ἐννυχίη, δαῦδχε. κόρη esses, ήνη᾽ 

αὐξομένη καὶ λειπομένη, ϑήλυς τε καὶ ἄρσην" 

B evymreiom , Φίλιππε, χρϑόνδ μῆτερ, Φερέκωρπϑ" 

. ἡλεκτρίς, βαφύϑυμε, καταυγαξειρας. λῳχείη" 
σανδερκής, QuAG^ygumtve παλοῖς apo βρύθσα). 
ἡσυχίῃ χοίρεσω καὶ εὐφρόνῃ ολβιομοίρω" 


ΥΝΝΟ !. 


λαμπετίη, χαριδῶτι, τελεσζόρε, νυκτὸς ἄ- 


ya gia 


10 dene » TOYUXeZA , Datis qevroQe 


M 


2. om. Thr. Ta — os — νυχτεδ — αὶ — Qotex, Volt, 


κἜρη, 
8. ὃν- 


νυχία vulgo. Ευνυχ. Volt. 4. λειπ. μότερ τε χρφόνοιο "Thr. 5- 
6. 7. 8. om. Thr. 6. νυχείὰ Voll νυχία volgo. 7. ἄσρασι 
Ask. P. πανὸ — 4s — as asc. Vol. 8. ἡσυχίᾳ vulgo. ἤσυχίη 
Ask. ᾿εὐφροσύν᾽ vulgo. F. εὐφρόνη V. N.. ^g. x agodrs v, Àsk. P. χα- 


φριδῶπι "Thr. χαρφοδωῶτε vulgo. 

IX. a. Repetitum in duobus 
continuis verfibus nomen Μήνη 
fuadet, vt hunc verfum ab in- 
terpolatore profectum putemus. 
Confürmant hanc [ufpicionem 
'varietates. Thryllitianae. 
houweri μόνη v. 5. 1. 6. μυνο- 
γενής vix commemorari mere- 
tur. 

IX. (8) 4. CE. 7; 15. it. $1, 
10. GESN. 

IX. (89 5. Φίλιππε.  Cene 
Noctis currus etiam equis iun- 
ctus. eft. — Claudia. 15, 21$. 
Humentes iam Noctis equos 
appellat. GESN. 

ΙΧ, (8) 6. Vid. de Luna Ele- 
ctra, quae difputamus Comm. 
Soc. Gott. T. 5 p. 7o. ozsn. 


IX. 6. Voílianam lectionem . 


γυχεῖα probat Schraderue in 
praefat. Emend. p. VI. Aoxtín, 


ipd Ald. 


Slot- . 


, 10. 'Asgd3pyp. PAI 


quod ego repo[fuj,. de Diana 
exftat h. XXXVI. 5. 


IX. (8) 8. Huc referendus eft 
locus Procli ia Plato. , Polit. p. 
855, 6, qui cum dixifTet, Bévdis 
efe nomen 'lhracium Dianae, 
pergit, óro καὶ τῷ Gogxas Θεο- 
Aóys μετὰ τῶν πολλῶν τῆς σε- 
λήνης ὀνομάτων καὶ τὴν Βένδεν 
εἰς τὴν ϑεὸν αναπέμψαντοε. 
IlAero»4 τὰ [καὶ] Εὐφροσύνη, 
Βένδε» τε κραταιά. Sed hic pu- 
to legendum effe non εὐφροσύ- 
y4, cuius vltima non bene per 
apoftrophum abiicitur, fed «v. 
Φούνη, quod ordinarium pene 
Noctis nomen ab Hefiodo inde 
εἴ. Vid. VV. DD. ad Hefych. 


et nos ad Fr. to, 5.0. czgsx. 


IX. 9. In vulg. edit. perpe- 
ram eliam χαροῦζι prO xago- 





ἘΜΝΟΙ!. 


! 
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491, μάκαιρ , εὔφρων, εὐάϑερο, φέγγε; τῷ σὼ 
λαμπομένη. σώζεσω νέες ἱκέτας alo, xden. 


X. (9) ΦΎΣΕΩΣ ϑυμίωαμα, ἀρώματα, 


af - ^ , , , e 

(1 Φύσι “ομμήτειροι deo, πολυμήχανε μῆτερ, 
ἐραινίη, πρέσβειρα, “ολυκτιτο δαῖμον, ἄνασσω" 
Ἐκηάματον 9 ἐδάμωξε, κυβερνήτειρα, παν. 


σι. εὔφφον Voll. 
τεὺς ἱπέτας ds λοχύφη vulgo. 


Pan. g. f. 


Eyegría vulgo. 
Y oif. 


δῶτε, et in verfu proxime fe- 
quente ὠσφάχν! pro.drgdexy. 
&TEPH. 

IX. (8) 13. "Es Aoxégx delena 
dum. Nam mutilus plane ver- 
fus. Aut enim ex [fuperiori 
s»goQe πύφη repetitum, aut es 
locura ab Hifpano quodam ad- 
ditum, innuere volente, flul- 
tum eífe ínpplere velle locum, 
qui tot iam ante feculis muti- 
lus fuerit. scar.in edit. Plan- 
üu. Veríum defperatum felici- 
ter, nifi fallor, curauit inge- 
nium doctillimi Ruhnkenii epift. 
2 p. 87 σώξυσ᾽ ἀγίυς ἱκέτας aso, 
soy. Non eít opus apud my». 
ftas emendationis rationem red- 
dere: modo cogitet mihi ali- 
quis vel mediocriter: Graece οἵ 
Orphice doctus, ἡ [criptum 


fuiffe ab auctore, 20z07T-. 


ZATIOTZIKETAZZEO- 
KOTPH. Haec nunc aflfe- 


qui.recte curata eíle, non ell . 


difücile. ^ Sed qui primus vi-. 
det, ita curandum efe locum, 


ὑγφανία Dinner. p. gor. 


lenior , videretur 


αὐυγής 4 


1. ixíras Φερέκαρπε Thr. ex v. 5. V. N. 
Totum v. 12. omittit Dinner, p. 704. 
X. zr. Ques« --- πολυμ. κόρη Voff. Φύσι PAI1. 


3. Οὐρανία Ask. 
«πολικξ. 


huic gratulemur. Certe Hifpa- | 
ni hominis elogium, de quo 


. modo Scaliger, hic locum non 


inuenit. O5 N. 

IX. 12. Rubnkenii elegantem 
coniecuram, cui Éirmandae at- 
tulit h. LXXIX. aUmgus ἐπὶ jave 
εἰπόλως τελετὰς σέο, κύρη, pro- 
pterea non totam recepi, quod 
emendatio, 
quam [uppeditabat h. XIII. 
10. ἔλϑετ᾽ dm εὐφήμω: τελετὰὺσ 
ὁσία; vsojJaUsous. — Sic ibi, non 
νεομύσυς legendurh. 

X. (9) a. Οὐρανέα placet Fr. 
Porto ap. H. Steph. Cum fo. 
lemne epitheton Mineruae fue- 
rit spud  Athenienfes ἐργάνη" 
Íufpicíri licet, hic forte poni 
eodem intellectu, vt fit ope- 
rum e[fectriz, artifex, Dae- 
dala. 'Eygavía vtrum aliunde 
quoque illuftrari poflit. non iam 
habeo dicere. IloAísr. Vollia- . 
num non placet, qued vrbes 
non naturae, [ed ingenii hu- 
mani opus funt. Verum nec 
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᾿ αντοκρώτειρα, τετιμέν ὡδὶ, πανυπέρτατε δαῖ- 


| 5 ἄφϑιτε, πρωτογένειοι, 


μον, 
"παλαίφατε, κυδιώνειρα" 


ἐγνυχίίη $ πολύπειρε, σελαςῷῦρε; δεινοκάϑεκτε, 

͵ ἀνψνοῷον ἀξρωγάλοισι ποδῶν ἔχνος εἷἱλίσσδσα" 

γνή, κοσμήτειρω ϑεῶν, ὠτελής τὸ τελευτή, 
κοινὴ μὲν παάντεασιν, ἀκοινώγητε δὲ μόνη" 

10 αὐτοπάτωρ:͵ ὡπάτωρ; ἄρσην, πολύμητι, μεγ 9 . 

εὐανϑής , arAoxin, QuAM, πολύμικτε, δαῆμον" 


4. τιτιμενέα Ask. Volt. τετιμονέα Pari. α. τετιμένα πανυπέρτα- 


ft πᾶσιν vulgo. 


6. ἐννυχύα P. ἐννυχία, πολύτειρε vulgo. — 7. 


Huuc v. omittit. Dinnerus. ascgoy. Ask. ᾿ἀἄψονον Volf. ἄψορον Pant. a. 
10. age» 50A. οι. ἀρετὴ πολύγηϑε peylen vulgo. Dauucs habent 


Ald. Dinner. 


aufim damnare, cum pluícula 
fint in hoc hymno,' quae in 
Mineruam conueniant, cum fn. 
vita Minerua Íi, repugnante 
natura : homo πολιτικὸν animal: 
et infra v. 20 recurrit idem ver- 
bum. Fuit forte vno loco so- 
Aíxr.r£, altero πολίκτιτε. ὁ ΕΒ Ν. 


X. a. Pro hoc ἐγρανία idem. 


* 


Portus legendum fufpicatur ἐς 
φανία. STEPH. 

X. (9 4. Fulcias verfum, fi 
polt τετιμένα addas xoj* fed non 
efficies, vt non duriufculum fit, 
ilud a Doricum corripi. 
lim pene τετιμένε legere. Vid. 
v. 18. OESN. 

X. 4. Bene Koenius ad Greg. 
Cor. p. 166. correxit. σετιμέν', 
ἀεὶ πανυπέρτατε ságo ex hymni 
VIII. v. 17. Sed πᾶσιν, vt cor- 
rectio illa ftare poflet, in da? 
po» muundum erat. H. IV. 8. 
μάκαρ πανυπέρτατε δαῖμον. LXI, 
9. πανύπερτατε δαῖμον. 

X. (9) 6. Ἐννυχία forte, quod 


Ma- 


1I. εὐάνϑεια πλόκη, Φιλία vulgo. 


pleraque in. obfcuro, mon [fen- 
tientibus nobi&g, a natura per- 
aguntur. OE SN. 

"X. 6. Pro πολύτειρο credide- 
rim legendum πολύπειρε, etiam- 
ἢ poftea habeatur. Nam, vnum 
idemque epithetum interdum in 
eodem hymno repeti videmus. 

$TEPH. 

X. (9) 9. ᾿Ακοινώνητος natu- 
ra: metaphyfici quidam edicunt, 
Effentiae funt incommunicabi- 
les. Sed praeftat pedem ab his 
retrahere. OESN. 

- X. 9. Senfus hic elIe videtur. 
Quidquid exftat, naturae pars 
eft ; natura, nifi ipfa, nihil eft. 
]d eft nihil exftat extra naturam. 

X. xo. Vulgatam lectionem, 
quae, etiam ἢ ἀρετῇ πολύγηϑε 
peyésy legatur, et barbara et 
languida eft, fic mut&ui, vt 
vtrumque vitii genus tolleretur. 


X. (9) τε. Non dubium elfe 


: eit H. Stephanus, quin pro εὖ" 


ὥνψεια. πλόχη alia verba fubfii- 


ἡ γέμόνη »Ἐραντειρω, Φερέςβιε, παάντροῷο κέρη, 
αὐτάρκεια. An Χαρίτων πολυώνυμε eigo * 
αἰθερίη. χα)γονίη Tt, καὶ εἰγαλίη μεδέφσα" 
πικρὴ μὲν φΦαύλοισι.» γλυκεῖα δὲ πειϑομένοισιν᾽" 
σπαάνσοῷε, πανδώτειρα, κομέφρια, παμβασίλειω ᾿ 
αὐξννφόφας, πίειρα , πεπαινομένων τε λυτειρα" 
σπαγτων μὲν σὺ πατήρ, μήτηρ, τροφὸς mé τι 
ϑηνός" | 
ὠκυλόχεια, μούκογραν πολυσῆτορορ,, devis, ὁρμή, 
παντοτεχνέε ; Gc ES tipos ; JToAUKTITE . “πότγιε 
ΕΝ 
dili 9 τνησιφόρορ, πολύπειρε 2 περίφρων" 
ἐενάω φροφάλιγγι ϑοὸν ῥύμα δινεύσσα" 
“αάγρυτε ; κυκλοτερής. ὠλλοτριομορφοδίαετε" 
εὔϑρονε, τιμήεσσαι, μόνη τὸ κριϑὲν τελέδσα, 


z» 
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x35. digxn Voll. πολυό: P. 
15. maga. vulgo. 


Pari. o. B. 
éín., πινησίφοφε vulgo. 
ea Voll. 


ῥύμα δινεύυσα vulgo. 
Y of. 


tuenda Ííint. Quid, ἢ »Aóxy 
referas ad ordinem, feriem, har- 
xnoniam, qua omnia [unt inter 
fe deuincta? O E.5 NK. 


X. rr. Non dubium eft, quin 
pro εὐάνϑεια ᾿ πλόκη alia verba 
reponenda' fat. sTxP»u.  Re- 
potui, quod minimum videretur 
à vulgato recedere. 


X. (9) 15. Χαρίτων 55939 , elt 
narura: tanto probabilior orator 
et poeta, quo magis naturam 
fequitur. . OESNK. 

X. 17. Foraíle senacopíves 


Σά. αἰϑερία. χϑοόνία , καὶ εἰναλδε 
16. κομέτφεια Voll. 
Aak. αὐξετρόφων πίειρα, πεπαιγνομένων δὲ vulgo. 


17. πεπαιμένων 
20. πολύκτιτα 


πόντια Ask. οί, Parif. a. 48. πότνια vulgo. ^ at. di- 
23. Hunc v. omittit Diunerus. $uMasdivsue- 
- δή. ἔνϑρονε vulgo. 


μητιόεσεα 


ὀλέτειρα fcripfit.: Ita. ΧΧΥ͂Ι. 2. 
'Tellus παντολέτειφα. 

X. (9) 19. Ὠκυλύχεια vt H. 
1, 4 et 55, 8. o£5sN. 

X. 23. Canones prosodic, 
quos adiunxi libro de em. rat. 


Gr. gr. fect. 35. τὰ εἰσ μα δες 
σύλλαβα τῷ v παραληγόμενα συ" 
“«έλλεει αὐτό, καὶ παροξύνονται, 


*vja , πλύμα, πληὴν τὸ κύμα, 9ὺ- 


'μα, Φῦμω. Et fect. 101. rd εἰς 
“μα διαύλλαβα τῷ v παραληγόμε- 


να συφέλλειν αὐτὸ ϑέλει. πλύμα, 
«vua, ῥφύμα᾽ τὸ λῦμα ἐκτείνει 


soj τὸ Φῦμα. Si vera elt hacc 
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ab σκηπτεχῆσ᾽ ἐφύπερϑεν᾿ βαφυβῥεμότειρω. προῦ-- 
Lo Ti" 
ὥγρομε, σανδωμώτειφα, “πεπρωμένη αἷσω» 7FU - 
οἰπνϑο" 


- albos ζωή » ἠδ᾽ ἀϑανώτη Tt σερδνοιοῦ. 
vd πάντα σὺ "yug H5 
j pst ocn φευΐεις. 

ἀλλά. Sed λίτομα! σε; σὺν εὐέλβοισιν ἐν gotas 
So εἰρήνην» ὑγίειαν ἄγειν» αὔξησιν. ὡπάντων. 


ΧΊ. (10) ΠΑΝῸΣ ϑυμίαμα, ποικίλα. 


, e S. s, 
γόμιον, κύσμοιο TO συμ- 


νη τάδε 


, |» F 
gtayTo GU ἐσσὶ 


' Yl&yo. καλῶ κρατεροῦ» 






45. κατίζη Af. μεγίτη 


49. Aít. co, AL. 
tus ap. Steph. νόμιον ex ἡ 


Lecu. H. 5. Vülgo vop4ov abef: 
rum in v. IIdy obferuat Schneiderus. 


grammatici, quem Herodianum 
elIe puto, fententia , ῥύμα CET- 
te debebit ab jw pro ῥέω dedu- 
εἰ. Nam ab illo, quod trahere 
tuerique fignificat, óumo deriua- 
tur, vnde Aeíchylus, sóregov 
τόξου ῥῦμα τὸ νικῶν, 6t Sopho- 
cles, σφαλερὸν πύφγυ φῦμα πέ- 
Aorray. 


X. a5. Xem (Qsteat, 
quod intelligi non poteft, mu- 
um, licer audacius , in TxM7Te- 
σα EQ meer. Verbum  exst- 

πον non babent lexica, fed 
. ἈΝ Y «Lt : quod σκηπτοχία OC- 
E . ZXuwnText ρῶν ἢ. LV. 
-" Mitaiuun Ex go ortum, quod 
Σὰ πτεχο: Icripuum eflet, 


Dinnerus. 


50. αὐξησι Volt. 
sk. Voíf. Parif. a. 8 
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48. ndvra co εἰσὶ. volgo. 
XI. :. σκῆνος infer. Fr. Por- 
. cod. Cant. Nou. 
/As legi apud Dinne- 


pro 60 μεγαλυ 


particula genitiuum exigere vi- 
deretur. : TEE 

X. 29. Fallitur Geínerus. Ez2- 
ολβα £v ὥφαις, hic et h. XX VI. 
i. XXXI. 16. eadem ac ἢ di- 
ceret εὔολβα ἕνωρφα. 

X. ( a9. Iungamus σύν cum 
Vid. το, 21. 51, 16. 

OESN. 

XI. (10) t. Herod.;2, 145 Ἔν 
Ἕλλησι νεώτατοι τῶν ϑεῶν νομέ- 
ὥνται εἶναι Ἡρακλῆς τε καὶ Διός 
νυσος, καὶ Παν. Orphei confi- 
lium, receptos publicis religio- 
nibus Deos maieftate quadam 

naturae induere et exornare: na- 
turam — admirationi hominum 
commendare diuinis — elogiis. 


Duobus MSS. fidem babendam 


s 


ἄγειν. 


TMNOL XI 35:  ' 
éveuyiy , ἠδὲ θάλασσαν, 7 Xx Sora “ομβασί. 


Asia», 

xal κὺρ ΠΕ ΕΘ. σαδε γὰρ μέλη ἐςὶ TO 
Πανόρ. 

ἐλϑέ , RNXGQ, σωᾳτηταΐ,  regideopea, σύνϑρονος 
ὥραις " . 


5 αἰγομελέε, βακχευτώ, φιλένϑεος, diced: 
cieoviny κέίσμοιο κρέκων Φιλοπαίγμανι μολπᾷ, 
Φαντασιῶν ἐπκαφωγέ. φόβων ἐκπαγλε. βροτείων' 
οὐἰγονόμοις “χείρων avos πίδακας ἠδέ τε βόταις, 
εὐσκοπε; ϑηρητήρ, Ἦχδς Φίλε, σύγχορε vua" 

30 mavroQuss, γενέτωρ σάντοων» πολυῶνυμα δαῖμον" 
ipei, αὐξητά; Φαερφόρε, καρπιμὲ 
Παιάν" 


εἰντρουζουρές y scie y 69e Ζεὺς ὁ κεράξης. 


4. σύνϑρονε vülgo. 5. φιλένϑεε, ἀςροδίαιτε vulgo. 6. πομ- 
- Voll. δ... hanc v. omuüt Di&mer. p. 619. χ. χοράτης Voll. 
zxsgaros PAI. 


putaui in reponenda voce γόμιον, XI. (10) 5. Elegans Picríoni 
mec tamen fine metu quodam, coniectura Verif. p. 5o dvrgo- 
ne inter magnifica illa epitbeta — díaere, vt. H. 51,2. Sed hic iam 
Joco non fao νύμεος dicatur, pro. eft v. τὰ ἀντροχαρὴς, et eft, vt 
prio licet alias cognomine, ille — apparet, Pan etiam asgodía:ros. 
Pan f. τὸ Πᾶν. Malimilud fia- . —— GESN. 


| } 
re v. 5. SEEN XI. (16) 6. Planetae, vt funt 


XI 1. Franc. Portus [ufpica- — chordae feptem in cithara Apol- 
tur deeíle σκῆνος ante χόσμοιρ linis, ita totidem &Gftulae in Pa- 
ad explendum verum. sTk?H. 4 Syringe. V. 7,9. onsx. 
"Tonpius Ex. ia Suid. T. HI. p. 
174. (11. st5.) flava καλοῦ xt- XI. (10) 7. Propter terrores 
ὀύεντα ϑεόν, κόσμοιο TO σύμπαν, Panicos [. τὰ πανεκα. V. v. vlt. 
coniiciebat. OERSN. 


XL (10) 4. "Qoa ilae muts- ^ XI. (ro) 12. De Pane eodem 


tienes, a 4uibus peadet terrae — doue χρρώσῃ vid. ad Frag. 28,15. 
Gocwndises. * 5S8... exsm. 





M 


T: 


, 


T MNOI 


XII. 


σοὶ γὼρ ἀπειρέσιον γαίης πέδον ἔξήρικφαι, 

εἴκει δ᾽ ἀκαμάτε πόντο τὸ βαϑύῤῥοον ὕδωρ, 
15 ᾿Ωκεανός ve πέριξ ἐνὶ ὕδασι γαῖων ἑλίσσων" 

εἰέριόν τὸ μέῳισμω 'τροφῆξ , ζωοῖσιν ἔναυσβα, 

καὶ κορυφῆς ἐφύπερϑεν ἐλαφροτάταε πυρὸς ὄμμα." 

βαίνει γὰρ τάδε θεῖα πολύκριτα σῇσιν ἐφετμαῖς" 

ἐλλάσαεις δὲ φύσεις παντων ταῖς. σῶα, προνδίαις, 
ἂρ βέσκων ὠνθρώπων γενεὴν κατ᾽ cidraigoro: κόσμον. 

&AAS, μάκαρ, βακχεντ εὐ Φιλένϑεε ; βκῖν ἐπὶ 


λοιβαῖς 


᾿αὐιέροις" ἀγαϑὴν δ᾽ ὅπασον βιότοιο τελευτήν, 
Πανικὲν ἐκπέμπων οἷσρον ἐπὶ τέρμωτα γαίης. 


XII. (11) HPAKAE ΟΣ ϑυμίαμα, λίβανον. 
,-Ἥρακλες ὀβριμόϑυμε, μεγασθενές, ὥλκιμε 


TiTv, 


καρτερόχειρ, ἀδώμρισεν βρύων ἄϑλοισι κρῶ- 


Τα ιοῖς, 


x4. ὅκα δ᾽ ἐκαμάτυ Voll. ἀκαμαάτο móvra ri βαϑύσπορον vulgo. 


15. dy vulgo. 
Φιεενϑεε Voll. 


18. σαῖσε vulgo. 
XII. Dinnerus p. 507. omittit v. 7. 8. ZI. 18. r4. 


19. ταῖς σαΐσε vulgo. 21. 


15. 16. vt facile patet, non quod eos in flbro fuo mon inuenerit, fed 


quod nulla continent epitheta. 


XL (10) 14. Cl. Lennep. ad 
Coluth. p. 1a8 legi vult βαϑυῤ- 
ῥόον, Quid f βαϑυπόρον; cuius 
antepenu)tima  infolentius hic 
producta ,critico veteri mutandi 


. occafionem videtur praebuilfTe. 


OG B$N. 
XI. 14. Lennepius ἀκαμάτυ 


πόντυ τε βαϑύῤῥοον [cribebat. 


XI. (9) 15. Hic verfus inter 
eos eft, cuius funt quam pluri- 


mj [imiles, vbi ponunt vetujli[ii- 


mi quique, circumflui Terram 
Ocesno. Vid. Prael. I de na- 
vigationibus extra columnas Her- 
culis $. r. . QGESR. 

XI. r9. 'Ocía:c mgovíous B. 
Slothouwerus ex H. XXV. 7. 
At vide ἢ. LXXVII. 5. 

XI. 33. Ofírgoy vdümam ἐπ 
caefura productam babet etiam 
bh. LXXI. 11. - : 

XIL (1:) rz. Terdy efl Her- 
cules, quatenus idem per totum 


, 
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αἰολόμορφε, “ιρόνει aree, οαἰἶδιος Te καὶ euQeoy| j 

ἀῤῥητ᾽, ἀγριόϑυμε, πολύλλιτε, παντοδυγώφα" 

παγκρατὲς ἥτορ ἔχων, κάρτος μέγω, τοξότα, 
μάντι" 

παμφάγε, παγγενέτωρ, πανυπέρτατε, “πᾶσιν 
ἀρωγέ" 

ὃς ϑνητοῖς κατέπαυσας οἰνήμερω Quan λώξαε 

εἰρήνην “ποϑέων κθροτρόφον , ἀγλαότιμον" 

αὐτοφυής, ἀκώμας, qeme βλάφημα Φέριςον. 

πρωτογόνοις ςρώψας βολίσιν, μεγαλώνυμϑ 

μου, 0 
ὃς περὶ κρατὶ Φορεῖς ἠὼ καὶ νύκτα μέλαιναν, 
δωδὲκ ἀπ᾽ ὠντολιὼν ἄχρι δυσμὼν ἄϑλαᾳ διέρπων' 


ἀϑανάτοις πολυπειρος: aeierros, dievQéAros* 


5. οἰδίαι Ask. οἰδιέ τὸ ἐῤφφων. volgo. 
6. ἀφογέ P. 


V. ad 7, $. 


μετὰ τόξα. καὶ μάντι vulgo. 
γλαοϑύμον Voll, ο. ἀκώμαν 


5. οἷἶτορ Voll. καάρτον 
8. ᾿Ερήνην P. ᾿α- 
10. φωλεξι — δαῖμον 


Voll. φυολίσιν, μεγαλώνυμε ναίων" vulgo. 


fere hunc hymnum Sol eft. Sed 
non ideo illum intelligam Arg. 
1055. G ES. 
XIL (11) 5. Quantiuis pretii 
emendatio Cl. Lennepii ad Go- 
luth. p. 4, quam, laudabo, i 
quis poft me in contextum fcri- 
proris recipiet. Md»r;s Hercu- 
les neminem offendet, qui co- 
giarit, eundem  eíle Solem, 
Apollinem. Et tamen obferuare 
etiam potuit Anton. Van Dalen 
Sortes Buraici Herculis et Τὶ: 
burtini. Sed non obfecuauit 
Lennepius, iam  H. Stephani 
hane ad h.l. annotationem cf- 
fc: Staret h. m. verfus sayxga- 


ris ἥτορ ἔχων, καὶ κάρτος; τοξό- ' 


τὰ μάντι. Verum addere: [εἰ 


aliud t&men ad veram lectionem 
defidero. OG R5 X. 

AH. 5. Staret hoc modo ver- 
fus: Παγκρατὲς ἧτορ εχων καὶ 
πάρτος, rofóroa μάντι: led aliud. Π᾿ 
tamen ad verám: lectionem deli- 
dero. sTEP. 

XIL (11) το. Etiam hic inge- 
niofus, nelcio an vniquaque 
felix, eft Lennepius ad Coluth. 
P..4 cum ita legere nos iubet 
Ilgwroycy ἀσράψα: βολίσι (citat. 
Alb. ad Hefych. V. BoA(óss) — 
μεγαλώνυμε sa», quorfum per- 
tinent ϑελχτήρα v. 14. Pro vaf- 
«v, δαῖμον placuit Pierfono εἴς 
jam Verif. p. 51. OESXK. 

XII (1:7) 12. Hic aperte XII 
figna Zodiaci pomuntur: quod 


S 
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ἐλϑὲὺ μάκαρ, νόσων θελκτήρια πάντα κομίζων. 
15 ἐξέλασον δὲ κακος ἄτας, κλαϑον ἐν. χερὶ πάλ- 


Y 


λων. 


“πτηνοῖς τ᾽ ἰοβόλοις κῆρας χαλεποῖς ἀπόπεμπε. 


XIII (12) KPONOT ϑυμίαμα, εύρακα. 
᾿᾿Αἰϑαλής, μακάρων τὸ ϑεὼν πώτερ ἠδὲ καὶ ἐν- 


dens, 


"grenaAoDeN , ὠμίαντε» μεγασϑενές, ΄ὥλκιμε 


, 
Tray" 


er δωπανῶς μὲν ἅπαντα καὶ αὐξεις ἔμπαλιν 


αὐτός" 


δεσμὲς ἐῤῥήκτες ὃς ἔχεις κατ᾽ ἐπείρονω κόσμον" 
b αἰῶνος Keove παγγενέτωρ, Koove σοικιλόμυϑε" 
γαίης τε βλαάφημα καὶ ἐρανὰ ἀξερόεντος" 
γέννα. Quis, μείωσι,, Ῥέας πόσι, σεμνὲ Προμηϑεὺ, 
ὃς ναίεις καταὶ πάντω μέρη κόσμοιογ γενάρχαν 
οὐγκυλομῆτα» Φέριςε" κλύων ἱκετηρίδα Φωνήν, 
10 σέμποις evoA 28 Dore TÍAos αἰὲν ἄμεμπτον. 


16. ἀπόπεμπε Ald. ἐπίπεμπε ed. Efch. Gefu. 


£us . 437. V. 5. 4. 9. 10. omittit, 
4- ἀρήτον Volf. dójsres vulgo. 
' x28. $. Alwvos oed 
vulgo. μείοσε Voll. V. 


ad hifforiam illius memorabile 
eft. e zs N. 
ΧΗ. (11): 15. KAddoy πάλλων, 
quati mulsze abigendae elfent. 
0G559. 
XIII. r. Ruhnkenius ad Tim. 
Lex. p. 28. ἀμφιϑαλὴς ex b. 
XLVI. 2. reflituendum putabat, 
nifi quis praeferret αὐξιϑαλύ». 
AHI. (12) 7. Lennep. ad Col. 


. XIII. Dinne- 

s. F. AitSaAds vt 7. 15. GES Ne 
F. dójósxres Lennep. ad Col. p. 
7. Γέννας Af. Voi. PAS. Qux 


zo. εὔολπον Voll. εὐολίβον volgo. 


p. 129 Γέννα, (uus μείωδι, vt 
cónueniat cum v. 5. Scaliger 
forte legit μαιῶτα, refpondet 
certe obfietriz. GRSRN. 

XIH. 7. ToupiusEm. inSuid. 
T. ll. p. 95. Qv3is μαιῶσε corri- 
gendum putat. Faciliorem* re- 
recepi Lennepii emendationem. 

XIII. το. Ευόλβυ dedi ex h. 
XXV. g. 








! 
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XIV. (15) ΡΕΑΣ ϑυμίωμα, ἀρώματα. 


Πότνα Ῥέα; ϑύγατες πολυμόρφε Πρωτογόνγοιο, 

ἢ λῖς ταυροῷένος ἱερότροχιον ἄρμα TrTeelyei* 
τυμπανόδεπε, φιλοιφρομαινέ, χιωλκέκροτε κἔρη, 

μῆτερ Ζηνὸς ἄνακτος. Ολυμπίδ, αἰγιόχοιο" 
B σαντιμ᾽. ἀγλαόμορῷε, Κρόνδ σύλλεκτρε μα- 


ne Dad 


οὔρεσιν ἢ χαίρεις, ϑνητῶν T ὀλολύγμασι Φρικτοῖς " 
παμβασίλεια Ῥέα; πολεμόκλονος » ὀβριμόϑυμε" 
ψευδομένη σωτειρα : 9 λυτηριώς, ἐρχιγένεϑλϑ᾽ 
prine μέν τε ϑεῶν ἠδὲ ϑνητῶν ἰνθρώπον. 
10 £x σὺ γὰρ καὶ γαῖα καὶ ἐραγὸς εὐρὺς ὑπερϑεν, 


XIV. Dinnerus p. 688. omitüt v. 5. 4. 6. 14. 
n B ταυφοχόφον ἄφματε τείνει: Yoif. 
" de2 ταυφοφόρον ἱερότροχον ἅμμα τιταίνεις vulgo. 


4. ἅρμα " 
ἅματι τανε PAI. 
4. Hunc ves 


fuus inf Af. Volíf. Parif. a. QA cod. Cant. Νου. Ane II. 3. 7. 


πολεροόχλονα vulgo. 


XIV. (12) Δ. Cum chrrus 
BRbheae allignetur leonum potius 
quam taurorum, Cl. Picrf. Ve- 
iL p. 32 TovgoQóvey legi vult 
b. e. leonum.  Firmat ex So- 
pbocl. Philoct. 405 fq. fed ibi 
τανφοχτόνων  Asóvyre» iungitur. 
Ceterum ὥρμα pro ἅμα primae 
edit. etiam a manu docta adícri- 
ptum notat Doruillius ad Cha- 
zit. p. 788. QESN. 

XIV. 2. Praeclare Pierfanus 
Verilim. 1. 5, ταυφοφόνων corre- 
xit. Sed idem non vidit, poft 
ví. Δ. temero elapfum efle ver- 
fum, qui interceperit λεόντων, 
cum ravgsipovws ceniungendum- 
Res clara eft ex Hymno 6. vf. 
5- ταυροφόγων ζεύξασα raxvdgo- 
μὸν ὥρμα λεύντξωγ.. AV ΜῈ Κ. 


[fubduxit. 


10. Unseds Vofff. 


Non comminifcor, qualis eífe 
verfus ifte potuerit, quem exci- ^ 
dilfe putat Rubnkenius, prae- 
fertim quum r/raívs» ἅρμα de 
iumentis tantum dicatur, nec 
praepofitio és intelligi queat, . 
Quare alium emendationis viam 
ingreflus lump. — Ais vbi femal 
oblitteratum erat, caeterae Cor. 
ruptiones ponte coníequiltáe 
funt. Singulari fimilitex vtitur 
Homerus in illó : ἱδρώαει δέ rtv 

("mos ioo» ὥφμα τιταίνων. 


ΧΙΝ. (12) 8- Ψευδομένη σώ- 
χείρα Splendide mendax ferua; . 
irix Iouis certe [ui fuit, quem 
fuis mendaciis Saturni faucibus 
OE5N. . 


XIV. 10. Ápté cemparauit 
$a 


* 
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καὶ πόντὸς » “νοιαΐ τε. QA deeper, FUN. 
| ἐλϑέ, μάκαιρα Sea , σωτήριος eu Deor Bs^g, 
εἰρήνην κάταγεσα σὺν Su:A[ oie κτεώτεσσιν, | 
λύματα καὶ κῆρας πέμπεσ᾽ ἐπὶ τέρματα γαίης. 


X V. (14) AIOZ ϑυμίαμα, σύρακα. 


- * 3» : , t "P 
Zw πολυτίμητε, Zeu ἀφϑιτε, τήνδε τοῦ Ἡμεις 
, ' / 
μαρτυρίην τιϑέμεσθα λυτήριον, ἠδὲ πρ' ςευξιν. 
P , | "- ' | 2 / ΄ 
ὦ βασιλεῦ, διοὶ σὴν κεφαλὴν ἐφάνη τάδε πάντα, 
2 τ τ * / "ν" 
Sai ϑεὰ μήτηρ, ὀρέων 9 ὑψαυχένες oy Sos, 
5 καὶ πόντος, καὶ 710v , 0x00 δρανὸς ἐντὸς ἔταξε. 
. Zev Keowe, σκηπτἔχε, καταιβάτα. ὀβριμέϑυμε, 
— αντογένεϑλν ἀρχὴ πάντων, πάντων τε τε- 
d λευτή. 
σεισίχϑων , αὐξητά, καθαΐρσιε, παντοτινάκτα, 
ἐφρώπια, βρονταῖε, κεραύνιε, Φυτάλιε Zev* 
e , * cub 
10 xAv9i μευ, αἰολόμορῷε, dida δ᾽ υγίειων a ep Qi, 
13. υολπον Volf. ΧΥ. Dinnerus p. 288 v. 3. 4. 5. 11. omit- 
tit. x. Πολυτέμητε Volf. Thr. πολύτιμε vulgo. Δ. μαρτυρίαν 
vulgo. τιϑέμεγα Voll. Thr. 5. did σὺν — rade πάντα Thr. -d- 
ds ῥεῖα vulgo. 4 et 5. om. Thr. F. RV ME ex H. 51, 4 Len- 
'mep. ad Col. p. 129. ὑψηχείς vulgo. . Ζεῦ σκηπτ. μέγιξε, xar. 
Thr. 9. ἀτραπαῖε εἰ φυτάλμιε ΝΣ φιλτάμιε Voff. Q«raA- 


it Schrad. ad Muf. p. 225. Io. μ et di 2 vulgo. In ver- 
fa 4. Thrylliiani additamenti λοιβαῖσι et in v. . δ᾽ ὑγείαν erat. 


Schneiderus Apollonium Rhod. πολύτιμε Ζεῦ, Ζεῦ ὄφϑετε, . vel 





I. 1098 fq. 

XV. Diuerfus in hoc bows 
atque in 'fuperioribus [ἐλ]. 
Nec latuere recentioris aetatis 
velligia Tiedemannum p. 84. 

' XV. (14) x. Verfum claudi- 
cantem non difficile eft ftabili- 
re: fed quid poeta dederit, po- 
nere difficile eft. Doruill. ad 
Charit. p. 771. conüciebat Ζεῦ, 


Ζεῦ πολυτιμότατε, Ζεῦ. Pierfo. 
Verb p. 35 Ζεῦ πολύτιμε, πά- 
ψερ κι τ , — Simplicior ratio, 
quam peíui in Var. Lect. 
GR5N. 
XV. (14) 2. Μαρτυφίαν Aurs- 
qv» puto elle tefliuponium pu- 
blicum, tabellam, qua liberatio- 
nem a quocunque malo aliquis 


liguificat.- DES N. 


LI 
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εἰρήνην τε ϑεάν, καὶ πλότϑ δόξαν ὥμεμπτον. 
(Pro verfu 7 — 11 habet iftos 'Thryll. "—— 
duo medii funt ἢ. 18, 20 et 21. 


αὐτοπάτωρ' Maxueoy τε θεῶν πῶτερ wol καὶ 


| ἀνδρῶν. 
t ἰλλὰ χάριν λοιβῇσι dde, φρεσὶν, αἴσιμα 
πάντα. 


ζωὴν δ᾽ ὀλβιόϑυμον. ὁμᾶ δ᾽ ὑγίειαν ἄνασσαν 
εἰρήνην τε Θεῖν καροτρόῷον ἀγλαότιμον᾽ , 
καὶ βίον εὐϑυμοισιν ἀεὶ ϑάλλοντα λογισμοῖς.] 


XVI (15) HPAZ ϑυμίαμα» ἀρώματα: 


Kvavtois κολποίισιν ἐνημένη, ἠερόμορῷε, 

Ἥρη παμβασίλεια , Διὸς σύλλεκτρε μάκαιρα, 

Voxereópas augus θνητοῖς παρέχεσω προτηνεῖς, 

ὄμβρων μὲν μῆτῃρ» γέμων Teo, gevroy5edÀs. 
5 χωρὶς yate σέϑεν δὲν c ἑλως ζωῆς ᾧυσιν ἔγνω" 

κοινωνεῖς γὰρ ἅπασι κεκραμένη ἠέρι; ep. 


XVL Dinaerus p. 504. v. 
ἐνημένη  P.Al. Parif. ag. β. Dinner. 
vulgo. 2. Ἥρα vulgo. 4. μὲν διερῶν, ἀνέμων vulgo. μεῷ διεφ. Δ 
Ask. μὲν μερῶν PAI. Parif. B. μὲν μάτηφ Pari. a. μητὴφ ἀνεμὼν 
Voíf. ὠνέμον P. μὲν γενετὴρ Dinnerus, vnde Slothouwerus γενέτειο᾽. 

6. περὶ σεμνῶσ: vulgo. πυρὶ coni. Lengep. ad Col. p. 130. ἅπασι --- 5:9: 


4—8& omittit. 1. ἐνέμμενε Voff. 
p. 804. ἐνημμένη, ἀεφόμ. 


XVI. (15) 4. Nihil videbatur 


melius, quam cum VolF. eücere 


Iunonem ^h. e. aéra aéri velis. 
Neque. vero. sug? admiferim, 


diego», et legere "Onfgoy μὲν 
μήτηρ. | — ΩΚΦΝ. 

XVI 4. Μῆτερ e cod. Ruhn- 
kenius legit. ἡ 

XVI. (15) 6. Quomodo elum- 
bi veríui confulere voluerint viri 
docti, indicatum. Videndum, 
an res ipía fatis conueniat. 'H£- 


e; plane repugnat, nifi miftam 


N 


quod fuo verfum languori relin- 
quit, et ponit, quod nefcio au 
poeta hic voluerit, aera femper 
igni permiftum. — Quin περίκε- 
κφαμένη ἥφη [. aer. eít omnibus - 
rebus. O ES N. 
XVI. 6. Fallitur Gefnerus, 
abfurdum putans, Iutonem ae- 
τὶ mixtam dici, Non aerem ae- 


a 
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“παντοκρώτειρα, τετιμέν' ὠδί, πανυπέρτατε δαῖ- 


μον" 


E: ἀφϑιτε, πρωτόγένεια, aAA Drs κυδιανειρα " 
ἐγνυχίη " πολύπειρε, σελαςφόρε: δεινοκάϑεκτο, 
' dor ἐςραγάλοισι ποδῶν ἴχνος εἱλίσσδσο;" 
γνή, κοσμήτειρω ϑεῶν, ἀτελής τὸ τελευτή, 
κοινὴ μὲν πάντεασιν, ὠκοινώγητε δὲ μέγη" 
10 αὐτοπώτωρς͵ corro», ἄρσην, “πολύμητι, μεγίξη : 
εὐανϑής , πλοκίη, QuAm, πολύμικτε, δαῆμον" 


4. τιτιμενέα Ask. Υ ΟΥ̓. πετιμενέα Parif. a. τετιμένα soni dn 


ft πᾶσιν vulgo. 


6. ἐννυχύα Ῥ. 
Hunc v. omittit Dinnerus. dspoy. Ask. 


ἐννυχία, REM vulgo. 
᾿ἄψονον Volf. ἄψορφον Pan. ds 


10. ago» πολ. Voll. ἀρετὴ πολύγηϑε μεγίτη vulgo. Dauuos habeat 


Ald. Dinner. 1t. 


aufim damnare, cum plufcula 
fint in hoc hymno,'quae in 


Mineruam conueniant, cum fn-' 


vita Minerua μι, repugnante 
natura : homo πολιτικὸν animal: 
et infra v. 20 recurrit idem ver- 
bum. Fuit forte vno loco so- 
λύκτιτε, altero πολίχτιτε. Ο ΚΒ Ν. 


X. 2. Pro hoc ἐγρανία idem. 


Portus legendum fufpicatur ἐἰ- 
φανία. STEPH. 

X. (9) 4. Fulcias verfum, fi 
poft τετιμένα addas xaj* fed non 
efficies, vt non dunufculum fit, 


ilud ἃ Doricum corripi. Ma- 
lim pene τετιμένε legere. Vid. 
v. 18. OESN. 


X. 4. Bene Koenius ad Greg. 
Cor. p. 166. correxit. τετιμέν', 
ἀεὶ πανυπέρτατε sic ex hymni 
VIII. v. 17. Sed πᾶσιν, vt cor- 
recto illa flare poflet, in δαῖ- 
μον mutandum erat. H. IV. 8, 
μάκαρ πανυπέρτατε δαῖμον. LXI, 
9. πανύπκερτατε δαῖμον. 

X. (09 6. ᾿Εννυχία forte, quod 


εὐάνῆεια πλόχη, Φιλία vulgo. 


pleraque in obícuro, mon fen- 
tientibus nobig, a natura per- 
sguntur. OE SN. 

"X. 6. Pro πολύτειρε credide- 
rim legendum πολύπειρε, etiam-.— 
fi poftea habeatur. Nam, vnum 
idemque epithetum interdum in 
eodem hymno repeti videmus. 

$TEPH. 

X. (9 9. ᾿Αποινώνητος natu- 
ra: metaphyfici quidam edicunt, 
Effentiae funt incommunicabi- 
les. Sed praeftat pedem ab his 
retrahere. OESN. 

- X. 9. Senfus hic efTe videtur. 
Quidquid exftat, natur&e pars 
eft ; natura, nifi ipfa, nihil eft. 
Id eft nihil exftat extra naturam. 

X. το. Vulgatam lectionem, 
quae, etiam íi ἀρετῇ πολύγηϑε 
μεγίτῃ legatur, et harbara et 
languida eft, fic mutávi, vt 
vtrumque vitii genus tolleretur. 

X. (9 τε. Non dubium elTe 


: eit H. Stephanus, quin pro. ev- 


ὄνψεια πλόχη alia verba fubfüi- 
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sytpóvn , κρώντειρω, Φορέεβιε, πώντροῷο κϑρη, 
αὐτάρκεια.» Mi : Χαρίτων πολυώνυμε 7reigo* 
αἰϑερίη. χιϑονίη τε. καὶ eivai μεδέωσα" 
σικρὴ μὲν Φαύλοισιγ) γλυκεῖα δὲ σειϑομένοισιν" 
“πάνσοῷφε, πανδώτειρα, κομέφρια, παμβασίλεια" 
αὐξντρόφος, minga 3 ᾿πτεπαινομένων τε λυτειρω" 
“παάγτων μὲν σὺ πατήρ, μήτηρ , τροφὸς ἠδὲ τι 
ΤΣ : 
ὠκυλόχεια, μοίκορραι, πολύσζορορ, a'evis, ὁρμή, 
gavrerexyts ; πλαΐφειφα ; 9OAUKTITE , Ζότγνιε 
δαϊμον,᾽ 
dila vuvuriQoos πολύπειρε 2 περίφρων" 
ἐενάῳ φροφάλιγγ, ϑοὸν ῥύμα δινεύοσα * 
πάνρυτε » κυκλοτερής. ἀλλοτριομορφοδίαντε" 
svOeoys , τιμήξσσα,, μόνη τὸ κριϑὲν τελέξεσαι, 


στὸ 


20 


13. δίρκη Voll. πολυό: P. r4. aigegía , xSovía, καὶ εἰναλῆε 

. 15. πικρὰ vulgo. 16. wojsísosia Voll. 17. πεπαιμένων 
Ask. αὐξιτρόφων πίειρα, πεπαινομένων δὲ valgo. 20. πολύητιτα 
Parif. α. B. πόντια Ask. Volf. Parif. a. 49. πότνια volgo. δι. di- 
día., πινησίφοφε vulgo. 23. Hunc v. omitüt Dinnerus. $uMasdivsve- 
cn ad $vj «a duwaveca vulgo. . 24- ἔνϑρονε vulgo. .psrrióeeen 
Voll. : 


tuenda fint Quid, ἢ »Aóxw ὑὐλέτειρα fcripfit: Ita. XXVT. 2. 


roferas ad ordinem, feriem, har- 
moniam, qua omnia funt inter 
fe deuincta? OESN. 


X. τι. Non dubium εἴϊ, quin 
pro εὐάνϑεια wAéa» ala verba 
reponenda'Üst. sTxzsu.  Re- 
pofui, quod minimum videretur 
à vulgato recedere. 

X. (9) 15. Χαρέτων 'a1;39 , elt 
natura: tanto probabilior orator 
et poetE, quo magis naturam 
fequitur. - 9oES5X. 


X. 17. Fortd[e πεπαινορένων 


'Tellus παντολέτειρα. | 

X. (9) 19. Ὠκυλύχεια vt H. 
Z, 4 et 55, 8. 9£55sN. 

X. 2a. Canones prosodici, 
quos adiunxi libro de em. rat. 


Gr. gr. fect. 35. vd sis μα δι» 


σύλλαβα τῷ v παραληγόμενα συ- 


“φέλλει αὐτό. καὶ παροξύνονται, 


μα, πλύμα, πλῃὴν τὸ κύμα, ϑὺ- 


μα, Φῦμα. Exrfect. 101. το εἰς 
“μα δισύλλαβα τῷ υ παραληγόμε- 


γα συεέλλειν αὐτὸ ϑέλει. πλύμα, 
«vja, φύμα᾽ τὸ λῦμα ἐκτείνει 
«αἱ τὸ Φῦμα. Si vera eít haec 
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25 σκηπτοχσ' ἐφύπερϑε, ᾿βαρυβῥεμέτειρα ; Κρα- 


Tis LU 


avec 


 eiidies ioi à " dard τε gives. 
d'oyTo σὺ ἔσσι" τὸὼ πάντα σὺ yop μένη τάδε 


"wx. 


ελλά, ϑεά 2 λιτομα!ὶ σε, σὺν εὐόλβοισιν ἐν ὥροεις 
Σ : » 
50 εἰρήνην, ὑγίειαν ἄγειν» οὐξησιν οἱ πάντων. 


ΧΙ. (1 o) II. ANOZ ϑυμίαμα , ποικίλα. 


᾿ Πᾶνα καλῶ dini Dud. Yoptioy , κόσμοιο 'τὸ σύμ- 


25. κατίζη Af. μογίςη Mise 


29. AíT. co: Af. 80. αὐξησι Y 


tus ap. Steph. 


"2:04 


28. πάντα σοι εἰσὶ. vulgo. 
XI. r. σκῆνος infer. Fr. Por- 


νόμεον ex Ask. i Parif. a. (9. cod. Cant. Nou. 


Lecu. II. 5. Vulgo νόμεον sbeft: pro €o μεγώλυ legi apud Dinne- 


rum in v. IIay obferuat Schneiderus. 


grammatici, quem Herodianum 
efle puto, (aententia, ῥύμα cer- 
te debebit ab ῥύω pro ó£» dedu- 
ci. Nam ab illo, quod trahere 
tuerique fignificat, ῥῦμα deriua- 
tur, vnde Ae[chylus, πότερον 
τόξο ῥύμα τὸ νικῶν, et Sopho- 
cles, σφαλερὸν πύργῳ ῥῦμα πέ- 
Ἅονται- 


X. 25. Σκηπεύχων ἐφύπερϑι, 
quod intelligi non poteft, mu- 
faul, licet audacius, im exomre- 
«ec ἐφύπερϑεν. Vorbum  exo- 
srsxeiy non habent lexica, fed 
fatis efl, quod σκηπευχία oc- 
currit.  Σκηπτῦχε ϑοῶν ἢ. LV. 
11. Vitium ex eo ortum, quod 
quum exxsréxus [crptum ellet, 


vugos, καὶ Παν. 


particula emit exigere vi- 
deretur. 

X. 49. Fallitur Gefnerus. E2- 
oAfa ἐν ὥραις, hic er h. XXVI. 
xi, XXXl. 16. eadem ac ἢ di- 
ceret εὔολβα üveQa. 

X. (9) 39. Iungamus σύν cum 
ἄγεν. — Vid. 10, 21. S1, 16. 

OE5SN. 


XI (10) τ. Herod.;2, 145 'E» 


Ἕλλησι νεώτατοι τῶν ϑεῶν νομί- 


ὦνται εἶναι Ἣρακλης τε καὶ Διό- 
Orphei confi- 
lium, receptos publicis religio- 
nibus Deos maiefiste quadam 
naturae induere et exornare: na- 
turam admirationi hominum 
commendare diuinis — elogiis. 


Duobus MSS. fidem habendam 


"— 
* 
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ὀὐρωνέν, δὲ ϑαάλασσαν, ἰδὲ x9vva πομβασί. 


Aen, 


καὶ - &Ouvaror' vede «dp μέλη ig) vm 


Πανός. 


ἐλϑέ, μεκαρ. σχᾳτητοῖ, περίδρομε, σύνϑρονος 


ὥραις" 


δ αἰγομελέρ, βακχευτά, φιλένθεος, ΕΠ 
εἱφμογίην κίσμοιο κρέχων Φιλοπαίγμων μολπᾷ, 
ᾧΦαντασιων ἐπαφωγέν φόβων ἐκπογλε. βροτείων" 
οὐγονόμοις “χροέρων νοὶ πίδακας nde τε βεταις, 
svoxoze, ϑηρητήρ, Ἠχϑς Φίλε, σύγχορε νυμφῶν" 


10 


΄ P» c 
mavroQuis, γενέτωρ TIayTOY, πολυῶνυμϑο θαῖμον' 


κοσμοκρώτωρ;, ᾿αὐξητά; φαεςφόρε, κάρπιμε 


Παιάν" 


ἀἰντρορρεφέεγβαφυμηνις $ ἀληϑὴς Ζεὺς ὁ κεράςφης. 


4. σύνϑρονε vulgo. 
«y Voll. 
x:gares PAI. 


putaui in reponenda voce νόμον, 
mec tamen [ine metu quodam, 
ne inter magnifica illa epitheta 
leco nou fuo νόμιος dicatur, pra. 
prio licet alias cognomine, ille 
Pan f. τὸ Πᾶν. Malim illud fia- 
re v. 5. GESN. 


XI. : Franc. Portus [ufpica- 
tur deeíle ox4yos ante κόσμοιο 
ad explendum verum. e TxePn. 
"Toupius Ex. ἐπ Sud. T. 1]. p. 
174. (11. £5.) flava «eA» wt- 
gócvra 9eóv, κόσμοιο TO σύμπαν, 
coniiciebat., 

XL (ro) 4. "ge illae mute- 
tienes, a «quibus peadet terrae 

. Ὅ 5.48... 


5. Qus, degodía,re vulgo. 6. 
B. hanc v. omitüt Dibner. p. 618. 


πομ- 
X5. ψφάτη» Voll. 


XI. (10) 5. Elegans Pieríoni 
comiectura Veri. p. 50 dvrgo- 
díaere, vt.H. 51,2. Sed hic iam 
Wft v. τὰ ἀντροχαρὴς, et eft, vt 
apparet, Pan etiam dsgodíairos. 

GESXN. 


. XI. (10): 6. Planetae, vt funt 
chordae feptem in cithara Apol- 
linis, ita totidem 6ftulae in Pa- 
ὯΝ Syringe. V. 7,9. onznsx. 


XI. (10) 7. Propter terrores 
Panicos f. rà πανικά. V. v. vlt. 
O55 N. 


Xl. (10) rz. De Pane eodem 
doue xseaty vid. ad Frag. 28,15. 
exse. 


ὩΣ 


. x5. 16. vt facile patet, non quod eos in 


/ 


[4 
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eoi yag dimengetuon γαίης “Ξέδον ἔξήρικται, 

εἴκει δ᾽ ἀκαμάτε πόντϑ τὸ βαϑύῤῥοον ὕδωρ, 
15 ᾿Ωκεανός τε πέριξ ἐνὶ ὕδασι γαίων ἑλίσσων" 

ἀέριόν τὰ μέρισμα eos , ζωοῖσιν ἔναυσβα, 

&ei | κορυφῆς ἐφύπερθϑεν. ἐλαφρότατε αύὑρὸς ὄμμα." 

βαίνει γὰρ τάδε ϑεῖα πολύκριτα σῇσιν ἐφετμοεῖς" 

ολλάααεις δὲ φύσεις πάντων ταῖς. σῇσι προνοίαεις, 
40 βέσκων ἀνθρώπων γενεὴν κοτ᾽ οὐδείβονο κόσμιον. 

λον μάκαρ, Pint. Φιλένϑεε, βκῖν 503 


. Aveo 


᾿αὐιόροις" ὠγαϑὴν δ᾽ ὅπασον βιότοιο. τελευτήν, 
Πανικὸν ἐκπέμπων οἵἶφρον ἐπὶ τέρμωτα γαίης. 


XII. (11) HPAKAE ΟΣ ϑυμίαμα, λίβανον. 
"Elonwhes ὀβριμόϑυμε,. μεγασθενές, ἄλκιμα 


Tiv, 


καρτερόχειρ, ideae 3 βρύων eo: gu 


x4. ὅκα δ᾽ ἐκαμάτν Voll. dxajdre πόντου Tt s βαβύσπορον vulgó. 
I8. σαΐσε vulgo. 
XII. Dinnérus p. 507. omittit v. 7. 8. zr. I2. r4. 


15. ἐν vulgo. 
.QQuev9es. Voll. 


quod nulla continent epitheta. 


XL (t0) 14. Cl. Lennep. ad 
Coluth. p. 128 legi vult βαϑυῤ- 
ῥόον, Quid ἢ βαϑυπόφον: cuius 
antepemultima —infolentius hic 
producta ,critico veteri mutandi 
occafionem videtur praebuilfe. 

GOES N. 

XI. r4. Lenuepius ἀκαμάτυ 
-ftóvre τε Bagugooov Icribebat. 

ΧΙ. (10) 15. Hic verfus inter 
eos eft, cuius [unt quam pluri- 


mj [imiles, vbi ponunt vetuftlL- 


Τα οῖξ, 


19. ταῖς calc, vulgo. ar. 


bro fuo non inueneri, [ed 


mi quique, circumflui Terram 
Oceano. Vid. Prael. I de na- 
vigationibus extra columnas Her- 
culis $. r. QESN. 

XI. 19. 'Ocíam/ προνίαις B. 
Slothouwerus ex H. XXV. 7. 
At vide ἢ. LXXVI. 5. 

Xl. .33. Ofírgoy vltimam : in 
caefura productam habet enam 
h. LXXI. 11. 

XIL (11) τ. Τιτὰν eft Her- 
cules, quatenus idem per totum 


T MNOT. 
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αἷολόμορῷε, χρόνα πάτερ, αἴδιος τε καὶ εὔφρων) 
ἀῤβῥητ᾽, ἀγριόϑυμε, πολυλλίτε; παντοθυνάςα" 


παγκρατὲς ἥταρ ἔχων, κάρτος μέγω, — 


μώντι" 


“παμφάγε, παγγενέτωρ, πανυπέρτατε, πᾶσιν 


eqoryé 


ὃς ϑνητοῖν' κατόπαυσας αἰνήμερα φῦλα διώξας, 
εἰρήνην ποϑέων κϑροτρόφον, οἐγλαότιμον" 
αὐτοφυής, ἀκάμας, *yonme βλώφημα Qeeisor. 


10 σρωτογόγοις 


φςρώψας oA, μεγαλώγυμϑ 


ΜΟΥ, 


ὃς περὶ κρατὶ Qogris qo καὶ νύκτα μέλαιναν, 
δωδέκ᾽ ἐπὶ ἀντολιὼν ἄχρι δυσμὼν ἄϑλαᾳ δέρπων' 
ἀϑανάτοις πολύπειρος, ei7reierros, εἰξυφέλικτοτ' 


5. ἰδίαι Ask. diod vs ἐφφων vulgo. 
6. agoyé P. 
V. ad 7, $. 


μετὰ τόξα, καὶ μάντι , vulgo. 
yAaoSumoy Voll, ο. dxdjsav 


5. ofrog Volff. 360: 
8. Ἔρήνην P. 


30 Qw«t —— Juinos 


Voll. φολίσεν, μεγαλώγυμε ναίων vulgo. 


fere hunc hymnum Sol eft. Sed 
non ideo illum intelligam Arg. 
1055. o ESN. 
XH. (11) 5. Quantiuis pretii 
emendatio Cl. Lennepii δὰ Go- 
luth. p. 4, quam, laudabo, 1i 
quis poft me in contextum (cri- 
ptoris recipiet. Mayr;s Hercu- 
les neminem offendet, qui co- 
gars, «eundem  eíle Solem, 
Apollinem. Et tamen obferuare 
etiam potuit Anton. Van Dalen 
Sortes Buraici Herculis et. Τὶ; 
burtini. — Sed non obferuauit 
Lennepius, iam Η. Stephan 
hang ad h.l. annotationem ef. 
[c: Staret h. m. verfus sayazga- 
ris ἥτοφ ἔχων, καὶ “κάρτος τοξό- 
ra μάντι. Verum addere: fed 


aliud tamen ad veram lectionem 
defidero. OR5K. 

Xll. 5. Staret hoc modo ver- 
fus: Ilayxgar?s ἧτορ εχων καὶ 
κάρτος, τοξότα μάντι: 
tamen ad γεγάπι lectionem defi- 
dero. sTEPH. 

XIL (11) ro. Etiam hic inge- 
niofus, neício an vndiquaque 
felix, eft Lennepius ad Coluth. 
P..4 cum ita legere nos iubet 
Πρωτογέν' degddas βολίσι (citat, 
Alb. ad Hefych. V. Βολίδες) — 
μεγαλώνυμε παιῶν, quorfum per- 
tinent SsAxr39:a v. 14. Pro γαΐς- 
«v, δαῖμον placuit Pierfono et- 
iam Verif. p. 51. OESN. 

XII. (11) 12. Hic aperte XII 
figna Zodiaci pomuntur: quod 


S 





led aliud ἡ 





,-Ὲ΄ ὙὙὙΜΝΟΙ XII .- 


ἐλθὲ μάκαρ, νόσων ϑελκτήρια πάντα κομίζων - 

15 ἐξέλασον δὲ κακαὶς ἄτας. xAddey ἐν χερὶ πάλ- 
| SNOW 7 

πτηνοῖς τ᾽ ἰοβόλοις κῆρας χαλεπὰς ἀπόπεμπε. 


XIIL (12) KPONOT ϑυμίαμα, εύρακα. 


— Ai9aMis, μακάρων ve ϑεὼν πάτερ ἠδὲ κε καὶ ὧν- 


δοῦν, 
᾿ποικιλόβελ., euiayre , peyacSevis, ἄλκιμα 
Τιταν" 
er damavas μὲν ὥπαντα καὶ avis ἔμπαλιν 
αὐτός" 


4 556^ d » ' 054 . 
pe eidénur8s ὃς ἔχεις κατ᾽ ἀπείρονοι κόσμον 
δ᾽ αἰῶνος Keoye παγγενέτωρ, Κρόνε ποικιλόμυϑε * 
γαίης τε βλάξημα καὶ ἐρανῶ ἀἰςξερόεντος" 
γέννω » Φυῆς μείωσι » Ρέας mon, σεμνὲ Προμηθεῦ, 
ὃς ναίεις καταὰὶ πάντα μέρη κύσμοιο; yeráexees 
οὐγκυλομῆτα 4 Φέριςε" κλύων ἱκετηρίδα Φωνήν, 
10 πέμποις εὐόλβϑ βιότε τέλος αἱὲν ἄμεμπτον. 
ε: 16. ἀπόπεμπε Ald. ἐπίπεμπε edd. Efch. σε. XIII. Dinne- 
8 p. ,A37- Y. S. 4. 9. I0. omittit, ε, F. AitSaAds vt 7. 15. ΘΕ δ Ne, 
4. aoxrus Voll. ἀῤῥήτα: vulgo. F. εῤῥήκτυς Lennep. ad Col. 


x28. — 5. Αἰῶνος κόσμε Voll. — 7. Γέννας Af. Voll ῬΑ. Qux 
velgo. μείοσε Voll. v. N. 10. εὔολπον Voll εὔολβον vulgo. 


ad hifforiam illius memorabile — p. 129 Γέννα, quiis μέωδε, vt 


eft. e Es N. cónueniat cum v. 5. Scaliger 
XIL (11): 15. Κλάδον πάλλων, forte legit μαιῶτα, refponderc 

quali mulcis abigendae ellent. ^ certe obftetriz. 618 πὸ 
οδεν. XIII. 7. ToupiusEm. in Suid. 


XIII. :. Ruhnkenius ad Tim. — T. ll. p. 95. Qus μαιῶσε Corri- 
Lex. p. 28. ἀμφιϑαλὴς ex h. gendum putat. Faciliorenf re- 
XLVI. 2. reflituendum putabat,  fecepi Lennepii emendationem. 
nifi quis praeferret αὐξιϑαλής. XIIL το. Εὐόλβυ dedi ex h. 

ΧΙ. (12) 7. Lennep. adCol.  XXYV.g. 


s 


YT MNOL XIV | 
XIV. (13) PEAZ Ouulaua, ἀρώματα. 


Tlorva Ῥέα, ϑύγατερ πολυμόρῷε Πρωτογόγοιο, 
y Nis ταυροφόνος ἱερότιρονον ὥρμα τιτνοίνει 
τυμπανόδοπε, Φιλοιςρομανὲς, χαλκέκροτε κέρη, 
μῆτερ Ζηγὸς ἄνακτος , Ὀλυμπίβ 4 αἰγιόχοιο “ 

5 παντιμ᾽, ἀγλωόμορῷε, Κρόνε σύλλεκτρε μαζ. 

καιροῦ A 

οὔρεσιν ἢ xeeloeis, θνητῶν v ὀλολύγμασι Φοικτοῖς" 
“αμβασίλεια Ῥέα, πολεμόκλογος » ὀβριμόϑυμε" 
ψευϑδομένη σωτειρα ; λυτηριάς, ὠῤχιεγένεϑλε" 
μήτηρ μέν ve ϑεῶν qd ϑγνητῶν ἀνϑρωστων, 

10 £x σξ yo καὶ γαῖα καὶ ἐρανὸς εὐρὺς vzregOey, 


2. ἅρμα ἂς 
» 
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XIV. Dinnerus p. 688. omitüit v. 5. 4. 6. χά. 
Pari. B ταυροχόφον ἄφματε τείνεις Voll. ἅματ, facts P AI. 
τ᾿ ἐπὶ raugo(ógov ἱερότφοχον ὦμμα τιταίνεις vulgo. — 4. Hunc ver- 
fum inf Af. Voíf. Parif. a. B. cod. Cánt, Xou. Lecu. II. 5. 7. 
πολεμόχλονε vulgo. το. Ussegds Volt. ἡ 


XIV. (12) Δ. Cum currus 
Rheae allignetur leonum potius 
quam taurorum, Cl. Pierf. Vs- 
nL p. 3a Ταυροφόνων legi vult 
h. e. leonum. — Firmat ex So- 
pbocl. Philoct. 405 fq. fed ibi 
TG»goxróya»  Asóvrey iungitur. 
Ceterum ὥρμα pro dua primae 
edit. etiam a manu docta adícri- 
ptum notat Doruillius ad Che- 
rit. p. 788. €ESsN. 

KIV. 2. Praeclare Pierfonus 
Verifim. I. 5. ταυροφόνων corre- 
xit. Sed idem non vidit, poft 
vf. 3. temero elapfum εἴθ ver- 
fum, qui interceperit λεόντων, 
cum Tovgsióws» ceniungendum- 
Res clara eft ex Hymno a6. vf. 
5. ταυφοφόνων ζεύξασα raxvéga- 
μον ἄφμα λεύνξωγο . BV MK. 


fubduxit. 


Non comminifcor, qualis effe 
verfns ifte potuerit, quem exci Ὁ 
dile putat Rubnkenius, prae- 
fertim quum τιταίνειν ἅρμα de 
jumentis tantum dicatur, nec 
praepofitio ἐπὶ intelligi queat, . 
Quare aliau emendaüonis viam 
ingreílus [um. — Ais vbi ἴδια) 
oblitteratum erat, caeterae cor- 
N 
ruptiones (ponte coníequiiae 
funt. — Singulari fimilitex vtitur 
Homerus in illó : i$Ques; dé rtv 


ἵππον iéfooy dqua' τιταίνων. c. 


XIV. (12) 8. Wsudowív4 σώ- 
σειρὰ Splendide mendax ferua. 
trix Iouis certe fui fuit, quem 
fuis mendaciis Saturni faucibus 
GEN. 


XIV. 10. Apte cemparauit 
$a 


TMNOIL XV ! 

καὶ πόγτὸς , πνοιαί τε. Φιλόδρομος. degópegpe, 

| n9, μάκαιρα Sea, σωτήριος εὐφρονι βελῇ, 
εἰρήνην κάτάγεσα σὺν εὐέλβοις κτεώτεσσιν, — 
λύματα καὶ κῆρας πέμπεσ ἐπὶ τέρματα γαίης. 


X V. (14) AIOZ ϑυμιίαμα, svgaxa. 


“Ζεῦ πολυτίμητε, Ζεῦ aQOire, τήνδε τοι ἡμεῖς 
 Μμαρτυρίην τιϑέμεσϑα λυτήριον, ἠδὲ πρίτευξιν. 
^ » βασιλεῦ; διὸ σὴν κεφαλὴν ἐφώνη τάδε πανταῖ, 
aim Sed μήτηρ, ὀρέων 9 ὑψαυχένες ὄἔχϑοι, 
B καὶ πόντος, καὶ πανϑ᾽, ὁπόσ' δρανὸς ἐντὸς ἔτα ξε. 
. Ζεὺ Κρόνιε, σκηπτῆχε, καταιβάτα, ὀβριμέϑυμε. 
gayroylyeON , ἀρχὴ πάντων, πάντων τε τε- 
9 λευτή. 
: σεισίχϑον , αὐξητά, καϑαΐρσιε, “παντοτινάκτα 
| ἀφραπιο, βροονταῖε, κεραύνιε, φυτάλιε Zev^ 
10 κλῦϑί uev, αἰολόμορφε, δίδα δ᾽ ὑγίειων ὠμεμ ean, 
15. ευολπον ΟΠ. — XV. Dinnerus p. 288 v. 3. 4. 5. 11. omit- 
tir. 1. Πολυτίμητε Voll. Thr. πολύτιμε vulge. 284. μαρτυρίαν 


valgo. τιϑέμεϑα Voll. Thr. 5. dd σὺν — rade πάντα Thr. τάα- 
de ῥεῖα vulgo. 4 et 5. om. Thr. F. ἐὐόυχένεε ex H. 31, 4 Len- 


. mep. ad Col. p. 1ag. ὑψηχείς vulgo. . Ζεῦ σκηπτ. μέγ xGT. 
Thr. 9. ἀσραπαῖε et QurdAus duigo. Φιλτάμιε Vo (QrraA- 
τῷ Schrad. δὰ Muf. p. 235. 3o. μο et d? ὑγείαν yulgo. In ver- 


fu 2. Thryllitiani additamenti λοιβαῖσι et in v. 5. δ᾽ ὑγείαν erat. 


Schneiderus Apollonium Rhod. πολύτιμο Ζεῦ, Ζεῦ dphers . vel 





I. 1098 ἴᾳ. 
XV. Diuerfus in boc divisio 
. atque in fuperioribus [iilus, 
Nec latuere recentioris aetatis 
veftigia Tiedemannum p. 84. 
XV. (14) τ. Verfum claudi- 
cantem non difficile eft ftabili- 
: fed quid poeta dederit, po- 
nere dillicile eft. Doruill. ad 
Charit. p. 771. conüciebat Ζεῦ, 


Ζεῦ πολυτιμότατε, Ζεῦ. Pierfo. 
Verif. p. 35 Ζεῦ πολύτεμεν. πα- 
TIQ EXT. Ae Simplicior Fatio, 
quam peíui in Var. Lect. 
OR5X. 
XV. (14) 2. Μαρτευφίαν Asrry- 
φιον puto e[[e tefligmonium pu- 
blicum, tabellam, qua liberatio- 
nem a quocunque malo aliquis 
liguificat.- ,O5S X. 


4 
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εἰρήνην τε Dey, καὶ πλότε δόξαν ἄμεμπτον. 
(Pro verfu 7 — 11 habet iios Thryll. quorum 
duo medii funt H. 18, 20 et 2r. 


αὐτοπάτωρ' μακώρων T£ Dexy πἄτερ ηδὲ καὶ 


αἰνδρῶν. 


t οἰλλὲ χάριν λοιβῇσι dide, Φρεσὶν , eiie 


“αντα. 


ζωὴν δ᾽ ὀλβιόϑυμον. ὁμᾷ δ᾽ ὑγίειαν ἄγασσαν 
φἱρήνην τε ϑεῖν καροτρόζον ἀγλαότιμον" 
καὶ βίον εὐϑύυμοισιν ἀεὶ ϑάλλοντα λογισμοῖς. 


XVI. (15) HPAZ ϑυμίαμα» ἀρώματα. 


K υανέοις κόλποισιν ἐνημένη, ἠερόμορῷε, 

Ἥρη παμβασίλεια » Διὸς σύλλεκτρε μάκαιροι, 

Ψυχοτρύφες augus ϑνητοῖς παρέχεσα προρηνεῖς. 

ὄμβρων μὲν μήτῃρ. ἀνέμων Tool, παντογένεϑλε. 
B χωρὶς γα σέθεν ἐδὲν ἑλως (une Φύσιν ἔγνω" 

κοινωνεῖς "yop ἅπασι κεκραμένη ἠέρι σεμνδ. 


XVL Dinneros p. 


dygsívq  P.AT. Parif. ag. f. Dinner. 
vulgo. 2. Ἥρα vulgo. 

Ask. μὲν μερῶν PAI. 

Volt. 


$04. Y. 4—8& omitti I. 


4. μὲν διεφὼν, ἀνέμων vulgo. 
Ῥεν. B. μὲν μάτηρ Paril. a. μητὴφ ἀνέμων 
ἀνέμον P. μὲν γενετὴφ Dinnerus, vnde Slothouwerus yevíruig - 


ἐνέμμενε γοῖ. 
ἐνημμένηγ, ἀεφόμ. 
μερ διε. 


P. 304. 


6. πεφὶ σεμνῶς vulgo. πυρὶ coni. Lenuep. ad Col. p. 130- ἅπασι — ἡΐφε 


XVI. (15) 4. Nihil videbatur 
melius, quam eum VolE. eiicere 
διεφῶν, et legere "Onfgguy μὲν 
μήτης. GESN. 

XVI. 4. Μῆτερ 6 cod. Ruhn- 
kenius legit. ἡ 

XVI. (15) 6. Quomodo elum- 
bi verfui confulere voluerint viri 
docti, indicatum. Videndum, 
an res ipfa fatis conueniat. 'Hé- 


φε plane repugnat, nifi miflam 


N 


Iunonem h. e. aéra aéri velis. 
Neque. vero «πυρὶ admilerim, 
quod fuo verfum languori relin- 
quit, et ponit, quod nefcio au 
poeta hic voluerit, aera femper 
igni permillum. — Quin wmegixe- 
φαμένη ἥφη [. aer cit omnibus 
rebus. OBRSN. 
XVI. 6. Fallitur Gefnerus, 
abfurdum putans, Iunonem ae- 
τὶ mixtam dici, Non aerem ae- 
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: 4 24 " 
ποαντων γοὶρ κρωτέεις μόνη, παντεσσί T. ἀνάσσεις, 
ἡερίοις δοίζοισι τινασσομένη κατὰ “χεῦμα. 
ὠλλοὸ μώκαιρω Sex, πολυώνυμε, παμβασίλειοι, 
» , r) '. vw , , 
"0 ἔλϑοις εὐμεένεδσα καλὼ γῆθϑοντι Ζροξω Ea 


XVII (16) ΠΟΣΕΙΔΩΝΟΣ ϑυμίαμα» σμύρναν. 


K AuS:, Ποσειδον *yautoxs » κυωνοχαῖτα, 

ἵππιε , χαλκοτόρευτον ἔχων χείρεσσι τρίαιναν" 

ὃς ναίεις" πόντοιο βαϑυφέρνοιο ϑέμεϑλα, 

“ποντομέδων, aides , βαρύκτυπος, ἐννοσίγαιε, 
δ’ κυμοϑαλής, χαριτῶπα, τετράορον ὥρμα διώκων, 
, εἰνωλίοις δοίζοισι τινώσσων ἀλμυρὸν ὑδαρ" 

ὃς τριτώτης ἔλαχες μοίρης βαϑὺ χεῦμα 9α- 

λαάσσης" 


e 8 , » 9 rd 9o o - - 
κύμασι τερπόμενος, ϑηρσίν S ἅμα, πότνιε δαῖμον: 


ἕδρανα "γῆς σώζοις καὶ νηῶν εὔδρομον ὁρμήν, 

“Ὁ εἰρήνην , ὑγίειαν ἄγων, nd oA [Joy eeu Qn. 

[ eie : Πεσειδὼ hunc hymnum habet ' I hryll. n. IV. 
KAv9, Ποσειδάων, Ζηνὸς παῖ πρεσβυγένεϑλε; 
οὐρανίων μακάρων τε ϑεὼν πάτερ ἠδὲ καὶ οὖν- 

| δρῶν. 
ὃς valeis κορυφαῖος ἐπ᾿ Οὐλύμποιο καρήνων 
δεύτερος ἐκ Διὸς εἰληχῶς πάντεσσιν ἀὐάσσειν. 
5 VET, χαλκοτόρευτον ἔχαν χείρεσσι TQicuvoty. 


Doru. ad Charit. p. 171. 3. Πάντως νοῦ. 8. goígye; Vof. — XVIH. 


8. Pro ϑέμεϑλα  Dinnerus p. 66x. rgíawav habet, e v. praecedente, 
4. Ποντομεῦον Volf. 4. βαρφύκτυπε vulgo. J. ἔλαβε: AK. 8. 
ϑηρσέ Af. πόντιε vulgo. 9. 'Edgavayys: Af. 'Edgdv ἀγεις gw gor 
Wolff. 1o. WÀ' ὄλβον Voff. XVII. 2, 4. πάντων Thr. F. παντεσ- 


i 
ri, led numen deae aeri mixtum, XVII. 8. IIórwe δαῖμον fcripti 
ji. e. deam aerem εἴϊε poeta  exh. X. 2o. Communes hae ap- 
dicit. pellationcs repeti folent. 


^ 
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εὐρύμεδεν, χαριτῶπω , τετράορον ὥρμα διώκων. 
e x ποντοκρατως : ἱερώτωτος, ὠγλαότιμε, 
σεμνοῖς μυφοπόλοις χαίρων ὁ ὁσίοις τὰ σεβασμοῖς, 
ἵλαος εἴης. εὐτυχίην μύξῃσι προφαίνων.) 


XVIIL (17) ΕἸΣ ΠΛΟΥΤΩΝΑ *.. 


"C. τὸν ὑποχϑόνιον ναίων δόμον. ὀβριμόϑυμε, 
ὙἸαρτάριον λειμῶνα βαϑύσκιον ἠδὲ λιπαυγῆ, 
Ze χϑόνιε σκηπτἔχε, ταδ᾽ ἱεροὶ δέξο προϑύμων" 
Τλότων, ὃς κατέχεις, ᾿γαίης xAnidas ὡπάσης. 
5 πλϑτοδοτῶν γενεὴν βροτέην καρποῖς ἐνιαυτῶν. 
ὃς τριτάτης μοίρης ἔλαχες χϑόνα ἜΣ 
APIS 
“ἄδρανον ΕἸΣ ΕΝ θνητῶν φήριγμα κραταιόν" 
ὃς Seovoy isset ὑπὸ ἐοφοειδία χῶρον, 
τηλεπόρον τ΄» εἰκάμαντα » λιχόπνοον, ἄκριτον 
ἄδην, 
10 κυαίνεόν τ᾽ ᾿Αχέρονθ᾽, ὃς ἔχει ἑζώματα γαίης. 
ὃς κραωτέεις ϑνητῶν ϑανάτα χάριν» ὦ πολυ- 
| PP 


σιν O25", 7. ἄναξ παντοπράτορ ἱερώτατε, οἱ τ. 8. μοσοπολοις etc 
* 9 ponis: vulgo. XVil. * ΤΥΦΩΝΑ AL Veolf. PAI. Parif. 

'O τὸν émx3. Voll. 5v σχκηπτῶκε P. ὀέξοπρο ϑύμως 
PAL 4. IIAéravos δε κατ. Voll. 7. ἕδραν vulgo. "Edgavoy 
Walck.- ad Eurip. Phoen. v. 1451. κρατἀιῶν Voll. τι. ὃ xg. 
Rfch. Sed δ,, quod habet etiam Parif, a. defendit Valk. ad Eurip. 
Fhoem. 1451. xgorsws Voll. πολυδαῖμον vulgo. 


XVII. * In vulgat. edit. per- e ponant; quod 1 non folum la- 


peram ΕΙΣ TTOQNA. pidem fignificare ex Helychio 
$TEP X. difcimus. 
XVUL. 9. 'Asduavra Orcum ; 


mon potuit aliter dicere, nifi XVIII. rr. IIoAudéypoy emen- 
quod cpntinuo mortüos recipe- — datio efl Bubnkenii ad Hom. h. 
ret.  Aloquin ἀϑάμαντα legí — Cer. v. 9 


GEBECOUSUECNOUSENDNNENNPIREPEUEERET n mexum*ER e 


p 
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XIX 


᾿ Ἐὐβελ᾽" ἀγνοπόλε Δημήτερος ὅς πότε σαῖδα 
γυμφεύσας λειμῶνος ἐποσπαδίην διὰ “ὄντα, 
τετρῶροις ἵπποισιν ὑπ᾿ ᾿Ατϑίδος ἤγαγες ἄντρον, 
τι δήμα Ἐλευσῖνος, σέϑι σερ πύλαι εἰσ᾽. Ajduo. 
᾿ " EJ 3 "^ » φῷ 
μδνος ἔφυς αἰφανων ἔργων Φανερὼν τε βρα- 


βευτῆς. 


» ; , € , 3 e 
Eyes, παντοκράτωρ, ἱερωτατος, ἀγλαότιμε, 
σεμνδϊς μυςοπόλοις χαίρων ὁσίοις τε σεβασμοῖς" 
ἵλαον ὠγκαλέω ce μολεῖν κεχαρηότα. μύςαις. 


XIX. (1 8) KEPATNIOT Διὸς ϑυμίαμα, σύρακα. 
£s) πώτερ, ὑψίβρομον πυρσαυγέα κόσμον 


[i 
ἐλαυνων, 


φ“ρώπτων αἰϑερία ξεροπῆς πανυπέρταωτον af. 


Ὑλῆν, 


παμμακάρων ἕδρανον ϑείαις Éeovrüci τινάσσων, 


223. Eva" Volt, 
ἀγλαώτατε Volt. 


vulgo. 
P. 55. 


φων Voll. βρονταῖσι vulgo. 


XVII (17) rz. πὔβωλν, 
Quam commune [it hoc nomen, 
oftendit nofter Index, Plutoni- 
que quàm apte conueniat. 

s OESN. 


XVIII. 13. ᾿Αποσπάδιον e ve- 


teri lexico memorat Stephanus 


in Thefauro. 


XVIIL (17) 16. ᾿ΑφΦανὴ ἔργα 
fimpliciter videntur ἄϑησ ille vel 
dów»s, flatus δὲ vniuerlitas 
omnium, quae funt illa quidem 


15. ἀποσπαδάην vnlgo. ἀποσπατὴν Portus ap. 
Steph. Malim daoomadí»v. ozsxn. 

ἱερώτατε vulo. 
XIX. x. ὑψίδρομον $mugavyéa vulgo. 
πυρσαυγέα fufp. Doru. ad Charit. 
et Ruhnkenio in Ep. crit. P. 232. 


1j. εἰς» Αἴ. A. 


17. isgóvena 
18. μοφοπ. Af. 


μουφοπόλοερ 
vy.foo. Pier. Verif. 
P. 773. probante Pierfono 
3. Σράπτων Voll. κπ, Μακώ- 


aut effe ponuntur, fed fenfus 
noflros fugiunt. Multum hac 
de fignificatione difputaui im 
Diff. de Ψυχαὶς Hippocratis, 


. quae habetur in Commentariia 


Soc. Gotüng. T. x. — onzsmw. 
XVIIL (17) 18. Cl. Lennep. 
ad Coluth. p. 13o malit μῴςισεό- 
Ao, quo aliás vtitur no(ter. 
Sed hic ftatim μύτας appellat: 
et Plutonem fauere μυσοπόλοες, 
ipfe Orpheus fuerat in fua Eu- 
Tydice expertus. d xs x, 


f 
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νϑέμασι “παννεφέλοις φ“εροπὴν Φλεγέϑεσαν εἰνα - 
ϑων" 
λαίλαπας. ou[)guc , πρητῆρως, κρατερός Τε xs- 
ραυνθς, : 
“σ“αμφλέκτϑς, κραιπνός, Qeixadeas , ὀβριμο- 
Suse, —— 
βάλλων eueoD las, Φλογεφός, νεφέεσσι καλύπτων 
πτηνὸν ὅπλον δεινόν, κλονοκάρδιον, ὀρϑοέϑειρον, 
αἰφνίδιον, βρονταῖον, ἀνίκητον βέλος οἰ γνὸν " 
10 ῥοίζε οἰπειρεσία δινεύμασι, παμφαγον ὁρμῇ, 
᾿ἄῤῥηκτον, βαφύϑυμον, ἀμαιμάκετον, πρηφῆρος 
οὐράνιον βέλος ὀξὺ κωταιβάτε αἰϑαλόεντος. 
ὃν καὶ γαῖα πέφρικε ϑάλασσά ve παμφανόωσα, 
καὶ ges “τήσσεσιν, oTay κτύπος ϑας ἐξέλθῃ . 


5 


/ 


5. xsgavwés Δ΄. 6. Hic verfos vulgo pofi 
xgarsqus vulgo. 7. és $oS(ss vulgo. βελέεσσι 


4. ἀναίων Voll. 
v, 7. legebatur. 


velgo. 8. χφονοκάφδιον vulgo. Quid f& τφομοκάρδ. vel potius. xAo- 
νοκώφδεον ; Hoc enam fufp. H. Steph. oz2«x. doSoxagyvoy Volt. 1o. 
Po«gow Voll, τι. Aggwrov Voll. 13. παμφανίωσα Voll. τά, 


πτήσυσιν Af. πτυσύσιν Voll. πτήσσασιν Elch. axrvsos Voll. 


XIX. 5 6. 7. Κραιπνύς τε 
περαυνὼς emendat B. Slothouwe- 
rus. Melius vifum eft, hanc 
emendationem v. 6. adhibere, 
quem quum poft hunc, βάλλων, 
legeretur, ante eum collocaui. 
Aliter locus intelligi non pote- 
rat. Βελέεσσ, ex νεφέεσσι cor- 
ruptum: effe, , apertum e(t. V. 
veri. 16. 17.  Dictio hunc hy. 
mnum aliquanto Onomacriteis 
recentiorem effe arguit. 

XIX. (18) 8. De duabus con- 
iecturis in V. L. propofitis ita 
mibi placet pofterior, vt vix du- 
bitem, effe ab auctore: ita pul- 
chre iungerentur effectus terrifi- 


Pd 


ci fulminis ac tonitru, turbare 
et agitare cor, tum erigere pi- 
los. Praeterea pone dictantem 
balbum aliquem ; ille φόνον et 
κλόνον vix diflinguet, vt H. a8, 
13 χλοοκάφποις οἱ x9oox. Ο ESN. 

XIX. 8. Aut valde fallor, aut 
mendofum eít hoc vocabulum 
Xgovoxdgdis : quod tamen pro 6o 
reponam aliud mihi in mentemi 
punc non venit, quam xAoyoxdo- 
dis , quali dicas, corda qua- 
tiens, metu videlicet. e rx»n. 
Sic efiam Wakefield. Silu. crit. 
ll. p: 9r. qui praeterea in fe- 
quente verfu ἀργὸν pro dywov. 
fcribendum putat. 
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15 μαρμαίρε δὲ eise αὐγαῖς, ian oid δὲ xe. 
eotuyos 
| αἰϑέρος ἢ ἐν γυάλοισι" διαῤῥήξας δὲ χιτῶνα, 
οὐράνιον προκάλυμμα. XA eeyima κεραυνόν. 
ἀλλὰ μάκαρ» ϑυμὸν βαριν ἔμβαλε κυμασὶ 
more, 
ἠδ᾽ ἐρέων κορυφῇσι" τὸ σὸν κρότος ἴσμεν ἅπαντες. 
20 ἀλλὰ χάριν λοιβῆς σὺ dis φρεσὶν αἴσιμα 
avra, 
ζωήν T ᾿ἀχβιόθυμον, ὁμξῇβ 9᾽ ὑγίειων ἄνασσαν, 
Εἰρήνην τε Θεὸν κροτρόφον, ὐγλαότιμον, 
τς καὶ Bio εὐϑύμοισιν ἀεὶ ϑάλλοντα λογισμοῖς. 


15. Mesue Volt. 
περαννόν Af. 
sgdro οἷαμεν P. 
δι. Vulgo omiffus, 


ϑυμὸν ὄβριμον vulgo. 19. 
20. Ao«Saic: δίδϑν vulgo. — ar. 
inferunt Af. Parif. a. ($. cod. Gant. Nou, Lectt. 


I7. Vulgo βάλλειε. Àn βαλεῖς; ersw. 


aA. vulge. 
ἁπασαν Volt. 


H. 5. et Voll. nifi quod hic 3oo» pro ϑεόν. 


. XIX. (18) 17. Si pro βάλλεις 
reponatür aliud verbum, ftabit 
' verfus. "Nifi forte quis maiorem 
, deprauationem huic loco fubeíTe 
fufpicetur, et προϑέλυμνα le- 
gendum- pro προκάλυμμα. 

HN. STEP. 


XIX. (18) 17. Sed Scaligera- 
nis notis edit. Plant. additum: 
H. Stephanus hunc verfum 118 
emendandum putat, dgdwov βάλο 
λεις προκάλυμμ᾽ ἀργῆτα xsQuu- 
»óv' quod mihi nom placere fa- 
teor. Nam [ic facit xegavvoy 
προκάλυμμα, cum nubes potius 
fit veftimentum Dei , quo rupto 
fulmen profili. Sic fani et- 
iam noftri poetae. 035H. 


XIX, ty. Qui H. Stephanum 
verborum ordinem mutaffe tra- 
dunt, non videntur animaduere 
tiffe, eum ἢς fortaffe fcribem- 
dum putaffe : διαῤῥήξας δὲ χιτῶ- 
yy sodwov, βάλλεις προθέλυμν᾽ 
ἀργῆτα κεραυνόν. Β. Slothou- 
werus αἀφίεις coniecit. Malui 


ego librorum velfligiis infiftere : 


nec χαλᾷν ab huius hymni di- 
ctione abhorret. Βροντὴν χαλᾷν, 
fed obíceno fignificat, dixit 
Sotades apud Athenaeum p. 
Gar. 


XIX. (18) 18. Cf. H. 55, 16 
et Argon. 555. QESRN. 


KIX. 18. Βαρύν emendace 
elt, B. Slothouweri. 
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XX. (19) ΔΙΟΣ ἀσραπέως * ϑυμίαμα," λιβα- 
γομάνναν. 


Κικλήσκω μέγαν. οἷγνόν, ΕΞ ΠΕ περί" 
Qavro», 
ἠέριον , Φλογόεντῶ 4 σπυρίβρομον . nego eyyn, y 
εἰςρώπτοντα σέλας γεφέων παταγοδρόμῳ αὐδῇ, 
Φρικώδη, βαρύμηνιν,. ἀνίκητον ϑεὸν ei*yvov, 
5 ἀφξραπέα Δία, “πα γγενέτην, βασιλῆα. μέγιςον, 
εὐμενέοντα Φέρειν Ὑλυκερὴν βιότοιο τελευτήν. 


ΧΧΙ. (20) ΝΕΦΕΛῺΝ * ϑυμίαμα, σμύρναν. 


| Ἠέριοι veéAeti , καρποτρόοι, ϑρανόπλαγκτοι, 
ὀμββροτόκοι , πνοιῆσιν ἐλαυνόμενωι κωταὶ κόσμον" 
βρονταῖαι, πυρόεσσον!, ἐρίβρομοι. ) ὑγροκέλευϑοι" 
neges ἐν κόλπῳ πώτανγον Φοικωδε ἔχεσα:" 
δ πνεύμασιν οντίσπαςοι ἐπιδρομαίδην, παταγεῦσαι, 
ὑμέας νῦν λίτομδι, δροσοείμονες, εὐπνοοι αὔρωις, 
“έμπειν κωρποτρόφες ὄμβρες ἐπὶ μητέρα γαῖαν." 


* ἀτραπεέν, Voff. x. KumAwexsy Voll. — 2. ἀέριον et 
TM ieeoperrü vulgo. πτυρίβρ. Pierf. Verf. p. 5: 5. πὰτ 
— ον αὐγὴ Voll. . 'Acganéa etiam Af. Parif. a, Voll. ἐςραπστέα 


ah — XXI. * NEOQN Af. Parif. g. New» P. 4. offguorowo: ' 
Vol. πνοιαῖσεν vulgo. 5. ἐφίβροι Voll. ὑδροχέλευϑοι vulgo. 4. 
dígos et P iin vulgo. 6. ἀντισπάτοισ Voif. 6. opas vulgo. 
εὕπνοι V 


: XX. 4. Abó» B. Slothouwe- LXXX. 5. LXXXIII. 7. Eadem 
| rus , ἀργὸν Wakefieldius in Sil- etiam Schneideri fententia eft. Ὁ 
! va «rit. vol 1l. p. ga. conii- XXI. (20) 4. Ahrefch. ia. Ad- 
cit. — 'dend. et corrig. ad Aeích. y. 
^ 648 emendare dicitur: Aígos ἐλ 
XXI. 5. ὑγφοχέλευϑοι dedi eX — xóAs» Jar. Φριπώδεα χῶσαι. - 
XXI 6.,XXIV. 5. LL τ. GESN. 


- 
΄ - 








484. TMNOIL XXII XXII 
XXIL (51) THOTOZ* ϑυμίαμα, βάν: 


-. μάνναν. 


& 


xenvü καλέω νύμφην γλαυκώπιδα Τηϑύν, 
κυανίπεπλον ἄνασσαν. ἐύτροχα κυμαίνδσαν, 
αὔραις ἠδυπνόοισι πωτασσομένην τι ερὶ γαῖαν. 

᾿ ϑραύεσ᾽ αἰγιαλοῖσι πέτρυσί τε κύματα μακροΐ, 

δ᾽ εὐδινοις ὠπαλοῖσι γαληνιόωσᾶ δρόμοισιν, 
γηυσὶν ἀγωλλομένη, SneoreoQos , - vygoxeAeuO a" 
μήτηρ μὲν Κύπριδος, usine veQeoy ἐρεξβεννῶν, 
καὶ πάσης πηγῆς νυμῷέων νασμοῖσ; βρυδσης" 
κλὺϑ! μευ, ὦ πολύσεμνε, καὶ εὐμενέθσ᾽ ἐπαι. 

id emyos ς. 
10 εὐθυδρόμοις ὅρον νηυσὶν πέμφγτεσω μάκαιρα. 


XXIII (22) ΝΗΡΕΩΣ ϑυμίαμα, σμύρναν. 


v() κατέχων σπόντε ῥίζας, κυαναυγέότιν ἕδρην, 
σεντήκοντα κόρῃσιν ἀγαλλόμενος κατο χῦμα;, ᾿ 
καλλιτέκνοισι χοροῖς,  Nsesu, μεγαλῶώνυμε 
wiptev" 
| “πυϑμὴν μὲν πόντϑ, γαίης πέρας, oe πάντων" 


XXIL * Vulgo.OAAAZZHEZ. tz. τηϑὴν Vol. 5. ra- 
S φασσομένην Voll. 5. Εὐδίνοις V Agi εὐδεινοῖς vulgo. 6. ϑήροτρό-" 


Qr vulgo. 6. ναυσὶν i 8. Dinaneros v. 8. omittit. γυμωῶν 
vulgo. fguscass Voll. — 9. γαῖξο. 10. vavoly vulgo. XXxin. 
23. χόραισε vulgo. 5. No v 4. Ilu3sy» μὴν Volt. 


XXII. * Recte Dinnerus p. XXII. (22) 4. Vt ^45, S: 


749. animaduertit hunc hymnum OQESN. 
T»9vos, non Θαλάσσης infcribi 
debere. XXIU. (23) 4. Orphica igitur 


XXII. x. Vide ad Argon. 557. — illa Thaletis fententia de ortu 
XXIL 5. Vide Helych. in sv omnium ex aqua. cf. 34, 2. . 
4 4. | |  ORSN. 
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- B os xAovttic Anüc ἱερὸν βάϑρ:ν, ἡγ καὶ πνοιοὶς 
ἐν μυχίοις κευϑμῶσιν ἐλαυύμενα αὐποκλείεις" 
ἐλλά, μάκαρ, σεισμὲς μὲν ἀπότρεπε, πέμπε δὲ 

μύφαις RN 
» ? . 3 . ,» € , 
&NÓcy T , εἰδήνην ve, καὶ ἠπιόχειρ ὑγίειαν. 


XXIV. (25) NHPHIAQN ϑυμίαμα, ἀρώματα. 


INneéos. εἰνωλίε νύμφα: καλυκωπιδὲς  cyvos, 
qoin, ἐμβύϑιαι : X φογταύγμονες, ὑγροκάλευϑϑδι, 
πεντήκοντα κόραι περὶ κύμασι; βακχεύεσαι, 
Τριτώγων ἐσ ὄχοισιν οἰγαλλόμεναι «80i νῶτα 


5 ϑηροτύποις  pegpons , ὧν βόσκει σώματα πόντος" 


ἄλλοι. O' οἱ ναΐθαι βυϑόν, T Terramoy οἵδμα, 
υὑδρόδρομοι. .«σκιοτηταῦ, ἑλισσόμενοι περὶ κυμα, 


4. iie Voff. 6. "Ewvxfóis — ὁποκλειης Voff. ἀποκλείοις 


vulgo. ὄλβον ἐπ᾿ εἰφήνην τε καὶ ὀὁλβιόχροιρον ὑγείην vulgo. 
XXIV. r. νον vulgo. Νηρέος Dinner. P. 13e 558. qui v. 4. 5. 


e. 9 — 1a. omitüt. qay»gus Voll. dyvds P. 


χαφοπαίγμονεν vulgo. 


σωμαϑ᾽ ὃ vulgo. 


XXIII. g. Legendum: πέμπε 
dà μύταις ὄλβον ἐπὶ εἰρήνην τε 
καὶ ἠπιόχειρον ὑγείην. — Librarius 
ὀλβιόχειφον (οετρῆϊ, oculis ad 
praecedens δλβον aberrantibus. 
Hymn. 28. vf. 18. ex emendatio- 
ne Pierfoni ad Moer. Att. p. 
380. εἰρήνῃ ϑάλλυσα xaj ἠπιοχεῖ- 
ev ὑγείᾳ. καὶ βίῳ εὐόλβῳ. 
Hymn: 83. vf. 8. ὅλβον ἐπιπνείο- 
δὰ καὶ ἠπιόχειρον ὑγείαν. — In- 
certus poeta Anthol. I. 57. p. 
84. de Apolline medico; so», 
ἰδυεπῆ, πδύϑφοον, ἠπιόχειρα. 
avEXX. Non períanatum eíle 
xb Ruhnkenie hunc locum vel 
ila, 9ASo ἐπ᾽ εἰρήνην τε» modà- 


2. σφφάγιαι. ΡΟΣ 


4. τριτώων Parif. a. '5- copa 
7. "T'dgodgójo; Elch. υἱδροδόμοι vulgo," etiam Mod 


firant. Haec igitur correxi, ad- 
miffa in vltimis verbis emenda- 
tione, quam in ἢ. 82. fecit Por- 
fonus ad Eurip. Orelt. 229. 
XXIV. (253) Conf. Argonaut. 
584 Íqq. quem citari video a 
Steucho Eug. de perenni Philof. 
7» 11 p- 434. 'OESN. 
XXIV. ἃ. Quid fint epedyiap, 
vix, puto, 'erit, qui doceat. 
Quare Φρφίκιαι, (ab horrore ma- 
ris) ἐμβύϑιαι fcripfi. Ἐμβύϑιοε 


'μάκαφες Íunt in Argon. v. 336. 


Tum etiam xogonaíyjsoyss dedi, 
cuius [imile 'eft χοροιμανὴνΨ h. 
LII. 7. 

AXIV. 7. Quod in E(chenba- 
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“υντοπλάνοι ᾿διλφνες, ἀλιῤῥόθιοι » κυαναυγεῖς " 
ὑμέας κικλήσκω “πέμπειν Musee πολὺν ολβον" 
ε δὼ 4 ; d : 4 , , 4 
. 10 ὑμεῖς γαὰὶρ πρώταε τελετὴν. ἀγεδείξατε σεμνὴν 
εὐϊέρε Βάκχοιο καὶ ογνῆς Φερσεφονείης, 
Καλλιόπῃ σὺν μητρὶ καὶ ᾿Απόλλωγι ἄνακτι. 


XXV. (24) ΠΡΩΤΕΩΣ ϑυμίαμα, sipaxa. 


Πρωτέα κικλήσκω, πέντε κληΐ δας ἔχοντα, 
“πρωτογενῆ. πάσης Φύσεως οἰρχαὶο ὃς ἔφῃνεν, 
ὕλην ἀλλάσσων ἱερὴν ἰδέωις “πολυμόροις, 
-aréyriMos , πολύβελος, ἐπιςάώμενος τώ v. ἐόντα, 
| 5 coca τε πρύσϑεν ἔην, ccc T ἔσσετοι ὕςξερὸν αὐτις" 
ες, πάντα, *yde iy Πρωτεῖ πρώτη Φύσις ἐγκατέϑη- 


«ey. 


ἀλλα. πάτερ, μόλε μυξιπόλοις origi προνσίαες, 
πέμπων εὐόλβα βιότα τέλος ἐσθλὸν ἐπ᾽ ἔργοις. 


XXVI. (25) ΓῊΣ ϑυμίαμα, πᾶν * σπέρμα, 
πλὴν κυάμων καὶ ἀρωμάτων. 


Tox Sea, "μῆτερ μακάρων, ϑνητὼν T, dv 


nf. a. 
vulgo. 11i. 
677. affert v. x. a. 
ὁσίαισε vulgo. ; Dinner. p. 
€". πλάναμων Voli; 


chiana editione, vitis plenilli- 


ma, baud dubie per errorem 
legitur, $égoógójo:, praeferen- 
dum duxi vulgatae lectioni. Lan- 
guida illa eft, praefertim ob ea, 
quae praecedunt ,. multoque mi- 


£e 


ἑλεσσόμεναι Dinner. p. 558. 
IlegeeQ. Voll. Φερσεφόνειν Ῥ.. 
tum quafi conünuos v. 4. 5. 3. 5.. ὶ idaj AL 
4. πομβυλος Ms: F. πάμβυλος. ox ex. 
149. Zoyoy habet. 


Seu y ' 


9. "Tuas om. Vofl ὑμᾶς 
XXV. Diunerus p. 


6. γὰφ πρωτεῖ Voll. Ald. 
XXVL * gà, 


nus poetice, Si diligenter col- 
lati fugt codd. Parifini cum ed- 
Efchenbachü, credas noflram 
lectionem in Parif. 8. eíIo. 
XXV. (24) 2. Eadém fere dec 
Nero H. 233, 4. . . ozax. 
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“αντροῷε. ᾿σαγδώτειρω "^ TeAesQoee, παντολέ- 
τειρα;, | 

αὐξζιϑαλής, Φερέκαρπε, καλαὶς ὥρῃσι βρύεσα" 

ὥδρανόν e Do vore κόσμϑδ, “πολυποίκιλε κἄρη, 

δ ἢ λοχίαις ὠδῖσι κύεις καρπὸν πολυειδῆ" 
εἰϊδίη, πολύσοπτε, βαϑύςξερν᾽, ὀλβιόμοιρε, 
ἠδυπνόοις χαίρεσα λόαις, “χολυάνϑεμε δαῖμον ᾿ 
ὑμβροχαρής. “περὶ τὴν κόσμος πολυδαύδωλος 

ἄφρων 
δίλεῖται Φύσει οἰενάῳ καὶ ἐεύμασι Jewoig.- 
10 ἀλλὰ μώκαιῥοι Sra, καρπὲς αὐξοις πολυγηϑθεῖ;, 
εὐμενὲς ἦτορ ἔχ ἔχασα, σὺν εὐόλίβοισιν ἐν ὥραις. 


XXVIL (26) MHTPOZ ΘΕΩ͂Ν ϑυμίαμα, 
ποιχίλα. 


᾿Αϑανώτων ϑεότιμε Dev μῆτερ, τροφὲ πάντων, 
τῇδε μόλοις κράντειρα rea, σέο πότνι ἐπ᾿ avus, 
τανροφόνων ζεύξασα ταχύδρομον ἅρμα λεόντων, 
σκηπτᾶχε κλεινοῖο T0A8, “πολυώνυμε, σεμνή" 
δ $ κατέχεις κόσμοιο μέσον. ϑρόνον, ὅνεκεν αὐτὴ 
γοῶαν ἔχεις, ϑνητοῖσι τροφὼς παρέχϑσο meus- 
veis. 
ix elo δ᾽ ἀϑανώτων ve γένος ϑγητῶν τ' uox 
δοὶ ποταμοὶ κρατέονται ἀεὶ καὶ πῶσα ϑώλασσα᾽ 
Ici ἀὐαΧ ΠΝ. ἢ σὲ δ᾽ ἐλβοδότιν καλέδσιν, 


4. παντόδ. EÍth. 4ἤ4. ὥραισι vulgo. 6. didía vulgo. 7. 
αολυάνϑεμε Ῥιεεῖ, ἘΠῊΝ $4 vt alias. (ex H. 4o, 17. 45, 2m d 
λιυφνϑέσι vulgo. 8. ἥν vdgo.. 9. ἀενγάω AL PAL. quid & δίνης; 
zs. ὀλβείησιν Voll. εὐόλβοισιν Leunep. ad Col. p. 131:.vt 9, pun 
$1, 16. XXVIL 7. 8. Dinnerus p. 429. omittit. 9. σία vulgo. 
ἽἼςία δ᾽ Det 'Eeía Af. Parif." e. voc avdaxQ9us: cà δὲ va 
$ e 


- 


ς “αὖον 
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10 παντοίων ἀγα ϑὼν ϑυητοῖς ὅτι δῶρα χαρίζῃ, 
“ἔρχεο σρὸς τελετήν, δ᾽ σότνια, τυμπανοτερπής, 

1 ᾿πανδωμάτωρ, Φρυγίης σώτειρα, Κρόνα συνόμευνε, 
Οὐρανόπαι, πρέσβειρα, βιοθρέπτειρα, Φίλοιξρε" 
ἔρχεο γηϑύσυγος, κεχαριομένη συσεβίησιν. 


XXVIII. (27) ἙΡΜΟΥ͂ ϑυμίαμα, λίβανον. 


Ἰζλυϑὶ μευ, Ἑρμεία, Διὸς ἄγγελο. Μαιάδος υἱέ, 
σωγκρωτὲς ἥτορ ἔχων; ἔναγωνιε, κοίρανε ϑνητῶν, 
“εὐῴρων, "ποικιλόβελε, διώκτορος, ᾿Αργειφόντω, 
σπτηνοπέοδιλε, Φίλανδρε, λόγϑ ϑνητοῖσι προφῆταἱ 
γυμνάσιν ὃς “χαίρεις, δολίαις v? ὠπόταις, ὀφιῦχε" 
ἑρμηνεὺ σπαντων. κερδέμπορε » λυσιμέριμνϑθ᾽ 
ὃς χείρεσσιν ἔχεις εἰρήνης ὅπλον ὠμεμφές" 
Κωρυκιῶτα ; μάκαρ , ἐριόγιο. ποικιλόμυϑε, 
c ἐργασίας Wien Φίλε ϑνητοῖς i ἐν ἀνώγκαες" 


LEN 


ἔκ. τελευτὴν Voll. στυμπανοτέρπη vulgo.  rupmavorsgms Din- 
mer. p. 425. XXVIIL i. μοι, Voff jw vulgo. Δ. Ilavyxares Voll. 
5. διάχτορε vulgo. 4. Πτηνρπέδη. AC 5. doA. δθαπάνης πτολιῶ- 
"ca Vol. τροφιῶχε vulgo. 8. Keo:x. Voll. V. N. ὑπὸ ei Κωρυ- 
φίω ἄντρου ἐν Horati, " ἐν v αἱ Μῶσαι ἐτιμῶντο. Scholion marg. iu 
altero Parifenfium - 


XXVIII 5. Elegantem Schnei-: XXVII. (15) 8. Breuiter di- 








deri cetectuntats óQuéxt, ro- 
cepi. 

XXVII. (27) g. Inter hunc 
verfum et proxime praecedentem 
interiecta habentur haec verba 
in quibusdam edit. perinde , ác 
" verfum efficerent, T$ ὄρει ἐν 


9 αἱ μῶσαι ἐτιμῶντο ὥσπερ καὶ ἐν. 


T9 ἑλικῶνε" quum tamen mani- 


feflum [fit effe fcholium, quod | 


quum vocabulo κωρυχιῶτα ad. 
fcriptum effet, ex margine in 
contextum irrep(íerit. X. éTEPH. 


cam. Scholiafta Stephanianus 
aliquid cogitabat de loco Hero- 
doti 8, 56 vbi Delphorum qui- 
dam ἀνέβησαν ἐξ τὸ Παρνησοῦ 
T4s πορυφῶς, καὶ ds τὸ Ἰωρύκιον 
ἄντρον ἀνηνείκαντος | Sed ποίξοε 


[ine dubio refpicit δὰ illud fuum 


antrum Mercurii, cuius admira- 
bilem picturam dedit Lap. Pro. 
17 fqq. Illud porro antrum 
Corycium appellatum fuit forte 
ad' fimilitudinem illius celebra- 
tiülimi in Cilicia anti, cuius 
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10 γλώσσης δεινὸν ὁπλον, τὸ σεβώσμιον εἰνθρώ. 


“χοισιν" 


κλυϑὶ μευ εὐχομένω, βιότα τέλος ἐσϑλὸν ὀὁπαΐξων, 
ἐργασίῃσι, λόγδ χάρισιν, καὶ μνημοσύνῃσιν. 


XXIX. (28) TMNOZ Περσεφόνης. 
Περσεφόνη, ϑυγατερ μεγάλε Διός, ἐλϑέ, μα- 


Vigo, 


pvoy£vsus Sed , κεχαρισμένα δ᾽ ἱερο δέξαι" 
Πλάτωνος πολύτηκε δώμαρ, xedyn, βιοδῶτι". 
3 κατέχεις ᾿λίδαο. σύλας ὑπὸ κεύϑεω γαίης, 
5 Πραξιδίκη. ἐρατοπλόκαμος, An8c ϑάλος ἐγνόν, 
᾿ς Ἑυμενίδων γενέτειρα, καταχιϑονίων βασίλεια" 
ἣν Ζεὺς οἰῤῥήτοισι γοναῖς τεκνωσατο κέρην. 


12. ἐρφργασίαισ, vulgo. χάφιν  Volff. 
5. βιοδώτη Voll. 4. κεύχεα Αἴ, 5. ἐρφρατοπλο- 


Y- 4. 7. 16 — 20. omittit. 
Apollo. 5. 845 [q. 


XXIX. Dinnerus p. 655. 


xojs Διὸς vulgo. Axes Lennep. ad Col. p. 151. 6. ὑποχϑονίων vulgo. 


amabiles nobis delcriptiones 
Strabo τά et Mela 1, 15 reli- 
queré- Aut conua potius ho- 
mines fabuloíi antri Orphici no- 
men tribuere illi Cilicio.  Cete- 
rum fine dubio Cebes Orphicum 
iliad antrum intelligit, cum in 
deícribenda felicitate fui iam 
beati Philofophi (p. 107 Schroed.) 
Savraxs, inquit, dr)? αὐτῷ a- 
σφάλεια ὥσπερ τὸ κωρύπιον dy- 
vgov ἔχοντι. ΑὉ δε igitur an- 
tro. Mercurium *o09UX( e TY hic 
dici, mihi quidem dubium non 
eft. | GB$N. 

XXVIII 1o. Τὸ eft ὅ, et in- 
telligendum ἐςέν. .. 

XXVUI. (27) 11. TíAos 
᾿φαϑλὸν non ad ipfam vitam tan- 


tum referri puto, fed ad partes 
illius et actus, qui hic memo- 
rantur. Τέλος hic eíl, vnde 
fsAesogos dicitur et r&AssQo- 
φεῖν. à 0585. 


XXIX. 5. Lennepii coniectu- 
ram probat Toupius Em. in 
Suid. II. p. 95.  PraetulifTem, 
quod faepilfime cum Διὸς per- , 
mutatum inueüuitur, Ζηνός, nili 
Cereris nusquam, Iouis, vt pa- 
tris Proferpinae, bis iam mentio 
fieret. Fortalfe tamen v. 7. fcri- 
pfit ἥν Ζεὺς ἀῤῥήτοισε γογναῖς 
τεχνώσατο Awss, Similiter h, 
XXX. 6. Διὸς καὶ Isgooeporeins 
ἀῤῥήτοις λέκτροισι rexvodels. 


XXIX. (28) 7. llias ἀῤῥήτω» 
T 
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μῆτερ ἐριβρεμέτε πολυμόρφε Εὐβελῆοι, 
Ὡρῶν συμπαίκτειρα; Φαεςφόρος 9 οὐγλαόμορῷε : 
10 σεμνή, παντοκράώτειρω, κόρη καρποῖσι βρύεσα, 
εὐφεγγής, κερύεσσα 9 Μόνη ϑνητόϊσιε ποθεινή, 
εἰαρινή, λειμωγιόσιν “χαίρεσος πνοῆσιν, 
ἱερὸν ἐκφαίνεσα δέμας βλαςοῖς χλοοκάρποις, 
ἀφπαγιμαῖα λέχη μετοπωριναὶ γνυμφευϑείσω" 
19 ζωὴ καὶ ϑάνωτος μένη ϑνητοῖς πολυμόχϑοις, 
᾿ς Φερσεφένεια" Φέρεις γοὶρ sel καὶ πάντα Φονεύεις. 
κλὺϑ, μάκαιρω Dedi, καρπὶὲὶς δ᾽ ἀνάπεμσ ἀπὸ 


2009: συμπλέχτειρα volgo. 
:42, 7. QossQóigs vulgo. 


Volf. V. ad 18. 8. 


) γαίης, 


συμπαίχτι Heringa obf. 11 p. 87; vt H. 
IQ. κύρη - βφιϑοσα Voll. Ἢ 
Ald. Parif. a. 8. Dinn. p. 655. 648. πνοιῇσιν vulgo. 

χφοοκάρποις vulgo. 


12. TJyoyciy 


I5. χλοοχ. Αἴ. 


I4- ἀρπαγιναῖα — μετόπορ. 


οι. ἑρπαγιμαῖα, λεχοῖ, μεςῳπτωφινὰ Ald. ἑρπαγεμαῖα Ἀεχοῖ Dinne- 


rus p. 633. cui hic,verfus eft ante praecedentem. 


. yovds tamen enarrarunt Clemens 


Alex. Arnobius, ceteri. ozsx. 


XXIX. (28) 8. RUfeAsa hunc 
Bacchum εἴθ, probabile eft. 
Vid. Ind. - ^ GEBN. 

XXIX. (28) 9. Pleraque, quae 
fequuntur, pertinent eo , vt in- 
dicetur, alternam illam Profer- 
pinae apud inferos fuperosque 
commorationem eífe fymbolum 
feminum latentium et prodeun- 
tium. | . GESN. 

XXIX. (28) 9. Συμπλέχτειρα 
ρῶν quae poflit efTe, forte dif- 
ficile eft dicere. "Neque placet 
συμπέπτειρα ᾽ quod interpreta- 
tus eff Scaliger. Horae, puel- 
lae floridae aetatis, quibuscum 
colludere Proferpinam decet. 
Itaque valde placet coniectura 
Gl. Heringa. OE 6x. 


16. Φερσεφόνη Αἴ. 


XXIX. 9. Vide ἢ. XLIII. 7. 
XXIX. (38) 12. De conepta 
priore in πνοιῆφεν et limilibus 
dictum ad Arg. 165. — oss. 
XXIX. (28) 17. Cl. Lennep. 
ad Coluth. p. 15a Scaligerum 
ita fufpicatur legiffe, 'Igo» Qa«- 
éQUveva opas. OESEX. 
XXIX. τῷ. X2Aoexdgmos et- 
iam Lennepius &d Colutbh. p. 
152..et Dinnerus in v. Περφσεῷό- 
vy. Veríus 12. 13. t4. illuftrari 
poffunt ex Hom. n. Cer. 445. 
γεῦσε dé oi xdoyy ἔξεος περιτελλο- 
Μένοιο τῶν τρφιτατὴν μὲν μοῖραν 
τὸ ὥφον ἠερόεντα, ras δὲ δύω 
παρὰ μητρὶ καὶ ἄλλοις ἀϑανάτοι- 
em . . . Hic verfam excidiíTe 
patet e v. 471. qui verfui 465. 
continuatus fuit. Nam v. 466 


—470. male repetiti funt facill;- 
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εἰρήνη ϑάλλυσα καὶ ἡπιόχειρ ὑγιείη. 
καὶ βίῳ εὐόλθῳ, λιπαρ: y yr. ges καταγοντι 


20 “πρὸς σὸν χῶρον, ἄνασσω, καὶ εὐδύνωτον ε|λό- 


3 YQ. 


XXX. (29) AIONTZ OT Qoid sipaxa. 


Κικλήσκω Διόνυσον ἐρίϊδιρομον, οὐαςῆρα, : 


πρωτόγονον, διφυῆ. τρίγονον, Βακχειον ἄνακτα, 
ἄγριον, ἄῤῥητον, χρύφιον. ϑινέρωτοι. δίμορον, 
κισσόβρυον, ταυρωσπόν, a eiov  evior , &*yy5v, 

5 ὡμάδιον, τριϑτῇ , Bar gosvgeQiv, ἐῤνεσίπελον. 
Εὐβολεῦ. πολύβολε, Διὲς καὶ Περσεφονείης 
ἀῤῥητοις λέκτροισι τεκνωθείς, ὥμβροτε δαῖμον" 
- κλυϑι μακαρ Qwyns, ἡδὺς δ᾽ ἐπίπνευσον ἐγὴής, 


εὐμενὲς ἥτορ ἔχων. σὺν ᾿ἐυξωνοισι τιϑήναις. 


18. ὑγιείᾳ vulgo. 


ἐπεοχείρῳ ὑγείᾳ Pierf. 
2. πφωτόγονον P^Al1. πφωτογόνον vulgo: 


XXX. 1. ὁὀμινύσσον 
4. Κισυβοον Volf. 


5. eo AL "rend Efch. βοτφυοφόφον Αἴ. BorguQogov vulgo. ἐρα 


»sdrg. Voll, Ευβωλεῦ, 


mo errore librarii e v. 448—452. 
Claus re» explicatur fupra v. 
ἦρι. ὁππότε δ᾽ ὄἄνηεσε γαῖ᾽ sje 
δέσιν slagos ὥρη παντοδαποῖς 3aA- 
Àu, ror ἀπὸ ζόφυ ssgosvros αὖ» 
ΤΙΣ νει μέγα ϑψαῦμα ϑεοὶς ϑνη- 
τοῖς τ᾽ ἀνϑρώποιφ. itaque in Or- 
phico hymno δἰαφενὴ ᾿ vocatur 
Proferpina, quod verno tempo: 
Ie ab inferis redeat, ἱεφὸν és(paí- 
eoa días βλαςοῖς χλοοκάφποις ; 
et λέχη μετοπωφινὰ νυμφευϑεῖσα, 
quod auctumno ad Plutonem 
reuertatur.— De reditu ad fupe- 
108 mentio fit in h. XLIII 7. 
& 9. 

XXIX. (a8) rg. Vid. Pieríon. 
sd Moeridem p. 580, b. 926 B. 


soAU(j. Fiejf. Verf. p. 55. 


8. ἐπί» 


AXX. (a9) 3. 'Toíyovos Bac. 
chus etiam H. 51, 5, natus ex 
Proferpina, Semele, femore pa- 
tris fui. OESN. —— 

XXX. (39) 4 'AgwWio fe Bac 
chus praelertim in bello contra 
gigantas praeftitit. Et. quid: no. 
tius illius in. Orientem expedi-- 
tionibus? 'quid bellis a Nonno 
deícripiis portentolius? | ox sx. 

XXX. (a9) 5. Àn ὠμάδιο;, 
quod fertur humeris Silenorum 
et Satyrorum? Ὁρμαδιος forte 
impetuoíus eft.  Téir$ nofter 
declarat H. 52, 4. OR$N. 

XXX. (29) 8. Pro ἐπένευσον 
bop|s legiur etiam émínvsusov 
Gwsysnis , ex qua lectione fortaf- 

T a 


LI 


Lj 
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XXXI (5o HMNOZE Κερήτων. 


2 κιρτηταὶ Keenres, ἐνόπλιω βήματα ϑέντες, 

“ποσσίκρογοι , ῥομβηταί, ὀῤέξεροι, εὐωφῆρες, 

κροσιλύραι ; παφάρυϑμοι , ἐπεμβατα, ἴχνεσι 

᾿ siquis, 

ὁπλοφόροι, Φύλακες, κοσμήτορες. ἀγλαύφηβοι 
D μητρὸς ὀρειμανέος συνοπάονες, ὀργιοφανται; 

ἔλϑοιτ᾽ εὐμενέοντες ἐπὶ εὐφήμοισι λόγοισιν: 

βεκόλῳ εὐάντητοι del κεχαρηδτι ϑυμῷ. 


XXXII. (561) TMNOZ ᾿Αϑηνὰᾶς. 


TlaaAcc μϑιογενής, μεγάλϑ Διὸς ἔκγονε σεμνή; 
δῖα μάκαιρα Dex , πολεμοκλόος. ὀ(ββριμόθυμϑ» 
Γ Αῤῥητ᾽, εὐρήτη. μεγωλῶνυμος à ἰντροδίαυτε" 
ἢ Te λοντες ὑψαυχένας ἀκρωρείας. 

5 dÓ ὄρεα σκιόεντω, νώπῃσί τε σὴν Φρένο; τέρπαις.] 
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γξυϑὸν vulgo. 


2. IIocíugoro: Af. 


omittit. 


oM gus. Voff. 


ἔκγονε Thr. 


ἐπίπνευσον ἀμενηνε)ς Af. ἐπίπνευσον ἀμενὴς Parif f. 
ἐπίπνευσον ἀμενηνὴς Parif. a. /diaevviis V off. 
5. κρυσολύρφαι vulgo. 

Valcken. ad Ammo. p. 134. κωφοξς vulgo. 
Dianermá , «οἱ Ἰηβρυίοσα excerpfdle fe dicit, v. 4. 4. σή 
ἔγγονε vulgo. 
KL 4. 5 om. 'Thr. 


ἀμενηνὴς P. XXXI. 
Vx». xui Volf. πόφοις 
dabqrits vulgo. XXXI. 
1G. p. ao. 
2. πολεμοκλόνε vulgo. 
5. αὖ φητή, Μμεγαλώνυμε vul- 


go. 4 ἡ διάγεις ὄχϑος ὑψαύχενας dagwgsíesvulgo. 4. νάπαισι valgo. 


fe non male retinebimus. ἐμέν 
SyFucoy. H. ST ÉPH. 
XXX. 8. Veram lectionem 
elle ἐπίπνευσον ex h. LXXXL 5. 
et LXXXIV. 8. intelligitur. 
XXXI. (3o Conf. H. 5). 
| r 6 B $8 X. 
XXXI. (3o) 5. Κύφοις etiam 
legit Scaliger. | Et. poffunt ta- 
men quaedam Curetum etiam 
«w(ad ἴχνεα intelligi, cum fine 
fonitu et tursultu vagari tantum 


ι FC 


videntur, non amdiuntur etc: vt 
furdi ictus apud Plinium, qui- 
bus arbores fine fono caeduntur. 

OESN. 

XXXI. 7. Vide h. I. extr. 
XXXII. (51) 3. 4. 5 aliunde 
huc translates fufpicatur Cl. 
Rukhmk. quippe nihil ad Miner- 
vam, fed ferte ad Dianam aut 
Rheam pertinentes. Ἂς nefcio, 
an praeter licentiam hac in re 


auctoris hymnorum aliquid pro 


A 





ῖ 
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ὁπλοχανής, οἱςρῶσα βροτῶν Nye μανίμσιν" 
γυμνώζεσα κόρη, Φρικωδεα ϑυμὸν yero. — 
LoeyoQovos , Φυγόλεκτρε» τεχνὼν μῆτερ GOAU- 
ολβε. | 
ὁομαάςειρας QiAoispe κακοῖς: ὠγαϑοῖς. δὲ φρόνησις. 
10 ἄρσην μὲν καὶ ϑῆλυς ἔφυς, πολεμήτοκε, μῆτι. 
αἰολόμορῷε-. δρώκαινα. Φιλένϑεος , οἰγλαότιμε" 
ᾧλεγραίων ὀλέτειρω γιγάντων, ἱππελαίτειρα. 
Τριτογένειω, λύτειρῶ κακῶν, νικηῷόρε δαῖμον. 
λαυκώφ᾽. εὐὑρεσίτεχνε, πολυλλίφη βασίλειω 


6. δηλοχαρές et μανίαισιν vulgo. ψυχαὶ Thr. 
υμὸν Voll. xag», 9992» vulgo. 


, 7: πάρη, γυμνὸν 
8. Γοφγοφόνε QuyoMmre vulgo. 


Φυγόλεκτφε Αἴ, Φιλόλεχτε Voll. — 8— 12. om Thr. — 10. πολὲν 
μάτοκε vulgo. τι. Φιλένϑεσ vulgo. — 12. Φλεγμαίνων Voll. γιγάντων 
“- Dimmz. 14. Vulgo bic verfus pof v. 17, collocayie. 14. Γλαυ- 


zuendo ilorum hic loco dici 

queat. Ceterum ne quis de v. 

6 jÍzmilia cogitet. Videtur Pal- 

las Gorgone obiecta furiofum 

terrorem iniicere. Et vid. v. 9. 
|| erem. 

. KXXIL π. 4. 5. Quomodo 
Mineruae, cui dicatus hymnus 
οἴ, haec attributa conueniant, 
non fatis intelligo. Recte qui- 
dem  ícholiaftes ad  Hefiod. 
'Iheog. 411. monuit, mvgío nag 
'OeQs? rd μεταληπτικὼς ἔχοντα 
τῶν ὀνομάτων reperiri. Sed vix 
dubitem, quin hi verfus vel ex 
hymno in Dianam aut in Rheam 
[cripio, vel aliunde huc migra- 
zint. Tales translationes in Or- 
phei MSS. non infrequentes ef- 
fe, apparet ex codice Thryllit. 
apud Geínerum p. 206. 208. [h. 
XV. et XVIL] item ex MS. bi- 
blioth. Matrit. p. 87. vbi duo 
verfus, hymno 59. adiecti, fru- 


flra ab Iriarte pro ineditis ven- 
ditantur, cum eo tracti fint ex 
hymno 44. AVE N K- 

XXXH. 4. Vulgata lectio in- 
telligi non poteft. "Ox3ws ab 
interprete illatum perturbauit 
veterem lectionem, quam ex 
coniectura repofui. - 

XXXII. (50 7. Kdg» γυμνά- 
cuv licet intelligi queat: tameb, 
forte mea culpà, mihi non pla- 
cet.  Ponerem potus ógm- 

9551. 

ΧΧΧΙΙ. (51) 8. V. Fr. 39 
Φυγόλεκεφε probat etam Η. 
Steph. GRSN. r 
XXXII. 8. Legendum credi- - 
derim QvyóAsnrQs. | H. 5TEPH. 

ΧΧΧΙΙ. (31) το. CF H. 8, 4 

o ES X. 
XXXII. (31) 1r. Dejdraconis 
cwm fapientia cognatione, de 
draconibus in ornatu Mineruae, 
.hic multa dicere polfit , fi quis 


3 


agí - TMNOL XXXIH τ 
15 Spore καὶ νύκτας αἰεὶ νεώτῃσιν ἐν ὥραις, 
κλυϑὲ uev εὐχομένδ, δὸς δ᾽ εἰρήνην “σολύολβον, 


καὶ "κόρον PM ὑγίειαν ἐπ᾿ εὐόλβοισιν ἐν ὥραις. i 
| XXXIIL (52 ΝΊΚΗΣ ϑυμίαμα, μάνναν. 


Εὐδύνωατον καλέω Νίκην, ϑνητοῖσι ποῦ εινήν, 
ἢ μένη λύει θνητῶν ἐγαγώνιον δρμῆν, 

m καὶ φάσιν ὠλγινόεσσαν, ἐπ᾿ ἀντιπώλοισ, μώ- 
; χῆσιν 
ἐν πολέμοις ᾿κρίνεσῶ 9 Tgog itv ἐπὶ ἔργοις, 

δ οἷς ὧν ἐφορμαίνθαα φέρῃς γλυκερώτωτον εὔχος. 
πάντων xp κρατέεις" πώσης δ᾽ ἔριδος κλέος 
ἐσθλὸν 
ΝΊΚΗ m εὐδ' £o κεῖται, θαλίῃσι Bevaor. 
λλά, 'μάκαιρ᾽, ἔλϑοις πεπόϑημένῳ OH TI 
φαιδρῷ; 

αἰεὶ ἐπὶ EC ἔργοις κλέος ἐσθλὸν ἄγϑσα. 


-- 


κωπ Af. Volt. 15. νεώταισιν sulgé: ' 16. us vulgo. 
om. Thr. 17. πόρον * εὐγιείαν ἐπὶ 6λβ. Voll. XXXHL. i. m»o- 
δεινὴ Volf. Hunc verfum Dinnerus habet p. 54o. "Tum addit: c£ 
mozr: et ponit quinque continuos verfus hos: 7.2.5. 4. 5. 5. ἀλγει- 
yo. Αἴ, Voff ΡΑΙ μάχαισιν vulgo. ες ἃν Φεφοις vulgo. 17. θαλίαισε 
ves βονάξων Dinner. . 9. ἔφγοις xAfos Vof. xA£os ἔργοις vulgo. 














commentarios Toit Vid. v, g. 
ad Aeneid. 2, 336. Nos velimus, 
hos hymnos familiares effe ho- 
minibus; qui imagines deorum 
ex monimentis declarant. oxs x. 

XXXI. 15. Hic verfus vulgo 
cum fequentibus verbis coniun- 
gebetur, ineptiffime. — Neque 
cum iis , quae in libris omnibus 
praecedunt,. v»»49ógs δαῖμον 
commode coniungi poterat. Ma- 
nifellum vero eíl, verfum 14. 
qui in libris poft v. 17. legitur, 


- 


ibi addium. effe, quum librarii 
neglgentia ante v. r5. onnilus 


eflet, Senfus eft, cfrca fines 


viae multum diu noctuque in- 
vocata. : 


XXXIL (51) 17. Iunge ànlos, 
vt 9, 29. Cf. etiam 46, 11: et 
cum toto Hymno Fr. 39. 0 Ε5 Ν- 
XXVI. i1. 


XXXIII. 8. TEM cou 
licit B. Slothouwerus. 
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X XXIV. (53) AHOAAQNOZ ϑυμίαμα. μάνναν. 
ERA91, μάκαρ “Παιὰν τ τυοκτόνε. Φοῖβε Ais 


aieo, 
Mey Qi , &yAaoriMos , 1 hiies , ὀλβιοδῶτα. 
“ιουσολυφή. σπερμεῖος, ρότριε ; Πύϑιε, Τιταν, 
Γρύνειε. Σμινϑεῦ, Πυϑοκτόνε, Δελφικέν μάντι, 
5 ἄγριε, Φωςφόρε δαῖμον, ἐράώσμιε, κύδιμε κξρε' 
| Μεσαγέτη, χροροποιός, ἑκηβόλε, τοξοβέλεμνε; 
Βράγχιε καὶ Διδομεῦ, ἑκάεργος, Λοξία, εἰ γνό᾽ 
As ἄναξ. πανδυρκὲς ἔχων Φαεσίμίβροτον ὄμμα, 
“ρυσοκόμη, καϑαρας φήμας χρησμός τ᾽ ἀνα- 
Quay * 
10 κλῦϑί μευ εὐχομένε λαῶν ὕπερ ἘΝ Susi. 


XXXIV. i. AA9e Thr. a. sie Volf. ἀγλαότιμε, iWis vulgo. 


5. σπέρμις vulgo. 4. Γρύνιε καὶ Σμενϑεῦ vulgo. 5. om. Thr. 
6. Μυσαγέτα, χοφοποιέ vulgo. 7. Βράγχιε Thr. Βώχχες et í£xd« 
«eye vulgo. Aofiay Voíl. — 9. χρυσοχόμα vulgo. 10. jus Yulgo. 


XXXIV. 5. Σπερμεῖε Schra- 
derus corrgebat in praefat. 
Emend. p. 6. vt h. XL. 5. σπερ- 
μεέαι. ; - 

XXXIV. 4. Schneiderus Γρυ- 
ναῖε, Zpuv3rU , corrigebat, De- 
bebat Γρύνειε. Vide Steph. Byx. 

XXXIV. (33) 7. Nen con 
temnenda lectio "Thryllit. Βράγε 
χει. | ER enim notius illud 
B«anchi oraculum, quam vt no- 
ftri lectores. aliud quam admo- 
neri debeant. GESMN. 

XXXIV. 7. Pulcerrima ef le- 
ctio codicis Thryllitiani apud 
Geínerum, Bodyo:;s. Βροαγχιὸς 
Apollo dictus eft a Brancho, 
amáíro. Vide Varronem apud 
Lactant. ad Stat. Theb. VIH. 


198. Cononem Narrat. 55." 44. 
et Geínerum Comment. Societ. 
Gotting. T. IV. p. 1ar. Sed, 
hac lectione recepta, f[criben- 
dum etiam Διδυμεῦ, per Δ ma- 
ius. — Vtroque nomine Apollo 
Mileti co!ebatur, Branchidis eius 


' templum et oraculum curanti- 


bus. Mela lI. 17. cingit oracu- 
lum "Apollinis, dictum olim 
Branchidae, nunc Didymel, 
Pro Ao£ía MS. Volf. Ao£íay. Αἴ 
recte 'eadem manus reícripfit 
Aofías.Rh vRX EK. Λοξίας, me- 
tro repugnat: quare RBRuhoke- 
nius, qui hoc probare non po- 
tuit, λοξία refcriptum in codi- 
ce videtur inueniíTe. 


XXXIV. 10. Facilius exfpe- 


- 





e 
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τόνδε σὺ ye λεύσσεις τὸν ἄπείριτον᾽ Medii: 
σαντο, 
' γαῖαν T ὀλίβιέμοιφον ὕπερϑεν καὶ δὲ ἀμολγ 


γυκτὸς ἐν ἡσυχίῃσιν v7 ἀςξεροομμάτῳ cens 
ῥίζας vle9s δέδορκως, ἔχεις δέ τε πείρωτα κόσμε, 
15 παντός" σοὶ δ᾽ ὠρχή τε τελευτή T. is) μέλεσα, 
σαντοϑαλής᾽ σὺ δὲ πάγτα πόλον κιϑαρῷ πολυ- 


κρέκτῳ 


ἑρμόζεις, ord μὲν νεώτης ἐπὶ τέρματα βαίνων, 


12. ὕπερϑέ τὰ καὶ vulgo. 
ὀρῷνην, vulgo. 
'ezsx. δέδωκας vulgo. 


€te$, Muro» ὕπερ, 
quid. 2 

XXXIV. 12. Emendatio huius 
et fequentis verfus debetur 
Schneidero. 

XXXIV. (55) 14. Et diltinctios 
ne adiuuit h. 1l. Cl. Lennep. ad 
Col. p. 135 quod et a nobis fa. 
ctum: et coniecit pro δέδωκας 
déJooxas, quod reponere ex 
Thyyllit. libro eo minus dubita- 


vel [fimile 


vi. Ceterum illud $(Qos νέρϑε. 


dédogxas non dubito ad illam re- 
volutionem planetarum pertine- 
re, de qua vel primus Orpheus 
docuit. OESN. 
XXXIV, (53) 17. Antiquiffi- 
ma efl muficorum et aftronomi- 
corum elementorum comparatio 
et coniunctio, ab, Orpheo et 
Pythagora ad Platonem deriua- 
ta, et ab hoc tractata varie, v. 
£. de Rep. 7 vbi inter alia p. 
487, Allronomiam et Muíicam 
ἀδελφὰς ἀλλήλων ἐπιτήμαε ap- 
pellat. Porro de Hypate, f. 
fumma, et ima f. νεάτῃ, Nete, 


ὑπατέρυ ὄμματος αἰῷνης Thr. 
16. πολυπρέκω Thr. 


1S. ἐσυχίαισιν os. ἀςεροόμματον 


14. dédogmas Thr. 


locus clafficus eft Nicomachi 
Platonici Harm. 1 p. 6 ᾿Απὸ τῷ 
Kgovxe. (Saturni) πινήματος, ἐ- 
verdrs ὄντος aG(Q ἡμῶν, ὁ βα- 
φύτατοι ἐν τῇ διαπασῶν Q9oyyos 
ὑπάτη ἐκλήϑη" ὕπατον γὰφ τὸ 
ἀνώτατον, ἀπὸ δὲ τῷ σεληνιακῶ, 
κατωτατυ πάντων, καὶ περιγειο- 
TíQu "εἰμένυ ἡ γεάτη, καὶ "ydg 
νέατον τὸ κατώτατον. Sed an- 
tiquior fine dubio δὲ quafi ar- 
chetypa eft appellatio fumta ex 
antiqua triangular Lyra, cuius 
exemplum eft etiam in Hercula- 
nenfibus antiquitatibus f. pictu- 
ris nuper erutis, vbi fumma 
chorda, mento canentis proxi- 
ma longillima eft, atque adeo 
foni grauillimi. Ceterum com- 
parat Nicomachus l. c. etiam'in- 
termedios inter Saturnum et Lu- 
nam planetas cum chordis toti- 
dem. Hic vero tres tempelta- 
tes anni ita cum Muvfica ratione 
comparantur, vti Hypate hie- 
mem [ignet, aeftatem Nete, pro 
intermediis vero ponatur διάπο- 


1 
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epos δώριοε" quod quale fit, fa-, 
cilius aífequemur , li animaduer- 
ierhius, non eodem femper 
modo aut rigore Geometrarum 
fumi Mufica nomina. Vt, quod 
dicam, melius intelligatur ab 
omnibus, qui vel a longinquo 
Muficas Mufas falutapunt, co- 
gitemus noftro nomine der Ton 
interdum f[ignificari certum [oni 
gradum, vt C, D, reliquos, 
quem etiam Graeci et Romani 
4enum. appellant: interdum ve- 
rO νόμον, legem carminis, no- 
tis Muficis comprehenfam et de- 
fcriptam, vt cum dicimus, Dies 
Lied gehet in dem Tone des 
Liedes, Alleim Gon in der 
Hoh etc. Ita ftrophae Sapphicae 
omnes poflunt cani eodem tono 
L rmelodis. Denique tonum 
(einen Ton) nominant, vt 
Graeci τρόπος ἴ. modos, vt 
cum audimus de Tomo Cubi- 
cn/i ( Camumerton) quando non 
confueto modo intentis, [ed 
vno tono integro, vel etiam 
"Tertia minore remijflioribus chor- 
dis canunt, in quo ipfo etiàm 
ilos veterum modo« Dorium, 
Phrygium, Lydium ineífe. lam 
intelligere fpero etiam alios, 
quid mihi velim, cum aio, in 
hoc carmine tres anni tempe- 
ftates comparari cum tribus to- 
nis f, chordis earum effectrici- 
bus, quarum  Hypate, quae 
grauiffimum fonum reddit, cum 
Hieme, tarda mimirum ipfa 
quoque; Vere acutillima cum 
neftate comparetur; Doríus, au- 
iem modus, in quo tempora- 
tionem et moderationem omnes 
agnofcunt, (V. G4 Plut. 'de 
Muf. p. 1156, E, τὴν doge) aq 


397 


povíay τοῖν πολεμιχρῖς ἀνδράσι 
καὶ σώφροσιν ἀρμόξυσαν vocat) 
cum ere, h. e. tempore inter 
ae[tatem et hiemem interiecto; 


qualemcunque fimilitudinem ha-. ᾿ 


beat. Fuerint forte iidem tres 
toni, de quibus idem Plut. de 
Muf p. 1124, A, Toóve» τφιῶν 
ὄντων, xard ἸΠολύμνηεον καὶ Za- 
sdiav, τῷ τὸ δωρίο, καὶ Φρυγίυ 
καὶ Audía *. r. Δ. Huic rei 
(quae tota eít in Symbolis et 
lufibus ingenii) .non repugnat, 
fed potius his, quae de tribus 
tempeftatibus dicta funt, plane 
confentit illud, quod de fuo 
Hermete Aegypti praedicant 
apud Diod. Sic. r, 16 Δύφαν 
ποιῆσαι τοίχοφδον, μωμησάμενον. 
94s κατ᾽ ἐνιαυτὸν egas. Τρεῖς 
γος αὐτὸν ὑποτήσασϑαι Q3oyyvs, 


ὀξὺν μὲν ἀπὸ τὸ Sígus, Bag». 


δὲ ἀπὸ rU χειμῶνος, μέσον δὲ 
ἀπὸ rà Kogos.  lllius diuifionis 
anni Aegypti mentionem etiam 
fecerat 1, 1r in tres horas, da- 
φινὴν, ϑεφινὴν, χειμεφινήν» 11- 
demque Τριτογένειαν. Miner- 
vam, quae &er eft, dictam vo- 
lunt ἀπὸ T8 μεταβάλλειν αὐτὴν 
τὴν Quay xar ἐνιαυτὸν, fagos, 
«αἱ ϑέφων καὶ χειμῶνος. Add. Σ, 
25 et ibi Welf. n. 7. Mentio 
trium tempeítauim etiam in Fr. 


5, 11. apud Aeích. Prom. 4553, 


apud Phil. de Cherub. p. 126, 
E. Quin ex Latinis Martia. Cap. 


I p.20 Facie mox pueri re- 


nidents, inccffu medio iunue- 
nis anheli, in fino fenis ap- 
parebat occidui, Feci confilio, 
vt hoc loco praeter morem dia- 
tribam [criberem. Expiare vo- 
lui negligentiam quandam meam 


&dmiffam ad Horat. Od. 4, 7, 10. 


- 
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ἄλλοτε δ᾽ αὖϑ' ὑπάτην» ποτὸ Δώριον εἰς διοίκοσ- 
Ὶ μον τ 
“πάντα “πόλον κιρνος, κρίνεις βιοϑρέμμονα φύλα, 
20 οἱρμονίῃ κεράσας παγκόσμιον ἀνδρώσ, μοῖραν" 
μίξας χειμῶνος ϑέρεός T ἴσον εἰμφοτέροισιν, 
εἰς ὑπάτας χειμῶνα, ϑέρος νεώταις διακρίνας, 
Δώριον εἷς ἔαρος ππολυηρώτα ὥριον ἄγϑος. 
ἔνϑεν ἐπωνυμίην σε βροτοὶ κλῴζεσιν ἄνακτα 
25 Πῶνα, ϑεὸν δικέρωτ᾽, ἀνέμων συρίγμαϑ᾽ Ἱέντα:" 
οὕνεκω παντὸς ἔχεις κόσμξ σφρηγῖδα, τυπῶτιν. 
κλῦϑι μάκαρ. σωζων Uses ixerneldi Qovg- 


XXXV. (54) ΛΗΤΟΥ͂Σ ϑυμίαμα, σμύρναν. 


Y Λητοῖ κυανόπεπλε. Sea διδυμωτόκε, σεμνή, 
Κοιαντίς, μεγάϑυμε. πολυλλίξη βασίλεια, 
εὐτεκνον Ζηνὸς γονίμην ὠδῖνα Aaa, “ 
γεινωμδνη Φοϊβίν Te καὶ Ἴλρτεμιν ἰοχέαιραν, 

δ᾽ τὴν μὲν ἐν Ὀρτυγίῃ, τὸν δὲ κραναῇ ἐνὶ Δήλω" 
κλυϑι, Θεοὶ δέσποινα, καὶ ἵλαον free e 8006 
βαῖν ἐπὶ πώνϑειον τελετήν, τέλος ἡδὺ φέρεσα:. 





19. πολ. sugras Thr. 
44. διέκρινας "Thr. 
φπωνυμίην hr. 25. 
XXXV. 1r. Λητὼ vulgo. 
Volf. Parif. a. β. 


om. Thr. 


XXXIV. 19. Slothouwerus 
κρίνεις etiam pro x;gyas vel κρί- 
vas legendum cenfet. — Schnei- 
derus, cui non aflentior, totum 
verfum ab hoc loco alienum 
putat. 

XXXIV. (55) 20. Placet mihi 
lectio "Thryll. s;gvas, vt ftatim 
κεράσας. Velut in cratero quo- 

Γ 


24b 


xgíwas vulgo. 
33. dígos Volt. 


ἃ. sxoAvAA(r« Volt. 
6. 1A£oy Ald. 


20. περ. τὴν say. is 
24. ἐπωνυμίᾳις vulgo. 
46. σφραγῖδα τυπωτήν παρα: 
8. λαβῦσα Af. 
Diener. p. 51:0. : 


Sol; [fed 


dam miícet omnia 


.idem difcernit et diftinguit. In-. 


ter argumenta praecipua Orphi- 
ca funt sear4gses, de quibus 
Efch. Epigene p. 6a fqq. czsw. 
XXXV. (24) 5. Cf. Spanh. 
ad Callim. p. 83. GESN. 
XXXV. 5. Hic verfué legitur 
eiiam in Hom. hymn. Apoll. 16. 


ὝΜΝΟΙ. XXXVI 
XXXVI. (55) APTEMIAOEZ ϑυμίαμα, μάνναν * 


Κλῦθι μευ, ὦ βασίλεια, Mos πολυώγυμε κϑρη, 
Τιτηνίς, βοομίη. μεγαλώνυμε, τοξότι.. σεμνή, 
“ασιζικῆς. δαδᾶχε Oen Δήκτυγνα,, Λοχείη, 
ὠδίνων ἐπαρωγέ, καὶ ὠδίνων ὠμύητε" 
b λυσίζωνε $ Φίλοιςξρε Ξ κυνηγέτε, λυσιμέριμνε, 
evdgouos, ἰοχέαιρα.» Φιλαγφότις. νυκτερόφοιτε, 
. κλεισίη, εὐάντητε, λυτηρίη. ὠρσενόμορῷε, | 
ὀρϑίη. ὠκυλόχεια 9 Beoroy κϑροτρύφε δαῖμον, 
εἰγροτέρη, 'χϑονίη. ϑηροκτόνος, ὀλβιόμοιρε" 
ἥ κατέχεις ὀρέων δρυμές » ἐλαφηβέλε, σεμνή, 
πότνια, παμβασίλεια, καλὸν ϑάλος αἰὲν ἐδσα" 
δουμονία, σκυλακῖτι. Κυδωνιός, αἰολόμρρφε. 
| ἐλθέ, ϑεὰ σώτειρο, Φίλη posue ἅπασιν, 
εὐώντητος, ἄγεσω καλὲς καρπὲς ἀπὸ veins. 
εἰρήνην T ἐρατὴν, καλλιπλύκωμέν S ὑγίειαν" 
πέμποις δ᾽ εἰς ἐρέων κεφαλὲς y8gas τε καὶ 
ἄλγη. 


N 


10 


“τὸ 


. 
s 


XXXVI. * σμύρναν Voll. X. me vulgo. 4. T.ravws Voll. 
Travis , ΕἸΜΙ vulgo. 2. om. Thr. 5. λοχεία vulgo. 6. 
εὔδρομε vulgo. 7. om. Thr. Κλησία Αἰ. Vol. PAI. Ald. πλεισία. 


vulgo, et Aur»oía. δ. ὀρϑέα vulgo. φηθλοχία Thr. 9. om. 
Thr. ἀμβροτέρα, χϑονία. ϑηρφοκτίνε vulgo. μὲς Voll. dgv- 
ps Thr. 11. £quda com. Scriu. 12. ruis Va 15. μύ- 
co:cry ὙοΩ͂. x6. om. Thr. : 
XXXVI. 7. Ἀλεισίη eadem rii, neque pro correctione 
videtur, quae κλειδῶχος h. Il. 5. — emendatoris commode haberi 


XXXVI. (55) 8. CF. H. 1, 4. 
OEx5N. 

XXXVI. (25) 9. Lennep. ad 
Col. p. 155 putat Scaligerum 


ctumque pro ἄμβροτος Vt 94Av- 
- φέφα pro $4Avs. - GES N. 


2 


queat, retinendum ' puto, di-, 


legiffe ἀγφοτέρα, et probat: ac 
fine dubio fummana relpondet 
τῇ χϑονίᾳφ. Sed cum ἀμβρφοτίέ- 
vea néque pro ab:rratione libra- 


.in mentem venire, 


-XXXVI. 12. Latet aliquid vi- 
τι in δρυμονία. 

XXXVI. (35) 16. Poffit alicui 
deprecari 


^t 


“ 
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Lj 
D 


i 
XXXVII, XXXVÍII . 


XXXVIL (26) TITANQN ϑυμίαμα, λίβανον. 


Τιτῆνες, Γαίης τε καὶ Οὐρανᾷ ἀγλαὸὼ τέκνα, 
ἡμετέρων “πρόγονοϊ πατέρων᾽ | γαίης ὑπένερϑεν 


οἴκοις TET μυχῷ X 


χιϑονὸς ἐγναίοντες, 


ὠρχιὶ καὶ πηγαὶ πάντων ϑνητῶν πολυμόχϑων, 
EE εἰνολίων, “πτηνῶν τε, καὶ οἱ χϑόνω να ὁτάξσιν" 
i£ v ὑμέων yae πᾶσα “πέλει γενεὴ κωτοὶ κόσμον. 
ὑμέας κικλήσχω μῆνιν χαλεπὴν ὠποπέμπειν, 
εἴτις πὸ χιϑονίων προγόνων οἴκοισι zr exa. 


XXXVIII. (57) KOTPHTON ϑυμίαμα, λίβανον». 


AXaAxoxgoros Κερῆτες, ᾿Αρήϊα τεύχε ἔχοντες, 
| οὐράνιοι , χϑόνιοί τες καὶ εἰνώλιοι. ππολύολβοι, 
᾿ φωογόνοι πνοιοί,) κῦσμ σωτῆρες ὠγανοΐ, 
[} . JAN , / 
eire Σαμοϑρυκην» ἱερὴν xy ova, ναιετάοντες, 
ὅ κινδύνες ϑνητὼν cmeeukevs. ποντρπλανήτων" 


Xxxvi. 1. 
6. ὑμετέρων γοῖ. γενεὰ 
8. Ἥτις Voll. 
tantummodo v. r. 


Voll. — 4. Σαμοϑρῴᾷχην vulgo. 


vulgo. 


auctorem mala omnia in ca- 
"put rmhulorum, qui facrificen- 
tur. Sed incruenta funt Or- 
| phica facrificia. Itaque potius 
conferam cum H. 18, 19 it. c. 
7o, 11. Montes inaccelli homi- 
nibus excipiant, vt fulmina, ita 
mala alia. e E $ X. 
XXXVIII. (57) 1x. CF. H. 5o. 
Veutos maxime hoc nomine 
«elebrari, qui attendere volet, 
intelliget, tumultuofos illos qui- 
dem, verum permiícentes eos- 
dem magnam illam πανοπερμίαν, 


γαίης | xa , Dinner. 


οἴκοις ἐπελώσϑη vulgo. 
2. 5. 24. 45. 


p. 753. qui v. 7. 8. omitür. 
7. vpas vulgo. κικλήσω Voll. 
^ XXXVII. Dinnerus p. 420. 
14. A20. 22. habet. ᾧΦ. ayavoí 


vt vbique nafci poffint omnia. 
Hinc aperte swords vocat v. 5. 


cf. H. 57, 6 πνεύματα savroyf* 


ve3Ao. Cf. v.'15, praef. aa vbi 
Vvxorgófo: funt. In primis huc 
facit Ariftot. de Anim. 1, 5 T. 
84 ὁ ἐν τοῖς 'OgQeois πκαλυμέ- 
γοις ἔπεσε Aóyos Φησὶ, τὴν ψυ- 
χὴν ἐκ T8 OA» εἰσείναι ἀναπνεόν- 
τῶν Φεῤομένην ὑπὸ τῶν ἀνέμων. 
GESN. 

XXXVIII. (35) 4. V. ad Arg. 
29. Eux. 20. Philo Bybl. ap. Eu- 
feb. Praep. Eu. z, 10 p. 54. Ae 
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ὑμεῖς καὶ τελετὴν πρῶτοι μερόπεσσιν᾽ ἔϑεσϑε, 
aO cya Toi Kaeirrec ; Aena τεύχε ἔχοντες. 
γωμῶτ᾽ Ὠκεανόν, νωμῶϑ᾽ ἅλα, θένδρεά 9᾽ αὕτως. 
ἐρχόμενοι γαῖαν κοναϊβέζετε “ποσσὶν ἐλωφροῖο, 
μκρμαίροντες ὅπλοις. “τήσσδσι δὲ ϑῆρες & οὐ όνγε 
τες 

ὁρμώντων, ϑόρυβος δὲ βοή τ᾽ εἰς ἐρανὸν Ξ | 
εἱλιγμοῖς τε ποδῶν κονίη νεφέλας ἀφικάνει 
ἐρχομένων" τότ δή δὰ καὶ ἀνϑεα πάντα τέ. 


10 


3ηλεν. 
διωώμονες ἀϑάνατοι, τροζξέες τε καὶ αὖτ᾽ ὀλε. 
* τῆρες, 


15 ἡνίκ ὧν ὁρμαίνητε χολόμενοι εἰνϑρώποισιν, 
ὀλλύντες βίοτον καὶ κτήματα, 90d καὶ αὐτὲς 
σλαζοντες" ςοναχεῖ δὲ μέγας πόντος βωϑυδίνης, 
δένδρεα δ᾽ ὑψικάρην ἐκ ῥιζῶν ἐς χϑόνα πίστει" 
ἠχὼ δ᾽ ἐρανίη κελαδεῖ ῥοιζήμασι Φύλλων. 


11.»xa Volf. ἥκει vulgo. 12. νεφέλην vulgo. I4. τροφέεν 
vulgo. αὐτολ. Ald. Dinn. al. — 15. ogjaívoyra P. ógpaivovra) 
valgo. XuAupsvo: Voll. 16. ὀλλοντε; Voll. βίον vulgo. 17. πιμπλαν- 


vssvulgo. 18. δένδρη vulgo. το. ὠρανία vulgo. γύλλωνγ Αἴ, Parif. a. PAY. 


03xug04 , 4. Kafsigoi , ἣ Ἰζοφρύβαν- 


T&s, ἢ ZauogdoQxss. — OESN. 


XXXVIIL 8. 9. Scaliger ver- 
üt gualisis et firepitis. Non 


video, quo pacto haec intelligi 


poflint, nifi fic, vt γωμῶτε et 
πογῳβήξετε imperatiui fint: 
AXXVII. (32) 14. Vix puto 
opus eíIe, vt ratio reddatur mu- 
tationis circa figna, quae anti- 
qui non habebant, recentiores 
temere tractant. — AuroA:exe 
fuerit, qui ipfe fibi perniciem 
adfert. ezsN. 


XXXVIII. (27) r5. Bentl. ad. 


Callim. H. in lou. p. 460 legi 
vult ὁρμαίνητε, quo non modo 
euitatur αἱ ante. confonantem 
correptum, fed etiam conítru- 


ctioni confulitur. Vid. ad H. 

58, 15. OESX. 
XXXVIII. 15. 16. Bentleii 

emendationem — recepit — tacite 


Schraderus | Obíf. .p. 76. qui 
praeterea βίοτον correxit. 
XXXVII. ($7) 19. Τί μπλάνο 
vss, credo, hic contagionis et 
imfectionis fignificatiosem babet, 


Soa ὝΜΝΟΙ XXXIX 


20 Kaesres Κορύβαντες, ἀνώκτορες, εὐδύνατοί “τε, 
iy Σαμοϑρήκῃ ἄνακτες, ὁμᾷ Ζηνὸς. κέροι, αὐτοί" 
“νοις eva ψυχοτρόζοι, ἠεροειδεῖς" — 
οὔτε xt δράνεοι. δίδυμοι κληζεσϑ᾽ ἐν Ὀλύμπῳ 
εὐπνοοι , εὐδιοι. σωτήριοι, δὲ. προςηνεῖς, 

25 ὡροτρόφοι, Φερέκαρποι, ἐπιπνείοιτε Qa RT as. 


XXXIX. (58) KOPT BANT ΟΣ ϑυμίαμα, 
λίβανον. 


ΠΣ χϑονὸς ἀενώς βασιλῆα μέγιξον, 
Κυῤίβαντ᾽ ὀλιβιόμοιρον, ᾿Αρήϊον, οἰπροεόρατον, 
᾿ς γυκτερινὸν Κέρητα,, Φόβων οποπαύξορα δεινῶν, 
“φαντασιῶν ἐπαρωγὸν, ἐρημόπλανον Κορύβαντα. 
5 eMoA cog oy ὥγωκτο Θεῦν διφυῆ, πολύμορᾷεον, 
Φοίνιον, apex devra κασιγνήτων ὑπὸ δισσῶν" 
Διὸς Af. Parif, a. PAlI. 22. ἀένναοι 


23. κλύφζεσϑ᾽ £y) πόντῳ Volf. 25. 
XXXIX, ἃ. Xíogavr. Voll. 


2t. Σαμοϑρῴκῃ vulgo. 
AL P AI. .acgosidsis vulgo. 
ἐπίπνοσοι Voll. ἐπίπνοιοε τε vulgo. 








5. Nuxrrgiyoy Voll. 


. vt apud Thucyd. in peftilentíae ; 


Atticae deícriptione 2, 51 £regos 
ἀφ᾽ íríge ϑῃφραπείας ἀναπιμπλώ- 
μενοι. — Ventis et falubritatem 
et morborum contagia ptomo- 
veri, notum fuit "Ihucydidi, 
Varroni, cet. GESN. 
(XXXVIII. (57) a1. De Cure- 
tum et Corybantum Dactylorum- 
que cognatione vid Strabo 10 
p. 529.  Nolter certe vtroque 
nomine vnam rem, ventos, hic 
Biel 'Cf. ad Evx. 2o. 
GESN. 
XXXVIIL (57) 26. 'Qgorgo- 
9o.) Sic in vulg. edit. fed non 
dubito quin legendum ἢλϊ ἐπε" 


4. ἐρφημοπλώναν vulgo. 


6. daos Voll. 


tvoíyre, vt modo ἐπίπνευσον in 
quibusdam edit. haberi dixi pro 
eo quod aliae habent ἐπίνευσον. 
Sed et in hymno Veftae vtitur 
eodem verbo μεταβατικῶς, clau- 
dens illum hoc veríu: "OAago, 
ἐπιηνείασα καὶ ἠπιόχειρον ὑγείαν. 
H. STEPH. 
XXXIX. 4. Demetrius de elo- 
quut. 116. de ψυχρῷ: » M v 
ϑέτῳ, ὅταν διϑυφαμβώδης συντε- 
Sp ἡ δίπλωσις τῷ ἀὀχόματο;ς" es 
τὸ ἐρημόπλανος ἔφη τις. 
XXXIX, (28) 6. Hinc colli- 
gas Corybantas tres fuiffe, quo- 
rum vuue duos fratres interfece- 
rii, Quaerge vitra, modo noa 








TMNOL XL οδ΄ 
Δηᾶς ὃς γνωμᾷϑδιν ἐγήλλαξας δέμας (VY, 
: ᾿ϑηρότυπον Oépsvos μορφην ὀνοφεροῖο δφώκοντος" 
κλυϑι, μάκωρ, Φωγῶν, χαλεπὴν δ᾽ ἀποπέμπεο 
Bn τ᾿ 


10 zawvoy Φαντασίως ψυχῆς .ἐκπλήκταε ἀνάγκης. 


XL. (59) AHMHTPOZ Ἐλευσινίας ϑυμίαμα, 
| gügaxa. 
Δηοῖ παμμήτειρα, ϑεοῖ. “ππολυῖνυμε δαῖμον, 
M 2 / , φᾷ 
σεμνή Δήμητερ, x8gereoQos, ὀλβιοδῶτι, 
' πλετοδότειρα Ded, φαχυοτρόφε, παντοδότειρα. 
εἰρήνῃ χαίρεσα xa) ἐργασίαις. πολυμὄχϑοις, " 
5 σπερμείη, cagirie , e£ A004. χλοόκαρσε, 
jj ναίεις γνοῖσιν.. Ἐλευσῖνος γυάλοισιν. 
ἱμερόεσσ᾽ . leni, Dispo ϑρέπτειρω προπαγτων' 
ἰώ npe βοὼν eiterita τένοντα, 
.8. Θηφοτύπον͵ vor. «igoróna vulgo. 
10. ψυχὰς: vulgo. ἔχπληκτον Volt. ἐχπλήχτυ Parif. a. B.. d» mi- 
xru vulgo. XL. i. A«4 et βεοῖς πολυώνυ q vulgo. 2. xugo- 


τρύφε vulgo. 5. caxvorgoxe πανδωτειφα γο 5. σπερμία, σωὼ" 
iri, ὁλωαία vulgo. 8. ἡ πφώτη ξεύξασα volge. 


7- γνώμαισιν vulgo. . 


XL. t. Ged πολυώ. coniicit 
iei) ad Col. p. 154. 956. 


XL. (39) 5. Apud Diod. Sic. 


]ubet, quemadmodum nec , quae 
fitim fequuntur, an aliunde 
quoque declarari poffint, nefcio. 


Videant, quibus lubet, au ali- 
quid huc faciat Fr. 8, 8. o5. 


XXXIX. (58) το. Aliquoties 


' tfaectauit hunc verfum Salmafíiuá 


ad Solinum, p. 258, b D. 764, a 
F. et sparsis ἀνάγκην ad neceffi- 
tatem et.vim magicam refert, de 
qua Romani defigendi verbo 
vii folent. Talis eft illa Hora- 
tiana clauis adamaniinis figene 
emaia necefuas- — oa 


zr, 12 T'3 μήτης πάντων; Δημή- 
τη, πλυτοδότεια. — GESN.. 
XL. (89) 6. Conf. ad h. v. 
$5, 3. 28, 15. 57, 65. It. Tuft. 
M. Cohort. p. 82. Μήῆνιν ἄειδε, 
$ed, Δημήτερος ayAaoxage, . 
6R5N. 
XL. 5. Σπερμεία corrigit Schra- ὦ 
derus Emend. praefat. p. Vl. vt 
h. XXXVI. ἃ. 
XL. 8. Vulgata lectio, quae 


πὸ, 


- 


' Bof YMNOL XLI. 


xai βίον ἱμερόεντα βροτοῖς πολύολβον ἀνεσω" 
' 10 αὐξιϑαλής, Βρομίοιο συγέξιος, ἀγλαότιμος. 
᾿ λαμιτοιδόεσσ' , οὐγνήν δρεπάνοις aieo: Seeeiois. 
συ ) χϑονίη , σὺ δὲ Φαινομένη, σὺ δὲ σῶσι προρηνής" 
εὔτεκνε» “αιἰδοφίλη 9 σεμνή 3 κεροτρόφε κθρη» 
ὥρμα δραϊκοντείοισιν ὑποῤεύξασα χαλινοῖς, 
2 15: ἐγκυκλίοις δίνωις περὶ σὸν ϑρόνον εὐαζόγτων. 
μενογενής» σολύτεκνε Dedi, πολυπότνια Syris, 
ἧς πολλαὶ μορφαὶ , πολνώνϑεμοι, ἱεροϑηλεῖς " 
ἐλϑέ, μάκαιρ, civ, καρποῖς θρίϑεσα ϑερείοις, 
εἰρήνην κατάγδσα καὶ εὐνομίην ἐρατεινήν, 
, 920 καὶ σλϑτον πολύολβον, ὁμξ δ᾽ ὑγίειαν ἄγασσαν. 


XLI (40) MHTPOZ ᾿ΔΑνταίας ϑυμίαμα, 


ερώματα. 


᾿Ανταίῃ βασίλεια, Seo , πολυώγυμε μῆτερ 
ὠϑανώτων τε ϑεὼν ηδὲ θνητῶν ἀνθρώπων, 
ἣ ποτε μαςεύεσα πολυπλαάγκτωῳ ἔν dyig, 
'  vnselay κατέπαυσας Ἐλευσῖνος γυάλοισιν. 
5 ἤλϑές T εἰς ᾿Αἴδὴν πρὸς ὠγανὴν Περσεφόνειαν, 


10. βφομίοις Af. Voll. PAI. βφομέοισι iiid 19. οεϑογία 


vulgo. 18. xéga vulgo. 15. evodgsea vulgo. PIVADAAHE 
vulgo. 18. βρύασα Μοῖϊ. Parif. G. — 19: deridet "o Υ 19. 
20. Dinner. p. 208. omittit, 20. ἅπασαν Volf, XLI. 5. Ἥν so- 


«ε Volt, tariis AL. PAI, 4. RA. ἐν γυάλοισε Voff. P. et 
alter Paribenfium, 5. sAg9se — αδὴν — Voll. 


non nifi profae accommodata ᾿δαχογτείοισιν intelligi, genuinam 
elL, ferri non. poterat. lectionem corruperunt. Caete- 

XL. το. Βρομίοιο Schneideri — rum cormparah. VII. 4. XXVII. 4. 
emendatio eft. Vide Spanhem., — XII. (40) Μητέρα "Avratdy ἢ 
ad Callim. h. Cer. 71. . mon [íatis indicgret poeta eífe 

XL. 15. Ineptum  sJdQesa in — Cererem, quae εἴ pro matre 
εὐαζόντων mutaui. Qni non deorum faepe accipitur, docere 
animaduerterant, Ügaxóvrov 9 pollet Apollonius — Rhodius. 
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εἱγνὸν παῖδα Δυραύλς ὁδηγηνῆρα Ay Boos, 

μηνυτὴρ αὐγίων λέκτρων. χϑονία Διὸς οὐγνξ, 

Εὐβϑλον' τέξασα ϑεὸν ϑνητῆς ὑπ ἀνάγκης. 

ἀλλα, De, λίτομαί σε, πολυλλίφη βασίλεια, 
10 ἐλϑεῖν εὐαντητον Pm εὐϊέρω cio psg. 


. 6. λαβῦσα AL. Voff. Panf. a. β. 
Pari g. a» vulgo. ὑπ᾽ dy. Voll. recie! onsx. 


Quam enim 1, 1125 Μητέφα Διν- 


θυμένην vocauerat, et ἐγναέτιν᾽ 


Φρυγίας, et 1139 Ῥείην, eam 
114t "Avraíay, δαίμονα dicit, vbi 
bonorem ilius et miracula ca- 
zit. Schol εὐλιτανητον inter- 
pretatur et εὐάντητον, quod po- 
fterius ip(e bic nofter firmat v. 
zo. Add. Hefych. GE8N. 
XLI. (4o) 6. Aésayvos pro- 
pter luctum, puto. — ozsx. 
XLI. 6. Vulgata lectio, δώ» 
αγνος παῖδ᾽ ἀγνὸν ὁδηγητῆρα Aa- 
B*sa, et metro repugnat, nec, 
quo pacto intelligi pollit, in 
promptu eft. Quod repofui, 
ἀγνὸν παῦῆδα Δυεαύλυ ὁδηγητῆρα 
AaBssa, certa nititur auctorita- 
te Paufaniae 1. 14. Ὀρφέως δέ 
(υδὲ ravra 'Oofíos, ἐμοὶ do- 
πεῖν, ὄντα) Εὐβυλεῖ καὶ Tgmro- 


ςῷ 


λέμῳ Δυταύλην πατέρα eivai, μη-, 
νύσασι δέ σῷισι περὶ τῆς παιδὸς 


δοῦναι παφρὼ Δήμητφον σπεῖραι 
Tés καφπώσ. | Quamquam enim 
Paufanias non hunc Orphico- 
run carminum locum refpexit, 
ex illo"tamen, quem fpectauit, 
loco, hauüífe fcriptorem, cuius 
bic hymnus eft, patet.  Dysau- 
les hic, celebratus in facris 
Eleufinis, memoratur Paufaniae 
etiam Il. 11. et copiofius IL. 14. 


Clemens Alex. Adh. ad Gent. p; 


7. Μυνητῆρ' Voll. 8. Svyrofs 
9. πολυλίτη Voll. 


15. ed. Sylb. ἀλωμένη ydo ἡ Δηὼ 
xard Qiewsv τῆς QvyaTQos τῆς 
Kógns, περὶ τὴν Ἐλευσῖνα (τῆς 
"Arras. δέ des τῦτο τὸ χωρίον) 
ἀποκάμνει καὶ Φρέατε ἐπιπαϑίζεε 
λυπυμένη" τῶτο TOÍf μυυμένοι 
ἀπαγοφεύεται sisárs νῦν, ἵνα Μὴ 
δοκοῖεν οἱ τετελεσμένοι μιμεῖσθαι 
τὴν ὀδυφομένην. ᾧκων δὲ τηνικαάδο 
τὴν Ελευσῖνα οἱ γηγενεῖς. ὀνόμα-. 
va αὐτοῖς Βαυβώ, Δυεαύλη», καὶ 
Ὑριπτολέμος, ἴτε δὲ EUMOASÓS 
τέ καὶ Βυβυλεύ:. 

XLI. (4o) 8. Εὔβυλον decla- 
ramus in Ind. Hic an Bacchus 
eft? Inter vina quidem coníful- 
tare barbarorum fuit , etiam má- 
ierum noflrorum. — Sed illud 
Svaros ὑπ dvdyxqs indicat hu- 
mano ,femine conceptum etc. 
Sed εὐβολῆος filium mox H. 4r, 
2 facit Bacchum. De illa πολυ» 
ωνυμίᾳ Orphica [emper tenen- 
dum, non tantum inconltan- 
tiam poeticearum imaginum et 
Φαντασιῶν vile: fed indicare 
vnum illud in natura rerüm, 
quod σχέσεσε tantum mutuis et 
relationibus volebant diftingui. 
De Μίσης nomine nihil habe- 
bam, nifi quod fomniabam ali- 
quid de illa ἐναντιοτροπῇ Hera- 
clitica, de illo bello omnium . 


. patre, Sed poeta nihil tale fug- 


, 
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XLIIL (4) ΜΙΣΗΣ upon y ξύραχα. 


p | QeeueQegov καλέω ναρϑηκοφόρον Διόνυσον, 
᾿ σπέρμα πολύμνηφον πολυώνυμον Εὐβελῆος, 
evi T εὐΐερον ve Μίσην, ἄῤῥητον ἄνασσαν; 
ἄρσενα καὶ ϑήλυν, διφυὴ λύσειον Ἴακχον" 
b εἴτ᾽ ἐν Ἐλευσῖνος τέρπῃ vno ϑυόεντι, 
εἴτε καὶ ἐν Φρυγίῃ σὺν μητέρι μυςιπολεύεις, 
ἢ Κύπρω Tlemy σὺν ἐὐξεφανω Κυθερείῃ, 
3 καὶ πυροφόροις “πεδίοις ἐπαγάώλλεαι αὐγνοῖς, 
σὺν σῇ μητρὶ Sea. μελανηφύρῳ "Icid) σεμνῇ, 
10 ΑἸγύπτε παρὸ χεῦμα, σὺν ἀμφιπόλοισι τ᾿» 


ϑήναις" 


εὐμενέασ᾽ ἔλθοις aya ἐκτελέεσ' ἐπ᾿ ἀέϑλοις. 


XLII. 5. ἀγνήν f εὖ — μεσὴν Volf. ἁγνὴν εὐϊερόν τε vulgo. 


é- ἄῤῥενα vulgo. λύσοεον Ald. 
Δι. ἀγαϑοῖς τελέωσ᾽ vulgo. 


gerit: potius Nympham facit 
hilarem. etc. G B6. 
'XLIL s. Mifae mentio eft 
apud Helychinum in Μσατίς: 
wbi dicit: Mies τῶν περὶ τὴν 
"μητέρα τις. ἥν καὶ ὀμνύουσι. 
Schneidero placet τῶν περὶ As» 
μήτερα. Idem Hefychius: Me 
dd3aos. οἱ ὑπὸ Μίδα βασιλευϑέν- 
vss ἐσέβοντο καὶ ὥμνυον τὴν ΜΙ» 
da 930», ἥν τινὲς μητέφα αὐτῶ 
ἐκτετιμῆσϑαι λέγυσιν 

XLIl. 9. Plutarchus de Ide 
et Oliride p. 627. ed. Steph.- 
Gro; di εἰσιν οἱ τὸν ἱερὸν λόγον 
περὶ ϑεῶν πάσηξ καϑαρεύοντα de:- 
σιδαιμονίας καὶ περιεργίας ἐν τῇ 
ψυχῇ Φέφοντες, ὥςπερ ἐν xícy, 
suj πεφιτέλλοντε: τὰ μὲν μέλανα 
καἱ σκιώδη, τὰ δὲ Φανερὼ καὶ 

. i 


. Maunogd, es περὶ ϑεῶν ὑποδν- 


"9. Σὺν σοὶ Αἰ. Voll. Fariie a. PA I. 
ἐπ᾿ e9Aos Voll. 


Asévra οἱήσεωε. ola xa( περὶ τὴν 
ἐσθῆτα εἰν ἱερὰν. ἀποφαΐνεται-. 


Atque etfi, vt idem dicit p. 68ο. 


coAaj aj Ἴσιδος ποικίλαι ταῖς Sa- 
Qais' περὶ ydo ὕλην ἡ δύναμις 
αὐτῆς. πάντα γινομένην καὶ δὲ- 
αομένην, Qus, σπότοε" ἡμέραν, 
νύχτα πῦρ, ὕδωφ᾽ ἑωήν, ϑάνα- 
v0»' ἀρχήν, τελευτῆν᾽ tamen, 
quid maxime nofter fpectauerit, 
patet ex eodem Plutarchi'libro, 
vbi lfjs, perempto Ofiride, ea. 
dem fere, quae Ceres, rapta 
Proferpina, feciffe narratur, p. 
6355. τὴν δ᾽ Ἶσιν αἰσϑομένην xsí- 
ῥεσϑαι μὲν ἐνταῦϑα τῶν πλοκάμων 
ἕνα, καὶ πένϑιμον τολὴν ἀναλα- 
βεῖν. 

XLI. (43) xt. Etiam hic £g 
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XLIIL (42) ὩΡΩ͂Ν ϑυμίαμα, ἀρώματα.. 


͵ Ὧραι , ϑυγατέρες Θέμιδος καὶ Ζηνὸς ὥνακτος,΄ 
Εὐνομίη ve, Δίκη τὸ, καὶ Εἰρήνη πολύολβε, 
εἰαριναΐ, λειμωνιαίδες, πολυώνϑεμοι, ὠγναί, 
σπαντόχροοι, πολυοῦμοι ἐν ἀνθεμοειδέσι πνοιαῖς, 
B Ὧραι οἰειϑαλέες, πὲρικυκλάδες, ἡδυπρόρωποι" 
arb hae ἐννύμεναι δροσερὲς αἀνϑέων πολυϑρέπτων, 
TN Περσεφόνης. αυμπαίκτορες, evrà í Μοῖραι 
καὶ Χάριτες κυκλίοισι χοροῖς πρὸς Φῶς ἀγώ- 


. yo, 


Ζηνὶ χαριξόμεναι καὶ μητέρ" καρποδοτοέρᾷ, 
10 ἔλϑετ᾽ mr δυῷημᾷς τελετὰς ὁσίας νεομύξοις, 
εὐκάρπες καιφὼν γενέσεις ἐπώγδσαι ἀμεμφῶς, 


XLUI. τ. 2. Dinnerus p. 842. .poft v. 5. collocatos habet. — 6. 
δνημέναι Voll. δροσέως Ask. Parif. a. αἀνϑὼν πολυϑέρπκτων vulgo- πο- 
λυϑρέπτων Αἴ. quod malim. oxasx. Sic etiam Parif. a. β. Dinner. p. 


6g. et 842. 7. Vide notas. 
τελέυσα lungam bonis laboribus 
Éneim bonum et perfectionem 
addens, GS. 


XLIII. (42) 2. Eadem nomi- 
naà Horarum apud Hef. Theog. 
963 vbi etiam funt 'Themidis fi- 
liae, qj τ᾽ ἔργ' ogaíuc: καταϑνη- 
τοῖσε βροτοῖσιν. Οἵ. Apollod. τ, 
5, τ. Videntur ἤρηαγο illam 
pulchritudinem, quae eft ex 
maturitate et. tempellinitate cu- 
iusque rei. De Dice add. H. 
61. τς QESN. 

XLIII. (42) 7. CK. 28, 9. et 
vid. Apollod. ]. c. , QNSX. 

XLIII. 7. Vulgata leciio elt, 
Περσεφόνῃ συμπαίντοφος, ἡνίκα 
Μοῖραι ταύτην, cuius vel nume- 
ri arguunt ταύτην ex interpre- 


ἔτ. νεομύτος vulgo. 


. 


tatione satum effe. Quod quum. 
Bit certiflimum, patet etiam swf 
aa  camdem habere eriginem, 
qnia pronothen omitti non po- 
tuit. lta factum, vt momen, . 
quod in initio verfus erat, ex- 
pelleretur, Practerea etiam da- 
tiuus IleeeeQów ex genitiuo 
propter fequentem litteram à 


* ortus. Supra h. XXIX. Profer- 


pina 'Ωρῶν συμπαίχτειρα dicitur 

Haec igitur omaia vitia fuftuli, 

De. re ipfa vide ad h. XXIX. 135. 
XLIH. ro. Vide ad IX: 18." 
XEIH. (42) 11. Iud dusppisr 


- valde placet: excludit μερνίνε" 


μοιφίαν rufticorum, quod, diffi- 
cile eft, vt quamaie auido €o- 
Jono rura Jua pareant. GR4x. 


"Va 
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΄ 
XLIV 


AXLIV. (45) ZEMEAHZ ϑυμίαμα, suouxa. 


Kxosiexo κθρην Καδμηΐδα “παμβασίλειαν, 


εὐειδὴ Σεμέλην ^ ἐρωτοπλόκαμον, βαϑύκολπο», 


μητέρα ϑυρσοφόροιο Διωνύσα πολυγηϑᾶε, 
ἥ μεγάλας ὠδῖνας ἐλάσσατο πυρφόρῳ αὐγῇ, 
B ἀϑανάτοιο 'τεκᾶσαι Διὸς βϑλαῖς Κρονίοιο" 
τιμοὶς τευξαμένη παρ᾽ ἀγαυὴς Περσεφονείης 
ἐν ϑνητοῖσι βροτοῖσιν νοὶ τριετηρίδας ὥρας, 
| ἥνίκω σῇ Βαώκχιδ γονίμην ad iy τελῶσιν, 
— φὐῥερόν τε τρώπεζαν ἰδὲ μυφήριαί 9᾽ ὠγνά. 
10 γὺν σέ, Sed, λίτομαι, κόρη Καῤμηὶς ἄνασσα, 
᾿πρηῦνουν καλέων αἰεὶ μύξῃσιν ὑπώρχειν. 


fuit : EIe—4. IO. rr. $——9. 
vulgo. παρὸ αὐτῆι Dinnerus. 


XLIV. (43) 4. 'EAdecaro non 
palliua fimpliciter fignificatione 
ponitur. Mulier perterrita et 
conuulía ipfa témen cum abige- 
re a [e et amoliri malum /ftu- 
duit, partum expulit. | oxsx. 


XLIV. 4. Si ἐλάσσατο fcripfit 
poeta, [fimilia funt haec Calli- 
machi h. Del. 120. ojsoróxes ὡς 
d5as ἀπηρείσαντο λέαινα! et h. 
Iou. 15. ἕνϑα o' ἐπεὶ μήτηρ με- 
γάλων ἀπεϑύήκατο πόλπων. “Ουἱ 
fequitur, hymni noftri verfus, 
mea quidem fententia multo 
 elegantiorem redderet oratio- 
nem, fi [ic effet fcriptus: d3a- 
varev τίκτουσα Διὸς παῖδα Kgo- 
ϑίοιο. T 


XLIV. (45) 6. Ilag ἀγαυῆε 
legendum fafpicatuc Pierfonue 


XLIV. Dinnerus p. 704 feq. verfos huius hymni boc ordine po- 
5. ᾿Αϑανατυν Voll. P. παρ᾽ αὐτὴ 
9. ἠδὲ Af. P. 


LI. μύταισεν YU)po. 


Veri. p. 56 vt H. 4o, 5. Et 
fic etiam 45, 6. Ceterum hoc 
videtur indicare poeta, Seme- 
lae hunc honorem haberi ab 
imperiofa& alioquin Proferpina, 
vt illam e regno fuo dímiuar 
ad trieterica Bacchi facra ob- 
eunda, in quibus rsAsc;, h. e. 
inter cerimonias illas occultas 
referunt, et vt fabulam quan- 
dam ludunt natales Bacchi. 
Talem τελετὴν pulchre et co- 
piofe defcribit in Alexandro 
fuo Pfeudomanti Lücianus. 
OESN. 
XLIV. 6. Semeles a Baccho 
ab inferis reductle mentionem 
facit Paufanias ll. 5r, 3. 55, 
5. Inter fuperos relatam Nom. 
nus in fine libri octaui, Pinda. 


rus Ol. IL 44. uadidere. 


T MNO Lt 


XLy $09 


XLV. (44) TMN ΟΣ Διονύσα Βασσαρέως TQIE- 
τηρικδ, 

Ἔλϑέ, μώκαρ Διόγνύσο, “πυρίσπορεν» ταυρομέτωπε, 

Βάασαρε, κοὶ Βακχεὺ, “πολυῶνυμε, “πωντοδυνάξα, 

ὃς ξίφεσιν χαίρεις, ἠδ᾽ αἵμωτι, Μαινάσι S 


.7 » 
«ὐάζων xaT 


€ b 
αγναῖς". 


Ὄλυμπον, ἐρίβρομε, μαινόλω 


Βάκχε, 


δ᾽ ϑυφσεγχής, βαρύμηνι., τετιμένε πᾶσι ϑεοῖσιν 
καὶ ὥνητοῖσι βεοτοῖσιν ; ὅσοι χϑόνα γαιετδσιν" 


ἐλϑὲέ, μάκαρ, σκιρτητάν Φέρων πολὺ γῆϑος 


XLV. 3. ξίφεσι Αἴ. ξίφεσσι Voll. αἵμασι i salis 
5. ϑυφσεχϑὴ» Αἴ, Voll. Pari g. Dinn. p. r36. 


Βάκχε vulgo. 
PAl. ϑυρσαχϑὴς vulgo. 


XLV. 5. Niü αἵμασι, quod 
legitur vulgo, e Ma«vde; natum 
efi, terte, quod repofui, aj- 
ματι Ícripfit poeta. 

XLV. (4p 4. Evd$wv] Ei 
μανιπὲ primam debet potius ha- 
bere correptam, (ficut in pro- 
aimo fequente hymno — /Aav- 
γόμενος μανίῃσιν) infra tamen 
ietum [ic ponitur: vbi pro 
Βάκχε legitur Baxxev, primo 
verfu hymni 'Frieterici, Ἰζωιλή- 


exo σὲ μάχαρ πολυώνυμε μανικὸ c 


βακιχχεῦ. H. STEPH. 
XLV. 4. Vulgata lectio, μα- 
φιπέ, quae etiam h. LII. τ. ob- 
tinet, defendi nullo pacto pot- 
eft. Manifefto οὰ eft. interpre- 
tado alius verbi. Nec dubitaui 
reponere μαιγόλα, quod pari- 
ter atque μαινόλιος Bacchi epi- 
,heton eft. Vide interpp. ad 


ἄπ ΟΙΘῚΨ. ᾿ 


5. 


4. μανιπὲ 


Hefych. in μαινόλρα. Eudocia 
p. 120. ἀφ᾽ ὦ δὴ καὶ μαινόλησ 
ὁ Διονύσιος ἑἐκλήϑη. — Hoc no- 
men etiam alibi obícuratum, vt 
iu Euripidis Orefte v. 815. τὸ 
δ᾽ αὖ κακυργεῖν ἀσέβεια peyd- 
Ax. Ibi μεγάλη δὰ [enfum lan- 
guet, ad metrum non quadrat. 
Repone, τὸ δ᾽ αὖ xaxegyeiv 
ἀσέβεια μαινολίς. Μεγάλη or- 
tum ex vitiofa fcriptura j4evoA1s 
quam libri veteres etiam in. Àe- 
fchyli Suppl. 1147 habent. Ác 
y ety,» etus limillima in fcri» 
ptis codd. Illud addo, fi quis 
forte μαντιπὸ [cribendum putet - 
ex his. Eudociae verbis p. 120. 
τάχα διὰ τῦτο καὶ μαντείω o8 
ὅτε τῷ Διονύσο γινομένη, non 
videri vocabulum μαντικὸς fatis 
elTe poeticum. 

XLV. (44 5. Gvosax is m 


N 
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XLVI, XLVII 


XLVI. (45) AIKNITOT ϑυμίαμα, μάνναν. 


: , , 3 τὰ "ὦ 2 
Λικνίτην Διόνυσον ἔπ εὐχαῖς ταῖςδε κικλήσκω, 


ἸΝΝύσιον » ὠμφιϑαλῆ, πεποθὴημένον, 


εὖ (eovos 
Βάκχον" | 


γυμφέων ἔρνος ἐρωςὸν, ἐὐξεφανε T ᾿᾿ΑφΦροδίτης, 
ὃς Tor «ym δρουμὲς κεχορευμένα ᾿βήματω 


σάλλες 


δ σὺν γύμφαις χαρίεσσιν ; ἐλαυνόμενος μανίχσιν. 
καὶ βαλῇσι Διὸς πρὸς ἀγαυὴν Φερσεῷώειαν 
, ἀχϑεὶς ἐξετρώφης.. Φίλος ἀϑανάτοισι ϑεοῖσιν. 
᾿εὐῴρῳων ἐλϑέ, μάκαρ, κεχαρισμένα δ᾽ ἱεροὶ δέξαι. 
XLVII. (46) BAKXOT * περικιονία ϑυμία- 
pa ἐρώματα. 
. Κικλήσκω Βάκχον σπερικιόγιον, μεϑυδώτην, 


XLVI. a. Νύσσιον "Α΄. Thr. 
πάλλει vulgo. πάλλει; Thr. 
T αὐτὴν vulgo. 


vi inetuende ihyrfo etc. Hor. 
Od. 3, 29. GESN. 
XLVI. (45) De δλικπνέτω epi- 
theto V. Spanh. ad Cal. in 
lou. 48 et Cer. 137 Squire ad 
Plut. de lfide p. 88 Íq. Ver- 
bo eftillud A/xvov, vnde JAxví- 
τη. Bacchus, myftica vannus 
Ilacchi, Virgiliana, purgationis 
animarum fymbolum. . Verba 
Plutarchi, Ài Θυιάδες àysíguea 
. φὸν λικνίτην, lorte ad hunc Or- 
phicum vel fimiem Hymnum 
pertinent. GESN. 
" XLVL (45) 6. Etiam hic legi 
vult Pierfonus πρὸς ἀγαυὴν Ilsg- 
σεφόνειαν, vt 45, 6. Mirum ta- 


μανέαισε Voll. 6. 
7. φόβο: vulgo. 


5. ἔρνον AL. ἐρατὸν Thr. — 4. 
βυλαῖσε et moés 
XLVIL * BAK- 


φίλος Thr. 
men .fuerit, fi in epitheto ita 
folempi ter, diuerfis; locis pec- 
care potuerunt librarii. 6xsx. 
XLVI. (45) 7. Àn Φόβος hic 
eft terror, non DIs iniectus a 
Baccho, fed quem iniecere DI 
per Bacchum, πρόμαχον. fuum, 
gigantübus, vbi retorfit' Rhoc- 
cum leonis Pnguibus korribi- 
lique mala Hor. Od. a, 19, 
25. OESX. 
XLVI. 7. Nili faós bonam 


lectionem Φίλος oHerret cod. 


Thryll. facile adducetem, vt 
πάφος; i. €. ϑάμβος, putarema 
poeta fcriptum effe, 

XLVII 46. De περφιπιονέω ap- 


Li 
Ll 


Uu 














TMNOIL 9 XLVII JT. 
. Καδμείοισι δόμοις ὃς ἑλιδσόμενος “πέρι παντη, 
8 390€y κρατερὲς βρασμὲς γαίῃς ἀποπέμψας" 
Ἴ ἡνίκα “πυρῴέρος αὐγὴ ἐκίνησεν χϑόνα πάσαν, 
δ᾽ πρηξῆρος δοίζοις" ὃ δ᾽ ἀνέδραμε δεσμὸς ἁπάντων, 


᾿ἐλϑέ, μάκαρ, βακχευτά, γεγηθυίαις πραπί- 


δεσσιν. 
ΧΙ VIII. (45) ZABAZIOT * 'ϑυμίαμα,. 
ἀρώματα. 
Κλυϑ,, πάτερ, Kecy8 υἱὲ Σαβάφιε, : κύϑιμε 
δαῖμον, 


ὃς nbn Διόνυσον ἐρίβρομον εἰραφιωτηὴν 
μηρὼ ἐγκατέφαψας ,) ὕπως τετελεσμένος ἔλθοι 


€O'T om. Αἴ. Vof. PAI. ) Δ. neg! mávra vulgo. 5. 
ἐκίνησε Scriuer. δὲ Scal. 
XLVHI. * ZABAZIOT Ask. 
Nomen libr omifit Gefnerus. 


vulgo. 4. ἐνίκησε vulgo. 


Voll. 
ἐγκατέραψα. 


pellatione, εχ fabulae Bacchi 
de columnis Cadmeae arcis vi- 
te circumdata munitis, vid. 
Eurip. .Phoeniff. 654. ibique V. 
Schol. et Valcken. Nefcio quam 
bene Spencerus de LL. Ebrr. 
p. 667. huc referat idolum wv 
Amo(íi 5 236. GESN. 
XLVII. (46) 4. Pro ἐνίκησεν 
cogitabam aliquando forte me- 
lus legi. ἐκίνησεν" Cum terrae 
motum hic vel ipfe Hymnus ἢ- 
guare videatur. — Sed etiam w- 
χᾷν, Juperare,  "incero, hic 
commode locwm habent. orsmw. 


XLV I.-(45) 5. Bacchus cir- 


cemiens arcem, viie-a [e pro- 
ducta illam deuinxit et contra 
incendium ac ruinam muniit. 

. 986 X. 


πρατερὼῶς 
δ. gocgus 
4. ἐριφιώτην Voll. 5. 
ἔλθη vulgo. 


XLVII. (47) 1. Bacchi bar- 
barum nomen, vti volunt Grae- 
ci Grammatici. De Saba Ara- 
biae peteít aliquis cogitare, de 
Sabaoth, cum exercitum per 
Orientem duxerit Bacchus etc. 
Σάβον et Σαβάφιον modo vocis 
productione differre - credibile 
eft. Plut. Symp. 4, 5 p. 671, 
F. Zdffes καὶ νῦν ὅτι πολλοὶ 
TUf βάκχυς καλῦσι, πο ταύτην 

auos τὴν Qo», ὅταν ogyia- 
φυσι τῷ 9:9. OExSN. 

XLVIIL zx. Alia de Sabasio 
habet Diod. Sie. IV. 4. 

XLVIII. (47) Δ. De εἰφαφιὼώ- 
v» appellatione vid. Hefych. 
et ibi viri docti. Verbo, dia 


T. A GESN. 


| $12 


ὝΜΝΟΙ 


XLIX 


Τμῶλον ἐς ἡγάϑεον, “παρά Sg Ἴ“Ζαν XXII OE 


, 


euyov. 


5 ἀλλ c μάκαρ. Φρυγίης μεδέων, βασιλεύτωτο 


“αντ: V5 


εὐμενέων ἑπαρωγὸς ἐπέλθοις μυςιπόλοισιν. 


XLIX. (48) ITITIAZ ϑυμίαμα, εύρακα- 


v ; EE" e. 
love 4X 90100) Βάκχε TeoQoy , εὐάδα xem, 


μυξιπόλον τελετῇσιν ἀγαλλομένην Σάβα ὠγνθ, 
γυκτερίοισι “χοροῖσιν ἐριβρεμέταο Ἰώκχι. 


4. xd "I»xay vulgo. 


παρὰ "Innay Dinnerss P. 


γ53. 5. πόντων 


Vo XLIX. a. rsAsraicv vulgo. σαβὸον Voll. — vide notas. — S. 


XLIX. 2. Infignie varietas eft 
apud Dinnerum p. 56e. Is quum 
duo prietes verfus huius hymni 
afferat, fecundum ita Ícriptum 
sxiiliet: : μυτιπόλον, “χϑονίην, 
βασίλειαν, καλλιπάρῃον. 

XLIX. «. Nifi epitheton νυ» 
ατέφιος tam frequene eílfet in 
Orphicis hymnis, facile addu- 
cerer, vt hic νυκτελίοισι Ícri- 
bendum putarem, et infra h. 
LII. 4. νυκτέλιε. —"Nyctelius 
Bacchus vocabatur. — Paufanias 
I. 4o. μετὰ dà e$ Διὸε τὸ σέ- 
μενος ἐξ τὴν ἀκρόπολιν ἀνελϑῦ- 
σι, καλυμένην ἀπὸ Καρὸς τὸ Qo- 
φωνέω: καὶ ἐς ἡμᾶ; iri Kagíay, 
ἕξι μὲν Διονύσυ ναὸς Νυκτελίυ. 
Plutarchus. περὶ τῷ σι τῷ ἐν Δελ- 
Φοῖε p. 602. ed. Steph. Διόνυσον 
δὲ καὶ Ζαγφέα καὶ Νυκτέλμον καὶ 
ἐσοδαίτην αὐτὸν ὀνομάξυσ.. Idem 
in Quaeftt. Thom. 112. p. 619. 
γυχτέμα, et in Quaeflt. Graec. 
57. p. 534- νυχτίλια ἱεφὰ memo- 


rat. Vide interpp. Helychii ad 
vusriAe. Νυκχτέλιος Dacchua 
etiam in hymno, qui efl iu 
Brunckii Analectia T. II. p. 517. 
et apud Eudociam p. 125. tum 
apud Nonnum VII. 549. p. 332, 
9. IX. 114. p. 256, 5. XXII. 6. 
XXVIL 175. p. 710, εἰ XLIV. 
205. p. 1150, 15. ἢ 

XLIX. 5. Ἴακχον elt hymnus 


Χοφοῖσε πυριβφεμέτοις ᾿άχοισε vulgo. 
XLIX. (48) x. Vid. Fragm. 
43 'ex Proclo. GB5N. 


bacchantium, non ἑαχὸς, quod — 


[ciam. Lege: νυκταφίοισε 2togof- 
e, περιβροεμέτοις laxye:- Theo- 
gnis vL. 776. τερπόμενος πιϑάρῃ 
“αἱ dgary ϑαλίῃ, Παιάνων τε Xo- 


φοῖε, laxaieí τε, σὸν περὶ βωμόν. ᾿ 


ARvEXX. Schneiderus ad Arg. 
1122. πυφιβρεμεταῖς lago: legi. 
Equidem, quum nec formam 
περιβρέμετοε, nec femininum 
adiectiuum πυρεβρεμέτης proba- 


n pofle exiflimem, audacius - 


hunc verfum mutaui.  Diomyf. 
Perieg. 578. Ἰνδοὶ πῶμον a'ysca 
ἐριβρεμέίτῃ Διονύσῳ.  Eudocia p. 
.333. ἐφίβρομον dà προεέτι καὶ ἐφ. 
βρεμέτην προεαγοφούωδεν. 








*T MNOIL L 55 


— «Av9j μεὺ εὐχομένθ, oe Dovía μήτηρ, βασίλειοι, 

5. εἴτε συ γ᾽ ἐν Φρυγίῃ κατέχεις Ἴδης opos ογνόν, 
ἢ Ὑμῶλος τέρπει ce, καλὸν Λυδοῖσι ϑύαωσμα;" à 
ἔρχεο πρὸς τελετοὶς ἱερῷ γηϑᾶσα προεώπῳ. 


L. (49) ATZIOT Agvaís ὕμνος. 
Κλυϑ,, μἄκαρ, Διὸς 07, ἐπιλήνια Βάκχε, διμήτωρ, 


σπέρμα πολύμνηξςον 4 σπολυῶνυμε, λύσιε δαῖμον. il 


κρυψήγονον μακάρων ἱερὸν. ϑώλος. eva. Βάκχε, 

εὐτραφές, εὔκαρπος, πσολυγηϑέα καρπὸν ὠέξων, 
5 ῥηξίχϑων, ληναῖε, μεγασϑενές, αἰολόμορφε" 

“παυσίκονον ϑγητοῖσι Φανεὶς ὅκος, ἱερὸν ἄνϑος, 


4. us οἱ χϑονία vulgo. L. x. διμάτωρ γαῖβο. 4. πολύμνητον 
vulgo. S. Κλυψιγ. Voll. F. As. 0oxax. .— 4. εὐτραφῆ, süuag- 
πε, volgo. 65. ζοχϑίξων vulgo. ἀγλμόμοφφε Voíf. — 6. ἄχος om. 

"off. ἐδαυθβαονον ϑνητοῖσι Φανεὶδ, dxos, vulgo. λυσίπονος Dinmer. 
p. 136. ; 


XLIX. (48) 6. Pollit quidem 


aliquis ϑύασμα hic fufpicari le- 
gendum, et ad f(acrificiorum 
honorem referre. Verum ϑόασμα 
ad illos furiofos per montes 
curfus pertinet, de quibus et- 
iam eft apud Plux. de aud. poet. 
Vid. Hefych. V. 3odQs;, et quae 
ibi VV. DD. OEZ$X. 


L. (49 Aves» vt H. 41, 4 f. 
λύσεον verius eít, videntur di- 
xiffe non tantum ex fabula, 
quod folnit vincula fuis Bacchis 
a Pentheo iniecta, qua de re 
Eurip. Bacch. 445 fq. et 497 vbi 
minanti Pentheo, εἰρκταῖοε δὲ 
&»xdo» σώμα go» Φυλώξομεν, re- 
fpondet Bacchus Aves; μ᾽ ὁ da 
. ue» αὐτὸς, ὅταν ἐγὼ [ϑόλω x. v. 


A. An Aósos etiam phylice 
cum Jopaíy coniunctus eft? nam 
in Ἀηνῷ, £orculari , foluitur et 
liberatur Bacchus a vinculis illis 
fucci craífioris et pelliculae, 
quae impediunt vim inebriandi. 
GESN. 
L. 2. “Σπέρμα πολύμνητον re- 


pofitum ex h. VL 4. XLII. 2. ; 


L. (49) 5. 'Ροχϑίζων ad ebrio- 
rum clamores et ructus adeo re- 
ferendum puto; Videtur ia 
vtroque verbo ovouutroro/a quaes 
dam elfe. 9586 Ν. 

L. 5. Eti jox9/dw» non info 
lenter formatum verbum eft, ta- 
zen, quia nusquam occurrit) 
non dubitaui ῥηξίχϑων ex bh. 
LM. 9. lcribere. 





διᾷ TMNOIL LI 


i ᾿ χάρμα βροτοῖς QuAd Avo 9 Qa ce, καλλιέ- 
; eges 
'. λύσιε, -uceddits Beo: 5 ewe, πᾶσιν ἐυῴρων, 
οἷς ἐθέλεις ϑνητῶν qd. ἀθανάτων σὲ πιφοαύσκειν" 
IO γὺν σὲ καλῶ μύξῃσι μολεῖν ἥδυν, Φερέκαρσον. 


4 


LL (5o) NTMOQON ϑυμίαμα, ἀρώματα. 


Νύμφαι, ϑυγατέρὲς μεγαλήτορος Ὠκεανοῖορ 
| ᾿ὑγροπέροις γαίης ὑπὸ κεύϑεσιν οἰκί᾽ ἔχϑσαι, 
os. Κρυψίδομοι, Βάκχοιο τροφοί, χϑόνιαι, πολυ- 

: .— ηηϑ εἴς, 
καρφοτρόφοι , λειμωνιάδες, σκολιόδρομιοι, ἐγναΐ, 
i S: ὠντροχαρεῖς, σπήλυγξι κεχαρμέναι. ἠεροφοντοι. 
πηγαῖαχι, δρομάδες, δροσοείβονες, ἔἤχνεσι x8ou* 
 Φαινόμεναι, ἀφανεῖς, αὐλωνιάδες, πολυανϑεῖς" 
σὺν Πανὶ σκιρτῶσαι dy ἔρεα., εὐάςειραι, 


, 





* 7. indue vulgo. 
σομανὲ, Dinner. p. :37- 
merus. 10. μύφαισε vulgo. 
£9. 6. Avógox. Volt. 


L. (49) 7- Ἐπαφιον vt vocatur 


etiam 51, 9 declaramus ad Fr. 


16. pr. GESN. 

L. 3. Vii verbi ἐπώφιος recte 
videtur Gefnerus ad fragm. XVI. 
Pr. declaraffe. — Sed' accidit in 
hóc nomine hic 'et infra ἢ. LII. 
9. quod paullo'ante in v. Mavi- 
xí, vt interpretatio pro genuino 
vocabulo in textum reciperetur. 
Scripferat poeta ἐφώπτοφ. AÁp- 
pofita ad hanc rem duo funt lo- 
ca Aefchyli: in Supplicibus , vnus 
V« 45. νιν τὸ ἀνθονομύσα:ς προγό- 
vé , βοὸς ἐξ ἐπιπνοίας Ζηνὸξ ἔφα. 


8. ϑυρσομενῆ οί ϑυρσομανῆ vulgo. ϑυρ- 
9: ὡς ἔϑελο Voif 
ἤδαν Volt. 
κεχαρφισμ. — Volf. 


Henc v. omutrt Din- 
Ll. 5. κρυψίδρομοι vul- 
6. ἰχνεῦσε Αἴ. 


Juv ἐπωνυμίᾳ δ᾽ 'ἐπεκραίνετο 
μόφσιμο;ς αἱὼν εὐλόγως, "Ἔπαφόν 
τ᾿ ἐγέννασεν᾽ alter v. 551. γενῶ 
πολυμνήτωρ, dQumrog les. ta 
tegeudum. 

L. (49) 8. Non eft probabile 
ϑυρσομανῆ folum accufandi cafu. 
tot vocatiuis interpofitum. 1ta- 
que legam potius φυφσομανές. 

6ESN. 

Ll. (5o) 5. Cafaub. de Satyr. 
L. s p. 55 Κρυψίδομοι emendat 


' cum refpectu. ad antra Nympha- 


rum, ἃ quibus et dvrgoxoeszs 
«39v:ay mox appellantut. ez s x, 


: 


/ 
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ger gàguroi , Avyvetsi ; κρδνίτιδες, ὑλονόμοι τε" 
10 παρϑένοι εὐωδεις. λευχείμονες, εὔπνοοι αὐραιον 


αἰπολικαί, νόμιαι, ϑηρσὶν Φίλαι, ἀγλαόκαρποις. 


δρυμοχαρεῖς, aaa , πολυϑρέμμονες, αὐξίτρο: 


Qoi τε" 


κϑραι ἐμωδρυάδες, Φιλοπαίγμονες, ὑγροκέλευϑοι, 
Νυσιαε, oi ρομανεῖς, “αιωνίδες, εἰαροτερηεῖς, 
15 ew Βάώκχω And TE χάριν ϑυνητοῖσι Φέρδσαι" 
ο΄ ἔλϑετ᾽ ἐπ᾿ εὐφήμοις ἱεροῖς κεχαρηότ, ϑυμῷ, 
γνῶμα χέεσ᾽ ὑγιεινὸν ἀεξιτρόφοισιν ἐν ὥραις. 


. 9: πετρφύξῥυτοι Αἴ. Voll. . xoouvíridss vulgo. 


p. 549. 
9»9c: Voll. 


«ορυνήτιδες Dinn, 


πρυγίτιδες Voll. Parif. a. gg. 10. εὐπνος Voll. 1f. . 
x 12. wQujoxaoris vulgo, ' 
Panf e. Νύσιαι μανικαὶ vulgo. παιογίδες PAI. 


14. Νύσσιαι Αἴ, Volf. PATI. 
15. σὺν Bdxxe 


δῴητε Dins. Pof hunc v. Dinnerus p. 549. ponit v. 252. ἢ. LV. 3 
vusesQaus τέρπη κυανώπιθυν dy x90) díg, et v. 16. 17. omittit. — 17. 


αὐξιτρόφοισιν ὥραις P.. Parif. o. 


LI. (5o) 9. Non miror fufti- 


bus aut clamis armatas elfe 


nymphas, xogvvíridas, cum vt . 


fortes in exercitu Bacchi milites 
fe gerere [oleant. OESM. 

LI. 9. Dudum legendum vi- 
deram, — mergóguro;,  Juyvea] 
προνίτιδες, ὑλονόμοε τε. Polítea 
fic fcriptum. reperi in duobus 
codd. Regis, et VVoffiano, 

AVENK. 

LL (50) 11. Θηρσὶν poteft ef- 
[e ab eo, qui verfum per » ἐῷ- 
tAxuc;xoy  fulcue vellet. — Sed 
non erat illo opus in caefura. 

GESN. 

LI. (5o) 13. Δρυμοχαρεῖε -ele- 
gant coniectura fufpicatur He- 
ringa ΟΒΙ͂. c. 11 p. 89. Sed 
neque vulgatum non rectum ef- 
fe puto: antra, riui, nemora 
nympharum poffefliones, expe- 


— 


tuntur ad captandum frigus. 
OESN. 

LI. 13. Si minus placeat dgv- 
pMoxageis, quod Adr. Héringa 
Obferu. cap. 12. coniiciebat, le- 
gas licet: πυμοχαρφεῖς, dmaAaj, 
πολυϑροέμμονες αὐξίτοοφοί τε. 
Hymn. 16. (XVII.) vf. 8. κύμασι, 
vegnojívy. ἈΥΉΝΚ. ' Heringae 


emendationem probauit Schra- - 


derus Obferu. p. 75. 

LI. (50) 14. Nomen Nveia, 
&n Νυσαῖαι!; 8 Baccho fuo tra- 
hunt. eESN. , 

LI. 14. Vel metrum offendere 


poterat, in verbis Νύσιαι, aves — 


καί, aliquid vitii effe. — Magis. 
etiam hoc arguit, vocabulum 


, pavixa( , poefin minime decens. 


Id hic pariter atque b. XLV. 4. 
LII. τ. interpretibus — debetur. 
Itaque oisgojayszs pofai. 
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LII. (51) TPIETHPIKOT ϑυμίαμα: ὠρώματα. 


Κικλήσκω σε, μώκαρ, “πολοώνυμε, μαινόλα;, 


Βακχεὺ, Od 


αταύρόκερως, ληναῖε, πυρισπόρε, Νύσιε, λυσεῦ, 
pneoresQns , AuxViTO, , πυρίπνοε, καὶ τελετάρχα" 
νυκτέρι: 3 Εὐβϑολεὺ , μιτρηφόρε 9 ϑυρσοτινάκτα ᾿ 
δ᾽ δεγιον ἄῤῥητον. TeiQuis, κρύφιον Διὸς ἔρνος" 


LII r. μανεκὲ, Boxxsv vulgo. 
5. μητροτρεφὴς vulgo. M»gogoQsis comi. Lennep. ad 


Voff. PAI. 


Col. p. 135. ex H. 47, x. πυρίπολε vulgo, 


4. πυρίσπολε οῖϊ͵ νύσσιε Af. 


τελέταρχε Dinneros 


p. 157. wvxríg vulgo. . Nuxvégé AL — μωτριῷ. Volt. 


LII. (51): De τριετηφεπῷ vid. 
ad 53, 5. GESN. 


LII. x. Vide ad XLV. 4. 


LII. 3. Λυσεῦ Schneideri con- 
iecturá eft, ducta e fragm. iu- 
ed. 25. 

LIl s. Nihil video, quod 
nos cogat, Lennepii coniectu- 
ram μηροφαφὴς probare. Ea ve- 
reor ne alia auctoritate nitatur, 
quam his Euftathii ad Dion. Pe- 
rieg. 1155. 09sy παρὰ τοῖς μύϑοι: 
μηφοραφὴς ἐνομίσῆη Διόνυσος. 
Sed ibi etiam μηφοφανὴς legitur, 
quod, nifi fallor, μηροτφαφὴς 
effe debebat, Strabo enim, cu- 
ius teftimonio modo víus erat 
Euftathius, 
»aj μηροτφαφὴς δὲ λέγεται. Eu- 
ftathius ad lliad. II. ὅρον δέ τε 
Ἰνδικὸν Myjgos ἐχλήϑη, Διονύσῳ 
ἀνακείμενον: ὅϑεν Μηροτραφὴς 
μεμύϑεῦτοι Φασὶν ὁ Διόνυσος. 
Haec ipfa deriuatio nominis mo- 
nere debebat Cafaubonum, ne 
in Strabone μηροῤῥαφὴς proba- 
ret, quod fecifIe tamen videtur. 


Ἁ 
Α 


XV. p. τοοβ. B. 


Quid enim jdmrs» in hoc no- 
mine fibi vult, fi Μηρὸξ montie 
eft appellatio? | Immo [i μηρο- 
τραφὴς dictus fuit Bacchus, am- 
bigua fuit fignificatio vocabuli, 
vt recte fcripferit Plinius H. N. 
VI. at. quem locum Cafaubonus 
attulit:  montemque — Meruns, 
Libero patri facrum, vnde ori- 
go fabulae Youis femine editt. 
Quamobrem fatis iudicaui vnara 
in Orpheo litteram delere. Eo- 
dem in verfu sugímyos, metro 
iubente, [Ícrpli. IIugímyes apud 
noflrum eft h. V. 5. X. 26. 

LIL 4. De νυκτερίῳ vide ad 
XLIX. sg. Sequens vocabulum 
illuftrat Plutarchus Sympof. Pro- 
bl. VII. 9. p. 12371. ed. Steph. 
oi dà πάμπαν ἀρχαῖοι es δδὲ τῷ 
ἝἙ ρμῶ δεόμενον τὸν Διόνυσον au- 
τὸν EufwAu, καὶ τὰν νύκτα δὲ 
ἐκεῖνον εὐφρόνην προεεῖπον. Ma- 
τρηφόρυ origmem aperuit Dio« 
dorus Siculus IV. 4. 

LII. (51) 5. Cur rgpvisis Bac- 
chus, indicatum ad 29, 2. 

GESIN. 


TY MNOL 


LII 317 


πεωτογόν, ἠρικεπαῖε, θεῶν ardree ἠδὲ καὶ vit 
ὠμάδιε, σκηπτεχε, Χοροιμαινές, ἡγέτα κωμῶν' 
βακχεύων ὠγίας τριοτηρίδως ἀμφὶ γαλννάς" 
ῥηξίχϑων, πυριφεγγές, ἐφάπτορ., xBpe διμήτωρ, 
10 ἐρεσίφοιτα. κερώς , γεβριδοτόλος, οἰμφιέτηρε, 
Παιενν ϑυρσεγχής. ὑποκόλχιε, βοτρυόκοσμε, 
. Βάσδαρε, κισσοχαρής, πολυπάρϑενε. καὶ διά. 


κόσμε, 


ἐλϑέ, μάκαρ, μύξφῃσι βρύων κεχαρημένος aiel. 


p e 


6. V. N. 
φῶφε διμάτωφ vulgo. 


9. ἀγέτα valgo. χορομανὲς Ὑοϊΐ, 
τὸ. ἔρως vulgo. ségos V. N. ἀμφιετειρε 
Voll. — 11. χρυσεγχὴς vulgo. βοτρνοκοσμαι Voll. 


9. dnd Que, 


12. om. Volt, 


13. purae: vulgo. κεχαρισμένον Volt. 


LII. (δι) 6. De 'Hgixaosaío 

plus fatis dictum ad H. 5, 4. 
GR$N. 

LIL (5:1) 7. Ὧμαδιος forte, 
quod thyrfum folet geftare hu- 
mero, et fsepe fufpenfum inde 
cantharurm. ORSX. 

LII 7. Verior haud dubie 
alia vocabuli ὁμάδιος explicatio 
eft, quam Gefnerus dedit ad h. 
XXX. 5. 

LII. (51) 9. Ῥηξίχϑων cum de 
terra producit fontes vini, mel- 
lis etc. QR6N. 

LII. (51) 9. Ἔπαάφιον declara- 
vimus ad Fr. 16. pr. Etiam ὑπο- 
«όλπιον V. τι inde declarari pot- 
eft. , QRSR. 
LII. g. Vide ad L. 7.* 

LI. (51) το. Pro ἔρως, πέρων 
legit Scaliger, vertitque cornu- 
te. — Sed νι elt. vterque Deus 
πολύμορο:, it& nibil promouet 


: Bacchum etiam Amoris nomine . 


venite. Poft vinum pulchriotes 


. runt. 


quam ante videntur puellae. 
GESN. 

LII. xo. Quod Scaliger in ver- 
fione-exprellit, xsgois, et res 
ipfa, et hiatus, qui erat in vul- 
gata léctione, recipere f[uafe- 
Quamquam contractam 
huius vocabuli formam alibi vix 
inuenies. Nicander Alexiph. 51. 
Σιληνοί, κεραοῖο Διωνύσοιο τιϑη- 
vxoí. In hymno Baechi, qui eft 
in Brunckii Anal. T. 11. p. 517. 
et apud Eudociam p. 123. κω- 
μαςήν, xsgaoy, κισσυζέφανον, χε" ᾿ 
Δλαδεινόν. ᾿ 

LII τι. Vocabulum Παιὰν 
poftulat, vt nomen addatur, 
quo ab Apolline diflinguatur 
Bacchus. Itaque pro χρυσεγ» 
gois repofui ϑυψσεγχήε, de quo 
fupra ad XLV. 5. . 

LII 1a. Verba xaoj- διάκοσμε 
haud dubie corrupta funt. Nifi 
vltimae [yllabae xosjs nata fung 
e: praecedente verfu, proxime 
accederet ποκελόκρομὲε.. 
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LIII. (52) AMOIETOTZ ϑυμίωαμα, πάντα 
| πλὴν * λιβανϑ8. 


- Apperi καλέω Βάκχον, 'χϑύνιον Διόρυσον,᾽ 
| ἐγρόμενον κόραις ἅμα νύμφαις εὐπλοκαμοισιν" 
. es παρὰ Περσεφόνης i ciae δόμοισιν. lave 
| κοιμίζει Tperiea χρόνον Βακχῆϊον ἐγνέν. 
5 αὐτὸς δ᾽ ἡνίκα τὸν Τριετ ἢ. πάλι κῶμον ἐγείᾳῷ. 
εἰς ὕμνον τρέπεται σὺν ἐὐζωνοια, vid vous, 
eU Cay κινῶν TE χορὲς ἐν; κυκλάσιν ὥραις. 


ἀλλά, μάκαρ, χλούκαρπε, κερωφῷόρε, κάρσιμα 


; Βάκχε, A Ó 


σι 3 4 , 1 d : » 
βαῖν ἐπὶ πάνθϑειον τελετὴν Ὑανοωντι Ζεροςῶ 2:0)» 
10 εὐϊέροις κωρποῖσι τελεσσιγόνοισι βευζων. 


ui (55) ΣΙΛΗΝΟΥ͂, caiga, Βαχχῶν ϑυμία- 
Ἐξ "ge, μάνναν. 
KAv9; μευ: à “πολύσεμνε τροῷευ ,) ᾿Βακχοισ 


LII. * τη 2ug. Voff. 


omittit Dimmerus p. 157. 


τιϑηνέ, 
9. εὐπλοχκάμοις Voff PAI. 5---6. 
5. ἐγείφη Voll. ἐγείφοις Ald. al. LIV. 


Dinherus p. 710. haber v. x — 6. 11. fed p. 7οι. affert v. 7. 8. — 


3. μὰ €t rgoQi vulgo. 


LIH, (52) 5. Quid [i trieterica 
facra primum inflituta, quod 
, tertio anno, quo furculus depo- 
fitus eft, tricefimo menfe, vide- 
tur perfecta vitis, cuius cultum 
Orpheus docnit, plenum fru- 
ctum oftendere. Apud Profer- 
pinam elfe eft latere, ἐν àdy el- 
fe, vt dicebat Heraclitus, His 
trietericis non repugnant ἀμῷιε- 
τὴ, Annua, qualia euam Le- 


naea, Dionyfia etc. — Ceterum 
4 


ἐγείρῃ ex Volliano in conteztuna 
poetae affum(i, quod manifefto 
priores feptem verfus tertia per- 


[ona Bacchum celebrant. o£sw. 


LIH. 6. Michericbius ad 
Hom. hymn. Cer. v. 70. τρέπεαρ 
legendum contendit , quia pluri- 
mi codd. habeant éysíge:.e verfu 
praecedente. Αἱ cóniunctiuus 
certe ἐγείγῃς requireretur. 


Liv. (Ὁ) De hac Societate 


ΥΜΝΟΙ LV δ10 


Σ:ληνὼν Ux, git, TeTiMÉye πᾷσι ϑεοῖσιν 

καὶ ϑνητοῖσι ββοτοῖσιν ἐπὶ τριετηρίσιν ὥραις, 

οἱγνοτελής, "yegmoos, Duxas νομέα “τεχεχάρχα" 
5 εὐαςῆς. Quia οῦτνὲ σὺν εὐζώνοισι τιϑήναις, ^ 
Ναΐσι καὶ Βάκχιος. ἡγόμενε κισσοφύροισιν" 
devo ἐπὶ | miu TEAETIY Σατύροις ὦ mie πᾶσιν ᾿ 
ϑηροτύποις, σύασμα ἀιδὲς Βοχοιο. ἄνακτος, 
σὺν Βάκχαις ληναο veAesQQoan σεμνὸ — 

! ; Xay; ..... : 

ceyis icded τελεταῖς αγίαις ἀναφαίνων, 
eui Cay, tubae γαληνιόων ϑιάσρησιν, 


LV. (64) ΕἸΣ ᾿ΑΦροδίτην d ὕμνος. 


Οὐρανίη» TN φιλομμειδὴς ᾿Δφροϑδίτη, 
“ποντογενῆς, yevéreioo: Sec, Φιλοπάννυχε, σεμνῆ; 
γυκτερίη , ζεύκτειρα, δολοπλέκε, μῆτερ αὐνεέγκης" 


10 


2. τετιμέναι Voll. 
off. Parif. aq. P 
οἷσι σιληνοῖς vulgo. 
vulgo. βάκχαι Dinnerus. 
£?- BV. τ. ὑρανία vulgo. 
Silenui, Satyri, Baccharum v. 
Caíaub. de Sat. L. 1 p. 78 fq.: 
GESMN.: 
LIV. (53) 4. ᾿Αγνοτελὴς, γε" 
eagos ingenrofe Pierfo. Verif. p4 
42. et puto etiam vere. "Ay»o- 
τελὴς epitheton Themidos Arg. 
547. F'eyagós eft in Voff. Sed 
iam Cafaub. de Sat. 1. c. dyvo- 
τεφὴς quidem plane vitiofum 
putat, et legendum dyvoreAjs, 
vel dyvoSeAsxs, vel ἀγνομελὴς, 
vt αἱγομελὴν de Pane 10, 5. Pro 
Ὑεφανὸς autem yeoagós vel yr. 
gaós. ῳ QR $ N. 


e G'yyot gus , χεχανὸν' vulgo. 
τελυσάρχο ΝοΙῖϊ. P. 
6. Ναοισε Volt. Báxxors et κιστοφόροιφεν 

7. κατυφοις Voll. 
“8. Fuere: velo. 


yegaoós 
B Dadygunye , νεάζων 


8. βαχχεῖον vul- 


LIV; (5 5. Cafaub. l. c. le- 
£g vuk, »sdéwe οἷσι ZuAxvois vt 
Saiyrorum [it defcriptio, ved» 
go»rss Σιληνοὶ, iuuenes Silenk 
Sed d'Orull. Vanno Crit. p. 
375 et Pierf. Veuf. p. 45 fubfti, 
tui volunt, σὺν εὐφώνοισε τις 
yous, vt H. ag extr. et 52, 6. 

GESN,. 

LV. (54) Habetur hic Hymnus 
ap. Stobaeum Serm, 61 p. 389, 
22 vsque ad v. 19 vbi Gefnerus 
ponit fignum etc. vt oftendat 
illum fe non dareintegrum : fed 
plane mibil varietatis, praeter 


y. y 
Jj 
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20 "' 


ι 


πάντα γὰρ ἐκ σέϑεν ich, ὑπεζεύξω. δὲ τ 


κέσμον" 
EI κρωτέεις Ἐρισσὼν Μοιρῶν, γεννῶς δὲ τοῦ 
᾿πάνται, ς 


ὅσσα v ἐν ἐρανὼ ie: καὶ ἐν γαίῃ σολυκάρπω, 

ἐν πόντ τε βυϑῶ" σεμνὴ Βάκχοιο πώρεδρε, 
τερπομένη ϑαλίῃσι, tyaposóAe s μῆτερ ἐρωτων" 
'σειθοῖ λεκτροχαρής j κρυφίη ; χαριδῶτι ἄνασσα, 
ΤῸ Quies τ᾽, ἀφανής. τ΄, ἐρατοπλόκαμ᾽, εὐπα- 

φέρεια, 

᾿ ψυμφιδίη, σύνδαιτε X Dany 0X217 78», Auxouyob 1 
γεννοδότειρου, φίλανδρε , ποϑεινοτάτη, βιοδῶτε" 
4. ὑπεζεύξαο δὲ κόσμον vulgo. Hunc v. p. 125. omitot Digae- 
zu&. ὁ. yswas Voll. 7γ. ἐν πόντῳ TS βυϑῷ rs vulgo. ἃ. 3o- 
λίαισι vulgo. 9. xgu(pía nin ἄνασσα Íolus hgbet Diauerus. 


Caeteri omnes omittunt. — 19. F. ἀφανής ve. 6xs x. Vulgo τὰ ab- 
eft. ir. νυμφιδία, σὺν δαιτὶ vulgo. 


mazifeltum fphalma " pario. 
Habet etiam. Maittair. Mifcell. 
carm. p. £54, qui et ipfe" nibil 
dedit varietatis. — Annotationi- 
bus fuis potius antiquarias Sca- 
ligeri voces explicare ftudet. 
OEsXK. 

LV. Hymnus hic Stebaeo ad- 
ditus ἃ Conr. Gefínero in ed. 
Balil. 1549. p. 587. in ed. Fran- 
cof. 1581. p. 613. Abcít ab ed. 
principe Trincauelli et Tigurina 
1545. | | 

LV. (54) 5. Τφισσῶν μοιρῶν 
nomine tres orbis partes intelli- 
git Stobaei interpres C. Geíne- 
rus. Sed fato ipfo potentiorem 
effe Venerem nonnunquam, di- 
cit poeta: ὑπὲρ μόφον, non [uo 
fato propter "Venorem multa 
funt etc. OR6X. 


i 


LV. (54) 9. lacunam notat 
etiam Geínerus.. Facile eft ver- 
fum coniectura explere. Sed 
imitemur veterum editorum mo- 
deftiam. Ob id ipfum, quod 
multa hic fupplementa facile 
poni poffunt; non eít emenda- 
tioni, h. e. coniecturae proba- 
bili, quid auctor dederx, locus. 

O25X. 

LV. (54) 1o. Non multum tri- 
buo coniecturae ἀφανής s. 
Poteft enim more fuo poeta in 
ὀξυμώφῳ luliffe. Venus etiam 
cum efl manifeftis [ignis prodi- 
ta, delitefcere cupit interdum. 
Nefciunt aliquando homines, [e 
amare, OESN. 

LV. (54) τι. Epitheton Ve- 
neris facit σύνδαιτε θεῶν, conui- 
ctrix, Cl.. Her. Ob. c. Σὲ p. 


— 


LV Sex 
ἐνζεύξασα βροτὸς ἀχαλινώτοισιν eivai uote, 
καλϑηρὼν πολὺ ῴυλον, ἐρωμανέων ὑπὸ Φίλτρων" 
ἔρχεο, Κυπρογενὲς ϑεῖον γένορ, εἶτ᾽ ἐν ᾿Ολύμιπῳ 
ἐσσί, Sed βασίλεια, καλῷ γήϑοσα προρώπῳ, 
εἴτε καὶ εὐλιβάνθ Συρίης ἕδος ἀμφιπολεύεις, 
εἴτε σύ γ᾽ ἐν πεδίοισ, σὺν ὥρμασι χρυσεοτεύκτοις 
: Αλγύπτε κωγέχεις i ἱερῆς γονιμδεα λθτρα, ! 
20 9 καὶ κυανέοισιν ἔχοις ἐπὶ πέντιον οἵδμα 
ἐρχόμένη χαίρεις νεπόδων κυκλίῃσι χορείαις" 
3 νύμφαις τέσπῃ κυανώπισιν ἐν χϑονὶ Δία» 
ϑυιοὺς ἐπ᾿ αἰγιαλοῖς Ψψαμμώδεσιν ἄλμωτι ndo 


T MNOI. 


15 


15. Σέ. hos omi&t gera 15. 5 gufaea vulgo. 14. 
Zowrouare» απὸ vulgo. . εἶ σὺ Sra vulgo. 17. engins P. 
18. el ev γ᾽ ἐν Dinner, p. SS «0. xvavfous “ ὄχϑοις vulgo. xva- 
vsaus Voll. P. ὄχϑεσσ. ozsx. 21. τερπομένη χαίρεις ϑνητῶν κυ- 
φΑίαεσιε vulgo. 4143. ϑῖνα’ vulgo. αἍματι Voll. Hino Θιγεσ᾽ ἐπὶ 
OyxXidAos --- Ap. Ruhnk. ep. Δ p. 88. 


$8. Facilius credutem; ἢ Ve- 
nus effet (ecundariis de DIs, vt 
Aeolus ille, cui dat Iuno epulis 
accumbere Diuum, vel Hercules 
etc.  Ámat generátim conuiuia 
Venus. ΔΛύκαινα forte honeítum 


oppofitum ir. Hinc ducta 
emendatio noílrà. Νέποδες pi- 
fces dicuntur, vt ex Suida, aliis- 
que grammaticis conílat. Φῦ- 
Aa νεπύώδων habent duo codd. 
Pari. in Hom. h. Apoll. 28. 


et blandum nomen antiquarum 
meretritularum, a Venere hac 
ductum. GOES. 

LV. 13. Àut, quod dedi, "ἐν- 
£ivfaca Bgores [cnplit, aut qeJ- 
ξασα ϑνητύς. 

LV. (54) 19. "Aegypti infignis 
fertilitas, mulierum | amabilitas, 
praeceps maturitas, vis Nilo 
(cuius funt Aerga) tributa fe- 
cundandi euam animantes. 

à OX6N. 

LV. 20. ar, Vulgatam lectio- 
nem, quae fen(u cafebat, au- 
dacius mutaui. Quod praece- 
dit, ἐν πεδίοισιν, indicat, mare 


4 


Caeterum comparari poteít lo- 
cus ex Árionis hymno in Neptu- 
num: ἐγχύμον᾽ ay ἄλμαν βρὰγ- 
«ous περὶ δή cs πλωτοὶ Spes 
οφεύωσιν ἐν πύκλῳ. 

.LV. (54) 223. Δία hic pro- 
prium antiquum Naxi infulae ef. 
fe non dubito,. in qua cum 
Baccho oblectar bic dicatur 
Venerem. Vid. Apoli. 4, 425 


' wbi Charites, Veneris comites, 


peplum texuere Baccho. Serua- 
vit ibi Scholiafla Fragm. Callim, 
n. 165 BentL... GESN. 
LV. (549 52. ras £5) Non 
dubium mihi eít quin 32vas oc- 


X 


e 





^ 


: $89A' vulgo. 
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5 ' » - " 
eir iy Κύπρῳ, ἄνασσα, τροφῷ σέο 


LVI 
09x x«- 
Aci c8 


25 παρϑένο; ἀδμῆται νύμφαι v ὠνὰὶ πάντ᾽ ἐγιαυτὲν 
€ lend : 3 c 
ὑμνᾶσιν, σέ, μάκαιρα, καὶ ἀμίβροτον ἀγνὶν 


N 


" Adayiv. 


iA 9, μακαιρα Oed, μάλ᾽ ἐπήρογξον εἶδος ἔχεσα" 
ψυχῇ γάρ σε καλῶ σεμνῇ ὠγίοισι λόγοισιν. 


LVI. (55) ΑΔΩΝΙΔΟΣ ϑυμίαμα, ἀρώματα. 
KAv94 μευ εὐχομένε, πολυώνυμε, δαῖμον &gist, 


26. ἄγνος Volf. 


cupet locum' nominis alicuius 
Buuii in Genitiuo Caíu pofiti, et 
cum αἰγιαλοῖς iuncti. ἢ. sTBPH. 
LV. (54) 25.' Inter feliciffimas 
ingenii Euihnkeniani coniecturae 
refero, quam in Var. Lect. po- 
fai. Si modus [yilabae íecun- 
dae pateretur, wut migrare il- 
lum f[eleret nofter, placeret, 
είνασ' vrgens, impellens nym- 
phas: vt currum (uum impelw 
lens Venus eo ipío incitet ad 
curfum velut verberibus quibus- 
dam Nympbas comites. Syíto- 
les certe exempla non molliora 
laudant Grammatici. ozsx. 


LV. 235. Immerito Gefnerus 
laudauit Ruhnkenii coniecturam, 
in qua folitam eruditiflimi viri 
elegantiam defideramus. Faci- 
liori mutatione 3wds vna cum 
Volliana lectione ἅλματι repo- 


ful. "Aguar, certe vel propter- 


ea disflicere debet, .quia'currus 
bis iam memoratus eíl, Θυεὸς 
bacchantem fignificat: quod no- 


«ὖᾧφὄμισμα fusdóos (Soss. 


47. ϑεὰ μαλ᾽ Vol. Chiu. Panf. a. 8. Qd 
LVi. :. &» vulgo. 


πολυώνυμοαι Voll. 


men de quacumque víurpatur 
anüni concitatione.  Aeíchyius 
Suppl. 579. ex noftra emenda- 
tione: ὀδύναις τε κεντφοδαλήτοιξ 
. ϑυιάδος Ἥρας. Ibi vulgo Φειας, 
in cod. Guelf. ϑυία» eft. Idem 
S. c. Theb. 837. ἔτευξα τύμβῳ 
μέλος, ss Svds. Pertinet huc 
Hefychi ϑύεται, εὐϑυμεῖ, sv- 
Φραίνεται, et *QSusddes, νύμφαι 
vivÉs , αἱ ἔνϑεοε, qnod fortaffe 
de his Naxiis nymphis intelli- 
gendum. ^ Gueds apud Aefchy- 
lum S. c. 'Th. 27:. nibil eft 
aliud, quam $wds, bacchans, 
in his: ἔπειτα σὺ QAoAvypoy is- 
9ov εὐμενῆ παιάνισον "EAAsvixov 
Taceo 
Nonnum, in quo ϑυιάδε Φωνῇ 
atque alia ad [atietatem vsque. 
LVI. (55) Adonis fub vtroque 
genere celebratur, κύρη καὶ xs- 
gos. Non eft opus apud Or- 
"phea.de fexu vtroque Deorum 
difputare, aut de illo Romano- . 
rem, jfi, Dens Ji Dea es εἴς. 
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᾿ς οἑβροκόμη, Φιλέρημε, βρύων ὥρῃσι ποϑειναῖς, 
Ἑυβδλεὺ, πολύμορε, τροβφεὺ πάντων οἰρίδηλε. 
κάρη, καὶ xops" πᾶσι κάλον ϑάλος αἱὲν " Adayi, 
σίβεννύμενος λάμπων ve καλαῖς ἐν κυκλώσιν 
ὥραις : 
αὐξιθαλής. δίκερως, στολυήρατε, δακρυότιμε, 
αἰ γλαόμορῷε, κυνηγεσίαις χαίρων, βαϑυχαῖτα" 
ἱμερόνες, Κύπριδος γλυκερὸν ϑάλος, ἔρνος ἔρωτος" 
Φερσεφόνης ἐρασιπλοκώμϑ λέκτροισι λοχευϑείς" 
ὃς ποτὲ μὲν vales ὑπὸ Τάρταρον ἥερθεντα, 
ἠδὲ σάλιν πρὸς Ὄλυμπον ἄγεις δέμας ὡριόκαρ- 
^ quy | 
ἐλϑέ, μάκαρ. μύφῃσι Φέρων καρπὲς ὠπὸ γαίης. 


LVII. (56) ἙΡΜΟΥ͂ TA ϑυμίαμα, sugaxo. 


.Koxvrü ναίων ἀνυπόφροφον οἶμον ἀνάγκης, 
ὃς ψυχὲς ϑνητὼν κατάγεις ὑπὸ νέρτερα vyaitie, 
Ἑρμῆ, Βακχεχώόροιο Διωνύσοιο γένεθλον, 


ΣΟ 


4. éJaís, vulgo. 4. σὺ πάσικ. 9dAos αἱὲν ddew, vulgo. πᾶσι 
Vof. — 4. 5. Hos νι. omittit Dinnerus p. 12. δ. σβεννύμενε. 
7. πυγαγεσίοις vulgo. κυγηγεσίαις Dinner. κυναγεαίαι; Voíff. 9. 
λυχευτεὶς P. 12. μύταισε Yulgo. LVII. 5. Βάκχε xogoío vulgo. 
FOUURPQNO. V. N. 


Vim Lunae hic praefertim defi- 
£»a, plura indicant. oxsx. 
LVI. (55) a. Non valde puto 
opus eft emendatione Ruhnken, 
Ep. 3, p. 88 pro góaze ὥραισε 
reponentis, Alia ratio ejt loci 
ad quem prouocat H. 25, 5 
Qd] polfunt ad cultum Adoni- 
dis referri feminarum illum lu- 
gentium. etc, Nec tamen non 
Probabilee puto etiam ὥραις, ἢ 
referatur ad Lunae phaíes, a 


quibus illi prifci etiam ternpefta- 
tes, fertilitatemque | ducebant, 
ad quas phafíes referendi viden- 
tur v. 5 it. 10. O ES. 
ἘΝῚ, 4. Vulgatam lectionem 
correxi ex ἢ. XXXVI. 11. Q3- 


. ^ As epitheto carere nequit. 


LVIilI. (56) 5. If. Cafaub. de 
poeli Sat. p. 59 fq. fufpicatur, 
vna voce compofita dixilfe poe- 
tam βαχχεχόφοιο, VÍ βακχεβαν- 
xos. Hoc etiam pertinet ad Η, 


Xa 


Ba TM NOIL LVIII 


καὶ Παφίης x8ene, ἑλικοβλεφώρα ᾿ΑΦροδίτης, 
| 5 ὃς παρὰ Περσεφόνης ἱερὸν δόμον ἀμφιπολεύεις, 
- αἰγομόροις ψυχῆς πομπὸς κατοὺ γαῖαν ὑπ- 


ri 


ἄρχων. 


e « ^7 , , 9 Lj , 
ἧς κωτῶγεις. o7ro TQ μοίρης χρόνος eieaDixmT ots, 


εὐϊέρῳ ῥώβδω ϑέλγων ὑπνοδωτιδὶ πεντα, 

καὶ πάλιν ὑπνωοντας ἐγείρεις. σοὶ ep ἔδωκεν 
10 φιμῆν Φερσεφόνεια Jed, κωταὰὶ Τώῤταρον εὐρὺν 

ψυχαῖς ἀενάοις ϑγητῶν ὁδὸν ἡγεμονεύειν. 

ὠλλά , μάκαρ, πέμποις μύξαις τέλος ἐσθλὸν 


3»  » 
ἐπ ἔργοις. 


LVIII. (57) EPQTOZ ϑυμίαμα, ἐρώματα. 


Κικλήσκω μέγαν γνὸν ἐράσμιον ἡδὺν Ἔρωται, 
τοξαλκῆ, πτερύεντα, πυρίβρομον, εὐδρομον ὁρμῇ, 
συμπαίζοντα Θεοῖς ἠδὲ ϑνητοῖς ἀνθρωποις" 
εὐπάλαμον, diui, σώντων κληΐδας ἔχοντα, 
δ᾽ αἰϑέρος ἐρανίβ, πόντα, χϑονός, ἠδ᾽ ὅσα ϑνητοῖς 
πνεύματα παντογένεϑλα ϑεοὸ βόσκει χλούκαρ- 


σος, 


ἠδ᾽ ὅσα Τάρταρος εὐρὺς ἔχει» πόντος 9 aAida- 


7zo$ " 


7. ὑπνῴτιρα Αἴ. P. ὀπνοδωτείρα Vol. ὑπνοδώτερ ἅπαντα A. I. 


ὑπνοθῶτερ ἅπαντα Dinner. p. 256. 


sugiógojov vulgo. 


74, 1. Vix dubito, quin recte. 


.lta βακχευτὴς βρόμιος vocatur 


Fr. 2, 18: et βαχχεύειν dicitur 

H. 51, 8. GESN. 
LVIIL (57) Habet etiam Sto- 

baeus Ser. 61 P- 595, 323 line vl- 


* ]a varietate. GESN. 


LVII Hunc quoque bymnum 


' 31. ἐννάοις Voll. LVHI. 2. 


Ge[nerus addidit Stobaeo, cuius 
in antiquis edd. non eft. Vide 
ad h. LV. 

LVIII- (57) 6. Πνεύματα παν- 
Toyíss3Aa H. 27 Kegyrev puto 
declarata effe. Vt hic ϑεὰ λοό- 
zao505 , ita H. 85, 6 'Ecía κλοό- 
μοφῷοε. οκόπ.- 


TM NOIL. 
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μᾶνος γάρ τότων Tyra ems »ρατύνεϊς. 
ἀλλα, μάκαρ, καϑαραῖῥ γνώμομς posue CUV- 


e 


exe , 


10 Φαύλες δ᾽ ἐκτοπίος 9' ὁρμοὶς ἀπὸ τῶνδ᾽ ὠπό- 


φίεμπε.. 


ut X. (58) MOIPQ N à υμίαμαὶ, ἀρώματα. 


Mos εἰπειρέσιοι, Νυκτὸς φίλα τέχνω μελαίνης, 
κλυτέ H8 εὐχομενξ;, “πολυώνυμοι, eiT ἐπὶ λίμνης 
 esgavias, WA λευκὸν ὕϑωρ γυχίως ὑπὸ Segue 


δ. o οἴὔημα ΑΓ Voll. qui etiam transponit τὼς δὲ, xga. goyrav. 


ῶ- μύταισι vulgo. 
θερμῆς Αἴ. Ald. 


,LVIU. (57) 9. Malit ἐπέφχυ 
pro συνέρχυ Lennep. ad Col. p. 
136, vt eft 47, 6. Equidem 
virumque rectum eíTe puto. 

QR5SN. 

LVUI. (57) 10. Epitbetis 
Amoris addere pollis: Orphicum 
carmen laudauim Proclo in Tim. 
5 p. 164, 38 et 267, 38 Ποιμαί- 
ve» πραπίδεσσιν ἀνόμματον, οκὺν 
ξωτα. 0ΚὉΝ. 

LIiX. (58) 5. Videtur Scaliger 


, legifle μυχία» ὑπὸ πρήνητ᾽ et μυ- 


κίας ipfe etiam probat: φέρμως 
autem retinendum putat. . Ego 
quae [it illa λίμνη ὑρανία, et 
quae hic de illa praedicantur, 
non intelligo, fomniare tamen 
aliquid de Galaxia f. via lactea 
mihi videor. 
mocturnas inde deriuauit? 'Sa- 


xeum antrum ibi collocare poe- ' 


tae difficilius non eft, quam to- 


tum folum aeneum. Sed neque - 


alfleuerazae aufim; cur Parcis f. 


Quid [i pluuias ' 


LIX. Δ. KA29£ Voll. Dinner. p. 5093. 3. 
γυχίας om. Voll. 


Fatis eandem [edem 'tribuerit ; 
fedem beatarum mentium ibi 
conflitutam video a Pythagora, 
vt menui ex Cicerone et Por- . 
phyrio in digreflione de Infulis 
beatorum Prael. Δ de neuigatt. 
extra coll. Herc. $. tr. Anima- 
rum cum jofja.s neceffitudinem 
facile effet declarare. Galaxias, 
nubi fÍimilis, euanefcit h. e. 
non videtur, vbi primum turba» 
ri caelum incipit. Oo ESN. 


- LIX. 5. Aliud genus dietionis 
in hoc hymno eft, atque in ple- 
risquo alis, vt vix dubitari 
poflit, quin et fcriptoria alius, 
et aetatis aliquanto recentioris 
fit. Quare quae in allis hymnis . 
epicae dialecti cauífa mutaui, in 
hoc vifum eft intacta relinquere. 
Quod, ad locam atünet, in quo 
Parcae habitare, dicuntur, pro- — 
babile eft, caeleftes regiones 
intelligi. Tta νυχέα ϑέφμη habe- 
Ὧι — fortafTe, quo excufetur. 


520 


ὙΜ ΝΟ, 


LIX 


ῥήγνυται ἐν σκιερὼ λιπαρᾷ μυχὼ εὐλίϑε ayreg) 
B5 γωίϑσαι., πεπότησϑε βροτὼν ἐπ᾿ ὠπείρονω γαῖαν * 
ἔνϑεν ἐπὶ βρότεον δῶλον γένος ἐλπίδι κόφῃ 
᾿ στείχατε, πορφυρέῳσι κωλυψώμεναι oSovgos, 
μορσίμῳ ἐν πεδίῳ. ὅϑι, πώγγεον; ὥρμα διώκεε 
δόξα, δίκης παρο τέρμα καὶ ἐλπίδος ἠδὲ μερι- 


à 


μνῶν, 


| 4 9 » , 0» 7 T 
10 xs voptoy ovyv'yioy “Ξαναπείρονος euyo[AB. ἀρχῆς. 
Μοῖρα γὰρ ἐν [Doro καϑορῶ μόνον, 802 τις ἄλλος 
3S Pt |. d » " e , P 
e Oy ray, οἱ ἔχδσι κάρη viposyros Ολυμσα, 
4 ᾿ ν᾽ / . " , 9 , € 
Xo Duos ομμῶ τέλειον" ἔσει ^y. ὁοσᾶ γίγνεται Ἡμῖν, 
“7 4 ΠΕ , | y 
Μοῖράώ τε καὶ Διὸς οἶδε νόος διαπαντὸς ἅπαντα. 
3 ῦ 
τὸ ἀλλα μοι, ἀέριοι, μαλακόζφρονες. ἠπιόθυμοι, 


4. λιπαρῷ μυχῷ εὐλίϑῳ ἄντρῳ vulgo. 


6, δόκεμον γένος ἐλστῖδε 


xJfoy vulgo. 7. πορφυρέοισε vulgo. 8. μορσίμων Parif. a. Ald. ag- 


μωσίωπει Vol, 10. wyvyíu 
— εὔνομον Volt. 
Quamquam nefcio an νοτία "ἀπὸ 
θερμῆς (Ícripferit. Qui [eque- 
bantur datiui, ne in recentiífi- 
mo quidem 'ícriptore tolorari 


. poterant. 


.— LIX. (58) 6. Δόκεμον yfvos li- 
benter interpretarer opinabile, 
ad fu(cipiendas opiniones etiam 
vanas üe íato et rebus futuris 


pronum: idem eft /As(4; κῶφον, 


fpe facile attollitur etc. oss. 

LIX. 6. Δόκιμον ita, vt Gel- 
nero videbatur, non poteft in- 
telligi. Hoc verbum quum fcri- 


. pturae vitio e d8Aoy ortum effet, 


sé(x in xJQor mutatum fuit. 
LX. (48) 8. Πάγγεον ἅρμα 
vniueríum genus humanum fi- 
güáat. Hoc, tamquam vni cur 
rui, vni naui impofitum, opi- 
nio regit-etc. 6ESN. 


ἡ dmeígovos εὐνόμν yulgo. ὠγνγεον 
I1. αλλον Volt. 


15. vuxríQio, vulgo. 


LIX. (58) 12. ᾿Αϑαγάτων) Poft 
ὀλύμπῳι ponenda potius hypofti- 
gme: quia haec verba, μαὶ Διὸς 
ὄμμα τέλειον, ad. verbum καϑο- 
gg referuntur fumptum ἀπὸ τῶ" 
«οινᾶ. Hm. 6'TÉPH. 

LIX. (58) 15. Nuwxregíes dici 
puto Parcas, ob futurorum ob- 
fcuruatem, forte etiam, quod 
[omniis aperiri fata et innotefce- 


renon nunquam contingat. Cae- 


terum illud 'AAAd jor vuyr. vt 
o. &Rnte confonantem corripiatur, 
fecit, vt hic veríus inter eos ht, 
de quibus emendandis labora- 
bat Bentl. ad Call, in lou. 87, 
quod in H. 57, 15 etiam facere 
Virum fummum, diximus. Hic 
velebat legi 'AAAd μοι εὐχταΐαι» 
quod H: 59, 6 eft Gratiarum 
epitheton: vel 'AAAd wv νυκεέ- 
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Ψω . - : 
Ατροπε, καὶ Λάχεσι, Κλωθώ, μόλετ᾽, εὐπατέ- 


e. 


Qaia, ! 


, 3 E" , NEC 
γυκτέριοι, ἀφανεῖς, ἀμετάτροποι, iiy ἐτειρεῖς, 
, : pe * , 
παντοδότειραι, ἀφαιρέτιδες θνητοῖσιν ἀνοέγκης, 
Moigas, ὠκόέσατ᾽ lov ὁσίων λοιβῶν τε καλευχὼν, 
, , ?, , » “ὡ 
320 ἐρχόμεναι μυξαῖς λαϑιπήμογες εὐῷρον, βολῇ". 


LX. (69) ΧΑΡΙΤΩΝ ϑυμίαμα, σύρακα. 
Κλῦτέ μοι, ὦ Χάριτες μεγωλώνυμοιγ ὠγλαό- ᾿ 


x6. εὐπατέρειαν Chiu. 
Ylawdórsiga Volt. 


17. ἀέφιοε pro νυκτέφεοι vulgo. 


ἀνάγκη vulgo. 


ΤΙΜΟΙ , 


18. 
20. λυσιπήμονες vulgo. Poft 


hunc veríum vulgo addebatur hic: Μοιφάων τέλος ZA9' doi , ἦν U- 


qa» 'Oegfrs. 
PAI. ^ 


qua. Lennepio ad Coluth. p. 
5 plaeebat 'AAX' daa.  Caete- 
zum cum pluícula allata fint ex 
Omni poetarum genere exempla 
oorreptarum «nte coníonantem 
eüam diphthongorum finalrum 
«p οἴ οι, quae emendare fingula 
quidem poflit aliquis vel minus 
Benieio :ingeniofus, fed quae 
emendare velle. omnia "infolen- 
tiae pene fit; et quorum quae- 
Üam ne ab acutis quidem viris 
fic facile fanari ponzerunt y 1u- 
tius videtur, nihil mutare con- 
tra librorum confenfum. — Vid. 
querela contra Francium -Jenfii 
p- 20, et Lectt. Lucian. 2, 6 p. 
167 Íq. et vt ceteros taceam, 
Schrader. ad Mufaeum  Anir- 
adu. p. σά fqq. OESN. 
^. HIK. 15. 17. Voces ἀέφιος et 
γυχτέφιοι locum fuum permuta- 
ze iullit Rubnkeniue. . 

LIX. (58) 17. "Αἕρφιοι enam 


“- 


Recte ἔλλαβ. Ask, Parif. a. β, ἔλλ᾽ αοιδηῆ Voll. 


vocantur Furiae H. 68, 9: afa- 
γνεῖσ ἐπεξηγητιιὸν ε΄. Multa 
apud poetas etiam Latinos, v. 
g. Virg. Aen. 1, 415 Obfcuro 
gradientes aere fepfu. ὈΟἰίρυ- 
tui pluribus in prael. de ani- 
mab. Hippocr. in. Comm. Soc. 
Gott. T. 1 $. 2 et 8. oxex. 
LIX. (58) ar. Veríus fine du- 
bio ínppo&ütitius, ab homine 
confictus, qui forte codicem 
cum haberet. mutilum, ea ra- 
tione tegere vellet vitium illud, 
et indicare, hunc cantum, hanc 
ἀοιδὴν Parcarum, quam texttee 
rit Orpheus, eífe. vltimum il- 
lius Fiymnorum. Sed, puto, le- 
gi: voluit. ἔλλα β᾽. τέλος zAAa- 
ffe, finem, locum vltimum, oc- 
«ρα, — Damnauit inficetum 
carmen Lennep. ad Col. p. 157. 
GRSN. 
LX. (59) Oratiarum hunc hy- 


-mnum  vtilter confer cum 


2j 


 TMNOL 


LX 


,ϑυγωτέρες Ζηνός τε καὶ Εὐρυνόμης βαϑυκόλστει, 
᾿λγλαΐη,. Θαλίη T6, καὶ Εὐφροσυνῃ πολυολίβε. 


LX. 2. Εὐνομέης vulgo. 
vulgo. 


Pau[a. Boeot. 


c. 55, monujt 
Cl. Heringa Obf. c. 1: p. 85. 
GESN. 


LX. (59) a. Evguyéjats legen- 
dum monuit échrader. ad Muf. 
Ῥ. 188. probante Heringa l. c. 

ex Paufa. l. c. et Burm. ad 
Anthol. p. 55, a OBESN. ᾿ 

LX. a. 'Tiedemannus in pri- 

. "mis Graeciae philofophis p. 
82. non modo hic Eovouín fer- 
vandum, [led idem nomen et- 
. iam in Hefiodi Theogonia v. 
906. et Paufania IX: 25. reflituen- 
dum fufpicatur: videri enim no- 
men matris Gratiarum Ἐύνομίν 
effe debere, quod bonam ciui- 
' tatis; confltutionem  fignificet, 
non Ἐυὐφυνόμη, quod hac in 
caufa nullam, vim habest; at- 

que in Paufíania Ευρυνόμο;ς Ícri- 
bi potuiffe ab aliquo ,'qui hoc 
nomen in corrupto Hefiodi co- 
dice inueniffe.. Quae quantum- 
vis probabiliter disputata fint, 
non impediunt tamen, quo mi- 
nus in Orphico hymno Εὐρυνό- 

μῆς reponatur. Nám vt taceam 

£orruptelae fufpicionem facilius 
in Orpheum, quam m Hefio- 

dum atque Paufaniam cadere, 

alii etiam auctores, vt Apol- 

lodorus p. 8. et Hyginus p. 

12. EÉurynomen. matrem Gra- 

tiarum fuiffe perhibent; atque 

ex his Apollodorus Oceani fi- 

lam fuiffe tradit, in hac quo- 

que re, vt videtur, cum Hefio- 


4 


5.  AyAaly vs Θύλεια xo) EvQ. 


do confentiens, fi quidem ean- 
dem intellexit Hefiodus Eury- 
nomen QGratiaum matrem v. 
906. et Oceani filiam, cuius 
mentionem fecit v. 558. Apol- 
loderus quidem Eurynomen R- 
liam Oceani memorat etiam 
p. 5. et eadem in [choliis ad 
Hom. lliad. VI. 12o. occurrit. 
Caeterum quod  Tiedemannus 
duos diuerfiffimae aetatis codi- 


, ces Orphei Eurynomae nomen 


habere dicit, mirus error eft, 
ex eo natus, quod Geínerus in 
variis lectionibus pofuerat haec: 
εὐρυνόμης P. N. notas viden- 
das indicans. Paufaniae verba, 
quae hunc hymnum Onomacn; 
to vindicant, apponere operae 
pretium duxi. lta ergo hic IX. 
55. Ἡσιόδος δὲ ἐν Gueyovíg 
(προςιέασϑω δέ, ὅτῳ Φίλον, τὴν 
Θεογονία») ἐν γῶν Ty ποιήσαι 
φαύτῃ Ts Χάριτας Φησὶν εἶρας 
Διός τε' καὶ Ἐὐφυνόμης,, xaj ee 
σιν ὀνόματα ἘΒυὐυφροσύνην, τε καὶ 
᾿Αγλαΐαν sive καὶ Θαλέαν" xa- 
ed Taura δὲ ἐν ἔπεσιν dv roi 
"Ovouaxoiru. lta QaMay e cod. - 
Moíc. fcribendum in Paufania.. 
Nam Hefíiodus habet ᾿Αγλοίΐην 

τε, καὶ Εὐφφοσύνην, Θαλίην T 
ἐρατεινήν. | Quocum quoniam 
confentire dicit Onomacritum 
Paufanias, eamdem fcripturam 
in hymno repoíui, quod vel 
elegantiae, cauffa facere licuif- 
fet. ' 
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χαρμοσύνης᾽ evéreigou, dean, ; iles; 
&*y voti, 


5 αἰολέμορφοι , οἰειϑαλέες, ϑνητοῖσι “οϑειναί, 
" ὅτε yao ἠελίξ ταχιναὶ φλόγες. ὅτε σελήνης; 
καὶ σοφίης. ἀρετῆς Te, καὶ ἐργασίμϑ ϑραδύ- 
τῆνος. | 
evynp , 8e βίᾳ λιπαρῆς περικαλλέος ἥβης 


ὑμέων χωρὶς ἐγείρει "ἐὐφροσυνας βιότοιο. 
O εὐκταῖαι» κυκλαδες, καλυκώπιδες, 1 ἱμερόεσσα!" 


ἔλϑοιτ᾽ eA odor eig ; αἰεὶ μύφῃσι SPP 


LXI. (66) NEMEEZEQZ ὅ UpWog.. 


"Q Νόμος sto ce, Sex βασίλεια Meyisthy 
πανδερκής, ἐςορῶσα βίον ϑνητὼν πολυφύλων" d 
aidin, πολύσεμνξδ, MOVE. JotigBeo δικαίοις, 
ὠλλάσσεσα λόγον σπολυποίκιλον » ἄφατον ciel, 
| 53 ἣν πάντες δεδίασ, βροτοὶ ζυγὸν αὐχένι ϑέντες-. 
σοὶ yae αἰεὶ γνωμῆ “πάντων μέλει, 806 σε λήϑει 
4. εὔφρονες coni. B. Slothouweri ex h. LXXXIV. 4. “ὐφοόσυν' 


6 — 9. vulgo hymai LXIX. v1. 16 — 15. erant. 6. Φρέ- 
»ες Vol. — 7. "opo: vulgo. 8. εὔχαρι, ὅτε βίω παρᾶ vulgo. 


9- ὑμῶν vulgo, "EASsz'. Af. ὀλβιοδότειφαι γοῖ. μύταισι vul- 
go. — LXI 5. didía vulgo. . 5. -δεδάασε vulgo. δεδίασι coni. Pierf. 
Veni, P- 44- 6. ex — πέλει tulgo. 


LX. 6— 9. Ruhnkenius iri LXI. Addidit hunc hymnum 


Ep. crit. IL. p. 481. hos vertus 
binc in'hymnum LXIX. qui eft 
in Eunfenides, traductos cen- 
nit. Eum fequutus, vbi aptum 
videbatur, repofui. ^ Caeterum 
quod vulgo legebatur v. 8. εὖ- 
X39:, id fine articulo dici mon 
poterat. Neque: omnino .hoc 
vocabulum hic erat aptam. 1d 


M:ütur in αὐχημ᾽ ἃ me mutatum 


eft. 


Stobaeo C. Geínerus Serm. IX. 
p. 98. ed. Baf.. 1549. Ll. p. 
185. ed. Francof. 15981. Vids 
ad h. LV. 


"LXI. (60) 4. Gui variam τας. 


tionem mutat, ne amplius fit 

varia, ille confiftere in regula 

fua cogit. GESN. 
LXI. (60) 5. Blanditur con- 


lectura Pierfoni: fed meminenri- 


mus, hanc inprimis effe ma-. 


4 
8 
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p ὑπερφρονέαφα λόγων ἐδακρίτῳ ὁ eept. 
“πῶντ᾽ deopae, καὶ πάντ᾽ Pmaxses, πάντα βρα. 


βευεις" 


ἐν σοὶ d. εἰσὶ δίκαι nra, πανυπέρτατε δαῖμον. 
, X0. ἐλϑέ, μῴκαιρ᾽, ἀγνή, poses ἐπιτώῤῥοθος asi" 
δὸς " ὠγαϑὴν διάνοιαν ἔχειν, “παύδσα gut. 


σχϑεῖς 


γνώμας, ὄχ, ὁσίας, πανυπέρφρονας, αἰλλοπρος. 


-- ὅλλας. 


LXII. (61) AIKHZ Duas; λίβανον. 


Ψ S & X ; 
Opp Δίκης μέλπω πανδερκέος, ὠγλαομόρῷδ, 
4. 4 JU. / , e SN, ἢ 

W καὶ Ζηνὸς ἄνακτος ἐπὶ ϑρόνον ἱερὸν ἵζει, 
οὐρανόϑεν καϑορῶσω ββίον ᾿ϑνητῶν ππολυφύλων, 
τοῖς ὠδίκοις᾽ nans ἐειβέθεσα, δικαίη, 


8. foa Usus P. 
πανυσὶ Voi. 

"oordras Diunerus p. 550. 
xfos Αἴ, Wolf. Parif. a. 


gnam  praerogaüuam. ver et 
iufü, quod tandem vincit, et 


üflentiri fibi etiam reluctantes 


cogit. ^" GESN. — 

LXII. Addidit hunc hymnum 
Wobaeo C. Gefnerus tit. IX. p. 
98- ed. Baf.. 1549. qt LI. p. 183. 
ed. Francof. 1581. Vide ad ἢ. 
LV. 

LXII. (61) rz. Δίχην inter Ho- 
tas retulit H.. 42, 3. — Valde. 
pulchrum illius epitheton. zay- 
δερκὴς, quo vtitur nofter etiam 
H. 6o, 2: et quam facile eft in 
literis maiufculis Ν. mutari in 
AI. Itaque merito probauit 


etam Pierfo. Verif. p. 44. Et 


καὶ πάντα ᾿ βραβεύειν Parif. 
I2. ἀλετροτάτας vulgo. τε ῤόθας, Ald. ἄλλο- 
LXII. 1. παλιδερκέος vulgo. 
| 4. ἐπιτοιϑ. Vofl. δίκαια volgo. 


Ald. 1f. 
φανδε 


tamen muudeguis ζῶν habet, 
qua parte tueri. fe polit. Eft 
enim hic praecipue fermo de 
iuflitia vltrice f. vindicatiua. 
Haec vel maxime. eft soAdef- 
w5js, refpicit ad ea, quae acta 
funt. Itaque certe mon mutaui 
lectionem omnium editorum, 
neqne, damno veríionem Gefne- 
ri, 'apud Stobaeum retro viden. 
6566. 
LXII.. (61) ἃ et 5. Hos duo 
verfus, tanquam Orphei, lau 
dat Demof/th. contra Ariflogit 
p. 492, A.* τ ΟΒ53Ν. 


| LXI. .(61) 4. Ἐπιβοίϑυσα vi- , 


detur imaginem habere Dict 











T MNOI. 


5 ἐξ ἰσότητος ἀληϑείῃ συνώγεσ' dvoucia. 
πάντα γῶὼρ, Qro κακαῖς γνώμαις ϑγητοῖαιν. 


ΕΧῚΤΙ 


Ἂ 


ὀχεῖται, 


δύςκριτα, βελομένοις τὸ πλέον βελαῖς εἐφίκοισιν. 
μόνη ἐπεμβαίνεσα δίκῃ ἀδίκοις ἐπὶ ἔργοις, 
ἐχϑρὴ τῶν ὠδίκων, εὔφρων δὲ σύγεσσι δικαίοις. 
10 ἀλλά, Ded, μόλ᾽ ἔπι γνώμαις ἐσϑλῇσι δικαίη, 
ὡς ὧν ἀεὶ βιοτῆς τὸ “πεπρωμένον ἥμαρ ἐπέλθῃ. 


5. ἐξ ἰσότητος ἀληθείας volgo. «cor. καὶ ἀληϑ. Voll συνα- 


γυσαν ὁμοία Voll. 


10. $«d μολυ Voll 


bilancem tenentis, et pondus 


4c greuitatem. addeniis illi lan- 
d, in qua funt iufta. V. 63, 7. 
OE5N. 

LXI (6r) 5. Ántiquiílima 
notio iufli iseórws Por, e- 
quum, CF. H. 62, 2. Gs. 

LX. (61) 6. Ὀχεῖται q. d. 
inuehuntur: et mox rd πλέον 
eft ipfum illud iniuflitiae ge- 
nus, quo plus fibi arrogant 
πλεονέχται. V. 62, το. Δύσκρι- 


τὰ funt, credo, male vel ΡΝ 


ve iudicata, eE6N. 

LXIL 5. Recte Aldina com- 
ma habet poft ὀχεῖται, quod 
vulgo omittitur. Nam ad δύ,- 
"(rra intelligi dehet écly. 

LXI. (61) τι. Poft mortem 
redit illa naturalis aequalitas et 
Parias, cuius memoriam re[ri- 


7. τοπλέον ΑΙ. Hunc verfum Dinmerus p. 156. 
ex hymno νόμυ affert, fed p. 215. in- hymao días» habet. 
wx» aóíxo:s ἐπεγείρης vulgo. ἐπὶ ἔργοις Voll. 

ἐσῆ λαοῖσι, δικαία vulge. . 


δ. δίς 
9. ἐχϑρὼ vulgo. 


cari fubinde ab ipfa Dice, poe- 

ta petit, o? — fesses. 
LXII. zr. Verfus hic ital.in- 

teligendus: perpetuo Jimulac 


dies quisque, quem adiiciuns 


fata, fuccefferit. De ifta figni- 
fcatione particularum os dy v. 
Hoogeveen. p. 1225. VIII. Si- 
militer infra h. LXXXVI. 17. 
"Así, ità vt hic pofitum, illu- 
ἴτας H. Stephanus Thef. T. I. 
p. 113. quo pertinet Sophoclis 
τῶν de) λόγων in Philoct. 151. 
Non magis enim as? βιοτὴς hic 
coniungenda, atque τὸν d 
βίοτον, in his ex Oedipo Co- 
loneo v. 1585. ws λελοιπότα 
κεῖνον v0» ais) βίοτον ἐξεπίτασο, 
quae .coniunxit. Suidas in ἀεί. 
Nam τὸν oin duit, intellecto 
φόνον) vt in. Electra. 1075. 


1 
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LXIII. (62) AIKAIOEZTNHZ NM, 


. | λίβανον. 


'* 
o ϑνητοῖσι δικαιοτάτη, πολύολβε . “ποθ εἰμ, 
ἐξ ἰσότητος, ἀεὶ ϑνητοῖς χαίρεσα δικαίοις, 


| πάντιμ᾽ ; ὀλβιόμοιρε, Δικαιοσύνη μεγωλαυχῆς, 


gx “Δωραῖς, γνώμαις αἰεὶ τὰ δέοντα. βραβεύεις, 


5 ἔθρανπῶ τὸ cwxeidos" ἀεὶ | ϑραύεις γὰρ ἅπαντας, 


ὅσσοι μὴ τὸ σὺν ἥλθον ὑπὸ ζυγόν», ὥλλοπρός- 


ἀλλο, 


“πλάώςιεγξιν βοιωρῆσι ““ἀρεγκλίναντες εἰπλήφως" 
| ἀςασίαξεγ, QUAS παάντων, Φιλόκωμ᾽, ἐρατεινή, 
εἰρήνῃ χαίρεσα, βίον ζηλᾶσα βέβαιον. 
,.19 a ye τὸ πλέον. συγέεις , ἰσότητι δὲ “χαίρεις. 


LXIII. 5. πάντιμ' Dinnerus p. ἅττ. 
Nempe τὸν σὸν ifti codd. habent pro τὸ σὸν. 


7. πλαειγξι βριαφαῖσε vulgo. 


Af. ΟΠ. Parif. a. 
Ibidem ἀλλ᾽ ὑμπὲφ αὐτὸ vulgo. 


πάντιμε vulgo. 6. τὸν 


Ma- 


Vd Scriu. ad Scalig.  sogaxAlvavrss Voll. 


.LXIIL (62) Habetur hic hy- 
mnus . totus apud Stob. 9 p. 
160. GESN. . 

LXIII. Addidit bunc hymnum 
Stobaeo C. Gefínerus, tit. IX. 
P. 98. ed. Bal. 1549. et LI. p. 


185. ed. Francof. 1i5$:. Vide 
ad h. LV. 
LXI. (62) 3. Cf. v. 5,18. à 
GESN. 


LXDL) 6. Vulgatam lectio-: 
nem, quae fenfüm et huius ver- . 
fus et fequentis corrumpit, ex 
h. LXI. v. 13. correxi. Hoc 
dicit: punis, gui tibi non fer- 
vientes alio tempore aliorum 
partes. fecta&ntur, «iolentis ii- 
brae lancibus cupide dépre[fi^ 


LXIII. (62) 7. Πλαειγγας εὶς. 


intelligo extrema iugi in curru, 
quae debent aequabiliter proce- 
dere: nec tamen non: etiam [ad 
libram  refpicere potuit poeta, 
qui plures non nunquam mes 


^ taphoras mifcet. V. 61i, 4. 


GESN. 


LXII. (62) 8. Φιλόκωμος et- 
lam οἷ Iuflitia, locum habet 
in menía, in hilari comilfatio- 
ne. 'Qnoties δαιτὸς ἐΐσης efl 
apud Homerum mentio? quo- 
ties cyathis ibi 
potum antiqui ? 


LXIII. (62) το. Cf. δε, 7. 


ΟΕ 885. 


GESN. 








admetiuntur - 


ΥΜΝΟΟΊ. 


LXlIV 53 


d σοὶ γὰρ σοφίη ὠρετῆς πέλος ἐαϑλὸν ἱκάνεις 
κλῦϑ.. 9e , κακίην ϑνητὼν Θραύεσα δικαίως, 
es gy ἰσοῤῥόπίῃσιν msi βίος ἐσθλὸς ὀδεύοι 
| ϑγητῶν ανϑρώπων, oi ὠρέρης κωρπὸν ἔδεσιν, 
-15 καὶ ζώων πάντων, ὁπόσ᾽ ἐν κόλποισι TiO wy? 
" 1 , ΡΟ ἣν , ἢ , 
qaia Seo μήτηρ καὶ revTiog εἰνώλιος Zevs. 


', LXIV. (65) TMNOZ Νόμϑ: 


᾿Αϑανώτων καλέω καὶ ϑνητῶν d'yyov ἄνακτα, 
οὐράνιον Νόμον, εφςροϑέτην, σφρηγῖδα δικαίην᾽ 
“όντε T εἰναλίθ καὶ γῆς, Φύσεως τὸ βέβαιον 
ἀκλινὲς ὠξασίωςον οἐεὶ τηρᾶντα νόμοισιν, 

5. οἷσιν ἄνωθε Φέρων μέγαν ἐρανὸν αὐτὸς ὁδεύει» 
καὶ φϑόνον καὶ δίκαιον δοίζα τρόπον αὐτὸς ἐλωύνει" 
ὃς καὶ ϑνητοῖσιν βιοτῆς τέλος ἐσθλὸν ἐγείρει. 
αὐτὸς oe μᾶνος ζώων οἴηκα κρατύγει, 


tr. σοφίης ἀρετῆε τέλος ὅλλον vulgo. 
LXIV. 2. σῴρφαγδα 
legebatur in libris omnibus ἀκλινῆ. 


go- ὁδεύει Volt. 
βέβαιον colon erat, et v. 4. 
Ibidem τειρῶτα Voll. 
zit. ας. 


LXIIL (62) 1*. Pro ὅλλον, 
quod per Diplafiafmum excufa- 
ri poteft, vt ὅλλον τέλος lit 
plema perfectio, ἐσφλὸν reponi 
vult Lennep. ad Coluth. p. 157. 
vt 65, 7. Sed quid ἢ pro degs- 
τῆν legae ἀρετής Sapientia cum 
iufüitia coniuncta finis et fum- 
mns gradus virtutis eft. osex. 

LXII. τε. Inepte .Morellius 
ad Liban. Vol. p. XIX. «' a- 
φετῆς. Agrr» coniecpura eft C. 
Geíneri ad Stobaeum.  Melui 
eopí4 Ícribere. - 


5. αὐτὰ od. Volt. 


x5. Ἰσοῤῥοπίαισιν vol- 
diaíay vulgo. $. Poft 


8. οἴακα Αἴ. Volf. Pa- 


ἃ ΄ 
, LXIH. (62) 12. Θραύωσα, vt 
Vs 5. " oRSmW. 


LXIV. (65) 5. Vide num ita 
legi pollit, — Φύσεως τὸ βέ- 
βαιον "Ακλινὲς dracíacoy ἀεὶ τη-᾿ 
φῦντα νόμοισι. — H. STEPH. 


LXIV. (65) 6. De media io 
δίκαιον correpta vid. ad Arg. 
165. QR5N., 


LXIV. 6. Aliud fcripfiffe poe- 
t&m puto, vt d νόμιμον, vel 
ἐκνόμεού. 





ME" 
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γγώμαις ὀρϑοτάτῃσι cuya, εἰδιώφροῷος ciel, 
ΣΟ ὠγύγιος, σπολύπειροῦ, ὠβλώπτως aci συνοικῶν 
τοῖς νομίμοις, εἰνόμοις δὲ φέρων κακότητα βα- 
* eeixy. 
3 , , , / es , 
ἀλλά, μάκαρ, πάντιμε, Φερολβιε, πῶσι ποϑεινε, 
εὐμενὲς ἥτορ ἔχων μνήμην σέο πέμπε» Φέριςε.. 


LXV. (64) APEOZ ϑυμίαμα, λίβανον. 
"Αὐῤῥηκτὶ, ὀβριμόϑυμε , μεγαδϑενές, ἄλκιμε daci- 


! por, 
ὁπλοχαρής». ἀδώμαςεν. βροτοκτόνε, τείχεσι- 
σλητα, 
vy » € / , Ld 
Ἄρες ἀναξ, ὁπλόδεπε, ᾧονοις “επαλαγμενος 
αἰεὶ, 
αἵματι T εἰγδοοφόνῳ “ιαΐρων ν πολεμόκλονε, 
Φρικτέ, M 


5 ὃς ποϑέεις ξίφεσίν τε καὶ ἔγχεσι δῆριν ἅμᾷσον" 

— φῆσον ἔριν λυσσῶσαν, ἄγες πόνον ὠλγεσίϑυμον" 
eic δὲ πόϑον νεῦσον Κύπριδος, κῶμες τὸ Λυαέε, 
ἀλλάξας ἀλκὴν ὅπλων εἰς ἔργα τοὶ Anis, ω 
εἰρήνην ποϑέων κεροτρόφον, ὀλβιοξωτιν. 


9. ὀρϑοτάταισι vulgo. PAIT. — zo. eyry. πολυπυ. Voll. YI. 
yoMíors Parif. a. I2. παντιμεφοβλιε Voll. — LXV. τ. δαίμων Voll. 
3. τειχεσιπλήἥπτα Dinners p. gr. 8. doAódwns vulgo. ssmaAa- 
γμενον Volt. 4. αἵματι d»dgoQóve vulgo. Αὐματε Voll. 6. 
Avewsav Voíl. ἄφες Dinnerus p. 660. fed idem ἄνες p. a6r. 7- 
Avaíes vulgo. , Avaís conic. Lennep. ad Col. p. 138. 8. ἀλπην 
Voll. PAL  abojv vulgo. 


LXV. (64) 5. Pro doAédwss mos elt Mars, quatenus vanis, 
malit Pierfo. Verif. p. 45 o« interdum etiam fallacibus tere 
sAódese, quod quin admodum  roribus hofli nocet. — IloAspsé- 
conueniat Marti, non potefíl  xAovos. v. 4 idem quod ὁπλόδο- 
dubitari. Sed quid [i ὀολόδυ- πος lignificat. OE. 


D ud 
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LXVI. (65) HOAIZTOT ϑυμίωμα, λιβα. 
| γομάνναν. 


Hai; ὀβριμόϑυμε ] μεγασϑενέρ, εἰκάματον 


zoe, 


heri Φλογέαις αὐγαῖς. 3 Φαεσίμβροτε 


θαῖμον, 


Φωςφόρε 3 wagregéxeig αἰῶνι: 9 τεχνοδίαιτε, 
ἐργαφήρ, κίσμοιο μέρος, Soryeicy ὠμεμῷές, 
ὅ παμφῷαγε, πανδαμάτωρ, πανυπέρτατε, παντο- 


diee , . 


αἰθήρ. ἥλιος» aigu, σελήνη, (ue ἀμίαντον" 
TUTO, γῶρ Bpelsos μέλη ϑνητοῖσι προφαίνει. 
σάντα δὲ οἶκον ἔχεις, πᾶσαν πόλιν, ἔθνεω 


παάντω . 


σώματοζ Te ϑνητῶν οἰκεῖς, πολύολβε, xparraus" 
10 κλῦϑ' μώκαρ, κλἤζω σε πρὸς εὐϊέρες ἐπιλοιβάς, 
αἰὲν ὁπὼς χαίρεσιν ἐπ᾽ ἔργοις ἥμερος ἔλθᾳς.. 
παῦσον λυσσῶσαν μανίην πυρὸς ὠκαμάτοιο, | 
καῦσιν ἔχων Φύσεως ἐγ σώμασιν ἡμετέροισιν, 


LXVI. 4. om. Thr. 


4. πανδάτωρ Thr. 


LXVI. (65) 2. Pro αὖραι; 
Lénmep. ad Col p. 157 repo- 
nit αὐγὴ coniectura probabili 
et illo ingenio digna. Sed quo 
minus mutare aliquid audeam, 
vel folum illnd Virgilianum /fz- 
ra refulfu Aen. 6, 204 me un- 
pedit, quod ille haud dubie e 
Graeco fonte haufit. — 65s. 

LXVI. (65) 4. Στοιχεῖον it&- 
que noftro etiam pro elemen- 


Dianeros p. $?1. omittit v. 6. 7. 8. 10—13. 
$^oytais Volf. QAoyíaus αὔραις vulgo. 8. 


agarrQoxiQ: Voll. 


10. σε vulgo abeft. ἐπιλοιβὰς Ruhuk. Ep. crit. ἢ]. 
p- 246. e Parif. a. ἐπὶ λοιβὼς vulgo. 


11. αἱεὴ οἱ PA3o;s vulgo. — 12. 


to, vno de quatuor dictum vi^ 
derous. GR$XN. 
LXVI. 7. Ταῦτα nominatiuus 
fit neceffe eft, mili πφοφαίνει 
dictum eÍt pro προφαίνεται, vt 
in Argonauticis aliquoties sa- 
ταφαίνειν. Id fuadet fimilis lo- 
cu$ in h. XI. 5. τάδε yag μέ- 
As ds) τὰ Πανός. 
LXVI. (62) 1o. Lennep. ad 
Col p. 158 legit χλῴζω σε 
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. EX VII. (67) AZKAHIIQT ϑυμίαμα,. 
| μάννα». 


᾿ητὴρ πάντων ᾿Δσκληπιέ, δέσποτα Παιάν, 
ϑέλγων ἀνθρώπων πολυαλγέω πήματα νόσων, 
ἠπιόδωρε, κραταιέ, μόλοις κατάγων ὑγίειαν, 
* kai παύων νόσες χαλεπάς, ϑανάτοιδ τε κῆρας. 
5 αὐξιϑαλὴς κόρε 3 - ὠπαλεξίκακ᾽ » ὀλβιόμοιρε, 
Φοίβε ᾿Απόλλωνος κρατερὸν ϑάλος ἀγλαότιμον, 
ἐχϑρὲ νόσων, Ὕγίειαν ἔχων σύλλεκτρον ἀμεμφῆ, 
ἐλϑέ, μακαρ, σωτήρ, βιοτῆς τέλος ἐσθλὸν 


"E 


μανίαν , algo. LXVII. 


yu καὶ ὑγείαν Parif. a. Ald. Dinner. p. 104. 4. 
δ. ἐπαλεξ. Volt. ᾿ 


«ρας ϑανάτοιο vulgo. 


$909 κι τ Δ. Recte (ane, 
figosxAvQa σε ἐπὶ AojSds. ΟΕΕΝ, 

LXVIII (66) ΕΠ hymnus in 
Aefculapium e Caífellano mar- 
more a nobis editus et expli- 
catus in Comm. 
2 p. 285 (qq. quam praelectio- 
nem forte aliquis non inutili- 


ter cum hoc hymno Orphico 
. Habetur etiam in 


contulerit. 
Nast Collectan. p.. 146. 
OE5N. 
LXVIL 4. Facile intelligitur 
vitióofam effe vulgatam lectio- 
nem, καὶ παύων νύσων χαλεπὸς 
κῆρας ϑανάτοιο. ^ Copulam de- 
. effe fenferat aliquis, & quo xoj 
additum eft, quod poftea in 
praecedente verfu ante ὑγέξιαν 
locum obtinuit. Noftram emen- 
dationem firmat [equentis hy- 
mni verfus vltimus, in quo w- 
e 


Soc. Gott. T. 


I. "Purse Vott. x79 Ald. 


d 
ὀπάζων. 
$. κατα- 
νύσων XaASSOS 


σων χαλεπῶν εξ. Ac quis non 
videat multo rectius morbos. 


-hoc epitheto ornari, quam κῆ- 


gas Savaru? 

LXVII. (66) 5. Laborare [en-" 
fum et metrum ait. Lennep. ad 
Coluth. p. 129 et emendat, 
Αὐξιϑ. s. πᾶσιν ἀλεξ.  Facilior 
medicina fuerit, .fi ^peft πόρε 
inferas καὶ, quod faepe facere 
nofter folet. ᾿Απαλεξεῖν depel- 
lere eft IA. Q, 571. ᾿Αλλὰ καὶ 
ἄλλον Zeu ἀπαλεξήσωμι. Hoc, 
puto, pluris nobis elfe debet, 
quam gloíffa Helychiana asaA:- 
ξίπαπον, αϑεφράπευτον. .ORSN. 


LXVH. (66) 7. ZwvAAswroQoy 
idem hic eíIe debet, quod aliae 


᾿σύνεδφρον vel sagsdgoy* nifi ince- 


ftus euam fuit Aefculapius. 
OESK. 
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LXVIII. (67) YTEIAZ ϑυμίαμα,. μάνναν. 


ἽΜμερόεσο᾽, ἐρατή, πολυϑάλμιε, παμβασίλοια, 
κλῦϑι, μώκα!ίρ᾽ Ὑγίειου, φερόλβιε, μῆτερ ἀπαγ- 


Τῶν. 


ἐκ σέο γὰρ νᾶσοι μὲν ἀποφϑινύθοσι βροτοῖσιν, 
“πὥρ᾽ δὲ δόμος ϑάλλει πολυγηϑῆς εἵνεκ. σεῖο, 
δ καὶ τέχναι βρίϑεσι. ποθεῖ δὲ σε κόσμος, d. 


γασσαού, 


. p&voc. δὲ φυγέοφι σ᾽ ᾿Αἴδης ψυχοφϑόρος αἰεί" 
αἀἰϑαλής, εὐκταιοτώτη, θνητῶν οἰνώπωυμα. 
“ e » f, 9» 3» » », 6. 
C8 γάρ ἄτερ παντ'᾽ ἐςὶν ἀνωφελῆ etyOpozioiiy. 
» 2 δῷ . 
οὔτε γα ὀλβοδότης Πλᾶτος γλυκερὸς ϑαλίῃσιν, 
LJ e e » , P » 7 
10 οὔτε γέρων πολυμοχϑος cre σέο γίγνεται ὠνήρ. 
᾿ πβντων γοὶρ κρωτέεις μόνη, καὶ πῶσιν ἀνάσσεις. 
GÀ , Jac , μόλε μυςιπόλοις ἐπιταάῤῥδοθος αἰεί; 
ῥνομένη γώσων χαλεπὼν κακόποτμον ὠνίην: 


LXIX. (68) ETMENIAQN NA 
| ἀρώματα. 


Κλῦτε, ϑεαὶ πώντιμοι, ἐρίβρομοι. eut eigo 
Τισιφόνη τε καὶ nica, καὶ δα Μέγαιρω" 


ἘΧΥΠΙ. 5. Ex σεϑον Voll. 
sUSuAsis valgo. 
εὐάτειφοι Parif. a. 


LXVIII (67) Ftiam Hygeae 
hymnum Ariphronis ex marmo- 
re CafTellano dedimus l. c. qui 
plufcula habet, quae videri 
' poffunt hinc mutuo fumta. De. 
dir et Maittair. p. 146. ors, 

LXVIII (67) 1. Πολυϑάλμιος 
aptum prae[ectim Llygeae epi- 


7. Αειϑαλης Volff. Parif. a. P. Ald. 
1. KAv39s Voll. 


εὐράς. ediü. ευνας. Voll 


theton, a ϑάλπως Quot mor- 


bi fouendo ἔ, fomentis: curan. . 


tur? Ὶ . GES N. 
LXVIII. 7. Male Schraderus 
in, Emend. praefat. p. VI. cor- 
rigit εὐϑαλλής. 
LXIX. (68) τ. Nefcio an ali- 
quis docuerit, quae fiut svgd- 
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γυκτέριαι, μύχιαι, ὑπὸ κεύϑεσιν οἰκί᾽ ἔχϑσωε 
ἄντρῳ ἐν ἠερόεντι 9 παρὼ Στυγὸς ἱερὸν ὕδωρ" 

5 οὐχ ὁσίαις βολᾷῇσι βῥοτῶν «εποτημέναι αἰεὶ 
λυσσήρεις, ὠγέφρωχοι, ἐπευώξεσαι ἀνώγκαις, 
ϑηρόπεπλοι Ν τιμωροΐ, ἐρισϑεγέερ, βᾳξυαλγεῖς, 
᾿Αἴδεω χϑύνιαι φοβεραὶ κόραι αἰολόμορφοι, 
niei, a Cavéis , οκύδρομοι ὦ ὡςτα γόημα,. 


ta 


S. μύχειαι Voll. ἔχοντες liec Parifienfium , vel vterque: mota 


enim omiffa in ed. Gefa. 
ἄντρων Ask. P. 


γι Vol. 
οἱ 
: exvdgojoí 8᾽ dsrs vulgo. 


eirgap. Doruerat iam Dan. 
. Heinf. ad Sil. r,' 101 et euan- 

see. Ma[]ylas, legendum, εὐά- 
9e9e, cuius exempla et con- 
iugeta dabit Index. GE5N. 


LXIX. 4. Fortaffe non da- - 


mnarnda lectio fxoyres. Aefch. 
in Eum. 948 de iisdem dea- 
bus, κύρι᾽ ἔχοντες Sroj. Vide 
infra ad. b. LXXVIII. 4. 

LXIX. (68) 5. Non [implici- 
ter λυσσήρεις, rabiofae, h. e. 
furiae, [unt Eumenides, fed 
confiliis nefandis etc. GE SN. 

LXIX. (68) 6. Eumenides 
dicuntur ἐπευάφυσαι ἀνάγκαις, 
gaudere necelligatibus b. e. fa- 
tali illa lege, qua peccatis ho- 
minum puniendis. ipfae quafi 
adftrictae funt. V. 69, 8. it. 85, 
15. Pollis etiam huc accommo- 
dare lectionem inavydgseSa, , il- 
lucefcere, b. e. oftendere fe, 
et repraefentare, ORSR. 


LXIX. (88) 9. Vid. ad 58, 17. 
εὐκύδρομοι, abiecta 9' vult Bentl. 
nempe ne o, finalis ante confo- 


4. 5. Dinnerus p. 
5. βυλαῖσι vulgo. 

An ἐπευάζυσαι ἢ H. Steph. 
ὠκύδφομοὶ es Voll. ΑΓ. τ᾽ ósre AM. 
ex — τῶτε P. 9. V. N. 


225. omittit. 4. 
"6. ἀπαυάςεσαι vulgo. ἀπαυ- 
9. Bg οὐκυδρόμοι ὡς 

TM ὥστε Parif. q. 


nantem corripiatur. . Et hic 
quidem fauent ill. etiam MSS. 
Sed vid. tamen difputata ad H. 
58, 15. 6ESN. 


LXIX. .g. ro. Poft verfum | 
nonum in omnibus libris legun- 
tur hi verfus: 


ὅτε yag eMe ταχιναὶ Φλόγες, 
ὅτε σελήχν!α, 
καὶ σοφίας ἀφετὴς Tt, καὶ ἐφ- 
γασίμυ ἢφρασύτητοε, 
εὔχαρι, ὅτε βία λιπαρὰρ πε- 
φικαλλέο: ἥβης, 
ὑμῶν χωρὶς ἐγείφες PUQgoev- 
vas βῴτοιο. 
Qui mirum, inquit Ruhlnkénius, 
ni huc temere traducti fint ex 
hymno 59 (LX) in Charites. 
Quod quium mihi plàne perfua- 
ferit, .repofui hos verfus ifto in 
hymno, hic autem fuftiuli. Din- 
nerus et hos et fequentem, dAA' 
ais) ϑνητῶν πάντων ἐπὶ ἀπείρονα 
' Φῦλα omifit p. 275. fed non 
aliam puto ob cauffam, quam 
quod nulla conrinerent epithe:a. 
Caeterum deletis ifljs verfibus 
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10 afr ale) ϑνητῶν πάντων bm ἀπείρονα QUAS 
. . ὄμμα Δίκης ἐφορῷῴτε, dixacmoAo αἰὸν iocus. 
' SiM, ϑεαὶ Moigai, ὀφιφπλόκωμοι; πελύμορφοι, 
“ρηῦνοον μεταάϑεσθαι fole Maori pgeves δοξαν. 


LXX. (69) ETMENIAQN ϑυμιώμα, 
ἐρώμωτα,. 
Kv prs Εὐμενίδες μεγαλώνυμοι 4 euQeovi 


Basi. 


- evyyal θυγατέρες μεγάλοιο Διὲς χϑονίοιο, 
Φερσεφόνης τ᾽, ἐρατῆς κέρης καλλιπλοκάμοιο, 
αἷ πάντων xeu βίον ϑνητάν ἰσεβέντων, 

δ χῶν ἀδίκων τι μωροί ; ἐφεφηκυῖαι εἰναγκῃ, | 
κυανόχρωτοι ἄνασσαι φ. ἀἰπαςράπτεσαι em ὄσσων 
δεινὴν ἀνταυγὴ Queos σαρκοφϑόρον αἴγλην" 
εἰΐδιοι, Φοερῶπες, ἀπόςροφοι 3 αὐτοκρώτειραι, 


10, emittit Dinnerus: V. N. 


dAA' ain , valgo. 


13. πραύνοον 


vulgo. Pof'h. v. addit Voll, hanc: ἀλλὰ dxacg. dyys) μύξαι» ma 


dos av£os. V. N. 
πάντων καθορᾷ βίοτον. vulgo. 
76 feq. 7. avravy» vulgo. 
M. ad H. 6, 5. 
.praecedenus hymni ita iim 
eu» deca. 


pro ἀλλὰ fcribendum. erat αὖτε, 
quod in dAAg'erat mutatum, vt 


cohaereret hic verfus cum iis, 


quos temere addiderat librarius. 

LXIX. 1:5. Hunc quoque ver- 
Íum pariter atque eum, quem 
ex margine libri Voffiani, vt ex 
Ruhnkenio cognofícimus, vncis 
' inclufum  adiecerat — Geínerus, 
, non habet Dinnerus p. 375. fed 
v. 153. idem Dinnerus habet p. 
220. ex hymno Eumepidem, vt 


Pof honc vr. repetit Dinnerus p. 
ὄμμα Ódinx«s ἐφορᾶτε δικαεπόλδιο, 


LXX. ἃ. 5. omitut p. 275. Dinnerus. 4 
Emendauit Schraderus in Obi. P. 
dvrávy». Efch. Dinnerus p. 275. Vid. 


2325.* verfum 11. 


confulto omiífum pateat. Ver- 
fum iflum, quem Voflianus co- 
dex habet, e fine hymai 73 - 
(LXXVII.) hunc translatum οἷ» 
fe monuit Ruhnkenius. 


LXIX. (68) 18. Inculcatus 
imperite ἃ quocunque verfus, 
aut vndecunque huc translatus. 


OR4X. 
LXX. (69) $. Conf. dicta ad 
68, -6. ο 259. 


Ya 





^"*?MNOL 


1 


ὅλο LXXI 


i: Nod ipttAtie οἴσρῳ , ββλοσυροί 3 γύχιαι, πολύποτμοι, 
ΣΟ γυκτέρισοι goa : φιοπλόκαμοι , Φοβερώπες, 
ὑμέας κικλήσκῳ γνώμαις ὁσίῃσι πελάζειν." 


LXXI. (70) MHAINOHZ * ϑυμίαμα, ἀρώματα. 


ἸΜηλνόην καλέα, νύμφην χϑονίην ; κρικόγεπλον, 
ἥν παρὰ Κωκυτξ, προχοαῖς ἐλοχεύσατο σεμνὴ 
Φερσεφόνη. λέκτροις πες - Ζηνὸς Κρονίοιο Σ 
5 Ψευσϑεὶς Πλότων: «ἐμίγη δολίαις ἀπατῃσιν, 

8 ϑυμῷ Φερσεφόνης δὲ ὡσώματον ἔ ἐσπασε ᾿Χροιήν. 
ἢ ϑνητὲς μαΐνγει Φαντάσμασιν ἠερίοισι»» 
οἰλλοκότοις ἰδέαις μορφῆς τύπον ἐκπροφανϑσοι. 


9. (βλοσυρφοννύχιαι volgo. 
FO0$. ὑμα; et aire vulgo. 
em. Voll. 


editi, diivaer Af. Ald, 
Ald. μαίνοι Ald. 


LXX. (69) 9. Melius, credo, 
eÍt cum Lennepio ad Col. p. 
: 339 legere βλοσυραὶ, μύχιαι. 
ες Potefl tamen compofita dictio. 
. ne hoc fignificari, ro βλοσὺρὸν, 


elle δ eo, quod [int eaedem . 


νύχιαι- . OR8N. 
LXX. 9. Βλοσυροννύχιαι Schnei- 


derus iu lexico Graeco interpre- 


tatur, tamquam [i βλοσυσώνυ- 
χες [criptum effet: quod fieri 
non potefl. Emendationem fe- 
ci faciliorem etiam Lennepiana. 
Nam βλοσυρον᾽ femininum eft et- 
iam in Hefiodeo Scuto Herculis 
v. 250. neC way lequente yy» 
πεέρφιαι in hisce hymnis oHenlin: 
nem habet. 

LXXI. (7o) 4. Πλύτων' h. e. 
. IlAérova legendum neceffario. 

Plutonem meniitus Iupiter cupi 


πολύποτμον Volt. 
LXXI. * ZHAIN. Volf. Svjs. ἄρωμ- 
. Z9. Voi. 56tov(ay vulgo. 
amdrac:, vulgo. 
7. ἐκπροφαίνοσα omnes, praet. Vll. 


rt. omittit Dinne- 


4. 4 Ald. Πλότων 


απαντες Volt. 6. 3 


Proferpina, Patris concubitum 
zefugiente, rem habuit, vnde 


.nata Melinoe, quam hinc intel- 


ligo bicolor monfirin fuiffe, 
candidum et nigrum: ἔἕσπασα 
x9oujv colorem traxit duplicem, 
ἃ Plutene furuum, lucidum; a 
Ioue. | Nec. hodie ἃ magica va- 
nitate, et [pectrorum fabulis ab- 
effe (olet albi et nign coloris 
frequens mentio, alternatioque. 
GESYN. 


LXXI. 5. Obícurus eít hic 


verfus, vt in re ignota. E wer-- 


bis .nibil elicias aliud, nifi du-. 
plicem colorem Melinoes, quam 
Schneiderus recte Empufam | in- 
terpretatur, Proferpinae ob vi- 
tium fibi illatum indignátae de- 


. beri. 


LXXI. (7o) 7. Nimis carmini 
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ANTE μὲν προφωνῆς , ποτὲ δὲ σκοτόισσα 3 " 


χαυγής, 


ἐνταίκις ἐφόδοισι κωτὰ ξοφοειδέα γύκτα. 

10 ἀλλα, Dec, λίτομαί σε, κατα χϑονίων βασίλεια, 
ψυχῆς ἐκπέμποις ciggov ἐπὶ τέρμωτα γαίης» 
εὐμενὲς εὐΐερον μύφαις Φαίνοσω “πρόοωπογ. 


LXXII. (71) TTXHZ ϑυμίαμα, λίβανον... 
Δεῦρο, Τύχη, καλέω σ᾽, ἀγαθὴν κράντειραν 


ἐπ εὐχαῖρ, 


᾿μειλίχίην, ἐνοδῖτιν, ἐπ᾽ εὐόλβοις κτεάτεσσιν, . 
" Berepuy ἡγεμόνην. μεγαλώνυμον», Εὐβδλῆος 


ΣΙ. ἐχπέμπειν vulgo. 
vulgo. 


repugnat ἐχπφροφαίνωσα, nimis 
'comuenit ἐχπροφανῶσα, Vollia- 
xum, vt hoc excludere a con- 
texto carminis non potuerim. 
Ox6NK. 


LXXI. τι. Ἐχπέμπειν  pro- 
pter fequentem nominatiuum. 
Φαίνεσα ferri non magis poterat, 
«quam  nominatiuus κεχαφμένη 
cum infiniduo in Euripidis Ore- 
fle v. 13120. quem qui tueretur, 
mifatus jam eíl Schaeferus in 
praefat. ad Iuliani orationem in 
laudem Confítantii p. Vl. Ofegoy 
viimam in caefura productam 
bhabeus ctiam: h. XI. 25. oc- 
currit. 


LXXII (7) s. Cf. omnino, 


quae damus Ir, 34 ex Proclo,. 


Eoíoxe Ὀρφφέα καὶ τὴν Τύχην 
Δρτεμιν προεαγοφεύοντα π. τ΄ Ἅ- 


- 
4 


LXXIL 1. emn Voll: 
Maias Voll. εὐβολοις Volf. ᾿ 


2. μειλιχίον Ὲ 


et add. Io. Diac. δὰ Ηεποάιϊ 
Scoy. Alleg. p. 268, 2 extr. item- 
que Selden. ad marmora Oxon. 
p. 129 primae edit. ex Hermete 
in Carpe Aphor. 78, et Vettio 
Valente, cuius magnum, locum 
profert ex MSS. Id. de DIs Sy- 
ris 1, 1 p. 86 [q. Macrob. Sat. 
1, 19 extr. Luna Τύχη, Nem. 
pe Dianam eífe et hanc mefni- 
nerimus.  Àn huc referimus, 
quod - Homerus Dianae telis 
mortes fubitas mulierum, vt vi- 
rorum Phoebo, aflignat? Vid. 


- YA. T, 59 et ibi Euftath. it. D, ἡ 
484 et O2. TL, 280. 


OESN. 

LXXII. (71) 5. EdfeAsa ple- 
rumque Plutosem efle, Index 
nofter docet. Nempe de Dia- 
na Stygia, de Fortuna ἐν ἄϑῃ la- 
tente, de qua confuluntur Ma- 
nes, fermo ell. " ΘΕ. 

ὶ L 
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αἵματος ἐεγεγωζσανς εἰ πρόςμαχον εὖχος ἔ- 


2,800, 


δ τυμβιδίην, πολύπλαγντον, εὐοἰδεμον ἀνθρώποισιν. 
ἐν σοὶ yae βίοτος θνητῶν “αμποίκιλός dcm" 

' οἷς μὲν γὼρ τεύχεις κτεάνων πλῆθος πολυολίβθον, 
οἷς δὲ κακὴν πενίην, ϑυμὼ χόλον ὀξμαίνέσαι. 
ἀλλὰ » ϑεώ, λίτομαί σε μολδὶν Bio εὐμενέξσων, 

10 ὀλβοισιν᾽ 5λήϑεσαν ἐπ᾿ εὐόλβοις κτεάτεσσιν. 


 Lxxum (72) AAIMONOZ. ϑυμίωμα, λίβανον. - 


Alios κικλήσκω, μέγαν » εὐηγήτοροω, Φρικτόν, 
μειλίχιον Δία. παγγενέτην, βιοδώτορα ϑνητῶν, 
Ζηνω μέγαν, npe » GA dien , παμβα- 


Cim" 


πλϑτοδότην, ὁπόταν «a Beitr οἶκον iseA 9g, 


. φυμβιδίαν vulgo. 
tit pitis 366. Ἑ 


6. Ee ἕν eo; yag Volt. 


10. “τεάτεσιν 


9. 1ο. Omile 
LXXII y. μεγαλανη" 


γήρορα me μεγανηγήτοφα Voll, 2. Modus Voll. 4. o«or εἰδελ» 


LXXII. (3) 1, Μεγαλανηγή- 
7992, credo, nemo vel proba- 
bit. vel. declarabit. 
huic loco eff coniectura Lenne- 
. pü ad Col. p. 140 μέγαν ἠδ᾽ ἡ- 
γήδαρα. Sed neque non dare 
potuit poeta. μεγάλον ἡγύτοφα, 

GES X. 
|:  LXXIIL s, Toupius Em. in 

Suid. T. Hi. p. 96. nihil dubitat, 

quin [cribendum [it, Δαίμονα 


κιπλήσπω μεγαλήτορα. Δαίμονα᾽ 


Φοικτόν. Verum vt taceam, μόν 
γαλήζορᾳ vix aptum epitheton 
efe, quod quomodo firmare 


Toupius potuerit exemplo μεν 


yaAxrogos Οἱάγφοιο ex Argonaus 


ticis, nou intelügo, audacior 


Apta certe - 


omnino et i[Ia coniectura, quane 
vt affen(um extorqueat. Lenior 
nofira eft emendatio, quae eli 
vocabulum alibi vix occurrens 
intulit, habet tamen aliquid fir- 
mameniü in Odyff XIX. τι. 
vbi ἐξ εὐηγεσίης οὗ bonum in 
perium  figniücat. — Eowydrug 
eamdem vim habet, atque sye- 
μόνη ia hymno X. xa. qni eft 
in Naturam. ]lta ἔργων ἡγήτεις 
ea dicitur Áurora h. LXXVIII, 
6. εἰ Mufae h. LXXVl. 6. νόω 


'Magwynreos. 


LXXIII, (72) 5. Virorum ge- 
nium Iouem, Íunonem mwulie- 
rum eífe,  eíle etiam malum 


genium, vt niger ille Druti ap 


. TMNOIL LXXIV LXXV. δῴ- 


5 ἔμπαλι dé ψυύχρντα βίον ϑνητῶν πολυμόχϑων. 
ἐν σοὶ *yae λύπης τε χαρᾶς τε κλῆδες ὁ ὀχᾶνται. 
᾿τοιγάρ TOi, μάκαρ; ay , πολύςονῶ κήδε ἐλάσ- 

σας, : 
ὅσσα βιοφϑορίην πέμπει κατὰ γαῖαν ἅπασαν, 
sudo£oy βιστῆς γλυκερὸν τέλος ἐσϑλὸν exo ois. 


l3 


LXXIV. (5) XETKOGEAZ ϑυμίαμα, 
ἀρώματα. 
Λευκοϑέην καλέω Καδμηΐδα. λεήμονω σεμνῆν, 
εὐδυνωτον, ϑρέπτειραν ἐὐτεφάνα Διονύσϑ. Ὁ 
κλῦϑι. Sec πόντοιο βαϑυτέ segyono μέδεσα; 
κύμασι τερπομένη. ϑγητῶν σώτειφοι peyisn. 
5 ἐν voi γάρ γηῶν πελαγοδρόμος ὥφατος ὁρμή, 
μένη δὲ ϑνητῶν. οἰκτρὸν μόρον εἶν ὠλὶ weis, 
᾿ οἷς ὧν ἐφορμαίνασα φίλη σωτήριος ἔλθυς. ἢ 
. ἀλλά ϑεοὶ δέσποινα» μόλοις ἐπαρωγὸς ἔβσω 
γηυσὶν ἐπ᾿ εὐσέλμοις σωτήριος peor Ped, 
 Hoscus ἐν πύόγτω ναυσίδφομον ὅρον ἄγθσᾳ. c 


LXXV. 04) IAAAIMONOZ ϑυμίαμα, 
μάνναν. 


PIN Βακχεχόροιο Διωνυσθ σπολυγηϑϑο» 


$e Voll. 5. Ῥμπαλιν γοῖ. 6. E» γαρ σοι Volf. χαρᾶν xAui des 
vulgo. 7. πολύσποφα vulgo. 'oAUsova coni. B. Slothouweri. 9- . 
f,Jofoy vulpe. LXXIV. AruxoSíav vulgo. 5. βαϑυξερνοίο μεὸδυ 
σα Vofl. Dinner. p. 452. βαϑυτέρνου μεδέυσα vulgo. 5. ex. 
νοῦ ' 7. ἐλϑοις vulgo. το. se» ovre» ave. Voll ΄ LXX 
zx. Duxxs wxogoio vulgo. χοροῖς Voll. 


Plutarchum, neme ignorat; Or- — Jpo emita Bacchi, quidni γέ: 

phicum οἴΐο commegtum, hine" στείρα: 6 E8 X. 

difcunus. . GPS. LXXV. (74) 1. Conf. 56, S. 
LXXIV. (75) a. Leucotheá f. '" .— 688N. 


Ξ:4«Ἃ0οαολ TMNOL LXXVI 
, ^  - ὃς ναίεις πόντοιο βυϑὲς βαϑυκύμονας εἶγνές, 
. κικλήσκω ce, Παλαῖμον, ἐπ᾽ εὐϊέροις τελετῆσιν 
ἐλθεῖν εὐμεγέοντα, p γήϑοντα “προςωπῶω, 
5 καὶ σώζειν μύξας κατά τε χϑόνα καὶ xara 
E | : πόντον. | 
αβοντοπλανοις γαρ oii νηυσὶν χειμῶνος" ἐγαργὴς 
Φαινομένξ σωτὴρ μϑνὸς ϑνητοῖς cya aive, 
ῥυόμενος μῆνιν χαλεπὴν κωτὰ πόντιον οἶδμα. 


' LXXVI. (75) MOTZON θυμίαμα, λίβανον. 


᾿ Μνημοσύνης καὶ Ζηνὸς ἐριγδόποιο ϑύγατρες, 
ες Μᾶσαι Πιερίδες μεγαλώγυμοι, ὠγλαόφημοι, 
ϑνητοῖς, οἷς xe quenre, ποϑεινόταταιν Go 
μορῷοιφ | 
' πάσης παιδείης ἀρετὴν γεννῶσαι ἀμεμπτον" 
5 ϑρέπτειραι ψυχῆς, διανοίας. ὀρϑοδότειδαι; 
| καὶ yog εὐδυνάώτοισ καϑηγήτειραι ἄνασσα. 
| οἷ τελετὰς ϑγητοῖς ἐνεδείξατε μυςιπολεύτϑε, 
, . Kao T, Εὐτέρπη Ts, Θάλειάώ τε, Μελπομέο 
γῇ T2, 
Τερψιχόρη τ᾽. Ἐρατὼ τε, Πολύμνιώ v , Οὐρᾶ- 
| yis τε, 
, 10 Καλλιόπῃ σὺν μητρί, μάλ᾽ εὐδύνατοι ϑεαὶ aqva. 





WU. φτελεταῖσιν vulgo. 6. γαυσὶν vulgo. y. «Φαινό s σωτὴφ 
vulgo. Mévos Φαινομενος σωτὴρ mu ϑνητοισι Qai Vol Lxxvl. 
1. ϑυγατέφες Αἴ. 6. Καὶ νὸν Af. καὶ νὰ vulgo. 7. ayad. Volf. 
9. sgoawa τὰ Voff. Ἑαλλιόπη (nominauuo) σὺν man καὶ εὐδυνάτῃ 
3e; ἀγνῇ vulgo. καὶ εὐδυνάτη ϑεᾷ dyvoj Ald. καὶ εὐδύνατοι͵, Sid 
ἀγναὶ Dinnerus p. 511. * 


LXXV. 7. Neminem fore pu - LXXVL xe, Non dubitaui 


Y to, cui Φαινόμενος ἀναφαΐνῃ pIa- optimam  .lectionem recipere 
ceat — Quare Φαινομένυ fcripfi, ^ quae eft apud Dianerum, evét- 


quod pertiuet ad χειμῶνον, . voror ϑεαὶ ἀγναί, καὶ in μάλ᾽ τοῦ» 
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ἀλλὰ ἀὐχοννε; ϑιαί, Musas, —— Ὁ 
RRAE «1 Adr T ἐρατὸν πολύυμνον αὐγεσῶμ. 


LXXVIL (76) MNHMOZTNHZ ϑυμίαμα, 
λίβανο». 


Μνημοσύνην κωλέω, Ζηνὸς σύχλεκτρον, ἄνασσαν, 
5» Μέσας τἐκνωσ᾽ ἱεραῖς, ὁσίας, AryuQovas, 
ἐκτὸς. ἔχεσα᾽ κάκης μνήμην ᾿βλωψίφρονος αἷεί, 
“παντα νόον συνέχδσα βροτῶν Ψψυχῇσι σύνοικον, 
5 εὐδύνατον. κρατερὸν ϑνητῶν αὔξεσα λογισμόν, 
ἡδυτάτη, Φιλάγρυπνος, ὑπομνήσκεσα τε σαντα, 
ὧν. ὧν ἕκαξος ἀεὶ φέρνοις γνώμην. κατάϑηται. 
οὔτι παρεκββαίνεσ' : ἐπεγείφεσω Φρένα 9yo501y. 
ἀλλά, μαΐκαιρα Sed, μύφαις μνήμην ἐπέγειρε 
IO εὐϊέρα τελετῆς, λήϑην δ᾽ ὐπὸ τῶνδ᾽ ἀπόπεμπε. | 


LXXVIIL (7 7) HOTZ ϑυμίαμα, μάνναν * 


FK λύθη, Sec ϑνητοῖς Φαεσίμβροτον ἥμαρ ἄγεσα, 
Hos λαμπροφαής, ἐρυϑαινομένη͵ κωταὶ κόσμον, 


LXXVII. $. ἑπτὸς ἐῶσα κακῆς μνήμης volgo et Dinner. p» £o. 
4. ψυχαῖσε valgo. Verba jvxaie; σύνοικον εὐδύνατον ,ιρατερὸν ὃν". 
τῶν omittit Parif. a, — Habet ea Dinnerus LL 6. ὑπομγήσκυσα dà 


vulgo, 7. ἔχοτο P Al. το. ἀπὸ τῶν ὁπόπεμπε vulgo. ' LXXVIII. 
* λίβανον Αἴ, 


tato, quod [imiliter fupra h. LXXVII. 5. Scaliger, pofti- 
XV. 25. in xdA' erat conuerfum. ' fera verfaia caducae obliuia 
Vulgata lectio, καὶ εὐδυνάτῃ Ssd — mentis vertens legiífe videtur, 
ἁγνῇ non poffet aliter ftare, nifl ἐχτὸς ἐδσα κακῆς Joíf»s βλαψί- 
fi verfus excidiffe putaretur, in ᾧρονος als. — Noftra lenior vifa 
quo mentuo facta eífet Mnemo- — ejt coniectura. 
Íynes, quae ilta effet Sed s 
yOTO$ ἀγνή. LXXVI. τὸ. , iral τῶνδ᾽ ὁπό- - 
LXXVIL (70) Conf Fr.28,16. πέμπε fctipli ex' h. LVIIL το. 


4 


-ςς 
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LXXYIII " 


ὠγγελίειω ϑε8 μεγάλε Ὑ τῆνος. ἀγαύϑ, 


ἣ γυκτὸς ζοφόεντα κελαινοχρωτῶν “πορείην 
δ. ἀντολίαις ταῖς acis πέμπεις ὑπὸ νέρτερα γαίητ' 
ἔργων ἡγήτειροι, βἰ8 σἰρόπολε ϑνητοῖσιν" 

ἢ χαίρει ϑνητῶν μερόπων γένος δδέ-τις [sim 
ὃς Φεύγει τὴν σὴν ὄψιν καϑυπέρτερον ὅσαν, 
- ἡνίκα, τὸν γλυκὺν ὕπνον ὠπὸ βλεφώρων dim 


10 


gas δὲ βροτὸς γήϑει» 


σείσας, 
^e , M μ 
goy ἑρπετὸν, ἀλλ τί 
Qua 


τετροπόδων, πτηνῶν e, xeu εἰναλίων πολυεϑνων' 

στάντα γοὲρ ἐργσιμον βίοτον ϑνητοῖσι πορίζεις, 
* , « ε Ψ 
&A^o, μαάκαιρ', αὐγνή, μύταις ἱερὸν Φαος αὕξοις. 


5 g. 9: Trávos ἄγνῶ μεγάλοιο vulgo. γανυ Voff. 9:5 uera" 


᾿ às Τιτᾶνος aGyaus Diunerus P. 3:15. 


Ta vulgo, 6. πρόπελε PAI. 

LXXVIH. 4. Edi gopegsv τε 
quodammodo excufari poteft, ἢ 
rà ad « referatur, adeo tamen 
infolens haec eít disuactio, vt 
non dubitauerim £ofósvra repo- 
* mere, — Frequentari ^ hoc genus 
enallages apud Nicandrum, vt 
Ψολόεντος ἐχίδνης, παταψυχϑέν- 
vos ἀπάνϑης, Ther, v. 139. 536 
notum. lta etiam ali: Home- 
rus lliad. VIII. 455. Pindarus 
Olymp. VI. “5. Aeíchylus Eum. 
958. Eurip. Hippol. 59o. Or- 
pheus Arg. 265. Plato Theaer. 
P. 1553. B. (T. H. p. 71.. ed. 
Bip.) κενήσεων ὄντων: quamquam 
eo in. loco Stobaeus, etiam in 
ed. 'Trincau. ὑσῶν habet: [ed 


feholiaftes ab Ruhnkenio editus 


4-- ὠς φερήν τε xsAaaoxcu- 
ἢνητο, οί, 13. ἑξοις Vol. 


p. 18. τὴν σύγταξιν θημείωσοι, 
inquit, ὅτε ὑδοτέρως εἶπεν ὄντων 
πρὸς τὰ πράγματα. ἐδέτερον va 
τὸ πρᾶγμα. 1n Aeíchyli Choeph. 
589. (cribendum: . X 
πτᾶνα dà καὶ πεδοβάμον a5 
. . ἄνεμοέντων 
αἰγίδων ᾧὥρασαι κότον. 


*" Caeterum vide etiam Valcket. 


ad Hippolyr. p. 205. feq. Sv 
prs in h. LXIX. 5. cod. Parif 
ἔχοντες de Furiis. Vide euam 
ad h. LXXX. 6. 

LXXVIII. 5. 'AvroMa«s vais 
σαῖς, vt h. ΧΙ]. το. ταῖς cit! 
προνοία:ε:-. 


' LXXVIIL 1s. Hunc verfum 


' anargo cod. Voff. etiam fupra 


hymuo LXX, additum habet, 


[4 


.O* 
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LXXIX. (/8) GEMIAOZ ϑυμίωμα, λίβανον. 


Οὐρανόπαιδ᾽ ὠγνὴν καλέω. Θέμιν εὐ ἡπωτέρειοιν, 
Γαίης τὸ βλώφημω νέον, καλυκῴπιδα dg, 
* πρωτή κατέδειξε βοοτοῖς “μαντήζϊον αὐγνὸν 
Δελφικῷ ἐν χευϑμῶνι ; ϑεμιξεύεσα ϑεοῖσιν, 

5 Πυϑίῳ ἐν δωπέδῳ , ' ere Πυϑοῖ ἐμβασίλευεν" 
9, καὶ Φοῖβον ἄνακτα ϑεμιξοσύνας ἐδίδαξεν. 

| πάντιμ' ; ἀγλαόμορφε, σεβάσμιε, νυκτιπόχευτε" 
πρωτὴ yae τελετὰς deylas ϑνητοῖς aviQuvas, 
Βακχιοκοὶῤ ὠνὼ γύκτας ἐπευώξεσω ἄ ἄνακτα" 


10 ἐκ σέο γὰρ τιμαὶ μακάρων, μυξήριά S ayya. 


ἀλλώ.. bru , ἔλθοις κεχαρφημένῃ εὐῷρονι 
Ba 
elec ἐπὶ μυφιπόλες τελετὰς σέο, xZer. 


LXXX. (79) ROPEOT ϑυμίαμα, λίβανον. 


Χειμερίοις αὕρῃσι δονῶν βαϑυν ἠέρα κόσμε, 
κρυμοπαγὴς Βορέω, χιονώδεος BAS" οἰπὸ Θρῴκης" 
Ave τε “παννέφελον ςαάσιν ἠέρος ὑγροκελεύ $5 
ἱκμάσι ῥιπίζων νοτεραῖς ὀμβφηγενὲρ ὕδῶρ, 


LXXIX. x. ἀγνὸν Dinnerus p. 525. 2. νέην Voll. 4. ἐν 


? 


λειμῶν druetsveso Voll, — 5, ὅδ, Πυϑοῖ valgo. "e. H Φοῖβον ἂν. 


νοῦ, γ. xri Af. - 8. aveshxas Voll. 9.  Baxxuxds Veff, - 


insvyaQe. Υ οἵ, Στ. ἔχϑοις vitiofe "Dinnerus. «οχαφισμένη Voff. 


LXXX. 1. ἀὕὔρφαισι vulgo. |. 9. quss vulgo. 4. "Pom. expe. vore- 


LXXIX. 5. Vulgata lectio, LXXX. (79) 4. Facile dede- d 


93, Ilv3o ἐμβασίλευεν, quum rim Cl. Pier(ono Verif. p. 45, vt 
eadem [ententia bis iam prae- legatur vor:Qalg referaturque ad 
cefferit, non poteft non displi- ἰχμάσιν. OESN. 

cere. Quare ors fcripfi. Res LXXX. 4. 5. 6. In :codiee 
nota vel.ex initio Eumenidum Regio νοτεραῖς legitur, vt Piet- 
Aeíchyh. 1 fonus coniecit. Vltimo verfui 
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5 αἴϑριω πάντα τιϑείς, ϑαλερόμματον αὐϑϑέρα 
τεύχων. 
εἰκτῖσιν λάμπεσαν ἐπὶ χϑονὸς ἠελίοιο. - 


LXXXI. (80) ΖΕΦΥΡΟΥ͂ ϑυμίαμα, λίβανον. 


᾿ Α ὕραι “φοντογενεῖς Ζεφυρίτιδες, ἠεροφοῦτοι, 

(0 ἥδύπνοοι» ψιϑυραί, καμώτε᾽ ἀνάπαυσιν ἔχεσαι, 
' εἰαριναί ; λειμωνιώδες, “πεποϑημέναι ὅρμοις, 
σύρεσαι νηυσὶν τρυφερὸν πόρον, ἠέρω xüQor, 

.5. ἔλϑοιτ᾽ εὐμενέϑσαι, ἐπιπνείοσαι ἐμεμφεῖς, 

ἠέριαιγ ἀφανεῖς, κοφόπτεροι, ἡδρόμορῷοι. 


LXXXII. (81) NOTOT ϑυμίαμα, λίβανον. 


᾿ Λαψηρὸν πήδημα δὲ ἠέρος ὑγφοπόρευτον, 
οἰκείαις πτερύγεσφι δονέμεγον ἔνϑα καὶ ἔνϑα, 
ἔλϑοις σὺν νεφέλαις νοτίωις, ὄμβροιο γενάρχα- 
vETo "yao ἐκ Διός ἐξ! σέϑεν γέφας ἠερόφοιτον, 
5 ὀμβροτόκες νεφέλας ἐξ ἠέρος εἰς χϑόνα πέμπει. 
τοιγάρ τοι λιτόμεσϑα. μάκαρ. ἱεροῖσι χιωρέντα 
πέμπειν καρποτρόφες ὀμβρδς ἐπὶ μητέρα γαῖαν. 
cats daten Af. Voff. Parif. ἃ, Ald. ἰχμώσι διπίζων νοτεφὲς op- 


βρηγενές volgo. φιπίζων ἰκμασὶν νοτεφαῖς ὁμβρογενὲς Dinner. p. 154 
et γ7γ2. fed ροβοίοτο loco ouf prysvis. 6. additus e folo cod, 


Matrit. V. N. LXXXI. 1r. ἠεροφοίται vulgo. 4. Hóvsmvo: Voll. 
ψέῷυφαι Voll. — s. Εἱεφιναὶ Voll. Ald. 4. σείφυσαι Diun. p. 665. 
fed ovgsca, p. 117. ναυσὶ vulgo. 5. H. v. omitut Dinn. p. 117. 


συμενευσαι Volf. 6. ἀεμορῷοι Voff. ἀερόμορῷοε vulgo LXXXII. 
I. pygonogsurw Dinn. p. 16. fed ὑγροπόρευτρν idem p. 547. — 3. ὦ» 
xeg Voff. 5. Omiuit bunc verfum Dinnerus p. 547. Ελϑοις σὺ 
voriaus vepíAaug Voll. — 5. πεπεῖιν οί. 6. Acrousda Voll. j- 


in eodice Matritenfi apud Iriar- &vnxx. — Recepi liunc verfum 
. tem p. 87. hic fubiigitur: dwri-  it« correctum, vt fenfus poftu- 
νες ὧς Adjamucr? ἐπὶ χ)ονὸς ἠελί- labat. — Aetherem feminino ge- 
e;0: qui mihi fufpectus eft ob — nere appellarunt Homerus, Pin- 
fecundam in ἀκτῖνες corroptam. — darus, Sophocles. —Niíi quiv' 
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LXXXIIIL (82) QKEANOT ϑυμίαμα; 
ἀρώματα. 


᾿Ωκεανὸν καλεω, πατέρ : ἄφϑιτον, αἰὲν ἐόντα, 
ἐϑανώτων τε ϑεῶν γένεσιν ϑνητῶν 7 αἰνθρώπων, ᾿ 
ὃς περικυμάνει γαίης" ἀερτεξμῆνα κύκλον" 
UT: ὅπερ πάντες ποταμοὶ καὶ πᾶσα ϑόλοσσα, 
ὅ καὶ χιϑόνιοι γαίης πηγύβῥυτοι ἰκμάϑδες γναί.. 
᾿κλῦϑι, μάκαρ, πολύολβε, ϑεῶν ἄγνισμω ayiov, 
γέρμω Φίλον γαίης. ἀρχὴ πόλε, ὑγοοκέλευϑε. 
ἔλθοις εὐμενέων μύςξαις texere eel. 


Lxxxiv. (8 5). EZTIAZ ϑυμίαμα» ὦ ἀρώματα. 


Isis NTSV E Κρόχϑ ϑύγατερ βασίλεια, 

3 μέσον οἶκον ἔχεις πυρὸς οἰενοῴοιο μεγίςϑ, 
φέςδε σὺ ἐν τελεταῖς ἑσίδς μύσας αναδείξαις, 
ϑεῖσ᾽ αἰειϑορλέας, πολυόλβες, εὐφφρονοις,, γνόε" 
5. οἴκε ϑεῶν μακάρων, ϑνητὼν φήριγμα κρατιαιὸν. 
didi, “πολύμορῷε , ToS eor TU, χλοόμορῷε, 


φοῖσι χάφεντα Voll. Parif. a. β. ἱεφοῖτε χαφιέντα (Sic) Ald. 
Omitüt hunc verfum Dinnerus' p. 547. 


χαρίεντα valgo. 

6. πολύοφβε Αἴ. 
ἀειϑαλέαν vulgo. 
Ῥ- 272. et 517. 


Se» Voll. 


λάμποσιν retineat, 
maículinum pro "feminino, de 
quo fupra ad h. LXXVIIL 4, 
LXXXIII. (83) 2. Cf. Fr. 18. 
'" OZ9N.. 
LXXXII. (82) 5. Antiquilli- 
xa fententia, de qua in Prael. 
3 de nauigationibus vett, $. 1. 


. ORS5x. 
LXXXIV. 1. 'I1eí4 Ícripi ex 
h. XXVIL 9. . 


LXXXIV. r. 'Ecía vulgo. 
5- Οἱ saj omnes ante Geiherum. οἱ τε Dinnerue 


participium ; 


ἑεφοῖς 
LXXXLI. 
4. ϑεῖσα 


LXXXIV. (85) 5. Ignis pur- 
gat, quae purgari et expiari alia 
nulla ratione poffunt. Notum 
hoc ex libris etiam noflris. Ita- 
que faces et flammae iactantur 
eiiam ad fpeciem etc.  ozasx. 


LXXXIV. (85) 5. Οἶκε oon- 
tra libros omnes reponere, res 
ip(a me coegit. Vid. d'Oruill. 
δὰ Charzüo.p. 775, | 953. 


. Wwram 
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LXXXV. LXXXVI 


ΡΥ μείνειρα;, τάδ᾽ led δέξο “ροϑύμως, 
ὄλβον ἐπιπνείεσα καὶ ἡπιόχειρ᾽ ὑγίειαν. 


LXXXY. (84) TIINOT Suudsda: μετὰ μη- 


' ΝΩΡΟζ. - 


Tow, 1 μακάρων πάντων, ϑνητῶν τ᾽ ἐν- 


ϑρωώστων; 


καὶ πάντων ζώων, ἁπόσα τεῖφει εὐρεῖα 'χϑων" 


1 


“πάντων *yde κρατέεις μᾶνος, καὶ πᾶσι zz poker, 
᾿σῶματα δεσμεύων d Εν εἰχουλκεύτοισι mien. 


1229 λυσιμέριμνε; κόπων: ἡδεῖαν & ἔχων αἀνώπαυσιν, 

καὶ πάσης λύπης ἱερὸν παραμύϑιον ἔρδων" 
καὶ Juve rs μελέτην ἐπάγεις, ψυχοὶς διασώζων" 

᾿αὐτρκασίγνητος γὰρ ἔφυς Λήϑης. Θανάώτε τε. 
bua μάκαρ, λίτομαί! ce κεκραμένον uud 


ἱκάνειν, 


ΣΟ adr εὐμονίως μύτας ϑείοισιν P mee 


LXXXVL (85) ONEIPOT ϑυμίαμα, ἀρώματα. 
Κικλήσκω σε, μάκαρ, φανυσίπτερε, ὅλε᾽ "Oveies, 


8. Ememdatio Poríoni ad Eurip. Or. 
5. omittit Dinnerus p. 779. 


δχων ἡδείαν Voll. 
10. Zoe gov Yolf. 


go. LXXXV. a. 
πεδαισ, οί, ὅ. 
οτ Dinnerns Ῥ- 779. 


LXXX]V (8s) s. Nonne vi- 
jletur poeta etiam hic ipfam na- 
rerum προξωποποιεῖν; 
Terra :matér- adfpirae nobia per 
vapores. illos femper "furgentes, 
aé'* quo viuimus, incrementa 
plantarum etc. 6ESN.- 


LXXXV. (84) Compara, qui 


guitare poeticam fuauitatem po- 


, 849. ἠπιόχειρον ὑγείαν. vul- 
4. ἀχαλπευτήσε 
9. ἕκαννειν Voll, ο. "xo. 


7 


tes, noftrum Argon. 1002, et ex 
Latinis Sen. Merc. fur. 1065. 
Ad v. 7 conf. hic 86, 5 [qq. - 


LXXXV. 6. Iof; Scaliger Sag 
πάσης AUwQs, ἱερὸν παφραμύϑιεον 


, ἔργων legitur neceffe εἴ, ita 


vertens: curarum — domitor, 
requies pracblanda ieborum, 


4 
f 
᾽ 
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O5: 


ἄγγελε μελλόντων, ϑνητοῖς χρησμωδὲ μέγιςε. 
ἡσυχίῃ! γοὰρ vxve γλυκερᾶ σιγηλὸς ἐπελθὼν 


í “ » e , : : 

“φοςφωνῶν ψνχαοῖς θνητῶν, vocv αὐτὸς ἐγείρεις, 
i] « 

καὶ γνώμας μακάρων αὐτὸς Xa" ὕπνες ὑποπέμ-, 


- είς, 
evyav σηγεύσοιις ψυχαῖς μέλλοντα αροφα 
οἷσιν ἐπ᾿ εὐσεβίησι ϑεὼν νέος ἐσθλὸς ὀδέύει, 
ὡς ἄν cr) τὸ καλὸν μᾶλλον» γνωμᾷσι orgo- 
| A"QS £y, 
τερπολαῖς ὑπάγῃ βίον ἀνθρώπων πρσχιαιρέντων, 
10 τῶν δὲ κακῶν νώπαυλαν, ὅπως Θεὸς αὐτὸς 
᾿ ἐνίσπῃ, : 


SU Xie ϑυσίαις T8 χύλον λύσωσιν ἀνάκτων. | 


εὐσεβέσιν γαὶρ ἀεὶ τὸ τέλος γλυκερωτερόν iiy" 
τοὺς δὲ κακοῖς 8 κεν Qao μέλλεσαν ἀνάγκην 


LXXXVI. 5. ἡσυχίᾳ vulgo. 


σιγελλος Voff.- γλυχερᾶσι ysAAos 
Ald. 6. πφοφωνῶν e 
Col 


Sopa Vofl. προφωφῶν P AI. ngo. 
Φαίνων coni. Lennep p. r4o. vt hic v, 18 et 7. 20. 8. 
μέλλον Lemmep. |. c. pulchre. oxsx, γνώμωισι Voll, — 10. αὐτὸν 
Qs ἐν Volt. 15. ὠδὲν guise vulgo. . 


"CELXXXVI. 4. IIgospovos ψυ- 
“αἷς mutare non aufus fum. At- 
tnlt hanc con/íiructionem H. 
Stephanus, quamquam e minus 
probatis fcriptoribus. 


LXXXVI. (85) 5. Hinc Iouis 


cum Maie h. e. nocte delibera- 
tji. Vid. Fr. το. 9E X. 


LXXXVI. 8. Non probo Len- 
nepii coniecturam μέλλον; quae 
et propter duo parücipia, μέλ- 
Aov οἵ mooAs9ív, minus grata 
eft, et fententiam vitiat magis 
quam adiuuatL, Μᾶλλον ad eg» 
πωλαῖς ond-yg referendum. 


LXXXVI, 10. Hunc verfum 


Schneiderus corruptum cenfet. 


Mihi aliter videtur, modo me- 
mineris fententiarum — ordinera 
effe hunc: καὶ os ἄν sUXuAats 
Svelais. Te χόλον λύσωσιν ἀναά- 
«Tuy, τῶν κακῶν ἀνόπαυλαν. Po- 
ἄτοπα verba, vt folitum, ac- 
cu(íatiuo cafu addita hoc fen(u, 
gis ἀνάπαυλαν κακῶν. 

LXXXVI. 15. (85) 15. De il- 
la ἀνάγκη poenarum dictum ad 


68, 6. Ceterum hic ὑδὲν et. v. Ὁ 


13 μηδὲν pro limplici negatione 


poni iam Σὲ. Stephano obfetua- - 


tum. 6358. . 
Pd 


1 
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ovis ὀνειρήεσσα » κακὼν- ἐξώγγελος ἔργων, 
a5 ὄφρα κεν εὕρωνται λύσιν ἄλγεος ἐρχομένοιο.. 
| €AAd, μάναρ, λίτομαί σε ϑεὼν μηνύματα 
| Ce φράζειν, 
€ LÀ * & P 3 , 
ὡς ὧν ael γνώμαις ὀρθαῖς κατὰ πάντα πελάξῃς, 
μηδέν ἐπ᾿ ἀλλοκότοισι κακὼν enia προφαίνων. 


LXXXVIL (86) OANATOT casos 
μάνναν. 


Κλῦϑι μευ. ὃς πάντων ϑνητὼν — P" 
πᾶσι διδὲς χρόνον οὐ γνόν y ὅσων πάῤῥῳθεν ὑσ- 
ἄρχεις. | 

σὸς γοὸρ ὕπνος ψυχὴν ϑραύει καὶ σώμωτος ὁλκόν, 
ἡνίκ dy ἐκλύῃς Φύσεως κεκρατημένα δεσμά, 

5 τὸν μακρὸν ζωοῖσι φέρων αἰώνιον ὕπνον, 
κοινὸς μὲν πάντων, ἄδικος δ᾽ ἐνίοισιν ὑπάρχων, 
ἐν ταχυτῆτι βία παύων γεοήλικες ἰκμάς. 
ἐν σοὶ yae μένῳ πάντων TO  κριϑὲν φελεδται" 

' οὔτε yXe εὐχῆσιν πείϑῃ μόνος ἔτε λιτῇσιν. 


34. ὀνείροεσσα Volt. 15. ὄφρα dy vulgo. sógovra Ald. — x6. 
μηνίματα quidam ap. Heur. Stephanum, quod ipfe non probat. rg. 
Μηδὲν vulgo. — LXXXVIL 1. πάντως Parif. 8. 4. ἐκλύεις Parif. a, 
5. 6. hos [olos ex hoc hymno habet Dinaerus p. ὅτε. fed inuerío 
ordine, δ. reAsura; Voll. 9. εὐχαῖς. σὸν saídz; μένος ὅτε Az- | 


LXXXVI 17. Senfus eft: LXXXVII. (86) 9. Putabam 
Jermper, quoties accedes. Vi- aliquando, intelligi poft πεέϑ ες 


dead LXXIL 11... polle τις" fed magis placet Sca- 
LXXXVII. 2. Scaliger vertit: — ligerana ratio, ssí3e« pro z«c8- 
tanium, producens aeui, quan- — media voce. GESN. 


ium eminus diftas. Vnde eum CREE 

«so» legiffe patet, quod equidem LXXXVII 9. Et numeri et 

mon probo. :Poeta hoc dicit:  [enfus emendationem, quam Fe- 
.4& vitam producis iis , 9 qWÍ- cimus, exigebant. Μόνος θεῶν 
. àus te longe abstines. qig Qóreros d δώρων ἐρᾷ. 
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Io ἀλλά μάκαιρ: μωκροῖδι χιρῦνοις ζωῆς δὲ 7$- 
| λαάζφειν 
αὖτϑμαι. ϑυσιῇσι καὶ εὐχωλαῖς λιτανεύων, 
ὡς ὧν ἔοι γέρας ἐσθλὸν ἐν ἀνθρώποισι τὸ 


γῆρας. 
LXXXVIIL ὕμνος εἰς APEA. * 


"A pes ὑπερμενέτα , βρισάρματε;, Χρυσεοπήληξ, 
ὀμίβριμοϑυμε, Φέρασπι, πολισσόε,. χαλκοκο- 

gusdi, di 
καρτερόχειρ, ὠμόγητε, δορυσϑενές, ἕρκος, Ὁ- 

λύμπε, 

Νίκης εὐπολέμοιο πάτερ, συνώφωγε Θέμιεςρς, 

5 αντιβίοισι τύραννε, δικαιοτάτων αἰγὲ φωτῶν, 

ἡνορέης͵ σκηπτδχε, πυραυγέω κύκλον ἑλίσσων 
αἰϑέρος ἑπταπόροις ἐνὶ τείρεσιν, ἔνϑα σε πῶλοι 
ζαφλεγέες τριτώτης ὑπὲρ ἄντυγος αἱὲν ἔχεσιν" 
κλῦϑ:;, βροτὼν ἐπίκδρε, δοτὴρ εὐθαρσέος ἥβης, 

10 σπρηυ κατάώςιλψον σέλας ὑψόθεν ἐς βιότητα 
ἡμετέρην, καὶ κάρτος ὠρήϊον, ὡς κα δυναίμην 
σεύεσϑαι κακότητα πικρὴν ἀπ᾽ ἐμοῖο καρήνξ, 
ταῖσιν vulgo. Io. Qwy5 γε dd vulgo. 11. ϑυσίαις vulgo. 
LXXXVIII. * Cod. Mofc. et Parilini tres eis τὸν ΓΑφην. 9- εὐγαλέος 
Panf. B. C. 10. Mofc. πρὶν pro πρηῦ. Tum κατατίλβων vulgo. 


Kurac;Axyoy emendatio Hemíterhufii e&, tefte Ruhnkenio. 12. σεύ- 
acia Molc. ἐμεῖο vulgo. 


LXXXVIII. * Piaculum fe- 
ciffem, nili hunc hymnum, qui 
inter Homericos legitur, Or- 
phicis addidiffem. Eum etiam 
Ruhnkenius- tam alienum ab 
indole Homerzicorum, tamque 


fimilem Orphicis cenfuit, vt ei 
non eb Homerida, fed ab au- 
ctore Orphicorum  hymnerum 
profectus eífe videretur. — Nec 
facile erit, qui fibi de hac re 
non plane períuadeat. 


EN 
LI 
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Pone ὠπωτηλὸν. ὑπογνώμψαι Qeeciv 


ὁρμήν, 
ϑυμϑ T αὖ μένος ὀξὺ κατισχέμεν, ὃς » ἐρέ- 
9ησιν 
15 φυλόπιδος κρυερῆς ἐπιί(βωωνέμεν. ἀλλ σὺ 
| ᾿ ᾿ ϑάφσος 
δός, μώκαρ,. εἰρήνης ve μένειν. ἐν ἀπήμοσι 
T ϑεσμοῖς, ν 


δυομενέων προφυγόντα poor, κῆρας ve βιαίας. 


13. ἀπατηλὴν Moli: ὑπογνάψαι Ed. pr. Parifini tres. 17. 
βιαίας Barn. pro βιαίως. 


- 
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ΕΙΣ. TO EZHEZ ΠΟΙΗΜΑ͂ 
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ΥΠΟΘΕΣΙΣ 
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Ou, TO Πριώμϑ, C) συνήντησεν Ὀρφεὺς με-᾿ 


TO τῶν ἑταίρων τινῶν “πρὸς Suciay Hass, 3» ἐτέλει 


(1) Ai9ixo» norhine Vindex 
paflim Proclus; Stobaeus, 'Tzet- 
zes. | Gemmas porro, Θυμιά- 
para et ἀρώματα facrificiis ad- 
hibita, fuiffe partem. myfterio- 
rum, indicauimus ad Arg. 510; 
itaque non mirum e(t libellum 
bunc delituiffe ad ea fere tem- 
pora, quibus myfíleria, a Chri- 
fianis detecta et vulgata, my- 
fteria effe defierunt. Etiam hoc 
in limine libelli obferuaffe pro- 
fuerit, vt folis, lunaeque adufi- 
rabiles effectus et phaenomena 
dederunt occafionem (ulpicandi 
credendique deinde Íimilia de 
ceteris. corporibus caeleítibus : 
lic magnetis, cryftalli, forte et 
electri, qualitates, facilitatem 
certe praebuerunt perfuadendi 
imperitis illarum quaedam mi- 
racula. egsx. Velim indicaf- 
fet Gefnerus loca Procli, in qui- 
bus hoc poema laudatur. . Nc 


[j 


vnum quidem notatum inuenio 
in Jadice fcriptorum a Proolo 
memoratorum, &p. Fabricium. 
Bibl. Gr. VIIÉ. p. 535—552. 
Et Proclus ipfe non nifi quinto 
poft C. N. faeculo vixit. Eius- 
dem fere aetatis Stobaeus, vti 
hodie legitur, proocmium hu- 
ius operis fub Orphei nomine 
ter laudat; fed omnia ea loca 
in editione prima Trincauelli 
omnino defunt; nec reperiun- 
tur in Cod. MS. Stobaei ap. 
Coll. Nou. Oxon. vt me nuper 
certiorem fecit amicus, qui ro- 
gatu meo codicem ipfum excul- , 
fit; adeo vt vix dubitem ea pri- 
mitus ἃ Conrado Gefnero in- 
terpolata fuiffe, qui pellimo, 
vt mihi videtur, confilio coro?- 
laria quaedam ez Graecis li- 
bris collecta , tum carmine tunt 
profa, Stobaeo a fe edito ρα" 
fim adiunzit. , V. Praet. ad 


560 


Edit. 5. ap. Tig. 1559. -Solum 
igitur in hac. materia teftem ba. 
bemus loannem "Tzetzen, qui 
faeculo demum duodecimo, poe- 
ma hoc fub titulo Orphei A:S2- 


xov Íaepius citauit; cuius qui- - 
dem auctoritas in re tali quan- 


tum valeat facile iudicabunt ho- 
mines eruditi. TYB. 


(2) Quisquis fuerit hic Deme- 
trius Mofchus vel Mofchi, Gram- 
maticus, haec, quam dedit, li- 
belli ὑπόψεσις ἴ. argumentum 


wytile fubfidium eft intelligendae 


illius oeconomiae. Lectores no- 
vi hic monendi funt, vt memi- 
nerint, Tbheodamantem enarra- 
ye Orpheo virtutes gemmarum 
tum ceteras, tum praefertim 
contra noxam f[ferpentum, vt 
fubinde refpiciat ad cafum et 
periculum Orphei iuuenis a fer- 
᾿ pente, quem hac ipfa remedio- 
rum commemoratione confirma- 
re contra metum horum anima- 
lium vellet, 
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Caeterum ipfum argumentum 
de gemmis, earum nominibus, 
coloribus, patris, vín, plane 
non attingimus, ne quidem qua- 
tenus a Theophrafto, Plinio et 
reliquis hoc argumentum tracta- 
tum Philologiae opem expertum 
eft, et forte adhuc defiderat. 
Vt Poetam tractamus Ícripto- 
rem, [icut nobis videtur, in hoc 
argumento vel maxime poetam, 
et noftros iuuenes ad poeticae 
praefertim defcriptionis , εἴ ve- 
lut picturae, laudem excitare et 
iuuare conamur. : 

Sed et hoc poeticum eft 'in 
hoc libello, quod arte quadam 
intexitur multum de hiftoria, 
nominaüm plufcula de"'familia 
Laomedontis, et regum "Troiae, 
diffentientia ex aliqua parte ab 
Homero. Ea ne turbare lecto- 
res pollint, in tabella Genealo- 
gica et fubiectis illi annotationi- 
bus rem declaraui, ad quam re- 
fpicere iubeo, fi quis in perío- 
nis illis haereat. 
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LAMPVS8 BVCOLION PBRIAMV6 HBESTIONE 
| | ex Telamo- 
| ne Aiacis 
: mater 
MELANIPPVS$  DOLON EVPHORBVS 
1 lI 
(1) (L1) ^ 
HECTOB  CASSANDBA . PANIS THEIODAMAS NELENYS 
6) 


I. Melanippus La. 11, 93 dve- 
Ψιὸς 'Theodamanus: Hectoris 
. et Dolonis JA. O, 554. Add. 
O4. O, 576. Priamo filium dat 
Melanippum Apollod. 5, rr, 5. 
oE5X. Error Gefneri, quod 
ad 'Theodamantem attinet, in- 
Ira. monftrabitur ad n. 5. Quin 
etiam nomen Z7o/onis hic, vitio 
memoriae, pro JDo/opis pofi- 


΄ 


tam fufpicor. V. loc. cit. Il. O. 
554. 576. (Citatio Od. O. 526. 
facta eft, opinor, per errorem 
typographi. Quod [i verum eft, 
cum neque Lampus nec Dolops 
in hoc poemate vsquam memo- 
retur, vtriusque nomen ex ta- 
bella genealogica recidi poteft. 


T7 Y R. 


11, Euphorbus (quem Home- 
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κατ᾿ ἔτος, εἰς opos ἀνερχόμενος" καὶ αὐτῷ τῆς νενο- 
μισμένης ταύτης ἐτησίε ϑυσίας τὴν αἰτίαν ὠφηγεέῖ 
ται» λέγων ὑπὸ δρώκοντος αὐτὸν παῖδα ovre ποτὲ 
οἰναιρεϑῆναι κινδυνεύοντῶ, καταφυγεῖν εἰς τὸ ἐκεῖ πὲ 
πλησίον ἱερὸν T8 HAlS. v ὃ καὶ σωϑέντα ὡς ὁ πὰ- 
ve περιεποιήσατογ τῆς TB παιδὸς σωτηρίως xaT 
ἔτος ἦγεν Ἡλίω Superos! μεταςξάντος δὲ ἐκείνε τῶν 


rus /femper Panthoi et Phroni- ἡ 


dis facit filium) BesxoA(d4s no- 
firo eft L. 1:1, 1:9. Tzets. 15, 
574 Εὔφορβοε ὡραιότατο: ἦν vis 
Té Ἰρώων γένυς Ὑἱὸς Πανϑυ καὶ 
Qeovrídos, (lic [crib. non Φρόν- 
τεδος docet paru. [cho]. ad l. c.) 
«s Ὅμηρος μοι λέγει (1A. P, 
40) Ὀρφεὺς δὲ (λέγει) Buxo- 
Aíu»os, καὶ τὴν  Afagfagíms. 
De eadem re idem r1, 238 Ὃρ- 
Φεὺς δ᾽ ᾿Αβαρβαφέην δὲ καὶ Βυ- 
κολίδην λέγει. Abárbarea igitur 
aut duarum mulierum nomen, 
aut, vna eademque Euphorbi et 
"Theodamanus mater etc. Rur- 
ius IA. Z, a1 de Aefepo et Pe- 
dafo, ἐς ποτε νύμφη Νηὶς 'Afag- 
βανέη τέχ᾽ ἀμύμονε Βυκολίέωνε, 
Βυκολίων δ᾽ ἦν υἱὸς ἀγαυῶ Λαο- 


pídovros x. τ. 4. Οκδν. V. ine 


fra: not. ad ver. 455. TY. 

1H. 'Theodamas vel Theioda- 
mas L. 2o, 14, Abarbareae F. L. 
11, 117. Frater Hectoris L. 18, 
46 et 55: et Calífandrae L. 29, 
7. Dolonem ϑεράποντα [uum 
vocat L. 18, 54. De hoc etiam 
IA, K,39o0 Íqqd. orgsx. Mirum 
forte videatur Gefnerum V. Cl. 
obícuro huic grammatico et 
Joanni Tzetzae fidei tantum tri- 
buifle, vt ad veram et apertam 
poematis oeconomiam proríus 


caecutierit, Fidenter dico, ne- 
minem, qui libellum ' hunc fine 
titulo inueniffet et attentius 
paulo perlegiffet, aut de fci- 
ptore quafi Orpheo, aut de 
'Theodamante interlocutore συλ» 
li Klio Priami, (qui duo erro- 
res omnem Gefíneri ratiocinatio- 
nem' conturbant, cojitare po- 
tuiffe. — Nihil certe eft in toto 
opere quod Orphea (criptorem 
vllo modo praeferat; qualia 
multa interponere folebant fal- 
farii, qui fub eius nomine -fr- 
gonamtica, — Hymnos, — caet. 


ediderunt: illud autem plane | 


incongruum , quod auctor: de 
bello Troiano, et quidem ex- 
eunte loquitur; ad quae tempo- 
ra durafle Orphea cum nemo 
veterum tradidit, ne falfarius 
quidem, opinor, paulo fanior 
fingere volniffet. Alter error de 
Theodamante ex mera incuria 
ortus eft eorum, qui non vide- 
runt Theodamanta, per maxi- 
mam fermonis fui partem (a 
ver. 294. ad v. 764) non loqui 
ex fua ipfius perfona, fed alium 
quendam fermonem referre, quo 
Helenus olim víus eft ad Philo- 
ctleten, — Helenus igitur, non 
'Theodamas, ἀνεψιὸς Melanippi, 


ver. 471; frater Hectoris, ver, 
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᾿ἐντεῦϑεν. αὐτὸς . Ὀρφεὺς (^) ἀντὶ v8 πατρὸς τῆς Toi- 
᾿αὐτης ϑυσίας καϑίξαται διάδοχος" ἥν vuv ἀφοκιέμε. 
yes : ἄνεισι. συμπαραλαβων καὶ Θειοδώμαντα" ὅτος 
δὲ xa9' ὁδὸν ro ποιητῇ περὶ δυνάμεώς τε λίϑων καὶ 
χρήσεως διεξέρχεται» οἵτινες αὐτῶν χρήσιμοι πρὸς 
τῶν ϑυόντων κρατόμενοι, ὅπως αὐτοῖς τοὶ τῶν εὐχὼν 
. ἐξανύοιτο, καὶ oi πρὸς Tos ἰοβόλες τῶν δήξεων Oe. 
᾿ραπείας. ὅϑεν οἶμαι καὶ Νίκανδρος ὁ Κολοφώνιος ὕςε: 
eov ὁρμηϑεὶς συνέγραψε ταὶ ϑηριακά. Ἰφέον δὲ, ὡς 
δύο τινοὶ προοίμια (5) τῷ παρόντος προτίϑεται ποιή. 
ματος" ἐν μὲν τῷ πρώτῳ αὐτήν τε τὴν ἀδετὴν καὶ 

σοφίαν ἅπασαν ἐξυμνῶν. καὶ τὲς πάλαε τῶν ἡρώάνν 
κατ᾽ αὐτήν Ὑθομενδε ἐνδόξες, καὶ ἰσοϑέες νομισϑὲν- 
τας, ὧν καὶ μητέρα τὴν ἀρετὴν προρειφηκεν᾿ ἐν ratu 
τῷ δὲ καὶ τῶν ἰδιωτὼν καϑάπτεται, ὡς ἐπιφϑύνως 
ἐχόντων. πρὸς τὲς τὴν ὠρετὴν διώκοντας. καὶ τέτοις 
del Φιλαπεχϑημώως ἐπικειμένων. ἐν ϑατέρω δὲ ὁ 
“πρὸς αὐτὸν καὶ Θειοδάμαντα ᾿γίνεται () διώλογος. 


vifa funt.  Vnicum efi huius 


684, et CáfTandrae , ver. 768». 


Dolonem $zgdzovra fuum vocat, 


ver. 680. etc. TYR. 

(3) Ex (upra notatis haec fic 
relingi poflunt. 
γε συνήντησεν O ΠΟΙΗΤΉΣ» X. T. À. 
TY.R.  Át hoc eít mentem [cri- 


᾿ ptoris, non verba corrigere. 


(4) Pro Ὀρφεὺς iterum repo- 
natur o ποιητής. Quod autem 
occurrit de Nicandro Colopho- 
nio, nihili faciendum eft. — Ni- 
cander enim mulis annis, ne 
dicam [aeculis, auctorem  no- 
ftrum, ni(i fallor, praeest. 
TYR. 

(5) Male haec a Demeuio di- 


Θειοδάμαντί τς . 


operis prooemium, quod verfi- 
bus primis circiter 92 abfolnitur. 
Colloquium inter auctorem et 
Theodamantem eft ipfum opus; 
in quo primus quidem loquitur 
Auctor, a ver. 96. ad ver. 162. 
deinde vno tenore 'l'heodamas, 
ex propria perfona a ver. 164. 
ad ver. 895. et fub perfona He- 
leni a v. $94. ad ves. 764. et 
iterum ex propria perfona ad 
ver. 266. Reliqui duo verficuli 
funt ipfius Auctoris, et opus 
claudunt. rv& 


. (6) Sic Ald, Cod. Parif. Gefn. 


γφάφεται Efíchenb. 
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e 





Ao ἀλεξικάκοιο Διὸς ϑνητοῖσιν ὁπάσσαι 

κεκλόμενος Maine lgisyios ἦλϑε χομίζων᾽ 

υἱός, ὅπως ὧν ἔχωμεν ὀϊζύος ἀτρεκὲς ἄλκαρ. 

γηϑύσυνοι δέχνυσϑε βροτοί, πινυτοῖσιν ἐγίσπω, 
b οἷς ἀγαϑὴ κραδίη, καὶ πείθεται ἐϑανώτοισιν' 

γηπυτίοισι δ᾽ ὀγειαρ ὠκήρατον 8 ϑέμις εὑρεῖν. 

τῷ δ᾽ αὐτῷ καὶ πρόσϑεν ὠγαλλομένες ἐπὶ δώρω 

vi& τε Λητοίδης ὠκεσίμβροτον ἀϑανάτοισιν 

ἵζεν ἄγων ic ᾽Ολυμπον οἐγάννιφον, ἠδὲ σρδῷρων 
10 Παλλάς ᾿Αϑηναίη λαοσσόον Ἡρακλῆα: 

ἄλτο δὲ καὶ ταναὸν Κρονίδης ὑπὲρ αἰϑέρα Xrdun 


* Lemma προοίμιον om. Ald. et Iunta. 
6. νηπετύοισε vulgo. 


4. δέχνησθε Ald. 
τι. Κρονίδης ταναὸν vulgo. 


I. Ἦλϑε κομίζων ὁ τῆς Μαίης 
υἱὸς Ἕρμης δῶρον T8 ἀλεξικάκυ 
Διὸς, πελεύων μοι τῦτο δῦναι τοῖς 
ἀνϑρωΐποις, ὅπως ἔχωμεν (ὠφειλε 
δὲ ἔχωσιν εἰπεῖν) βοήθει ἐν (Ll. 
βοήδειαν) τοῦς ἐπιγινομένοις ἡμῖν 
αλεποῖς ἀσφαλῆ. Schol. MS. 
Pari ΤΥΒ. 


2. Hic verfus citatur a Tzet- 
χε δὰ Lycophr. 219 Ἔν r$ agx» 
ve» Jw», [led ex memoria, 
nec fine mutatione et corruptio- 


ne, Δῶρον ἀλεξικάχονο Διὸς Svyr- 


3. ἀνέχωμεν editi. 
7. SISAAdHOr vulgo. 


τοῖς Omdea( καὶ κλίμενος μαίης 

ἐρεόνιος ἦλδε κομίζων υἱός, ὅπερ 

pav ἔχομεν οἰζύο; ἄλκαρ αἰνῆς. 
GESN. 

6. Scribendum credo — N»s-. 
πυτίοισι. Siultis. quae vox Ho: 
merica eft. Tv. 

7. Malim — ἀγαλλομένως. 
quod fcilicet, non ad Apoilinem, 
fed ad Aefculapium et Herculem 
coniunctum referatur. TYR. 


10. Aaog:jos eli plerumque 
aut femper apud Homerum epi- 


^ 
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Προοίμ. 


σευάώμενος “πρὸς “Ὄλυμπον, ἐπεὶ μᾶάϑεν ἄμβροτα 


λῦρα, 


, » 
GAA ἤτοι κείνγες μὲν ἀμωμητοι Διὸς οἶκοι 
, ' ' 3 3 — 9 , 
“αιροντες δέξαντο, ϑεηγενέων ox, ἀριξᾶς" 
15 ἡμῖν δ᾽ ἐν γαΐῃ κέλεται Χρυσόῤῥαπις ὄλβῳ 
ζώειν τερπομένοισιν, ὠπειρήτοις κακότητος. 
4 , v 2 
ὃν δέ xev ἀνθρώπων πεπνυμένον ἥτορ dyaryg 
»! " 
ἐς πολυήρατον ἄντρον iceASipev Ἑρομείαο, 
Ύ * fe et 
eO ὅγε παντοίων ὡγαϑὼν κατέθηκεν ομίλον, 


20 


, , , ? X J 
αἶψά κεν αμῴοτερῃσιν ὀνείκτα πολλά κομίζων 


, 2. 

Gk" ὠποςείχοι, προφυγὼν πολύδακρυν ἀϊζύν, 
᾿ , . Ὁ 4 i 
οὐδὲ ἑ νᾶσος ἄκικυς ἐνὶ μεγάροισι δωμάσσει, 

T n q4 δ , » € , , » * 
οὐδ᾽ γε θυςμενέων 7ro9 υὑποτρέσσας μένος αἶνον 
πὰ ? ν᾽ V 
«NL ἀναχωρήσει, προλίπων ἐριγηϑέα. νίκην" 

5 5 Ν d “Ὁ , " y v 
22 ovde οἱ ἀϑλητῆρι κονισσαμένῳ ἐν (iyi 


14. χαίφοντας vulgo, 
go. 22. ἀχιπε5 vulgo. 


theton Mineruae et Martis, in 
'quantum in bella commouent 
populos. — Sed puto huic loco 
magis conuenire alteram fignifi- 
cationem  feruator populorum 
etc. Sic etiam mox v. 58. ozsm. 


14., Xaígovres emendatio. eft 
Ruhnkenii in Bibl. 'crit. Part. 
Vlil. p. 9o. 

' 17. Ὅν δέ κεν) Tzetzes hunc 
verfum et quatuor proxime fe. 
quentes citat, legens ἐσελϑέμεν" 
docens etiam a poeta hic li- 
bros vocari antrum Mercurii. 
: H. STEPH. 

17. Hanc etiam de antro Mer- 
curii narrationem in [uas areo- 
las deriuauit "Tzetzes Chil. 23, 
859 itemque 12, 610, vtroque lo- 


16. Gyo yet vulgo. ' 


18. émeA3fpev vul- 


co Orpheo ἐν λιϑιποῖς adfcri- 
bens : pofterieri loco addit, Ta; 
B(gAes ἄντρον "Egjw πατονομώ- 
Q(w» rus. Τὰς βίβλους autem 
Tzetzes vniuerfim pro ftudiis li- 
terarum ac fapientiae nominare 
[olet. Idem hic ἄντρον ἐπήρατον 
intelligi, de quo eft Argon. rog. 
mihi vix dubium elt: nec illud, 
hoc elfe antrum Corycium, a 
quo Mercurius ipfe eft Corycius 
H. 223, 8. v. v. GESN. 
17. Haec de quibus viz dubi. 
tat. Geínerus, falfa effe ambo 
poffunt, vera non poflunt. An- 
trum fcilicet Orphei in Thracia 
erat. Árgon. 70. 1272. AÁntrum 
Corycium inPhocide. Hic pro- 
fecto anirum Mercurii allezori- 


ΔΙΘΙΚΑΑ. 


i 
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εἰντιβίην τινὰ ϑυμὸς ἐφορμήσει pavemivomw, 
οὐδ᾽ εἰ χάλκεα γυῖα καὶ ἄγναμπτον σϑένος νῆρ 
ἄντικρυ φεφάνοιο πόϑῳ κομίσας ἐριδαίνοι. 
ναί μιν καὶ ὅηρεσσιν. ὀρεσκῴοισι λέοντω 
So δεινόν, καὶ λωοῖσιν ἐοικότας δαίμονι τεύξζω. 
καί οἱ καὶ βασιλεῦσι διοτρεφόδεσσιν ὁπασσω 
ξεῖα, καὶ ἀλλοδαποῖσι per. ἀνθρώποισι qíec Du. . 
στὸν δὲ καὶ | cn Τερενόχροες ἱμερτῆσιν — 
αἰὲν ἐφορμήσεσι mtermTorcen παλώμῃσιν ᾿ 
35 χαὶ μαλακὴ λέχος αἱὲν ἐπὶ χρύσειον ἐρύσσει 
' ἄλληκτον κόρη : ἐπιεμένη Φιλότητος. 
εὐχομένδ Te πρὸς üovr ἀφίξεται αἰὲν ἐόγτων 
εὐχή καὶ πόντοιο κυκωμένθ ἐκ ἀλεγίζων 
goes! ἐπὶ τραφερὴν ἄλ᾽ ἀκυμάντοισι πόδεσσιν. 


48. dvrixgus vulgo. 
Steph. Male, rx. 


euam Dinnerus p.453. 


ce delignare videtur, Jocum in 
qno thefauri philofophiae, Ma- 
gicae praefertim et 'Iheurgicae, 
seponuntur. Nec male Tzetzes 
libros innui docet. De myftica 
antrorum natura multa, nec 
pretia, dabit Porphyrius, in 
libelle De antro Nympharum, 
ἂρ. Homer. Odyíl. XII. rn. 


28. Kouíoas non habet cafum 
rei, quam adferat adueríarius. 
Κονίσα: legendum puto eo intel- 
lectu, quo modo v. 38 κονεσσα- 
μένῳ pofitum eft. Κονέζειν hoc, 
vt ἼΒΡΌΣ, fumtum a luctantibus 
iu puluere, pulueremque adeo 
fuo motu excitantibus. 0688 Ν. 


28. Immo vero, vt mihi vi- 


F. xoyícas. oxsx. 
31. βασιλέεσσι A. 
αἰὲν vulgo et Dinnerus p. 413. 455. 


29. Ναὶ m coni. ll. 
$5. χρύσειον ἐπὶ λέχος: 
56. ἐπεϊεμένη Φιλότητος 


89. πόα Φεφὴν Parif. a prima manu. dA 
abeft vulgo, et spud Dinn. p. 670. 


89. τραῷ. x3óv ἀχυ. Doru. 
detur, xojícos habet cafum 
rei, quam adferat aduerfa- 
rius, viz. xdAwsa yv fa xaj d- 
γναμπὸον adívos. T YR. 

50. Verbo res/fo nihil pro- 
mittit de fe aliud, quam fe ve- 
rum dicere, qui fibi obfecutus ' 
in antrum. Mercurii ingrediatur, 
eum ifta commoda impetratu 
rum. Sic praeftandi verbo Ro- 
mani vtuntur. Eadem ratio τῷ 
ὁπάσσω. On5N. 

59. Metro laboranti fuccurrit 
Doruill. ad Chariton. p. 360. le- 
gendo — ἐπὶ τραφερὴν x96. 
ἀκυμάντοισι πόδεσσι. Sed quid 
mirum ἢ aliquis per terram in- 
cedat ficcis pedibus. Malim — 
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Ἡροοίᾳ, 


4O τὸν καὶ ληϊξῆρες ὠγώρσιοι οἷον ἐόγταω 

" ..2 . , 
Φεύξονται" xal. δμῶες, οἰόμενοι πατέρ᾽ εἶναι, 

$4 4 » 
τίσασιν, καὶ οἶκον ἐξ φέρξεσιν ἄνακτος. 
P »? , ξ [ ᾿ φῷ 
ἡδμεναι αἴκ ἐθέλῃσι 9 δαήσεται , ὑσσῶ τὲ ᾧωτες 

aid , 2 oA , 

'κρυπταθιον σίζετερῃσιν ἔνε (osa. μηχανοωγντα, 


45 


Occo τε κεκλήγασι uero σφίσιν ἠεροφοῖται, 


ἀνθρώποις ἄφραςον. ἰωκχώζοντεσ ἀοιδήν, 
οἱωνοί. μεγάλοιο Διὸς iid ὑποφῆται. 
E ῥοῖζὸν ve σῆσαι χαμαὶ ἐρχρομένοιο ϑροίκοντος 


ad Chariton. p. 260. 
45. μετὰ φρεσὶν vulgo. 
vtam Parif. 


ἐπὶ roa Deos dX. Per mare Jo- 
lidum , Jeu vice terrae fun- 
gens. TYB. — Veriffima nobis 
, videtur correctio Doruilli ad 
Chaiiton. p. 260. ᾿ἐπὶ τραφερὴν 
«3óvy , nec Tyrwhittus quaerere 
debebat : 
quit per terram incedat ficcis 
pedibus ? Senfus enim hic eft : 
e mari faluus in terram red. 
ibit. lnfra vf. 578. καὶ πολιὸν 
Νηρῆα κπυκώμενον ἐξυπαλύξαι. 
ἈΥΗΚκ. in Diblioth. crit. P. 
VIIL p. 9o. Idem, quod Tyr- 
wbhitto, etam  Musgravio in 
mentem venit. Eam emendatio- 
nem ob rationes, quae fat gra- 
* ves nobis videntur, recipiendam 
duximus. Nam et ὅλ᾽ ob fimi: 
litudinem | fequentinm litterarum 
facilius, quam x9óv, interire 
potuit, et βαίνειν ἐπὶ aliud elt, 
quam ἐπιβαίνει. — Tum vero, 
quod pouiflimum eft, incredibi- 
lia hic et miraculofa memoran- 
tur, quod pulcre fenfit Tyr- 
whittus. Atqui faluum aliquem 


43. αἴκε ϑέλησι valgo. 
48- "Porvres * καὶ xa. edd. ante Efchenb. 


quid mirum, fi ali- 


45. σφίσιν Tzetr. 


€ tempeftate euadere non incre- 
dibile, nedum miraculofum eft; 
illud, vt ficcis per mare pedi- 
bus transeat, quam maxime in- 
digest miraculo. ] 

45. 'Oscd τε] Pro μετὰ Qs 
cly "Tzetzes habet μετὰ σΦέσεν, 
quod magis placet; at Φρεσὶν 
ex fuperiore verfu pro σῷέσεν ir- 
repíiffe puto. H. STEPH. 

45. Recte. Ideoque σφέσεν in 
textu repofui. Vide infra v. 
74r. vbi limilis locutio eft — 
d σφίσιν. inter fe. TYR. 

48. ἹῬοιξζῶντες καὶ χαμαὶ ge 
xXoj.] Hunc verfum valde de. 
prauatum effe animaduertebam, 
fed qui:emendari poffet nom vi- 
debam: donec tandem in '"Tzet- 
zis locum incidi, qui germanam 
huiua loci lectionera nobis pro- 
fert. ἘΠῚ autem huiusmodi, 


"Poigov τε τῆσαι χαμαὶ ἐφχομέ- 


νοιο dgdxoyros, Quam certe le- 

ctionem diuinatione affequi, non. 

inus loruaffe Qedipi fuiffet. 
N. &TEPH. 








^- 
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ἔσεται, ἠδ ὄφεων ἰὸν σβέσαι ἑρπυφήρων. 
50 dece οἱ καὶ Φῶτα ῥοπὴ πίπτοντα σελῆνης͵ 

-ῥύσασϑαιγ καὶ νᾶσον ἀταρτηρὴν ἐλέφαντος" 

καὶ ψυχὴν ἐλώσαι TrOvewTos, αὔκευ ἐρεμνδ 


2 »,. - , e ^4 
ἐξ didos vreouoA Goes “ποτιχρίμστοιτο, ἑκοίξηγ. 


ἀλλα, ἀπειρέσιοι πολυμήτιος -Ἑομείαο 


δωτῖνα: κομίσαντος ἐνὶ σπήλνγγι κέοντιριι, 


“ , , ' , € 
ἄμβροτοι y ar (metes ῥίμφα πρήσσεσομ £xaga* 
- φαων ἡμίϑεός TE. καὶ ὄλβιος o ὃς x ἐφίκηται" 
^ τας ἐμὲ κηρύσσειν λαοσσόος. ᾿Αργειφόντης 


ἐνθράποισιν ὃ ent, μελιγλωώσσοιο κελεύσας 
δο Q9cyyov ero sn Sec Quy ἀοιδῆς 'γηρύσασϑαι. 


. 49. ie» Tzetz. 
φεολυμνήγ. lunt. 
y»g5uo. AI. 


48. Nefcio vnde E(íchenba- 
chius habeat lectionem, quam 
dedi. Ego auctorem hic fequor 
Tzetz. Chil. 3, 861, qui recitat 
fine alia varietate hic verfus 43 
— 49. et addit, Οὕτω» Ὀρφεὺς 
snisaro ἅπασαν ϑεραπείαν. GBSh. 

48. Mirum videri poteft, quod 
ait Gefnerus, fe neftire vnde 
KEfchenbachius habeat hanc le- 
cionem, cum eam H, Stephano 
deberi praecedens nota clare do- 
ceat. Corruptam priorum edi- 
tionum lectionem —  pordovres 
καἱ χαμαὶ — habet etiam MS. 
Panf. ΤΥᾺ. 

51. Eloquentillime et poetica 
pictura horribilem morbum de- 
fcribit Aretaeus Chron» 3; 15. 

OESN. 
| 52. K' αὐτὰ δαιμόνια διώκειν, 
εἴ τινε “πλησιάζον ravra δὲ 


55. Exe vulgo. 
57. 0s τ᾽ ἀφίκηται vulgo. 


54. ἼΑλλαι τ᾽ am AI 


6o. aouds vulgo: 


quxds Tov anoSavóvro» εἶπεν. 
Scbol. MS. Pan[. Ya. 

55. Exdre etiam non monitis 
lectoribus offenfioni efTe deber. 
Si huius vocabuli aliquis hic 
vfus efl, £xase»» requiritur, 

57. Simplicillimum eft, Tdw» 
fumere pro zéro», et intelligere 
ἵγεπα. OESN. 

' 57. Tda» pro τύτων libenter 
fumám. Sed praeterea ἀφέχηται 
in ἐφίκηται mutandum fufpicor, 
vt haec fit totius verfus fenten- 
tia, Tdev ἡμίϑεός τε καὶ ὄλβιος 
0s τ᾽ ἐφίκηται. Horum femideus 
cft et beatus, qui compos fiet. 
TYB. Recte Tyrwhittus, modo 
etiam os πε Ícripfiffet pro às τε, 
quod hic locum non habet. 

60.: Quis eft ifte ἀο δός ἢ Non - 
dubium puto, quin poeta ἀοιδῇ: 
fcripferit. 


^ 


t L] 


Y 
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'AAX 8 πώγχυ βροτοῖσι σαοφροσύνης ἐλε- 


γίζειν ^. 


ἵμερος. ἀλλο σέ, πρέσβα δαημοσύνη, ἀτίεσιν" 
μητέρα δ᾽ ἡρώων οαἰρετὴν ὠπάτερϑε κλύοντες 
προτροποίδην Φευγϑσι,, ἀοσσητῆρα δὲ μόχϑον, 
65 μόχϑον ὠοσσητῆρα “βία μάλα πεφρίκασιν. 
οὐδὲ σῷιν κρείων ἐνὶ δώμασιν oA [dog ὁμιλεῖ, 
»M 5 / S019 LA 
cude' τις olde ϑεὲς ἐποπιζέμεν aii» Üvras: 


62. αἶψα d? πρέσβυν δαημοσύνην vulgo. πρέσβαν Parif. 
μύχϑων valgo. μόχϑον coni. H. Steph. 
θεοῖς ὁππιζέμεν agavdrow volgo. 


62. Ἵμερος") Hic veríus non 
flat, nec tamen quomodo refti- 
tui poffit, perfpicere queo, nifi 
forte in vnam vocem conflare- 
tur πρεσβυδαημοσύνην; fed ita 
fcripliffe poetam, credere du- 
rum eft. H. $TEPH. 

62. Laborat verfus. 'Tolcra- 
bilior erit, fi legas, aja ποέ- 
σβυν δὲ δαημοσύνην ἀτίῳσιν, cum 
plura prolata fint talium pofi- 
tionum correptarum exempla, 
quamquam et ipía exceptione 
non maiora. Laudat verfum, vt 


hic eft, Stob. Ser. 4 p. 53, ra: 


^ verfum vero 65 Tzet. ad He. 


fiod. p. 49, a. GE9N. 

63. Verfum hunc laborare, et 
quidem Rrauiter, nemo neget, 
tolerabiliorem fore ex Gefneri 
medicina pauci exiftimabunt. 
"Terminatio illa in οσυνην mihi 
videtur ex (uperiori verfu, per 
errorem librari, primitus deri- 
vata; ita vt auctor fortaííe 
dederit πρέσβαν ᾿Αϑηναίην, li- 
brarius  »gssgo» ἀϑηνοσυνῆν, 
corrector (fenfus quam me. 
ti fludiofus) πρέσβαν δαημοσύ- 


64. 


65. MoxSw» A I. 67. 


νην, MS. Parif. babet πρέσβαν. 
T^. Musgrauius coniecit “ερέ- 
σβυ δαημοσύνης; 'loupius in 
Em. in Hefych. T. Ill. p. 56r. 
fatis. temerarie, πρέσβυν ἄημο- 
eUvyy ,' quod ex ἀήμων deriuat, 
Scilicet, vt δαίμων et dasgsev, 
ita αἵμων CL αἀήμων, αἱμοσύνη, 
ἡμοσύνη, ἀημοσύνη Graecos di- 
xiffe. — Mihi quidem in verbis 
πρέσβυν δαημοσύνην leue vitium, 
grauior corruptela in praeceden- 
tibus αἶψα d? elfe videtur. Nam 
quid [ibi vult iftud afa? 
Vtrumque errorem fuftuli fcri- 
bendo, dAAd σέ, πρέσβα δαη- 
μοσύνη, ἀτίοσιν: eoque ducit 
cod. Parifmi lectio. V. 6t. 62. 
Stobaeo Serm. Tit. IV. addidit 
C. Gefínerus. 

64. Ita coni. H. Stephanus. 
Vulgo μόχϑων. TYR. Μόχϑον 
etiam Toupius Em. in Suid. ΤΙ 
111. p. 55. 

- 657. Nihil obferuatum criticis 
eft de verbis ϑεοῖς ὁππιζφέμεν a- 
ϑανάτοισι. Verbum ὁπίζεεν, cu- 
ius alibi ,femper pafíllua forma 
Occurrit, non potui inuenire ni- 


Ld 


AIO9IK' A. 


i 


ἐκ d^ of ye “τολίων Te καὶ ὠγρὼν ἥλωσαν ἐσθλὴν 
(ὦ δειλοὶ λσοφίην. Ἐριένιον ὑβρίζοντες. 
7ο Aero «δὲ προτέροις πεπονημένον ἡμιϑέοισιν 


68. ἀνδρῶν vulgo. 
v E 


79. 71 
nifi apud Etym. M. p. «638, 6. vbi 
haec leguntur : ᾿ παρὰ τὸ ὀπίφω, 
TO ἐπιτρέφομαρ᾽ ἢ παρὰ τὸ ómí- 
€» τὸ ἀκολυηῶ. Nam Hefychii 
ἐπόπιζε quin ex ἐποπίζεο corru- 
ptum [it, dubitari vix potelt. 
In nofi quidem actiuam vo- 
cem ferre debebimus, quando- 
quidem : vix corruptelaa [ufpicio 
moueri poteft. Sed haec duo, 
producta prima fyllaba, «et ad- 
iunctus datus, mapife[to falfa 
funt. Productio ifta quomodo 
tollenda fit, ipfa verbi fcriptura 
znonílrat. Alterius vitii non dif- 
fiilior emendatio efl. ᾿Αϑανά- 
To:g, enim ex interpretatione in 
texrum venit. - - 

68. Omnino legendum: ἐκ δ᾽ 
οἵγε πτολίων τε καὶ ἀγρῶν wAa- 
ca» ἐοϑλὴν, ὦ δειλο), σοφίην. 
Πόλεις et dygo? faepe coniun- 
guntur.  Phecylides, qui ἀϊοί- 
tur, ví. 124. d'ygés καὶ πόλιας 
Φοφίη καὶ νῆα κυβερνᾷ. BRVENK. 
In Bibl. crit. P. VHI.. p. 91. 

69. Addidit hunc ver(um C.. 
Gelnerus. Stobaeo Serm. 1V. 

7o. Locus : difficilis... Loqui- 
tur in hoc Prooemio fine dubio 
Orpheus: et tamen a 70 --- 74 
fatum illius et mors in tertia 
perfona deploratur — Igitur aut 
inculsatos efe carmini hos qua- 
tuor verfus praeter fentenüam. 
auctoris dicemus: aut quctorem , 
ipfum, ab affectu abreptum, hic 


πεπανημένος ἡμιϑέοισιν" ἔφγον δ᾽ 


paulum perfonam Orphei de. 
poíudfe, fumfifTo illem amici et 
difcipuli: aut denique, ne vo- 
luifle quidem [ferio pro Orphei 
carminibus haberi haec λεθιεκὼ, 
Onomacritum, vel fi quie alius 
auctor eft... Orphei nemen non, 
auctorem [ingulorum verborum, 
fed hoc.'indicare, efle hic pro. 
pofitam ipfam  difciplinam ac 
menteró adeo Orphei: quo fum- 
to nop ineptum fuerit, hane 
querelam [., lamentationem -hic 
interpofitam effe. Sed fere eli, 
vt primam .opinionem veri fimi- 
liorem putem. — Nam. ipíi rer. 
fus , nil mifere et infanabiliter 
corrupti funt, male -conciliati, 
οἱ indigni reliquo-carmine funt, 
qued pluribus iam períequi nom 
lubet. Interim fententám illo. 
rum videre mihi, videer,. quae 
iam' qualicunque interpreteuo- 
ne expreífa eft. Πεπονημένφν 
elle exiam eum, qui multum 
in aliquó opere, cum certis ho« 
minibus, .verfatus (it, fufpicor, 
non íÍcig. Ilgoríews ἡμεϑέων po-. 
tuiffe dicere noflrum etiam vna: 
modo aetate, generatione. vna. 
fe antiquiores, nihil dubito. 


Orpheum a fuis ciuibus Cico- ' 


ribus efle, nominatim a mu« 
lieribus difcerptum, caput cum. 
lyra in Hebro natífe, fabula 
nota eft. . Magi appellationem 
apud Greecos ' mature igfamiae . 
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Προοίω. 


' 
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, à c à , ; » . δι'ν 
ἤφγον" ὃ δ᾽ ἀργαλέος καὶ ἀπεχϑὴς αὐτίκα 


| aliquid habuiffe, contemtos a 
Philofophis, Socrate, Platone, . 


ceteris, Orphicos fuis cum τε" 
λεταῖε. εἴ mylteriis, fatis con- 
Rat. Sed baec oxmia iam ad 
hanc Parenthefin fanandam ex- 
plicandamque — adhibere, — mifi 


barioltri velun ciens, mihi 


difficilius.: "Interea. quorundam 
lectorum. eaufa monebimus, .p£i- 
mum pro Magiae etiam aucto- 
ve haberi Orphea. —"Vir Aegy- 
ptius apud Paufa &l..3 [. 6. 
no md fü εἶναι καὶ τὸν -Θρᾷπα 
Ὀρφέα μαγεῦσαι δεινόν. Plin. 50 
pr. Orphpa putarem: c propin- 
guo prinum inuliffe 'ud «ici- 
ma vsque (egerat de Thellalis 
panibus)  uperfitionem εἰ 
AMfedicinae profectum, fi non 
ezpere fedes eins, tota Thra- 
ce, Mugicos fuiffet. — Deinde 
fatie antiquam fuilfe artis huius 
infamiam, .intelligi ex Diod. Sic. 
5, 65 vxbi de Telchinibus Rho- 
di incolie, Λέγονται δὲ ὗτοι καὶ 
ψόητεν yeyovíve ,. καὶ πάφάγδῥιν 
ὅτε féAowro νέφη fw καὶ ὅμ- 
fees "ὦ Ταῦτα δὲ καϑάπες καὶ 


vds Μάψυ: ποιεῖν ἱροφῦσιν. ἐλ- 


λαύγτειν' dà: wd] tds iMas μορ- 
de καὶ «ha ΦΘΟΝΕΡΟΥΣ 
(malignos, maleficos) ia do- 


ctrina: ardum. Add. Apul. apol. 


ph. 291 Elmenh. Deniqne effe 
tàmen in homore illud nomen 
Ariflot Metaph. 15, 4 p. m. 
1494, Ἐν Qegesíóus καὶ ἕτεροί 
τίνες τὸ ψεννῆσαν πρώτον ἄριφον 
τιϑέασι, «οἱ οἱ Mdyor, καὶ τῶν 
ϑεέρων φοφῶν, οἷον ᾿Ἐμπεθοκλὴῆν 


ΖΦ ΑΙ" 


τε καὶ ᾿Ἀναξαγόφας x. τ΄ λ. Τα 
Jis ille Gobryas in Axiocho Pla 
tonico c. 29, 20. OQESN. 


. go. In hoc loco explicando 
fruftra fudauit Geímerus. Nec 
mirum, cum duas hypothefes 
fibi inuicem pugnantes conci- 
liare voluerit; 19. Orpheum 
hic loqui; ado. fatum illius et 
mortem in tertia perfona hic 
deplorari. ^ Sed Orpheum ne 
que hic, nec i& vlla alia poe- 
matis buius parte loqui, omni- 
no credibile eft. V. not. 4d 
Ὑπόϑ. (3). Locum autem ipfum 
corruptum elfe iudico, et lic 
fortaffe refingendum. 


Ὥλετο δὲ προτέφοις sisormut- 
voy ὠμιϑέοισιν 
"Ἔργον" ᾧ δ᾽ ἀργαλέο: καὶ ἀπ᾿ 
εχ ὴς αὐτίκα πᾶσιν, 
τῷ κεν ἐπωνυμίην λαοὶ τεύξν- 
σι μάγοιο. 
Periit autem prioribus labora. 
cam Semideiís opus; ' ille, vero 
difficilis eft et. inuifus ftatim 
omnibus , cuicunque cognomen 
Magi homines. dederint, — Ja 
fequentibus duobus  verficulis 
ad Orphei fatum  alludi nen 
nego; [οὐ tamen verifimilius 
puto poetam ad cafum aliquem 
recentiorem reípexiffe; quem fi 
compertum haberemus, de ip- 
[fius aetate accuratius iudicare 
pollemus. ^ Vtcunque fit, p? 
e χρατὸε ἀπενϑὴξ, reponendum 
credo — κρατὸς dusgüsis. (- 
pie primatus... TYB. Miugit- 
vius ita fcribendum coniecit: 
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τῷ κεν ἐπωνυμίην Aso] τεύξωσι peor. 
καί δ᾽ δ μὲν iv κονίῃσιν ὑπ᾿ ἄορι κρωτὸς ἐμερϑεὶς 
ἊΝ λεύγαλέω ϑανώτω à τος Qus ἐκτετανυζαι í 
95 oi δ᾽ ἵκελοι ϑήρεσειν, οἴδριες ἠδ᾽ αἰδίδακτοι, 
χήτεϊ ἀμιμανίοιο νοήματος, &9' ὑπ ἀρωγὴν 
ϑεςπεσίην Φυγότην Φαωεσιμβρότα ἐκ κακότητος, ; 


y2. δῶχεν, ἑπωνυμίην “λαοὶ τεύξυσι vulgo. 
τονίψισιν οἰ antevaws vulgo.. »- ὁ 
790, χήτει vulgo. 


Yulgo. 3d' Stob. 

Ὥλετο δ᾽ ὁ προτέφοις πεποϑη- 

Mésos ἡ μιϑέόεσεν" . .΄ 

ive δ' ἀργαλέον nap ἀπεχ- 

δέος εἰκόνα πᾶσιν 

δῶκεν, ἐπωνυμίην οἷς dX τεύ- 

ξεσε μαάγοιο. á 

Prae his quis non. amplectatur 

facilem pariter atque elegantem 

fagacillimi 'Tyrwhitti emenda- 

fionem, qui in hoc folo pec- 

cauit, quod non etiam τεύξυσι 
mutauit in τεύξωσι. 

73. Τύσῳ δὲ oi λαοὶ τῶν ἰδίων 
τῶν ὀνόματα μάγωυ ἀποδιδόασι, 
ὡς μάγον αὐτὸν ἀποτρφεπόμενοι. 
Schol. MS. Parif. συλ. 

75. Tyrwhitti ἀμερϑεὶς etiam 
Musgrauio in mentem venit. 

74. Ὁ f, soXAdws rés ror 
ὅτε; οἱ ἰδιῶται vm ἀγνοίας καὶ 
φβόνο ἀποκτείνυσε., Schol. MS. 
Panf τὺβ, 

75— 81. Habentur apud Sto- 
baeum Ser. 4 p. 53, 17. Oe. 
. 5. Ex Stobaeo repoíui in 
Ver. 75. 40' αδίδαυτοι, pro οἱδ᾽ 
ὠῤίδφετοι, quod legitur in Bditt. 
Vulgo. vna. Veríus 75 — 86. 
Stobaei Serm. lV. addidit C. 
Gefnerus. 


77. Hic quidem aperte Dua- 


retur. 


' 
75. καί κεν ὁ μὲν 
ὅμεν κονίαεσιν Ald. — 75. οὗ à" 
77. Φαεσίμβροτον vulgo. 


lis numerus pro , plurali poni- 
tur, quod cupide nimis nega[To 
Clarckium ἂν Homero fieri, 
pulchre iam monuit Vir Sum- 
mus Érneftus, qui ad IA. A, 
566 et hoc loco Orphico et 
Homeri ipfius pluribus prolatis 
oftendit, omnino etiam Duali 
Υἱοῦ effe, vbi de pluribus age- 
. OESN, 


Φαεσιμβροότυ puto verum ο[- 
fe, nomen Apollinis perpe- 
tuum. Sic mox vs. 29 et 74. 
OXSN. 

77. Numerum dualem pro 
plurali hic poni non infician- 
dum eft; íed nolim ex hoc 
Ícriptore canonas grammaticos 
conficere." QascípfBgoroy  «or- 
ruptum effe non dubite. 6. 
quiritur adiectiuum, quod cum 
&axoTrXTos coniungatur; nec vl- 
]um, opinor, probabilius accur- 
ret, quam ολεσιμβφρότοι. Eadem 
vox víurpatur infra, ver. 444. 
wxz. Musgrauius Φυγέειν dxs- 
σέμβροτον conicit.  Wakefiels " 
dius in Silu. crit. vol. IV. p, 
32:. lenius etiam, qnam Tyr» 
whittus , , Qon gor. Quod 
equidem reciperem, nifi omnium 

Aaa 


- 
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οὔτέ τι ϑέφκελον ἔργον, ὃ κεν μέλω ϑαυμάζοιτο, 
ἤσασ᾽" ὠλλώ cw νεφέλη πρωπίδεσσι κελαινὴ 
80 ὠμφιπεριπλασθεῖσω. ᾿βαδιζέμεν ἀνθεμέεντω 
εἰς ὠρετῆς λειμῶνα “πολνφέφωνον Te μεγαίρει. 
ἐλλ᾽ ἐμέθεν φεῦμα;, κειμήλιον ““ειϑομένοισιν 
ὠφνειξ χρυσοῖο “πολὺ προφερέξερα δείξειν. 
Φώτα δὲ δίζημα, ταλακάρδιον, ὃς κεν ἑκάφε 
85 ἐμμεμαοὶς͵ πειρῶτο, μενοιγήσαι Te, ποίμοι-Ψε, | 
ὃς τε διδάσκηται, καὶ ὃς εἰδότας ἐξερεείνῃ. 


"s. 


78. ϑαυμάφοιντο vulgo. Savuaagovro Ald. 81. soAveíQavov τε 


.mlgo, et Diun. p. 450. . 82. ἔμ᾽ ὑπισχνῶῦμαι vulgo. fide ὑπι- 

84, δίςμται vulgo. δεί- 

μενοινήσοε Stob. μενδινήσει Β 
86. ἐξεφεείνος vulgo: 


 σανόμαι Ald. Parif. 
ξηται Parif. 


et leniffim& et optima correctio 
videretur Geíneri, quae prae- 
fertim altero ex iis, quos at- 
tulit, locis, v. 164. egregie fir- 
matur: ἀλλα σὲ μὲν πρείων Qas- 
σίμβροοτος ἐξ ἀλεγεινῆσ αἱὲν d- 
yo: κακότητος ᾿Νες video, cur 
hac in emendatione non ac. 
quieuerit "Tyrwhittus. 


78. Pro $Seupdgoryro malim 
S$auwdgosro. T^. Sic etiam 
Muesgrauius. — Wakefieldius 1. 
]. ὅϑεν μάλα Savjdgorro. Idem 
ibidem copiofius attulit, quae 
verbum ssg«sAacseisa illuftrent. 


8t. 'Ager*s λειμῶνας dixit 
Ioannes Gasaeus v. 9o. Caete- 
rum elegantius fcripfiffet nofter 
woAussQdvor. —"hntiqui poetae 
non folent duo epitheta ornan. 
tia per copulam coniungere, 
Tanguidum hoc effe rati. — Ex- 
empla quaedam, quae im con- 
. triam partem afferri pollent, 


81.. ἀφνειοῖο Ald. 
85. μενοινήσει vulgo. 
coni. H. Steph. F. μενοινήσαι. 9565. 


correxi in diff. de differ. poe 
feos et profae orat. P. 1. p. 
$1. Recentiores, praefertim n 
quis deterior poeta fuit, minus 
a tali negligentia fibi cauerunt. 
Jta Cynegeücorum fcriptor 1I. 
529. 574. ll. 215. Qiintus If. 
512. IV. 514. VIII. 102. Xl. 
456. XIH. 28o. XIV. 273. 5392. 
423. 649. Nolter v. 586. 


82— 96. Sunt apud Gtobae. 
Ser. 5 p. 38, 6. it. Ser. 29 P. 


'». D 
800, 17. ^ (ΟΕ 


82. Iu vulgata lectione, ἀλλ᾽ 
ἔμ᾽ ὑπισχνῦμαι» displicet ver- 
bum ὑπισχνόμαι» hac certe for- 
ma, [i bene mefinini, non vli- 
tatum  epicis. — Ácoedit quod 
ed. Ald. et cod. Parif. ἐμέθεν 
ὑπισχνῶμαι babent, fatis certum 
melioris (cripturae — vefigium. 
Hanc igitur lecóonem recep 
repofito  esopot- Fauorinus : 
εεὔτοι, dragsBauérap ὑπισχνεῖται" 


^ 


Ν 


Are Lrka ne. Ὑαρ αι 575 


^ "eU yole «ee. καιῤιρέφ'οιο τέλὸς μύϑοισι καὶ ἔργοις 
“ὐρύοπα Κρονίδης ἐθέλει δόμεν" ἀλλα καὶ αὐτοὶ 
ἐς δύσιν. ἀσϑμαίνοντες ν᾽ αἰθέρα λαμπετόωσαν 

99. ἠέλιον Φαέθοντα σὺν ὥρματι πῶλοι γϑσιν. 
μάλλον ἐγῷ πινυτοῖο ποραίφασιν ἀνέρος ev. 


* 


89. dvamysyres Stob: AM. Parif. ᾿ αἰνὰ movévres Gen. 
9r. Vulgo: praefigitur üuwlus H "^CHOGFEZIZ. 


ὥρματι vulgo. 


88. Ipfe Apollo non . ino la- 
bore magno fuorum: equorum 
diem adducit ac reducit. oxew. 


'89..'Es δύσιν] In vulg. edit. 
ἀναπνῦντες. hanc autem. re[titu- 
tionem αἰνὰ πονῦντε;, Fr. Por- 
to debeus, viro nouae qui- 
dem Graeciae alumno, fed do- 
ctrina. vel antiquis. Athenis di- 
gna praedito. H. $TERH. 


. 80. 90. ᾿Αμπνείοντες coni. 
Salmafius, ᾿Αντιπνέοντες Gro- 
tius ad Stobae. Ser. s9. Sed 
Por emendationem veriflimam 
puto, In 'ver. proximo ferri 
fortaffe poteft ἐφ᾽ ἅρματι, fed 
malin — ὑφ᾽ ἅρματι. TYR. 
Equidem nullam harum emen- 
dationum veram puto, e qui- 
bus vna Porti, ferri poffet, ex- 
emplis fimilibus firmata a TTyr- 
whitto in indice v. aiyd moyév- 
τες, li modo πονῶντες, quod 
in poeta epico rectius effet so- 
víoyrss, — dubitatione vacaret, 
Frufka emendatur . illad. aya- 
πνᾶνγτες, quod nihil eft mifi ex- 


plicatio verae lectionis, do3jsai- - 


»ovrss. Caeterum C. Geínerus 
νοτίας $4 — 9o. addidit Stobaeo 
Serm. XXIX. 


M 
gay 


9o. ἐφ' 


9o. Σὺν ἅρματι [cripfit poe-. 
ta, quod hiatus, qui eft in vul- 
gata lectione, docet. 

9I. ὙὝπόϑεσις non tam argu- 
mentum boc in loco fignificat, 
[. fummam carminis, quam oc-' 
cafionem , quam breuiter decla- 
ratam dedit Demetrius Mo- 
Íchus. GB5N. 

91 et 92. Sunt etiam apud 
Stobaeum Ser. $ p. 38, 12. 
Sed qui fubiicitur, fanquam ex 
eodem Prooemio (ἢς certe ibi 
vocatur) fumtus, 'AAAd ϑεοΐ, 
σοφίης ἐριλαμπέος ἡγεονῆες, 
eum pon habent hodie libri. 
Poteft viuum elle in ipfa δῖον 
baei allegatione in margine po- 
fita. GE5XN. 

9t. Touro xa] τὸ Δημοσϑένυς 
ἐν ᾿Ολυνϑιακοῖς προοίμιον. Ayr? 
πολλῶν dy, ᾧ ἀνδφες ᾿Αϑηναῖζοι» 
ρημάτων ἡμᾶς ἐλέσϑαι νομίζω, 
εἰ Φανερὸν γένοιτο τὸ μέλλωην 
θυνοίσειν τῇ πόλει, περὶ ὧν νυνὶ 
σκοπεῖτε. Συύυγκχρισις yag ἀγα- 
&üs βυλῆς καὶ χρημώτων xiv 
ταῦϑα κακεῖ. Schol. MS. Parif. 
T YR. Veríus 91. 9a. [unt apud 
Stobaeum Flor. Tit. 11. addi- 
ti ab C. Gefnero. Neque euim 
Íunt in primis edd. 


* 4 


574 


3100 


105 


98. ictus Ald. Parif. 
9o) Dinner. P. 54t. 


ὦρσεν ὑπαντιάσοαι" 


AYOGIKX Lus - 
vl eoi , ἥπερ “χρυσὸν οὗώντων κοίρανον 
| |J νδρῶν. 

ἠελίω γοὼρ ἀγων ἱερήϊον ἀντεβόλησα 

οὐγροόϑεν cavo" ἰόντι. περίφρονι Θειοδάμαννι" 

καὶ μιν ἑλῶν χερὶ χεῖρα προεήυδων ὧδ᾽ ἐπέεσσιν" 
Ἐς πόλιν (εἰ μὴ πάμπαν ἐπισπέρχϑοιν 

ἀνοώγκα!) 

δπιδίως |» ὦ ἑταῖρε, καὶ αὔριον ἔσσεϑ᾽ ἱκέσθαι" 

νῦν δέ σε μοι ςείχοντι μετ᾽ εἰλαπίνην ϑεὸς αὐτὸς 

τῷ μοι πρόφρων ὑπόνευσον 

ἕσπεσθαι. ϑυσίω i ἱεροπρεπεες φελέθϑεσιν, 

ὡς εὐγαϑοὶ ῥέζεσι Deoroi* γανυται δὲ Φίλον κῆρ 

ὠϑθανώτων., sUT. ὧν σῷι “χορὲς ἀνώγωσιν ἄξισοι 

ἄξω δ᾽ καὶ μακρὴν ἐς ἀταρπιτόν᾽ εἰσορώως "yo 

ἡμετέρων με κιόντα πρὸς αἰγρῶν εἰκρώρεϊαν. | 

ἔνϑα νεσγνὸς doy ἔτλην mer) μᾶνος ἀνελθεῖν 


100. Ἔσπευδε Iant. Iof. es dyo* 


304. τρῶν Ald. Iunt. 


93. Locus, ad his verfibus 
fubiücitur apud) Stobaeum ic 
fcribitur — 'AAAd ϑεοί, coQíns 
ἐριλαμπέος ἡγεμονῆες, KíxAuTS 
— et totiderh verbis legitur in 
Hymno Procli ad Mufas, ver. 
$o, r. Vito igitur noflrum hic 
allegari non dubito, fed an 
ipfius Stobaei, an potius Cen- 
radi Geíneri , flatuant illi, qui- 
bus ad manum fíunt Stobaei 
Codd. MSS. V. not. (1) [δὰ 
“Ὑπόϑεσιν Demetrii Mofchi] TTR. 

105. Cum non [fit in omnium 
manibus 'Tzetzis opus, non in- 
gráum quibusdam lectoribus 
fecero, fi hic ponam verfieu- 


los, quibus in. compendiumtil- 
le mifit longiorem huius carmi 
nis narrationem. — Sunt autem 
Chil. 4, 379 'Oggeis ὁ τῆν Me- 
νίπης sols, πατρὸς δὲ vé Oi 
ygu, Ἕτι τελῶν μειφάκιον, Of" 
ws ϑηράσαι χρήφων, Ἤλϑεν 5 
πρὸς ἀπρώφειαν, ὅπερ ἦν ὁράπων 
píyas. Qs. ὧν Ὀρφεὺν ἀφύφα 
μὲν πρὸς ϑήφαν τῶν περδίκων, Ὁ 
δράκων ὅρμα κατ᾽ αὐτὸ σπείραι 
συχνὰς ἑλίσσων. Ἐϑύδεν τύτῃ 
πύνες δὲ ὑφαμόντες βοῇ τύτυ, 
Kaj συμβαλόντες τῷ ϑηρὶν omo 


e«reway ἐκεῖνον, Τὸν δ᾽ Ὀρφία 
᾿ῤύονται vopya τῇ πρὸς dxsiov 


Ὥσπερ αὐτὸς d» λιϑικοῖν Of 








Α1ΘΙ ΚΑ. 


Tvo3. 16 $75 


λαιψηρὼ πέρδικε μετασπύόμενος προφυγόντε j 
οἱ δ᾽ SToi Teloc μὲν ὠκέων ὄγομ᾽ ἕκαξος 
ἱξάμενος μίμνεσκεν, ὀρεξάμενον δὲ δοκεύσας, 
σρὶν μάρψαι χείρεσσιν; ἐλυσκάξων ᾿προφύ- 


-γεσᾷεν. 


110 αὐταὶ ἐγὼ σπεδῇ κεν ἐπὶ φόμω κώπσεσον ἐλϑων᾽ 
E À ? y 3 3 
exp δ᾽ αὖτις γαίηϑεν αναΐξας ἐδίωκον. - 
,, 49 V 3 
&AÀX ὅτε δὴ κορυφῆνδε μετασπόμενος κίον ἄκρην, 


οἱ μὲν ἀρ ἐξαπίνης Ἰαχὴν ὀξεῖαν ὄφοντες 


107. sjws vulgo. 


2 


108. ὀρεξάμενον δὲ δοχεύσας Ἐκ. Portus ap. 


H. Steph. Non male, MS. Panf. habet δοχεῦσαι- TY». ὁφεξάμενος 


dà ὀοχκεῦσϑα, vulgo. 
ἴον Parif. E 


Φεύε πὸ γράφει «τὖῦτος ldem 
Chil. & Η{- 157) Μένοπην 
Thamyridis F. appellat, et ad- 
dit, ᾿Αλληγορῶντεν δέ φασι taf 
δα ys Καλλιόπης. Recte for- 
te Tzetzes. — Videmus obiter, 
Mewippam hic vocari matrem 
Orphei! Vnde hoc didicerit 
Tzetzes, an alia fit memoria, 
Orpheus alius, hic difputare 
nibil attinet. Nofter Orpheus, 
νι nunc illo vtümur, quantum 
in his carminibus vel ab illo 
ve] de illo traditur, eft Oeagri 
ft Calliopae filius. ozasx. 

105. Menippam matrem fuif- 
le Orpbei, et Orpheum hoe 
poema fcripfiffe, ab eodem for- 
ife auctore didicerit "Tzetzes. 
Sed de hoc, vt recte monet 
Geínerus, hic nihil attinet 
difputare. Quod vero adücit, 
Orphea. nofirum, quem vocat, 
in his carminibus, cffe Oeagri 
et Calliopae filium; de frgo- 
^fRcis* folis intelligi debet. 


. Me αὖϑες vnlgo. 
115. Ogwvres AT. ὁρῶντες Eích. ὁρῶντες ed. Ἃ 


112. εἴον ἄκφῃν Ald. 


In Ἡγιιπίς nihil eft ad ρατίσ- 
nam Orphei peculiariter ac- 
commodatum, niíi allocutio ad 
Muíaeum; in hoc carmine ni- 
hil prorfus. Tva. : 
107. Τ είως necelfario [criben- 
dum fuit. Idque vidi etiam 
Musgrauius. — Cicures perdices 
ad venationem adhibijos fuiffe, 
ex Aeliani hiftoria animalium 
conflat. * 
108. "Ogsfauíve δὲ δέκεσθαι 
Bernard. ad: Nonnum ]1L p. 
177. vt Schmeiderus obferuauit; 
110. Malim σπυδῆῇ μεν. TYR. 
Non placet μὲν hoc loco. Ke- 
cte fe habet κέν. Nota via hu- 
ius particulae, qua factum ali- 
quid femel iterumque e[fe in- 
dicatur, Nolflri: ich fiel woAl, 
Confer ad Vigerum not. 286. 
p. 785. Vide v. 439. 440. 659. 
594. Odylf. XXIV. 138. : 
115. Scribendum eft, πιῇ fal- 
lor, ὄροντες, ἃ verbo ógo. V. 


. 4 . Ν 


Φ 


3:5 ΔΙΘῚ ΚΑ. n3. a 


αἰγανέης ἐσσύντο. ϑοώτερον ἠὲ βελέμνϑ, 
ὑψίκομον “προτὶ Φηγόν, ἐπεσσύμενον προϊδόντες 
αἰνὸν ὄφιν. πετάσαντα γένυν πλείην, ϑανάτοιο- 
τὸν δ᾽ ἐγὼ ἐγχριμφϑεὶς ὑπεναντίον ἀΐξαντα 
οὐκ ἴδον, (ὀῃϑαλμοὶ δὲ μοι ὀρνίϑων λελίιντο.) 
πρίν περ aya sida vro ὠπὸ χϑινὸς αὐχένα δεινὸν 
ἐφρασώμην. ἠδη. τε. δέμας μεμαῶτα λαφύξαε" 
ἔν εἴτις σπεύδοντα “παλίσσυτον εἰςενόησεν, 
οὔτε. με σπερῤδίκεσσιν αἀελλοπόδεσσιν ἕπεσθαι, 
οὔτε μὲ νηπιάχοισιν ὀΐσσωτο ποσσὶ Φέρεσϑαι. 
κέκλετο γάρ μοι δεῖμα τανύπτερον αἰετὸν εἴναζε, 
καὶ πνοιὴν ἀνέμθ. παροὶ γὰρ ποσσὶν κακὸν ἥεν. 
σολλάκι δ᾽ εἵμωτος ἄκρον ἔπιψαύεσκεν ctam odis 
καί κεν ὑπὸρ μοϊρών με πελώριος ἀμφέχαωνεν ϑήρ, 
εἰ μή. μοι νόος ὦρτο ϑοῶς ἐπὶ βωμὸν ὁρῶσαι, ' 
τὸν ῥω παλαιότερόι Φαεσιμβρότῳ ἱδρύσαντο... 
τῷ δ᾽ dg ἔπι τρύφος αὖον ἐλάϊνέης ἐλέλεισστο 
σχίζης, ἥντο μαρανϑὲν ὠἀδηφώγον ἐξέλιπεν πῦρ" 


115 


1 


120 


125 


120 


116. πετάσοντα Ald. πλείω vulgo. 138. gdAsAxvro vulgo. 
119. δεινὴν vulgo. — raa. φυλάξαι velgo. λαφύξαι coni. Bernar.: ad 
Synef. de Fehrib. p. 78. 125. Oisaro vulgo. 124. εἶναι αἷτον 
Ald. 125. παρὰ δὲ ποσσὴν Ald. 150. τῷ δ᾽ αὖ ἐπὶ vulgo. 


1 


inlra ver. 375. óges γεογιλδ νὸς αὐχένα δεινὴν ἐφρασάμενν.- 





«ados αὑτήν. TYA. 

116. Πλεῖον coniecit' Schnei- 
derus., Id, quod epicus [er- 
mo requirebat, pofui. 

118. Contrarium eius, quod 
. hic dici debebat, vulgata lectio 
ὁλάληντο continet, ltaque, cor- 
rexi. [ 

119. Eti vulgstam lectionem 
dammare non aufim, ' fufpicor 
tamen, a Poeta [criptum elfe: 
πρίν πεὸ ἀνασχήφαντος dno χῆο» 


vt fit imitatio CallimachiFragm. 
458. 'Os δ᾽ as ἐξ ὀχέης oqus 
αἱόλος αὐχέν ἀνασχων. Vide 
Rubnkenium Epift. Crit. IE. 
p. 189. &Avnmxx. in Bibl. crit. 
P. VIIL p. 9r. Mirer hic 
Ruhnkenium. Δεινὸν ex conie- 
ctura Schneideri editum. 

124. Ὁ ydg Φόβος με Wwvdy- 
sacs καὶ ἀετὸν καὶ πνοὴν ἀνέμῳ 
γίνεσθαι. τῦν' (4$ ταχύχατον. 


Schol. MS. Parif. cv& 


- 


AIOIKA Te 40 57) 


τὴν ἐγὼ ἁρπάξας ὁλοῦ. κατένωπα δράκοντος 

ἐςρέφϑην. μαίμησε δ᾽ ἐρεσκῴξ μένος αἰνὸν. 

μάφξνασϑαι. μεμαῶτα. ἰδών. εἴλυτο δὲ πυκνῶς, 
155 γνώμπτων εὐκύκλως ταινοιὴν ῥάχιν" αὐτὰρ ἐπὶ 


| q^Ao. | : 
ἄλλος. ἔπειτα δ᾽ Ex. ἀλλὰς Ducaoueva τροχὸς 
gy 
qv. 


ἠδ᾽ zr, καὶ βωμδ ὕπερ ᾿αὐχόνως sreraCev, 
συρίζων βιούωντας ἐμῆς πολὺ μεῖζον αὐτῆς. 
καὶ τύπτων οἴῤῥηκτον ὀρεσκῴοιο κώρηνον, 
τάο ἀμφ᾽ αὐτῷ ϑεαύεσκον ὑπέκοτυρον oQov & IX, 
οὐδ᾽ ὥρα μόρσιμος Wa δαφοινὼ ϑπρὶ δαμῆναι. 
τἔγεκεν αἰπολίοισιν ὠπόπροϑε βοσκομένοισιν 
ἑσπομένω δυο πατρὸς ἐμὰ κύνε κεκλήγοντω 
“γνόντες ἐπεδρωμέτην᾽ μάλα γώρ 6Quoi μείλιχος 
ἔσκον. 
145 x4 μὲν ἐπέσδυτο τοῖν, ἐγὼ δ᾽ ἐς yat, ὀρόσας 
προτροπάδην, ὡς Tis τὸ Διὰς γαμψωνυχα 
φεύγων 
αἱετὸν ἐν πυκινοῖσι λώϑεν᾽ ϑώμνοισι" λαγωός, 
τῷ ἴκελος," μήλοισι μιγείς. 0Ao8 ἀπὺ ϑηρὸς 


135. μαίνησε δ᾽ ὀρεσπώον ΑἹ. 159. τύπτον ΑἹ, r4o. 


3x» vulgo. zál. d yag vulgo. — x45. x μὲν dg ἔσσυτο vulgo, 
z47- Ado: vulgo. F. Ad9go, exe. 148. ὑπὸ Swgos vulgo. v 


3 $6. Πολλὲς wUxAss καὶ »Ao- led quem vereor an verba fe- 
xàs πεφιτρεφόμενος ἐποίει. . Schol. rant. Ad illum fenfum expri- 
MIS. Parif. rvs. "Es' ἄλλος mendum fcribi oportuit. X'4 
coniicit Schneiderus, quod mi- μὲν iw ἔσσυτο τοῖν. TYR. 
nus poeticum videtur. 147. Pro vulgato Ado, repo- 

x41. Orationis nexus, opinor, fui Ad9o;, ex coniectura Gef- 


a |» 
requirit, δ᾽ ἄρα M. TYX ἘΣ γος mol ANOrSE ; 
145. Vertuht, Es in ipfos 148. Àn legendum ἀπὸ 9. 


draco irruit; [enfu optimo, vnm. Sic etiam Musgrauius. 


/ 





i 


($8 — A DK IOS Ao Tn 5s 


dk ἐκφύφϑην, μέσσοισι ἐνὶ “τήξας ἐρίφοισιν.᾿ 
150 ceo piv ὃν οἰκακητα πατὴρ ἐμέϑεν ζώεσκευν". 
-- τυρὶ μόσχον, ἄγεσκεν ἐμὸν πρὸς ὠμύντορα βωμόν, 
Dr ero "Heo ζωαγριο. ztaidog é &oio " 
᾿αὐτὰρ ἐγὼν gyiAnSey ἐλάσσας “πίονω μέσχιον 
Pu ἐαρινόν; “ϑαλέϑοντα, νεήνιδος ἔϑατι μητρός, 

155 s ἔρχομ ἐς αἰχρώρειαν, ἄγων “χορὲν ἡδὺν ἑταίρων" 
σὺν δὲ ety xà) τῶδε διακοντοφόνω κίνε βήτην 
αὐτομάτω. γλυκερὴ δὲ πέλει περὶ βωμὸν ἃ (yox 

: τς 
τειπολή , ᾿χλοερόν 78. πέδον, μαλακαΐ T EZ) 
AED 700A, ᾿ | 
Ὁ «oi λαϊσίαις min ὕπο 'σκη. ἄγχι "P ^y 
| αὐτῶν : 

460 shop à οὐένωον λισσῆς ὑπὸ. πυϑμέναω πέτρης 
λευκὸν ἀναβλύξον κελαρύζεται εἴκελον dg. 
ἴομεν" ὅτοι bra ϑεὼν ϑέμις ἀρνήσασθαι. 

Ὡς M nod ὃ δὲ μὲ ade προρήυδα δαιμόνιος 
Φως" 
Αλλά σε μὲν κρείων Φαεσίμβροτοεὶ ἐξ ὠλε- 
^ : γεινῆς , 
165 αἱὲν ἄγοι κακότητος." ἀδωκρυτοιό τὸ πέμσοι 
149. lunrifas vulgo. 15r. Air) Junt. 3152. τείνων Ald. 
155. ἔρχομαι sis ἀχρώρ. AI. ἀκρόρειαν vulgo. x59. Aacía vulgo. 


i61. dvajSAUgw» ΕΠ. ssAacpóQeras ἥκελον' AM. 163., δαιμάνεον 
qos Dinner. p. 806. 


149. Malim fcribere — μέσ. Sic Editt. A. I. Η. Stephanus, 
qowuy ἐνὶ πνήξασ ἐρίφοισι. AMe- opinor, vt metro confulerer, 
dios iuter. hoodos cum treme- — Ícribebat eugógs;av. Sed malim 

' re [ubfidens. crm. Ἐμστήξαες — fic, "Egyoj« ds ἀκρώρειαν. “ΟὟ m. 
,  Musgrauius. Ita certatim. Schraderus Em. 
praef. p. VII. Koenius ad Greg. 

155. “Ἔρχομαι εἰς ἀκφώφειαν. - Cor. p. 73. Musgravius. 





ΔΙΘῚΚΑ. Zn 76—16 σὺ 


oA e πρὸς μέγα δῶμα, Φιλοφροσύνης ἕνεκα σφῆς. 
οὐδὲ μὲν εἰδὲ σ᾽ ἐγώ περ ὠμοιβὴς αὐτὸς ὠμέρσω" 


οἰλλ᾽ ἐπεὶ ὧν ἄξων ἱτρήϊον' εἰρανωβαίνεις, 
ὄῷρω τοι εὐχομένοιο xAvoi ϑεός, ἐγγυωλίξω. 


170 


Κρύξαλλον QaiSovra, διαυγέω λαίζωο χερ. 


Α 
2 σιν 


λᾶαν. ἐπόῤῥοιον σππυριφεγγέος ὠμβρότε αἴγλης" 
αἴϑε; δ᾽ εἰϑαναίτων «μέγα τέρπετα, ἀφϑθιτον 


τόν W εἴσερ μετὰ χεῖρας 


d 

270g. 

» 4 i y 
£2609y 7:ot ome νηὸν ixX9»ot, 


οὔτις To! μακώρων ὠρνήσεται εὐχωλῇσιν. 
175 κέκλυϑι δ᾽, oen μάϑοις μένος ἀργεννοῖο λιϑοιο" 


Ald. 1γλ. ai3éor vulgo. 


159. Scribe: xa] λασίαις ππτε- 
Afnsr» ὕπο cxby. Iníra vf. “76. 
ἄλλο δ᾽ ἔχει Aacígs ὕλη: δέμαν 
sisogdac9a. ἌΝΗΝΚκ. in Ep. 
crit, Il. p. 148. 

166. Orationem  foloecam 
emendare poífumus legendo — 
ἕνεχεν 63s. — Auctorem fic fcri- 
pfe non affirmo. -va. Vide 
Wolfi prolegomena ad Home- 
rum p. CCXLVII. feq. 

169. Nefcio cur imperfectum 
hoc carmen dicat H. Steph. 

GESN. 

369. Schneidero in mentem 
venit, ij& orationem poffe con- 
iungi: ἐγγυαλίξω πρύταλλον Qa- 
ἔϑοντα. Διαυγέαὶ Adjro χερσὶ 
λᾶαν. Equidem malo ἐγγυαλί- 
f» δὰ .praecedentia, ὀφοά ro; 
εὐχομένοιο xAs0; ϑεός, referue; 


175. μάϑοιΡ 


170. Quod Cryflalli commen- 
datio primum in hoc libelío 1o- 
cum obtinet, illud forte fpecta- 
vit auctor, puritatem mentis et 
canderem atque caftitatem, qua- 
rum rerum paílim Symbolum 
faciunt eryftallum, primum ef- 
[e, cuius rationem, qui Deos 
adeunt, habere debeant. ogsw. 


— 173. Ineptiffimam effe vulga- 
tam lectionem aj9£g, patet. Ita- 
que αἴϑει (οὐρῇ, — Apollonius 
Rhod. III. 150z. de tauris Aee- 
tae: ds ἄρα τώγε ἡοὴν φλόγα 
Φυσιόωντες ἐκ τομάτων ὁμάδευν, 
τὸν δ᾽ ἀμφὶ ὃ δήϊον αἶϑος BáA- 
Arv, ἅτε csgomj. lta ille locus 
fcribendus videtur. Scholiaftes: 


aídos λέγεται τὸ πῦρ wq ἡ 
φλόξ. des 


* 


171. περιφέγγεος vulgo ét apud Dinnerum p. 438. περιφεγγέεσ 
1γ5-. περὶ νηὸν vulgo. ; 
ys Al. pd3os ys μένον λίϑυ doysvvoio Dinn. p. 428. 


58 «^. A IT'OJK A 17 
εἰ γὰρ ἄτερ ᾿πριοξεροῖο ϑέλεις πυρὸς ἐκ ᾿φλόγας | 


*.r 


» , 
90004, . ..-. - 


«ON 


- κύμλομαι momo μιν vato δαΐδων xevaQOdya: ' 


" wovse oy. ἠδλίοιο -κρταντίον αἰὐγώζοντος 
αὐτίχ᾽ ὑπὲρ δαΐδων ὀλίγην ὠκτῖνω τανύσσει, 
"180 ἢ δ᾽ ὅτε καρφαλέης τε θίγῃ καὶ πίονος ὕλης, 


καπνόν. ἔπειξο δὲ σὺρ ὀλίγον, μετοὶ δὲ 


" 


Φλογα 
“ολλν | 


. Bpoei* τὴν δ᾽ ὥρα Φασὶ παλαιγενέες ἱερὺν 0p. 


t 


176. ἐξ Φλ. oxsx. 
181. ὑλίγον ΑἹ. 
€xsJ. -Φλογὺς vulgo. 


176. Mihi videbatür ἐς hic lo- 


cum habere non poífe: tum in 
maiuículis antiquorum literis X 
et E ita vicinae, vt lapíus ni- 
mis hic facilis fit. GESN. 


176. Pro ἔς repofui ἐκ, vt 
Geínerus, opinor, voluit. TY. 
Ἔκ etiam. Musgrauius. 

179. Dubitari poteft, an ex 
ila lectione ῥὐὑλόγην, etfi mox 
v. 181. [fimilis varietas eít, fa- 
ciendum [fit Φλογέην. 

182. Παλαιγονίη, Dea anti- 
qua, quin Vefíla fit, dubitare 
non potefl, cui in mentem ve- 
niant canae penetralia V'eftae 
Ἀθη. 8, 741, cui primum im- 
molare coeperunt, Porphyr. se- 
9) dsoxss 2 p. 125 ἄρξαντα 
πρῶτον aQ 'Esíos rois ὑρανίοις 
Seois ϑύειν. 
 eafu ignem caelitus accendi fo- 
litum ope ícaphii, h. e. fpecu- 
h concaui, narrat Plutarchus in 
homulo p. 66. 02$ N. 


177. ἀβαλέων AI. 
182. παλαιγονίης vulgo. , 


Huius exfinctum : 


τάων ἔχ, ἑτέρως μάλλον Φλόγας ἔλπομ ἔγωγε, 


179. ὑλάγην AL | 
185. Y. Τοίνυν ex — 


18a. IloAasyovig, an fit Ve 
fla, immo δὰ Dea, mulum 
dubito, cum nomen illud, nifi 
ex hoc loco, mihi plane igno- 
tum lit. Hic autem [cribendum | 
fufpicor — παλᾳιγενέεε. abnti- 
qui. vt iufra ver. 193. TTM | 
Epitome fic: καὶ τῦτο ἱεφὸν 
πῦρ ὠνομάζοντο ΟἹ IIAAAL 
OI τῶν Ἑλλήνων. Quod fane 
coniecturam noílram firmare" — 
detur, pro IIAAAITONE 
HZ reponentis HAAAITE | 
NEES. IDEM. Τιαλαιγενέε: | 
eiiam Musgrauius: qui Plutar | 
chum :in Numa p. 120. ed 
Steph. affert, — Ibi de rauone 
accendendi aeterni ignis fermo 
eft. — In longiore vocabulo 
facilius etiam recentiores vlt 
mam breuem in caefura pro 
ducunt. 2 
- 185. Malebat Geínerus φοίνον 
ἐχ ἑ. Sed vulgata recte fe be 
hent, E pro φλογὸς legamut 











Bi Seem. ἡκεξ, ἔρως σον δ ται E 


AI&€IKI OA 


| a5) — JL 4 381 


ἐϑανάτοις ὅτὼ κεχαριαμένο μηρία etuer, 
185 ἡ ἀρ δ᾽ ἔτι σοι καὶ τᾶτος Φίλος. μέγα Seperà “ι- 


e 


' Φαυύσκω ἢ D 


αὐτός ,: ὅτις shares φλοιὸς οὐγιος, αἴκε μάλ᾽ 


- ὦκα 


ἐκ “πυρὸς Lind ὑυχεὰ LINT ὠμφαφάα- 


son. Ἂς 4 * ^ ἦν 


ἀμφὶ δὲ καὶ PM διϑεῖρ. ipei: σαώσει- 


Δεύτερον εὐχομένω T6 dena. λάων 
ἐ . DAE e N 


ὑπάσσω, 


* 


190. ϑεσσεσίοιο γάλακτος fiov, qure. μαφὸν 
πρωτοτόκε γύμφης, 7 “μηκάδος, ἐϑατοέσσης" 
τόν ῥα “παλαιγενέες, μὲν οὐνακτί Τὴν ἀδώμαντα 


185. 9. pori AM. Panif. 
Minne nece TYR. 


Θεσπησ. A T. 
QAoyas. Tdwe» ix drirat μᾶλ» 


λον QAóyas. | His mage nón 
alias flammas... T rh. 

185. Geínerum, qui in ver- 
lone φίλος vt nopminaüuuum 
de eo, qui hic loquitur, acce- 
pit, merito vituperauit Koenus 
ad Greg. Cor. p. 48. 

192. 'Avayxníryv legi vult Sal- 
maf. ad Goli. p. 97, ἃ D. et 
ilam dwiys»sv a carminibus ex- 
plicat p. 364, ἃ A. it. 768, b. 
C D. Mihi valde placet legeze, 
ἀναχτήτην, conciliatorem, ex 
ea lignicatione, qua fuauilli- 
me Xenophonteus Cyrus 1, 5 
va xqys ἀναχκτήσομαί σε. 6. 
Ípondent pulchre, quae iam co- 
piofe de hoc lapide praedicat. 

955. 


186. αὐτὸν valgo. F. Αὐτὸς OXxsX. 
187. ἀρπάξας A1. 
wr έμϊυϑ "n | FAAAKTITHZ, TAAXATITHZ AI. 

191. F. ᾿ἄνακεήτην. OQ ESN. ἀνακτίτιν vulgo. 


189. "Vulgo praefigi- 
190. 


192. Epitome. | Aldos T A- 
AAKTITHZ, ὃν καὶ τινὲς 


^ φῶν παλυϊδῶν, οὐ μὲν ᾿Ἀναντίγην, 


o? δὲ Λήϑαιον ἀπεκάλεσαν. — 
ὅτι Qoge» vis αὐξὸν wa] προσιὼν 
τοῖς οἰκείοις δεσπόφαιε καὶ oj 
λῶν, εὐμενεῖς αὐτὸς εὐρίσκει; 
παἱ λήϑην λαμβάνοντας τῶν av- 
τὸ πολλάχις πακῶν. ὃν καὶ οἱ 
Ἕλληνεν προειόνγεν rois isgoit 
τῶν ϑεῶν αὐτὸν ἐφύφυν. Sequuas 
tur plura, ( quibus Éimillima le- 
gas» inter Dioftoridis Νοελα 
p. 476. Ed. Sarac.) et hoc ex 
ipfo Diofcoride. 1. V. c. 15o. 
Ἔσι δὲ τὴν χροιὰν fyrsQoos 
[5ro« «απτίζων ) ἀρμόφει δὲ saj 
ngos ὀφϑαλμὼν ἕλκη xaj ῤεύμα- 
ra, τριβόμενοσ᾽ καὶ μετὰ ὕδατος 
ἀλει(φόμενοε. Verba [*re fa- 





* 


 e8£ 


Δ 18:1 Καὶ A. IL 5 ^ 


| πλέον, ὅτι γνούμσετει μωκοέφων νόον, 0pm ϑυηλες 
: aee ἐθέλωσιν ἐπκιχϑονίως ἐλεαίρειν ᾿ 
199 ὁ | δ᾽ ἄρα μρὶ. λήϑαιον ἐφήμισαν, ἕνεκεν αἰεὶ 


᾿ μεμνῆσθαι κωκύξητος ἀζυρῆ; ἀπερύκει 
᾿ϑνητὲς ἀϑανοτος ve^ νόον δ᾽ ἐριένιον elyote 
ϑέλγει, ἐπότούνων ἀγωνγαὶ. φρεσὶ βελεύεσθαι.- 
ἄλλοι δ᾽ ἐσκήψαντο γαλακτίδον Φέρτερον sla 
400 vienen. πέτρην, ὅτε To, τρήψαντι γάλακτος 
ἐκπρορέει λευκοῖο πανείκελος ἔνδοϑεν ἰχώρ. 
qe δὲ To) καὶ ᾿τῶδε παρέσδεταί, Mig ἐϑέ. 
τ | λυσϑα., 
| ᾿οὐϑατα ydg μήλων ὅτε κεν μινύϑοντον Ἴδηαι, 
πῶς ἕρξεις ; Φίλε τέκνον, ἐπὴν ἐρίφοισι τεοίσεν, 
"205 ius ποτὲ ϑῆῤα πέλωρον ὑπεκαροφυγεῖν ἰκέτευες, 
vin παραφξαίης τετληόσιν. οἱ δ᾽ ἐγὶ σηκῶ 
ἀμφί cs λεπτάλέοι γοερὸν περρυκσωγταιε; 
τῶν μὲν ἀἰκηχεμένας ἐπιτέλλεο μητέρας αἱὲν 
“Ἄδειν πηγάων κυαναυγέων ἐν δίνῃσιν" 
; AIO φήσας δ᾽ δελίς. jetrenoei) arréAowyros, 
200. ὅδε ro; volgo. ὅτε ro, Ald. 200. 


-202. aims ϑέλησθα vulgo. ^ 206. 
209. xvavoxsréev vmlpo. 


195, δ᾽ PR vulgo. 
φρίψαντγο AL — aor. πανία, A I. 
T&TÀX00; vulgo. Meme vulgo, 


damas ad illam fugam Orphei 
pueti, Hypoth. 58 Íqd. ozsm. 
- 204. Kaj ὁ montés ἐν "Odvuc- 


“τ ίζῳων) interpolata fant ab- Epis 
tomatore.- STAKTH (olicet 
eft .vox Graeco - barbara, cine 


rem [ignificans. V. Cangium in 
V. TY B. 


195. Pro ἠδ᾽ ἄρα fcribendum - 


elTc o? δ᾽ ὥρα, et particula ἄρα, 
et, quod mox v. 199. fequitur, 
ἄλλοι de, oftendit. δὲς etiam 
Schneiderus emendat. 


do4 Suaudlime alludit Theo- 


etíq* degóy vo. sa] ἐγώ, τέκνον 
Φίλε, téro δίδωμι. Schol. MS. 
Parnb rn. 

209. Sanabilis erit hic verius, 
li ex difciplma  metricorum 
Clarckiana etiam correptis Syl. 
lab pronuncie& svavexre». ' 

OESN. 

209. Vereor an haec curatie 





AIGIKA 1].25 . es 
evitar μὲν πρῶτον, Faoryopeves πέῤ, πάσας, 
eA δ᾽ à πρηξῆρι κωὶ ἄλφιτα λεπτοὶ λίϑοιο 

i χενοίμεβαο διαὶ “ὧν καὶ dye ἔξχευ ὅμιλον, 
δωίνων καρποξφόρῳ λώσιον. κάτα γῶτρν inse 

ϑαλλώῷ’ Ta HE dem πᾶσαι » ἰαινόμεναε, “περὶ 
σηκές, 

E ξωπίνή pera. γέκρα QugeyKiiyles χελίϑεσιν" 
οἱ δ᾽ ἀρ ὑπαὶ μαζοῖσι κορεῦσομενοι γαλαϑηνοὶ 
σκιρτηϑμῶν Ἐξαῦτις ᾿ἰνῶμγησοντ᾽ ᾿ὥγέρωχοι. 
σὴν. δὲ μελικρῆτοιο pera γλυκέροῖο prytvra 

220 ϑρνὺε ᾿πινέμεναι νύμφην: Ty "νήπιον υἷα ἡ 
᾿ μαςοῖσιν μεϑύόντα drap εὐνὰίοισι᾿ κομίζοι. 

ὠμφὶ à de αὐχένι παϊδὲῤ ὀερτάζεσα τιϑήνη 
c Away, Teurionn tamapiieibe - 0608 Μεγαίρης. 
καὶ δὲ σε. καὶ ᾿Βασιλῆες" ἀὐμύμονεο- αἰδέσσονται 
ἐν χερὶ λᾶαν ἔχοντα. καὶ dzAeTO Φῦλ᾽ ἀν- 
: ϑρώπων. 

εἰϑάνωτοι a ᾿μαΐλιτα γόῳ καταϑύμια σεῖο, 

avra τελευτήσεσιν , ἔπ ράων οὐΐοντος. 


215 


. 225 i 


215. fox 0M. A Ἢ dKexe ὅμιλον. vulgo 214. Sane Dien 
vulgo. 217. Ei δ᾽ dQ9' ὑπερμα ζῶσι Bern. i Synef. de Febrib. pag. 
4o. ὑπὲρ μαζοῖσε vulgo. Y. ind μας. Gx$x*.' ag. σὺν ὁὲ vulgo. 
220. πινέμεν AI. — 224. σε βασιλ. ΑἹ. alero κχαὶ omillo. 2206, 
vos vulgo. 347. ἐπαρίων. rgo. 


ad fanitatem multum conferat. 
Quid li fcribamus — κυαγώπων ἢ 
TYR. Facilior vifa eft mutatio, 
Ὦ [criberetur, κυαναυγέων. Mue- 
graui mira correctio eíl, ἐν 
dóa,s κνανοχαιξέωγ. — B. Slo- 
thouwerus nibil mifi ἐν delet. 
2:4. Malim xagmoQógg, ὑὲ 
cum S4AAy coniusgatur. TYR, 
Sic eiiam Β. Slothouwerus. 
217. Melius οἴει ὑπαὶ κα. 


Sed fortaffe ὑπὲρ cum κορεσσά-“ 
μενοι lungendufa eft, cum fe 
Jf'per - fatiauerint. Huius cer- 
te formae adiectiuum in víu 
eft, ὑπερκορὴς. TY. 

219. Zyvemendatio eft Schnei- 
deri. j i 

221. Sic pecudum proles 
apud Lucretium. L. 263. /acte 


.mero menteis percu[Ja nouellas, |. 


227. 9cribài malim disiunctun 


-— 


9884 ΔΙῚ K^ A. 


N 


— HIE x, — AV, τὸ 


0 Χρὴ δὲ καὶ εὐπέταδκον σπετρήχεα λῶαν ἔχον- 


TES ^ 


 εἰρᾶσϑαι παρὰ βωμόν, ἐναιρομένης ἑκατομβης. 


220 Εἰ καὶ ᾿ληνδροφύτριο φέροις τρύφος ἐν χερὶ 


πέτρης 4 


᾿μᾶλλόν κεν v τέρποιτα. δεὼγ. xe e αἰὲν ἔῤντων. 


᾿ς δίγβροα 5 γάᾳ μάλα πολλᾷ, vani UE ài κήπῳ 
ND χλαδοισιν ἐπασσυσέρως κομύωντα,. 
2. φβνεικοῦ οἱ καὶ. φῶτες agg ᾿λενθρήεντι 
255 Say ἐπωνυμίην, ὅτι οἱ τὸ μὲν Egher ὠχάτο, 
ἄλλο ὃ ᾿ ἔχει: λασίης ὕλης δέμας εἰςοράασϑαι, 


** 


VL τάνδε τεοῖσι, βόέσσιν ἀνασχίζεσιν ἄφθραν 


dupl. κέρας i δαίῳ βαλέειν. FT καρτερὸν ἀμφὶς 


ἐφἔν x 


ὦμον ἀροτφρίστος οὐτειρέος οὐγροιωταλ : 


' add. "algo" ΗΝ 'titulus : ITI. XT ETP K K 'Hz. qui ibef 1 


cod. Parif. In ipfo verfu πιέτφάκεα vulgo. 
ajo. Vulgo ei abeft: habet ed. Tyrwh. 


titulus: IV. A XATHZ.' 


2350. Vulgo praefgitur 


Aixrv ; ρὲ "Hy. ῥξ qa coni, Por Ap ebbe s 3t. EE χαὶ 


vulgo. 3.532. χἀτόψεται, ΑἹ: "Parif. 


wa "Hum E PR 


d^ ἀράων, vt conftrücito fit 
ἐπαΐοντες dedo. Nam nagd, 


opinor, in malam partem acci- ὁ 


pitur, vt azragd. TYR. .. 


258. Εὐπέταλον non.a virore 
foliorum dici puto, fed fifL- 
lem, .qui in πέταλα h. e. la- 
minas facile dinidatur, vnde 
interdum cultri, fagrificales prae- 
fertim, quare hic adhibetur ἐν- 
αἰφομέγων ἑκατομβῶν. Vid Pli- 
nium 12, 25. GESN. 

228. Πετρήκης nomen lapidis 
effe dicitur apud Orpheum, 
apud quem tamen non serpj- 
κῆρ, [ed πετφάκη: reperi. Χρὴ 


ben .* »- *^ x 5. -Ὁ 
i ^79 V W * 9 * * 


δὲ Cnquit. a καὶ εὐπέταλον πε" 
τράκεα Ajay" ἔχοντας φάσθαι 
παρὰ βωμόν. ^ Wbi dubium ell 
.Sievgexsd ne. [ubftantiui vice lit, 
.&n "küUmérgAoy. nam eupetalon 
inter gemmas numerat Plin. H. 
"sTEPR: in.'Thef. T. Ill. p. 359. 
E. Plimii verba func XXXVII 
10. Íiue 58. Eupetalor qu 


' tuor colores haber, caeruleum, 


igneum, minii, mali. Schnei- 
derus in. Lexico: Graeco v. se 
τρώκης hos duos veríus de ache 
te intelligendos, et copulandos 
fequentibus cenfet. Hic velim, 
quid epitome haberet, indicaf- 
[et Tyrwbittus. 


N 








AIG IK A. 


LES 


qv. 11. —- V.9 585 


240 xai κεν ἐπ᾿ δρανόϑεν Svo ARE Δημήτηρ 
μεφὸν ἴοι Φερέκαρσον ἐς αὐλακα κόλπον ἔχεσα, 


ExizTso, καὶ ᾿Ιϑηητὸν ἔχων dAeQoo “έ- 


Aae 


ὠϑανάτοισι κέρας" ποτὶ "yp νέος ἐρανιώνων 

μειδιάει. Φύσμς σολυδαιδώλχϑ ἔργον ἰδέντων, 
“45 ἐκ κεφαλῆς ἐλάφοιο. Que γε μὲν ἃ ποτὶ κόρσην 

πέτρη, ἀλλ᾽ ἔμπης πέλεται κρατερὴ φερεή τε. 


οὐδὲ κεν ὧν γνοίης κέρως ἀτρεκές. ἡ λίθος ἐξίν, 

“πρίν κέ μιν eu ooo eueus mpegréo Ado. 

αἰεί vo; Son λασίην ἐπὶ "quar A&X ΄ 
250 εἰ xai ψεδνοκάρηνος & ξοις. el γάρ μιν ἐλαίῳ 


4238., πέραα δύω vulgo. 


. 238. Editt. Α. l. κέφα. Si 
τες inregra ellet, mallem xgas. 
TB. Melius Schneiderus κέν 
gara δύω. Ego, quod facilli- 
mum videbatur, dedi. 

245. Emendat Gefnerus, F. 
ὅποτε πόρση πέτρην. Quod non 
intelligo. Locus certe male af- 
fcctus eft, nec medicina in pro- 
patulo. Quantum video, l[li- 
gma in primis ponendum eft 
poft ἰδόντων, ad fimem verfus 
244. Deinde hic verfus cum fe- 
quente lic forte disponatur: 

Ex κεφαλῆς ἐλάφοιο Φύει γε 

μὲν ἃ ποτὶ κόρσην, - 

ΤΙέτρη dAX ἔμπης πέλεται 

***** xodt£QH τε. 
Jz capite cerul nofcitur qul- 
dem , non ad tempora, 
$ed nihilominus lapis cft 
***** et γα με. 


κέρα AI. 
fguv. 6x52. 246. xgarsgw τε γε πέτρη IER 


^ 


245. ἘΞ. ὅποτε πόρση iK- 
248. εὕροις vu|go. 
Nimium poft πέλεται epithe- - 
ton r8 Πέτφη excidiffe credibi- 
le eft, v. g. σκληρή» aut ali- 
quid fimile; et poftea ad ver- 
fum [uffulciendum a corréctore 
non nimis naíuto adfutum fuil- 
fe ys πέτρη. TY. ' lyrwhiui 
V. C. coniectura non multum 
aberrauit a vero. Scribendum: 
πέτρη, GAA ἔμπης πέλεται uga- 
τερὴ τερεή τε. Sic ví. 562. 
ecs σε πάγχυ λίϑον «εἐφεὴν oi- 
σασῆα!. ἈΥΉΝΚ. in Bibl. crit. 
P. VIII. p. 9r. 

.247. Schneiderus corrigebat, 
dí κεν ἀγγνοίη. | Dubito de 
tali compofito. Si quid mutan- 
dum, fcribi poteft, 43£ κ' dva- 
γνοίης. Sed potius vifum elt vul- 
gatam feruare. Brunckius. qui- 
dem al Apoll. JII, 404. negat 
Graecum effe ἥν πεν ἥν uv, 


Bb 





588 


ΔΙΘΙΚΑ. 


V. 10. — VL x 


: veibópevoy χρίοις κροτάφες σοντ᾽ ἤματα σεῖο, 
αἱ δὲ νέαι περὶ βρέγμα τεὸν τρίχες ἀγθήσεσιν. 
πρωτόγωμον δ᾽ αἰζηὸς ἄγων ἐς δέμνια κόρην 
τερπωλῆς ἐρωτῆς ἐπιμάρτυρω τόνδε Φέροιτο 

255 λᾶαν᾽ ὃ δ᾽ ὠἀῤῥήκτοισιν ὁμοφροσύγῃσιν dj ἄμφω 

ὕξωτον ἐς γῆρας καὶ ἐς ἥματα πάντα καϑέξει. 


Ποιμένι δ᾽ ὠγραύλὼν ταύρων, Διὸς αἰγιόχοιο, 


251. τριβόμενον τρίβοι; vulgo. 


255. ἐπὶ δέμνια Dim. p. 415. 


— 257. Vulgo praefiptur titulus: VI. ΠΕΡῚ ΒΑΡΒΑΡ OT AI- 
GO QT (quae verba abfunt ab AL) τῶν £y ἀγροῖς αὐλεςζομένων. 


d» àv. Quod de antiquis ἢ 
contendit, et de iis, qui pro- 
prie vocantur epici, verum di- 
cit. Sed de recentioribus ii, 
qui didactici poetae appellan- 
tur, et κὲν dy et ἂν κε dixe- 
runt. Κὲν dy Oppianus Ha- 
heug. IV. 602. V. 562. Maxi- 
yus 277. "A» xs idem, v. o5. 
idque reponendum etiam v. 5.8. 
Manetho VI. 5. 507. et is, qui 
primum librum Apotelefmatico- 
rum fcripfit, v. 185. Etiam du- 
plex dw Atticorum more pofuit 
Maximus v. a1. et fimiliter du- 
plex «à!» v. 599 feq. Neque 
enim alterum cum  Doruillio 
in μὲν mutauerim. His fortaífe de- 
fendi poffet ἥν κε et ἐπήν κε apud 
nofirum v. 4o9. 720. nifi toties 
ab eo vfurpata εἴ κε et ἐπεί 
κε COrrectionem commendarent,; 

251. Tok]as αὐτὸν μίσγε σὺν 
ἐλαίῳ, καὶ πύτῳ τὸ βρέγμα ἀλει- 
Φόμενος, 'Telxas ἐπαναφύσει:. 
Schol. MS. Par. vs.  Epito- 
me. Ei τις αὐτὸν πατατρίψαν 
καὶ μίξας ἐλαίῳ Φαλακρον ἐπι- 
ϑδινίσειε, συνεχίσεφον ἀναβλαεή-« 


σωσι τρίχες νέα!. 1D&W. Repo- 
ne: εἰ ydg μιν ἐλαίῳ τοιβόμε- 
yov χρίοις κροτάφοις πάντ᾽ πμα- 
τα σεῖο. Sic etiam legerunt 
Scholiaft. Parifin. et auctor 
Epitomes ap. "Tyrwhittum p. 
99. RvHNK. in Bibl crit. P. 
VIII. p. ga. 

252. Articulus hic fenfui in- 
commodus eft. Malim — Ke 
df. tque. ΤΥ. Non attendit 
vir doctillimus ad vfum prono- 
minis Homericum, 

255. Nfos δὲ παρϑένον sis χυ- 
vaixa ἄγων, τῦτον εἰ Φέφοιτο 
(1. φέροι τὸ) πρῶτον αὐτῇ συγ- 
γενόμενος, αἴτιος αὐτοῖς ὁμονοίας 
ica. Schol. MS. Parif. TY m. 

257. Τῶν dy dygois αὐλιφομέ- 
»»», qued tánquam lemmatis 


' pars carmini praepofitum eli, 


gloffa efL τῶν ἀψρχύλων, e mar- 
gine exteriore in medium ἔρα- 
cium improuide affumta. Gzms:. 

257. Bacchus Cereris in in- 
venienda et tradenda agricultu- 
ra adiutor, V. Spanh. ad H. 
Cer. v. 71. GES x. 


΄ 


AIO IK A 


im. ἢ 
VL 4. — VII. 4. 


viti κισσο T0V1 9 λίϑον καταϑύμιον elvots 


^ 


βάρβαρον ἀγγέλλων Συριηγενέος κελωδεινᾷ 


260 ὕδασιν Εὐφρήταο διαινόμενον ζαϑέοισιν" 
ὅς τοι Φυταλιῆς ἕνεκεν δέξαντι ϑυηλὸς 
κλήμασιν αὐτίκα σεῖο Φερεφαφύλοισιν TT. 
ἐμφιέσας, πολλόν Toi ἀφύσσασϑωι; μέϑυ δωσει. 


Καὶ γλαφυρὸν κομίσας ἐαρόχροον αἴκεν it 


σ, 124 


265 ἱερά τις δέξῃ, μακάρων ἰαίνεται ἥτορ, 
καὶ οἱ καρφαλέας νεφέλαις κορέσεσιν ἐρέρας" 
ν 1 , ed LJ EU » “ἢ 
ἥδε γὰρ αὐχμηρῇσιν ἄγε; πολὺν oj[ogov ἀρδραις. 


263. a(vecreSa: Ald. 
IAZIIIZ. 
σιν ἄγοε vulgo. 


258. Τῷ Διονύσῳ πισσοχίτωνι, 
ἤγουν κισσοφόρῳ, τὸ Διὸς υἱῷ 
τὸ αἱγιόχε, ἀγγέλλω, ἥτοι προ- 


᾿ λέγω, τὸν λίϑον εὐαρετον εἶνα. 


Βάρβαρον δέ, Or, ἐν Συρίᾳ πα- 
od τὰ φεύματα .rü ποταμῶ sugí- 
σχεται ᾿ διὸ καί Φησι τοῖς gadé- 
cs αὐτὸν ὕδασι, βρεχόμενον. 


Schol. MS. Parif. τυδ. 
264. Salm. ad Soli. p. 145, 


& B κεραόχροον, firmatque con- 
jecturam ex Dionyfiü Perieg. v 
724, qui κερόεσσαν vocat. Ipfe 
tamen dsgóxgooy magis probare 
videtur: quod fecutum puto 
Elchenbachium. O R5 N. 
264. In his nefcio quomodo 
lapfus «ít Gefnerus; nam Sal- 
malum  coniecie κεφραόχροον 
nusquam video; et Dionylius, 
]. c. Iafpidem ἠεφόεσσαν vocat ; 
eoque ip(o loco Salmalius con- 
iecturam [uarg asgoxgoox firmar. 


264. Vulgo prae&gitur titulus : VIL 
265. iegd ῥέζοι zis vulgo. 


267. ἠδὲ καὶ αὐχμηρῇ- 


Ego fano an prima in ἀερόχροος 
corripi pollit dubito; et prae- 
terea nulla mutatione opus ef- 
fe cenfeo, cum »irides Ilafpi- 
des (criptores de Gemmis paf- 
fim agnoícant. rv&. Bene Tyr- 
whittus ἑαρόχροον accipit pro 
viridi. Quam explicationem 
confirm&re potuiffet ex Hem- 
fterhufio ad Lucian. Nigrin. p. 
52. AvENK. in Bibl. crit. P. 
VIII. p. 9a. ᾿Αερόχφοον proba- 
vit  Koenius ad Greg. Cor. 


p. 55. 


267. Deleri vult hunc verfi- 
culum, vt inertem ἄς ταυτολός 
γον Ruhnk. Epifl. r p. 28. 
Sed multum negojii fibi facef- 
flerit, qui tavroAoyías hoc ge- 
nus ex antiquiflimis quibusque 
Romanis , Graecis, Orientalibus 
expungere velit, Deinde illud 
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xog£cug; V. 5 ad Deos refertur, 
ἄγοι v. 4 ad Iafpidem. cersw. 
267. lllud de Lapidibus car- 
men reliquis Orphicis', vt argu- 
menti dignitate, ita oratonis 
cultu eleganiiaque cedit.. Ver- 
[us funt paulo duriores , minus- 
que rotundi, interdum loqua- 
ciores, quam decet. Hunc ta- 
men locum fic, vt nunc cir- 
cumfertur, ἃ poeta profectum 
effe, quis credát? — Videsne 
καρφαλέων explicari per αὐχμη- 
φὰς, νεφέλαις κρφέσυσε per mo- 
AJ» ὄμβρον ἄγυσε. Ergo verfus 
208. tanquam ex gloffa natus, 
ebiiciatur. &vuxwk. Ép. crit. I. 
p. 55. Ruhnkenianae crifi "per- 
functorie fatis refpondet; Gefne- 
rus. Neque vero i$ fum, qui 
verfus inertes et TauroAóyes, 
quali fpurios et infititios , faci. 
le nimis expungere velim. In 
hoc. loco,, confufa orationis fe- 
rles, et fimiles terminationes 
verfuum 206 ert. 267, faciunt vt 
fufpicer, intcr duos illos verfus 
nonnullos intercidilfe, in qui- 
bha de,alio quodam ]apide nar- 
ratio incepta fit. — Poteftates 
certe, quae inferius memoran- 
iur, a nullo, quod fciam, fcri- 
ptore Jafpidi trbuuntur, ea- 
rum àutem principes ZZephae- 
Jiiiac ἃ Plinio N. H. XXXVII. 
6o. et Marbodeo cap. XXXII. 
TYR. EpHgme, Ados IA- 
ZIIIZ, ὁ καὶ mici πρόδηλον" 
χρήσιμος δὲ καὶ ὅτος, οἷς Φασί, 
.Taís agdgaus πρὸς tuQogíay" ἀλ- 
Ad καὶ ὑετόν, ws λέγασιν Ἕλλη- 
yes, ἐξ ἀνομβρίας καὶ κατάγειν 
ἐπὶ rds αὐτὰς, καὶ ἐπιληψίας 
ἀφελεῖ. Λίῆδος ATXNIZ, ὁ 
καὶ ΔΥΧΝΙΤῊΣ λεγόμενον" 


A 189,1 K A. 


arte, 


VII. 
[| 

τῦτον dé πολυωφελέξωτον εἶναι 
λέγεσε" καὶ γὰρ ἀποκωλύειν χα- 
λαςὰς καὶ πᾶσαν φϑορών, ὅσαι 
γίνονται xard aygis' ἀλλὰ καί, 
περ o Κρύςαλλος, καὶ αὐτὸν 
ἄνευ πυρὸς Ἀέβητος ἐπιῤῥιπτύ- 
μενον αὐτῷ ὑποχλιαίνειν αὐτόν" 
τὐναντίον δέ, ψυχρᾶ τυγχάανου- 
TOS, ταχύτερον τῦτον παρασχευ- 
djs: φίειν καὶ ἀναπαφλάςειν. Ex 
his patet , opinor, verfum 267. 
quem deleri voluit Ruhnkenius, 
ab Epitomatore noftro in exem- 
plari fuo lectum fuiffe; quod 
tamen me non mouet, quin aut 
illum delendum, aut priorem 
(nefcio quomodo) emendandum 
iudicem. Patet etiam conieciu- 
ras noftras, vt fit, partim ve- 
ras, partim falfas fuifle.  Falfus 
eram cum fufpicabar, inter ver- 
fus 266 et 267. nonnullos in- 
tercidiffe ; at in fequentibus de 
aliq quodam lapide agi vere 
hariolabar. Et quidem bene 
factum quod, Epitomes huius 
ope, lapis ille, de quo agitur, 
certillime defignatur, lapis [ci- 
licet Lycknis, vel Lychnites 
dictus: hoc enim cognito, tur- 
pillimam, quae verfum 268. ob- 
fufcauit, maculam facile erit 
amouere, ct poetae nojlro ni- 
torem fuum reflituere. — Quis 
enim dubitet, pro AT XMHZ 
δ᾽ Zw πεδίω κι τ. À. fcribendum 
elle fic? ATXNI, ΣῪ δ᾽ ἐκ 
πεδίου ῥόγιόν τ᾽ ἀπόεφγε χαλαὼν 
ἫἩμετέρω, καὶ κῆρα: ὅσαι «ἰχόω- 
σιν ἐπὶ dypés' Καὶ σὲ yag a3a- 
νάτων Φιλέει νόος. --- MS. Pa- 
rf. habt ATXNHZE. Hu 
iusmodi autem AÁpoftropha no- 
ftex alibi etiam vtitur, nec fino 
varietatis fcilicet. gratia. 
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Avxw, σὺ δ᾽ ἐκ πεδία ῥόϑιόν τ᾽ ὠπόεργε 


χάλαζαν 


^9 “ 2 
ἡμετέρξ. καὶ Xüpue, ocu τι χιόωσιν ἐπ᾽ γρές. 
270 xai σε γὰρ ἀθϑανώτων Φιλέει νόος, ἐκ δ᾽ ἄρα 


βωμῶν, 


ἠύτε περ κρύφαλλος, ὥνευ πυρὸς ἔκ φλόγα πὲμ- 


“χο)ς ἡ 


» di » | " ' "ES , 0v 
ἐν δὲ σοι ἀντίπαλον κεῖται μένος ΟἿ ZoT8 δὴ Ζυθ 
νηδὺν ὠμφιέσῃσιν ἐνιπλείοιο λέβητος, 


368. αὔχμης δ᾽ ἐκ πεδίυ vulgo. 
xafgagay 'A I. 
Steph. V. Not. 272. μὴ πῦρ AI. Parif. 


ϑίων amosgys vulgo. 


διο Gelperi ed. 4) δὲ caeterae. 


". infra ver. $41. 488. 749. TYR. 
ins ad Greg. Cor. p. 85. 
ita hos verfus emendat: καί oí 
καρφαλέα:ς νεφέλαι xogícuciy ἀφύ- 
gas" Ἢδὲ καὶ αὐχμηρῆσιν ἄγοις 
πολὺν ὄμβρον agsgaus, polire- 
mo verfu poetam ratus alloquu- 
tum efe cum fequentibus víl. 
ipfum lapidem. Non in v. 266. 
vt putat oTyrwhittus, fed in v. 
267. vinum latet. Scripfit enim 


poeta x»de γὰρ αὐχμηρφῦσιν aysc c 


πολὺν ὄμβρον ἀφύφαις. lta pla- 
nus efl fenfus. ^ Cum iafpide, 
inquit, fi quis deos adeat, fic- 
cis agris nubes mittent.— Haec 
enim vis eft huius lapidis, vt 
unbrem cieat. 

268. Non dubito, quin dede- 
rit poeta. Auxuas δ᾽ ἐκ πεδίω; 
6050» €' ἀπόεργε χάλαζαν. Poe- 
ta, vt folet, conuertit, fe ad 
gemmam ipfam. Xafaga, nibili 
nomen,  fefítinationc tantüm 
praeteruifum et relictum in Ste- 
phaniana. — Vnde χάλαζαν ac- 


αὔχνης δ᾽ dx Parif. AI. ῥο- 
χά ϑβαζαν etiam fernatam a 
273. ἀμφιέσῃ ἕνεσε πλεί- 


ceperit Efchenbachius, uon di- 
xerim. , Sed quid [ibi vült in- 
terpretaíio huius verfus ab illo 
daia vel retenta: T& vero εἰ 
Jiccitatis et pluuiofarum gran- 
dinum ex agro auerrunces 
oftro etc. OB 8X. 
* 268. Vid. τ, 7. [176] ossx. 

270. 'Pó3.ov wugíos τὸ "κῦμα. 
Schol. MS. Parif. v5. 

273. Quid [ibi velit hic. ἐνὶ 
δὲ, nemo temere dixerit. Sine 
fraude. fuekit, nulla mutata li- . 
tera dediffe ἔνιδε, ecce! Quin- 
que locis ab Aemilio Porto in 
Lexico Dorico adducus ἡνίδε 
nihil aliud videtur efle quam 
Imperatiuus :verbi ἐνείδω.ς — De- 
cepit Portum, | quod. 5? etiam 
folum, forte apocopatum, cíl 
ecce. Oo ES N. 

273. Commentum. hoc, pau- 
ci, opinor, probabunt.  Sim- 
plicius. elt ἐνεπλείοιο coniuncum 
accipere (vt fupra ver. 1090. 
ἐνίπλεον), et δὲ interpofitum 


ὅρο A I 9 I K A ὙΠ, rr. ὙΠ|. IX. 2 
ψυχρὸν ἐπειγομένοιο πυρὸς μένε; ἔνδοθεν ὕδωρ. 
225 εἰ δὲ τις ἐν ψυχοῦσι λίποι κονίῃσι λέβητα, 


παφλάζει κρατεροῖο κυκωμένθ ἔνδοθι χαλκξ. 


y " 
Ἐσϑθλοὶ δ᾽ aor ἐκὶ τοῖσι καὶ ὑαλοειδέες 
εἶναι 


κλείονται θνητοῖσι ϑυηπολίῃσι τόπαζοι. 


Φημὶ δὲ τοι τέρπειν. καὶ ὁπάλλιον ἐρανίωνοςς 
280 ὠγλαόδν, ἱμεοτᾷ τέρενα 'χρόω παιδὸς ἔχοντα " 


᾿ς καί ἑ καὶ οφϑαλμοῖσιν HIOTDHSE Terv o Sau. 


Καὶ “ίτυος δάκρυσσι λίϑε poe ψιανοῖο, 
καὶ Germ μίσγειν εὐύδεω., καὶ Φολίδεσσιν . 





374. ἐπειγομένοιο προεμίμνεε — vulgo. 275. Yxgote, Ald. 
478. ϑυηπολίοισι Parif. Ald. Dinn. p. 755. 279. Dinn. p. 585. in- 
terpungit : ὀφανίωνας , ἀγλαὸν ἱμεφτῶ εἴς, ἑἐμερτοῖο Ald. 482. dd- 
xQuc. vulgo. ϑάπρυσιν Ald. λιϑύμενον vulgo. λίϑυ μένος ὑψικόμεοιο 
ese rris ad Tho. Meg. p. 198, b. 283. σμύφνη. σμίσγειεν 


quafi d$ reddere: δὲ quidem 
pleni lebetis. rvm. Non mi- 
nus barbara haec  Gefíneriano 
commento. V. Slothouwerus 


. in. Actis Soc. Trai. vol. ΠῚ, p.. 
158. deos πλείοιο COnücit, pa- ' 


rum eleganter. 
274. Nefcio ex qua metrico- 
rum difciplina verum hunc 
fanabilem exillimauent Geíne- 
rus. — Proclue erat reponere 
ἐπωγομένυ. | Sed vt tam fenfui 
quam metro medela afferatur, le- 
gendum οἱξ, opinor, dvxgov 
ἐπε)γομένοιο πυρὸς μέχει: ἔνδοϑεν 
ὕδωρ. ττα. Reflpicit Tyrwhit- 
tus notam Οεΐποη ad v. 200. 
Eodem modo hunc ' verfum 
emendauit V. Slothonuwerus ], 


ἢ e 


| gemmas, apparet. 


Ν 


]. Comparare operae pretium eft 
Homerum, vnde bhaufta funt 


.haec, lliad. XXI. 36a. ὡς δὲ A£- 


Bs ds? ἔνδον, ἐπειγόμενος sug) 
φολλῷ. 

279. Non de folo Opallio hic 
agi, fed alias quoque laudari 
Eadem ra- 
tio eft το, 523. GESNK. 

280, Plin. 37, 5 . Δ Paede- 
rota propter eximiam gratians 
vocarunt plerique Opadur. 

oE6N. 

282. Ilírvos ᾿δάκρυαε λιϑύμε- 
voy intelligam fuccinum, et por- - 
ro ὀψιανῤν illam f. lapidem |. 
gemmam, de qua eft locus Ar- 
ria. Periplo Maris Erythr. mox 
ab iuitio Ρ 5 Geogr. Hud. de 
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IX. 6 


Qut 


ὠργυφέσιν λεπιδωτὸν αἀποςίλβοντα κελεύω. 
». i) Li ἢ Ll " 
285 αὐτίκα yao δωσδσι 'ϑεοπροπίας ἀγαϑὼν ve 
ἐσσομένων, λυγρὼν Te' καὶ εἴσεαι; cao. ἐθέλῃςϑα. 
καὶ γεύρων ἀλεγεινοὶ TOR λεπιδωτὸς ἀμύνει. 


Aon) δ᾽ Ἠελίβ χρυσέτριχε AXs πέλονται, 
ἄμφω ϑεσπεσίω" ϑάμβος δέ τοι ἔσσετ᾽ idoyri. 
290 εἰμφοτέροις ἀκτῖνες ἐτήτυμοι ἐμπεφύασιν, 
0gO«i, λωμπετόωσαι" ἰδεῖν γε μὲν οἷον ἔθειραι, 


“484. ues A1. 


A I. Parif: 


infulis Aethiopiae, et alius ex - 


auctore inedito de lapidibus, 
«quem citat Salmaf. ad Soli. p. 
G4, a F. ᾿Οψιανὸς λίῆος — ὃς καὶ 
σείσσα καλεῖται διὰ τὸ mgosrgigo- 
ῥεξνον αὐτὸν ὀσμὴν πορεῖν πίσσης. 
"Wierque [criptor ex arenis pro- 
FKundis ait erui. — lgiur non 
emendandus eíl locus, quod 
placuit Cl. Bernardo ad Tho- 
znaru M. p. 198, b, (ed interpre- 


tandus, vt oftendi. G£E$N. 
282. AíS9s μένος ὑψικόμοιο 
placebat Bernardo; ex quibus 


Ai9s μένος omnino amplecten- 
dum iudico ; ὑψεκόμοεο non item. 
Quin etiam pro δάχρυσι Ícriben- 
dum arbitror δακούεσσι vel da- 
aeuo, cum [ecundam in δας 

sous: produci poífe vix credam. 
^ TYR. Δακρύοισ, etiam Musgra- 
vius. 

284. Plin. 57, 5 f. 6a Squa- 
z1as piícium varias coloribus 
imitátur. GESN. 


286. Quid fit ἄσσε γέλῃεϑα,Ἠ — 


zon temere quis dixerit. "Acc" 


(Goca) ἐϑέληεϑα eft IA. A, 554. 


BESJA 


anocsixovra Parif. 
286. F. doo" ἐδπέληςϑι. exon. 


, 285. ydg To: 
docs δέληεϑα vulgo. 


286. ἄσσ' ἐθέλησϑα in d 
repofui. TYh. 

288. Sermo eít de gemmis 
fuccini fimilitudinem  habenti- 
bus: quid [ἡ radios et ftridorem 
electricum intelligit? lllam ex- 
aggeraüonem poetae facilius 
ignofcet, qui quorundam viro- 
rum doctorum enthufiafmos in 
electricis Phaenomenis enarran- 
dis nom ignorauerit. Quid qui- 
dem $ofjos Φωτὸς v. 19 queat 
fignificare aliud, non video, Et. 
quod v. ro Solie gemmas dicit, 
quod electro proprium, cuius 
ipfum nomen ab Sole deriuatum 
( v. Plin. 37, 2) fabulam a Phae- 
thonte duci, notum eft. Si h. 
]. confideraffem, cum fcriberem 
praelectionem de electro ἐπ 
Comm. Soc, Gott, T. 5, maiori 
de fono illo electrico cum fidu-— 
cia dicturus eram, et de ipfis 
fcintillis, radiis, capillameniis 
electricis, nec meram haluciua- 
tionem adpellaffem p. 112. 

G ES N. 

388. Epitome. Aí3os XPT- 
ΣΟΘΡΙΞ, ὁ καὶ τὸ Hw καὶ 


902 
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IX. IÁ. 


᾿ εἶδος δὲ σῷι λίϑων ἄλλων. τὸν μέν ψε γοήσεις 
κρύταλλον γενεήν" ὃ δὲ χρυσολίϑῳ δέμας ὦ ἄντην 
εἴκελος elite εἰ δ᾽ ἐκ ἔχεν ἐδ᾽ Gy ἐϑείρας, 

295 Xeon Dis κεν ἔην ἀτὰρ ἐσθλὼ Qujii τετύχϑαι. 
i γάρ σῷιν μέγα δή τι Φερέςσβιος ἔμβαλε 


, 


“πνευμῶ 


Ἠέλιος, ῥέζειν ἐρικυδέας αὐτίκω φῶτας, 
σεμνοτέρες τ᾽ Ἰδέειν᾽ xod To) σέβας ἔσσεται &v- 


τὸ μέν" τε vulgo. ἄλλο, τὸν μέν τε Ald. πενεήν 


297. φοϊζον 


Τῶν. 
^ e 
292. ἄλλο. 
valgo. 294. ἵἱκελος AI. 295- Ziele: Iunt. 
ὑρικυδέος αὐτίχα Φωτὸς vulgo et Dinn. p. 806. 
Adjtvos* διπλᾶς ὅτος τὸ εἶδος " 


ὃ μὲν ἐοικὼς Κρυτάλλῳ, πλὴν 
ὅσον καϑαάπερ axrivís Toss, » 
τρίχες, αὐτῷ ἐμπεφύκασι" ὁ δὲ 
τῷ χφυσολίϑῳ κατὰ fy ὅμοιος, 
πλὴν ὅσον καὶ αὐτῷ, καϑώπερ, 
ἀκτῖνες, a τρφίχες περιαυγαςον- 
ται" διὸ καὶ οἱ μὲν ἀπὸ τῶν τρι- 
(wv αὐτὼ χρυσότφρεχας ὠνόμα- 
σαν" oi δὲ ἀπὸ τῶν ἡλιαχών d- 
κτίνων ἡλίου Aldus" Φορύμενοι dà 
ὅτοι, Φασίν, εὐπφεπετέρος καὶ 
CtpyorfQus* τὸς ἀνϑροώπας ποιδσι, 
καὶ παρὰ πᾶσιν  oldus αἀξίοε. 
. Quae vlüma fufpiciones noftras, 
ad v. 296, non mediocriter 
confirmare videantur. Ya. 
292. F. λίῆων dv. OGESNER. 
Et fic quidem metrum faluum 
eft. De fenfu et fyntaxi nimis 
fccurus fuiffe videtur vir docuf- 
fimus. Quale enim eft illud τὸ 
μὲν — ὁ δί ; et quid efl Κρύ- 
caAAos κενεή, Cryftallus caua, 
quam vocant? 'Totus locus, ni- 
fi multum fallor, ad hanc nor- 
mam propemodum refingendus 


efl. Eijos ὁέ σῷ, λίϑων GAAav' 
τὸν μέν τε νοήσεις ἀρύταλλον 
γενεήν" ὃ δὲ χρυσολάίδῳ δέμας 
ἄντην εἴκελος εἰειδέειν. ϑρεοίος 
autem cft illis lapidum alio- 
rum: hunc quidem fenties elle 
Cryftallum fecundum genus; 
ile autem | Chryfolitho [ecun- 
dum corpus, Ji contra afpi- 
cias, fimilis cl. vn. Multo 
deterior Koenii emendauo elt 
ad Greg. Cor. p. 100. Ai9w» ἀλ- 
λων ὁ μὲν εἰγε γοήσειδ, mQi- 
φζαλλός κεν ἔην. - 

296. Vnde collegerit Gefne- 
rus, fermonem cffe de gemmis 
Juccini fimilitudinem habenii- 
bus, plane nefcio. — Sed neque 
patet, de quibus gemmis fermo 
elt. |. De firidore electrico ne 
fomniaffe quidem poetam xo- 
firum, quouis pignore conten- 
derem. — Phrafin illam, ῥοῖζος 
Φωτός, quae buic commento 
anfam praebuit, omnino adulte- 
rnam.iudico. 'Yorum denique 
locum fic conflituendum et i- 
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1X. ar. $95 


cipe "ydg ἡρώων σῷιν ἐπέρχεται εἶδος ὐγαυόν, 
$00 οἵ xe ϑεῖξ μέγα δῶρον ἐπιξαμένως Φορέωσιν. 


τόλμα δ᾽ ἀϑαγάτες καὶ lygli μειλίσσε- 


300. οἵτε et Φοφέυσε vulgo. 


σϑαι 


Sor. 502. κειλίσσ. ΑἹ. Poft μει- 


λίσσεσγαι vulgo plene interpungitur, et veríni 302. praefigitur utulue : 


X. MATNHTIZ 


terpretandum efTe fufpicor. Ἐν 
γάφ eQuv μέγα δή τι Qagísflios 
ἔμβαλε πνεῦμα Ἤέλιος, óégov 
ἐριχυδέας αὐτίκα Qoras , σεμνο- 
γέρυς T' ἰδέειν" καὶ τοῖ σέβας 
ἔσσεται αὐτῶν. — lilis enim ma- 
gnum quendam fpiritum indi- 
dit vitae auctior Sol, redden- 
iem. komines " flatim valde — 
honoratos et auguftiores vifu; 
εἰ iibi reuerentia! erit eorum. 
τύ, Ῥέσεν ἐρικυδέας αὐτίκα 
φῶτας Musgrauius. [ἃ metri 
caníTa praeferendum fuit. Cae- 
terum vide ad v. 288. 

299. De fcalptura facili ha- 
rum gemmarum inteligo. —Vi- 
demus hodieque plena beatio- 
rum 'Mufea talibus artificis. De 
ftatua-ex electro Augufto pofita 
Olympiae, Paufa. Eliac. pr. f. 
5, 13 vid, prael. cit.^p. 1123. 

OESN. 

299. (300) Qui in fuperiori- 
bus mecum fentiunt, nota hae, 
facile carere poffunt. — Tantum 
moneo in veríu fequente o; re 
reddi debere Qui, non Ei Ài. 
TYR, Seruabat enim Tyrwhittus 


vulsatam lectionem,« ojrs 938. 
μέγα δῶφον ἐπιταμένων Φορέυσι. 


Αι cire etfi plerumque reddi de- 
let gui, pariter atque oz, mul- 


tum tamen ab hoc differt. "Osce 


notiosi , quae iam definita elle 
debet, aliud quid addit, quod 
ad ipfam notionem non eft ne- 
cef[arium: διπασπόλοι, οἵτε 9c- 
pusas πρὸς Διὸς siguaga(: ἐπεὶ 
ἐχ ἱεφρήϊον ὅτε βοείην ἀφνύσϑην, 
ἅτε ποσσὶν αέϑλια γίγνεται ἂν- 
ὁρῶν. — Sic etiam alia, vt ἔνϑα 
τε. Κρονὼ δ᾽ ἵκανον καλλεῤῥόω, 
ἕνϑα τὸ πηγαὶ δοιαὶ ἀναΐσσυσι 
Σκαμανδρυ δινήεντος. Ita Home- 
rus, non ἤϑα δέ, dedit. Ipfam 
vero notionem definitione con- 
Ítituere, id ab his pronominibus 
atque aduerbiis alienum eft, nec 
poterat dicere Homerus: τῷ 
πείσεαι. ὅστε dgíswwv βυλὴν βυ- 
λεύσῃ.  lt& hoc in loco oír 
Graeci fermonis natura poltula- 
ret ad ἡρώων referri. Quare no- 
li dubitare, quin poeta fcripfe- 
rit οἵ κε Φορέωσιν. vt Homerug, 
0sx&y dgícwv βολὴν βυλεύσῳ. 

501. Quid fibi hic verfus h. 
l. velit, non expeditum eft do- 
cere. DBreue et interpreti com- 
modum, accu(are corruptionis, 
abfurditatis, fuppofitionis, quae 
non a[lequare. Sed interdum . 
tamen et δύσκολα rd καλά.  Vi- 
deamus, an non , τὸ ἐνηὲς Dit 
idem quod ἐνήεια IA. P, 670, vbt 
paruus Schol. exponit πρᾳότητα. 
Deinde infinitum μειλίσσεσθαι 


A] 


994 


AIS9I!SE A 


UX.o 1 


Μαγνήσσῃ, τῆν T ἔξοχ, ἐφίλατο Spies "Aens» 
OU; &€XEYV , ὁππότε Κεν πελασῃ “πολιοιο σιδήρε;, 
ἠύτε παρϑενικὴ ἀγανοᾷφρονα χερσὶν ἑλῖίσα 

505 ἠΐϑεον φέονω προςπτυσσεται ἱμερέίεντι, 


802. Μωαγνῆτιν δ᾽ ἄξοχ᾽ ἐφίλησεν vulgo. 
γλαγόφφον: vulgo. 


$04. παρϑενικῇ Dinner. p. 617. 


imperatiuo modo accipiam, et 
totum locum ita explicem, Au- 
dendo pariter ac concedendo, 
Rducia. atque obfequto DI ae- 
que placantur: vt non modo 
gemmae durae et faxa imagines 
Deorum et heroum recipiunt, 
fed etiam, et facilius quidem, 


molles. ; OESN. 


301. 892. Fruftra in ver(u pri- ,. 


mo explicando laborat Gefne- 
rus, fruftra etiam in altero 
emendando H. Stephanus, cum 
non viderint duos verfus inter 
[e connexos effe. .Et hoc qui- 
dem *tertiffimum duco. In ver- 
fu pofteriore, pro variis Magne- 
tis nominibus, variae fefe offe- 
runt emendandi viae. ^ Mibi 
haec fatis tuta videtur. Τόλμα 
: d' aSovydros καὶ ἐνηέ! μειλίοσε- 
σϑαι Μαγνήσᾳ᾽ τὴν δ᾽ εξοχ᾽ ἐφί- 
Aaro S4gros "Agus , — fude et- 
jam.)eos placare leni (i. e. 
lenitatem conciliante) Magnete. 
JHunc autem maxime amat im- 
petuofus Mars. —  Polífumus 
fcribere Μαγνήτη᾽ τὸν d', vel 
etiam Mayvyr« τὸν δ᾽. fed prae- 
tuli Μαγνήσᾳ, quia eadem vo- 
ce nofler infra vütur, ver. 530. 
'Tzetzes etiam, a Gefínero cita- 
tus, lapidem hunc appellat Μά- 
qvaecav, quae forte verior elt 
fcribendi ratio. -va. Etiam 


^ 


503. ssAdeo! vnlgo. 


Musgrauius , praecedente verfn 
cum hoc coniuncto, Μαγνήσσᾳ * 
τὴν à! tox ἐφίλατο emendauit. 
MsiAíoossSa, ex imperatiuo τόλ.-- 
pa pendere vidit etiam Koenius 
ad Greg. Cor. p. 199. 


503. Citans ἢ. l. Tzetzes 4, 
405'Hsszso ( Maywyridos) d» Au- 
Guxois ἔγφαψε τὰς δυνάμεες. 

. OESN. 

502. Μαγνήτιε)] Non ftat hic 
verfus ; ftaret adtem ita legendo, 
ἔξοχα μαγνῆτιν Φίλησεν Su guaos 
&gx»s. neque tamen affirmare au- 
lim ita fcriptum a poeta fuifTe. 


H. 6TEPH. 


203. Epitome. Al3os M À- 
TNHZ, óxj MATNHT Hz. 
Caetera, fere omnia, legi pot 
[unt inter JVotha Dioscoridis, 
p. 476. TrYR. 

504. Àn prima in γλαγόῷρφονε 
produci poílit, dubito.  Eun- 
dem fenfum daret yAayegópooy.. 
Tv. Neque omnino hoc epi. 
theton placet, et multo minus 
ad τέρνῳ relatum, praefertirin 
quum hoec babeat aliud epithe- 
ton. Quare Musgrauii et faci. 
lem et elegantem emendatio- 
nem, ἀγανόφρονα, praetuli.- Ma- 


.Aaxófgoa» coniecit Ruhnkenius 


in Bibl. crit. P, VIII. p. 92. e 


v. 55- 


A190 IK A 


ὡς "y demd(som ποτὶ σφέτερον δέμας αἱρεῖ, 
καὶ πάλιν 8x ἐθέλει μεθέμεν πολεμιξαὶ σίδηρον. 


X. ὁ 


ἤτοι μέν μιν Φασὶ καὶ Ἤελίοιο πέλεσϑαι" 


310 


ὠμφίστολον κόρης ) ὅτε κεν ϑέλγητρα παλύνῃ" 
καί μιν ὑπρρθύμοιο τεκεκτόνος Αἰήταο 


κύδηνεν κόρη πολυμήχανος. αὐτοὶρ ἔγωγε 


σῆς ἀλόχε πέλομα! σε δαήμεναι, εἰ ἔϑεν οὐγνὸν 


ἐνδρὸς aT , Mergieio λέχος καὶ ceno Qu. 


506. fuas ais) vulgo. 


xrovos Dinnerus p. 5r. 


$06. Aigr? emendatio eft Mus- 
graui. 

507. Hanc formam accufatiui 
in a fimilibus exemplis probauit 
Cafaub. Lectt. Theocritt. c. 1o. 
vid. Árgon. 1248. GESN. 

507. Quae Cafíaubonus ad 
rem facientia attulit, praeter 
hunc locum nihil eft, nifi Ar- 
gon. 1256. »xíra mog3pov, et 
Arati ἱππότα qoos, Phaen. 664. 
vbi Theon: παφὰ τὸ Ὁμηρικὸν 
ἔϑος. τῷ ydg ἱππότα ἀντὶ εὐϑείας 
ἐχρήσατο ὁ ποιητής᾽ ὅτος δὲ ὧν- 
τὶ yrwxhs. Adde Etymol M. 
P- 585, 4. ἡ αἰτιατιχκὴ τὸν μητιέ- 
τον, καὶ μητίετα κατὰ μετα- 
πλασμόν. προπαφοξύνεται " αἱ yag 
κατὰ μεταπλασμὸν εἰς α αἰτιατι- 
τιον μὴ ἀπὸ ἡγυμένης γενικῆ: 9» 
δοτικπῆς εἰς à μεταπλασϑεῖσαι (os 


τὸ ἱππότης, ἱππότῳ, ἱππότα᾽ 
ποομετεπλάσθη dg: ὑπὲρ δύο 


συλλαβας, διὰ τὸ Aíra) προπα- 
φοξόνονται" οἵόνι εὔτροχον, εὖ- 
TQOX&' ἀλίχροχον, ἀλίφροχα. καὶ 
xX«TZ7M μητίετα" καὶ ὠφειλεν εἷ- 


Sog. s&Avyo, vulgo. 
Mós γε τεκεχτόνος Yulgo. F. ὑπεφηύμω». 


λώσσει. 


510. ὑπέρϑυ- 
018". 


ναὶ μητιέτα, ano rns μητιέτης 
sUSslas* κανὼν γάρ éciv ὁ λέγων, 
ὅτε τὰ εἰς 4s ἰσοσύλλαβα, εἰ τὸ 
T ἔχει, εἰς OQ ποιῶσι τὴν πλητι- 
τήν. dAA' ir, καγών, ὅτε πᾶσα 
πτῶσις συνεμπίπτυσα ἑτέρᾳ πτω- 
σεις τὸν αὐτὸν τόνον ἀναδέχεται. 
τύτυ 'Κάριν καὶ ἡ πλητικὴ τὸν αὐ- 
χὸν τόνον ἐφύλαξε τῆς αἰτιατι- 
xs" καὶ ἡ εὐγεῖα πάλιν τῇ αἰτια- 
τικῇ ὠμοφώνησε.  Manifefto hic 
fpectauit Arati locum. 

510. Taxexróvos , 5» τὰ sis 
Φονεύσασα T3 ξαυτῆς. Schol. 
MS. Parif. Coniecturam Gefne.- 
εἰ in textum recepi pro vulgato 
vméggujos. 'TYA. Αἱ muko 
praeftantier, et fime dubio ge- 
nuina lectio eft, quam ex Din- 
nero dedimus, piosstems etiam 
Schneidero. 


$15. Elegans fine dubio con- 
iectura Pierfoni Verif. p. 147. 


Sed illa optime σῶμα cuftodiet 


mulier, quae cupidos iuuenes 
ns in δῶμα quidem admittit, 
OESN. 


$95 


à 


ὑπερϑύμοιο TSNÉ- c 
513. δῶμα QuAdeso: vulgo. 


. $96 


AIOG LK... 


X. 13 


ig γάρ μὲν κομίσας, ὑπὸ δέμνια κώτϑεο Aoc Dn, 
515 χείλεσιν οἰείδων ϑελξίμβροτον ὠτρέμας ὡδήν" 
ἥ dé κατακνώσσεσα καὶ fob περ μαλ᾽ ἐν ὕπνα, 
ὠμφί σε χεῖρ ορέγεσα ' ποτιπτύσσειν μενεαΐένει" 
εἰ δὲ é μαχλοσύνῃσιν ἐλαύνει dT ᾿ΑΦροδίτη, 
ὑψόϑεν ἐς γαῖαν τετανύσσεται ἐκπροπεσᾶσα. 
$20 καὶ de Μαγνησσαν ὠδελφειὼω Φορεόντων, 
ϑυμὸν ὠπειρεσίης Φυγέειν ἔριδος ποϑέοντε. 
καὶ Au8s οἐγορήνδε συναγφομένες ἐπὶ καλῇ 
ARR ἐν φήϑεσσιν ἄγων μελιηδέα πειθώ. 
xc] T0) πολλώ κεν ἄλλα δυνησόμενος καταλέξαι 
ὅ25 OisxsAc τοῖο Aon, τί Tos πλέον Bpotwayary 


φϑέγξομα:, ὦ ὧν Wy αἶψα καὶ ὑψόϑι περ μάλ᾽ 


Y 
LU 


514. Vulgo pof δέμνια comma eft. 
524. καταλέξω Pan. 
GESN. 


$22, ὁπὴ καρή Α Ἰ. 
τί πλέον vulgo. δι τα πλέον. 


5315. Nihil nifi argutatur Gef- 
nérus, qui non modo non re- 
pudiare verilfimam Pierfoni con- 
jecturam , fed, nifi ille eam fe- 
ciffet, ipfe facere debebat. 

825. Θέσκελα] Polt ϑέσκελα 
-»on debuit poni interpunctio. 
Quum autem imperfectus [it hic 


: verfus, nihil. ad illun explen- . 


dum cotnmodius reporio quam 
ἢ poft τί addamus καὶ, vt fit τί 
καὶ πλέον. led non placet Φϑέγ- 
yojaj, idque in. futurum qf3éy- 
ξομαι mutandum elfe crediderim. 
Hic enim eíl (ni fallor) totius 
huius loci fenfus, E: quura alia 
multa lapidis huius miracula 
recenfere tibi po[fim, quid vi- 
tra coelefles progrediar? quo- 
rum licet altiffunas fedes inco- 


A 


' quicquam fuerit? — x. 


ἐόντων 


$20. μα — vulgo. 
καταλύξω AI. 525. 
$26. Qafyyouma, ὧν αἶψα 


lentlum, hic lapis mentem fc- 
ctit et allicit, ita. »t primo 
quogue tempore dcefiderio tuo 
fatisfaciant, non fecus ac fi 
parentes iui e[fent. — Sed illa 
verba τί καὶ πλέον ὑφανιώνων 
φϑέγξομαι, fateor me δά ver- 
bum non vertere, quod quum 
ad verbum fonent: Qzid am- 
plius vel vlterius: coelefübus 
dicam, hóc tamen [ignificent, 
Si commemorauefo, quanta fas 
eius apud ipfos etiam deos au- 
toritas, (vel quantum cius er- 
ga deos robur) addendum ne 
STEPH. 
$25. Rectius fortaíle Gefne- 
Fus, τίη πλέον. Ia veríu fe- 
queute malim Φϑέγγωμαι. TYR. 
Nec τίη probari poteít, quod 
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X. 36 597 


ψ , Ὁ Εἰ 5 AEST 

"rop ἐπιγνώμπτει καὶ ἐφέλκεται. opens κὲ σεῖο. 

ᾧ " «Q5 d m c. 3 à 3 , 

X0 MON , GeTE τοκῆες. ἐξλθωρ ἐκτελέσωσιν. 

4“ Ξ (d χ j ^c 

&AA ἤτοι τάδε μὲν καὶ ἐπαυτίκω πειρηϑῆναι. 
Ὁ ? ^9 v4 , » f / 9 ? 
950 σαντὰ |AGA y 000 ἀγόρευσα, παρέσσεται, E) X. 


ἐπὶ βωμὸν 


; , ν 
ἔλθωμεν, καὶ «yao Tei ἔπισ mopevos μοι oy. ἀνὴρ 
/ od 3 , Ld 
ὦμοισιν κρατεροῖσι λίθων Φέρει αἰόλον vAmy. 


M 


Nu» δ᾽ ἐπεὶ ἀτραπιτοῖο πολὺ πλέον ἄμμι; 


λέλεισται», 


σεῖο δέ τοι κλονέει κραδίην μέγοι δέργμα δράκον- 


70$, 


235 μαάνϑανε καὶ διλιχὼν ὀῷεων μη δειδέμεν i ἰός. 


vulgo. 55T. 
vulgo. £wy Ald. 


'cur, non quid fignificat, nec 
φϑέγγωμαι, etiam li τῶν deinde 
feribatur, numeros praebet cle- 
gantes. Itaque poft τί addidi 
τοί, quod ob (oni et fcripturae 
limilitudinem interierat, Dein- 
de, Feceptó Stephani Φϑέγξο- 
μαι, poft ὧν adieci sys, quod 
nihil offenfionis' habet, licet 
τοῖο λίϑοιο praeceíflerit. Nam 
lic etiam alibi, vt v. 267. 


531. Ἔλϑωμεν] —Pronominis 
μοι geminatio. in hoc veríu or- 
ta efl ex alia quapiam depra- 
vatione mihi occulia, cuius nec 
proxime fequens verfus exp?rs 
elle videtur. H. STEPH. 


3571. Pronominis μοὶ gemina- 
uo vitari poteft mutando prius 
in rof. In verfu proxime fe- 
quente recte vidit Gefnerus fcri- 

bendum effe Φέρεε pro Φέφοι- 


EN 


wj γάρ μοι vulpe. 
F. Φέφει. oxsx. 


552. «φατεροῖσιν ἰὼν (£go: 
535. δειέμεν vulgo. 


Sed quid eft ἰών; redditur Aa- 
rum, rerum, qua ratione non 
video. | Reponemdum credo — 
ὥμοισε κφατεροῖσε λίϑων 
ἀϊόλον ὕλην. | Humerls validis 
fer? lapidum variam farragi- 
nem; de quibus fcilicet expe- 
rimenta inflituantur. vtYvAR. 

554. Ingenio Pierfoni Verif. . 
p. 5o et haec digna coniectu- . 
Σὰ, et eft. δεῖμα cum bac rela- 
tione v. 49. Sed eam hic tanto 
minus admiferim, qued δεῖμα; 
motior vox, mon ita inter im- 
peritos librarios elidi- potuit ab 
rariore dégyuaa, quam conuer- 
lim. Refpicit nempe ad ipfam 
Hypothelin carminis: | Orphea 
perterritum ab illo dracone, a 
quo diuinitus liberatus eft, fir- 
mare vult aduerfus fimiles euen- 
tus et pericula. GESN. 

535. Pro δειέμεν, quae vox 


Φέρει. 





"- t 


$98 AIO IK A 


X. 35. — XI. 2 


b sd: f ' | 05232 ^4 ὃ ’ P 
qehyai γαρ λεπτὴν ourrión xexAeo πετίρην, 
ἤν ποτέ τις κρατεροῖσι πεπαρμένος ἔλϑῃ ὀδξσιν, 


 ς ἊΣ d ὃ 
xai μιν iQ ἕλκεϊ σαᾶσσε 


καὶ ἀτρεκὲς ἔσσετ᾽ 
» 
ὄνειαρ. 


σὺν δὲ καὶ ὀςρίτην οἴνω λίϑον ἐντρίψαντας 
940 c xenta , κέλομαι πίνειν, ὀδυνήφατον εἰδώς. 


538. ἕλκει vulgo. 


ZTPITHZ. 


nihii eít, (cribere vem δειδέ- 
μεν. ΤΥΒ. 


$59. Lemma "'Orgírys non 
pertinet nifi ad v. 1 et 2, in quo 
ἀκρήτῳ, Vino, legendum elfe, 
non poteft dubitari. Poft v. ἃ 
'interpofui nouum lemma ὈΦί- 
exs, ipfo totidem pene verbis 
iubente poeta, Quid enim pot- 
eít aliud velle fibi illud ὁμώνυμε 
ad ἔχιδναν relatum, fi conferas 
praefertim v. 18 et 119, vbi toti- 
dem literis ὀφίτω nomen efl, et 
obferues, apud 'Tsetzem, dili- 
gentiffimum τῶν λιϑικῶν  lecto- 
rem, ad Lycophr. 911: haec ef- 
Íe: Φιλοχτήτης xard μὲν τὸν 
Ὀρφέα ὑπὸ Μαχάονος; ἰᾶται τῇ 
᾿Οφιητιδι πέτρᾳ, — Ceterum ex 
hoc ipfo carmine diícimus pla- 
nillime, c.dxgir,» vel σεδηρίτην 
v. 18. 46. 78 elfe eundem qui 
Ὀφέτηε. Nec eundem effe 'O- 
φείτην dubito v. 115, licet illud 
etiam fufpicari fubiret, forte ex 
[cribentis errore demum Ὀρείτη 
effe ortum. Quam facile con- 
fundi enim potuere ὦ et P. Sed 
antiquum oporteat eífe errorem, 
[i recte fe habeat illud Plin. 37, 


r| 


Ibid. νῦν δὲ καὶ vulgo. 


539. , Vulgo praefigitur. ütulus: XL O. 


549. ἄχρητον editi ante - 


10 f. 65 Oritis ces a quibusdam 
Jideritis vocatur. Equidem iam 
deprecatus fum fubtiliorem τὰ- 
lium difputationem , cum prae- 
fertim hic non in ipfa natura re- 
rum, fed in^fabulis magicis ver- 
ἴδιαν auctor. Nos poetam et 
naturae picturam venamur prae- 
cipue. RHeliquorum fi quid vl- 
tro fe offerat, non afpernamur. 
3 O58. 

559. Pro νῦν omnino reponen- 
dum efl σύν. Recte autem vidit 
Geínerus, de Oftrite lapide non 
agi nifi in verfibus 359 et 340. 


| Recte etiam vulgatum ἄκρητον 


mutauit in ἀχφήτῳ. — Quod no- 
vum lemma 'Ogírss interpofue- 
rt poll ver. 54o. non laudo; 
nam.de lapide OpAite vel Ophie- 
tide, quod idem eft, coeptum 
eft agi a v. 556. Male etiam col- 
ligit Ophiten eundem effe cum 
Siderite, a quo manifefte diftin- 
guitur. Vnicus locus, qui huic 
opinioni patrocinatur, eft infra 
yer. 555—6. vbi fatis conftat 
ὀφείτην mendofe fcribi pro 2gs/- 
"TW», quem eundem eíle cum 
Siderite teftatur Plinius a Get- 
nero citatus. 











ΔΙΘΊΚ A 


* 


AI. 3 


| Αὐτοκασιγνήτη πολιῆς καὶ pavo ἐχίδνης, ᾿ 
5 ῥά "oT εἰνγαετὴ Ac[2gy ἀμενηνὸν iO nkoe 
ῥίμφα Φιλοκτήταο, May xovins ὑπὸ τέχνης. 
2 , )Fc , » ^s 
οὐ μὲν πὼς κείνην Ποιάντιος ἔλπετο ϑυμῷ 


245 


νᾶσον ὑπεκφεύξεσθαι ἀταρτηρήν, ποϑέων arse" 
3 »9 *» » LY 4 4 , , 
αλλ ΟὟ ἀλεξικαίκοιο μαϑὼν παῖδα πατρὸς ἀρὼ- 


e 
yy, 


φ ν 2 » ἢ 1 
λᾶαν, τίς x κέοιτο, βαλὼν ἔπ, φάρμακα 


μηρὼ, 


σεῦεν ἐπὶ Τρώεσσιν ᾿Αλεξαίνδροιο Φονῆα" 


τόν je μεθ᾽ ὑσμίνην ἥκειν ποσὶν ἐρτεμέεσσιν 


S41. Gelnerus praefixit tirulum: 
gon» editi. ante Gefnerum, et Diun. p. 596. 
εἰναέτ᾽ 5 Dinn. p. 474. 
547- ὅτις πε πύϑοιτο vulgo. 


£zlvaér' i Ald. 
».- 546. 


2341- Αὐτοκασιγνήτην) Fortaffe 
inter hunc verfum et proxime 
praecedentem aliquid deeft. nam 
cum ὁμώνυμ᾽ pro ὁμώνυμε vide- 
sur legendum αὐτοκασιγνήτη. 

X. STEPH. 
$41. Recte repudiauit H. Ste. 
phanus vulgatam lechonem Δ ὺ- 
“οπκασιγνήτην. Nihil autem. de- 
efle arbitror. ΤΥΔ. 

542. Ἢ éd ποτ΄. Malim 'H éd 
sor. Certe quidem aliguan- 
do. Tv&. — 

547. Λᾶαν] Melius fortaffe le- 
geretur ὃ τίς κε πύϑοιτο, inclu- 
dendo eüam parenthefl haec 
verba. H. $TBPH. 

547. Malim (ὁ τίς xs n/So«to 1) 
quod guis credat? T x&. Atid 
dici debuiffet, ὃ rís κεν πεπίβοι- 
To; Nam πιϑέσϑαι eft obedire, 
non credere. Quamquam quid 
emnino [ibi vult talis quaeftio, 


qua, mea quidem fententia , εἰ". 


v 


OQOQITHZ. Ibid. GUTOXAaGI- 
542. ἡ $a vulgo. 
545 ὑπεκφεύξασθαι Dinn. 

«549. ἀτφεμέεσσιν vulgo, 


hil Bngi poteft ineptius. Quid 
enim? Nonne plurima, quae in 
hoc libello traduntur de lapidi- 
bus, ad vim eorum medicam 
fpectant? Quare mirum, immo 
ab(onum eft, de vno lapide hoc 
incredibile perhiber, quod de 
plerisque aliis fine mirationg 
narratur. Quae quum ita fint, 
id, quod maxime, immo vnice 
hic dici debebat, repofui, ὅτες 
w dxíoro. Machaon, inquit 
poeta, a patre Aeículapio ua- 
ctus auxilium, Japidem, qui 
medelam afferret, impofitis fe- 
mori medicamentis milit ad Tro- 
iam Alexandri occiforem. — Cae- 
terum πίϑοιτο etiam Musgrauius. 
Voluit, puto, pariter ac Tyr- 
whittus, ὃ τίς κε πίϑοιτο; 

548. Pbiloctetes interfecit Pa. 
rin, Apollod. 2, 6 p. 212. Par- 
then. Erot. c. 4 p. 550. oaxex. 

549. Mendum mánifeflum, 


999. 


- 


rd 
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Πριαμίδης Πάρις αὐτός, αἰποϑνήσκων πο πίςει, 


, ἔκτανε δ᾽ ἠπεροπῆα Πώριν Ποιάντιος ἥρως, 
κεκλομένδ Δαναοῖς Ἔλενδ Τροίηνδε κομίσσαι 
λοιγὸν ἀδελφειοῖο μικιφόγον ἐκ Λήμνοιο. 


τῷ yxgl 
ἡ ἃ " 


. 955 


πόλλων Φοῖβος € ἔχειν λίθον αὐδήεντα 
inel rm νημερτέα" τὸν ῥῶ ββφοτοῖσιν 


ἥνδανεν ἄλλοισιν καλέειν ἔμψυχον ὁ CQEiTWy, 


I 
550. Πριαμίδης sagos yolgo. 
σιν vulgo. 


ὠτρεμέεσσιν pro ἀρτἐμέεσσιν, tam 

diu ferri non debebat. —Hefy- 
'chium,' easdem voces confun- 
dentem, caftigauit Bentlei. Epift. 
.ad Mill p. 56. RVHNXK. i1 
' Bib). crit. P. VIII. p. 95. 


250. Si me audias, (cribes: 
Πριαμίδης Yldgus. avros , ἀποϑνη- 
exoy περ, anmícu. — Priamides 
Paris ipfo, etiam moriens, vix 
&redidit, τὺ Ἀ. Sic etiam Koe- 


nius ad Greg. Cor. p. 125. 


552. Similia Conon $4 p. 274. 
κεῖσ. ad Lycophr. 911: 'EA£ve 
— αὐτομολήσαντο; rois Ἕλλησι, 
sag" ἃ φησιν OgQ sis τε καὶ Tgv- 
Quódugos. Et ad 1048 Ὁ δὲ za- 
λαεὸς Ὀρφεὺ- καὶ μετὰ ddvaroy 
Ευρυπύλυ ξῶντα παρεισάγει τὸν 
Μαχάονα, ἰώμενον τὸν Φιλοκτή- 
Cf. ad v. 45. QESN. 


.., 855. Credo vtrumque rectum 
σιδηρῖτεν genere feminino, et 
alterum σεδηρίτην v. 46 et 75, vt 
nempe ὁ Aí3os et 3-Afgos. Νάην 
difcrimen illud inter σὴν A/Sov 
gemmam, et σὸν. λέθον lapidem 
vulgarem, certe ex hoc ipfo li: 


7TWV. 


bello perpetuum non effe con- . 


€ 


"aga πίτεε AI. $55. cingi 


55Q. ἄψυχον Sei vulgo. 


vincitur, vt ecce in hoc ipfo lo- 
co, Al9oy αὐδήεντα etc. GES3. 

$55. Lapidibus Ophite, v 
Ophieiide, et Oftrite, praeter- 
iis, Epitomator de GSiderit 
haec habet: A/2os ὁ Z IAHPI- 
ΤῊΣ, ὃν καὶ ἐμ ΤῊ 
eol; καλῦσιν" ὠνόμαται καὶ ὅτος 
ἀπὸ τὴς Φύσεως" ἀλλα καὶ τῆς 
ward τὸν τόπον «ὑρέσεωε" suis 
cuero, μὲν ὄφεσιν" ἔτι 
δὲ τὴν μὲν ψέσιν egoyyAos, 9 ὡς 
ὑποσφόγγυλο»" τὴν δὲ Φύαιν τρα- 


| «US ; ««Bagós , £A. xal 


"suxvós* xaj πάντοδεν δὲ avrov 
σπεφιέχωσιν ies , ὅμοιαι φυτίσιν ἢ 
καὶ γφαμμαῖς. —Defcripfi cum 
hiatibus, quos Codex manufcen- 
ptus exhibet, literis penitus ex- 
tritis. In [fecundo et tertio 
procliue efl refcribere EN 
ΤΟΙΣ ἄρεσιν, εἴ ueAANO- 
XPOTZ. |a primo nihi vi- 
deo quod probabilius reponatur 
quam ἔμ ΨΥΧΟΝ OPEIr», lic 
vt ipfe in Auctoris noflri ver. 
$56. [fcribendum  conieceram. 
TY. Vide ad v. 425. 

256. Monui fupra ad ver. 556. 
[cribendum effe ὀρείτην, Vt re- 
cte legitur im ver. 451. Quin et- 
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| queóv, ὑποτρηχύν; φιβαρόν, μελωνόχροω, “πυκνόν 
ὠμφὶ δέ μιν κύκλῳ πέρι v ἀμφὶ τε πάντοθεν. 


ἵνος ᾿ 


ἐμφερίες ἐντίδεσσιν ἐπιγρώβδην ταγύονται. 
ὅθο ἡματα μὲν τρὶς ἐφ᾽ ἑπτὰ βίην᾽ Ἑλένοιο πέπυσμαι, 
ϑηλυτέρης Te "λέχος wee καὶ κοινοὶ λοετρα, 


557: λυγφόν, ὑποτρηχύν, is 


$6o. F. vg('. oxsm. , 


iam de epitheto ἄψυχον valde 
dubito. Quid enim fingulare, ἢ 
lapis wite careat? Huius au- 
tem Orius, [ine Sideritis , pro- 
prietas maxime notabilis erat, 
quod vitae et vocis capaz effet. 
Vide infra ver. 565—581. Ma- 


lim igittr hic fcribere ἔμψυχον 


ὀφείτην. Tv 3. Vide Epitom. ad 
v. 260. 


$57. Pro "λυγρὸν coni. A T- 
IPON Ruhnkenius, Vir Cl. 
ad Timaei Lexicon, p. 5o. 
Sed Epitomator (qui reddit 
STPOTTTAOZ, 35 ΩΣ 
THIOZTPOLIITAOZ) vi 
detur legiffe l'TPON, quod 
verílimum credo. Sic enim He- 
fychius in v, FT PON. — xve- 
τόν, STPOFTTAON, κυ- 
«κλοειδῆ. et 
πυρτόν, ΣΤΡΟΓΓΥΛΔΛΟΝ, 
-— Oritis GLOBOSA f[pecie. 
Plin. N. H. XXXVII. 65. Tr8. 
Addit Schneiderus Marbod. 590. 


259. EfweAos ῥυτίδεσσιν. Edd. 
À. L 7520... quod metro aeque 
incommodum eft; nili forte fcri- 
bendum fit , παν ixsAovw TYha 
"IxsAo«. vel εἴκελοι glolfa eft. 
Epitome habet ὅμοια. —ltaque 


-— 


va]; 


Suidas, TTPON.. 


'"TOIZ KTIZMAZI 


859. (xsAo« Al. εἴκελοι 


dp Qeoíss repofui. Hefyeh. ἐμφε- 
gís , ὅμοιον. ἐμφεφήε, ὅμοιος. 
26o. Nefcio cur Gefnerus cor- 
rigere voluerit τοί ἐφ᾽ ἑπτὰ, et 
vertere (re« fupra feptem dies. 


, Numerus , quem tradunt Editt. 


Vulgg. ter feptem. dierum, ne- 
mini, opinor, ad tantum opus 
nimius videbitur. TY. 3: 
: 86o—4o4. Haec breuiter trans» 
silit Epitomator. ac) δὲ 3a 
pavt κὸν εἶναι. καὶ ΤΙΝᾺ νη- 
τεύοντα καὶ παϑαίφοντα ἑαυτόν, 
s»aj τῦτον δὲ αὐτὸν τὸν ίϑον κα- 


.Sagois ὕδασιν ἀπονίπτων [1. ἐπο- 


νίπτοντα], ἀλλὰ καὶ λευποῖς Aj. 
νοις περιελίττων [1. περιελίττον- 
εἶτα καὶ λύχνυς ἀνάπτοντα, 
ἐξαίφνης ἀκύειν ois νεογενῶς τινὸς 
βρέφιως Φωνήν" καὶ πυνϑανομένὸ 
τινὸς ἀποκρίνεται " ἔπειτα ngos 
τὸ TÍAos, καϑάπερ ἔμψυχον, ὁπο» 
ἀλλὰ ταῦτα μὲν EA- 
O1 
A A* 
TPETEIN EOEAONTEZ, 
ΚΑΙ AAIMONION O0 
NQN AKOTEIN SZIIOT-*- 
AAZONTEZ: ὅσα ydg, Qa- 
σί, tds ῥίζας τῶν βοτανὼν dvyae 
c9a(, rocaUra xo] τῶν λίθων Φύ- 
ges,  TYM ' 


Gc ᾿ 


φνέεεν" 


AHNQON ΠΑΙΔΕΣ, 





ήοϑ 
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/ 


ΧΙ. 24- - 


καὶ μίμνειν ἐμίαντον ἐδωδῆς ἐμψύχοιο" 
οἐενοώώῳ δ᾽. δνὶ πέτρον ἔχεφρονε Trid: ABe, 
Qaigern ἐν MNA OIN ἅτε βρέφος 3 ἀλδήσαστνε, 


καὶ ϑεὸν ὡς λιπαροῖσιν ἀφεσσάμενος ϑυέεσσιν, 
λῶαν ὑπερμενέεσσιν ἀοιδαῖς ἔμπνοον ἕρδεν." 


" e , 
ἐν καϑαρῷ δὲ Quos μεγάρῳ λύχνοισιν eivcizr Tam, 
χερσὶν ἑαῖς ἀτίταλλε, ϑεεδέα πέτρον ἀείρας, 


UN : E! * 4 
μητέρι γήπιον υἷον ἐοίκως αΎΚας ἐχόσῃ. 
4 » ! ^B 
καὶ σὺ δ᾽. ἐπὴν ἐθέλῃς πα δαιμονίην ἐπακᾶσαι, 


ὧδ᾽ ἔρδειν. iva ϑαῦμα μοτὰ Φρεσὶ σῇσι δαείης" 
ὁππότε γάρ μὲν πάγχυ κάμῃς ἐνὶ χείρεσι παλ- 


λων, 


TA qs ogner yeoyiA8 “παιδὸς αὐτῆν; 
pains ἐν κόλπῳ κεκληγότος ἀμφὶ γάλακτι. 


€ 


$64. αλδίσασκε AT. ἀλδήσσασκε 
369. ἐοικὼς δὴ κατεχώσῃ vulgo. 
e25X. 473. ges vulgo. F. 


$02. Rectius forte ἀμίαντον. 
$cd neque σεμνὸν [ufpicione ca- 
ret. TYR. Musgrauius σεμνῶσϑ᾽ 
coniecit, non eleganter in epi- 

Quod ego conieceram, 
μίμνειν, etam Tiedemanao in 
nientem venifle poftea vidi. 'E. 
díjye Hefychius quidem ἔϑρεχεν, 
ἐμόλυνεν, interpretatur, fcd du- 
bium eft, an ἐμόλυνες ad. ἐμίηνε 
Ipectet. 

365. Kal 9sdv ὡς ἐπ᾽ iagyci. 
Tllud ἐπ᾽ tam fenfui, quam me- 
tro incommodum elt, [i ἀρῆσιν 
pro precibus accipiatur. — For- 
taffe igitur fcribendum eft, καί, 
90v ὡς agger ἀρεσσάμενος Sus- 
σίν Tr. TYB. Praeuli Musgra* 
vii emendationem. λιπαροῖσιν. 

309. Quod vulgo legitur £o; 


* 


562. σεμνὸν ἀδίαντον . vulgo. 
vulgo. 


ὄφσει. 


ἐπὶ vulgo. 0Jax AI. 
365. es ἐπὶ ἀρῆσεν vulgo. 
572. ndyx: vulgo. F. πάγχυ. 
GE5sN. 574. Qaíxs edd. 


565. 


«ds δὴ warrxéow, duplici vitio 
laborat, inepto víu particulae 
δή. et verbo, quod qua hic ra- 
tione dicatur, obícurum. eli. 
Itaque, vt et res, et [ermonis 
leges poftulare videbantur, mu- 
taui. 

372. Repolui πάγχυ pro vul- 
gato πάγχι, et in verlu proximo 
0ges, pro 0goy, Geínero monen- 
te. TYRN.- 

574. Vnde [it in verlione 
E(chenbachiana JAVatricis ia Ji- 
nuu , non babeo dicere. Sed ni- 
hil dubitáui pro Qafss repone- 
re Maíys. Literae initiales ve:- 
fuum' praeter ceteras corruptio- 
ni obnoxiae. QE5X, 

574. Recte fane. Sed idem 
eriam vidiffe, qui ver[jonem lax - 


Y 


- 
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$25 χρὴ δέ, σε τερβηῶτι νόῳ εἰκταινέμεν αἰεί, " 
, 2 ὃ ἂν 4 €. Ve ὃ , — 
μή πως ηἡπεθανοῖο λυϑεὶς ἀπὸ δείματος Ἔξω. 
2 D] Ψ , à , L4 » , , 
£X δρῶν ἔδαςδα, βαλων, .960Àov αἷνον ορίνῇς 
εαἰϑανάτων,. τόλμα δὲ Θεοπρογείην ἐρεξίνειν" 
παώντὼ γοὶρ ἐξερέει νημερτέω. καὶ μιν ἔπειτα 
390 “λησίον οφϑϑαλμῶν, oTe AX8y λύσῃς y* πέλωώσσας, 
. δ 2 , » L| * ,), . , * 
égxeo' ϑεσπεσίως "yao ὠποψυχοντῷ νοήσεις. 
ade μὲν ᾿Ατρείδῃσιν ᾿ὡλώσιμον ἔφρασε. πώτρην 
᾿Ααομεδοντιαδης ^ ᾿φοιβήτορι χαὶ πιϑήσως. 
γόῳ adn vulgo. αὐδαινέμεν᾽ Bern. ad 
377. χεφὸς vulgo. ógl» vulgo. ógé- 


8379. ἐξεφέῃ Tet .$80. λυσῆσε 5πε- 
λύσησε eüam Parif. : 


575. τετληότι vulgo. 
Thomam Mag. pag. 177, ἃ 
γυ» lunt. ὀφίγης Parif. AM. 
Aacas ÀIL. 


efle. Praeterea in tali loco non 


datam dedit, nemini vuoi 


éife potefl. Tvna. ᾿ 

575. ln. τετληότι P elsiiiss 
licenter producta ob confonan- 
tem afperiorem: fic mox 14, 8 
[499] prier in ὁπὸν producitur. 

GESN. 

275. Penultimáàm in τετληότι 
produci poffe ob fequentem rz 
non'credo. De priore in ὀπὸν 
alis erit. dicendi locus. Hic 
profecto refcribere τετλειώτι 


fecundum formam Hoiméco vhi-- 


tatam in vocibus fimilibus. Pro 
αἱνέμεν, quod aperte mendofum 
eft, coni κηϑαινέμεν Bernard. 
ad "Thomam Mag. p. 177. a. 
Sed ntagis placeret μελεβαινέμεν, 
eodem fenfü. TvmN. Τετληῶτε 
Schraderus Emend. praefat. p. 
7. et. Musgrauius, afferens Ar- 
' gon. 437. et 1347. De corrupto 
αἰνέμεν equidem probabilius eí- 
fe exiftimo, verbum, quo fir- 


miter tenere, quam quo cura- 


rc, cauere, indicetur, pofitum 


. eft mutatio facienda, mifi quae 


litterarum: f[imilitudine fefe tuea- 
tur, Quare neque πησαινόμεν, 
nec μελεδαινέμεν placet.. Ρτο- 
pius ad AINEMEN accedit 
AKTAINEME N. Itaquehoc 
repofui.  Hefycbius: ἐπταίνειν, 
μετεωρίζειν. — Idem: ἀχταίνεσα, 
τρίμυσα᾽" ἢ ἀσφαλῶς mgarUsa. 
Aefchylus Eum. 36. às μήτε σὼω- 
κεῖν, μήτε μ᾽ ἀκταίνειν βάσιν. : 

277. 'Oglws eft ex MS. Pa- 
rf. pro. vulgato óg/»y. — Neque 
dubium eft pro χερὸς feribi de- 
bere χειρόξσ.. XB. XMelius 
Schraderus Emend. praef. Pe 
VII. χειρῶν. 

582. Ὧδε μέν. Malim τῷδε, 
vt coniungatur cum Φοιβήξορε' 
AG*. Huic lapidi fatidico; non 
terribili , vt Geínerus vertit. 

285. Laomedontiades Helenus 
eft, proditor ille patriae, de 
quo modo ad v. 14. oxs:«.^ 


Cca 


494 
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σοὶ 0 ἔτι καὶ σϑένος ἄλλο ἀσιδηρίταο “ΙΦαύσκω" 
385 ἑρπετὰ yap δὴ πάμπαν ὑποτρομέοντι ἔοικας. 
σεῖο δ᾽ ἔχεν “πολὺ μεῖζον ἀκοίμητόν τε νύοιο 
δεῖμα Φιλοκτήτης, μεμνημένος ally ἔχίδνης. 
τἄνεκα Πριωμίδασ σαδῷρονος ὄσοτε γόσφιν 
ἤϑελεν ἔρχεσθαι» γενόμενος, oque τιν emo 


5090 ϑαλπωρήν, ἥνπέρ ποτ᾽ ἐπὶ χϑόνα μητέρα ϑηρὸν | 


ἔρχηται, πῶς xev πολιὸν γένος ἐκπροφυγῇσιν. 
τῷ δ᾽ ὅγε Λητοίδην ἐπέων ἐπιμαάρτυρα Φοῖβον 
'κικλήσκων ὠγόρενε, τοὶ δὴ νῦν σοι καταλέξω. 


889. ἔνπετῷ et ἔοιπε vulgo. 
Dinn. p. Gto. 
ἔρχεται Ald. I. 


$84. Semper in hoc carmine 
eb oculos ilud habendum, a 
"Theodamante agi cum Orpheo 
eccalíione terroris a [erpeate in- 
gulli. OESN. 

$85. Corripienda inter fcan- 
dendum vox, égmre. — co&zsw. 

585. Violentum [ane reme- 
dium preaeícribit vir docullimus, 
quo [fcilicet verfus line fenfu 
conferuetur. Non dubito fcri- 
bendum effe: 'EBomira ydg δὴ 
πάμπαν — vrorfowfoyre — oras. 
Berpentes enim admodum re- 
formidanti fimilis es. — Neque 
fine artificio haec ingerere fingi- 
tur Theodamas, quibus fcilicet 
viam fibi muniat ad alteram ar- 
gunenti (ui partem, in qua de 
lapidum viribus Teriacis οἱ 
"lloxipharmacis dicturus εἴ, 
Hactenus énim de Theurgicis 
praecipue dixit. tv. Sic etiam 
Musgrauius hunc verfum emen- 
dauit. 


589. εὔχεσθαι vulgo. 


388. Παλαμήϑαο onmet, eum 
599. cixso Yulgo. 59. 


$87. Haec infra v. 1o7. [44] 


: jucem accipient. OESX. 


$87. Caue credás. Sed ne | 


que lucem vllam defiderant 
TY, 


$88. Mirum: profecto, vndeit- 
vectum fit nomen Παλαμήδοο, 
reclamante cum maxime metro. 
Sed coecum plane oportet elle, 
qui femel monitus non videt re- 
[cribi debere ᾿ριαμέδαο, € 


' Heleni; de quo modo locutus 


eft, et cui omnia quae fequun- 
tur vnice conueniumt, TIR 
Πριαμίδαο etiam — Musgrauius, 
Koenius ad. Greg. Cor. p. 124 
et Schraderus Emend. praefat. 
p. Xl. qui copiofe ibi oecono- 
miam carminis perfequutue eft. 

589. Quid hic velit εὔχεσθαι, 
non video ; malim ἔρχεσθαι 99 
dere , verfari. v v5. 


591. IIoA40s etjam ferri color 
Lap. το, 3. [3035] etx 


Α1ΘΙΚΑ,. 


X1. 56 4o5 


Εὐτέ με “παῖδ᾽ ἐδίδασκεν ᾿Ακερσεκόμης &^ye- 


^ 1 Ὕ 


et ὕειν 


S95 μωντοσυγρίςν μέγαν ὅρκον ἐκέκλετο πρῶτον ὁμόσ- 


- 


c^ 


Ψευδέα μήποτε μῦϑον ἐνισπεῖν ὠνθρώποισιν. 
γἔνεκεν ὠτρεκέως μώλα, τον ἐρέω τῶ Exec. 
Φραφζεο- vuv, ἥρως ἑκατηβόλε, μύυϑον ἐμεῖο. 
Αὐτὴ γαῖα μέλαινα ππολυκλαύτοισι βροτοῖσιν 
&oo τίκτει καὶ κακότητα καὶ ἄλγεος ἄλκαρ fusa" 
γαῖα μὲν ἑρπετοὶ τίκτε, τέκεν δ᾽ Vari τοῖσιν ipo. 


γῆν 


ἐκ γαίης δὲ λίθων πάντων yéyos , ἐν δ᾽ dece τοῖσιν 


, ᾿ » ? 4 ! Jy dv x 
κάρτος ἀπειρεσιον καὶ “ποικίλον. οσσρι ὀυνῶντοι 
ῥίζαι , Τύσσα λίθοι» μέγα μὲν σϑένος ἔπλετο 


δίζησ" | 


405 ἀλλὸ AlS& πολὺ μεῖζον" ἐπεὶ μένας aurov ale 
γεινομένῳ μήτηρ καὶ ἀγήραον ἐγγυάλιξεν" 
ἡ δὲ καταϑνήσκει Tt, μινυνϑάδιον ϑαλέϑεσα, 
καὶ τόσον αὐτῆς κάρτος» ἐφ΄. ὁππόδον ἐμπνούς 


498. παρπὸ; vulgo. 


594. Hinc Palamedes loquitur, 
et v. 6o. [298] vt tanto veracior 
fat oratio, ipfius Apollinis ora- 
tionem directe refer? a 6o —74. 
[598 — 412] G35N. 

594. Immo vero abhinc Hele- 
mus loqui fingimr ad Philocte- 
ten; et oratio eius *nO tenore 
procedit vsque ad v. 764. v Yn. 
Sic etiam Schraderus Em. praef. 
p. XIV. 


297. Minime elegantes nume- 


pe baber bic verfus. — Mirum, 


jsw*^ 


3 i 
€ 


pi ὥς παιδιαῖς poeta fcribere: 
vüvaexd so, rd (xara μάλ᾽ grQe- 


'φέως ἀγορεύσω. 


404. 'Piday, ζιζοτομεῖν. digo- 
ψομίᾳ ἃ radicibus ad omne ge- 
nus et partes medicamentofh- 
rum plantarum refertur. "P4- 
ξοτομικὰ veterum funt hodier- 
na botanice. Notum eft, otiam 
feptentrionalium populorum no- 
mina, quibus saedicos et medi- 
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νου 7 δέ. x ἀποπνεύσῃ, τὶς ἔτ᾽ Deng παξοὶ νεκρῆς; 

410 ἐν μὲν δὴ βοτάναις δίζας λυγρῶν τε καὶ ἐσθλῶν 
Sie s ἐν δὲ. λέϑοις ἄτην 8 éHm κον Kguci 
ἤτοι ὅσα, βοτάναι, τόσσοι λίθοι. ᾿Αλλὰ σύ γ᾽ 


E 


ἥρως; i xv cU 


λῶν σιδηρί τη déquAWUuber; éezreva EX YT OS 
" ϑαρσαλέως. εἰ “καὶ ποι" ὁμιλυεδὸν. εἰν τεάωεν;, 
. 415 ἔρχοσθοων dic μέσσα,, κελαϊνης ἐκ :ὠλεγίζων 
* λωβης. 9 quie ἔτ, odi ϑέμις. μεμνῆαϑιιι ὀδόντων, 
οὐδ᾽ εἰ κεν ςείχοντος ἐνιχρίμπεοινο πόδεσσιν. 
- ves "ada Mtvuy 76g ἔτι προφανέντα δύναν.- 


1 
᾿ - 


* 7 06 , « ΝΣ ἣν 


UC WAAG: Mea gin ϑώμβος, ἐλαυνομένοισι »: ὁμοῖα 
sio :ἔσσυνφαι." Té dé « toti περ “ἐναντίον ἐΐξανχα, 
cp ὀπίσω παλίνορσα μεϑερπύζειν Μενερένει" 

E 'κοιὶ σφίσιν ἐξαπίνης &c9os ἵ ἵξωται. 806 τι πρύσσω 


ἐϊο: Borasay go "Avyedy Yulgo.' 
Xa Pan, se(xoyres volgo. ——. " 


dicus fetipli, quod (atis irma- 


YF, φείχοντυς. πεν 


cinàam Üigiient , - τέκε e 
ab iis deriuari folere ,. quae ra. 
dicem fignificant. QESX. 

408. Καρτος emendatio eft 
Musgrauii. . 

4og. Vide ad v. 347. , 

ήτο. V. Slothouweruà quum 
in Act. Soc. "Trai. vol. Hl. p. 
159. . duas inutiles coniecturas, 


ἐν μὲν yag. Boravav ἥφι Avygdk 


τε καὶ ἐσπλάς, et, ἐν μὸν γὰρ 
Bdeávas 5 59  Avyods. rs χαὶ d- 
e9A3s, protuliffet, tasdem paul- 
lo meliorem viam ingreffus, o- 
τάναις εἴδη praefert, εἶδος hac 
figni&catione diei patans v. 298. 
et v. 5og. Sed vuroque in loco 
alia eft huius vocabuli vis, Ego 


ij 


* Artzney,. 


ταις ἀντεωσιν id 417. 


tur v. 404. 

412. Hic, abrupta orstione 
Phoebi et Palamedis adeo, Thcei- 
odamas firmare pergit contra 
ferpentium metum Orphea, 

GEPK. — 

412. De, hoc commento faci- 
le iudicabit lector, qui notam 
no[lram legerit ad v. 394. τυ. 


' 417. Multo. [ane εείχοντα via- 
torem vtl. yenatorem bic cogita 
re facilius eft, quam ferpen- 
tem. "Taceo leges Grammati- 
cas, conira quas [unt in prome- 
tu σοφὰ (Qagjaxa. Q55N.. 

417. Repofui seíxovros pro 
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do7 


qd ,» 7 * 
γίσσεται, οἰλλ᾽ ἐρέγοντω πέλας περιμήκεα δειρὴν 
γλώσσῃσιν μεμάασι σερισσαΐίνειν, σκύλαχες ὡς. 


425 πολλώκι καὶ κατέδαρϑε 


e 


σείκουτες eX COnilectura Gefneri 
et MS. Parif. TY n. s 

425. Pro νήχεται fcribendum 
fufpicor νέσσεται» quod' de fer- 
pente eft apud Nicandrum 'The- 
riac. 232. νωϑεῖ δ᾽ Py] καὶ ἔνϑα 
διὰ δρυμὰ νίσσεταιμ ὁλκῷ. et,vl. 
470. gra μαιμώσσων ἐπινίσσεται 


ὀκριόεντα. ἈΨΈΓΝ Κ᾿ iB Bibl. cnt. 


p. Vlll. p. 95. 

: 425— 467. Haec fic in, com- 
pendium, redacta funt. IloAAd- 
xas dé ΤΙΣ καὶ ἐν κυνηγεσίοιξ 


σκολάξων, καὶ ἐν ἐρήμῳ 4 0geci: 


xa9suder dyayxagájsvQs ,.. jaÉgow 
rw» ϑανασίμων ὄφεων καὶ σχαρ- 
πίων., udiy ἐξ αὐτῶν πείσεται, Tu- 
ro» Φεφρόμενος. καὶ ὀφιοδήκτοις δὲ 
πᾶσιν ἐπιπασσόμενον, ἀλλὰ καὶ 
τραύμαα, πάντεσσιν, εἴτε ἀπὰ £e 
Φίων, εἶτε παὶ. ano ἑτέφων Tiv 
αἰτιῶν, ἀλεξιφάρμακον γίέγεται,. 
παὶ csíga.s δὲ γυναιξὶ περφιδεσμευό- 
μενον. εὐτοκίαν Φασὶ παρέχειν. 
Ate; ΟΦΙΤῊΣ 'ETE- 
POI. érs. AIO τῶν [1 
TOT] dvriQagpoxov: [E A Na 
ἘΙΦΑΡΜΑΚΟ Ν] - εἶνω τῶν: 
ὄφεων ὑπὸ τῶν παλαιῶν (QN O^ 
ΜΑΣΤΑΙ͂": καὶ. ὀφθαλμοῖς δὰ 
ἀμβλυώπεσε - ὀξυωπίαν παρέχει-: 
«αὐ πεφαλαλγίαν παύει- xoj j29*. 
μηκίαν χαϑαέρει Bros, wsTE. καὶ 
λεπτὰς ὁμιλίας τὸν Φορῶντα τῦ- 
σὸν ἀκχόειν. δύνααγαί Φφασε «δὲ καὶ 
τὸν ἀκίνητον πρὸς αἀφρφούίσια καὶ 


ι 


EL M 
da cya ey 26 dex. 
KOVT AY | 


Q2 e 8 " D , 
xAldio» unb tTüT€ πῷὺρ κυνῆσιν 


«αἱ ἐπιϑυμίαν ἔρχεσθαι. καὶ ϑυμι- 


ὠμενον. ἀὲ ἐρπετᾷὶ παᾶντὰ διώκειν, 


A 


8 Td πλησίον μόνον, ἀλλὰ καὶ 
τὰ nójówSs» ἐκ τῶν Φωλεῶν av- 
TU. . 


.Ex tijulo illo, Afdes Ó o I- 
THZ'ETBPOZ, qui ad ver. 
457. referendus eft, contendat 
forte aliquis. Epitomatorem in 
ver. 256. OO IT HZ legiffe, ad- 
eoque in hiatu, quem notaui*ad 
ver. 255. ODITHN [criplille, 
no, OPEITHN.' Neque, id: 
quidem [ine aliqua ratione. Ego 
vero quo minus in hanc Lentenr; 
tiam &bducar, facit, inprimis, 
qued, (upra. dixit, ].. c. lapidem, 
Sideriten , |bjnominom exillen- 
tem, . nosina fua accepiffe - 
AHNOTHZQTZEDZ AA 
AA» ΚΑΙ THX KATA.. 
TON ΤΟΠΟΝ ETPEZE: 
Q3 εὐρίακαται μὲν [EN ΤῸ ὩΣ}ι 
OPEZIN: Primum [fcilicet no». 
men XIAHPITHZEZ, .ígcun- 
dum, EÉpitomatorem , ἌΠΟ 
ΤΗΣΦΥΣΕΩΣ ductumerat;, 
alerum, ΔΠΟ ΤῊΣ EN. 
ΤΟΙΣ. OPEZIN ETPL- 
SZEOZ,. nimirum, QP EIT H Po 
Si QOITH N. legiflet, illud 
certa etymon tum dedillet, quod 
modo, protulit, AIIO TOT 

ANRTIGAPMAKON El 
NAI TON ΟΦΕΩΝ. 1a 


408 


AIOG IK A. 


4 


^ 


XL 88 


LI 
ἀμφὶ κυνηγισίῃσι μένων ἐν τάρῷεσιν ἼἸδης 


᾿ϑηρητὴρ Εὔφορβος, ἀφωγῇ τῦδε πεποιϑως. 
δώκω γαὰρ οἰνντομένω λίϑον ἱερόν" ἐδέ ποτ᾽ αὐτὼ 
ἐκ μάλω “περ πολλὼν ἐλϑεῖν κωτεναντίον ἔτλη. 


450 


τέρπετο δ᾽ Εὐφύρβῳ περικαλλέϊ Φέρτατος av 


δρῶν 


αἰχμητὴς Μελάνιππος, ἀνεψιὸς ἐσθλὸς ἐμεῖο, 
εἶδος ἀμωώμητονὶ, καὶ ἐπ᾿ εἴδεϊ κάρτος ἄρειον 
᾿αἰζηδ ποϑέων dggixAur8 , εὐσλοκάμοιο. 
v&yexa καὶ μετὰ. ϑῆρας ὠλωμένε & ποτε γῦσφιν 


455 


, ; rd £ 
ἔσϑενεν Ἑυφόρβοιο μένειν "Ixerebovos. vios" 


, 4 . » e 
&AA αἰεὶ λασίοισιν ἐν ὄρεσιν ἀντιθέοιο 


4.8. ἱρὸν AM. 
435. Φέφειν tulgo. 


hoo igitur loco vocem; ET E- 
POZ ab Epitomatore minus 


, proprie pofitam f(fuffficor,' for- 


“ 


taille quia credidit Opbiten hunc 
diuerfum fuiffe ab illo, qui fu- 
pre memoratur ver. X36 —9. 
541 — 8. Sed de vno eodemque 
lapide vtrobique agi credibilius 
eft, ilic fub perfona Theoda- 
mentis, et hic iterum fub per- 
fosa  Heleni; interpofita illa 
(fane poetica) de lapide Sidert- 
te, leu Orite, mythologia. ἘῪ 8. 
431. Quae hinc de Euphorbo 
et Melanippo dicuntur, ea lu- 
«em acripiunt ex Tabella genea- 
logica, quam in principio huius 
libelli pofuimus. 956". 
431. Qui aurem poefi Grae» 
cae alfuetam habet, ftàtim ve- 
fcribet, αἰχμηνὴν M. 1 v5. 


452. Pellima eft V. Slotheu- 


weri coniectura in Act, Bec. 


4 : 451. αἱχμητῇ vulgo. 
» εἰδεὶ κάρτος αἀφείων, vulgo. magnos AI. 


— 452. εἶδος dise uNTos, 
434. ἀλώμενος vulgo. 


"Trai. vol. III. p. 160. soj κόφτοι 
ἢ εἶδος ἀφείων, robore quam 
Ροοίε pracfüantior. Vix, puto, 
dubitari poteft, quin ita, vt cor- 
rexi, fcripferit poeta. Odjl. 
XVII. 308. rais ἔσκε ϑέειν ἐπὶ 
sidat τῷδε. 454. ἐκ ἄφα eoly ἐπὶ 
οἰδεῖ καὶ Φρένες ἦσαν. Kagros à 
gsroy etiam Schneidero placuit. 


454. Malim ἀλωμένο, quod ad 
Euphorbum referatur. Concur 


fum talem diphthoagorum no- 


Rer non reformidat. V. luprt 
wer. Sg. Tvm. Hic locus, "4 
littera. mutata, fic expediendus 
efi: καὶ πόδε vóe qe ἔσϑενεν ΠΕΣ 

Φέρφειν ᾿Ἰωοτάονοε ] 
ous R. p Bibl. crit. P. VIII 
p. 95. Magis placet, quod in 
mentem venit V. Slothouwer? 
im Act. Soc. Traj. vol. Ill. P 
860. μένειν pro Φέρειν. 








ΔΙΘΙΚΑ. 


XI. 99 4o9 


κωγχαλέων XEeocio μετ᾽ ἴχνια σύν Tf κύνεσσιν 
ἕσπετο σύν 9. ἑτεέροις, ἔϑελέν τέ οἱ οἷος ἔπεσϑαι. 
3 μέν κέν μιν πολλοὶ πατὴρ μενέαινεν ἐρύκειν, 


A40 ἐσχαλόων da» υἷα Φίλον ϑήρεσοι Hare 


καὶ Πριαίμοιο; βίη xe» ἐρήτυεν᾽ 8d 0 o*ys ϑυμῷ 
“είϑετ᾽, ἐπεὶ ἐκ ἐθέχεσκέ ποτ᾽ Εὐφόρβοιο λ.». 


aree San. 


ῥεῖά γε μὴν ἀέκοντα μέλας ἠρύκακεν Udeoc, 
γέρϑεν ὑπὸ κνήμης ὀλεσίμβροτον ἰὸν ἐλάσσατ' 


ii 


458. τέ μὲν οἷα vulgo. 
dg9irusy vulgo. 
síc3o(; vulgo. ῥεῖά ys μὲν Parif. 


459. 'Egofos vel ἐρύκειν conie- 
cit Musgranius. 

441.-Mày in sxjp mutam ϑὲ 
quid e v. 459. repetendum erat, 
zày repeti, non al» debwit. Vr- 
tnr autem illo sà» fic, vt fupra 
monmium ad v, 530 - 

442. Vulgata lectio, ἐῤ᾽ ὅγε 
ϑυμῷ πείθετο.ι vís «ὶἰ ἐϑέλεσκε 
τότ᾽ Εὐφόφβοιο Ἁ νέσθαι ; tam elt 
inepta, vt mirer hucusque fer- 
vatam, certe toleratam, a viris 
doctis fuifle. Certa efi, quam 
recepi , emendatio ποία, "Ene 
ἐκ .contrahwntur: v. Canter. ad 
Soph. Pbiloctet. Adde Hefiod. 
Scut. Herc. 218. ϑαῦμα μέγα 
99desacSa - iue) sdap3- dero 
»v0. Sic ibi, non ᾧρασσασθ᾽, 
legendum. Similiter lliad. VII, 
S1. 'IA(v οὕφωσιν * ἐπεὶ es Φίλον 
ἔπλετο. ϑυμῷ. lbi 'JAfs, vtali- 
bi, media er vltima produ- 
cta eít 


459. ἐφύσσειν vulgo. 
442. waí9ero. τίς x ἐθέλεσκε τότ᾽ Ἐυφόῤφβοιο 2a- 


. 449 τὸν μὲν ἔπειτ᾽ ὁλοὸς πυρετὸς λοΐβεν, Syex. ἔμελ» 


Ae 


441. βίη jv 
ῥεῖα γέ μεν Ald. 1. 445. τὸν μὲν 


444. V. Indicem i v. ὀλεσίμ» 
Beorov. 

. Τὸν μὲν ἔτ᾽ ὦ oAolragor 
αὶ λάϑεν. Haec corrupta effe ne- 
mo dubitet. Pro ὦ coni. Geíne- 
rus ὧν, qua mepte non video. 
(Tentabam. τὸν μὲν fr qéovr 
Mos καὶ λάϑεν. Bed praeftet for- 
taíle ἀδυναμίαν fateri. TTA 
Τὸν μὲ ETI AT33QNG 
'ENOZ 4 λαϑεν, --- vel, pro 
Kr. λυσσῶνϑ᾽, ἵτ᾽ οἱμώζονθ᾽ — 
vel ἔτ᾽ οὐδαίνον᾽ — vel fe o 
ὠγῶνϑ᾽ — vel, [i in actiuo legatur, 
We ἱλυσαῶνϑ. mv4G9». Ego nec 
'yrwhità — coniecturam, — nec, 


quae Musgrauius fatis mira ex- 


cogitauit , intelligere me fateor. 
Aliam igitur viam ingreíTus, ex 
his τὸν μὲν ΕΤΩΟΔΟΙΣΤΕ- 
POZOT ΑΑΘΕῈΝ fec τὸν 
μὲν ἘΠΕΙΤ᾽ ὍΔΟΟΣ ΠΥ- 
PETOS AABEN.  Viitur 
hoc vocabulo mofter infra v. 





átà AIO IK 


A. XL 108 


. αὖϑι λελείψεσθαι. τό δώ μιν»"καὶ μᾶλλον ἔτειρεν. 
: ; . : / ᾿ " ,?5» ^ 
2i s οἰκτείρων d. ὀρέγοντω Oremus oremi γένατ᾽ ἐμεῖο, 


αὐτῷ τῶδε Al 


δ διατρίψαντα κέλευσο 


λεπταλέεῆὴν ὥχννην᾽ ἐπ;πασσεέμεν.. ἕλκεϊ Avygu 
5o. xai in aud αὐτίκῶ ᾿φώτα. κρωταιὴ κάλλιε 


^ 
* 


aite. 


τοῖον γαῖα: βοτοῖσιν ἀρηγόνα τίκτεν ὀρείτην, 
cre καὶ ὅταμένοις “ἄκος: ἡρώεσσι κομίζει, 
xal φείρῃσι «γυνοωξὶ τεκεῖν φίλα mius δίδωσιν. 
' «ποικίλα γὰφ ᾿ϑνητοῖσε θεὲς Vedi ἀγορεύω.. 
455 ὡς καὶ δῆς “πος. μητρὸς ᾿Αβαρβαρέης ἐπάκεσας, 
ον αἰνδρῶν εὖ μώλῶα γέσον ἐπισῳμένης εἰκέσασϑαι, 
᾿ διεκολίδης Εὐῷορβος ἀγαυδ- φάσκεν ὀφίτα 


ἔτ᾽ ὦ ὁλοΐξεφος καὶ λάϑεν,. vulgo. 


rif. Ajd. [. “ 453. κομίζειν Ald. I. 


6238. Melanippo vésos mox Mi 
buitur v. 450.. 

446. Metuebat; ne poR:.no- 

vum :-vulnus. immedicabile. re- 
linqueretur a fociis et amicis, 
vt: prius ob vulnus ex fagitta 
Herculis deftitutus fuerat. czsxw. 
" 446. Haec fcilicet ' de Mela. 
nippo apertifhime dicuntur, de 
Philectete, nefcio. quomiodo, 
dici voluit Vir Cl. cvs. 
. 451. ᾿Θρείτην hune effe sy 
φίτην , manifefte patet ex-v. 75. 
Vid. No. ad lemma huius. ca- 
pitis. GESYN. 

455. Ὥς καὶ ἐμὴς ποτὶ μη- 
τοὺ A. — Hic locus hypotheíi 
noftrae aduerfari videatur. Quo- 
modo enim Helenus de Jfbar- 
barea, quali matre fusa, loqui 
poflit? Sed pro ἐμῆς omnino 
reponendum elt £3s: wt fele- 


F. ὧν Gksx. 


447. οἱκτείρω Pe- 
: 455. ἐμὴν vulgo. 


nus .jam "referre intelligatur, 
quae iBuphoorlus , JBucolionis. 
filins , es matre faa M barba- 
roa audita, memorare folebat, 
de lapide Ophite. — Abarbirea 
autem , fecundum Homerum ll. 
Ζ. 2:. Bucolionis coniux; Ew 
phorbue; (ecumdum noftrum in 
hoc loco; . Abarbareae et Buco- 
lionis filius. Cuz autem .nolier 
in hoc loco, fpréta Homeri au- 
ctoritate, vel notum illum Eu- 
phorbum, ' Panthoi et Phronti- 
dis filium, Abarbereae et Bu- 
colioni attribuent, 
quendam Euphorbum induxerit, 
mihi nom liquet. Nihil eft in 
[upéroribus, quod: non Home- 


rico Euphorbo optime conue- 
nit; nihil hic, quod non a ve- ᾿ 


ro, vt ita loquar, Bucolionis et 
Abarbareae filio dici portera 





vel nouum, 


AIrGUK.A 


^ 


ΧΙ. 1298. — XII. 4 ALI 


Φαρμακιαν “μὴ μόνων σῴεων κατένωπῳ δύνασθαι, 
. &AX καχοφϑαλμοῖσ, Cres φιώος, ἠδὲ βαρεῖαν 
460 É "éfaxs ÉAxes ἐᾶυνῃν." ion δέ τὶν. ei»deay 
 evaai δηϑύνοντα καϑήρας ὦπασεν ehe. 


καὶ δὴ καὶ. λεπτῆς ἐριήκοον ἔμμεν εζοιδῆς:.. . 


δ ἤδη καὶ Tuo ura ,. χόλῳ A euaens , "Afecdiras 
ἔργα πρὸς -ἷμερόεντώ γάμων ἀμενηνὸν ἐόντα, 

«465 ᾿μεμνήσθϑωρ Φιλύτητος ἀκεσσώμενος argo Ay... 

ro Co]»e σφυρὶ. doni κε βάλᾳς μιν; ὀὁδωδὴν fete TOO 

φεύξεται, ἐδ ἔ ἔτι πω μενέει σχεδόν, ὅδ᾽ ἐνὶ | Xen, 


i ." V: 


! Φεύϑει καὶ xvicogei γαγάτην ὀρνυμένῃσιν,. ἢ 
Teigovra Jynrüs ἐχεπευκέϊ πάντας αὐτμῇ. 
.470 xen. δ᾽ αἰϑαλόεις, πλατύς; 8 μέγας ἔπλετ᾽ 


᾿ ἰδέσθαι". 


καρφαλέῃ δ᾽ ἵκελον πευκᾷ φλόγα δίαν ὀρίχει. 


458. μᾶνον — 
go.. 466. βώλοις vulgo. 
Vulgo praefigitur utulus : 
Dina. p. 164. 


Metrum autem Βυκχολί jas Αἴση-. 
πος impleret non peius quam 
BexoA(dys Εὔφορβος, TY M. Ἑῆς 
etiam. Schraderus ig. Emend. 
praefat. p. XV. e Tsetzae Chil. 
XML 574. et 1. 328. Εὔφορβοε 
Φροντί δος viós, »a9' Ὅμηρον, 
"αὶ Παάνϑυ" ᾿Ὀρφφεὼς ᾿Αβαρβα». 
φέης δὲ καὶ Βυπολίδην λέγει. 

458. Recte Gchraderus in 
Emend. praef, p. X. corripit, 
μένων. 
Plinium ΧΧΧΥ]. 1x. de ophi- 
te: duo eius genera: molle 
candidum , nigricans durum: 
dicuntur ambo capitis dolores 


460. ἕλκε, Parif... Ald. 1. 
2 ἐδὲ τι Ald. 1. δεν) Aldi I. 
ΧΗ. ΓΑΓΔΈΗ 2. 

ἔλπετ᾽ vulgo. Inr Dinh. P. δά, 


Schneiderus comparavit. ' 


"T , 


465. 


. } Π 


X 03048 vul- 
.4468. 
470. δ᾽ omittit 


Jedare, eligat , et ferpentium: 
ictus: et mox: conira ferpen- 
Ies autem a quibusdam, lau- 
datur. praecipue er his, quem 
tephriam appellant . a colore . 
cineris. . 

. 468. Φεύγει TUN yt ver- 
fa vit. ᾿ ἐλαύνων κνέσσῃσιγ-. GESN. 


470. Pro &AzsT  repofui. ἢ 
sAsr ex coniectura H.. cong 
ni TYHRN;. 

471... De, hoc, verfu. vid. Sal. 
real. ad Soli. p. :78, ΡῈ. 

zx ; OESN. — 

4n. Hunc verfum, vii edi- 
tur, repraefeatat Salmafius. Ip» 


41a 


AISOGIK A 


XxIL 5 


λλ᾽ ὀλοὸν ποτὶ δίνας ἄγει μένος" ἐδ᾽ γε φῶτας 
λήσεται; ὧν κ΄ ἐϑέλοις ἱερὴν dao νᾶσον ἐλέγξαι. 
yia ydo σφέας αἶψα χαμαὶ προπρηνέασ 


SAxay* 


425 οἱ. δ᾽ ἄρ᾽ aso σφετέρε πεπαλαγμένοι. ἀφλοισμοῖο 
SgoxDoyr ail καὶ Ow κυλινδόμενοι xao 


2 


γαῖαν. 


τοῖσι dà χωομένη Qeba τέρπεται, ὁπότ᾽ idgous 
: ᾳήματα πάσχοντας κερμὴ πόδως "a! M33. 


45. Aieerar ev καϑέλοις Ald. I. 
p. 1γ8. 1. 
Gefn. 


' ὅλέγξαι Salm. 'ad Soli, 
οἴμοιο Ald. 1, αφρισμοῖο ed. 


[e malim fcribere, καρφαλέῳ δ᾽ 
4XEAos πεύκη. TYB. 

475. Pro ἐφύξαι coni. gALy- 
£a Salmaíius" ad Solin. l. c. 
lngeniofe, fi non vere. ipfum 
vide. Tvs. — Attulit Salmafius 
lecum Plinii XXXVI. 54. de 
gagato:. deprehendit fonticum 
morbum, et virginitatem, fuf- 
fius: et Appuleüi in. Apolog. 
p. 503. Quod jfi magnum μὰ» 
tarem, | caducum — delicere, 
quid opus carmine fult ? cum 
incenfus gagates lapis, wt 
apud phyficos lego, pulcre et 
facilc hunt morbum exploret: 
culus odore etiam in venali- 
tiis vulgo fanitatem aut mor- 
bum  venallum | experiantur. 
Cum his confentiunt, quae hic 
dicuntur, nec poteft (ermo de 
depellendo morbo effe. 

475. "Adag oiuox  hexame- 
trum finire nullo niodo poteft: 
nec, puto, [íentenüam quis- 
quam tolerabilem exículpferit. 
ἸΑφρὸ;, (puma, proprium Epi- 


Meeoys! ὧν «a9íAos Parif. 
ἐρύξαι vulge. 475. ἄφαρ 


lepticorum fymptoma et fignum 
etc, — Verbo venia dignus effe 
mihi videor, cum lectionem }}- 
brorum omnium h. e. pauco- 
rum immutaui. ORSN. 

475. Recte quidem; fed non 
debuit tacere, Selmafium ean- 
dem emendationem dudum pro« 
poluiffe, 1. c. Nam ἀφρασμιοζο, 
quod ibi legitur, eft per erro« 
rem typographi, opinor, pro 
ἀφρισμοῖο. TYR. — Vocabulum 
ἀφρισμόε, ab Hf. Stephano ne- 
glectuum, Scottus e Fauorino 
in v. ἀφλοισμὸς sttulit. Habet 
etiam fcholiaffes Hom. ad lliad. 
XV. 607. Quo minus ἀφρισμεοξζο 
reponi debuit, fed ἀφλοισμοζο. 
Hómerus lliad. XV. 607. ἐὡς- 
Φλοισμὸ;ς dà περὶ «ópa vyíyvero. 
Helychius: dQAorsuós, dfoós. 
Vide ibi interpp. et Tollium 
ed Apollonü Lex. p. 1:83. - 

. 477. Malefica hic Diana, ve- 
natrix, fagittatrix, gaudet fup- 
plicis 4 fe immiffis. — Epilepzi- 
córum paroxyími a Luna h. e. 


ΔΙΘΙΚΑ. 


ΧΙ, 12. — XIII. ἃ 413 


᾿ϑηλυτέρη δ᾽ εἴ κεν πολυφώρμακον ἀμφιβεβὼῶσα 
480 καπνόν, ὑπὸ σπσλάγχνσισιν ἀναίσσοντα δέχηται. 
ὐϑρόος ἔνδοϑεν ὦκα μέλας καταλείβεται ἔχωρ, 
ὅντε γυναικείῃ yeciTS μέμνων ἐνὶ «sel 
κίκλειςαι. τότε δ᾽ αὖτις ὑπὸ σνοιῇσι λίθοιο 
i δερκομένη γανυταί οἱ ἄφαρ ϑαλὸν ἐκβλύζοντα 


485 


LA M Ped 
γηδύος. Ix γοὶρ νᾶσον ὠπειρεσίην ὠλεείνει.. 


» , A " 
ἀλλα Te "CAM ἐπὶ τοῖσι γαγώτην DickeAn 


ῥέζειν 


eda σὲ δὲ κγίσσῃσιν ἐλαύνων ἑρπετοὶ τέρψει. 


Zxog7rie, σεῖο δὲ λῶαν ὁμωνυμον ἔμμεναι ἥρως 


ἀγλαὸς leis» 8x ἔκλυεν" ἢ γάρ, ὀΐω, 


480. αἴσσοντα vulgo et ap. Dian. p. 580. 
485. κέκληται Al. Parif. avrov vulgo. 
raj ἄφαρ δόλον vulgo. θόλον Gefn.Tyr. 


Diana pendere olim exiflima- 

t. OES X. 
479. Ylud ἀμφιβεβυῖα pul- 

chre declaratur ex IA, A, 37, 


vbi ἀμφιβέβηκας elt ex geftu. 


v: g. patris fumtum, qui pue- 
yum vti tutum praeltet, inter 
diuaricata genua recipit. oz sm, 

480. Vt meuum impleatur, 
fcribendum  dsajecovra. TYm. 
Melius Musgrauius et Schrade- 
rus Em. praef. p. VIII. ἀναΐσο 
eovra. 

484. Emendatio pulchra et 
vera propofita a Bernardo V. 
C. ad Synef. de Febrib. p. 127. 
Docere poteft Foefiana Hippo- 
cratis Oeconomia, στὴν ϑολὸν 
elle proprie atramentum fepiae, 
ϑολεφὰ autem dici inprimis de 
imi ventris humoribus ct feci- 
bus turbidis, nigricantibus. Ip- 


482. γυναικείης AT. 
484. δεφρκόμενοι γάννυν- 
488. Vulgo praefigitur titu- 


fa adeo ϑολερὰ ἐπιμήνια funt 
apud Hippocratem. Res mihi 
videbatur manifefta adeo, vt re- 
cipere in contextum Orphei 
eam, [iue coniectura.eft, fiue 
e MS. emendatio, non dubita- 
nm. QESN. 
484. Editt. priores habent δό- 


Aov T YR. Ge[nerianae veríio- 


mis nulum e[ít in Graecis ve- 


fligium. — Ea [ic habet: tunc 
vero illam ab afflatu lapidis 
tam facile impuri feces.ven- | 
tris ebullire ad/picientes, gau- 
dent. — Ineptum eít -αὐτόν, 
(quod quidem Gefnerus δά 
lxeg refert) fequente 30Aóv. 
Prauum etiam δεῤρκόμενοι, quod 
Schneiderus in ἀερκόμενα,; mu- 
tàbat. — Nam et praecedio fin- 
gularis, et fequitur. — Vitiofum 
etiam γάννυνται , quod γώνυνται 


44 A 1.0 ΕΚ Δ. XII 5; — XIV. 8 


490 shxegciy. τότε γυΐα πεπαρμένος. ἀμφ᾽ ὀδυνῃσὶν, 
μῶλλον σφωϊτέρων κεν ἔχειν ἐθέλεσκέ μιν. ἄφρων. 


S | m. * ) (DE ... τ 
Οὐδ' ἐγε κορσήεντω λίθον κλύεν, ἕνεκα μιχϑεὶς 
δ , P] ! 4 ^; . * ^ 
φιμέος ἐν σκορόδοιο καρήατι, τοξευτῆρα 
πευκεδανῶν ὠκιξῶώ βελέμνων ἢ σκορπίον εἴργει. 
495 τίν μὲν ἐγὼ κίρσῃ μώλ᾽ ἐοικότα Φημὶ βροτείῃ 
παύειν, ὀξυτώτῳ τετριμμένον ἄμμιγα δάκχω, 
ἀμφίπολον ϑανάτοιο κελαινῆς ἀσπίδος ἰόν. 
- 
πέτρον δ᾽ ὃς κεν μίξῃ ἐνὶ ὁσδόεντι ἐλαίω, 
’ e 3 A ? M i " Ἧι i » W* 
βάψας ἐκ πυρὸς ὀπτόνγ ἐναυχενίαις ὀδύγῃσιν 
lus: XIII. ZKOPIIIOSZ. 490. F. πεπαρμένον G2s5*. Sic Dina, 
p. 750. fed idem p-. 560. πεπαρμένος "νι vulgo. 49t. xsv ἐκεῖνα 
βϑελεσκέμεν ἀσρων vulgo. 492. Vulgo praefigtur titulus: XIY. 
KOPTODAHZ. KOPIOQAH Al. 492. κορσιόεντα vul- 
go. 494. llsuxsdayw» Bernard. ad Pallad. de Febrib, P. 70. pul- 


chre! 6x sw. ἡπεδανὼν vulgo. 498. μέτρο δ᾽ Os xs) μίξειεν go- 
éósvr, vulgo. 499. xdyas AI. Pan, omov' et odvya;c, vulgo. 


prima, bzeui effe debebat. Ita- 492. Οὐδὲ ὁ αὐτὸς Ὠρίων πε- 


que [οχρῇ: χότε δ᾽ αὖτις ὑπὸ οἡ τὸ Aldw gxecr», ὡς ὠφελεῖ 


δνοίῃσι λίβοιο͵ δεφχομένη γανυταί vés σχορπιοδήκτος. Schol. MS. 
oi ἄφαρ ϑολὸν éxSAU/gowra vy- Parif. rTvn. — Walchius in An- 
vos. . .. tiq. medic. felect. diff. VI. pro 
49o. Repofui πεπαρμένον, ex indice, qui vulgo poniuir, xo- 
coniectura Geíneri, pro vulga- φυφώδης legi vult χορσοειθής, et 
to πεπαρμένος. TY. — Átrepu. ῬΓῸ κορσιόεντα [cribi χορσωϑέν- 
gnat accufauuus illi.lecopi, τὰ, quod crinitum. interpreta- 
quam in fequente verfu probat, — tur. Contra difputat V. D. in 
Caeterum v. Indicem v. πεπαρ- Bibl. pbilélog. Gottingenfi vol. 
μένος. II. p. 205 feqq. qui πορσήεντα 
491. Non video, ad quae 3 fcribendum cenfet. — Quod ve- 
κεῖνα referri potefl. ^ Scriben- rum iudicaui. 
dum f(u[picor, μάλλον σφωϊτέ- 494.. Certa emendatio Cl. 
Q»» xt» ἔχειν ἐγέλεσκέ μιν G- — liernardi. — Verbüm — vtrumque 
«ov.  Magís quam faa aftra , Homericum. Sed ἠπεθανὸς im- 
habere iliun (lapidem fcil.  becillis, quod hic plane contra- 
Scorpium) vo/uiffet, ΤΥ 5. ldem — rium, πευχεδανὸς mortifer. ors. 


- 


mihi quoque in mentem vene- 499. In ἀπὸν primam produ . 


rat, €i . propter afperitatem conío- 


.“ 
- 


^ 











A I Q'I K A. 


XIV. 9. — XV. a 415 


5oo0 ἄλκχρ ἄγει" μέλιτος δὲ μετὰ Ὑλυκχεροῖο κερϑύ- 


σϑείς, 


RA ὠτηφὴν ὀλέκει κατα -“γαφξέρος ἰλύν, 
ἥ Ts καταΐγδην ὑπὸ νέρτερα νηδύος ἀνδρῶν 
δυομένη, Φέρει δΎκον οἐεικέα βεβώνεσσιν, " 


"o9: δ᾽ ἐμαλόύγειν. σκορπήϊω κέντρα. δύνα- 


ισϑαι 


905 καὶ Περσηϊάδαο μένος μέγα κϑραλίοιο, 


$01. ὕλην vulgo. 505. 


pur titulus: XV. 


δευομένη vulgo. 
KOTPAAION. 


504, Vulgo praefi- 
505. “καίπες σηΐϊδαο AI. 


παὶ ἀνά vulgo et Dinn. p. 41g. 


nant, iam dictam ad i1, 57. 
[575] Sed quid libi vult βάψας 
ix, vel ἐχκβάπτωῦ An 0sós ἐκ 
5790s elt [uccue feruens, vt eft 
de igne vel ex igni ablatus? 
Sed forte melior eft altera le- 
ctio »sddjas, fumens, glutiens. 
Mibi N. L. cum nec quis ὁπὸς 
lic ex lapide parctur, videam. 
* OESX. 


499. In his mifere corruptis 
non mirum eft baefiffe Gefne- 
rum.  Totum' locum [ic fere 
conftituendum fufpicor. Πέτρῳ 
δ᾽ 0s μεν μίξειεν ῥυδόεντε ἐλαίῳ 
βάψας ἐκ πύως ὑπόν, αὐχενίαις 
ὀδύναισε ἄλκαρ ἄγε. — Lapidi 
cutem huic fi quis linmifcuerit 
rofaceo olco tinctum ex colo- 
firo coagulum, colli dolori- 
bus. remedium affert. Πέτρῳ, 
opinor, neceílario repoíui pro 
Mírow.  Iloes, Latinis coJo- 
Jirum, eft πρῶτον γάλα, pri. 
mum jac pofl partum cuius- 
cumque animalis. | Apud Ari- 
ftoph. ΣΦ. 708, eft nomen ma- 


U 


fculinum, prima fyllaba produ- 
cta, ad quam normam hic.fcri- 
bendum sílet sv», fed recen. 
tiores grammatici neutnim va- 
cant. V. Etymol. M. in Y. Pro- 
fecto,'fi prima [yllaba corripi 
pollet, ad vulgatam fcripturam 
quam proxime accederet zv sos. 
᾿Εναυκχενίαες mutaui in αὐχενίαι5» 
vt verfus ftaret. T vn. 

Ibid. Ὃ αὐτὸς τὰς ἐν αὐχίέ- 
νε ὀδύνας παύεε μιχϑεὶς ῥοῦε- 
λαίῳ καὶ ὁπῷ. Schol. :MS. Pa- 
rf. rYna. Hoc [cholion firma- 
ret fáne quodammodo Tyrwhit- 
ti coniecturam, nifi probabile 
effet, ex corrupta lectione ὀπὸν 
iftam — interpretationem — ortam 
effe. Quare praetuli, quod ad . 
fenfum planius, ad mutationem 
lenius eft, ózróv, in quod inci- 
derunt Musgrauius et Schrade- 


rus in Ermend. praef. p. VII. 


Sed praeterea μέσφῳ non in πέ- 
Tog, Verum in πέτρον, et μό 
ξειεν, etiamfi numeri non ad- 
monerent, in μέξη uu mutari 
debuit. 


418 AI0IKSA XV.aa 


525 5 1 τὲ οἱ ἐβλάφησε xui ἐτρώφη εἶν αλὶ dica 
QAoiós D oczreg ἔην" Φλοιὸς δὲ γε Axivic iov. 
τερπωλὴ δ᾽ ἡδεῖα ϑεωμένε ἐς Φρένα σεῖο 
[cer " ἐγὼ δ᾽ ἐκ, οἵδ᾽ ὅ τι μοι ϑέλγητρον. ἰδόντι 
αἷὲν ἐπὶ πραπίδας καταλείβεται" εδὲ δύνανται 

530 ὅσσε κορεσϑῆναι ϑηευμένε. ἀλλο μὲ ϑάμβος 
σεύει ἐνὶ φέρφγοισιν ὀϊδμενον τέρως εἶναι" 

καί οἱ σιξεύων περ. ἔολπα μὲν εἶναι ἀπιξο᾽ 
&AX. 8 Γοργείην μὲν ἐτώσιος εἰνθρωποισιν 
σμερδαλέην κεφαλὴν φάτις ἔμμεναι" 80. ἄρα 
Περσεὺς 

555 ὠκυπέτης αἰχέξαι ψευδὲς τέρας ἡγήσασθαι. 

Γ οργόνα y«&e Περσὴϊ δρωκοντοέθϑειραν ἄκϑεις 


525. Ἢ oiv AL — 526. dor κεν AGivos vulgo. E à- 
δια AT. Parif. δ᾽ ἰδία vulgo. Xdsa. oxam. 558. Βήσεται, ἐγὸ 
ΔΙ, — 550. ,ὄσσαι Junt. ϑεωμένυ, αλλά ys vulgo. F. ϑηωμέν. 
9x 5x. ἀλλά με Ald. 1. 551: etuer ἐνὶ τέρνοισιν ὁϊομένευ vulgo. 
σεύηται τέφνοισιν Ald. 1, Parif. ὀϊομένῳ Parif. 354 ξολπά μὲν volgo. 
$35. ἀλλα τὸ Γοργ. μ. ἐτώσιον vulgo. 534. ιδό᾽ ἀφῥα luat. $55. 











continuationem aliquam notare, 
diu habebas. GESN. 
5217. Τερπωλὴ δ᾽ ἡδεῖα. Sic 
edidi ex coniectura Gefneri. 
Editt. A. I. et MS. Parif ha- 
bent d»dia. TvR. 'Hdezm etiam 
Schraderus in Obff. p. 77. et 
in Emend. praefat. p. LVI. 
550. Vt metrum fulciat, con- 


licit Gefnerus ϑηωμένων. Malim 
Tt9raÉvu. TYR. — lmmo (cri- 
bendum ϑηευμένν. — Hefychius: 


θηεύμενοι, ϑεωρῶντες. 

535. Sententia, opinor, re- 
quirit vt legamus, μὴ ἐτώσιον, 
non vanum. TYB. Át quid 
ἀλλα τεῦ quid dJoAsi μεν! ? quid 
ἀλλά γε γάμβοε In hoc qui- 
dem . Aldus corrigendi viam 


monílrauit. JIn reliquis ita re 
fltuendus e(i nexus: καί oi nr 
τεύων περ, ἔολπα μὲν εἶναι 3 
susov" dAA' καὶ Γοργείην μὲν ére- 
vos ἀνϑρώποισιν σμεφόαλέην πε’ 
Φαλὴν Φάτι» ἔμμεναι. 

535. IléAsraq ἡγήσασϑαι» P"- 
tandum cfi. | Necellitatem et- 
iam quandam [fignificat v. 67. 
[579.) GESK. 

556. Γοργόνα γὰφ Ilsgeicz. 
Reddunt Gorgonem Perfiden-. 
Quo [fenfu non video. Sm: 
dubio. refcribendum eft, Γο;- 
γόνα γὰρ Ilegow; dgaxovrotiic 
gay d. Gorgonem enim a l'er- 
Jeo, anguicomam: audis — do 
mitam fuiffe. cvs. — Sic enam 
Musgrauius. 





, 


AIOIKA XY. 95 
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ἤλτλαντος γεοζτοισὶν ὑπὸ ΚΟΙΜΥΟΙΘΙ: δαμῆναι, 
grato évoy εἐργαλέην, ἐρεβώπιδα, κῆρα μέλαιναν 
ἀνθρώπων, οἷσίν κεν ἐπὶ οἰνδφοφόνω βάλεν ὄσσε" 
540 "o; μιν᾿ δεῖμα πέλωρον aao X ero a enoavres 
αἷσῃ λαϊνέη τεϑνηότες ἑξήκασὶν. 
τὴν δ᾽ ὅτ᾽ εὐρύξερνος ἐναντίον. ᾿Ατρυτωνὴ 
δέρκεσϑαι μενέαινεν, ὠδείμαντός περ ἐξσα, 
οὔτε κασιγνήτῳ κέλετο, κρατεροζρονι Quri, 
545 χρυσοπώτρω Περσῆϊ φονευομένην περ ἰδέσϑαι, 


Περσίδα vulgo. Περσηὶ ida Parif. Ald. I. Dinner. p. 185. 
ἀάσχέτον Bernard. ad Sywef. de Febr. p. 164. 


σχεέτον vulgo. 


Al. —54:. Adivo; Al. Aaiyro: τεβνειότες vulgo. 
544. κέκλετο vulgo. 


£o inuerfo ordine leguntur. 


549. ἐνά- 
αἀνγοέσ. 
δ44. 545. vul- 
545. χρυσαό- 


ev vulgo, χρυσαύφω Ald.l. Dinn. p. 652. 


539. Fruflra B. Slodboisra-- 


Us: ἀγϑρώποισον, ὅσοι κεν ἐπ᾽ 
αἰδροφόνῳ βάλον ὅσσε. 

δήο, Pro vulgato ἀναάσχετον 
Tepofui ἀὔσχετον ex coniectura 
Bernardi ad Synef. de Febr. p. 
164. TYR. 

541. Ales λαΐνεοι. — Elegan- 
tius, opinor, effet. Aie Aar- 
xw Fato lepideo. Tv». .Sic 
eiiam. Musgrauius. 


cenfet, et 42 ponendum ante 
4t, Pierfo. Verif. p. 151. — Et 
fueritfic. facilior conftructionis 
Iaio. Sed funt plura in his 
carminibus impeditiora, quae 
iple auctor non refugit. ozsx. 


544. 545. χρυσαύφῳ Περσήϊ 
φονευομένην περ ἰδέσϑαι, ὅτε κα- 
φιγνήτῳ κχέχλετο πρατεφόφφονι 
Φωτί. Hos verfus, vt Pieifo- 
nus fuadet, transpofui. "Mirum 
tli Ge[nerum conua  emendas 


tionem tam certam oculos clau- 


dere voluiffe. Tc vn. Praeterea 
κέλετο Ícribendum. — Supra v. 
15. ἡμῖν d' ἐν’ γαίῃ κέλεται 
Χρυσόφῥαπις ὄλβῳ gut τερπο- 
μένοισιν, αἀπειρήτοις κακύτητοξ.- 
Neque χρυσαόρῳ vitio caret, 
quod vel ex metro patet. Cori- 
tractionem certe non magis ad- 
iniferim, quam in Heliodeo i]- 
lo, Theog. 381. ἐξέϑορε Χρυ- 


᾿ ἕ 9 II4 
544. 445. Transponendos [ease n mg. καὶ Πήγασος 


15-05: vbi recte Guietus ἔχϑο- 


.$*. — Repofui, quod prope ad 


librorum veterum lectionem 
XPTZATPQ accedi, X P T- 
ZOIIPOQ,' i e. χφυσοπάτρῳ, 
Χρυσόπατρος Perfeus Lycophro- 
ni dictus v. 858. Ita Xerxes, a 
Per(eo oriundus, apud Aefchy- 
lum Perf. 77. χρυσογόνα γενεᾶς. 
loó3«os Qus. Nonnus Dion. 
XLVII. 518. p. 1272, 29. dAAd 
πατὴρ Περοῆος Ὀλύμπιος .ὃμ- 
βρος ἐφώτων χρύσεος sis γάμον 
Dda 


» 
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X V. 45 


^ ὠλλοὶ δόλῳ Omgewv ἀφάρπασεν αὐχένα κόρης» 


ἥκω μαλ᾽ ἐξόπιϑεν γαμψώνυχον 8 προϊδέσης 
ι ἀμφιβαλὼν ὥρπην Κυλληνίδως λευκανίῃσιν. 
τῆς δ᾽ eom καὶ Φϑιμένης grep ὀλέθριος ἔσκεν 


΄ ὁπωπή, 


550 καὶ ξυγερδ Κρονίδαο μολεν ὑπὸ δῶμα κελαινὸν 
πολλοῖς αἴσιμον ἔπλετ᾽ ἐναιρομένοις ὑπὸ νεκρῆς. 
dAAd τότ᾽ αἰγιαλόνδε Φέόνω πεπολαγμένος ἥρως ὦ 
ἐλθών, εἰσύόκε λύϑρον ἀποπλύνειε ϑαλάσσῇ, 
ϑερμὴν ἐξ ὁμάδε κεφαλὴν ἔτι καὶ τρομέεσαν 

555 Γοργείην κατέθηκεν ἐπὶ χλοεραῖς βοτώνγοιν. 
oen à ey ἐν δίνῃσιν ἀνα ψύχεσκε Φίλον κῆρ, 
φξεΐχων ἔκ τ᾽ ὑλοοῖο "royB, δολίχῆς re κελεύϑϑ, 


τόφρα δὲ πρρφυρίοίο διαινόμενοι opti 


αἵματος, οἵ δα κέχυντο χαμαὶ ὑπὸ vent 


547- ἐξόπισϑε ΑἹ. 
ξο. 555. ϑαλασσης vulgo. 
díyga:y. Parif. Áld. 


3A9«. Ibidem v. 553. δεῖξον ὅτι 
χρύσειον ἔχεις γένος. 

548. Κυλληνίδα, quod a Mer- 
curio acceperat. Apollodor. II. 
4, a. Tzetzes ad Lycophr. l. 1. 

551. ᾿Εναιρομένης. Malim ἐν- 
d«goMévois. ΤΥΆ. 

553. Malim ϑαλαάσση, in ma- 
ri, vt interpres reddidit, vi 
fententiae cogente. TY. Sic 
etiam V. Slothouwerus in Act. 
Soc. 'Trai. vol. III. p. 161. 

556. Vulgata lectio, ooa δ᾽ 
Gy dy δίνησιν ἀνεψύχεσκε SaAdz- 
σης, dupliciter vitiofa eft, et 
propter augmentum in ἀνεψύ- 
χέσχε, (vide quae Fifcherus at- 


550. μολῆν AI. 
555. βοταάναισι vulgo. 
ἀνεψύχεσκε ϑαλάσσης vulgo. 


ϑάΐμνοι. 


551. ἐναιφομένης τὶ vol- 
556. ayt 
ἀνεςύχεσχε lunt. 


tulit ad WVell. 11. p. 540 feq) 
et quia pronomen £, vel fimt 
le, abeft. Ego quidem, per 
fuafum habens SaAdosws aute: 
interpretatione, aut ex abere 
tione ad v. 555. natum elle, 
Φίλον κῆρ pofui. ^ Homerus 
lad. ΧΙ]. 84. o? παρὰ yyuel 
θοῦ δεν ἐνέψυχον φίλον srog. Σ. 
574. αὐτὰρ ἐπεί σῷιν κῦμα da 
λασσης ἱδρῶ πολλὸν νίψεν dni 
XQurós, xui ἀνέψυχϑεν Φίλον »- 
Tog. Apolloziius: Rhodius [Π. 
937. 5 ἕνε κύρη Aurrois , ἄγρν- 
δεν ὅτ᾽ ὠρανὸν εἰξραναβαίνει, ὅν 
δέμας ἱμερτοῖσιν ἀναψύχει vda- 
τεῦσιν. 
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560 εἰμφὶ δ᾽ ἄρα. σφίσιν αἶψα ϑοαὶ σόντοιο ϑύγαπρες 
. λύϑρον ἐπεσσύμεναι ϑάμνοις περιπήγνυον αὕραι, 
“πήγνυον, ὡςτέ σὲ πάγχυ λίθον φερεὴν ὀσασϑαι" 

οὐδέ v ἔην οἴσασϑαι, ἐπεὶ ςερεὴ λίϑοσ ἥεν. 
ἐκ δ᾽ ὄλεσεν βοτάνης ὑγρὸν δέμας" ἀλλο καὶ 


ἔμχης 


565 ὀλλυμένης πώμπαν βοτάνης δίς ὠλεσεν εἶδος. 
τὴν μὲν deos χροίην ἐξ αἵματος ἔσχον ἐρυϑρήν. 
εἰἐμφασίη δ᾽ ἥρωω λάβεν θρασύν, ὡς ἐνόησεν 
ἐξωπίνης μέγα ϑαῦμα᾽ τὸ καὶ πέλας αἴψω 


560. σεν vulgo. 


Ald. 564. ὅλεσεν vulgo. 


560. Metro conuenientius el- 
fet σφίσιν. TYBR. Sic etiam 
Musgrauius et Schraderus Em. 
praef. p. VIII. 


56x. Scribendum eft diuifim 
περὶ πήγνυον, Yt repetitio v5 
πήγνυον in verfu fequente mol- 
lior euadat. Sed quid Horae 
hic agunt? Non dubito repo- 
nendum efTe “Αὖρα.. furae fci- 
licet craorem circa virgulta 
compingere probabiliter dican- 
tur; eaedem etiam maris filiae 
poetice, nec inuenufte, appel- 
lentu. Et quidem fic appel- 
lantur in Hymno; qui Orphei 
vocatur, LXXX. v. 1. Αὖραι 
σποντογενεῖς, Ζεφυφίτιδες, wsgo- 
Φοῖται. ΤΥΒ. Sic etiam Mus- 
graui, et Schraderus, ]. ]. 
qui et hymnum iftum affert, et 
Euripidis zoyrds Avga Hecub. 
448. et Ouid. Met. XV. 416. 


561. Ὧφαι vulgo. 
565. ὁλομένης et ὥλεσεν vulgo. 
σὴν μὲν ἄρα χρφονίην vulgo. F. χροίην. ozsx. 


«18006 


562. πήγνμον δ᾽ ὥετε 
δ66. 


Eamdem correctionem ex Ber- 
nardo in vita Reiskit p. 409. me- 
morauit Schneiderus. De περι- 
πήγνυον nondum aífenüor Tyr- 
whitto, qui videam fimiliter di- 
xiffe Euripidem in Bacchis 1055. 
λαβὼν ydo ἐλάτης dgdwoy duxgoy 
κλάδον. κατῆγεν, ἥγεν, ἦγεν 
εἰς μέλαν πέδον. In Euripide 
hoc minus de corrupta lectio- 
ne cogitandum puto, quod, et- 
fi variata oratione, eamdem: 
dictionis figuram imitatus éfl 
Nonnus XLVI. 1:53. p. 1:188 
17. ἀκρότατον dà xóguj Sov ἀφει- 
δέ χειρὶ πιέφων sis πέδον, sis 
πέδον εἴλκε, in. eiusdem fabulae 
expofitione. — Haec ratio lo- 
quendi frequens in ,Germanjca 


lingua elt. 


566. Pro vulgato χρονίην re- 
pofui χροίην, monente Gefne- 
ro. . Et ita interpres videtuc 


* 
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Διογενὴς “πολύμητις ἐθαύμασεν Ὀβριμοπώτρι 
δὅγο 9 ]ke δ᾽ ^ αδελφειξ κλέος ἀφϑιτον ὦ ὡς κε “πέλοιτο, 

αἰεὶ κϑρώλιον προτέῤην φύσιν ὠλλάσσεσϑαι. 

- δὲ βίην οἱ δῶκεν 067 ειρεσίην ᾿Αγελείη, 

9 Φυλασσέμεναι κρυερὴν eis φύξν 1 ἰόντα, 

ἢ δολιχὴν s in ἐς ἀταρπιτὸν εἰ p ἔχοι, TIS, 
525 ἥ περόων ἅλω die ἐυσσελμῳ ἐνὶ ys. 

καὶ γοὺρ Ἐνυαλίδιο ϑοῦν δόρυ μωινομένοιο,᾿ 

. καὶ λόχον ονδροζόνων φεύγειν εἰπὸ ΝΧηϊσῆρων, 

/——— καὶ πρλιὸν Νηρῆω, κυκώμενον ἐξυπαλύξαι 

ἐσθλὴ κϑραλίοιο βίη ϑνητοῖσιν ὀὁπάσσαι. 


. 870, Yulgo iaterpangitur: θῆκε δ᾽ αϑελφειῶ κλέος ἀφϑιτον, ὡς 


95 'méAo^ro. ais? etc. 571. 
575.  Φῦσιν vulgo. quoi Ald. 1. 
περάᾳ vulgo: 


égifo; aui verit —  cojorem. 
TYB. 


570. Haec paullo aliter legi' 


et diftingui velim. θῆκε δ᾽, 
ἀδελφειῶ κλέος ἀφϑιτον os χε 
πέλοιτο, aie) κωράλιον πφοτέφην 
Φύσιν ἀλλάσσεαγα. — Fecit au- 
tem , t fratris gloria immor- 
talis feret, 
ternum priorem. naturam mu- 
tare. TYR. 

:673. Etiam de h. 1. bene me- 
ritus Cl. Bernardus ad Synef. 
de Febrib. p. 95. Φύξιν hic 
falum locum habere; Φύσιν ef- 
[e nihili, vel fine Jibro póteft 


€x contexto orationis intelligi. 


GESXNX. 
573. Bernardi coniecturam 
verillimam credo. Φύξις au- 


tem accipienda elt pro quauis 
profectione; wi fuga in illo 


LÀ 





xugaA(u vulgo. 
stgagv Ald. I. Parif. 


Coralium. in ae-. 


$74. ἀγελλὴὰ AT. 
574. 9» doA.c xy vulp. — 575 
577. χόλον ἀνδροφόνον vulgo 


Virgili Georg. I. 486. non 
f*gae melior. — Quinetiam mi- 
norem interpunctionem poft ir 
va poni velim, vt duo veríus 
fequontes cum hoc fic conne- 
ctantur. ἫἪ δολιχὴν ἕρπων ἐς 
ἀταρπιτὸν εἰ jaw ἔχοι τιν ἢ 
περάων ἅλα Odin» ἐϊσσέλμῳ δὶ 
ym. Fel longam ingredient 
viam Ji illud habeat quis 
vel traiiciens mare, eic. MS. 
Parif. habet πεφάαν. TY B. Scri- 


pü sagómv. 


577. Lege, transpoliis lite 
ris, καὶ λόχον ανόδφοφόνον φεῦ 
γειν ἀπὸ ληϊτήρων. Aoxos [ro- 
prie dicitur de latronibus. Vi 
de Cl. Valckenarium ad Bion. 
Carm, 15. avnuxx. in Bibl 
Crit. P. VIIL. p. 94. ᾿Ανδροφό- 
νων Bernardus in vita Reisk. p. 
405. notarte Schneidero. 
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580 γλαυκὴν δ᾽ ἐγρεκύδοιμον ὠταρβέα Τριτογένειαν 
σφωϊτέρων καμάτων ἐπαμύντορα κικλήσκξεσιν. 
- φαρμωκα δ᾽ ὅσσα πέλοντωι ἐταάσϑαλα, καὶ κα- 
τάϑεσμοι, | 
᾿ὦραί τ΄ ἀγνώμπτοισιν Ἐριννύσι πάγχυ μόλϑσαι, 
εἴτϑ μύσος κεύϑων οἰκρφϑόρον Sx ἐνδησεν 
585 dvi, d9' ὅσω λύματ᾽ ἐπὶ σῷισιν ἠδ᾽ ἐπαοιδαὶς 


σχέτλιοι. AW AXMEAOICI μεγαίροντες Tego, 
gravroy εἰντίλυτρον δήεις κρατερώτατον iva. ! 
κόψας. δὲ σπεῖρον ξανθὴ Δημήτερι μίσγων" 


καί τοι λριγὸν. ὥπαντω τεὴς ἀπάτερϑεν diosetne, 


59o αὐχμὲρ T ᾿ἐξελάσει ξαςχύων Ὑλώγος ἐκπίνοντας " 
ὠτηρήν ve χάλαζαν ; erpticecionm βελέμνοις 


. 580. γλυκὺν ΑἹ. 


ἀτέρβεα Ald. UC 


 £84« μίσος À X. Dinn. p. 


502. qui addit: fed rectius fortaffo legemus. μύσος piaculum. 


Ac μύσος vulgo. PF. κεῦϑον. OESR. 
 687- ἀνέξίλυτον ΑἹ. 


λέυσε. GESN. 
vulgo. 


58o. Nunc rationem , reddit 
virium, quae tribuuntur cura- 
lio. Inuocant, qui hoc lapide 
vtuntur, Mineruam, quae illum 
monimentum [uae de Gorgone 
victoriae eífe voluit. 
iam e[t quod v. 96 dicitur de 
Joue filium (uum Perfea hono- 
rante. GESN. 

582. Kardéseuo: nefcio | qui, 
vineula ,. quibus impegiii - homi- 
nes non po[lint vel maritalibus 
oifücis (ungi, (das Nefiei- 
Knüpfen) vel quo velint per- 


gere, nec hodie in obliuionem 


fupeétfütioforum venere. ^Defi- 
ziomnes, credo, «ommolie hic 
reddi poffunt. — Contrarium eft 
Joluere. QE. 


Ν 


"Tale et- - 


. $86. τελέϑεσε vulgo. F. τε- 
, δήοις AI. 589. gae 


584; Nefcio an commode di- 


catur aliquis occultare quod fe 


Nempe xs23ov 
vt Sophocl. 


habere nefciat. 
palliue fumitur, 


Aiac. Flagell 641 dàdg κχούϑων | 


mortuus, V. Schol. ad eum 
locum. Eft etiam in Oedipo 
Tyr. 977 ᾿ϑανὼν κεύϑεε κάτω δὴ 
ys. 6£$N.' 


584- Σπούδων Bernardi coni, 


] , c. memorauit Schneiderus. 
.Miruh elt haefífe hic viros . 

au 
doctos. 


ὙΠῸ. ἐξ 


586. Τδλέοσιν etiam Bust: 
dus 1. c. 


: -589. ᾿Απόνερϑεν, S me- - 


rus error eft pro dsuveuSs». TYR. 


. "Amdrsoüry Schneiderus. 


* 


j 
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^79 ^n ind , » , 4 [4 
m*yea τραῦμα ᾧεροσαν ὠμήχανον ἐξακέσασϑαι. 
(^ βρωτήρων v i7i τοῖσι γένος πάντων ἀλωπάζει, 
εὐλῶς Te, κέμπας τε, καὶ αἰϑερίην ἐρυσίβην, 


595 ἥτε κατ᾽ ἐρανόέϑεν πταμένη ποτὶ καρπὸν ἐρυϑρή, 
| κἐἰμφὶ περὶ SQ χύεσσι περιαμύχεσα κάϑηται. 
fx Te μυῶν ὠγέλας, ἔκ T ᾿ὠκρίδαρ ἃ ἄπλετον £Oyor 
ῥαίσει, καὶ. Κρονίδαο παῤαΐασεσι κεραυνοί, 
“παιδὸς ἐξ κλέος ὅτοι ἐτασιον αἰζομένοιο. 
600" κεῖνα πελὺ πρωτιφον ὥνερχόμενος ipee 


: 594. ἔϑερίην ΑἹ. 
κερίσμωρίψσᾳ Parif. 


595. ᾿Αλαπάξει fortaffe rm 
bendum, qnia et praecedit. et 


fequitur. futurum. 


* 594. In hac formula, qma 
duae res per duplex τὲ coniun- 
guntur, víitata eft productio 
prions vé. Exemplum nunc fa- 
us habeo vnum afforreex OdylrI. 
. AX, 298. Fyxard τε Gdgxa τε. 
Alia vide in praefatione, eo in 
loco, vbi de productionibus 
disputatur, ad Dionyfium Pe- 
rieg. 469. 

$96. Περισμύχυσα. | Circum - 
urens. Sic MS. Parif. Vulgo 
περισυνέχυσα. TYR. . Debueram 
notare vocem IIEPIZMT- 
XOTZA noftro iam pridem 
re[titutam fuiffe ab eruditiffimo 
Ruhnkenio ex coniectura. V. 
TTimae. Lex. P. 8o. t DnEw. P. 
125. nouae ed. Sic etiam Mus- 
grauius et Schraderusin Emend. 
. praef. p. IX. "Bernardos. l. c. 
pP..40o9. probante Schnoidero, 
wo) αμύχυσα, Sed pleonaftice 


nofter enam alibi loquuur, vt 


- 


596. περισυνέχυσα vulgo. περισύγχυσα Ald. 1, 
600. | ἀνεφρχομένοιν volgo. F. ἀνεφζόμενος. GEM. 


v. 558. ἀμφὶ δέ μιν κύκλῳ πίῃ 
T ἀμῷί τε. 

60o. Primo legendum puto 
ἀνερχόμενος; "vt ad Mercurium 
releratur, commeantem femper 
inter fuperos atqüe inferos. Ft- 
bulae, monítra, facra omnii 
occulta, funt pars inferorum. 
Sextus Aeneidos fatis hoc dó- 
cet. Quibus aut vnde dwgxc 
μένοις  Curalium attulerit Mer- 
curius, non temere aliquis do- 
cuerit. Illud περάτηϑεν ad tr2- 
iectum ' fluuiorum  infernalium 
pertinet: vel maiori cum liti 
tudine ad illa fpatia, quae ]u- 
cem et ἄδην, conditionem eo- 
rum, quae in fenfus noftros in 
currunt , et quaé latent, diflin- 
guunt.  Vndé infulas mortui 
inhabitant: de quibus eíl is 
Praelectione noftra fecunda di- 
ctum. ΘῈ: ΚΝ. 


Goo. ᾿Ανερκόμενος, Ox, «0818» 
ctura Geíneri, in textum rece 
pi, pro vulgato dyegxopéves. 
Sed commentum eius de περί" 
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' ^. , , 
κδράώλιον ϑνητοῖσ; Qeguy “πόθεν ᾿Αργειζόντης. 
, » 3 , ). » “ἢ δ 
vw ὃ exenroio usT o8 7iveuey ciel 
^ ^ e. , P) , : σ 3 
μεμνεο, σευκοδανδ ἕνεκ᾽ αἰσπίδος, c£7e0 ξεν. 


Καὶ πολυειδεώ πῖνε per οἰκρήτε Βρομίοιο, 
605 μορφὴν παντοίην ἐπιειμένον" ἐσθλὸν εἰχάτην. 
“ολλὰ μὲν ὃν peo Ὑ ἐςὶν ἀχώτϑ X go iac Ἰδέ. 


“σθαι 


3 , e δὴ e; ς 
£y "yaQ oi Omeis οροὼν ὑώλωπιν ἴασπιν, 

/ à / , ς 4 / e δ 
σωφοιο XQ αἱματοενται καὶ αἰγλήεντα μωρωγόδον. 


604. ἀκφήξοιο. βρόμοιο ΑἹ. Parif. - 


TWSev minime 'amplectendum 
cenfeo. 


ab extremis | orbis partibus, 
ab Aethiopia fcilicet. — Aethio- 
pes enim, fecundum Home- 
rum, ἔσχατοι ἀνδρῶν, extremi 
hominum. Simili locutione 
víus eft Alcaeus apud Hephae- 


fionem: 


XAgss ἐκ περάτων yàs, ἐλε- 
Φαντίναν 

λαβὰν τῷ ξίφεος χρυσοδέταν 
ἔχων. TYB. 


6o4. Epitome. Aí3os AX Α- 
TH2-'éros mavrofos μὲν τὴν 
μορφήν. πολυχροματος "ydg. καὶ 
πὴ μὲν ᾿Ἰώσπιδ, πφρφοτέοικεν" πῆ 
δὲ τῷ Σαφδίῳ᾽ m» δὲ ro Σμα- 
ῥάγδῳ" καὶ τὸ μὲν Ἰασπιδος τὸ 
ὑελῶδες ἔχειν [l. ἔχει}, τὸ δὲ 
Σαρδία τὸ αἱματῶδες, τὸ δὲ 
Zpagayde τὸ αἰγλίεν [l αἱ- 
YA»). τε καὶ ᾿λαμπφόν. ἄλλοτε 
δὲ sj TO φοινεπῶν καὶ ἐφυϑρφὸν d» 
αὐτῷ, xoj olov, μυλτῶ δε: [1. Mu 
τῶδε:). ἀλλ καὶ χαλκῷ τὸ 


Πεφάτηδεν, fi quid vi- 
deo, ^nilil aliud fignificat quam, 


| tor 


- 


χρῶμα πολλάκις. ἔοικε" e. δὲ 
ὅτε καὶ μήλῳ. πάντων δὲ προκρῖ- 
νυδε μάλιςα τὸν εἶδος ἔχοντα 
λίαν ἐρυϑφὸν καὶ αἱματῶδες, ὃν 
καὶ δαφοινὸν καλῶσι. τῦτον δὲ 
αὐτὸν καὶ κατατικτον εἶναί φασιν, 
ὥσπερ τὸν λέοντα, Φολίσε mug- 
σαῖς, ἢ καὶ ποικίλας ἀναμεμιγμέ-, 
νας ἐχύσαις καὶ λευκὰς καὶ με- 
Aaíyas καὶ xXXAotgas' τῶτον rois 
σχοφπιοδήχτοις ὠφελεῖν κ. τ΄. A. 
Poft hunc lapidem, Epitoma- 
auctorem fuum deferens, ' 
leuicula quaedam congellit de 
mulüs lapidibus, quorum apud 
noftrum nulla mento., Plura 
igitur non addam. TYA. 


607. Pro dyes malim vbique 
δήοις legere: ilud tamen ita 
frequens effe video, vt tanto 
minue aliquid audéam. .ozsx. 


608. Lapidem eum hic me. 
morari, qui a Plinio fürdacha- 
tes' dicatur, notauit Schneide. 
rus. Plinii locus eft XXXVII. 
54. Ibi etiam cum aliis generi 
bus iafpachates eft. 





, . 
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ἐν δ᾽ ἐγε μιλτοπαρῃοι" ἀταρ καὶ χαλκὸν ἐν 


610 δήεις, καὶ 


αὐτῷ 


“χιροιὴν ἐαροτρεφέος μήλοιο. 


, " , , ' Y 
&AX clos πάντων προφερέφασος, εἴκέ μιν εὕρῃς 
10. d 1 » , ἐκ Κ΄ á 
εἶδος ἔχοντα Cmowcy ἀμαιμακέτοιο Λέοντος 


τῷ καὶ μιν προτέροισι λεοντοδέρην ὀνομῆναι 


6og. F. "Evà' ὅγε. oxsm. 
vulgo. δι. dguxovros V. N 


4 - €-* 


6og. De, eo vix dubito, a 
poeta elfe "Evà' oye, hoc loco, 
hac fui parte etc. ozsew. - 

609. Caue mutes aliquid. 
Mihi ἐν poni videtur 'pro ἐν 
αὐτοῖς, elliptice, vt faepe apud 
Homerum. ner ipfos autem 
efl ie miniis genis. TYR. 
Chalcitin et. melitin Plinii huc 
fpectare putat Schneiderus. Lo- 
cus Plinii, in quo hos lapides 
a colore nóminatos refert, eft 
XXXVII. 75. Sed de priore 
faltem - lapide dubitare licet, 
quum in Achaten non expetant, 
quae alibi de eo praedicat Pli- 
nius, vt XXXIV. 2.39. XXXV. 
62. 


'610. Χφοιὴν Uy dagoros- 


(fos pallide rubentem intelligit : 
vnde Salmaf. ad Soli. p. 
b B. μηήλινον χφώμα recte vide- 
tur a. malis maturis pallide ru- 
bentibus deriuare. ORSN. ' 

611. Salmaf. ad Soli. p. 95. 
a D vtitur: lectione, quam in 
V. L. pofuj, non indicato au- 
ctore, ne facta quidem alteris 
lectionis mentione, ac deinda 
oftendit, pugnare hoc cum Plin. 
7, tO f. 54 Leoninae pelli fi 
miles Jchatae habere poten- 


102, 


611. 'AAX ὅτος V. N. 
615. λεοιτοσέφην vulgo. 


&vou 
tiam contra ferpentes. dicun- 
tur. — Virum recuus | fit, di[po- 
ἴδιο meum non eít; illud mo- 
do monendum  ceníui, fuifle 
videri penes Salmafium exem- 
plar a noftris diuerfum. ozsx. 

Orr. Nusquam citat, qua» 
tum video, Salma[ius exemplar 
poetae nofiri a vulgatis diver- 
[um ; adeoque aullues tale pe- 
nes eum fuiffe mihi ceruli- 
mum eíl. Quae igitur in boc 
loco habet a vulgatis diuería, 
partim ex lapfu memoriae, par- 
tim, ex iudicio profecta arbi- 
tror Prioris generis font in 
ver. 611. ἀλλ᾽ éros pro ἀλλ᾽ 
οἷος, et in ver. 612. δράκοντος 
pro λέοντος; pofterioris autem 
in ver. 614. xardsriaro» pro πα΄ 
Tácrxgos, quod in texium re 
cepi. TrTB.. 

615. Idem Salm. P 96. AF 
ad declarauonem nominis Aron 
focíoxs obíeruat, in V. GL ce- 
eís, σειρά. o ESX. 

6:2. Lapfus memoriae, quem 
[upra teügi, Salma[i legentis 
égdxovros pro Afowros, fecit vt 
noftrum cum Plinio puguare 
crediderit, et proinde declara- 
üonem'nominis Asoyrectors pla- 
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* 


XVI. 11 457 


r7] A E. , , TN . 
x»dxvey ἡμιϑέοισι, κατάςξικτον σπσιλάδεοσσιν 


Ὁ ns ? : ᾿ 
συδσῃσιν. λευκαῖς τε, MEAOHVOJAEVOUS, Χλοεροῦς τὸν 


τὸν δ᾽, εἰ σκορπείην oNoQue^pevos τις οὁκωκὴν 
s. ? ^ : T 4 . , ἵν 

ἔλϑοι, ὠερτἄζειν περὶ ἕλκεϊ κέκλεο Avyga, 

^ »; e ’ . 53} X ’ 3, 

97 ἔπι οἱ. πασσεψ᾽ ἀπὸ γῶρ μηύσασιν TT TR 


620 


ἱμερτὰν τε γυναιξὶ δυνήσεα; arre θεῖναι, 
καὶ ϑέλξεις μύϑοισι βροξές, καὶ πάντα κομίζων, 


dco κεν αἰτήσειως, ᾿ὠἀφίξεωι οἴκαδε “χωίρων.., 
4 Ld D] . . 

χαὶ νσῳ XojivoyTOS σαωϑῆναι θέμις. ἐςΐν, 

ej 3 *' , Α , , 

ὃς μιν ἐνὶ a Qereena: λαβων χείρεσσι κατάσχοι" 

* [4 4 

εἰ δὲ Zeus To! τὸν γε βιωσέμεν εἰρνήσαιτο, 


614. sordsrros vulgo. 
πίην vulgo. 


615. mvvgsaisiv vulgo, 
61g. » μὲν ἐπιπάσσε: v volgo. 


616. exog- 
619. ΤΟΙ vulgo. . 


624. ῥέξεσθ᾽ dros τόν γε βιωσέμεν ἀρνήσοιτο vulgo. 


ne futilem teotauexit. Quod [i 
forte meminilfet vorae lectionis, 


vidilez, opinor, hic refcriben:. 


dum effe Aszoyrodégxv, quo no- 
mine vix reperiatur vllum aptius 


ad indicandos illos lapides, 


quos Plinius vocat ]Jeoninae 
Asovrodé- . 


pelli fimiles. T v5. 
gy» etiam Musgrauius. 

6:18. Μὶν moleftum eft, prae-, 
greffo τόν. Ἐπιπάσσειν auteur 
etiam, metro repugnat. Μὸν 
hic, vt alibi, ex o; ortum erat.: 
Exempla .dabit index. Supra 
V. 528. xa( μὲν , YD. SAxET πάσσε.͵ 

619. Δυνέσεαι Musgraui emen-, 
datio eff. 

624. In hie tenebris ad S 
aliquam faciendam nibil melius 
occurmt, quam vt totum locum 
lic feribamus. Ἐὶ Ζεὺ 470i τόν- 
7t βιωσέμεν ἀρνήσοιτοι. ᾿Αλλὰ 
νοεῖς σὺ τεῦσιν £v). Φρεσίν» ὄνε. 
ws, εἴ τῳ ῥῆξε λίνον Κλωβώ, 


3 [, ) RD i 
τῷδ᾽ ἔρχεται ὕξατον ἥμαρ. ANi- 
J^ quidem Iupiter idus viuere 


; negabit. Sed. nofli. tu in ani- 


mo tuo, quod, fi cui ruperit , 
f'dum Cloiho , huic venit wlii- 
mua dies. vs. EI ZETZ&6 
TOIONLFE βιωσέμεν AP H- 
ZOITO, vel conzrário fenfu, 
ἀφνήσοιτο, Vel ojgUs τ΄. — Of T& πεν 
αὐτῷ. MVSGR. Vt.taceam foloe- 
GiÍmum εἰ καὶ in ,Tyrwhiti pariter 
atque Musgrauii emendatione, 
pro ἀλλὰ νοεῖς σὺ τεῆσεν dv) Φφεσίν, 
conueniebat dicere, καὶ vo£tis 
yàg σῇσιν ἐνὶ Φρεαίν. Praeterea 
etam cum fequentibus male 
cohaerent ifta. Veram mibi vi- 
deor [cripturam alfequutus ef- 
e: εἰ δὲ Zsós To: τόν γε βιω- 
σέμεν ἀρνήσαιτο, ἀλλὰ vosr σὺ 
τεῦσιν dy) Φρεσίν, ὄνεκεν αὐτῷ 
nie Advoy Κλωϑώ" τῷ δ᾽ ἔρχε- 
τοι ὕσατον ἥμαρ. Quod fi, in- 
quit, hanc tibi negarit viuere ' 


LU 
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625 ὠλλοὶ νέει σὺ τεῆσιν ἐνὶ Φρεσίν, ὅνεκεν αὐτῷ 
- ῥῆξε λίνον Κλωθώ" To δ᾽ ἔρχεταὶ ὕτατον 


ἦμαρ. ͵ 


δὲ συριφλεγέθων ἑτερήμερος &ydom . Sa- 


μίζων 


3» κρυερὸς μάρπτων πυρετὸς παφενήνοϑο γυίοις, 


ἠὲ τεταρταίης πῆμα βραδύ, μήποτε λήγειν 
650 βελομένης, ἀλλ᾽ αἰέν, ὅπη πελάώσῳῃσι, μενέσης, 
voy σύ γ᾽ ἰήσασθαι δ ἐμύμονος αὐτίκ᾽ co era. 


655. νοεῖς vulgo. F. svíxa. czs. 
Vulgo praefgiur ütulus; XVI, ETI ΠΕΡΙ TOT AXATOT. 
Fi d? coni. Steph. πυριφλεγεϑέων Ald. I. Dian. p. 684. 


627. 
6237. 
628. 


sdà vulgo. 


deus, at ta reputa filum el ru- 
piffe Clotho: huic vero fupre- 
mam ade[fe diem. | Nam il- 
la, dvexev. αὐτῷ, mutari nolim 
cum Tyrwhito, cuius corfe- 
ctio etfi fenfum praebet pla- 
num et facilem, minus tamen, 
quam vülgata lectio, poetica 
elt. Vide ad vf. feq. Caete- 
rum patet, noflra emendatione 


admiífla hos verfus et cum prae- ' 


cedentibus, et cum íllis, quae 
poftea dicuntür, εἰ δὲ πυριῷλε- 
γέϑων, aptillime copulata effe. 

625. Tsro δηλονότι παφὰ σε- 
αὐτῷ νοεῖς εἶπε πρῶτον αὐτῷ 3α- 
γεῖν πάντας αποδανεῖται. (Sic.) 
Schol. MS. Parif. Leg. f. εἰ πέ-" 
πρωτο αὐτῷ Save, πάντως d. 
TYA. Schollaftae explicatio vi- 
debitur fortaffe 'Tyrwhitti emen-' 
dationem  s$ τῳ firmare. — Át' 
non minus in vulgatam qua- 
drat, ἢ quidem fenfum huius 
loch, non fingula verba inter- 
pretari [choliaftes voluit. Nam 
quae poeta dicit, eadem funt: 


wires παρ dip φείησε vulgo. ἄδην AI. 


626. τῷδ᾽ vulgo. τῷ δ᾽ AI. 


630. ἀλλὰ £v ὅπη AI. 


vos, ὥνεπεν αὐτῷ bite -Advo» 
KAeS9d: τῷ d'(i. e. ᾧ ῥῆξε AL 
νον Κλωθώ) ἔρχεται ὕτατον ἡ- 


jag. . 
627. Ei δέ, pro vulgato ἐδέ, 


! eft ex coniectura H. Stephani. 


TYR. 

628. — παρ᾽ ἄδην ϑείησι. Pri- 
mam in ὥδην cortipi poffe non 
credo. Malim igitur — ϑείησε 
sag ἄδην. TYB. Át haec verba 
ἢ polfent fignificare, vt verti- 
tur, ed inferos míttet, fenten- 
tia effet inepta, quia feruari di- 
cuntur, achatae auxilio, qui ifüs 
laborant morbis. Verum ne eft 
quidem ifte horum verborum 
fenfus, led hic: ed Orcum cur- 
rat, Non magna: mautatione ex 
hs, IIAPAAHNGBEIHCI 
fei IIAPENHNOOGETLTTI- 
OIS. Verbo hoc παρενήνοδε 
vfus eft Apolionius Rhodius I. 
664. De hoc et caeteris cogna- 
tis dixi in lib. H. de emend. 
rat. Gr. gram. c. $2. p. 279 
feqq. 


« 
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οὗτος yae προτέρων “σολὺ Φέρτερος. αἶψα dà 


σήμῶ | 


; φ * 
ἐξερέω, TO πὲρ KU βίην δείκνυσι λίϑαιο. 


ἐν γάρ μιν κρεάεσσι βαλὼν μέσον ἑψνομένοισιν, 


655 τυτϑὸν ἀνασχέσθαι," τὰ δὲ τήκεται. £ydc 9i 


zavta. 


Οὐ μέν To) καὶ τόνδε γ᾽ ἐφ᾽ foztera φημὶ δύ. 


* 


yaaS a 


€ , e 
ἐλλ᾽ ἕτερον. δώσω χατέοντί τοι ἰητῆρα 


2 , e . 4 3 
οὐρανόϑεν γεγαώτα᾽ σὺ ὃ 


ἐν φρεσὶ βάλλεο 
σῇσιν. ? ( 


vy *, ^e ᾿ ? 
evre γῶὼρ αἰγλῆεν σφέτερον δέμας εὐρύξερνος 
640 οὐρανός, ojmsneos ὑπαὶ παλάμῳσι Κρόνοιο 


652. ὅτις vulgo. σῦμα ΑἸὰ. 1. 


δηωϑείς, εἵλιξεν οπειρεσίην ἐπὶ γαῖαν, 


654. μέσῳ AI. 656. Vulgo 


praefgir τυ]: XVIII. ETI ΠΕΡΙ ΑΥ̓ΤΟΥ. Gefínerus dedit 


A IMA'TITHZ. 


AI. ἔἕἔλιξεν Panf. 


652a. Malim $ros. 
prioribus longe melior 
Yn. Sic etiam Musgrauius. 
Sed V. Slothouwerus-in Act. 
Soc. Trai. 111. p. 161, coniicit, 
&ros 'yde πυρετῶν πολὺ Φέφτε- 
eos. ld fcilicet fignificare vult, 
onsmes febres domat, vt Grae- 
εἰ dicant ἥσσων ἔρωτος, etc. 


Hic enim 


ÉJft. 


636. Praeícnptrio illa, quae 
adhuc óbtinuit, vix ad primum 
veríum poteft accommodari. Agit 
manifefto carmen. de Haemati- 
te, cuius nec nomen abeít v. 
21. Ergo mutaui lemma. ozex. 


ι 


: 656. τόνδε ys ἑρπετὰ vulgo. ἐφ᾽ ἑφπεταὰ coni. 
Hi. Steph. F. πρὸς ígmerd. GRsm. ᾿ 


641. εἴλυσσεν vulgo. ἕλυξεν 


6356. Vulgata lectio — τόνδε 
ys ἑρπετά — aperte mendofa 
efl. γ᾽ ἐφ᾽ ἑρπετὰ elt ex conie- 
ctura H. Stephani. —Geínerus 
malebat πρὸς £. Sed quomodo 
ait hunc lapidem, Acbaten [ci- 
licet, non valere aduerfus 
Jerpentes ? Noc profecto pu- 
gnare videtur cum iis, quae fu- 
pra dixit, ver. 616 —$. nifi for- 
te ftatuendum eft, Achaten ἀ-᾿ 


μύμονα, de quo nunc loquitur, 


diuerfum eífe ab Achate λεον- 
τοδέφη, de quo folo fupra egit. 
TYR. Ov μέν ro: πᾶν χόνδε γ΄ 
ἐξ ἑρπετά, Μυεβταυῖυς. 


* 





LI 


r A43o 


651. μεινέμεν 


I. 77. Neque III. 56. 57. Go. δι. 


nigrum, obferuat Schol. Eurip. 


AIO IKA XVIIL; 


αἰθέρος ἐκ dime πεσίειν ἄδοζς δε pevoiyoy, 
eoo xs πᾶντ ἀΐδηλα, πολυτρίχιν au Que 
τάσσας | 
᾿“ψῶτον £v, τεύξῃ, μηδ᾽ Οὐρανξ οἰφερύεντος 
645 ϑυμὸν ονιἥσας Κρόνὸς ἐρανὲν εἰσέτι ναΐῃ" 
δὴ τότ᾽ ἐπὶ ἀμίβροσίοιο κατειβόμεναι Φορέοντο 
αἵματος ὠτειλῆϑεν ἐπὶ τραφερὴν ῥαϑαμιγγε, 
τας 8 μόρσιμον ἥεν d ἀϑανάτοιο κιέσας 
σώματος ὀλλυσϑα:" μενέμεν δ᾽ ἐριβωλακι | 
Mea 
. 650 iy yaig προγόνοιο ϑεῶν σόον cjue κέλοντο, 
μεῖνε μὲν ὃν. αὖον dà συρίγληνοι Θέσαν ἵ770Ι 
"HeAds. καὶ κέν τις ἐπιψαύων ἐρίσειεν 
See τεύξει Par, Ald. I. Dinn. un δ᾽ Ald. 1. 
μηδ᾽ Parif. $93» δ᾽ vulgo. F . δὴν. GESN. 645. rus Parif. Ald. L 


647. τύτε Sk Ree vulgo. τότ᾿ ajSgocíoco! Ald. I. 848. 0 L 
Ald. 1. segiyAxve: vulgo. 


642. δίνης vulgo. 


4^ 


Valckenaerius. Vtamur potius 

'loco Apocalypfeos noftrae 6, 13 

καὶ ὁ ἥλιος ἐγένετο μέλας, ὡς 
cdxxos τρίχινοσ.υΌ:. ΕΝ. 

044. μηδ᾽ Οὐρανῦ. Sic MS. 

. Pari. Omnino recte. Edit. 

habent $5». Ald. μήν.  Gefne- 


TUS conl. d»»w. TY. 


646. Perinde e[t, vtrum τότε 
γ᾽, an rór ἀπ᾿ ἀμβροσίοιο lcn- 
batur. Hoc praeferenti fauere 
videtur Aldinae ror. 


G51. περίγλήνοι.  Reddunt ἐμ 
cidi, quo auctore nefcio. Re- 
fcribendum credo —— svelyor 


642. Copiofius narrat Diod. 
Sic. 1, 77. GESN. 
642. Nihil apud Diodorum 


vbi de Vrano et Saturno diffe- 
rit. Caeterum nemo non videt, 
vel ex Homero fcribendura fuif- 
[ὁ ai3£gos £x dígs, et, nifi fal- 
lor, fuit, qui ita hic corrigo- 
rst. 

᾿ 645. Πολύτριχον νῶτον Caeli 
intelligam ad verbum zergus pi- 
Jofum, h. e. inuolucrum ni- 
grum, quo inuoluere omnia 
Caelus voluerit.  Toíx;vov elfe 





Phoeniff. v. 329 τρίχινα ἐνδύ- 
para, δυσόρῷναια, σκότια, μέ- 
λανα. Sed ibi de lectione poe- 
tae ambigitur, vt docet doctiff. 


yo, )pneis oculis, quae vox ab 
Oppiano etiam vfurparur. Cy- 
neg. lll. o7. cvm. Vide indi- 
cem in περιγλήνοι. 





4 


AIO IK A 


XVIIIL 18 431 


λάαν ἔχειν ἐνὶ χερσίν, ἔχοι δὲ κεν αἷμα “επηγῦς. 
- ἐν yae δὴ χρὼς αὐτὸς ἐτήτυμος" αἵματός ἐξιν, 
655 ἐν δὲ καὶ ὕδατι ῥεῖα δαμασϑεὶς ὠτρεκὲς αἷμα 
γίγνοται" αἱματόεις δὲ καὶ ὄνομα λᾶας ἔτ᾽ 


ἐκ προτέρων κέκληται. ἀκήρωτα δ᾽ ἕνεκ᾽ ἔοικεν. 


εἰνδρὼν 


Φαάρμακ᾽ ἔχειν νημερτὲς ἀπόῤῥοιαν μιν ἀοιδοὶ 
οὐρανίην καλέξδσιν ἐς ὠνθρώπες ἀφικέσθαι. 
660 οὐ γὰρ cy ὅτε νέην ἐθέλει θνητοῖσιν oiov 


» 9 à» ,» » / 
ἔρχεσθαι “Ζροτὶ 6008 , παλαιοτέρην T. ὠπεούκεις. 


μιγνύμενος λευκοῖο μετὼ γὙλάώγεος" κεράσας. ài 
dove aQeréoo , μέλιτι Ὑλυκερὼ Ts διάνας, 


655. ἔχει δέ μιν vulgo. 
δ᾽, ὡς ἐπέοιχε, vulgo. 
αἀοεδοί Ald. I. 
eo μέλμτε δὲ vulgo. 


655. Ἕχει δέ uv αἷμα πεπη- 
yos, Μὶν, opinor, in hoc ]lo- 
co ferri nequit. Poeta fortaífe 
dedit, ἔχε, δὲ μὲν à. habet au- 


sem fane jfanguinem concre- ' 


tum. TYR. Αἱ δὲ μὲν non ma- 
gis quam μὲν hoc loco ferri 
poteft. Itaque ἔχοι δέ κεν re- 
pofu. Ki» et μὴν quum alibi, 
tum mox v. 658. permutantur, 
im quem veríum, e hic le- 
g debebant, ἔχοι et κέν, ir 
xepfergnt. 

657. Vulgata lectio, ἀχήφατα 
d', és ἐπέοιπεν, Qdouon ἔχει" 
γημερτές, et quae lequuntur, 
non Íolum male nexa habet 
membra , fed etiam frigido ifto 
additamento, «s ἐπέοικεν, la- 
borat. 

660. Οὔτε νέαν OmUv, yw» 
ταλαιπωρίαν καὶ αὐῥωείαν, ἀφίη- 


' 


656. γίνεται vulgo. 
658. ἔχει vulgo. ἔχοι Ald. 1.. ἀπύφῥοιάν κεῃν 
662. γλάχεος Al. κεράσας rs vulgo. 663. γλυκε- 


657. ἀκήρατα 


1 


e. τοῖς ᾽ ἀνθρώποις ἐπελθεῖν dy 
τοῖς ἀφϑαλμοῖρ, καὶ τὴν παλαρ 


. dy ἀποχωλύει ὁ τοιῦτος λίθος. 


Schol. MS. Parif. Yn. 

66:1. Hiatus in verbis προτὶ 
ὄσσε ortus eft ex Homericis 
προτὴ Ἴλιον"! προτὶ ἄφυ, quum 
digamma ignotum eílet recen- 
tioribus. 

662. Participia κεράσας, et 
ftatim didvas, tum ν. $2 ὁμιλή- 
cas videntur media: quadam 
fignificatione dici, admifcens 
Je, idque eo facilius in men- 


tem venire poetae potuit, quo - 


folemnius ipfi eft vitem et actio- 
nem fuis lapillis tribuere. osax. 
662. Inepte Gefnerus. — Scri- 
bendum eft ἄγεις v. 664. 
665. 'Ixóg: τῷ οἷον' ἀφρῷ. or- 


. μαι δὲ ἀντὶ τὸ πτνέλυ λαμβά- ' 


γεσϑαι. Schol. MS. Parif. Mol- 


-» 


45a - 


AIO9I!K A 


X VIIL 29 


ἐκ βλεφαίρων ἄπο πᾶσαν ἄγεις γέσον. ctm oA oto 
3 Ι 


γὰρ 


665 ἐἴργεσϑαι ϑνητὲς ὁράων ἐρωτεινοὺ πρόςωπτου 
(|. φρεσβυτάτε μακάρων ςροβελοβλεῷάρε βασε- 


Ω 


ἱλῇος. 


4 ᾿ ^e € , ! 
καὶ γλῆνῃσι Τεῆσιν. ομιλῆσας κυλίικεσσιν, 
* d e ᾽ »d ' x » q , 
«yOpog T αἰδοίων οἶκος ECCETUU, Og κε “ Π2σπν. 
καὶ μιν ἐγὼν Αἴαντι δαΐφρονι πόλλ᾽ ἐπέτελλον, 


670 


ἔντεσι δηρινϑήναι ἀμύμονος ἀμῷ᾽ Aoi mos 


ἐσσυμένω, νίκης ἐπαρηγόνα χερσὶ κομίζειν. 
xoi κεν Ὀδυσσῆος, ταλασίφρονος ἀντίον, αὐτῷ 
κῦδος ᾿Αϑηναίη σερσέπτολις ἐγγυάλιξεν" 


664. Gyr vulgo. 
ya:c. vulgo. 


lius effet — μέλετε γλυκερῷ. 
TYR. Ita Schraderus quoque 
in praefat. Emend. p. X. 

666. Quid pulchri fit in. ςρο- 
Bi^ois βλεφάροις, pineae nucis 
fimilitudinem habentibus, equi. 
dem non intelligo: nifi quod 
"forte decet antiquillimum  deo- 
rum, et male a filio habitum, 


adductilfimum,! non in arcum, 


modo, fed in acutam hyperbo- 
lam, fupercilium. | Non magis 
pulchritudinem temere aliquis 
jJaudet in turbidis et velut pro- 
cellofis fuperciliis. — Sed. talia 
tamen funt in antiquis perfonis, 
quas Terentüanis fabulis adpi- 
. ctas inde ínuae editioni intexuit 
Daceria, et de quibus peculia- 
rem librum dedit  Bergerus. 
Certe Simonis, Chremetis, San- 
nionis, perífohas intuens vi- 
deor mihi sgog;AofAfQagoy Or- 
phei Caelum videre et ridere 


666. sgof.AofAsQage vulgo. 667. γλή- 


poífe. 'Tales [unt etiam perfe- 
nae Bacchicae in Marmor. 'Tl'au- 
rinenífl. P. 1. p. 85.  oxsx. 

666. Dubito an vocem «-φοβε- 
AofAsQage recte ceperit Grefne- 
rus de fupercilie, pineae nu- 
cis fimilitudinem habentibus, 
vel (vt melius fortaffe red. dere- 
tur) (turbinatis, In vnico cer- 
te, qui mihi fuccurrit, loco, 
nomen [fimplex τρόβελος fecun- 
dam habet longam. Ariftoph. ἘΣ. 
864. Neício igitur an non fcri- 
bendum fit «9ofisAoffAe aee, 
quod reddi poteft f/uperciliis 
arcuatis. — ZrgoflsAov, σπολεόν, 
καμπύλον. Hefych. Tr. 

609. Meminerimus 'lheoda- 
manta effe, qui lequens intro- 
ducitur. GESN. 

669. Immo, meminerimus He- 
lenum loqui. V. notam ad ver.- 


594. TYR. 
622. V. Slothouwerus in Act. 


᾿Ἃ 1901 Κ Α᾿᾿ 'ΧΥΠῚ. $9 


455 


ἀλλ᾽ 8 οἱ μοῖρ ἔσκε παραιφαμένοιο. πιθέσθαι. 
075 τϑνεκα ϑεσπεσίοιο λίϑ8 ϑέριξεν ὄνειαρ. 
UN δι. kd » 468 , ri: 

λάζετο δ᾽ ὅλοον ἄορ. ὥταρ σὺ Ὑὲ Τοῖο μὲν 


» 
αἰσον ΄ 


Ceo, πρὸς δὲ μέλαιναν ὀλισθηροῖο, γενέθλην 

ἑρπετδ αἱματόεντα δαεὶς λίϑον, αἷὲν ἑταίρεδς 

“νέμεναι νύμφαις ἐνὶ νηϊάδεσσι κέλε. ὃ 
680 καὶ μὲν ἐγὼ λαμψηρὸν ἐμὸν ϑερώποντα Ac- 


s 


^ AcyO 


αὐτοκασιγγήτῳ μεμαὼς Φίλον Ἕκτορι ϑεῖναι, 
, e 3 A , ἢ 
“ροῴρων ὦπασα λᾷᾶαν' Ολύμπιον ern Xy, 


—. 674. F. παραιφαμένοισι Sjeph. 
G 5 8X. 


vulgo. F. ϑεσ. πέφ μα ad. 
Steph. - 


Soc. Trai. III. p. 161. ἐφυσίπτο- 
2us Ícribi manult, quia fcilicet 
Pallas line vllo ad vrbem Tro- 


jam refpectu non commodo zsg-,. 


eízroA;s dicatur, 


674. Non sopus elt correctio- 
ne H. Stephani, fi verfas ita: in- 
telliratur: gAA' ὅ oi μοῖφ' ἔσχε 
πϑέσϑαι, ps5 παραιφαμένοιο. 

675. Non difficile elt verfum 
elaudicantem , vt pofui in V. L. 
vel alio modo, teponere,. Sed, 
quid dederit poeta quaerimus, 
non quid potuerit, debueritue 
adeo. GESN. . 


675. Quod 'pofuit in V. f. 
Geínerus eft, F. ϑεσπέσιόν nío 
ps. . Coniecerat antea H. Ste- 
phanus, róds jus, vel τόδ᾽ ἐμᾶ. 
Quid . dederit poeta, vel dare 
debuerit, non meum eít [pon- 


625. Seonícióv μος ἀϑέφιξεν 
τόδε Me vel τόδ᾽ “ἐμῷ coni. 


dere. Potuit, opinor, fcriplt- 


fe ϑεσπεσίοιο λίϑα d. TYBR. 


68o. Infpice, qui dubitas , ta- 


bellam genealogicam, ad princ. 


huius libelli. 


63o. Secundum tabellam ge- 
noalogicam, ad quam dubitan- 
ies amanda: Geínerus, Dolon 
IIeleni non βεφάπων erat, fed ἀνε- 
duós, filius fcil. Lampi, fratris 
Priami. Quae fane quo aucto- 
re tradantur, inquirere non va- 
cat. Noller certe Homerum fe- 
quitur, apud quem 1]. K. 214. 
Δόλων, Εὐμήδεος υἱός, κήρυκος 
ϑείοιο, — Quod autem addit, 
Eumeden, ad Memnonem lega- 
tum, ex Alfyria lapidem Lipa- 
raeüm attuliffe, ipfius figmen- 
tum eft. ΣΥΝ. 


G E $ N. 


683. AGSas Ὀλύμπιος did 
E e 
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X VIII. 48 


αὐτὰρ ey ἐξαπίνης Τρώων “προπώροιϑεν εἴσεέν»- 


70y 


Ἕκτορ, Πριαμίδῃ κεχαρισμένος ἔπλεϑ᾽ ἑταῖ. 


685 T'Oio à 


eos. 


ἕκητί μ᾽ ἐκεῖνος ὠμοιβήδην ὠρίσασϑοιι 


ἱέμενος) Λιπαραῖον ἐπίκλησιν παραὶ πατρὸς 
"ee οἰζνειοῖο λαβὼν λίϑον, ὃν 9r ce 


αὐτὸς 


ἐλθὼν Ἰλιόϑεν κρατερὸν μετὰ Μέμνονα κήρυξ, 

σήματ᾽ ἐμεῖο πορέντος οὐγευρών, ᾿Ασσυρίηϑεν 
690 χρυσᾶ τιμήεντος εἰρείονο δεῦρο κόμισσεν, 

μυρία κεῖθι μάγοισι πορων πολυίΐδμοσι δῶροε. 

εἱ δ᾽ ἀγε δέχνυσο μῦϑον" ἐγο δ᾽ ἐδώῃν, aoi xe 


.648. Ἕκτορι πατρί τ᾿ ἐμῷ. 


videtur — haematites. — Plinius 
XXXVI. 57. vbi de hoc lapide 
exponit, nihil habet de eo, quod 
gratos reddat homines aliis. Sed 
idem XXXVII. 60. ita fcribit de 
eodem lapide:^ Zacha/jas Ba- 
bylonius ἐπ his. libris, quos 
Jerigfit nd regem Mhhridatem, 
humana gemmis attribuit fata: 
hanc non contentus oculorum 


et dlocinerum medicina deco- . 


raffe, & r&ge etiam aliquid 
petituris dedit, et litibus ludi- 
ciisque interpofutt : in praeliis 
etiam ex ea vngi falutare pro- 
nunciauit. 

684. Inepta vulgata: πριτεμῷ 
utaui in. IIorap (dy. 

685. Cum prima in dgéesa 


'eredo —  sogovros. 


λέξω. 


685. ἀμοιβαδὸν᾽ ἀφέστασϑαι vue 
689. αἡματ᾽ Ald. l. παρόντος vulgo. 


690. xój«c& AI. 


apud nolirum, et alios, credo, 
femper corripiatur, malim fcri- 
bere ἀμοιβήδθην agfcacSeq. τ vn. 
Sic iam Schraderus in. praefat. 


Emend. p. IX. 


686. Plinius XXXVII. 63. 
De lipare hoc tantum  £radi- 
tur, fuffua ea omnes beftias 
euocari.  Obferuante Schnei- 


dero Liparaea eft Marbodeo 


p. 607. vbi aliao edd. Zipare;. 
Διπαραῖον 'Theophrafti de Lap. 
comparatum a Schwarzio cum 
Plinii lapide Obfidiano (X XXVI. 


67.) idem notauit. 


689. Omnino refcribendum 
Cum eso 
noias lapidis indicaffem. xxn. 


. i ΄ 
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“Ὅ“ k4 
Πρῶτα μὲν ἄν σπένδοντας οἰναιμώκτων ἐκὶ 


(οὐ de ἀγεὶν ϑέμις ἐςὶ 


βωμὼ; y 
ϑυηλῆν ἐμψύχοιο) 


695 ἥλιον εὐρυσπα κλύζειν ὕμνοισιν ἄνωγα, 


καὶ χϑόνα “πἰειρων» 


. ὁ ᾿ 3 . 
&vrov veo(Doy ἐϑατόεσος 
σον. à "2 E 


δεύτερον αὖτ᾽ αἴϑωνος ὑπὲρ λίθον ἩΦαίτοιο 


τήκειν.» ἡδείῃ ταναὲς ϑέλγοντα δρώκοντας 
ὀδμῇ, τὴν ἄρα κεῖνοι ὠνερχομένην ἐρορῶντες, 
700 σπερχόμενοι ποτὶ βωμόν, οἰολλέες ἐκπρομολόν. 


χηραμόϑεν. δώονται 


, Τὲς , 
ν / , *?- 7 P 
ἐφερπυύζοντες οὐυτμῆν. 


2 , - ' 
αὐτὰρ ἔπειτα λίνοιο νεόπλυτα. Queens κθροι 
ΝΕ ᾿ M. 
ἑσσάμενοι τρεῖς, ὀξὺ φέρων dj Qnxes ἕκαςος 
d » » P 3 «4 4 , 
ἄορ, ἀναρπαάζειν ὄφιν αἰόλον, ὃς xe μάλιξα 


693. σπεύδοντα: vulgo. 


wrrop vulgo. 


595. Σπεύδοντας, acceleran- 
tet. Ferri fortaffe poteft. Sed 
magis ad rem, opinor, σπέν- 
djovras , Jibantes. TY A. Sic et- 
διά Musgrauius. 


698. Reffitui sdeíq ex Editt. 
À. L et MS. Parif. H. Stepha. 
. Pu$, opinor, primus inuexit 
fovy ἰδίῃ.  Neício vnde. Tr, 
'Hérg probatum etiam Schrade- 
TO in praef. ad Emend. p. ΕΥ̓]. 


701. Pro. ὁρόωνται, coni. ἀφύ- 
Ora, hauriunt, Bernard. ad 
Píellum de Lapid. p. το. Non 


4 


- 


695. κληΐζειν ὑμνῦσιν Parif. Ald. 
698. τήκειν τόν γ᾽ ἐδίῃ vulgo. τήχειν sjdeíq A. 1. Parif, 


I, 
791. ógé- 


male.T*a. Sic etiam Musgra: 
vius. facilius probarem, nifi 
x»gajsógey ita non haberet, quo 
vltima [yllaba recte producere- 


tur. Quamquam hoc excufari 
[cio, quia.longius vocabulum 
elt. Sed licebat poetae. χηρρ» 


μόνων Ícribere, quod vocabue 
lum in Argonauticis eft v. 12723. 
Quare ῥώονται praetuli, vt cone 
jungantur haec: P?QeonUcovrts 
ἀὐτμήν. Schol. Ariftoph. ad il- 
lud in Pluto 6475. ἐφ᾽ ἣν ἐπεϑύ- 
pu» δαιμονίΐω: ἐφερπύσαι, περφίσο 
ex ,inquit, » μέα ἐπί. 

705 Malim δινενέφαμ. TY 


Rea 
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709 ᾿νίσσῃς ἱμείρων πυρὸς ἐγγυϑι δινεύηται. 
τ q8 δὲ διαμελεὶς) δαΐζειν ἐννέα. μοίρας" 
meris μὲν, ἐστικλύζειν πανδερκέος eoo, 
τρεῖς δ᾽ ἑτέρως γαίης ἐριθωλδ λαοββοτείρης, 
.. φρεῖς δὲ ϑεοπροπίης πολυΐδμονος , ἀψνευςοιο" 
στὸ τὸς δὲ λέβης κεράμοιο τετυγμένος αἱματοίσ. 


σῶς 


διξώσϑω" καὶ δῶρον ἐλοξϊνον ᾿Ατρυτῶνηον, 
ἠδὲ μέϑυ Beoploio καλεσσιχόρε καταχενειν, 
iy δ᾽ ἅλας ἀργεννὲς βαλέειν ν ϑερώποντας ἔξω: 


δὴς 


ἐν δέ σφιν καὶ δοιμὺν ἐπήλυδος κόκκον ἄνωγα 
735. pite ιδυσσοχίτωνω, μελαγχροίην., ἐρίτιμον᾽ 


705. διϑεύεσκε vulgo. - 
mexAqíowacv Parif. Ald. 1. 


comma poít'dsfdgQgo , punctum poft ᾿Ατρυτώνγη erat. 


αίτωνα vulgo. 


At'melius erat δινεύηται fcribere, - 


quam barbarifmum inferre. 


306. ᾿Λψεύσοιο emendatio elt 


' Musgrauii. 


' 71x. Melius erit interpungere. 
Δεξάσϑω"" xa] θῶρον ἐλάϊνον 'A- 
τρυτώνης, ἡδὲ MsQU B.' x. τ΄ A. 
vYn. Musgrauius et V. Slot- 
hpusrerus in Act. Soc. Trai. III. 
p. 162. feruata plena interpun- 
ctione poft ᾿Ατρυτοώνης, legen- 
dum cenfuerunt ἐν δέ. 


715. An haec fit defcriptio 
realogranati, viderint. conful. 
OExSN. 


715. Siue Helenus, fiue au- 
ctor ipfe, in regione vlla ad au- 


707. μὲν κικλήσκειν vulgo μὲν de 
799. diaísovo vnlgo. 711. Vulgo 
215. Xgvoo 


firum vergente, ' loqui fupponi- 
tur, non verifimile eft eum lo- 
quuturum fuiffe de Malo Gre 
nato, vel vt peregrino, vel «t 
valde pretíofo. Sed neque Με 
li Granati coccos inter condi- 
menta habitos crediderim, oc 
ca περ — ἵμερον ἐςπέμπυσιν er 
£/os. Denique eundem coc 


e cum χρυσοχίτωνα et μελαγχροίην 


vocan incommodum videtur. 
Ego fane auctorem noftrum de 


Piperc loqui exiftimo, adeoque 


pro «χουσοχίτωνα reponendum: 
effío δυσσοχίτωνα.- Pipers fcil? 


. cet coccus, et acer, et per^ 


. 


grinus, et rugofks, et nijt^ 
et valde pretiofus, ' et app 
tum excitaus; quae omnia an 
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x E δὲ καὶ ὅσσά diee ἄλλα μετ᾽ αἰλλήλοισι p. 
γέντω 


μον δ ἐςπέμπεσιν ἐδητύος ἀνθρώποισιν." 
ἔφρα δ᾽ ἐπὶ τρίποδος κρέα Yyosene δώμναται 


ἐντός, 


à : 
τόφρα dà κικλήσκειν μακάρων ἄῤῥητον ἑκοάξων 
520 οὐνομῶ. τέρπονται γάρ. ἐπεὶ κέ τὶς ἐν τελε- 


φῳῷ 
τῇσιν 


᾿ μυφικὸν οἰείδῃσιν ἔπωνυμον βρανιώνων. 
' φάσθαι δὲ Μέγαιραν οἰπόπροϑι παφλαζοντος 


σευέμεναι τρίποδος, καπκομήχιανον" 


4 »c» 
ἔς δ᾽ ἄρα 
- τὸς ye 


πνεῦμα διϊπετὲς ἔνδον ἃ ἄγειν ἱεραὶ ἐπὶ μοίρας. 
925 ὁππότε δ᾽ ἑψομένοισιν i ἐπὶ καεάεσσιν ἵκωνται,᾿ 
δαίνυσϑκ, τότ᾽ ἔπειτα, κορέννυσϑαρι μεμαὼ- 


“18. "ΟΦ τ᾽ ἠδ' ἐπὶ Ald. lont. σρίπ. σφέα Iunt. 
719. ἕχκατον vulgo. 
725. χρεάτεσσιν vulgo. 
Omittupt rà Parf, Ald. L 


ἐόντα vulgo. 
ὥγεε Parif. A I. Dinn. p. 648.. 
φέννυσϑαή τε μεμαῶτα; vulgo 


de vllo alio :cocco vere praedi- 
can pollint, dubito. Tvs5. τ᾿ 
718. Malim ἐνὶ τ. v. γατέρι. 
T YA. lmmo alibi vitium latere 
δάμνατ᾽ oltendit, male elifam 


habens diphthongum. Scriben-^ 


dum ell γάςφης δάμναται &yrós. 
720. Docet rationem Hymno- 


rum f. τελετῶν, quas nihil pro-- 


pe aliud habere, nifi nominum 
enarratjionem, videmus. 6&5sx. 
720. Vide ad v. 247. 
724. Pellime verfio 'a Gefnero 
eorrecta: in eosque diuinnm 
Jpirflhm immittant fuper Jfa- 


7 06$. 


: ψατέφε δάμνατ᾽ 
724. 
726. xo- 


720. ἐπήν κε vulgo. 


cras carnés. lmmo (fenfus eli: 
ἀρῶσθαι, τς γε (deos) ἐξάγειν 
φνεῦμα ἕνδον ἐπὶ μοίρας. 

726. Deleui τὲ poft κορέννυ- 
σθαι. auctoritate MS. Parif. 
TYR. V. Slothouwerus in Act. 
Soc. 'Trai. lI. p. 162. miratur, 
quod editores, qui non ignora- 
rint ἐπεὶ à noftro haud raro pro , 
Yssra poni, hunc verfum fuae 
priflinae formae non reddiderint 
legendo, δαίνυσϑαι τότ᾽, ἐπεί τὸ 
κορέννυσδαι μεμαῶτας. Mito 
foloecum ἐπεί. Sed illud ego 
mürarer, ἢ epulando non fatis- 
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αὐτόϑεν ix τρίποδος * (τὰ δὲ λείψανα γαῖα κα: 


ΔΙΘΙΚΑ. 


XVIIL 92 ᾿ 


1 


λύστοι) 


- καό cQ dgio πεῖσαι λευκὸν γάλα, καὶ μέϑυ 


ἡδύ, 


καὶ λίπα T, ἠδ᾽ ἐρατὸν τε μελίσσης ἀνϑιμον 


εἶδα ρ' 


730 καὶ ςέψαι πλέξαντας ἀκρόδρυα καρποῷόροιο 
παρϑενικὴς ἀφελόντας ἐλαίης, μηδ᾽ ἀκορέξες 
σφωϊτέροις πέπλοις ἑλέειν οἵἴκόνδε κιόντας" 
μηδὲ μεταςρωῷασϑαι, ἐπεί κ ἀπὸ νόσφι ρα. 


, “ησῶϑε, 


ἀλλ᾽ αἰεὶ προτέρην ἐς ἀταρπιτὸν ὅσσε φέρον» 


7 06$ 


759 ἔρχεσϑ᾽ ἐς μέγαρον, μηδὲ σπροτιμυϑηήσασθαι, 


739. καὶ λίπα τ' ἐρατὸν αὖτε μελίσονις ἄνϑιμον Panf. AM. 


751. μηδὲ  xopícows vulgo. 
ἀτραπὸν vulgo. 
ποτιμυῆήσ. ons, 


rentur ifti, verum poft opulas. 
Cum "Tyrwhitto confentit Schra- 
derus praef. Em. p. IX. 

739. Μέϑυ ἡδύ biatus. Home« 
, ticus, 

75t. Quid [ibi πρρέσσμε hic 
velit, non intelligo. Iam 4ixe- 


tat Y. 92, τὰ δὲ λείψανα γαΐα. 


παλύπεοε" nihil debet de hoc 
' Yacro auferri, domum portan, 
feruari in alterum diem. τε 
.bo, legendum puto, μηδὲ wooíe- 
eus, No. imperiias cuiquam do. 
mum ferendum quidquam. T'o- 
tus apparatus boc loquitur, ab 
hoc fácrificio mibil effe quafi 
imirandum, 0xsH. 


F. mooécews. -oxsm. : 
is ἀτναπὸν Ald. L — Qégoyres vulgo. 755 — 


254. 8j 


751. Neque zogfeeys, nec 50" 
ρέσσῃς quidem, mibi verum vr 
detur. Cogitabam aliquando 
fcribendum offe, xorfceys, i^ 
fcaris , inmideaa. Sed quid lt 
ramos oleae veltimeniis fuis ce 
pere non intelligo. zva. Ret 
Schneiderus ἀκρόδρυα intelliget 
da putat, vt fupra v. 534. ou: 
terum aequabilias orauüonis id 
μηδὲ infnitiuum exigit, vt in fe- 
quentibus. Quare μηδὲ κορέσοῃρ 
in μηδ᾽ dxogícus mutau 


ὁλέειν intelligendum 6 praece 


dentibus axgódeva. 


- γ84, Malim φέροντας. 7T» 
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el κίν Ὡς ξζύμβληται ὁδίτης» ier dy ἵκησϑε 


| de δόμον ἔνϑα δ᾽ ἔπειτα SunAac ἀϑανάτοισιν 


"Ὁ DEG / 
ἔξαυτις ῥέζοντας , ἀρωματῶ “ποικίλα καίειν. ΄ 


e 35 QN e * 
ταῦτ᾽ ἐγὼ ἐκτελέσας, ὅσώ τ᾽ ἔσσεται, ὅσσοξ 


) 


740 


τε xioi T rs 


3» : ω 
δρνιϑες πλοξεσιν, ἐπίσωμαι; éco ve θῆρες, 


ὠμηφαὶ τετράώπεζοι ἐνὶ σφίσιν ὠρυοντίαι- 
“Ἔγϑεν ἐφὼν ἐδώην καὶ Βακχικῷ νεβρίταο 


δῶρα λίϑε, Βρομίῳ κεχωρισμένω" τὸν περ ἔχον. 


τος 


ἐνθρώπε ϑυέων τε καὶ noa οὐΐδσιν. | 
743 Οὐρανίδαι. γυμνὼ δὲ dev “ποδὶ -“πευκεδανοῖο ' 
εἴ κέν τις ϑλίψας ὄφιος; διὸ σάρκας ἀκώνϑῃ 
δυώσῃ σφετέρας. ὀδυγήφατος ἔσσεται αὐτὼ 
γεβρίτης. ὕρδει δ᾽ ὠλόχω πόσιν ἱμερόεντ᾽α- 
ἔγϑεν καὶ κατένωπα κελαινῆς ἀσπίδος ἔγνων 


. Υ856. εἰ xaj 
ütüdns XIX. NETPITIZ. 
533. »svgírao vulgo. 


g?- 748. νευφίτις vulgo. 


336. Ye τ᾽ ἄν ἵκεσϑε correxit 
Schneiderus. Voluit, puto, i- 
xxsde. —— | 

742. Legendum ell veBoírao, 
et ver. 748. Νεβροῖτις, vel po« 
tius Nsffoírys. Ap. Plinium, N. 
. H. XXXVII 64. Nebriiis diei- 
tur. In multis MSS. v. et 8. 
eadem fere forma pinguntur. 
TYR. : 

745. Vertit interpree . quem 
kabentis hominis, quali fcri- 
pium 'effet τόν περ ἔχοντο; ἀν" 


ϑρώπω.. Et fic, opinor, fcribi 


sus et ἐκέσϑαι vulgo. 
742. Baxxída Parif. AI. Dinu. p. 
744. 9vtrs AT. Parif. 


». 


Li 


7242. Vulgo. praefügitur 


347. δηώσοε vul- 


- 


debet. rv m. Ita Pierfonus con- 
jecit Verifim. p. 311; Liprobat 
Koenius ad Greg. Cor. p. 34- 


749. Ἔνϑεν καὶ κατένωπα] For- 
tajfe haec de alio lapide dicun- 
iur, et imperfecta Íunt. . Sic 
paulo ante, EN 6 EN ἐγὼν, et 
ftatim poft ENG EN καὶ σέο 
etc. H. STEPH. 

749. Certe dicuntur de lapide 
Chryfoprafio ,' vt Gefnerus vi- 
dit. [πὰ ver. 750. malim 3Sésxe- 
Ae Nihil deelfe credo. 3 Y * 


LU 


“4 
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750 καρτεροὶ φάρμακα 


XIX. 9. — XX. 5 


σεῖο, ἰβροτοσσόε DsxeAs 
πέτρη,. 


τῆς ὄνομα Χροιή τὲ “πέλει χιλοεροῖο πράσοιο. 


Ἔνϑεν καὶ σέο, δῖε χαλάξιε, “πειρηθῆναι 


fub Ld ^ € » 
ἐν ϑυμῷ βαλόμην, καὶ ceU μένος εὗρον ἄριξον. 
. ἄμφω γάρ, καὶ νᾶσον ἀναψύχεις συρύεσσαν, 


799 καί μοι σκορπιίθεν βεβολημένω ἤρα κομίζεις. 


.. Λητοίδης fo με χρησμξ, Πριαντιος ἥρως, 


750. ϑέσκελα vulgo. 
BAZIOZ. 
ἐμὰ vulgo, 


* 


731. De gemma χϑυσοπφάσῳ 
certe ita loqui pofuit poeta, 
de in Q ES N.. 
752. Pro χαβαάφιε, quae vo& 
nihili eft, reponendum credo 
xaAccs. Chalazias lapis a Dli- 


nio laudatur N, H. XXXVII. 


73. ᾿ à 
755. "Hga φέρειν Homerica 
formula (vt ll. Z, 183. eft χαρί- 
$:09a). Quis autem hono me- 
dico eft xogiéecegos; — osx. 


TY. 


756. Hic quafi peroratio eft 
opuículi, qua fidem dictis ftu- 
det facere ex 'Theodamantis per- 
fona poeta. —Philoetetes, ait, 
lero tandem ad credendum his 
viribus lapidum: ἃ me inductns 
eft. Caílandrae vaticinia ipfe 


irrita Apollo fecit, et ἄπισα " at^ 


ego iuratus verum dixi. Et 
nunc nof(tris fermonibus (ambi- 


διε, μύϑοι:) tu idem Apollo . 


obfecutus, vires quas ego prae- 


752. Vulgo praefigitur titulus XX. X A- 
752. χαβαςζιε vulgo. 


756. Asrolów, σέο μέχρι: 


dicaui, praefta lapidibus, mihi 


autem fidem concilia. ozsNw. 


756. Perorationem hanc elfe 
mauifeftiflimum εξ, non tamen 
ex perfona Theodamantis, nec 
totius opufculi, (ed tantum 
fermonis Holeni ad Philocteten. 
Verfus primus, vt videtur, mi- 
Tere luxatus eft, et mihi prorfus 
infanabilis. In fecundo, nifi mul- 
tum fallor, pofieriora fic fcri- 
benda funt — τάδε πάντα ὠμή- 
xum ᾧΦημὶ πιφάσπειν. Reliqua 
planiffima funt, dummodo me- 
minerimus Helenum loqui ad 
Philocteten. Tv&. Musgrauius 
corrigebat : ἐμοὶ II. ἡ. ESIIO- 
ΜΕΝΟΣ ταδε návra M' ἀμή- 
Χανα. ᾿ liedemannus τόο μέ- 
χρις €t xéuAvM(évos, - Nihil ho- 


rum lucem affert. Artendat mi- 
hi aliquis ad vulgatam lectio- . 


ncm: Asroidy, ZEOM EXP I- 
ZEMOT Ilodvrios ἥρως ἐσού- 
BEOZ τοῦδε παυτ ΑΜΗΧΑνα 








. eur: 


XX. 6 ' 44 


à i jJ 
Jequplvus τάδε πάντ᾽ ἐπαρήγονα Φησὶ πιφαύ- 


σχεῖν. 


1 


αὐτοκασιγνήτην κεχολωμένος ᾿Αργυρότοξος 
Κασσάνδρην ἐκέλευσεν ἀκϑόντεσσιν ἀπιξῶ 

760 ϑεσπίζειν Τρώεσσιν. ἐτήτυμά “ε6 Φρονέϑσαν. 
αὐτὰρ bye καὶ πρόσϑεν οπωμοσῶ καρτερὸν 


OgX0V, 


ψευδίω μήποτε μῦϑον ἐνισπεῖν ἀνϑθοώποισιν" 
καὶ γὺν ἀτρεκέως μάλα 76i λέξαντος ἕκαφα, 
ἡμετέροις, ἥρως ἑκωτηβόλε;, πείθεο μύϑοις. 


265 


Qs ἀρ ἔφη Πριώμοιο διοτρεφέος, Φῶς 


υἷος, 


757. ἐσσύμενος τάδε sdyra ἀμήχανα Que) πιφασκειν volgo. 


759. ἅπαντα vulgo. 


ἅπιτα lac. Merrick, 


ad Tryphiod. v. 408 p. 


65 apud Bernard. ad Synef de Febrib, P 430. Ipfe valt ἄφαντα. 


^EsSsN. 


Φησὶ πιφάσκει. — Eam non ma- 
ἔπι mutatione fic corrigi fatebi- 
tur:  Axroid4XZ  'EO ΜΕ 
XPH23MOT, Ποιάντιος ἥρως, 
ἐσσυμένοΟΙ»Σ τάδε ndyr EIELA- 
ῬΉΓΟνα φησὶ πιφαύσκεν. Hoc 
dicit: Latonius fui me oraculi 
cupidis, heros Poeaniie, haec 
omnia falutaria aperire iubet. 
Sequentia, quae non bene ne- 
xa funt a poeta, in hanc fentene 
tiam dicuntur: forori meae fa- 
&ale fnit, "t ei non credere- 
mihi credére tuto potes. 


264. 'Tryphiodorus, 408.' τὴν 
yao ᾿Απόλλων ἀμφότεφον μάντιν 
τ ἀγαδὸν καὶ ἀπιτον ἔϑηκεν. 

765. Nunc Orpheus fermonem 
"Theiodamantis et argumenium 


libel finitum, 


more aliorum 
dialogorum declarat. — osasx. 


765 et 766. [fiue 'Theodaman- 
ti, fiue Auctori tribuantur, non 
multum refert: fed huic potius. 
tribuendos exiftimo, qnoniam 
per coniunctionem δὲ in ver. 
267. cum verfibus duobus [6- 
quentibus connecti videntur, qui 
Auctori neceffario tribuendi funt, 
Sermo [fcilicet  '"Theodamantis 
cum fermone Heleni eundem fi- 
nem habuit; quod explicate in- 
dicare Áuctor fuperuacuum du- 
xi, τυ. lmmo Theodaman- 
tis funt verfus 765 vsque ad fi- 
nem carminis. Mirum enim, im- 
mo abfurdum foret, fi, quum 
"Theodamas retuli(Tet Heleni fer- 
monem , alter ifle, i. 6. fcriptor 


' 
. 
^ 1 i] 
L] 
* 


A 16 I K A. 


X X. 15 


ὠτρέφε ϑερώποντι φέρων χάριν Ἡρακλῆος. 
νῶϊ δὲ ποιήεσσαν ἐς ἀκρώρειαν ἰϑσιν 
'χρηχεῖαν μάλα μῦϑοι ἀτωρπιτὸν ἐπρήῦναν. 


ipfe, quicum loquitur ἸΒεοάά- 
mas, diceret, ὁ, ἀφ᾽ ἔφη Πριάμοιο 
viós. — Vlümi vero duo verfus 
a 'lTheodamante eodem iure, quo 
ab ipfo fcriptore dici potuerunt. 
Nam. vterque viae moleftias fer- 
monibus leniri optauerat. 

766. Períonam velut facit 
aram, famulam Herculis ( qui 
idem Sol efti) vt Lap. ὑπ. 6r. 
ὠμύντορα βωμὸν  dixerdt. Sic 
Lap. 18, 78 ἅλες ϑεράποντες ἐδω- 
δῆς. ΦΕ58Ν 


€ 


766. Jfram, seht perfonam, 
famulam Herculi, et Herca- 
Jem Solem, qua ratione finxe- 
rit Geínerus, proríus neício. 
Famulus Herculis vocatur (et 
quidem iure optimo) PAiloce- 
tes, ad quem Helenus, a v. 594. 
continuo fermone loquens indu- 
ctus efl. V. notam noftram ad 
ver. 594. "vn. — Ridet Gefneri 
explicationem etiam Schraderu 
in praefat. Emend. P. XVIII. 
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AIOZIAEXMATIA 





us 


Iullinus Martyr in παραινετικῷ λόγῳ: Ὀρφεὺς, ὁ τῆς 
πολυϑεότητος ὑμῶν, ὡς Xy εἴποι τις, πρῶτος θιδάσκα. 
Aoc γογονος , οἷς vpoc τὲν υἱὸν Μεσαῖον, καὶ τὰς λοι- 
«ἐς ἀκροατὰς ὕσερον. περὶ 78 μόνε Θεξ κηρύττει. λέ- 
Tus ere puiby ὑπομνῆσαι ὑμᾶς. "Eq dà & irae" 


Γ d 


Qsiyzue οἷς ϑέμις ἐς" ϑύρας δ᾽ ἐπίϑεσϑε 
βεβήλοις 
TECH ἐμὲ * σὺ n &x8e, QouesQóeB ἔκγονα μήνης 


. Μϑσαῖ" ἐξερέω yae ἀληθέα, μηδέ e TO πρὶν 


10 


15 


iy ξήϑεσσι, φανέντα Φίλης αἰῶνος ὠμέρσῃ. 

εἰς δὲ λόγον ϑεῖον βλέψας τότω προςέδρευε, 
ἰϑύνων κραδίης VoeQoy κύτος, εὖ v ἐπίβαινε 
ἀτραπιτᾶ ; μᾶνον δ᾽ dsign κόσμοιο ἄνακτα. 
εἷς ἔς, αὐτογενής, d ἑνὸς ἔκγονω παντῶ τέτυκται" 
ἐγ δ᾽ αὐτοῖς αὐτὸς wapivioveTa" 80b Tic αὐτὸν 
εἰφοράα ϑνητῶν᾽ αὐτὸς δέ γε πάντας ὁρᾶται. 
οὗτος δ᾽ ἐξ ἀγαθοῖο κακὸν θνητοῖσι δίδωσι, 
καὶ σόλεμον κρυόεντα,, καὶ ἄλγεα δακρυόεντα. 
οὐδέ τις ἔσθ᾽ ἕτερος χωρὶς μεγάλϑ βασιλῆος. 
αὐτὸν δ᾽ ἔχ, ὁρόω" σερὶ γοὰο νέφος ἐξήρικται. 
σὥσιν γοὶρ ϑγητοῖς ϑνηταὶ κόραι εἰσὶν ἐν ὄσσοις; 
εἰσϑενέες δ᾽ ἰδέειν Aum τὸν πάντων μεδέοντα. 


445 AS0ZIAZMATIA. 
οὗτος yxe χάλκειον ἐς ἐρανὸν ἐπηρικται 
χρυσέῳ sivi Secyo, γαίης δ᾽ ἔπι ποσσὶ βέβηκε, 
xeu τὸ δεξιτερὴν ἐπὶ τέρματος ὠκεανοῖο 
20 σανταϑεν ἐκτέτακεν᾽ “πέρι γὰρ τρέμει Boc pa- 


| | xod, 7 | 
καὶ ποταμοί, moms τε βαϑός QutgoTeio 9 
᾿ λάσσης. ᾿ 


Sumlimus hunc locum ex Iuílini Martyris Cohortat. edit. Ro. 
Stephani p. 1:8, Hurchini p. 77, et contulimus cuim libro de 
Monarchia Stepb. p. 166, et Hutchini p. 156, vbi a veríu inde 
wertio repetitur: tum cum Clem. Alex. Cohort. p. 63 Pott. cum 
Eufebio Praep. 13, 1 Ro. Steph. p. 589: cum Cyrillo contra 
Jul. p. 26 et aliis, quatenus aliquid horum verfuum babent. Εἰ 
Eufebii quidem locum certa ratione totum mox | exhibebimus, et 
fub hoc exemplo oftendemus, quomodo. verfati [int veteres fcri- 
pires in Orphei dictis referendis. "Vid. ad Fr. 6, 10. Hic illud 
monemus, etiam Clementi hanc velut saAuvedídy sroAvSeóraros v- 
deri, p. 64 pr. Χρόνῳ τέ more συνῆχο πεπλανημένος. ᾿Αλλὰ 03 
μὴ - μέλλων, βροτὲ ποικιλόμητι, βράδυνε" ᾿Αλλὰ παλίμ- 
αλαγκτὸς τρέψας, aov ἰλάσκοιοθ. ^ Siniliw 'Fheophilus Án- 
tioch. 5, Δ. Monarchiam diuinam et πολυδεότητα Orphicam at 
. que Platonicam [ibi non repugnare, nefcio, an quis hodie du- 
. biet. exem. —— EF 

Ox. Βέβηλοι Πάντα; Steph. et plerique. δεὰ βεβήλοις quidam 
MSS. apud Clementem, it. apud 'Tatianum Or. ad Graecos p. 
34 ed. Oxon. et Theodorit. Ser. 1 p. 19, 21. Et fenfus ipfe ge 
βήλοις poflulat. 'Esíri3evras ϑύρας, valuis obiecus [ibi arcanum 
procurant, profanos excludunt, qui intra opertum Dei funt, non 
ipfi profani. Ceterum illud πάντες ὁμῦ vel ὁμὼς Iponte confecu- 
tum eft, cum femel admiffum effet βέβηλοι. Βέβηλοι etiam legit 
haud dubie, quisquis inculcáuit verfum, et totum locum confi- 
tut vt efl apud Eufebium. ogsm. | ; 

2. "Exyoyse hic dedit Ro. Stephanus, et illius exemplo reli- 
qui. Sed idem in Eulebio fyyove* et eft pérpetua fere vtriusque 
appellationis, obferuata viris doctis, confufio, ' Ceterum hic pla 
cuit Zyyoye propter locum Platonis de rep.2 p. ue on vbi pof 
mentionem Mysaíe καὶ. Ὀφφέω:ς addit, Σελήνη» τὲ καὶ Μυσῶν ἐγγ0" 
vav, us φασιν. Sic omnes. De Lunae filiis nuper plufcula dedi 
ad Claudia. 24,. 288. ozxsw.  —Legebatur ἔγγονε. — Fragmer- 
tum hoc.et f[oquena ab homine Judaeo [criptum efe cenfuit euam 


* 








. ΑἈΠΟΣΠΑΣΜΑΤΙΊΙ ΛΑ. 4o 


"Tiedemannus in primis Graeciae philofophis p. 66. feqq. — Probat 
hanc fengntam JVyttenbachius in Bibl. Crit. P. VL. p. gr. fed 
zonnullos admixtos efle antiquos verfus obferuat, veluti primum, . : 
qui legitur euam apud Platonem Symp. p. 534. C. 

z. Hinc omnia vsque ad verf. δἰ dedit Iufiinus étiam de Mo- 

narch. Ro. Steph. P- 166 et Hutchin. p. 156 fine mutatione. oz, 

4 Hefiodea imitatio Scuto Herc. 551 Ejvr' à» d Kyxvov yAv- 
segs. αἰῶνος dpígous. Sed γλυκεφὴ ai»v Vita naturalis eft, φίλη 
exiuy carminis Orphici vita beata myflarum. ozsx. 

5. Refert hunc verfum cum duobus fequentibus Clem. Strom. 
.s p- 7235 ita vt noni verfus initium adiungat 'A$dyarow. Gsm. 

6. Pro Ἰϑύνων, Εὐϑύνων Clem. et Eufebius. onxswm. 

7. Κόομοιο τυπωτὴν ᾿Αϑανατον, παλαιὸς dà λόγος περὶ rude 
Φου-εἶνει, et reliqua; quae mox damus, adiungit hic Eufebius. ακεν. 

8. Clemens Alex. Strom, 5 p. 693 extr. 'Ogpsós ὁ Ss0A&yos 
- εἰπὼν, ἘΠ: ἕε' aUrorsAss, ἑνὸς ἔκγονα πάντα τέτυκται, ἢ níQu- 
φεαν" (γράφεται ydg καὶ ὅτων) ἐπιφέρει' Οὐδέ ves. αὐτὸν Eieogdu 
ϑνηζῶν, αὐτὸς δέ ys mdyras “ὁρᾶται σαφέςερον δ᾽ ἐπιλέγει. Αὐ- 
“τὸν δ᾽ ὑχ ὁφίω, et quae fequuntur v. 14 et 15, pro noflro autem 
w. 16 habet hunc, Mixgaj , ἐπεὶ σάρκες καὶ Ovíg ἐμπεφύασιν. Pro 

αὐτογενή:, αὐτοτελὴς ctam Eufebius v. το. Sed Theodor. Ser. 
2 p. 25 ext. Eis iv αὐτογενήε᾽ αὐτὸ δ' vno πάντα τελεῖται. ORAN: 

9. Pro περιγίγνεται, πεφινίσσεται. oóit , circair, Clemens, Eu- 
febius, Theodoritus ozasx. Quod legebatur, . πεφιγίγνεταμ 
vitiofa lecuo οἵξ, 

10. Ὁ ρᾶται, videt, vt O4. O, Gr. Ὀφϑαλμοῖσιν ὁρῶντο, h. e. 
g9so»ro, vt àit Schol, Sed Eulebius v.,12 E:c. Ψωχῶν θνητῶν, νῷ 
à' εἰσοφαᾶται, mente videtur. — Haec et alia plüra non a [criba- 
xuium errore fant, fed ab his, qui emendare vellent. ozsx. 

11. Pro ὀίδωσι, φυτεύει Clemens Stro. 5 p. 735. Ἐξ aya- 
oio νεῖ hoc indicare poteft, ea quae bona videntur hominibus, 
aliorfum verti a Deo: vel poft felicitatem mcommoda diuinitus 
igymittü. Ceterum mutata plane fententia. Eufeb. 15 Αὐτὸ, δ᾽ ἐξ 
eig age» ϑνητοῖε xaxov ἐκ ἐπιτέλλει, de quo [latim videbimus. ozsm. 

12. Χωρὶν μεγάλοιο ἄνακτος eÍl in luftini libro de Monar- ᾿ 
ehia. 0189 Ν. 

124-— 16. Vid. dicta ad v. B. οκεκ. 

17. Clem. Strom. 5 p. 7235 et Theodor. Ser. 3, 36 Αὐτὸ» ὁ" 
οὖ μέγαν adus ἐπὶ ded» ἐεήρφιπτοι. Euleb. 29 Avros d) 
€. τ. Ὁ. GE6N. 

18. Γαίη d' ὑπὸ ποδαὶ βέβηπεν Clem, Éuf. Thcod. quod figni- 
flcaret, Jub pedibus louis terra progreditur: (ententia, ἃ qua 
non alienum fuiffe Orphea, alinnde probabile eft, Sed fuflini le- 
eto copuenit forte melius ad nofirorum librorum mentem, qui 
fcamillum Dei terram facjun;, qui adeo pedibus ierrae infcen-, 


Et 


Abo ATnOZIHAZMAT IA. 


! dlit,in terra ponit veftigia. Et temen Clemens ait, propofitum 

| fuiffe Orpheo παραφφάζειν illnd E(aiae dictum de terra ὑπρποδίῳ 
' fehouae. 6x5». 

| 19. Clemens bis citat hunc verfum Strom. 5. Nempe p. 725, 

12 lic, Χεῖρά τε def. περὶ τέρμασιν ὠκεανοῖο 'Exrírawsy, ὁφέων δὲ 

| φτρέμει βάσις Tydoss ϑυμῇ (Theod. φυμῷ). Sed paulo poft p. 727, 

14 X. δεξ. im τέρματος ox. Ylxvrodey ἐκτ. γαίη δ᾽ ὑπὸ (MS. ἐπὴ 

| wogc) βέβηκεν. Videtur Cleméns duplex exemplum Orphici car- 

| minis habuife: memoria nunc vnius , nunc alterius. lectionem ilh 


Tobiecilfe. Cf. ad fr. 3, Z2. ozsx. 





' I. tx 


Eufebius Praepar 1: 5, 12 ponit ifta. dx τῶν ᾿Αριτοβέ- 
* ἂς βασιλεῖ Πτολεμαίῳ προςκεφοωνημένων. 


Φϑέγξομαι οἷς ϑέμις ii, ϑύρας δ᾽ ἐπίϑθεσϑε 
| βεβήλοις C) 
uo 0 Qyorres δικαίων ϑεσμὲς ϑείοιο τεθέντος 
“ὥσι ipaa. σὺ δ᾽ ἄκεε Φαεςφόρϑ ἔκγονε parvas ὦ 
Macc * ἐξερέω yae &An9io , μηδὲ σε τοὶ reiy 
τς ὃ dy ςήθεσσι Φανέντα, Φίλης αἰῶνος οὐμέρσῃ, 
εἷς δὲ λόγον Θεῖον βλέψας : TÉTO “προςέδρευε, 
᾿θύγων κροωδίης vospov κύτος" εὖ δ᾽ ἐπίβιωινε 
ὠτραπιτῶ, μᾶνον δ᾽ ἐρόρα κόσμοιο τυπωτὴν͵ 
᾿ ὠϑάνοωτον. παλαιὰς δὲ λόγος egi q8de Φαείνγει. 
10 εἷς ὅς αὐτοτελής,» αὐτῷ δ᾽ ὕπο “παντα τελεῖ- 
vai, (Ὁ 
ἐν δ᾽ αὐτοῖς αὐτὸς περινίσσεται" 80b τις αὐτὸν 
εἰροράα ψυχὼν ϑνητῶν, yo δ᾽ εἰροραάᾶται. 
αὐτὸς δ᾽ ἐξ ὠγαϑῶν ϑνητοῖς κακὸν ἐκ ἐπετέλ- 
λει C") 
ἀνθρώποις " αὐτῷ δὲ χάρις καὶ μῖσος ὀπηδεῖ, 
15 καὶ πόλεμος καὶ λοιμός, δ ὄλγεα δακρυόεν- 
| va. (7) 








'" ΑΠΟΣΠΑΣΜΑΤΙΑ. - δι 


οὐδὲ τις ἔσϑ᾽ ἕτερος. σὺ δὲ κεν ῥέα. σανπ᾽ ἐξορή. 
E  €aus, | 
αἱ κεν ἴδῃς αὐτόν" πρὶν δή ποτε deve bri γαῖαν, 
τέχνον ἐμῶν, δείξω σοι: ὁπηνίκα δέρκομαι αὐτᾶ' 
ἴχνια ) καὶ χεῖρα σἰβαρὴν κρωτεροῖο Θεοῖο. 

20 αὐτὸν δ᾽ 8x, ὁρόω" “περὶ γάρ yeQos ἐξήρικται (5 
λοιπὸν ἐμοί, πᾶσιν δὲ δέκα πτυχαὶ ἀνθρώποισιν. 
οὐ γὰρ κέν τις ἴδοι ϑνῃτὼῶν μερύπων κραίνοντας. 
εἰ μὴ μονογενής Tic amodo t φύλα ἄνωθεν 
Χαλδαίων" ideis γῶρ ἔην cia eoi πορείης, 

$5 καὶ σφαίρης κίνημ ἀμφὶ χϑόνα ὡς περιτέλλει 
κυκλοτερής, ἦν ἴσῳ τα κατα σφέτερον κνωδάκα. 
σπνεύμωτια δ᾽ ἡνιοχεῖ περί τ᾽ ἠέρα καὶ περὶ χεῦμῶ 
γάματον" ἐφάνη δὲ πυρὸς σέλας Κρ γενήτε. 
αὐτὸς δὴ μέγαν αὐϑις ἐπ᾿ δρωνὸν ἐξήρι- 

κταιν (7) 

90 χρυσέῳ εἰνὶ ϑρόνω; γαίης δ᾽ ἔπι ποσσὶ βέβηκεν. 
χεῖρα, δὲ δεξιτερὴν ἐπὶ τέρμασιν ὠκεωνοῖο ᾿ 
ἐκτέτακεν, ὀρέων δὲ τρέμει βάσις. £ydo91 Sue, 
οὐδὲ Φέρειν. δύναται κρατερὸν μένος, Ἔτι 

: πάντως M. 
αὐτὸς ἐπθράγιος, καὶ ἐπὶ χϑονὶ πάντα Τελευτῶ,, 

55 ἀρχὴν αὐτὸς ἔχων καὶ μέσσατον ἠδὲ τελευτήν, 
ὡς λόγος οὐρχαίων, ὡς ὑλογενὴς διέταξεν, 
ἐκ ϑεόϑεν γνώμαισ, λαβων κώτα δίπλακα 

; ϑεσμόν. 
ἄλλως 8 ϑεμετόν σε λέγειν" τρομξω᾽ δέ ye γυϊῶ 
ἐν νόῳ. ἐξ ὑπάτε κραίνει περὶ παντ'᾽ ἐνὶ τάξει. 
4ο ὦ τέκνον, σὺ δὲ τοῖσι νόοισι πελαάξεο, γλωώσσην 
ev μάλ᾽ ἐπικρατέων, φέρναισι δὲ ἔνϑεο φήμην. 
Ffa 


J 


I 


P. ü 
L| 


4a — ATOZDAEZMATIA. 


De Ariftolrilo ilo non habeo quod addam obferuaris a Fa- 
bric. B. G. 5, 11 in Catálogo Peripateticorum, et VVolfio B. 
Ebr. h. v. £L. T. τ p. 315. Dubitabam, an non ipfius quoque 


, Evfebii fraus hic intercefferit, nec dum plane illum liberare au- 


fm. 'Sed illud tamen ex annotatione noftra quoque apparebit, 
Clementi iam Alexandrino laudata effe ea, quae maxime [ufpe- 
cta funt, yt v. 25 Íq. lllud. quidem conferenti vtrümque locum 
apparebit, quae Iuftiaus protulit, ea facilius ad antiqua Orphi 
corum carmina referri poíle. — Studioforum caufa verfibus huius 
carminis appofui numeros praecedentis, «t conferri leuioyo oper 
pollin. ozsx. 

Y. Legebatur βέβηλοι. 

3. Hic verfus, íi quis alius, inculcatus smihi videtur vel 9 
Iudaeo vela Chriltiano ,homine. Pro διπαίων; magis placet & 
πέων h. e. δικῶν, quod dedit H. Stephanus in Poe[i philof, p. 
38. Sed tamio minus. aliquid muto, quod hic Ícriptor enam *. 9 
in παλαιὸς penulümam corripit. 'V. ad Arg. 163. Grammat 
verba fic ordinanda, βέβηλοι Φεύγοντες ϑεσμιὶς δικῶν Due vope 
φᾳᾶσι Ti3Íyros. Τιάσιν ὁμῶ dederat primus auctor verluum : inter- 
polator ad fuam rem accommodauit voces diuifas aliter. ossx. 

5. Legebatur ἔγγονε. 

12. ΤΙ ρινίσσεται hic ea [ignificatione ponitur, vt alis dwxto 


& Philofophis de omnipraefentia diuina, quam vocant Tbe - 


logi. ossx. 


15. Ἐπιτέλλει, credo , cum refpectu ad. fidera dici, quae ma 
la et bona dum denunciant et oftendunt, videntur inferre. Sed 


quid Auctor fibi velit, cum, quod hec ver(u negare videtur, air 
mat proximo, non dixerim, nifi quod [ublata erit tum fe ipfoet 


cum luflini carmine pugna, fi omiffo ἐκ legamus, Svrrois: saxo 
ἐπιτίλλει" polteriorem lyllabam in κακὸν producente vel caelura, 
vel liquida litera. osx. 


18. πηνίκα non modo temporis conditionem bic videtur 


indicare, fed etiam modum et caufam adeo, quandoquidem. oss» 


20. Videtur comparare fe cum aliis ita, Nubes mihi circ 
Dcum firmata eít,!'quo minus illum videre pofim: [δὰ vulgo he 
minum decem inuolucra obftant Quod cde pro ἑεάσιν intranli- 
tiua fignificatione ponitur, in hoc genere.non valde requirendum. 
Nec durum eífet mutare in cásay b. e. ἔξησαν, aorifio fecundo. 
OxSN. ' Pro edo, Ícripfi πᾶσιν. 

35. Muwvoyrwis hic praerogatiuam Abrahami figni&care, credo, 
debuit. Vid. Fabric. Cod. Apocr. V. 'I. T, 1 p. 968. .vbi et de 
Aftrologia Abrahami omnia. Forte fictori huins verfus fimul ob-- 
verfatus eft ὁ μονογενὴς de finu patris, qui folus vidit Deum εἰ 


hominibus manifeflauit, Caeterum hos verfus a a5 ad 27 habet 
etiam Clem. Stro. 5 p. 725. ezsx. í | 


- 





^ 
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a4. Aftrum hic intelligi primarium, Solem, vix. eft dubium. 
Sed conflructio ver(us proximi aliquantum impedita , Mà puto ore 
dinanda, idg«s ἔην, ὡς τὸ τῆ; σφαίφης κίνημα, ἕν ἴσῳ οὐον ὦ 
-σεριτέλλει ἀμφὶ τὴν χῆσνα. OGESN. 

26. Legebatur in ed. Gefn. xvxAorsoés y ἐν ἴσῳ xara σφέ- 
πέρογ κυώδακα. Apud Euícb. xard δὲ eQérsoo. — Ego gum le- 
.ctiopem Clementis. 

47. lllud ipfum κίνημα», ille mótus caeli circa terram etiam 
ventos regu, et ignem caeleftem  fulgurum profert , quem ipryé- 


νητον lore Orphica ium fapientia appellauit , Xi, quadam excul- 4 . 


fum nubibus, liguis attritis, lilicibus. oss. 

fo. Legobatur Ὑαίη δ᾽ ὑπό. Correxi e praecedentis fragm. v. τῷ. 

31.. Θυμόνκ, et, iram diuinam, poéfis Oriens, et τρία pene 
mara. nii qdocik a phiofophia melits, tribhit motibus procel- 
lofis in aére. Cf. Fr. 3, 54. Ceterum ϑυμῷ Roberti Stephani et 
"Yheodor. Ser. 3 p. 36, τὰ malui, quam Sujes, Clemeniis, et H. 
Stephani. 'OESE. 
s $5: Facile eft fulcirs verfum, fi pro μέσσαν lega& μέσσατον᾽" 
et fic et apud Clementeni: fed Theod. μέδσην. Apud Eufebium, 
qui haec repetit p. 4o1. Ro. Steph. ad fi. ita, ἅμα καὶ μέσον ἠδὲ 
«ελευτήν. OR5SMN. Legebatur μέσαον. . 

56. Acui particulam gs, aperta de caufa. Τὸν ὑλογενῆ elfe 
Adamum, ex informi gleba formatum, diceres: nili legis duarum 


tabulsrum mentio nimis aperte fignaret Moíen, qui,in ὕλη illa f. 


filua papyri Itrpium, in eo, quod ὅλον alias vocatur, expolitue : 


fuerat, de quo Sibyll. 5 p. 366 ὃν παρ᾽ ἔλως βασίλ, σοὶ εὑρᾶσ ἐκό- 
pedi. Αἴπλανα Homegicawr votem IA. D, 126 er W, 255 pulchre 
huc non tam transtulit, quam in domicilium fuum reuocauit, quis» 
quis veríiculi auctor eft. o x5. 

38. Eufebius, vbi haec repetit p. 4er e extt, 'AAX αὶ μὲν 3e- 
τόν os λέγειν. "AXAos καὶ ϑεμιτόν ca A. ell apud Clementem, 
illa fileniii commendatio Orpbhica eft. In vniuerfum illud fentire 
mihi videor, etiam quae hic inculcata et affuta fufpicio eft, efTe 
tamem, quantum res patiebatur, verbis Orphicorum antiquorum 
confarcinata et eontexta. ' Male quiderh cohaerere mihi v. 58 et 


Z9 videntur. ozsxaz? λέγειν ex Clemento Pre d) λέγειν recepi. - 


ub : 
/ 


Clem. Als: Atom, 5 Pe 724, τι ex quo repetit 
'' - Euféb. Praep. 12, 18.-Ko. Steph. p. 401 fq. 


᾿Ἀἰϑέρος ἠδ᾽ εἶδε σύντα γαίης Te τύραννε, 
es βρονταῖς esicig βριαρὸν δόμον δλύμποιο" 


- 
V 
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. δαίμονες ov Φρίσσεσι, ϑεῶν δὲ δέδοικεν opor 
o μορωι πείθονται, ὠμείλικτοί περ ἐᾶσωι. 
b ἄφϑιτε μητροπώτωῤ, 8 ϑυμῷ πάντα δονέται" 
ὃς κινεῖς ὠνέμθε;, νέφέλῃαι δὲ πάντα καλύξτεις, 
A , V Δ.) M 4. 5 
πρηξῆρσ, σχίζων πλατὺν αἰϑέρα. σὴ μὲν 8 
MNT ἄςρρις 
τάξις ἀναλλώκτοισιν ἐφημσσύναισι τρἔχσο" 
σῶ δὲ ϑρόνω. πυρόεντε παρεφάσιν πολύμσχϑοι 
10 ἄγγελοι) Odi μόέμηλε, βροτοῖς ὡς “ταγτα Tt. 
Ἐν 0. c — Ae. 
'eoy dy ἕαρ λάμπει γέον ἄνϑεσι σπορφυδέοισι, 
A i] sv ΟῚ , 
σὸς χειμὼν ψυχροῖσιν. ἐπερχόμενος νεφέλαμιαιν, 
σάς rore βακχευτὴς βρόμιος διένειμεν ὀπώρας. 
Ela ἐπιφέρει ῥητῶς wavroupiropm ὀνομάζων τὶν 
ϑιεὸν Ὅν  Χ 
15 ἀἄφϑιτον ν ἀϑανωτον, ῥητὸν μόνον εἰϑανώτοισιν. 
(SE, μέγιξε ϑεὼν πάντων κρωτερῇ σὺν ava-yst; 
᾿ , Ὶ ᾿ ὁ 
Qemríc, ἀήττητος, μέγως aQOiror, ὃν siu 
| —." ei9ne. 
Y. τύραννος Clem. ed. Potteri. Sed malui fequi Eufebium 
Steph. quia videtur. Hymnus elle, quo alloqui folent Deum. 


GESN. -Hoc fragmentum ab homine Chriliano fuppolium 
docet Tiedemannus p. 69. . | 

2. Etiam. hic. malui fequi Eufebium, qaam uod elt «pid 
Clem., Bgoyrozs δὲ ssíes, ox. 

δ. De 8vug dictum ad Fr. 3, 5a. oxew. 

8. Τρεχύσαις MS. apud Qjem. male. esex. 

τι. Tres modo tempe/lates enumerat, recte; vid. ad H. 55 
17. Sed in hoc xhícedit ab aliis, quod omiffà sefthte ewrummum 
ponit, quem. alii intbr aeftatqn et.hiemem folewt gimidere. V. 
quae dilputata funt ad H. l. c. ogsx. 

15, "'As,- quod .bic legebatur, in Zds mutare mon dubitau. 
Quanta fit fpiritus afperi'étim fibilo affinitas, docent, vi alia tà- 
ceam, 96, ἑπτά, ὑπέφ, Jex, feptem, fuper. — Vidit, et rationem — 


Ld 
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seddidit ad Eufebium. Vigerius. . Bawxsuras.qugque et Boaouíus, 
quae funt apud Clementem, éx Eufebio mutaui. Διένειμεν, Éo- 


ziflus, yim fui nominis bic exferit, diftribuere foler. GESN. 


r4. Nos elt'neceffe, vt hoc Tudaicum putemus, et ad dyex- 
Qevxro» nemen referamus. Nota eft lingua Deoram Homerica. 
Janus rà» προφηξῶν et, δοολόγων Otpbei vel maxime, noming a 
1218. accepta tradere hominibus. osx. 


zo C efe "ise. Rapir- " en 


- Solem Liberum effe manifeíte Pronuncianie Orpheus 
hoc verfu, ! bis 


5.9 q 


: s d ον Διόνυσον ἐσίκλησιν κωλέεσιν. 
Et i« quidem | véríüs " 'abfolutior: Alle vero éingdem 
^  NAjis.;0 operoliory E d E. 
^ seit Ζεὺς, εἷς "Aw, eis "Buc , εἴς ἀροδιὰ 
Hunc Jaudans Juflinus. M. addit. et iftum Coh. M 
78, 1 Hutchini, ὦ 
εἷς ϑεὸς ἐν πάντεσσι, vi σοι Jaw s ταῦτ᾽ ὀγορεύω. 


Plura de hoc vel Orphico. verfu. wel oracüló tongellit nuper 
Pe. Burimanus Secundus 'V. C. Anthol. 'To. τ p. 629, repetiltque 
inter alia gemmae Dalilidianae infcriptionem, E1C. ZEÉTC, 
CAPAIIIC. ATIONO NOMA., CABAG. adc ANM 
TOAH, X69N. ΟΝ 


. 
* 
1 


so, M, 2. ῃ ᾿ ; ὃν ᾷ. " 
Ὅρκοι: Qrphici 
Tulti. M. Coh. P 78, a5 et Cyrill. contra Tulia, I P 25. 
Οὐρανὸν Jules σε, γε μεγάλε e«Q8. ἔργον, 
«ὐδὴν ὀρκίζω σε πατρός, τὴν φϑέγξατο᾽ “πρῶτον, 
ἡγίκα κέσμον ἅπαντα émis engiluro βελαῖς- 
Hanc αὐδ[ν luftnus interpretatur λόγον. ᾿Ενταῦϑα, 


Ait, τὸν λόγον αὐδὲν διὰ τὸ wenrrméy ὀνομέςαι μέτρον" 
ὅτι δὲ τῦϑ᾽ ἕτως ἔχει, δῆλον ἀπὸ τῇ μικρῷ τρόσϑεν, 


- 
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τὰ 2 μέτρε συγχωρῶντος αὐτῷ ν λόγον αὐτὸν ὀνομαῖζειν»" 
ἔφη yap 
εἷς δὲ λόγον Dujoy m Ξ τότω προρέδρευε. 
γιά, fr. 2, 6. 


Theo: Smyrnaeus κερὶ TOY. κατὰ ᾿μαϑηματικὸς xpo t- 
μὼν εἰς τὴν τῇ Πλάτωνος ἀνάγνωσιν ῬῬ. 164. (edit. 


Petau. 1644, 4) refert. etisis $ epxsc hosce: 
δ᾽ ναὶ μὴν ὠϑανώτων γεννήτορας αἷὲν ἐόντας, 
sue. xci | ὕδωρ. “γαῖαν Ts καὶ Se ἠδὲ σελήνην" 


ἠέλιόν τε, Φανητω μέγαν, καὶ vuxTar μέλαιναν" 
et confert relatam ab EuáButo dy 'Ahvrriexi s3- 
Ag γραφήν. 
i. ΒΑΣΙΛΈΩΣ RPONOT KAI ΒΑΣΙΔΙΣΣΗΣ, PRAZ 
AIPEZBTTATÓZ ΠΑΝΤΩΝ OZIPIZ 
ΘΕΟΙΣ AGANA ΤΟΙΣ. :HNETMATIKALO'TPÁN n. 
^ HAID ΚΑΙ 3EAHNH, ΚΑΙ ΓΠ ΚΑῚ ᾿ΝΥΚΤΙ ΚΑῚ HMEPA. 
^ ἘΛΙΠΑΤΡΙΊΤΩΝ ΟΝΤΩΝ KALI EZOMENQN.. 


EPQ TE MNHMEIA ΤῊΣ ATTOT. APETHZ BIOT 
,STNTAHREDZ. 


Henheti "Trismegiíte hune ὅ Sguov, vel ádiurationem et preces, 
tribuit Io. Malela Chronogr. p. 50: fed folutis pene verfibus : 
"'Qexiqe σε.» gast, Φεῦ μεγόλῳ δοφὸν ἔργον, ἵλαος ἔσο. δρκίζω σεν 
Φωνὴ πατρόε, ἣν ἐφυέγξατο πρώτην, ἡνίκα κόσμον ἅπαντα iewoifaro 
BuAg.. , Quae Orpheo. re[cribenda, et ita. reftituenda cenfet Benr- 


leius, Οὐρανὸν épuigto σε, Sas μεγάλε σοφὸν ἔργον. ὋὉὧρ- 
κί σ᾽ αὐδὴν τανρός » ἥν ἐφϑέγξατο πρῶτον, Ἥνίκα xé- 
cuoP ἅπαντα ἐῇ τηρίξατο βελῇ. orem. 


. " V Ξ 
 Produs in : Platonis Tiiacus 2 P 95, 54. 


: quise πατὴρ "T κατὰ σπέος degoeile: 


. Deinde v. 42. ὁ Ὀρφεὺς καὶ ἔνομα αὐτῷ προζήνεγκεν 
— ὁ γὰρ "ap αὐτῷ Ζεύς, ὁ πρὸ τῶν τριῶν Κρονιδῶν, 
&ró; ἐςιν ὁ τῶν ἵλων ἐγμιεργές. Μετὰ γᾶν τὴν κα- 
τάποσιν v8 Φάνητος αἱ ἰδέαι τῶν πάντων ἐν αὐτῷ πε- 
Φηνασιν, ὥς Φυσιν ὁ «ϑοολόγαρ, 








4 
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adyexa σὺν τῷ “παντὶ Aog "EBAY ἐντὸς ἐτυχϑὴ 
αἰϑέρον εὐρείηξ- ἠδ ἐρανδ ἀγλαὸν vos, 
gra τ οὐτρυγέτε. Vane T ἐρικυδέος, eue, 
ὠκεανός Té pipes καὶ -νείωτα τώρταρα γαίης, 

5 καὶ ποταμοί» καὶ οντος ἀπείριτος, ἄλλω τε 

ας τον τ τς aT TOP" ^ | 
aureis T Oed ferire ἱμεύκαρες sul ἢ ᾿ϑέαιναι 
Coe T üm γεγαῶτως Κοοὶ ὕξερον δππόσ ᾿ ἔμελλεν 


. ἴγνεεθαι. Ziyis - δ᾽ ἐν) yatter 6v ein vise. 


Pergit Proclus y. E "dis δὲ ἰδεῶν τλήρης d , διὰ τό. 
τῶν ἐν ἑαυτῷ τα ὅλὰ xépialAuQe ἐς καὶ rue ἐνδει- 
: κνύμενορ ó ϑεολόγος rmn. ETE 


Ba 
. πο πν 


Ζεὺς ρωτος. heros Zeis ὕξατος αἰῤχικέραυνος, 
τὸ Ζεὺς κεφαλή, Ζεὺς μέασα. Διὸς. d ἐκ πάντα ré 


^ δ' 
TUXTOL. EM" 


Ζεὺς ἄρσην bere Ζεὺς ἀμβροτος i ἔπλενο νύμφη. 
Ζεὺς πυϑμὴν γαίης Ts xai ϑρανᾷ αἰφερόεντορ" 


* 


Ζεὺς πνοιὴ οἰνέμων . Ζεὺς ἀκαμώτε πυρὸς ὁρμή. ; 


Ζεὺς πόντα ῥίζα: Ζεὺς ἥλιος ἠδὲ σελήνη" 
15 Zeus βασιλεύς, Ζεὺς. αὐτὸς. πάντων αφχυγέ: 


/ | - γεϑλος. ; E 
ey κρώτος, ὦ εἴς. s. δαίμων. γένετο. - μέγας dixe 
miren, k 
ua δέμας, Barihein , bo 3 τάδε παὐτα κυ- 
] E XASITOU 
Es 2e; καὶ V y καὶ gano redd j αἰθήρ, "E T£, καὶ 
i jpeg. 
x«i Μῆτις, σιρῶτος γενέτος. i καὶ Ἔρως 7 ολυ- 
regnis: 


20 adyra γὰρ ἐν Zuvor μεγάλῳ τάδε σώματι: xéjrai. 


| : 
458 ἈΠΟΣΠΑΣΜΑΤΊΑ, 
| 


τὸ δή τοι κεφαλὴ μὲν ἰδᾷν καὶ καλὰ deicexa 
οὐρανὸς αἰγλήεις, ὃν 'χρύσεαι cra Qie ἔϑειραι 
ἀφρῶν. “μαρμαωρέων περικαλλέες ἡερέϑονται, 
.— -mugex.d' ὠμφωτέρᾳϑε, δύο ιχαύφεια. Ἄξρατα 
' -- δὸ ἀἰγτελίι. ge- δύςις 76, ϑεὼν ὁδοὶ. ἐρανίριοις 
ὀμματῶ: d djé2uós Te καὶ εἰντιζωσα σεληνῆ. 
γϑο δ οἱ aedi; «Passion, ἀφθιαὺνκαίϑίρ, 
S. Ἂν v δὰ. πάντα. κλύει. καΐς. Φραῴτοι: ess i ἐςὶν 
ut : ai d ὅτι. bomi, iz Qv ἀτώποον di. T. 0200, 
. 50.5 " λήϑει. Διὸς Bas ὑπερμενέος Κρονίωνᾳρ.. 
| dde pi ἀϑανάτην. κεφαλὴν E ἔχει. ἠδὲ vi νζημα" 
σῶμα di ei mugieyyis, οἰπείριπον , ἰτυφέλιατοι 
ἄτρομον» ὀβριμόγυιον ; ὑπερμενές, aids TETUXTO. 
aci "μὲν καὶ ségra, κροὶ éugea, νῶτα Decio 
(US$ dne eigo πτέρυγες δε" οἱ ἐξεφύοντο, 
. τῆς ἐπὶ πάντα ποτᾶϑ'" ἱερὴ, δέ οἱ ἔπλετο γηδὺς 
γαῖα T8 παμμήτωρ, ὀρεῶν T ορἰστεινοὶ κορηνῶν 
c , μέσση dà Covn βαρυηχέοε' oua ϑαλάσσης 
DE ᾿ καὶ πόντε᾽ πυμάτη. dà. βάσις χιϑονὸς ἔγδοϑι 


Mo eA , EE : E ] 
D cioe δ᾽  εὐῥώεγτα καὶ ἔσχωτα πείρατα 
UE * T , ains . 


avra δ᾽ ἀποκρύψαι, αὖ αὐτὶς Quos ἐς πολυγηϑὲς 
“μέλλεν. duo | κραδίην "eoe πάλ. Sexe 
i & ὧν. δ᾿ " 

In- hunc legum dostulimay , won. ianfunt dress; rocas babet, 
quem velut fundum pofuimus : fed etiam attexuimus, ex Eufebio, 
et Alexandrino Clemente; quae ad eundem locum pertinere iu- 
Ücauit etiàm ΗΠ δον." Stépb. Posf. qhhilof. p. gr, atque" Efchenba- 
chius Epig. p. 68 fqq. Vtrum hic fint, quae Chriflianorum in- 
geniis debeantur, baud dixerim. Ád rem quidem fuam illos ver- 


ba Orjbicorum , inuids illis , tráxifle sppaes M cm qid 'némpr 


i U 





, 
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Proclum etiam facere, mihi noo sÉ£ dubinm. ^ Sed illud modo 
mihi penfum fumli, vi: quantum .poílim, vcl Orphei vel: Qrphico- 
rum carmina colligam, et quam fententiam lhabeent, [fine [tudio 
partium declarem, Ceterum nop male ita coniunxiffe H. Stepha- 
num Elchenbachiumque haee carmina, non inde modo colligo, 
quod mihi etiam nondurn confülis illis fic videbátur: fed maxi- 
me ob hanc cáüfam, quod. lo. Stobaeus eadem "fere ratione v(us 
elt, cuius locum' e MS. publicatum" in Miícellaneis Britannorum 
et Belgar. Obferuatt. Vol. 7 p. rgo ernendatiorem dedit doctiffi- 
xnus Heringa Oh[f. c. 11 ^p. 95 fq. Indicabitur autem hic, vnde 
quidque fumtum lit eorum, quae Proclo adiecta funt, et ἢ quae 
alia varietas qon. nimié minuta, ac "ullius plane momenti, inci- 
det. In principio mutaui interpünctionem, et y«gQoc;dés dédi, vt 
ad σπέος conueniat, pro yeégósidris- Porro Phaneta illum Orphi- . : 
cum, omnium ierum principia, certe notiones, continenter, de- 
vorauit ille, quem dxquegyóv; opificem et architectum vniuerfi, 
itemque Ζῆνά, Δία; louem, appellat, atque hinc ideas omnium 
rerum inua [ὁ hdbuit; ὁ 55 Ν. ᾿ A lIUM 
. 2. Apud Steuchum p. 425. legitur O/wxa: fic. Vide : 
fragm. VIIL 6&. ^ — v ΝΣ ᾿ τς 
'5. Ti bi$ in hoo verfu ex Ῥχοοῖο et Steucho pro ᾿ δὲ 
repofü. Θ᾿ i D. 

5. Apud Steucbum dneigasos , apud Proclum ase/g»yros. 

6. Iidvres τ᾿ ex Proclo et Steucho pro πάντες δ᾽ exhibui. 

7. "Oxes ἔμελλεν in ómnós recto mutauit H. Stephanus. 
Efchenbachius, qui non Proclurá tjpis expreflum habuit; fed MS. 
Auguftanum, pro ὅπως dedit ὅσσα ἔμελλεν Γ fyieq3d] w. T. A. 
GESR. Pro ὅσσα δ᾽ ἔην apud Proclum ὅσσα τ᾽ P, apud 
Steüchum p. 425. ὅσσα rs ἔην, et mox in eodem verfu ὅσσα ἔ- 
μελλεν γίγνεσϑαι. "fed p. 428. ita fcriptus hic verfus: ὅσσα τ᾽ L^ 
X» vYeyaóra καὶ ὕτερον αὖϑιν μέλλεν γίγνεαξϑοαι. hi 

8. Hunc verfum ita'fcribit/ Sbeuchus de perenni Philof. 7, τὸ 
et illum, vi Áufpiger ,. fecutus E(chenbachius. Epig. p. d Γίγνε- 
σϑαι Ζηνὸς δ᾽. ἐνὶ yasígn σειρὰ Quasi Ac primum verbum forte 
ua fuit in Codice, Steuchi εἰ Auguflano : editum enim a Grynaeo 
᾿ Ἐγένετο, quod noa, mutare. aufi fumus, (uadente fententia, et po- - 
ftulante metro, in'Eyyésgro. Alterum σειρὰ ex. ingenio fubftituit 
Efchenhachius pró συφξῥαπεφύχει, qupd, in Auguítano inuenerat εἰ 
et σειφὰ dederat etiam Steuchus, cuius verfione Efchenbachius 
vfus eft. In edito eft σύῤῥαν πεφύχει. Etiam hic veram lectionem 
vidit fiue libro: adiutus, fjue fuo σοχασμῷ, Stephanus: [iue vidit 
locum alterüm: Prodi, quem damus ad v. 3o. Sed quid fibi vult 
voi monílrefa?. Nihil «gro habet monfílri, verem tmelin Homeri- 
cam praepofitionie interpofita $a enclitica, Emendemus, nili iam 
occupatum e/t, Helvchium , Zéjéa, ὥμοσεν eis τὸ αὐτός — Legon- 
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dum vel ex hoc ipfo loco, ὁμόσε. Nam σύέῥα πεφύκει elt συμ: 
πεφύκει Yel συνεπεφύκει ja h. 6. eoncrewit, ὁμύσε vcl εἰς τὸ αὐτὸ 
ἐπεφύχει. ᾿ Ὁ και. τῶ wn 


9. Hic quidem locás fine dubio antiquus elt, et Orphicus. 
Ab 9—15 laudatur tot verbis, nifi quod 11: et 1a transpofiti funt, 
ab Ariftotele, antiquo certe auctore. libelli de Mündo ad finem, 
cum pulchre declara(Tet illam propofitionem Eis dà ὧν πολυων- 
μόε ds addit, διὸ xoj ἐν rois 'OgQuxois καὶ καπῶς λέγεται, Ζεὺ; 
πρώτοις γένετο w. τι Δ. Et 6 verbus fubiicit fiatim duo, qui 
nobis hic funt.41 et 42. Qui autem Latini verfus his refponden- 
tes leguntur in libello Apuleü de Mundo, hos non ab Apuleie 
elfe, Ted a recentiori editore docetur apud Cl. Durm. ad Àn- 
tbol. r, 4 p. 2, Memorabilis pricfertim eft locus Tlotirchi de 
.Orac. def. p. 456, . D Δύο πασης γενέσεως αἰτίας ὀχύσης, οἱ μὲ 
σφόδρα παλαιοὶ ϑερλόγοι καὶ πριηταὶ (horum pater fine dubio Or- 
pheus) τῇ κρείττονι μόνῳ τὸν νῶν προεέχειν εἵλοντο, véro δὰ τὸ 
“ποινὸν ἐπιφϑεγγόμενοι sac. πράγμασι, Ζεὺς ἀρχή, Ζεὺς μέσα, Διὸ: 
δ᾽ ἐκ πάντα πέλονπαρ' ταῖς dà ἀναγκαίψις καὶ Φυσικαῖε ἐκ fri p 
gecav αἰτίαις" oi δὲ νεώτεροι τότων xàj Φυσικοὶ προεαγὸ εὐόμενοι 
τυναντίον ἐκείνοις τὴν παλὴ 3oj ϑείαε ἀποπλανηϑέντες αρχῇ», € 
σώμασι καὶ πάϑεσι σωμάτων X. T. À, Totus ille locus confideram 
digniffymus: fed nos eatenus tantum ilo vtimur, wt. oftendamos, 
Phylicis sllis a Thalete et Pherec: de antiquis vetultiorés Plutar- 
cho iudice, qui hio falli non potuit, effe verfus , quos tractamus 
Orphicos : quos rd Ὀρφέως vocat Eufebius Praep. 5, 9 et refert 
ἃ 9-- 42. Verum 9 et 10 etlam fimpliciter Orpheo tribuit Tzeis, 
prolegom. Lycophr. vbi dgyix£gavvos Acribitur nón ' minus quam 
apud Éufcbium, et Proclum, Cumque wariari videam etiam apud 
Ariftotelem, pene eít vt ἀργυκέφαυνον praeferam,, quo candor ille 
et lux fulminis defignatur; et quis non nouit ἄργῆτα κεραυνὸν IA. 
GO, 1537. 0as x. Apud Proclum  éyévaro. 


10. Hic' verfus. paullo aliter lahdatur a Plutarcho, “στ modo 
vidimus: apud Proclum vero 'Theel: Plav. 6, & p.. 565 med. 
Ζεὺς ἀρχή, Lass néoca, Διὸς δ᾽ ἔκ πᾶντα τέτυκται. Nec mirum, 
, in his carminibus multum varietatis 'inelle, quas ἃ tám' remoti 
inde temporibus in ore potius quam "in fonpti$ hominum eflent. 
czsX. ^ Ápufi Steuchum p. 425. As τὲ πάντα φέτυτχτοι. 
Apud Proclum Διός re πάντα τέτακται. 


τι. Ob duplicem fexurm διφυέϊε vocari Deos, moa ad Ar 
gon. 14: Pro ἄμβροτος, e£ 3«es.cll apud Euíebium. — Ceterum 
"hic verfus, itemque. 15 et τά abíunt apud himc pariter et P:o- 
clum, atque in (oBdum debentur libro de mundo e; Srobaee 
MS. oxse»x. ^ QOmittit etiam Steucbus.^ 
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15. t4. Omittit hos verfus etiam Steuchus. — Pro eo, quod - 
v. J5. legebatur, Ζεὺς πνοιὴ πάντων, repofui Zsi; πνοιἢὴ ἀνέμων. 
-Vide OdylI. Il. 148. Hom. bymn. in Solem v. 14. - 

15. Pro ἀρχιγένεηλος apud. Ariftotelem ὠρχικέφαυνος ex v. 9 
repetitum temere. GEsN. 

16. Apud : Clem. Alex. Strom. 5 p. 726, 14: eft μέγας dgavós. 
αἴϑων, Ἔν δὲ τὸ πάντα rétuxra , dv 9 τ΄ 7. «. Procl in Tim. 
Z p. 174, 1. An/uu» χαὶ ὁ wpepyor oyóMacd) sag "OoQévs, ἐν 
eis φησιν, Ev wQdros, εἶς δαίμων ἐγένετο μέγαν αἀφχὸς ἀπὸ πών- 
σῶν, quae emendare licet, μέγας ἀρχὸν ἐγέντ᾽ ἀπὸ πάντων. GkSH. 

17 et 18. Etiam tanquam Orphei citantur a Stobaeo Ecl. 
PhyL 1, 17 pr. p. 45, nifi quod vitiofe editum Εν δαίμας. o&sw 

19. Quae hinc fequuntur, funt ex Eufebio Praep. 5, 9, nili 
quod hunc verfum habet etiam Proclus in Tim. 3 p. το, 4o et 
Jib, 5 p. 156, 2. Videtur autem mafculino genere pofuiffs Mr», 
quae alias Dea eft, non modo Platoni, qui Pori matrem facit 
eius, qui ex Penia Amorem progenerauit, Sympof. p. 228, Δ; fed, 
"quod maris huc pertinet, Hefiodo, qui primam louis vxorem 
facit, quaro ex fe grauidam Minerua coniux deuorauit etc. Vid. 
"Theog. 886; atque ipfis adeo Orphicis, Minerua, ᾿Αψηνῶ, eadem, 
fi credimus Efchenbachio Epig. p. 49. Mihi quidem non conti- 
git in teflem anüquum huius rei. incidere. Nam Hefychiana συνν 
ωὠνυμία, σύνεσις, βυλή, τέχνη, γνώμη, δόλος, ἀπατη, καὶ. 5 Qe05, 
poteft ad Hefiodeam Platonicamque Metin referri. Sed Mir 
mon minus quam Φύνητα et 'Hgixaza?oy effe mafculina Dei no- 
rina apud Orphicos, ex MSS. Damafcii et Procli locis apparet, 
quos laudauit Bentleius in epiftola ad Millium de Ioanne Malela 
p. 2 fq. vbi inter alia felici emendatione reflituit verfum, Μῆτιν 
exígua Φίφοντα deny xAvTOy Ἡφικεπαῖον. Et p. 4 ex Procli MS. 
"Aggós "Egos, καὶ Μῆτις ardásdaAos. Cf. Fr. 8, 1. Locum e Pro- 
clo in Timaeum, citatum Efchenbachio Epig. p. 55 Mis τὰ 
πέλομαι xoj xígdec;, nondum obferuaui. ozsmw. ' Verus 19 
nou eft apud Steuchum, fed qui fequitur, apud eum eft vltimus." 

^ao. Procl in Tim. a P. 94. 16 Orpheo tribuit hunc verfum 
ΣΙάνεα ydg dw Ζηνὸς “μεγάλω τάδε θώματι κεῖται, καὶ. Ζηνἀς δ᾽ ἐν) 


“ατές, συῤῥαπεφύκει. — Leg. ἔϑηδλς σώματι, De altero vid. hie 
v. 8. cssx. 


21. Eodem pertinet Procl in Tin. 1 p. 50, ἃ Ὀρφεὺς τῶν 
δυνάμεων ταξιν ἐνδεικνύμενος, Ts ἤτοι κεφαλὴ μέν, φησίν», 
Οὐρανὸς αἰγληεις, Ὅμματα δ᾽ gig τ καὶ ἀντιόωσα cs- 
Av». Itaque hic. re[cribam, τὸ δή To: κεφαλὴ μέν, idé, m. x. π. 


vel fola interpunctione mutata , πεφαλη μέν, idsiv καἰ. x. 9. et pul- 
&hri adfpeciu vultus, Vigerius ad Eufebium conücit 3dor* [ed 


fc fequi deberet Οὐρανὸν etc. Ceterum [imilis plane Orphice Ia- 
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vi eft Sarapis,.qui de fs δριιὰ Macrob. Sat. x, 80 ia re[pondis 
INicocreonti, 
, Bip 905 τοϊόεδο μαϑεῖν, οἷόν w ἐγὼ εἴπω" 
ougdwos xogdMos xtuAx, γαέὴφ dà ϑαάλασαα, 
γαῖα δέ μοι πόδες εἰσί, τὰ δ᾽ φατ᾽ dv aidígs metros, 
ὅμμά τε τηλαυγὲς Aawneoy Qaios ἠελίοιο. 6 Ε 8 π. 

46. ᾿Αντιόωσα Lunae epitheton refpectu Solis: quam non vi- 
detnus , nifi quatenus Soli oppofita et velur obuia, radios illius 
ad nos reflectiz, vt aiunt phüofophi, refert, reüci. —Nefcio vn- 
de fit apud Cl. Heringam ayrauyésa, nam Stobaei locus refert 
dwriówcg. GESN. 

.. 37. Nés — ἀψευδὴς apud Proclum in "Tim. $ p. 164, 29 tum 
Eufebium et Stobaeum ll. cc. legitur fine varietate. — Interea. non 
fine veri fimilitudine Heringa dedit Os ἀψευδές, βασιλήϊον, quod 
fuadere videtur v. 5o, et laudatum ad v. ar Sarapidis oraculum, 
τὰ δ᾽ éàr ἐν αἰϑέφε xsTroy. — Mutare tamen nolui tres. voees, in 
quibus libri confentiunt: cum etiam νῶς huc pulchre copuenire, 
quin vnice conuenire videatur, h. e. intelligendi facultas. Etenim 

' ὃ vas etiam audit, videt: folüs γὥς eft, non 4s, qui Φράζεται, in- 
telligit, cogitat. Nus vocari potefl βασιλήϊος, qui etiam in ho- 
mine [it τὸ ἡγεμονικόν. Ila deinde tam verbofe ἱμουϊοδῖα a245, 
£vor4 , κτύπος, ὅσσα ad das referuntur. — His verfibus poterat vti 
Clarckius ad naturam [patii fui declarandam, quatenus illud fen- 
forium quoddam Dei dici poffe putauit. Qui hic νῦς eít, ille v. 
$1 νόημα vocatur. oEsw. Apud Eufebium ws δέ ys dievdys. 

! 38. Pro κλύει, κυκλεῖ eft apud Eufebium. ozsxw. ᾿Ἐεὴν ab- 
ell apud Eufebium. 

29. Oór' ἐνοπή, ὅτε urvsos, ὅτε μὲν ὅσσα; Eufeb. Αὐδή, ὅτ᾽ 
ἀνοκή, ὅτε κτύπος ἐδέν, Οὐ μένος λήϑει, Stobaeus MS. Vnde fecit 
Heringa, ἐδὲ κτύπος, 4 μένος ἐδέν, 'O λήϑει, Scilicet non adbi- 
bui: Vir doctus locum Procli. ogsx. — Avdd , ὠδ᾽ ἐνοπή, éd' αὖ 
«rusos apud Proclum. | 

5o. Ἢ λήϑει legendum, pro 'HA/3s; quod eft apud Procium, 
iam viderat H. Stephanus. Pro jas spud Eufebium legitur vías. 
Vigerius fufpicabatur ora. Nempe fententiam vidit: 4as praefe- 
γᾶς Criticus, etiam ἢ absque Proclo et Stobaeo eífet. ossx. 

51. Ἔχει Heringa. Bene, puto: fed nec.alterum damnerm. 
Stobaeus MS. pro ἠδὲ νόημα habet » δ᾽ Zw σημα Σημα δέ oi x. 
v. A. Vnde elfinyit Heringa, 342' ἐπίσημον. Σῶμα δέ oi Scih- 
cet Eufebium mon contulit Vir eruditus, folo νίας praeftanti im- 
genio. oxsx. Legebatur ἔχεν. 

. Sa. Partem horum verfuum üa refert Proclus in Tim. 5 p. 
155, 3 Ταῦτα Jy ὁ ϑεολόγοε εἰδωὲς (elementa omnium rerum see- 
τως, οἵ per cauíam [uam eíle in opifice mundi) περὶ τῶ ' ὀηρευρ- 
γ8 Qno, δώμα dé οἱ πυριφογγὲκ. (ἢς ile pro Eufebiano περιῷ. 


hj 
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recte ,. pato) ἀπεϊφιτοῦ, ὠσυφέλιάτον, et Ratim, . "Que: μὲ CEN 


φυβίης. Et ceteris omillis Μέσση dà ἐώνη BaSuwxéos (lic pro me- 
hori Sagv»x- ) οἷδμα ϑαλάσσης. Hag δὲ. βάσεις χϑονὸς ἔνδον 
δίζω. e5sm. , 


£5. Dedi lectiodem H. Stephani; ni quod ille iba 0.4 ffgz- 


póywoy, Apud Eufebium eft "Ofeiuov pro "Argouov. — Sed Stob. 


MIS. "Argajos ὀμβρόγυιαν, Ynde ὁμβρεμόγνιον fecit Cl. ' Heringa. ' 


Sed illud 4 ante 8 femibarbaris librariis deberi, non dubito, in 
voce Homero Hefiodoque frequentata. Vid. Eu/(tath, ad Οὐ. A, 
1oi de Minerua ὀβριμοπάτρῃ» p. 26, 21. exem. : 

536. Ποτῶται et mox παμμήτειρω editum: negligentius apud Eu- 
febium, παμμήτωρ Svob. MS. παμμήτηρ lectionem H. Steph. tue- 
tur δημότης. Sed παμμήτειρα eft in Hymno Homerico 29, 1. ozex. 

39. Πυμάτη — χαίης habet Proclus etiam' in Tim. 5 p. 311, 
2 et inde conficit in Demiurgo προύπαφχειν vd αἴτια. OESW. 

4i. Legebatur a3. — Steuchus hos duo verfus affert p. 
. 427. vbi fic fcripti | inueniuntur: 
md»ro τώδε χφύψως αὖΨ,» Φύος ds πολυγῆδὲς 

v ἀπὸ κραδίης πφοφέφειν ασλνῆεσχελο ῥέζων. 


41. Hos due verfus habet Proclus in Tim. 2 p. 99, 14’ ἴδ, 


Fldvra τόδε κρύψας, αὖϑις παλιϑέσχελα ῥέζων. Vltimum [ic Pro- 
c. in Tim. a p. 64, 5 ἤμελλεν dné »gadiss πφοφέρφειν ndA4 ϑέτκε- 
λα ἔφγα. IIdA, pro πάλιν eft etiam H. 2, 10. Apud telem 
l. c. ad v. 9 ita eduntur, Πάνεας ydo κρύψας αὗτιΣ Q. εἰ. m. Ἔξ 
irqés πραδίηρ ἀνενέγκατο μέρμεφα ῥέζων. Eodem modo Clem. 

Alex. Stro. 5 p. 722, 25, nili quod hic eft 4'.a28.s. Ro. Stepha- 
mus in Eufebio fic vt dedimus, nifi quod παλιϑέσκελα, vna voce 
Ícriptum. In Stobaeo MS. Ildvra 9a . .- wgujas αὖϑις Qdos εὐ- 
πολύγηϑε Μέλλει ἀπὸ κραδίηε πάλαι ϑέσπελος ῥέζων. vnde Heringa, 






ΣΤώντα δ᾽ ἀποχρύψα;, αὖϑις ΦάοΣ ἐκ πολυγηδὲ; Μέλλει ἀπὸ κρα-. 


dins ἀνενέγκαι ϑέσχκελα óícuy.  Cogitet lector, hic etiam, quod de 
magna ila varietate ad v, 9 monuimus. one. 


VII. 


, Ex Macrobio Sat. x, 18 
De Phanete h. e. Sole ac Dionyfo. 


Tixay αἰθέρα Sev, ἀκίνητόν περ ἐόντα, 
ἐξανέφηνο Deos ὥραν κάλλιξον ἰδέσθαι, 
ὃν δὴ γὺν καλέεσι Φανητά τε καὶ Διόνυσον, 
EufsAqd v ὥνακταν καὶ ᾿Ανταυύγην. οἐρίδηλον" 


4 


^ 


464. ΑἸΟΣΠΑΣΜΑΤΙΔΑ, 

B ἄλλοι δ᾽ ἄλλο καλϑσιν ἐπιχϑενίων ἀνθρώπων. 

| πρῶτος δ᾽ ἐς φάος ἦλϑε, Διώνυσος δ᾽ ἐπεκλήθη, 
εὕνεκα ὧινεῖται κατ᾽ ἀπείρονα μακρὸν "Ὄλυμπον" 
ἀλλαχϑεὶς δ᾽ ὄνομ᾽ ἔσχε, προρωνυμίας το ἕκατον 
“αγτοδαποὶς καταὶ καιρόν, ὠμειβομένοιο 'χρένοιο. 
Et quibusdam interiectis, — . 

Orpheus Liberum atque Solem vnum. effe Deum 
eundemque demonílrans, de ornatu vefbtnque 

eius in f&cris LiberaliBus ita [cribit: 

10 Ταῦτα γε πάντα τελεῖν ἱερῷ σκευῇ πυκασαντα, 
σῶμα 918 πλώττειν ἐριαυγὸς Ἤελίοιο. 
πρῶτα μὲν ἀργυφέαις ἐναλίγκιον οἰκτίγεσσιν 
πέπλον Φοινίκεον πυρὶ ἴκελον ὠμφιβαλέσϑαι. 
αὐτοὶρ ὕπερϑε νοεβροῖο ππαναιλξ εὐρὺ καϑάψαι 

r5 δέρμα πολύφικτον ϑηρός, καταὶ δεξιὸν ὦμον, 
ὕςρων δαιδαλέων μίμημ᾽ ἱερῶ τὸ “πόλοιο. 
εἴτα δ᾽ ὕπερϑε νεβρὴς χρύσεον ζωξῆρα βαλέσϑαι, 
“αμφανόωγτα , πέριξ Ξέρνων φορέειν. μέγα σῆμα 
εὐϑὺς ὅτ᾽ ἐκ περώτων γαίης φαέθων ὠνορόσων 

920 Xeuseieuc οεἰκτῖσι βάλῃ δόον ὠκεανοῖον 
, αὐγὴ δ᾽ ἄσπετος d, ὠνοὶ δὲ δρόσῳ ὠμφιμιγεῖσα 
pexeueden δίνῃσιν ἑλισσομένη καταὶ κύκλον 
“πρόσϑε Sa , ζώνη δ᾽ do ὑπὸ φέρνων ὠμετρήτων 
Φαίνετ᾽ de, ὠκεαγᾷ κύκλος, μέγα ϑαὺμ i 
ἐδέσϑαι. 

Et 1, 25 DT 
Solem effe omnia et Orpheus teflatur, his verfibus: 
29 Κέκλυϑι τηλεπύρε δίνης ἑλικαυγέω κύκλον 

οὐρανίαως φροφάλιγξε περίδρομον αἰὲν ἑλίσσων, 
ες φἰγλωὲ Ζεῦ, Διόνυσε, σπτάτερ πόντε, πάτερ aiit 
ον Ἥλιε φαγγενέτορ, Πεν αἰόλος χρυσεοφεγγέε: 
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Et 1,.17 p. 195. « 
Apollinem πατρῷον cognominauerunt , vt auctorem 
progenerandasum omnium rerum — yt ait Or- 
pheus: 


᾿ πατρὸς ἔχοντα γίον καὶ ἐπίφρονα βϑλήν. 
1. Quis fit.ille τήνων αἰϑέρα, ex ipfa re intelligitur, nempe 


primus Opifex rerum; et Demiurgus. — Sed quid [it τήκειν κὸν αἱὰ 
ϑέρα, folus forte redux ab inferis Orpheus dixerit. Metuo venim, 


ne, fi. omnia denuo conducam et comporam, quae conduxit Pau- 


li Leopardi Efchenbachiique diligentia, et ex MSS. protulit Bent- 
leius , Epift. ad Millium fub Io, Malela p. 5) de Phanete illo 
Orphico, de.ouo, e quo ille profilit,etc. tamem nihil ad hanc , 
rem proficiam. ltiaque contentus ero appofuilTe folum hoc, quod 
e 'MS. Damaício dedit Bentleius, Οὐχὶ δὲ καὶ Ορῷενε ἀπὸ τῷ Ωᾶ;, 
παφάγει maj τὴς Νεφέλης ῥαγείσης foy πολυτίμητον Odyra x. r. 
A. Τήκειν αἰϑέφα et ῥήσσειν νεφέλην jo quidem videntur mihi 
fynonyma : mirum fuerit, ἢ hodie fic loquatur Philofophug.. : Sed 
cogitemus, quas notiones antiquum vulgus et. hodiernum  ngmint 
caeli "adiunxerit. — Phaneta, aeiheris filium, ftatim videbimus. 

Quae alioqui funt in: Orphicis carminibus, ea commodius legun- 


fur ad Argou. 15 et ad H. 5. et moz Fr. 8. 985. 


' 2. ᾿Ἐξανέφμνε ϑεοῖς conuenit cum, verbis Damafcii de princi- 
piis apud VVolfüm Anecd. 3 p. aog pr. Ὅ, τε γὰρ Ἑλλήνων 
ϑεολόγος 'OeQeus πρῶτον ἐποίησα τὸν Θανητα καϑορώμενον ὑπὸ τῶν 
θεῶν. Procl. in. Tim. ἃ p. 152, 25 cum dixiffet nomine χροὶς (co- 
lor) fignificari τὸ ὁρατόν, addit exemplum, Θαύμαρον κανοφώμ εν 
ἕν αἰϑέφι φέγγος ἄελπτον, Τοῖον (fic leg. pro τὸ ov) ἀπέσιλβᾳ 
χρόος ἀγανάτοιο Quvwros.  PrO dgav reponere cogitabam" * (200v, 
quod. Solis apud. Aegyptios, praeceptores Orphei et. difcipulos, 
nomen effe, ipfe docet Macrob. rz, 21. Sed retinui, quod Or- 
phicami effe hanc appellationem. nondum obferaaui, et quod com- 
mode et Graece dicitar (Ddyos ὥραν 3dAAós. De illa pufchitu. 
dine Phanetis Procl. in 'Tim. ἃ p. 132, 8. Διὸ καὶ sei Ὀρφεῖ 
— ὁ Φάνης περικαλλέος aigígos υἱὸς ὀνομάζεται, καὶ ἀβρὸς "Egog 
— dio καὶ καλλιςοῸξ Ove aera. Aetheris igitur hlius eft Phanes. 
Ad eum refert Lactantius 1, 5, 5 vetfüm Orphei IIguróyovos Qaf- 
Sev περιμηκέος ἠέφος vios. Addit, iud eniim qmplius quod di- 
ceret, non habebat. Hunc ait elle omnium Deorum parentem, 
quorum caufa caelum condiderit αν “Ἑχτισεν ἀϑανώτοι δόμον 
&Q3ro. GESN. . 

$ et 4. Te ac τ᾽ repofui pro à et δ᾽ fcit poflalanié; 

et antiquis exemplaribus: Εὐβυλέας quos alias vocet, oftendit 

Index. 'Ayroyyris [ilerum generale epitheton H. 6, ó Y» v. lj 
eg 
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que etiam hic malim adravyg. exsw. Verlum tertium ex Or- 
pheo affert Diodorus Siculus 1. τι. ità fcriptum: τώνεπά e 
καλέυσι Φανητά vs καὶ Διόνυσον. 

10. Operofa. praeceptio de ornatu et veftitu facerdous, re- 
gnotae antiquitatis et pene Mofaicae indicium. oss. 

14. 15. Γίανάλον δέρμα malim, et πολυτίχτυ Swoós. ORSN. 

17. Νεβρὴ elt pellis hinnulei, vefggs, vt “λεοντῆ, 6. i. g. a. 
Víntatius vefig)s, νεβφῆ puto: adhue Lexicis exfulat. Supra binnu- 
leam pellem.a dextro humero fufpenfam balteus induendus eK 
eureus. Hunc Qeceo fert circa ipía praecordia, πέφιξ τέφνων. 
Alia. efl (ivy v. 35 ὑπὸ cfoyuv. ΟΕ". Nefos Argon. 451. 

18, Hic habitus debet (ymbolum effe Sólis orientis, et prae- 
eedentis eum aurorae. oRsx. 

23. ᾿Αμετρήτω malim, vt ad Oceanum referatur. ὦ sam. 

28. Πὸν eióAs pre vitiolo παναίολε (fcripfi. 


| VIII - 
De Phanete ac 'Titanibus ex Proclo et aliis. Conf. 
D ad Fr. 6, 19 et 7, 3. i 


In Tim. 2 p. 102, 37. | 
Πάλαι ὁ Θεολόγος ἔν γι τῷ unm τὴν δὴ δηριεργικὴν αἱ. 
xy ᾿ ἀνύμνησεν. "Exe; γὰρ ἣν τε καὶ Tpojv, ὥςπερ 
ἔφη καὶ αὐτές, 
— Βρόμιός Te μέγας, καὶ Ζεὺς ὁ Trevor Te. 
Et ? en interiectis habet verfum, (de quo ad Fr. 
6,. E 
nn | Marie ϑερῶτος yevéroe , καὶ Ἔρως Ζολυ- 
1 ' τερπής, 
᾿ἀὐρός. T8 é Asvoeee dd Φάνης καὶ VHNMEERIE συνεχῶς 


ΓᾺΡ δεβάῴναι. 


Ld 


΄ s » Et Ρ- 909, 9 
ὡς τότε mqureyevoo χιανὸν μένος Ἡρικεπαία 


^i wy adyroy δέμας εἶχεν ἐξ ἐνὶ γωςξόρι κοίλῃ, | 
75 μίξε δ᾽ ἑοῖς μελέρασι θεᾷ δύνωμίὶν Te καὶ ἀλκήν. 
τόνεκα σὺν τῷ παντὶ Διὸς πόλιν ἐντὸς ἐτύχϑη. 
Ex Athenagora apol p. 72. 
d» δὲ Φανης. ἄλλην γενεὴν Tewaowro δεινὴν 
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γηδύος ἐξ jegne, προριδεῖν “Φοβρφωπὸν ἔχιδναν, 
ἧς χαῖται μὲν εἰπὸ κρατός, καλόν TS πρόρωπον 
1ὸ ἥν ἐγιδεῖν, ταὶ δὲ λοιπὰ à Vand ἐμίκοντος | 
αὐχένος ἐξ diga. 
Produs in Tim. 5 p. i57, II. 
ὋὉ ᾿ϑεολόγος μόνον παράγει ἃ τὸν φάνητα, 
σπέρμα φέροντα. Qecy. κλυτόγ, — 
Οὐρανὸς μὲν γὰρ μετὰ τῆν γῆς πρόεισιν, 
ἡ δὲ πώλιν γαῖαν τε καὶ ἐρανὸν εὐρὺν Pre 
Κατὰ τὴν τρίτην γόνην ἢ γῆ προήγαγεν (conf. van) 
ἕπτα μὲν εὐειδεῖς : κόρας 9 ἑλικωφίδῶς, οὐγνοός, 
19 ἑπτὰ δὲ παῖδας γακταο ἐγείνωτο λωχνήεντας. 
— Ὁ €é γε ῴανης μόνος τα πρόεισιν, καὶ ὃ ai. 
τὸς ἀνυμνοῖται ϑῆλυς καὶ ἜΜΠΗΣ --- 
| eu Tos " voe ξαιδὸς ἀφείλοτο κώριον ves. 
JEtibid.p. 153, 28. ὁ. 
Τὰ χόγια Τὸν μέγιζεν Ὑἶτον ϑεὸν ( Φώγτα) "TU. 


93v. πηγῶν φρορκγρρεῦφι, wal μόνον ἈΚΟΥΗΝ 
σαι τὰ πάντα Φησίν.͵ 


; ἔγϑεν. iy ϑρώσκει γένεσις πολυποικίλε ὕλης, 
£y ey ; συρόμενος zreusne , ide πυρὸς ἦνϑος, / 
κόσμων ἐνθρωσκων κοιλώμασι. πάντα vae: ἔνθεν 

20΄ ἄρχεται εἰς τὸ κάτω τείγειν ὠκτῖνας οἰγητρίον 

Er L. 5 Pe 245, $0 conferenda eum ν.. 14. 

Tíxra; καὶ γῇ λαϑῆσα τὸν' ᾿ἐμανὸν , ὥς Φυσιν ὁ ϑεολύῦγος, 
ézTO μὲν εὐειδεῖς κόρας, rre δὲ παῖδας ἄγαν 
; κτασ, 
Svyeelpae μὲν, Θέμιν goi αὐκζφρονσε τηϑύν 
Μνημοσύνην TE Beginn, Θεία ve ps 
εἰ Neige 
ἡ δὲ pes iso, derer 3xijeg € ἐχεσαν, 
Οβ3 ἰ 
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Φοίβην τε Ῥείην τε. Διὸς. γενέτειραν, ἄνακτος. 
Παῖδας δὲ ἄλλες τοσότες, 
Kev» τε Κροῖόν τε μέγαν, Φόρκυν τε  ἀῤαταιόν, 
καὶ Κρόνον, Ὠκεανόν 9, Ὑπερίονα T , ἴαπε- 
τόν. Te. 
Dads in fine paginae, : de Caeló f. Vrano, 
ὡς ἐνέησ᾽ αὐτὲς ἐμείλιχον «Top ἔχοντας, 
καὶ Quei ἐκνομίην" 
ῥίπτε βαϑυν" γαίης ἐς σάρταρον. 
᾿ς Ἐκ [ἰαιῖπι p. 296, 1. 
Ty ἄλλων Τιτάνων εἰς τὴν κατὰ τῇ πατρὸς ἐπι. 
Bs Isuéyuv , ὁ xau voc ἀπαγορεύει .τα «πρὸς 


τὰς τῆς μῃᾳτρὸς Fes , καὶ — περὶ 
i "he τάξεως. 


ἔγνϑ᾽ -dy ᾿Ωκεανὸς μὲν i5 μεγάρρισιν ἔμιμνεν, 
ὁρμαίνων, ποτέρωσε νόον τράζοι, ἢ πατέρα ὃν 
"γυμγωσῃ Te βίης, xai ἀτάώσϑαλα λωβήσαιτο — 
σὺν Κρόνῳ ἠδ᾽ ἄλλοισιν ἀδελφοῖς," οἱ πεπίθοντο ὦ 
μητρὶ Φίλῃ, 5] τῆς γε λιπον μένοι ἔνδον ἕκηλος. 
“πολλοὶ δὲ ὀγορ(ύρων, μένεν ἥμενος ἐν μεγάρεισι, 
σκυζόμενος ἢ μητρὶ κασιγνήτοισι. δὲ μᾶλλον. 
᾿ΙΔόπι in' Tim. τ p. 57 extr. de Titanibus, vi- 
ctos effe ab Olympiis, 


LOS κρωτεροί περ ἐόντες μείνονος ἀντιάσαντες, 


ὕβριος &yT ὑλοὴς καὶ ὠτασϑαλίης ὑπερύπλδ. 
AH énad -apol. p. 66. 

κόρες δ᾽ δρανίωνας ἐγείνατο πότνιω γαῖα, 

esc δὴ καὶ Τιτῆνας ἐσίκλησιν καλέδσιν»» 


ἔνε Soit 
οὕνεκα τισάσθην μέγαν ξρωνὸν ὠξερόεντα- 


Procl. in Tim. 2 p. 100, 3. 
οἱ Ζηνὶ βρογτήν τε “πόρον, “τεύξαν τε κεραξυγέν. 
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govToi τεκτονύχειρες y ei Ἥφαιφον καὶ AS 
45 δαίδαλα πάντ᾽ ἐδίδαξαν, € «σ᾽ εἰφωνὸς ἐντὸς ἐέργει. 
Procl. in Tim. E. 3 p. 184, 47. 
ἑπτοὶ δὲ πάντα μέρη κόρα (Bacchi) διεμοιφή. 
᾿ σαντος 
Φησὶν ὁ ϑεολόγος περὶ τῶν Τιτάνων. 
Id. L. x — apud Efchenb. Epig. p. 55. 


Τιτῆνες κακομῆτοι, ὑπέρβιον ἥτορ ἔχοντες: 
Contulimus buc Stephani exemplo 'plufcula de Phanete ac 
"Titamibus: non quo cohaerere , ea putemus, aut vllo modo 15 
vnum velut corpufculum coire polle: qua in re [ruftra labora- 
runt Chryfippus, Proclus, Efchenbachius: fed vt hoc ipfum, f 

eui lubeag, eo facilius queat inquirere et cognofcere. ozsm. 


8. De famoío hoc Orphicorum Ericapaeo vid. ad Hym. 5, 4. 
: Nempe pro 392 naíoy , reícripi 'Hormewaív. ozsw. 

4- Legebatur τῶν πάντων τε ὀέξμαε εἶχεν 4) yasíqe κοίλῃ: 
Apud Proclum δὲ pro τέ, et mox μέξε δ᾽ ois. 

6. Eft hoc initium eius fragmenti , quod dedimus n, 6. Vn- 
de etiam hic poluimus σὺν τῷ παντὶ, pro inepte: σὺν τῷ πάρα. 
ΓΕΤΕ ἃ 

8. De hac ἐχίδνῃ f. dracone plura Athenag. p. 65. 6B5sm.: 

* Orpheus iaducit in carmine fuo. Phaneta folum fine coniu- . 
ge generantem omnia. Sed mox Οὐφανὸς μετὰ γῆς πρόεισιν, pro- 
cedit ad generandum: rurfus ἡ γη προήγαγεν, "lerra produzit, 
genuit, filias. Et v. 16 ὁ Φάνη» μόνος πρόεισιν. GESN. 


τή. E(chenbachius haec et quaedam. e X NEED recto 
fic concinnauit in Épigenc p. 100. 
ἑπτὰ μὲν εὐειδεῖε κόρας, ἑλικώπιδας, dyvds, 
ἑπτὰ δὲ moi ἴδας ἄνακτας ἐγείνατο λαχνήεντας" 
ϑυγατέφας μὲν τίχτε Θέμιν, καὶ ἐύφρονα Ἰηϑύν," 
Μνημοφύνην rs SaQvnAóxaj oy, Gefav τε μάκαιραν, 
ἰδὲ Διώνην τίκτεν, ἀριπρεπὲς εἶδος ἔχυσαν, 
Φοίβην vs, 'Psóju τε, Διὸς γενέτειφαν dyaxros. 
κὔρως δ᾽ Οὐρφανίωνας ἐγείνατο πότνια Γαῖα, 
às dj xa] Τιτῆνας: ἐπίκλησιν καλέωσιν" 
ὥνεχα τισάσϑην μέγαν Οὐφανὸν dsegósrra* 
Koióv τε, Κροῖόν τε μέγαν, Φόφχυν τὰ κραταιόν, 
xa) Kgóvov, ᾿Ὥκεανόν 3, Ὑπερίονα τ᾽ "Iaserov rt. 
Sed quaedam ille (cripturae vitia retinuerat. 


Pd 


16. Κύφιον Schneiderus pro κύφιμον, ad Argon. 1556. 
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17. "᾿Αδχν ϑρώσπει legehdum, i. copiofe, affatim prollit, pro 
ἀδηϑοώσκει, quod hic eft, aut ἄρδην ϑρώσκει, vt habetur in eod. 
verín apud Procl. in Tim. » p. 1:8, 2a. Bentleius in epiílola ad 
Mill. fub Io. Malela p. 5 ex Damaício MS. dedit "EvSav ἀτο- 
ϑρώσκδι yéyagig πολυπιδχχε ὕλης. Πολυποίκιλον ὕλην habet 
ter Proclus. ^onsx. 


41. Εὐώδεις oft in. Proclo. Sed [ine] dubio praeferendum 
quod ex eodem dedimus v. 17. Nom puto voluiffe virum hic εἰ- 
,3am véríus ip[os Orphei referre, quos reconciunare facile alioquin 
fuerit: fed verba, omillis quibusdam, "pofuiffe e memoria. Cae- 
terum in hac genealogia Heliodus quaedam mutauit 'lheog. 154 
Íq. Nec per omnia conuenit Apollod. Bibl. τ, 1, 5, qui tamen 
easdem feptem 'Titanidas habet. — Qui hic eft Κροῖος, apud 'He- 
fiodum Ke«szos, et apud Apollodorum Kgios fcribitur. ozsm. 


26. Κραταιὸν repofui verfus caufa pro κρατερόν. ΘΕΒκ. 


5a et 55. Corrupti videntur duo verfus: reflituantur, fi le- 
gere placeat, ἠὲ πατέρ᾽ ὃν Γυμνώση. Sic rég produci pollit pro- 
pter literam. afperam et afperum, qui ftatim fequitur, fpiriture. 
Wuuvev βίης eit viribus, tanquem armis, nudare. ozesxm. [1,6- 
gebatur ἠὲ πατέρο ὃν γνώσῃ. | 


54. Oceanum etiam ab illa coniuratione liberat Apollod. σ, 
3,'3. czs5N. 


56. Legebatur ἥμερο!. 
$7. Legebatur τῷ μητρί apud Geínerum. In Proclo jj. 


! IX. 
Procl. in Tim. 4 p. 285, 11 
Luna ἀντίχϑρν. 


Μήσατο à" ἄλλην γαίαν οὐ πείρωτον, "ve σελήνην 
εϑάνωτοι κλήζθσιν, Por Sov δέ τε μήνην" 

ἢ πόλλ᾽ δρε ἔχει, πόλλ᾽ dee, πολλοὶ μέλαϑρα. 
Addit Efchenb. Epig. p. 160 ex eod. libro 

»a» 4 ἢ v ΑΕ 9. 2 , 

oQe. ἐν μηνὶ τρέπῃ, ozep ἡλιὸς εἰς ἐνιαυτὸν. 


Husc verfum Efchenbachius ὁ IV. libro Procli, tres priores 


e ἴΠ. affert. Horum duo priores tantum in loco, quem Gefne- 
rus indiceuit, leguntur, | 





AHOZIAZMATIA  , ἅ): 
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fired: in Tim. 2 p. 65, 49 Dei Opificis cum Nocte 
deliberetio. 


Ὁ τῷ παντὸς mie -— poc τὴν Νύκτα τῷ Θεολό- 
qu πεποίηται λέγων" 
Μαῖα, ϑεῶν ὑπάτη, Νὺξ ἄμβροτεν πὼς E 
φράζε, 
σῶς δεῖ μ' ἀϑανάτων οαἰριχὴν κρατερόφρονα 9t- 
g3oi5' 
xa) ακόει παρ᾽ αὐτῆς, 
αἰϑέρι' πάντα πέριξ ὠφώτῳ λάβες τῷ ἐγὶ 
μέσσῳ 
οὐρανῷ — | 
καὶ περὶ πάσης ἑξῆς ἀναδιδάσκεται τῆς κοσμοκοιΐαχς. 
Πρὸς δὲ τὸν Κρόνον παλιν». μετὰ τὲς ὀεσμὲς i 
μόνον ἐκ εὐχόμενος, φησίν" 
cgda δ᾽ ἡμετέρην γενεήν, ριδείκετε δαῖμον. ν 
Similis  dialogifmus eít apud eundem in Tim. ap. 96. 5. 
(5 πῶς δέ μοι ἕν τι το παντ' so , καὶ χωρὶς ἕκα- 
Sóv 
αἰϑέρι “πάντα πέριξ ἀἐφάτῳ λαβέ" τὼ δ᾽ ἐνὶ 
: pies. ? 
οὐρανόν, ἕν δέ Ts γαῖαν ἀπείριτον, ἐν δὲ ϑάλασσαν, 
ὃν δὲ τε τείρεω πάντω, τ T. ἐρανὸς ἐφξεφοίγωται. 
Ka) δὴ καὶ wsp) τῶν ἄλλων ἑκαντοων ὑποθεμένη 
ὀημιαργημίάτων, ἐπήνεγκεν, 
turtle ἐπεὶ δεσμὸν κρατερὸν ἐπὶ πᾶσι γανύσσῃς, 
10 * σειρὴν χρυσείην ἐξ αἰϑέρος ὠφτήσαντα. 
I. Apud eundem Proclum ín 'T'im. 4 p. 294, 16 hic verfus ita 
fiitur, sos τάδε Qoae; Ceterum quod Maia hic vocatur Nox, 


videri poteft, eam velut obftetricem intelligi rerum omníum geni- 


* A "in H.2 pt βεῶν γεδέτειφα καὶ ἀνδρῶν, et v. 2 γένεσιξ 


γα ΑΠΟΣΠΑΣΜΑΤΙΑ, 


πάντων appellatur. ozsxw.  Scripfifle videtur: πῶσ τάδε (oa- 
, $5 , às δεῖ. 

5. Etiam haec paullo aliter referri. alias, mox videbimus 
V. 7. GESN. 

Ὅ Poftquam in vincula Satumum coniecerat lupiter, qui hic 
Demiurgus f. Opifex mundi eft, ipfius confilium, quafi fupplici- 
ter precans, fibi expetit. oxsw. 

5. Apparet , etiam hic confuli a. Demiurgo Noctem, quam 
forte ex hac ipía fabula confilii matrem fecere iumores; nii po- 
tius hoc ipfum quoque hac fabula innuere voluit Orpheus, no- 
ctis fileniium confilis agitandis accommodatum effe, V. ad H. 
8, 8. oEex. 

6. Secundum , haec Aether extremum continens omnium re- 
rum: intra hunc Cáelum: in hoc denique. "Terra, Mare, Sidera. 
Vid. ad 19, 4. ezsw.' 

8. Legebatur ἐξεφάνωτο. 

9. Scripfiffe videtur περὶ πᾶσι. 

το. Hunc veríum adieci ex Proclo in 'Tim. 5 p. 146, 45. 
Huc etü&m pertinet Procl. in Tim. 1... 5 p. 173, 53. Kearsgos 
μὲν ydo καὶ ὁ δεσμὸς ὁ ἀπὸ ws καὶ Quoi , ws καὶ Ὀρφεύς φησιν, 
ἀλλὰ μείζων ἡ τὴς χρυσὴς σειρὰς ἕνωσις, καὶ μειζόνων τοῖς δῶσιν 
ἀγαϑὼν αἰτία. Aurea talis catena Homero quoque placuit IA. G, 
19, quam irridere Iolet Lucianus. 9QEsN, 


X I. 


Stobaeus Serm. 77 (LXXIX.) p. 455, 928. 
luflitia Dei. 


Ζεὺς δ᾽ ἐφορῶ γονέων ὁπόσοι vlacs ϑέμιξας, 

ἂν ὦ 9. τ 9 , : US 

ὶὶ ὁσοι 8X ὠλέγθσιν, ἔνα δέα ϑυμον ἔχοντες " 

τι ἃ “ & ἤ nu asa» | fw 

«oti τοῖς μὲν πρόφρων ve καὶ ἥπιος ἐσθλεὶ δίδωσι, 

τοῖς δὲ κακαὶ φρονέων νεμεσίζεται Ἐὐμενίδεσσι. 
5 δειναὶ de xard γαῖαν Ἐριννύες εἰσὶ τοκήων. 


4. Duriufculus hic verfus. Εὐμενίδεσσιν (vid. H. 68 et 69) 
debet effe Datimus inflrurnend vel modi adeo, hac fententia, Iu. 


piter malis, irafcitur per Furias h. e. Furiis immittendis eos punit. 
lupiter poetarum ethicus iniurios in parentes liberos vlcjfcitur, 
phyficus ipfe patrem deiicit etc. oxs&x. — Gefnerus ediderat ἐνοφς 
et πρύφρων καὶ ἤπιος. Repofui [cripturam Stobaei. ' 
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XIT. 


Gextus Empir.: contra Math. 2, 31: et $ 15. 
δ ante leges. 


kd € | ΓΝ 3» 9 

.Hy Χρόνος, ἡνίκο φῶτες ἐπ᾽ ἀλλήλων βίον εἶχον 
“ὦ e 4 (| X * P. 

σαρκοδακὴ * κρείσσων δὲ τὸν ἥττονα ῷωτα àxice. 


Dixit, quaé debent et poffunt dici, ad vtrumque locum Fa- 
bricius. eoB58N. 1 


Ξ . XIII. | : 
Plato Philebo extr. p. 94, H. et Plutarch. p.591, C. ᾿ 


"Exrg δ᾽ ἐν γενεΐ (Φησὶν Ὀρφεὺς) κατωπαύσατεο 
κόσμον * ἀοιδῆς. 

Prouerbii inftar vtroque in loco poni videtur, vt poft quin- 

que genera vel gradus adeo, nibil fuperelle fextum indicetur, 

Sed an eadem fententia pofuerit auctor, non dixerim. — Seuerior 

Neander in 'Theognidem p. 493 med. Operis aurei, putat Or- 

phea hunc verfum pofuiffe, de nobilibus illis VI millenorum an- 

norum aetatibus, de. quibus multa Iudaei et ex his Chriftiani. 
. Vid. Fabric. Cod. Pfeudepigr. V. T, p, 1079 fq. ezsm. 
* Plut. 9uuóv. ózrex. 


XIV, ἦν 

. Plato Cratylo p. 265, A, vbi Orphicam et Heracliticam 
Philofophiam comparat. 

Λέγει δέ τε καὶ Ὀρῷεύς, ὅτι 


᾿Ωκεανὸς πρῶτος καλλιῤῥόδ ἥρξε γοίμοιο, 
Og jos. κασιγνήτην ὁμομήτορα Τηϑὺν eztvier. 
Io. Stobaeus Ecl, Phyf. 1, 13 p. 25 repetit 
emendatius, vt videtur, 


Mx. πρώτιξα καλιῤῥόος x. T. À. et addit, 

"- Γαῖα δέ roi πρῶτον μὲν ἐγείνατο Ἶσον ἑαυτῇ 
Οὐρανὸν ἀφερόενϑ᾽, ἵνα μὲν wap) πάντα καλύετοι, 
ὅς ῥ᾽ εἴη. μακάρεσσι εοῖς lec ἀσφαλὲς αἰεί, 
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crsW. Fallitur Gefnerus. Platonis lectio vera eft. Verfus, «ui 
apud Stobaeum fequuntur, Hefiodi funt e 'Theogonià 126. feqq. 
HEBRM. 


Sequuntur apud Stobaeum aliquot lambici, quos his fubne- 
xuit et pro Orphicis dedit Elchenlacbius: quos nos quoque re- 
feremus, non pro Orphicis quidem: videntur emim 'Fragici anti- 

' qui potius effe: fed quod omni(cienüiam diuinam, licet formulis 
incommodis et parum exquifitis, defcribunt, et quod paulla 
emendatiores qui legaatur, digni funt; puto autem fic: 


"Oy 4d? εἴς A£AsuS9ry, dd) ἐν ποιῶν, 

οὐδ᾽ ἂν ποιήσων, ὑδὲ πεποιηκὼς πάλαι, 

οὔτε Sr0s, dd' ἄνϑρωπος, ὅτός εἰμ᾽ ἐγώ, 3 
afo ὃν dy τις ὀνομάαειε, καὶ Δία, 

ἐγώ, ὅ δε vo ἔργον, εἰμὶ πανταχῆ, : 

ἐνταῦϑ᾽ ἐν ᾿Αϑήναις, ἐν Πάτραις, ἐν Σιπελίᾳ, 

ἐν tgis πόλεσσι πώσαισ, ἐν ταῖς olwíaus 

φάσαις, dv ὑμῖν πᾶσιν" dx ἔζιν τόποε, 

οὗ μή ᾽στιν d»Q ^ ὁ δὲ παρὼν ἀπανταχῦ 

: vdvr ἐξ ἀνάγκη: οἷδε wavraxé παφών. : 
ozsw. Veríus hi funt Philemonis. Vide Hecren. ad Stob. Ed. 
p. 70. ΄ | 


^ 


005 7 XV. 
Dio Chryfoft. Corinth. p. 458. 


 'Evévero δὲ καὶ τῶν νεῶν ἅμιλλα" καὶ ᾿Αργὼ dvi- 
κα" καὶ μοτὰ ταῦτα ἐκ ὄπλουσεν, ἀλλ᾽ αὐτὴν 
ἀνόϑηκεν ὁ Ἰάσων ἐνταῦϑα (Corinthi) τῳ 
Ποσειδῶνι, καὶ τὸ ἐπίγραμμα ἐπέγραψεν; ὃ 
λέγεσιν Ὀρφέως οἶναι" 


᾿Αργὼ τὸ σκάφος εἰμί, Seg δ᾽ ἀνέθηκεν Ἰώσων, 
Ισϑμια, καὶ Νεμέοις φεψάμενον σπίτυειν». 


.. Vltimum actum fabulae Árgonauticae, et Medeae furores Co- 
riathum vulgo referri a "Tragicis, notum. Nofter Orpheus Argom. 
1566 'Iolcum reducit lafonem et Argo. Confenis alter Sophifta 
Ariftides, qui in Iflhmiaca, To. 1 p. 24 lebb. tribuit. Corintho 
aedificaiionera Árgüs, caufam coriecturae interferens, ὁ γῶν srys- 
μὼν αὐτῆς — Φαδεται deUgó τε καταγόμενος αὐτὴν, xaj δεῦφο Og- 
μιδάμενον" ponit vt certum, appuhíle Ia(omem Corie:ibi, et na- 
vem ibi fubduxiffs. o55x. : 


, 


4 


-— 
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4. Στεψώμενον sedia voce et ad σκάφος» relatum hoc indicare 
videtur, nauem ἃ [fe ipfa, h. e. ἃ fuia vectoribus, coronatam οἷ- 
fe: et folet fic Pindarus de facrorum certumipum victoribus. oxex. 


X VI. 
Clemens Alex. Cohort. p. 17 extr. et hinc Enfeb. Prae- 
par. 2, 9. Baubo Cererem exhilarat. 


Παραϑήσομαι dé σοι αὐτὰ τῇ Ὀρφέως. τὰ ἔτη, i9 
ἔχῃς μάρτυρα τῆς ἀναισχυντίας τὸν μυφαγωγόν. 


Ὡς επᾶσα πέπλες οἰνεσύρατο, δεῖξέ τε Tavra 
|" σώματος Ti πρέποντα τύπον" guis δ᾽ ἥεν 
Ἴακχος, « 
χειρί. qe μὲν ῥίπτασκε γελῶν Βαυβὲς ὑπὸ 
᾿ κόλποις. 

ἡ δ᾽ ἐπεὶ ὄν ἐνόησε Sed, μείδησ᾽ ἐνὶ ϑυμῷ, 

ὅ δίξατο δ᾽ αἰόλον ἄγγος, ἐν ᾧ κυκεῶν᾽ ἐνέκειτο. | 
Arnobius aduerfus gentes L. 5 p. 175. 

Ipfos in medio ponemus verfus, quos Calliopes 
flius ore edidit Graeco, et cantando per 
faecula generi publicauit humano. 

Sic effata, finu veflem contraxit ab imo, 
obiecitque oculis formatas Pigusiióus res: 
guas caua [uccutien$ Bacchi manu' : nam 

puerilis 

olli vultus erat, plaudit, contrectat amice. 

10 Tum Dea defigens augufii luminis orbes, 
trifütias animi paullum mollita reponit: 
inde manu poclum fumit, rifugue fequenti 

- perducit totum cyceonis laeta liquorem. 
Orpheo tribuunt fine dubitatione hos verfus Clemens et Ar-' 
nobius, et Eleufiniorum facrorum, quorum ille MyRagogus, par- . 


tem faciunt. Quantumuis leues funt. et turpiculi, multum tamen 
et forte plus fatis elaborarunt viri docti in illorum vel lectione 
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vel fententia conftituenda , Paulus Leopardus emendatt. 6, 25, Dz. 
Heiníius ad Clementem , Salmat. ad Soli. P. $27 [ᾳ. et Io. Corn. 
He Pauw ad Ánacr. p. 181: quem [uo more et iure hic exapia- 
vit Doruillius Vanni Crit. p. 597 fqq. quae poteft, cui volupe eft, 
excutere. Nobis Orphica ifta ex Orphicis explicare vifum εἰϊ 
iam nuper ad Claudia. 25, 16: fed paucis, et quantum fufficit 
zeis μεμυημένοι. Ex Hymno 4r conítat, Aós;oy (Lyaeo cogu- 
tum nomen) et ϑεσμοφάφον Διόνυσον Eleuline coli: et H. 49. 7 

. $t, 9 non λύσιον Axvaio» modo dici; fed, quod wnice huc 
Eoi. παυσίλυπον, Φιλάπογον, et fiatim ἑπάφιον, & verbo ἐφά- 
zro4o Tagen a tangendo feliciter rsddidit Scaliger: [implicior 
aliquis vocaret contrectatorem. In his verfibus, vt illos propo- 
fui, Iacchus f. Bacchus, per id ipfum quod ἐπάφιος. eft, Bit sa» 
. σίλυπος et QuAdzoyos. Potuit in illa infantia et nuditate corpo- 
rum ac verbosum generis huriani tam abfurdum, vt nobis nun 
videtur merito, commentum probari , potuit religiofas in cerimo- 
nias irrepere, non minus quam QaAAoQogíay illae antiquorum et 
rius alii, quos nemo non rideret vel defpserct, nifi ego οὗ 
vfu. faeculorum confecrati elent. ozsN.  . 


τ. Greg. Nas. in Iulia. 1 f, Orat. 5 p. 04, 6 fic dedit '0; 
εἰπῦσα ϑεὼ doris dvecógaro j4wgds. Sed aperte iniquus eft et ct- 
lumniator, cum Deae tribuit factum Baubüs, et tum addit, le 
ciffe hoc Deam, ἵνα τελέσῃ τὸς dgavgs etc. on$m. 

3. Legebatur 802 mefkoyra. 

5. Xegí τε μιν ῥίπτασκε legunt apud Clementem et Eule 
bium viri docti, et interpretantur puerum. laochum: a. fua. matt 
in [inum et complexum Daubüs miffum: de qua re tamen 
Arnobius: et quid fibi vult γελῶν, maículini generis Participium, 
qued verbo iungendum effe nemo, puto, dubitat. — Hic audido- . 
rem me fuiffe fateor, quod cogitabam , a librario lotacifía eam 
mutationem inter dictandum fuiffe inductam. oszsx. Gene 
rus edidit κεῖρώ: δ᾽ δὴν ῥίήπτεσκο γελῶν Davus ὑπὸ κόλπα:. Apud 
Clementem et Eufebigm et χειρί τὰ μὲν οἱ κόλποι. — Miy ad n 
sov referendum ceníuit Doruilliug. 

4. Μείδησε bis in hoc verfu vulgatum eft, — Sed fic nihil ia 
Graecis refpondet verfui, Twn Ὅσα defigens: angu luminis 
orbes, et quid fibi vult ignaua repetitio verbi μείδησε ; Et iam διὶ- 
ma[ius in Soli. p. 628, a À εἴδησε repofuit. GESX. Vulgo ἡ 
δ᾽ ἐπεὶ dv μείδησε. Ῥτο eo ἐνύησε Ícripi. 

7. Formatds inguinibus res videtur .ínterpres Latinus, liue 
eft ipfe Arnobius, fite antiquior, dixiffe, vt exprimeret nome 
τύπον. GESNK. 

8. Heinfjus coniiciebat; Quae caua fuccmtiens Baubís mo. 
ΜΙ. QR6&X. 
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9. Olli legebatur apud Arnobium olim, quod ex MS. in ΟΣ 
Ji» mutauit Heraldus. | Baeubo εὖ Bacchi tenuilimo difcrimine 


diflare, apertum. — Cafum mutauit, qui Pauóus bic nomen eje 
debere, praefumferat. O X9 N. 


XVIIL . . ^ - 


Clemens Alex. Cohort. p. 15, 8. 
Symbola quaedam myfteriorum Bacchi [. Dionyhi. 
Ὁ τῆς τελετῆς ποιητὴς Ὀρῷεύς Φησιν ὃ Opec" 
Koros καὶ ῥόμβος Καὶ παῤγγια; καμπεσίγυιοσί, 
μῆλώ Te χρύσεα κωλοὺ παρ Ἑσπερίδων λιγυ- 


- ᾧῳγῷν. 

,. Arhebius adu. Gentes L. 5 p. 169. 

— vt occupatus puerilibus ludicris distractus 
ab 'Pitambus Liber (it — Cuius rei teftimo- : 
nium «.[fuis' prodidit: ἀπ΄ carminibus vates . 
Thracius, 7alos, /pecnlum , turbines, vo- 
ubiles rotulas, et.teretés pilas ,. et wirgi-, 
nibus aurea fumta ab Hefperidibus mala. 


Non voluit, puto, Arnobius verfus Orphicos interpretari: fed 
füurnlle videtur hanc rerum ludicrarum enmumeratonem ex Ale- 
xandrino Clemente, - qui Ratim poft verfus , quos damus, ita per- 
git; Καὶ τῆσδε: ὑμῖν τῆν τελετὴν T3 ἀχρεῖα σύμβολα ux ἀχρεῖον 
εἰς κατάγνωσιν παραϑίσϑαι, degdyaAos, eQaiga, τρόβιλοξ, μῆλα, 
ῥόμβος, ἔξοπεφον, πόκος. Quid fibi fingula illa [ymbols voluerint, - 
quaerere hodie, credo, ferum eft. 635. 


XVIH. c 
Clenieas Alex. Strom. L. 6 p. 758, το; 
Orphei verfus ab Homero vfurpati. 
Ὀρφέως ru 
"fie 8 κύντερον ἣν καὶ ῥίγιον ἄλλο γυναικός" 


“Ὅμηρος ἄντικρυς. λέγοι (Od. A, 426) 
ὡς ἐκ αἰνότερον καὶ κύντερον ἄλλο γυναικός, 
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Et p., 751, da. 
᾿Εὕὔροις᾽ à" & xà] m , τὸν μέγαν' ποιητήν, 
ἐχεῖνα τὰ ᾿δπη; 
Ojoy δὲ repu ἔρνος dyie ἐριϑηλὲς. ἑλκήςς. 
(1A. P, 33) xoj τὰ eg ς, κατὰ λέξιν ματενγνοχόται 
ταρ Ὀρφέως ἐκ τῇ Διονύσε ἀφανισμξ" ἔν τὸ 
τῇ ϑἐογόνίς ἐπὶ τῇ Kgóvs Ὄρφεϊ πεκοίηται" 
s ἐπολοχμώσας παχὺν αὐχένα, κὠδ δέ μιν 
ὕπνος 
o Ἢ ge πανδαμοΐγωρ., 
Ταῦτα δὲ “Ὅμηρος ( Os. 1, 572) dx) τῷ Κύκλω- 
πος μοτέϑηκεν. 
Athenag. Legat. c. 15 p. 64 Deechair. 
'Opsigs μὲν λέγοντος (IA. &, 201, et 302) 
"(lxsavóy Τὰ ϑεῶν γένεσιν καὶ μητέρα Ἰηϑύν. 
Ὀρφέως dà, — v καὶ | Ὅμηρος τὰ s, καὶ sep) 
ϑδῶν Lern ÜKrera, — 
| ᾿Ωκεανός, Osee γένεσις πάντεσσι τέτυκταε. 
k Tui, M. Cohortat. c. 16 p. 81 extr. Hütchini. 


"Fs Ὀρφέως. 
(5 Μῆνιν ἄειδε Θὲοὶ Side iiiiqie 


dv ἀρχῇ τῆς ποιήσεως εἰρηκότος.» αὐτὸς 
Μῇῆνιν ἄειδε Θεὰ Πηλχ χδδω Axis 
γέγραφεν. ' 
Clem. Alex. Strom. L. 5p 718, 50. 


Υἱὲ Διὸς μεγάλοιο j Πάτερ Διὸς αἰγιόχοιο. 


τ. Vide Mjifcherlich. &d Hom. h. Cat. p.. M5. 

5. Quam μῆνιν Δύ f parrgos , ceommerit Orpheus; colligitur ex lo- 
cis Clementis Alex. et'Arnobii, quae damus ad Argon. 17., GESN. 
Vide infra fragm. ined. 55. 

δα. Locus Clemenüs , corruptus, aut truncatus, ant perturba- 
tus videtur, quod hic períequi non licet. Sed hec apparet, vo- 
luiffe efficere, in Deo elfe Patrem e Filium etam de Orphei et 
Homeri fenianta, 038 
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XIX. ] 


Phyfica quaedam et Geographumena. 
Proclus in Timaeum L. 1 p. 29, 29. 


Ka φύσεως xAvTÀ ἔργα * μένει; καὶ οὐπείριτος 
| aia y. 
Clemens Alex. Strom.: L. 6 p. 746, 1 
Ὀρφέως . ποιΐἥσαντος, 
asi ὕδωρ ψυχῇ ϑανατος δ᾽ ὑδώτεσσιν ὠμοιβή. 
ἐκ δ᾽ ὕδατος "ain, τὸ δ᾽ ἐκ γαίης πάλιν ὕδωρ. 
ἐκ τὸ δὲ ψυχή, ὅλον αἰϑέρα ἀλλασσεσα. 
Ἡράκλειτος ἐκ TETUy συνιφάρενος τὰς λόψες. edé 
πῶς γράφει, ψυχῇῆσι᾽ Syxroo, ὕϑωρ γενέσϑαγ" 
ὕδατι dà ϑάνατος, γὴν γενέσθαι" ἐκ γῆς δὲ ὕδωρ 
qíysra , ἐξ ὕδατος δὲ ψυχὴ. 
Idem Strom. ^ p. 672 extr. e Dionyfio Thra- 
;ce Grammatico mentionem facit Iymboli 
τῶν ϑαλλῶν (ramorum) τῶν διδομένων τοῖς 
προρκυνᾶσιν, additque, 
Φησὶ γὰρ Ὀρφεὺς ὁ Θρῴκιος, 
. 5. ϑαλλὼν δ᾽ ἕσσα βροτοῖσιν ἐπὶ ᾿“χϑονὸς Lodi μέ- 


μῆλεν. 

. οὐδὲν £ ἔχει μίαν αἷσαν ἐπὶ Φρεσίν, αλλ κυ. 
κλεῖται 

σαντα πέριξ᾽ φῆναι δὲ xn ἕν μέρος ἃ ϑέμις 
ésiy. 


eA. ἔχει, ὡς ἤρξαντο, δρόμε μέρος Ἶσον ἕκαςος. 
οἱ ϑαλλοὶ ἥτοι τῆς πρώτης τροφῆς σύμβολον ὑπάρ- 
A80) *. v. λ. 
Ibid. p. 675, 25. 
Βῶυ τὲς Φρύγας τὸ ὕδωρ Φησὶ καλεῖν, καϑὸ καὶ 
Ὀρφεύς, 


xel βίέδυ γυμφάων κωτωλοίβεται εἰγλαὸν vlog. 





Ὁ 
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Procl. Tim, σ p. 38, 7. Οὐ μόνοι" οἱ αϑηματικοῦ 
λέγεσι περὶ τῇ μὴ πᾶν κλίμα πρὸς ἀνϑρώκων 
οἴκησιν σύμμετρον, ἀλλὰ καὶ Ὀρφεὺς ἑτωσὶ 
διορίζων. Διώρισα δ᾽ ἀκϑρώτοις 

ΤΟ χωρὶς a7 ἀϑαγώτων νούΐειν Bis, d ὕ μέσος X Ey 
᾿ ἡελίβ ICT πρτινούμενος, ὅτε τι λίην 
ψυχρὸς v ὑπὲρ κεφαλῆς. ὅτ᾽ ἔμπυρος, (GANG με- 

Ad hos verfus alludere videtur Sextus Eap. Pyrrh. 5, 5o. ' 

ϑομάχφιζος ἐν τοῖς ᾿Ορφικοῖς πῦρ καὶ ὕδωρ καὶ γῆν principia rerum 
omnium dixit. Repetit adu. Math. 9, 261. Ὁ κα". 

4. Abrupta breuita» obfcurum reddit verium. Sed quod He- 
zacliticum dogma contünere dicitur, facile eft illum fupplere, ad- 
bibita praefertum illa etiam obíeruatione, in. quam frequentillime 
incidimus de vna voce duas velüt períonas f(uftinente, h. e. fe- 
znel pofita, bis intelligenda, nunc eodem intellectu, nunc diuer- 
[o. Nempe hoc dicit Orphicus verfus, 7fqua more eft. animae 
h. e. aeri, dum in ilám denfatur, fed mors etiam aqui [unt 
^icee, dum illae rurfus in aera extennantur. Non immoramu: 
hic in Heraclitico dogmate illuftrando: fed monemus, bis verfi- 


bus firmari, quae de illo difputauimus in Comm. Acad. Scienit. 
Gotting. 'T. I. vbi de animabus Hippocratis h. e. Heracliti. osx. 


[2 


5. Verfum vacillattem fulcias, fi pro τὸ legas τότε. G Eksx. 
Ge[nerus edidit, τὸ δ᾽ ἐκ yaís. Apud Clementem eft rà δὲ 
ἐκ γαίης. | 

4. Ψυχὴ ὅλον αἰϑέρα ἀλλασσει fignificare videtur, aer omne 
᾿ fpeuium. circumfufum telluri (hic enim eft aether) mütat in fuam 
naturam, vt pro aqua, vaporibus, nubibus nihil nifi aer effe vi- 
deatur. lam ro, 6 αἱϑιὴφ videtur ità poni, vt non tam elemen- 
sum fluidum, quam fpatium, quo: continentuk omuia, notet. GESN. 


5. Aenigmatis inftar hic locus habet. Vninerim. quidem in- 
eonftanjgiam illam et illum. flusum omnium rerum Heracliticum 
explicari bis. varficulis, videtur.. Sed quid proprie fbi voluerit 
fymbolum 3eAAs, fiuc rami, neque Grammaticus Dionyfius , ne- 
que Clemens fajis docent; multo minus quae [int fgya ϑαλλων. 
Si interpretari verbotenus locum velis, ita fuerint verba ordinan- 
da, "Osa ἔργα ϑαλλῶν βροτοῖσιν ἐπὶ 9Sovós μέμηλεν, ἐκείνων (hoc 
«nim pronomen fupplendum eít) Οὐάδν ἐχεὶ, μίαν αἷσαν ᾿ἐπὶ Qes- 
σίν. Aut nihil dicit, aüt' ϑαλλιεὸς intelligit ipfos homines, quate- 
mus virent, vigent, procedunt, fed etiam arefcunt, abfcinduntux 
fbbito. Secundum. hasc fuent talis fententia: Quaecunque curamt 
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apjantueé bomines, illorum nihil ne in animis .quidetg illorum 
vnam con(lantemque fortem vel rationem habet etc. — Caeterugn 
inter antiquillimps Orpbicorum ritus fuiffe SaAAofogcíav, Dionvfo 
propriam, credibile eft: cuins ritus imitationem etiam Iudaeis 
placuiffe, putat Spencerus de Legib. Ebrr. ritual. 4, 5. et Lake- 
macherus Obferuati. 1, a de ritibus quibusdam Bacchicis. Dio- 
nyfius er Clemens tamen; cum 3iJojfyos rois. προξευνῶψ, SaAAUs 
memortnt ,. fpeciatim. famos illos. oliuae, Iupplicantium geltamen, 


intellexiffe videntur. ozsm. à 
9. De voce Bídv, aquàám notante, plura funt ,ex Didymo : 
Grammatico apud Clem. 1. ον ozásx. -. ài oce 
" XX. | 
Proclus in Platonis 'Theol. 6, 8 p. 563, 20. 
Dice. . Tuftitia.., Z0 dus ' 


Ὁ Ὀρφεὺς — dd βασιλεύοντι τῷ ὅλων bise 
xaj διακοσμεῖν ἀρχομένῳ τὸ πᾶν ἕπεσϑαί φησι 
τὴν ὅλην Δίκην" : NE ; 

τῷ δὲ Δίκη πολύποινος ἐφείπετο πᾶσιν ορωγός. 


Hunc verfum fic reftituit Aem. Portus, cum eflet πολύπονος 
dinero , quomodo etiam legitur in "Tim. 5 p. 51, 52 "Ec;. yao 
ὁπαδὸρ τὸ Διὸς x. r. Δ, Ceterum hoc, puto, voluit auctor car- 
müois, opétibue diuinis ornnibus adiutricem : adfuiffe Δίκην, lufti- 
liam, aequis omnia ponderibus librantem,. eandem quae poenas 
exercet εἴς, GE&X. 


. 


T “ » " .9 ν ὁ [2 “λυ... ΄σ 


4: Scholia ad Apollo. Árgon, 5 PM 
3 ! Mulae. 


Ὅτι ϑαλιῶν αἷσι τροσάτιδες. aj Micaj ; S fog ὍΣ 
Quoi δεδήλωται. 


᾿ Οὐδὲ τι λήϑονται. "Macloy βροτοί, , τὶ ) yag ἕασι 

᾿κοίρανοι, αἷσι μέμηλε χορύς, ϑαλίαι T ᾿ἐρφτειναί. 

Et mox, Ἐν τοῖς 'Ogiuxoig εὑρέτις ὀρχήσεως ἡ 
Ἐρατὼ παραδίδοται. 


. Pro edito λήγοντι recepi emendationem . Ἀυδηκουὶ! ad 
Hon. lragm. h. in Bacchum p. 5. Tum Geínerus edidit Macsv 
Hh 
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Apud Schol οἷξ Mesa», [σὰ Μυσέων € codice notauit Suvhnei- 


dorus. 
LÀ 


XXII. 
Schol. Apollo. 5, 26. 


Ἐν τοῖς εἰς Ὀρφέα (in his quae ad Orpheum au- 
'ctorem referuntur) Κρόνε [ ταῖς ὁ Epec]: Tevsa- 


ΔΎΟ ΤΑΙ: F 
Αὐτὰρ Ἔφωτα Κρόνος, καὶ, πνεύμωτα πάντ᾽ ἐτέ- 
φγῶσε, 
vid. Arg. τά. 


ΤΙινεύματα pom in: praedicamento fubftantiae, ds σχόλαςιιὸν 
$wos εἰπεῖν, et [ubolem ea allignare Saturno, mirabor ἢ fit Or- 
phicum. .o 55x. 


XXIII. 
Procl. in Plato. Polit. p. 580, 6. 
Species quibus fe videndos praebent Dii. 
— Qi ϑεοὶ πολλαὶς δαυτῶν προτοίγεσι μορφάς, πολλὰ δὲ 
σχήματα ἐξαλλάφττουτες Φαίνονται --- Kod ταῦ- 


. φα καὶ 7 ϑεοπαράδοτος * μυςαγωγάακ snpedicumi. 
Tavra vp Qi ἐκιφωνήσασα;, 


Io ἤκελον σκιρτηδὸν d ἐπ᾽ ἠέρος dius TVT'OYyOV, 
ἢ καὶ πὺρ ὠτύπωτν, ἴϑεν Φάνην προϑέθσων, 
᾿ 3 Φῶς πλησίον Gud) γύην ῥιζαῖον ἑλεχιϑέν.. 
LÀ M Ps x * , 
ὠλλο καὶ ἵππον Ἰδεῖν φωτὸς πλέον ἀφξρώπτοντα, 
B 5 καὶ "παῖδα ϑοοῖς νώτοις ἐποχόμενον ἵπδ, 
ἔμπυρον, ? χρυσῷ πεπυκασμέν:ν, "ἢ πάλ; “γυμνόν, 
LI 4 ,. "^ » 3 ".7 , ᾿ 
ἢ καὶ τοξεύοντα καὶ ἕξηῶτ ἐπὶ γωτεὶς, 
καὶ ὅσα τέτοις ἐφεξῆς τὰ λόγια προρτίϑησιν, ὅτα ἀλ- 
λοίωσιν, ὅτε ποικιλίαν, ἀλλὰ τὰς μεϑέξεις αὐτὰ 
(int. Os2) ῥιαφόρες ἐπιδεικνύοντα: 


Ld 


* Mihi ton eft dubjum, quin eam intelligat Proclus, quam 
Theol. Plat. 6, 8 p. 565 med. ry» ᾿Ορφικὴν μυταγωγίαν appellat, 





: AHOEZIAZMATILA. 482 


ac de qua in Tim. ἃ p. 97; 6 οἱ ἐκ τῆς ϑεοπαραδότυ ϑεολογίας 
ὁρμώμενοι" εἴ p. 124, 35 ἡ 3eogagddoros 3t0Aoyla*, quam mox ed 


λόγια vecat, quae λόγια, qualiacunque fint, ex eadem-.certe of- 


ficina cum antiquis illis Orphicis videntur prediiffe. Sententiam 
ilorum vtcunque expreffi bh. m. 
Qualem ignem fubfultim per. fuétus aerie Je exiendentem, 
fut eiiam ignem informem, indeque fplendorem procurrontem, 
Aut lucem prope claudum illum fireperum volutam, i 
Sed! eiiam eguuin adfpectu luce plenum , fulgentem, 
"fut etiam puerum elocibus tergis inuehentem equi, : 


Jgneum , vel auro tectum, vel rurfus nudum, qo 


Fel etiam Jagittantem , et infi ifleniem ín tergie.. osx. 


2. Qdyas ἐλλάμψει: interpretatur Hefyohius. Euripides, appo- 
fite ad banc rem BRhefo v. 945 Μυνσηρίων A τῶν ἀποῤῥήτων Qdvas 
"Ἔδειξεν ᾿Οφφεύ:. QES$N. 

. 5. Πλύσιον, quod, quid fibi vellet, non ΡΝ mu- 
taui in πλησίον" et διξαῖον limili caufa in orav. Puto autem 
intelligi ignem, qualis circa Vulcanum cum ftridore voluitur, 
GESNX. Perinepta eft Geíneri explicatio. Retinerdi debehar. ᾧ,- 
$aiov, et diuifim fcribi dug? γύην, i. e. ἀμφὶ γῆν. Vide intespp, 
Hefych. ad γύας et γύης. 

. $- Θοοῖς νώτοις melius intelligebam, quam 'Qeofs, et. 


. 6. ἜἜμπυρον quam "EAsvgov. ltaque fic interea mutaui: quod. 


in tali re fine fraude elIe debere.arbitror. Sic πάλε γυμινὸν diui- 
fis vocibus dedi, et "- » | 
7. 'Eswér' pro ét;ot'. Sententiam Huius loci, quem Proclus 
tractat, cóncinne exprellit Euftath. Prooem, in lIhida p. 1, 51, 
vbi de fabulis poeticis ἐγγοιῶν δὐγενῶν Duce εἰσι ναὶ πεφιπετάσμα- 
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Proclus iu Timaeum L. 2 p. 124, 33. 
Deus. pater animarum. 


— Γλυκερὸν à? τέκος Διὸς ἐξεκαλεῖτο, 

Et mox, cum Prouocaller ad τὴν ϑεοπαράδο- 
τον ἡ εὐλαγίοος 

Δέγοι γῆν ἡ ψυχῇ τερὶ τῷ Διὸς "- τῇ ὀῃμωργή. 
σαντος τὸ ri», 


—— — μετὰ δὴ πατρικοὶ, URN 


ψυχὴ i ἐγὼ ναίω, ϑέομῃ Ψυχώσα : τὰ πάντα. 
Hha ] 


* 
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Κατέϑετο .γὰρ 
γῶν μὲν ἐνὶ ψυχῇ. ψυχὴν δ᾽ ἐνὶ σώματι ἀργῶ, 
5 ἡμέας ἐγκατέθηκε πατὴρ ἀνδρῶν τε ϑεῶν τε. 


1. Illud ἐξεκαλεῖτο forte aliquis cot pet, CUm illa noftrorum 
formula, vbi Deus καλεῖν, καλεῖν ἐξ ἐκ ὄντων diecians quae iubet 


exlillere. oEsw. 


4 
4. ΕΠ apud Procum ita: ϑερφήχυσα τὰ πάντα, vacllante 


verfu , et verbo mihi ignorabili. Verba xaréíg&ro γὰρ funt Procl 
ad lucem [ententiae addita: quorum vis efl etiam in vltimo ver- 
ἴα. in quo Ánimae plurium numero loquuntur. Secundum hanc 
philofophiam (xs, Ásima eft, qua viuunt, fpiremt, aluntur τὰ 
ἔμψυχα. Nés, Mens eít- diuinis. quiddam, quibusdam animabus 
fuperadditum, fiue inditum adeo. Sed aliter id Procl in Tim. 
8 p. 208, 29 de Anita, ψυχῇ, Mívssca xara τὸ ϑειότατον αὕτης, 
καὶ ὧς φησιν Ὀρφεύξ, τὴν ἑαυτῆς κεφαλον ἐνιδφύσασα τῷ νῷ, πρό- 
κισιν ἐντεῦϑεν.  OESN. Geínerus infelici coniectura ediderac 


ϑρεπτὰ ὑυχῶσα τὰ πάντα. Pro eo dedi, quod probabilius vide- 
batur. 


$. Gelnerus s4às. Apud Proclum recte ἡμέας. 


XXV. 
. Procl. in Tim. Lh. 1 p. 4, 35. 


De natura, Φύσει, loquens ait, 


CFosiry δὲ ἦσα προολήλυϑεν ἀπὸ τῆς ζωογόνε. ϑεᾶς. 


N4 ero δ᾽ ἀμφ) Seas φύσις ἄπλετος αἰώρη- 


ἰδ Lex 
, ἄρχοι δ᾽ αὖ Φύσις a ἀκωμώτη κόσμων τὰ καὶ 
| £gyav, . 
Qood | τὸ λόγιον, ) 


οὐρανὸς ὄῷρα ϑέῃ δρόμον dio κατασύρων. 


' Hunc verlum habet etiam, et τοῖς λογίοες tribuit 


in Tim. 5 p. 923, 17. E ibid. p. 3o8 extr. 
- dé Sole: ^ 


Τῦτον γὰρ ἐκέξησα τοῖς ὕλοις ὁ Δημιεργός, 
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καὶ φΦύλακ᾽ αὐτὸν ἔτευξε, κέλευσέ τὲ πᾶσιν 
ες, θνασσδιν, 
ὡς Φητιν ΓΕ: | 
Orphica haec effe , dn dubito. Sed quae elfet illa guoyóves 


Θεά, mater naturae, quaerere diftuli. Nili fallor, Μήτι eit, de 
qua, vel quo, ad Fr. 6, 19 dictum. ΟΕ 8Ν, 


- XXVL 


Proclus in Tim. L. 5 p. 356, 7. 
E?rs περὶ τῆς μονάδος τῶν νέων ϑεῶν ὃ Ὀρφούς, 
᾿Κραῖνε μὲν Év Ζεὺς πάντα πατήρ, Βάκχος δ᾽ 
| ἐπέκραινε. 
Et mox, Φησὶ δὲ καὶ τὸ λόγιον, 
ταῦτα πατὴρ ἐνόησε, βροτὸς δέ οἱ ἐψύχωτο. 
. Ex Proclo etiam adfert H. Steph. p. 107 hos duo: 
. TO πυρὶ γαρ βροτὸς ἐμπελάσας ϑείϑεν Quos ἕξει. 
" wEt.c* 
δυηιϑύνοντι βροτῷ x eoo) μάκαρες qeAeO aci. 


X. X VII. 


Procl. 'Theol. Plat. 4, 16 p. 206. 
Adraltea. 
Παρ "OpQs? Qpspsiv λέγεται (Αδραφεία) τὸν ὅλων * 
δημιεργόν, καὶ 
Χάλκεω ῥίπτρω λαβᾶσα. καὶ τύμπανον αὔἴγη- 
κες δ᾿ | 
Truc ἠχεῖν, dce-miprac ἐπισρέφειν εἷς αὐτὴν τὸς Θεές. 
Id. in Tim. 5 p. 3525, 24. | 
Kaj γὰρ ὃ Δημικργός, ὡς ὃ OpQuis Qyo, τρέφεται 
μὲν ἀπὸ τῆς ᾿Αδραφεῆῆς, σύνες: δὲ τῇ ἀνάγκῃ, 
γεννᾷ dà τὴν εἱμφρμένην. ] 


4 


T Sic leg. pro ὅλον. ORSN. 
O5 Αἴγηχες editum elt, quod neque verfum explet, neque ex- 
plicari a me quidem poteft. In mentem venit, fi fit forte Ἔν 


- 


Ὶ 


Pd 


46. | AHnOEZHAEZMAT IA. 


tbeton tympani de αἰγείῃ h. e. pelle caprina, in quo duae fylla- 
bae pofteriores eam vim habeant, quam in illo Homerico gladii 
epitheto raviyxss , fimilem productioni »vexxs in. nominibus δέηνα- 
x5, δυρηνεκήξ, κεντρηνεχήε, ποδηνεκής. In quibus omribus exten- 
fiorem quandam et productionem notare videtur. Sed eft etiam 
alia coniectura, αἰγειηχές, vt fignificetur tympanum ab intenta 
alysíy fonorum: vt ὁλιγχὲς elt quod in mari fonat, ὑψηχὲς alri- 
fonum. crsx. Geínerus, haec verba omnia Orphei effe, 
vnumque hexametrum efficere ratus, Bye edidi. Αἱ e di- 
verlis fumpta funt. verfibus. " 


| XXVIII. 
Io. Dioec. Allegor. in Hefiod. P. 305, 2. : 
Nomenclaturae Deorum. 
Μαρτυρεῖ καὶ dy τῷ μικροτέρῳ πρατῆρε Ὀρφεύς, vds 
λέγων" 
ErMHz δ ἑομηνεὺς τῶν πάντων ἀγγελός Eiy" 
ΟΝΥΜΦΑΙ viee* πῦρ ΗΦΑΙΣΊΤΟΣ᾽ σῖτος 
ΔΗΜΗΤΗΡ' 
ἡ δὲ ϑάλασσα IIOZEIAAQN μέγας,᾽ ἠδ᾽ 
Ἐνοσίχϑων᾽" 
καὶ πόλεμος μὲν ΑΡΗΣ, εἰρήνη δ᾽ d ΑΦΡΟΔΙΤΗ᾿ 
δ᾽ οἶνος, τὸν Φιλέθσι ϑεοί, ϑνητοί τ᾽ ἄνϑρωποι, 

ὅντϑ βροτοῖς “εὗρεν λυπέων κηλήτορω πασέων 

ταυρογενὴς AION'TZOZ, ἐυφροσυνὴην “πόρε 
, ϑγητρῖς 
ἤδίφην, πόώσῃσι T do εἰλαπίνῃσι πάρες! 

καὶ OEMIZ, ἥπερ ἅπασι ϑεμιςεύει τοὶ δίκοκιο;, 
IO ἥλιος, ὃν καλέδσιν AIILOAAQUNA κλυτότοξον, 
ΦΟΙΒΟΝ ἐἑκηβελέτην, μόντιν πάντων ἑκοίεργον, 
ἰητῆρα νόσων, AZKAHIIION: ἕν vede πάντα. 
Ὅτι δὲ ἐκ τῆς Ννημοσύνης αὖ Mica, γεννῶνται , E 


ὅτι ὁ Ζοὺς καὶ Αἰϑὴρ λέγεται» &xs& τῷ εἰρημένα 
Ὀρφέως" 
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ΖΕΎΣ ἐ τε παντων ἐς) ϑεός, “πάντων Te Κε- 
E. : e ass, . 


“νεύμασι συρίζων, (avion T ἡερομίκτοις. 
*H γὰρ καὶ δῆλός de: τὸν αἰϑέρα καλῶν ὅτως; 


15 γαὺτὸ xol ἀομονίη Maatov, ταῖς T. ὀργανα πάντα 
Μνημεσύνη πάντων. πρῶτον πόρεν » ἐτ᾽ ἀνεφάνϑη. 
ἀλλὰ Χρόνος λήϑῃ κατεχρήσατῳ καὶ ) κατέκφυψε. 
yvy δὲ τέχναι τε, λέγοι τε, νόμοι 9, ὅσα v ἔργα 

τέτυκται, 
᾿ πάντα du μνήμην διασώφέται eisDpdatoi. 


δ. Legebatur Avhov et πασῶν. 
7. Pro $»»rois ed. Trinc. ϑανᾶσιν. 

- 10. Conf. Procl. in Platonis Theol. 6, 1a p. 576, 34 Kul av- 
σός, osssg Ὀρφεύς, τὸν ἥλιον εἰς ταυτόν πως ἄγει τῷ ᾿Απόλλω- 
" καὶ εἰς τὴν κοινωνίαν πρεσβεύει (alloquitar tahquam coniunctos) 
“ότων τῶν Prov. "Exeivos ( Orpheus) μὲν yag διαῤῥήδην λέγει, καὶ 
διὰ πάσης ὡς εἰπεῖν "ποιήσεως. Caeterum fimiles Deorum nomen- 
claturas et fynonymias damus Fr. 34. De Sole ΔΡΘΙΩΒᾺ fpeciatim 
Y. 10. GESN. 

13. Ἕν ταὺς ex ed. 'Trincau. pro ἐνθάδε recepi. 

15. Non dubito, quin hsec fit Iouis, quem et Pana, vocabant 
(τὸ πᾶν) defcriptio." Vid. H. 10, xa, vbi Pan eft. ἀληϑὴ:ς  Zsus ὁ 
xeeaexs. Nomen illud, cum deriuarent ἃ κερώννυμ, miíceo, tem- 
pero, et agor59a quendam fingerent, naturde, deinde [ymbolo 
eornumm, quae Pani dedere (κεράτων, vnde χεραΐζειν) occulta- 
Tant Ox5SW. Κεράτη» ed. 'Trinc. et Heinf. 


14. Eodem pertinet illad ougi£ec, fibilo vocare: quorfum da- | 


t& Pani οὐριγξ fua, qua concordem illam rerum diícordiam, illam 
pugnantis fecum naturae harmoniam pingunt. Nec tamen Pro- 
clus non. ingeniofe vtrumque hoc, : τὸ xegdeo et τὸ συρίζειν ad 
aethera refert et ventos, qui savoweguíay illam, ilm tbefsurum 
feminum omnium miícent, et quocunque verfus transferunt. Dif- 
Bcile interdum eft non μυϑολογεῖν et ἀλληγοφεῖν" fed infinitum, 
. €t (luctuans nimis, et ab inflituto noflro alienum. ozsx. Le- 
gebatur Qwvaisí τε degopxTois. : 
15. Pro πάιτων vid. leg. πασῶν" refertur enim ad Μουσών. 
ezsw. — Legebatur ἑρμονία Mecey' tum τάτε ὄργανα πάντων.. 
z7. Λήϑῃ editum in Heinfiana, quod turbat fententiam. — Ax- 


$4 aliquamdiu oppreft er occultauit Muficam f..etuditionem. 
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ozssx.  Geínerus edidit χρόνον «λιίβη-. Ego reuccani lectionem 
ed. Trincau. et Heinf. χρόνος Aw9w.- 


XXIX 00 
Procl. in Tim. L. 1 p. 41, 17 de Minerua. 


*Hdr ydo ὠϑανώταων προφερεςάτη ἐφὶν ἑπασέων 

ico ἐποίχεσϑαι, Φησὶν Ὀρφεύς. 

Id. in Tim. L. 1 p. 51, 54 Mineruam e capite Io- 
vis naícentem facit 

t j " 

ὅπλοις λαμπομένην χαλκῆϊον. ἄνϑος ἰδέσθαι. 

Ibid. p. 52 plufcula de eadem, etv. 17 Δέγεί 2» 
ὁ Θεολόγος, ὅτ, παρήγαγεν αὐτὴν ὃ πατήρ, 

φρο αὐτῷ μεγάλων ἔργων κραντειρα γένοιτο. 

Et v. $4 de eadem Minerua, ορετῆς δ᾽ ἔνομα ἐσϑ. 
λὸν πλήύζαται, Φησὶν Ὀρφεός. 

5 δεινὴ γορ Κρονίξαο yog 'κραγτειρο τέτυκται: 

Et p. 587 extr. Καὶ γὰρ οἱ wporico: Κυρῆτος véye 
ἄλλα τῇ τάξει τῆς ᾿Αϑηνᾶς ἀνεῖνται ΒΚ, xo πα- 
ριεφέφϑαι λέγονται τῷ ϑαλλῷ τῆς ἑλαίκς, ὥς Φ.- 
σιν Ὀρφεύς. LA. i; 


To. Stobaeus Ecl. Phyf. Ser. 5 p. 38, 15 ex Prooe- 
mio de Gemmis laudat verfum, quem ibi 


non inuenio: ' 
&AAd Θεοὶ σοφίης ἐριλαμπέος ἡγεμονῆες 
κέκλυτα. ? 
In his Mineruam effe, non eít dubium. 


Cf. cum his fragmentis, H. $1. οξεκπ. 
1. Legebatur daaagy. ᾿ 
* "Avivra, οἱ mox wsgeegsURo, aditum erat. ons. 


6. Proeli effe haéc verba ex hymno Mufarom v. 5o. menuit 
Tyrwhittus ad .Litb. 91. 


δ 
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Ἢ EOM Q^ BTE A At . ia £A 
Falfo adí(cripta Orpheo. 
Gregor. Nazianz, in Iulia. [. Or; 3 p. 104, A, 

"Operc παρίτω. nara puo κιϑάρας, wj Te πάντα 
ἑλκύσης᾽ δῆς, ἐπιβρεμέτω Ad τὼ βαγαλα καὶ 
ὑπερφυῆ τὴς ϑεολογίας ῥήματα καὶ NUTHETa" 

Zw xUdise , μέγιξε Θεῶν, εἰλυμένε κόπρῳ, 

ὅση τὲ μηλδίῃ, 003 rà. ἥσπων, t ὅση τὸ ἡμιόνων" ἵν᾽ ἐν» 

CO χεῦϑεν, οἶμαι» δειχϑὴ τὸ ΒΗ ΗΝ τὸ 3s xaj Φε- 
ρέοβιον. 

Sed verius forte , certe ΤΡ datus Philoftratus 
Heroic. 2, 19 p. 693 pr. *bi Homerum prae- 
fert Orpheo, Mufaeo , Pampho, Καὶ μὴν aj 
Παμᾷὼ σοφῶς. μὲν: ἐνΘθυμηϑένσορν | ὅτι, Ζεὺς εἴη 
τὸ ζωογονδν » δ & ἀνίξαται dx τῆς γῆς πάντα, δὐ.- 

078 ηϑέξερον δὲ χρησαμένα b λόγω, xj καφαβεβλη- 
μένα Kay ἐς τὸν Aix ἄσαντορ᾽ ἔς, γὰρ τὰ τῇ Tlap- 
Qu ἔτη, 

Zev ,«vdise , μέγιξε Θεῶν, disubs κόπρῳ 

μηλείῃ τε καὶ ἱππεῖ.» καὶ nuove κι τ΄. Δ. 

Sic Geoponic. 2, $5 ex Didymo, Φέρεται καὶ 'Op- 
. Qíoc ταῦτα ἔτη, 

δειλοί, πώνδειλοι ὡ κυάμων ὦπο χῆνας ἔχεσϑε, 

καὶ 
51 ἴσόν Toi κυώμες T? e Quyi κεφάλοίς Tt τοκήων. 

. Quos γεγἤοι]οβ ad Émpedoclem auctorem refert 

Gell. 4, 11. ,GESN. 


f 
Oy. 2. Legebatur "λυβμέν ex Gregorio et εἰλημένε ex Philo- 
firato. 


* ἃ » 
m ' Ó e 


| XXXL | 
Io; Tzetzes ad Hefiodi Ep. 504 p: 125, 8, 


Τὰ δὲ ὅτη dx τῶν Ὀλφέως vaiuie , je qup 
TNT ὌΝ τον»; 
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Πολλαὶ δ᾽ ἐρωνέϑεν καὶ ἱπαρτέερ ἐκ γεφελοίων 

τῆμος ἐπόρνυνται φηγοῖς καὶ δένδρεσιν ἄλλοις, 

οὔρεσί τε, σκοπέλοις τε, καὶ ἀνθρώποις ἐριϑύμοις 

πηγυλίδεε,. καὶ ECOVT OU εἰμειδέεο" «ide yate Cy TOME 
5 τρύϑσιν καὶ ϑῆρας ἐν ἔρεσιν, ἐδέ τις ἀνδρῶν 

προβλωώσκειν μεγώφων δύναται κατὰ γυῖα δα- 

᾿μασϑεὶ 
ψύχεϊ λῃνγαλέω" παχνῇ δ᾽ ὑπὸ γαῖϊω μέμυκε. 


s. Ed. Trincauelli: ὄρεσι καὶ ewowíAo« καὶ ἀνθρώπων ἐριϑύμοις. 
4. Editum ἀἐμειβέεε. Sed ἀἐμειόξες legi voluerunt Heinlius et 
Graeuius, Hefych. ajidés, ἀγέλατον. oksw. — Heinfüo etiam 
ἔσονται corruptum videbatur. Αἱ boc de bominibus intelligsn- 


dum. ᾿Αμειδέες elt in. ed. "Trincau. 
5. Τρύωσιν, cum ed. Heinfii dedit. Gefnerus. — Ed. Trincan. 


τοφύξυσιν. 
7. Geínerus. cum ed. Heinfi dedit πάχνη δ᾽ ὑπὸ yvia μέμε- 
κεγ. Propius ad veram lectionem ed. Ὑχίπο. πάχνη δ᾽ ἐπὶ γαῖα 


μέμυκεν.  Frigore terram Éindi. conílat. 


XXXII..| 
Io. Malela Chronographiae p. 88 - | 
(ed. Oxon. 169:1..:8) ᾿. 
ex ϑεογονίᾳ Orphei has illius preces refert, 

"CY ἄνω, Λητῶς vl, ἑκατηβόλε, Φοῖβε, κραταιέ, 
᾿πανδερκὲς ; vrrein καὶ ἀϑανάτοισιν εὐνάσσων, 
Lv χρυσέσιν ἀειρόμενϑ “πτερύγεσσιν» 
δαδεκάτην δὴ τήνδε παι 080 ἔκλυον. spur, 

b σεὺ Qapoa, σὲ δέ y αὐτόν, ἑκηβόλε , μώρτυρα 

Oen. 
Idem p. 9x de conditione hominum, qui brutis 
animalibus non fint meliores, ilios de pluri- 
, bus veríus ponit; ;.. - , 
 Sigls T ivi Tn. βῳτὼν 7 diurnis Φυλα, 
LL γῆς, εἰδωλῶ “τετυγμένρ, μηδαμὰ μηδὲν 


- 
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i F, 3 P s 5 e» 
εἰδότες 4 87e κοκοιο “προςερχομένοιο νοῆσαι! 
΄ " »"»ν»: » » ι 
Φρώδμονες, ἔτ᾽ ἄποθεν μάλ᾽ ἀποςρέψαι κακό. 
79T0$, ἢ 
10 ovr ὠγαϑ8 παρεόντος ἐπιςρέψαι τε καὶ ἔρξαι 
ΥῚ 2 M , . δα , , , 
i0gisg , ἀλλα μῶώτην ἀὐαήμογες, οαἸρονοῆτοι. 
Habetur vtrumque hoc fragmentum etiam apud Ge. Cedre- 
num, qui [6 debere illud ait Timotheo Chronograpbo, quo Ma- 
lela quoque víus eft. Hunc porro fequi placuit, tum quod Ce- 
dreno antiquior eft, tum quod commodius fic adbibere licebat 
Bentleianas obferuationes, quas ille fuae ad'Io. Millum epiíto- 
lae, Chilmeadianae editioni adiectae, intexuit. Dedi igitur vtrum- 
que fragmentum, vt a . Bentleio reftitutum elt. — Locum Cedreni 
totum pofuit Eíchenbach. in Epig. p. 87 fqq. ozsx. Vide 
Theod. Cant. Var. NLectt. IL. 26. Χρυσέαισιν in χρυσέμσιν mutaui 
ex lo. Tzetxzae exeg. Hom. MS. in quà χρυσῆσιν pur Affert is 
fol 14. a. tres priores huius fragmenti verfus. 
5. Conf. Hy. 5, Δ. ossx. 
6. ᾿Αλιτώσία editum erat. oxssw ΕἾ βροτῶν 3*. 


7. Μήτε τι ἐσῆηλόν. GESR. 
9. Ἔπιόν. o ESN. "Ano9e editum. 


XXXIII. : 


Procl. ad:Euclid. Elem. 2 P- 45 poft med. dum [uo 
more ϑεολογεῖ de circulo, citat haec Orphei, 


— — — τὸ δ᾽ ai7reigéaioy κατὰ κύκλον 
εἰτρύτως ἐφορεῖτο. 


Citat etiam Efchenb. Epigene p. 78 ex Procli in 
Platonis Parmenidem feptimo, MS. czsx. 


XXXIV. 


iNomenclaturae quaedam et Synonymiae Deorum (cf. 
Fr. 28) lo. Diac. allegor. ad Hefiodi Theog. 
p. 268 med, 
Ἐύρίσαω, τὸν Ὀρφέα καὶ τὴν ΤΎΧΗΝ APTE- 
ΜΙΝ προςαγορδύοντα (Hymno 71, 5) ἄλλα 
τ τὴν ZEAHNHN EKATHN 
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AUOZIIAZMATIYA. 
.Elvediy Ἑκάτην κλήζω, τριοδῦτιν ἐραννήν. 


x Procl. Theol. Plato. 5, 11 p. 267, 45: Κατ’ Ὀρφέα 


τῷ μὲν Κρένῳ συνῆσα — PEA καλεῖται" τὸν dà 
Aíz παράγεσα, καὶ μετὰ Διὸς ἐμφαίνεσα τάς 
Ts ἕλες καὶ τὲς ἀθρικᾶς διακόσμες τῶν Θεῶν, 
ΔΗΜΗΤΗΡ. 


Franc. Patric. Diícuff. — 3 5 p. 226 ne. 
fcio vnde. : 


PEIH τοι νοερῶν μακάρων πηγή τε δοή τε. 
πάντων γὰρ πρώτη δυνώμει᾽ κύλποισιν ἀἐφράφοις 
δεξαμένη γενεὴν ἐπὶ πῶν προχέει τροχώδσαν. 

Procl. in Tim. 2 extr. p. 139, 9: 


Καὶ yap ὁ Θεολόγος τὴν κόρην MOTNOTENEITI. 
AN εἴωϑε προςαγορεύειν. Gic certe H. 28, 2. 


1, Pro ἐῷανήν, quod nihili effe putarem, pofui ἐφαννήν, epi- 
theton, quod, fi minus Hecatae, certe Lunae ac Triuiae conue- 


nire, nemo temere negauerit. Sed totus ver[us fic, vt coniece- 
/  ram,legiur in. Euxs v. 45. O58N. 


/ 


XXXV. 


, Procl. in Tim. L. x p. 53, 29. 
. Of ϑεολόγοι — Φασὶ — τὸν "Arlayra ἐν τοῖς τρὸς 
Ἑσπέραν τόποις ἱδρύσϑαι, ἀνέχοντα τὸν ἐρανόν. 
Ἄτλας δ᾽ Bgavoy εὐρὺν ἔχει κρατερὴν ὑπ 
ἀνάγκης 
πείρασιν ἐν γαίης. 


Jdem in Parnienidem Platonis L. d vt dedit e 
MS. E(chenbach. Epig. p. 78. 


&UTS à, Ζηνὸς καὶ ἐν ὀμμῶτι, πατρὸς ἄνακτος, 


ναΐασ' aSawercl T& Decl, Jwrroi T ἄνϑρωποι, 


ἐσσα Te ἥν γεγαῶτα, καὶ ὕφερον eco ἔμελλεν. 


GxsX, Vide fragm. ined. 12. 


-ς 
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τῳ XXXVELOC 
Voces quaedam Orphicae. — 
"Tzetz ad Lycophron. 85. 
Δρύκαρνα κᾶσαν ὀπώραν, ὥς vu Φησὶν LA Ταῖς ὅνδε. 
καατηρίσιν Ὀρφεὺ 
BaAAs ἔρνεω mérra, τα qe APTOEZ ἌΚΡΑ 
λέγονται, ν 


Ibid. ad 535 Aeleyuei δὲ Πὰν Ὀρφεὺς τὴν M δὰ. 
15: iri) λέγων ἐν ταῖς δωδοκαδτηρίσιν, 


ὅξαι δ᾽ GUTIS eyne ) KOIP ANUS Lu TY. 
, PANNOZ, 
ἢ BAXIAETZ, ie spec ἐς δρανὸν ἵξεται αἰπύν. 


Procl. in Tim. L. 5 p. 293, 21 Τὴν ἕνωσιν καὶ συμ- 
πλοκὴν τῶν δυνάμεων adiu paroy «— οεἰύδασι T A- 
MON οἱ ϑεολόγοι προςωγοβεύειν —^na9' ὁ Qu 
σιν ὃ ϑεολόγος, DPOTHN yxp ΝΎΜΦΗΝ - 

᾿ ἀποκαλεῖ τὴν wav s. καὶ ΠΡΏΤΙΣΤΟΝ ΓΑ- 

; ΜΟΝ τὴν ἕνωσιν αὐτῆς τρὸς τὸν ἐρανόν X. T. À. 

Id, ibid. BD P. 85, ' 235 Oi ϑεολόγοι τὴν ἡμακὴν 
πρόνοιαν καὶ εἰς τὰ ϑνητὰ διὰ τῶν ΔΑΚΡΥΩΝ 
( allegoriam fabulae Fhaetnonne uo 

σῃμαΐνεσι" 


“Δ AXPTA μὲν. σέθεν. P πολυτλήτων᾽ γένος 
2 ὠνδρῶν. "3 
In libro OsoAoysueva. ἐριϑμητικὰ P337 fm. 
Τὴν EZAAA OAOMÉAEIAN . προφηγόρευον 
οἵ ΓΙυϑαγορικοὶ κατακολεϑῆντες᾽ 'Óper: 5 
᾿ Procl. ad Hefiodi Dies p. 168, b fin. 
Ὁ: “μὴν. ἐν αὐτῇ (τῇ ἀρχῇ primus dies menfis ) Tap 
scs Qpfbe? προραγοραύδγαι MONOKEP MO- 
ΣΧΟΣ. Ἁπλῶς μὲν γὰρ ὁ ΜῊΝ λέγεται 
ΒΟΥΣ x. v. λ. et add. B tanti"éft'Tó. Pro- 
tofpath. ibid. p. 182, b med. 


3 


T 1 


- 


1 


Á9á AUOZHAZMATIA 


Pollux 3, 3g de cranio, 


To ἔγχοιλον αὐτῷ κορυφή, ὃ xo] MEZOKPANON 
^ ἐν τοῖς Ὀρφικοῖς nisger μέτροις. 


τ. Hic verfus habetur etium id carmine Meximi, . quod dedit 
Fabricius B. Gr. To. 8, ybi: eft. 49o. Idque, vt, cetera in illo 
carmine, obferuauit Velfeliugius Probab. c. 17 p. 136. Sed ibi 
legitur Aíyovwray ,Verum λέγεσθαι apud 'Tzewuen rectum eft, et 
conuenit cum βάλλειν... Quod ibi legitur ἔρνεά re, et λέγεται, 
manifeftae aberraiiones fam. Non aufim antiquo illum Orpheo 
wibuere, [ed: iauemiífe tamen. illum puto fub hoc momine 'Tze- 
tzen, et. Maximum, qui illum cum aliis fuo carmini intexuerit. 
Caeterum hoc veilu non tam ὀρύκαφπα nomen, quam dxgodova 
declarari, attex dentibus apertum eíl ons, Geínerus edidit 
τὰ δὲ εἰ λέγεϑδαι. Apyd Tsetzen: βάλλειν ἔρνεα vr) πάντα, τά τε 
δρυὸε ἄκρα λέγετα. Cod  Viteb. βάλλειν ἔγνεα sdvrg, Td τε 
dyvos ἄκρα λέγετρι. Caeterum: hi trea verfus, Maximi funt, duo 
pofteriores ex ea parte carminis, quae perit. Sic etiam | eiuadem 
carminis verfas 422. C. ox 

. ὧδ' ἦν ᾿ἰφίνλοιο SodTegos: ᾿αὐγάφοιο 
ex Orpheo Aiertür & 'Tsetso $ cn IL 43. Vide ἤκεω ined. 54- 


|o XXXVIL 


 "Tzetz. Chiliad. 12, 150 probaturus, Orphea fuiffe 
Allrologum , ad fibros illius prouocat. : 


Ka] τῶν μὲν ἐφημορίδων ᾿Ορφέως ἀρχρὴ τόδε" 


4 


Ilóz ἐδώης, Μδσαῖε ϑεδφραδες,, εἰ dé σ᾽ ᾿εἰνωώγει 
. ϑυμός, ἐπωνυμίας μήνῆς κωτὸὶ μόραν ἀὠεῖσαι, 
ῥέα Tor ἐξερέω, σὺ δ᾽ ἐνὶ Φρεοὶ βάλλεο Tyr. 
Τὴν δωδεκαοτηρίθων δὲ ἡ καταρχὴ τοιάδε" 
.— Δεῦρό νυν ἔωτά μοι καϑαροὶς ἀκούς τὰ πετάσ- 
: ! 96$, . 
.5 aénAvO. τάξιν &xacuy, cosy τεκμήρατο δαίμων, 
᾿ ἔκ. γα μιῶς γυξτός ,"ηδ᾽ ἐξ ἑνὸς ἥματος αὕτως. 
6. Ορίψοιιις ediderat ix dio - cs 


*- 


ΑΠΟΣΠΑΣΜΑΤΙΑ.. 4 
; XXXV IIT. in : - 
Procl. in Tim. 5. p. 155, 48 ex iis, quae vocat Myia. 


"F eye νοήσας γὰρ “πατρικὸς γόος αὐτογένεϑλος, 
φασιν ἐνέσπεῖρεν δεὸμὲν πυριβοιϑὴ ἔ ἔρωτος, 
καὶ τὴν ᾿αἰτίὰν προρέϑηκεν, bt 
eQpa TA “ἄντα μένῃ χρόνον. εἰς ἀπέραντον 
V χὰ ἐρώντιας 


mA παση Tob πωτρὸς γρερῶς ὑφασμένα Qi yye. 
^d yap Türoy τὸν dium SES ἤἥραστὰι ἐλληήλοις, 


δωὲξ ἐν ἔρωτι μένῃ κόσμϑ φοιχιεῖαὶ ᾿ϑέοντα. 


Δὐτοσ παν, 

a. Apud Proclum | ita degitar: rüroy δὲ κὸν nbi. ταὶ τελειό- 
τατον δεσμόν, ὃν περιβάλλει τῷ κόσμῳ πανταχόϑεν ὁ πατήρ, ὧξ 
Φιλίαε ὄντα ποιητικὸν καὶ τὴν ἐνοφμονία κοινωνίας τὸν (ἔ. τῶν) ἐν 
αὐτῷ δεσμὸν πυφιβριϑὴ Yooros τὰ Χόγια προεείφημεν ἔφγα. Νοήσας 
ydg etc. Atque hic quoque σνφβρι3.» pro quo weisen edide- 
rat περιβοιϑῆή. 

5.' Gefnerus ediderat μέκεε. Apud Pfoclinn- eR. μένῃ Χρόνον ἐς. 

. 4. Fortalle, μηδὲ πέσῃ vd πατοὺξ νοερῷ ἐφασμένα φέγγει. 
Apud ; Proclum μὴ T r Ma E 
5. aped Proclum εἴξ μένει, ᾿ 23 E 


XXXIX. » ' 


EO Diac. Allegor. ad lefiodi Theog. 
Ῥ. 278, b med. ^ * 


"Ec δὴ πάγταν ἀρχὴ Ζεύς", Ζεὺε. γὰρ ἔδωκε, 

Es T Sybwneny καὶ ZHN αὐτὸν καλέξαι, 

καὶ ΔΙΑ T. * ) ὅτι δὴ διὰ TéToy ἅπαντα τέτυ- 
00 XTUL v 

E^ à arie Bre πάντων, ϑηρῶν τε βῥοτῶν T8. 


X. "Ecc δὴ ed. Heinf, ὅτι. δὲ ed. Trincau ^ ^ 
2. Ápparet etymon indicare voluiffe auctorem nominis Ζην 
«el Ζάν, ἀπὸ ré ἔν" itemque Δία dictum, quia &g propier. il- 
lum, fint omnia. Propiee poíul'^eo fenfu, quo Giceroniana de- 
[Ícriptie parents eji, propie^ qum viwit flue. Quam. anüquum 


 0v€ 
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' fit, alludere in nominibus propri ,'PJato, et Mofes adeo, teftan- 
tur OESN. . | ᾿ 


4 
LAU .» e - ctt * - 
P Li [Nd . t ἰώ 


xL. 


δὴν TAS CN MUER m NE 
p ἃ. 


^. Pluiar. Sympof, 8, 4 P. 7 p. 725, E. px 
Ὁ φούνιξ Ἱμακρόβιόν ἐςιν ἐν τοῖς μάλισα τῶν Φυτῶν, 
- ὡς πα χα τὰ — ταῦτα μεμαρτύρηκε, 
ΞΡ ἘΞ Zoe δ᾽ ἴσον ὠκροκόμοισι 
av, Coffesiney ἔρνεσσι.. . . 
Reisk. .Animaduer[f. p. 455 fufpicatur- ἃ βροκό- 


, MAII , vel ἴσα | πε φῶ GESN.. 


ἜἜΕ ΗΝ, aureae setatis, vel Macrobiorum Orphicorum 
fa celébratiat e. nom ι dubito: GuPN: εἴ 


2A ^ ᾿Ἀφρολόγέμενα quaedam. * 
Io. Tzetzes. ad Hef. Ἔργα. a] ἡμ. p. 170, b re- 
. prehendens Hefiadum, ait. illum feriphife 
δεινῶς καὶ συγκοχυμένως , ὅτι δὲ ψευδῶς". sj 
WX ὥςπερ ὁ μέγας "Ὀρφεὺς ᾿διδασκαλικῶς τε καὶ 


τεταγμένως πρὸς οὐκρίμδιαν, καὶ τὸ πλέον τε- 
νικωτέρως, | Ui MAE Ἐκεῖνος μὲν sro Φησί" 


E Lguiroy μὲν πρώτῳ. ἐνὶ ἥμοτι Φαίνεται Aens- 
μήνη δ᾽ εἰς T -Aeny ἐπιτέλλεται. 5 40780 . à à ἔργων, 
Cc7c 7 φὴν δὲ γὰρ ἐξανύσασα᾽ Φύδις δκερων ἀναφαίνει. 
ὅς ᾿ ἀὐτοὸὶρ ἐπὴν TeiToy L7) warPrpcOey ἠελίοιο, 
5 σπάσιν ἐπιχιϑονίόισι φυξοόπόρε, αἰρίη ἐλκῆς. 
. τετράδι, δ᾽ ᾿αὐξομένη πολυφεγγέω. λαμπαῖδα 
SY θὰ στ αἰ ζείγει 
καὶ αϑεξῆς dira BE, Ἀέχρι τῆς À- 9. t. λ. 
LK ibid, E 175, 8.. (Qpgia dà ἐκεῖνος 6 Θρᾷκιος 
- n " ἂν T: περὶ .vewpyinc, ὦ τὴν ἁπλῶς. ϑμέραν τῆς 
"ouo τωρρλῆήνηφ γὴν. φοιαάψὸφ λέγε, λυσιτολον 3 καὶ εἰνό- 
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j yyroy *. ἀλλ᾽ ὅταν τοιδᾳδα σχηματισϑῇ. καὶ συν. 

- — qpíxy ζωδίοις τα καὶ τοῖς ἄφράσιν. — 

Et P. 178, b Ei δέ, ὡς Qo Ὀρφεύς, τ &rg 
ὀἔνδῖται 3 ἑπτακαιδεκατη , καὶ διὰ τῶτο τῇ τε 
τομῇ τῆς ὕλης ἐεὶν οἰκεία, καὶ. 7 τῇ nii 
γυμγώσαι τῶν περικαρπίων. 4. 


"a 


Id.'ad Epgy. p. 13o, Ρ Ὀρφεὺς diens vius, 


TX παρακελεύεται δρᾷν" οἷον σελήνης rpsx soe 
περὶ παρϑένον, πάντα (ureós; πλὴν μόνων du- 
πέλων" μισεῖ γὰρ ἡ καρϑένος τὸν ἄμπελον, διὰ 
τὸν τατέρα Ἰκάριον. Διὸς ὁβροχιόε (É. ὑδρο- 
aov) περιπάλεύοντος, n jo] τλεύσῃης" ᾿χαλετὴ 
. yap τότε λίαν ἐξὶν jj ϑάλασσκ.. T8 αὐτὶ Διὸς 
ἐν ἰχϑύσιν ὅ ὄντος, καλὸν ηάμες. τοιδῖν $ ds ταὶ 
Àorza ὁμοίως. 


* Locus hic eo merborübilior, χασά illa dierum electio ho- 
die adhuc calendarios xeftros foedat: licet .forte nemo de ratio- 
no illa veteri et Orphica cogitet. GESN. Haec omnia pertinent 
ad Maximum περὶ καταρχὼν. r 

1. Án, et cur primus vníuscüiusque men(üs dies Marti affi- 
gnetur? nec recordor, nec quaerere volupe vel otium aft. ^ Hoc 


video, fecundum meníis diem tribui hic Lunae, quae in Mara - 


tem, primi domimum illucefeat. Eadem vocatur ísegus, gm 


vt prima 440yoxegos. (vid. ad Fr. 50). .Θ 35. 
4. ᾿Απόπροϑεν ad digreffum Lunae a.Sole ροζποξς etc. 0 5 4 5' 


XLII. 
De Saturno quaedam. 

Procl. ad Hefiodi Ep. p. 44, b poft pr. ó Ὀρφεὺς 
τῆ; dpyupü γένες βασιλεύειν Φησὶ τὸν Kpóvov. 

Ibid. p. 39, a ἢ. Τὸν Κρόνον ἀεὶ μελαίνας ἔχειν 
τοὺς ἐπὶ τῇ yevsís: τρύκαρ, Φησὶν Ὀρφεύς. 

Et in Plato. Theol 5, 1o pr, “Καὶ ὁ τῶν 'EA- 
λήνων ϑεολόγος Ὀρφεὺς — del μελαίνας rdc τῇ 
K povís' πρὸζώπε τρίχας μυξικῶς λέγει, καὶ μηϑα- 
μῶς γίγνεσϑαι πολιάς. Deinde refert verfus il- 
lius truncatos, de hominibus faeculi Iouis 
Cargentei; vt modo) 

: Ii 
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— — — — ws Ζηνὶ Κρονίωνι 
aSdyaro αἰῶνα. καμέν» καιϑιαροῖο γενείδ. 
- — — διεροὶς χαίτας εὐώδεας. 80: 
ΠΕ Γήραο] nz edavaie μιγήμενοι eii λευκῷ, 
ἐλλ- »»-- ἐριϑηλέω λα yn 

exsH. ΕΝ an ge^ 

- ES :xLbnL, 


- 
4 '* 


 Hippa 
Procl. in Tim. a p. 124, 25. 


UH "Te γὰρ “ἵππκὰ τῷ παντὸς fca Ψυχὴ; καὶ ὅτι 
S πεκλημένη παρὰ TU ϑεολόγῳ e λίμον * ἐπὶ τῇ 
κεφαλῆς ϑεμένη, καὶ δράκοντι αὐτὸ τερισρέψεσι 
τὸ spatia ; ὑποδέχεται Διόνυσον, — 6l: iri 
- TÉ μὴηρδ TE Διὸς πρόεισιν εἰς αὐτήν. — ἐὴ " 
συλλαμβάνεσϑαι καὶ Ἵππα λέγεται τίντοντι τῇ 

Δί, Vid. Hym. 48, 1 ; 


* * Quid? ἢ Aue» conneniat cum Lao. ut fit ipfum lat 
surn' Jjcium, panaiculus fronti atque capiti , coronae infur πὶ 
diademmatis circumpolitus, et ferpente pro raeméa alligatus: idem 
κραδιαῖον, 6 ficulneis folis* plexum. oz&w. — Aim cani 
Schneiderus. eta 1 ; 


XLIV. 
Euftath. ad Dionyf. Périeg. r. 
Καϑὰ καὶ Ὀρφοὺς ἐν τῷ τΝ Διὸς xdi Ἥρας en 
λέγων, 
Κύκλον ἀκαμάτε TS isa 
ὃς γαῖαν δίνῃσι πέριξ ἔχει ἐμφιελίξας. 


ὡς τὸ οὀκεανξ rapta θέτο τὴν γῆν. (οἵ, E987 
ined ὅ:.) . 


^ 4 











ΑΠΌΣΠΑΣΜΝΆΤΊΙΑ, go. 

00 .XLV. ! | | 
Procl. in Tim. 5 p. ὅδ, 15 de vita beata agens, 

"Hz χα) οὗ rap. "Ogpe? τῷ Διορύσῳ na) τῇ Κόρῳ τε 


λέμενοι τυχεῖν εὔχου, δ "5:9. 
E T dy λῆξαι καὶ εἰνάἰνεῦσωωι κακότητος. 
ΕΝ negligentilino ediderat fic: pasos & 


— — KóxAs' δ᾽ dy [vid. leg. αὖ] καὶ ἀναπνεῦσαι κακότητον, 
Fepolui, quod eft apud Proclum, nifi quod ibi ἀναδεῦσοι legitur. 


XVI 


^" f zetz. ad δα. Lygophr,. 255, ' vbi:Poeta- memorat 
ΣΟ βΔεβηϑρίην δ᾽. ὕπερϑο Πιμπλείαρ. mp citat 
T Mem Aerfum Orphei pei ur Me QT 


ΩΝ Ὁ E ἊΣ 
sua Νὺν δ᾽ ἄγε. μοι κάρη. ᾿Πιμπλεὶε, ἔννε 8 
UO Μβϑσάν C 


Et in fine Scholii. addit, Ersfrap Ὀρφεύς, &p- 

xi xa πατὴρ ὑπάρχων. τῶν ποιητῶν, χατῷχει τε- 
] pl τὸν Ἑλικῶνα καὶ τὸ Δειβήϑριὸν, ἀμυϑολογή- 
; 30 32, dc αἱ Mésoj T0 τὸς ἐπεῖσσ τότες οἰκῶσι. 


Idem ad vf. 10. xepetit Veriun: et pro ILa- 

“λχὶὰς habet Λειβηϑριάς.. ’ : Sed. Chil. 7) 949 
. Aufy3pi&. Burfus, Πιμελχηϊὰς eft. iu carmine 
too. Maximi y. 141:,de quo Wefleling. PProbab, c. 

so VA p. 195... Vid. ad Fr. ,56,. 1 et. Argon. 50. 
m dde Verfus elt Maximi. " | 

-* 99 eJ κῶνος TELA 
Io. Tee exeg. , Hois. .MS, fol. 9. ^ ετῦτος δὲ Depuis σαῷέ- 
ctoo» magadeissvsi" Λειβήφριος ydp à ay ᾿φησί" : 

νῦν δ᾽ d'ys μοε κύρη Λειβηϑδριὼς divine. Méx 

Adem ih. fol. 15. b, op! γὰς ἐχεῖνον (Orpheus) Δειβήϑριος ὧν, 


γὺν δ᾽ ἄγε μοι x59  Kewavrids doas, Mévn.. ' 


“εν PP N, 


N 


- 


lia 


joe , KA&HOZIAZEMATIA. 
: XLVII. 


Lactant. v, 15; τι. Orpheus C— aperte Satuznum 
in terra et — HORHBA. "aet comme- 
morat. : 


᾿Πρρτιφὸς μὲν deii EX mal Κρύνον. ἐνδρῶν' 
ἐκ δὲ Κρόνε γένετ' αὐτὸς ἀγαξ μέγας euge 


Zee, 


" 4, Videtur fcribendum effe ds: &sixSovlen. 


XLVIII. 
, Franc--Patric.: Difcul. Feripatt: 5 p. 926. 


Tin δ᾽ ἐσσὶ πατήρ, καὶ μητέρος ἀγλαὸν εἶδος, 
καὶ | τεκέων τε ὥνϑος, ἐν εἴδεσιν εἶδος v ὑπάρχον, 
καὶ Σ ψυχή, καὶ πνεῦμα» καὶ οἱομονίη, καὶ ἀριϑμός. 


prt τ XLIX. ; ἘΣ 
Porphyr. de antro Nds; P. 118 Bárnef. 


, Ovra aga. τῷ "'OpQa? ἡ Κόρη , ἥπερ ἐςὶ παντὸς τὸ 

σπειρομένε ἄφορος, icepyasa παραδίδοται. -- Πα 

"s to pE τῷ ὀγῷε ἡ Kgósoc" péurí ὁκὸ Διὸς 'ἐνοδρεύε- 

Taj. ἐληὸϑεὶς γὰρ μέλιτος. gan κὰ) σχοταται, 

Ἦν δ ᾿ ἄς ἀπὸ dvo, καὶ óxvo? --'Üww γὰρ οἶκος ἦν. Φ.- 

Uo 7 σὴ γὰρ παρ᾿ Ὀρφεῖ κα No2: ἐξ Nr óvoridsuéyg (vt 
E Te CoHDIMDR V. Fr. 10 ἐὸν "διαὶ μέλιτος δόλον, 


Εὖ vr ὧν δὴ μιν jones v ὑπὸ δρυσὶν ὑψυκόμοισιν. 
ἔῤγοισιν ᾿μεϑύοντὰ peNia diy bi 2o 
αὐτάκος Y. deo». . T" E 


"0 καὶ iit d ὅ Κρόνος, xzj fie ferdrnrit, 
Οὐρανός: 





* 
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L. 
Etymol M. Voc. T/yag ex octaue ᾽ξ ἱερᾷ Àdqu, 


Οὖς καλέδσι γίγαντας ἐπωνυμὸν᾽ ly μακαρεδσ,ν, 
οὕνεκα Τῆς ἐγένοντο καὶ αἵματος ᾿Ουρανίοιδ.. 


LI. 


Diodorus. Siculus I, 13. 


I μήτηρ πάντων , Δημήτηρ πλεγοθότειρα, 
Oif hoc dagénsn Gelierus: hens : E 


. . 
πιὰ, LES “Φ»" ΡΝ “ὦ 


" : 5 3944 E : x ru i 
Orus ap. Etym. M. p. 787, 29. l 
Ty «δὴ καλέεσι Dover Γ 
ὅτι φρῶτος iy αἰϑέρι, Qavric ἐγένετ. ὶ pag i 
π᾿ '* : Vide ad Argon; a5. : 


| LIII. 
Suidas in y. TpiTOTXTODSG. 


Δήμων ἐν τῇ ᾿Ατϑίδι Φησὶν ἀνέμες εἶναι τὰς τριτοπά. 
τορας. Φιλόχορος δὲ τὲς τριτοπάτρεις πάντων γεγονέναι 
“-οὗτες. τὴν μὲν γὰρ γῆν καὶ τὸν ἤλιόν Φησιν, ὃν καὶ ᾿Απόλν 
λωῦνα καλεῖ, γονεῖς αὐτῶν ἠπίξαντο TÓTS οἱ ἄνϑρωποι. τὰς 
δὲ ἐκ τέτων τρίτεἢ πατέρας. Φανόδημος dà ἐν ἕκτῳ Φησὶν 
ὅτε μόνοι οἱ ᾿Αϑηναῖοι ϑύεσί va καὶ εὔχονται αὐτοῖς ὑπὲρ 
ysvéc ans παίδων, ὅταν γαμεῖν μέλλωσιν. dy dà Ὄρφέως Qv- 
gx ὀνομάζεσθαι, τὸς τριτοπάτορας ᾿Αμαλκοίδην καὶ Heo- 
ToxAÉx καὶ YlowroxAdoyra , Jupwpsc καὶ Φύλακας ὄντας τῶν 
every. ὁ δὲ τὸ ἐξηγητικὸν ποιήσας Οὐρανξ καὶ Γῆς Φησὶν 
αὐτὲς εἶναι παῖδας, ὀνόματα δὲ αὐτοῖς Κόττον, Βριάρεων, " 
xoc; Γύγην. Hunc quoque locuni omifit Gefnerus, ad- 
notauit Schneiderus. Eadem fere leguntur apud Etym.. 
M. p. 798. r. nifi quod «ἐν τοῖς Φυσικοῖς laudatur Or- 
pbheus, et Πρωτοκλείαν καὶ Πρωτοκχρέοντα, hoc vltimum 
recte, lcribitur. | 


i 


ι 
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dem ΠΥ. [ 
| 1 Suidas v. /voc Nicaog.  - 


νὸν. Ἐν dà Alerer Ὀρφεὺς λέγοι" ἡ Νίσα τότος de à 
ἜἘρυϑρᾷ κείμενος. Hunc quoque locum adiecit Schnei- 
. derus. - | 


LV. 
Schol Pind. ad Pyth. III. οὐ... 


Λέγεται δὲ ὁ ᾿Ασκληπιὸς χρυσῷ δελεασϑ εἰς ἀνατῆσαι 
'IvríAoroy τοϑνηκότα᾽ οἱ δὲ Τυνδάρεων" ἕτεροι Kaze 
οἱ δὲ Γλαῦκον οἱ δὰ Ορφικοὶ Ὕμέναιον. ^ Huius quoque 
loci indicium debetur Schneidero. 


L VI. i 
Schol. Vict. ad Hom. lliad. XVII. 57o., apud 
Heynium vol. ὙΠ. p. 805. ἡ δὲ καλέμενη ΣΦαῖρε rur 
μά dew εἰς τὸν Λίνον. ἀναφέρεται δὲ eic ᾿Ορφέκ. Indi 
vit h. 1. Schneiderus. 

















᾿ἈΠΟΣΠΑΣΜΑΤΊῚ Α. δοῇ 


Monadict verfus, quorum de contéito dicere 
operae pretium vifuny non eft. 


Prod. Tim. 2 P. I2I pr. 
1 Ἔς ἂν Ῥείη παῖδα τέκοι. Kecyo ἐν Φιλότητι. 
Verfus effet, fi liceret 'Peix légere: quod bo- 
num auctorem. an habeat, dubito. cxss. 
' Sdlicet legebatur τέκοι παῖδα. — ^ ΠῚ 
Procl. in Tim. 1 - - ap. Efchenb. Epig. p. 99. 
4 Ἡ δὲ χάλιν Γαῖαν τε καὶ Οὐρανὸν εὐρὺν ἔτικτε. 
. Athenag..Legat. p. 79, 26. 
ὅ Ἡνίκα κόσμον ἅπαντα ἑαῖς sueipmTo βϑλαῖς. 
In fragm. Efoh. p. 25 1. 
4 Καὶ τὸ δικαιοσύνης ve καὶ εὐσεβίης μέγ᾽ δγειαφ. 


Non debebat Geínerus hunc verfum hic collocare, qui funr 
ptus εἰ ex Εὐχῇ πρὸς Μυσαῖον 14. 


Ibid. ex Iuftino M. 
5 Ilacw γὰρ Jwrros ϑνηταὶ κόραι εἰσὶν ἐν ὄσσοις. 
Vide fragm. I, E 
Ex Apollo. Schol. ad 5, 467. Efchenb. Epig. P 


10). GESN. 
6 Καὶ τότε δὴ Ἑκάτην Δηὼ τέκεν εὐπατέρειαν. 
Ex Procl. Tim. 1 - - Efch. Epig. p. 55. 
7 Μητίς τε κέλομαι καὶ κέρδεσι. 
8 Ole» ἐπεμβεβαὼς δαίμων μέγας αἰὲν ἐπὶ ἴχνη 


ex Proclo MS. Bentl. ad Mill. p. 4 pr. Cer 
Frag. ined. 15.) cxsx. 


9 Κρίας, ταυρείδς, oQuos , χαροπϑ e λέοντος 


€ 


[κεφαλὰς] fert Φάνης Orphicus Procli ap. 


EÍchenb. Epig. p. 77. 


v 
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ΣΟ Τῷ λωμπρὼ βλέπομεν, τοῖς δ᾽ ὃ ὄμμασιν idi» 
ὁρῶμεν. 
Stob. Ecl. Phyf. : I p. rar pr. 
11 Τὸ γὰρ Ὡρμήϑη δ᾽ ἀνὰ κύκλον ἀϑέσφωτον, 


Tap ταύτης εἴρηται τῷ Θεολόψῳ τῆς ϑεότητος 
Procl. in Tim..3 p. 160, 40 de figura mundi 
[phaerica agens. 

i2 Ἠδ᾽ ὕλην πρωτις αἰσχρῶν δώτειραν ὡπάντζων, 


pro Orphico laudat Fr. Patric. Diícuff. Peri- 
patt, 3, 6 p. 338. 


^ ΒῚ e " 





ORPHEI 


FRAGMENTA INEDITA. 


' 





. Hermias Commenterio MS. in Platonis 


Phaedrum. EE , 


ὀδένα γὰρ ἐνϑεσιασμὸν ἄνευ τῆς ἐρωτικῆς ἐπιπνοίας συμ- 
βαΐνει γίνεσϑα.. Ὁρᾷς τῶς ὃ Ὀρφεὺς πάφας ἐπιτηδεύσας 
Φαίνεται» ὡς δεομένας καὶ ἐχομένας ἀλλήλων: τελεςικώτα- 
τον μὲν γὰρ αὐτὸν καὶ μαντικώτατον παρειλήφαμεν , καὶ 
ὑπὸ TE Ἣ ᾿Απόλλωνος κινέμανον , ὅτι ποιητικώτατον", ὅν qa di, 
αὐτὸ τῶτο καὶ Καλλιόπης υἱὸν γενέσϑαι Φασίν. ἜἘρωτημάς 
τατός χα ἐςὶν, ὡς αὐτὸς λέγων Φαίνεται πρὸς τὸν εσαῖον 
καὶ προτείνων αὐτῷ τὰ ϑεῖχ ἀγαϑὰ, καὶ τελειῶν αὐτόν. 


4. Ibid. 
Καὶ τρεῖς δὲ λέγονται Ὀρφεῖςξ παρὰ Θρᾳξὶ ὙΡ 9.5]: 
8, lbid ὃ 
Οὐ pore; δὲ ὁ Πλάτων ἡνίοχον καὶ ἵττες παρέλα- 
Bev, ἀλλὰ πρὸ αὐτῷ οἱ ἔνϑεοι τῶν ποιητῶν, “Ὅμηρος, Ὄρ- 
Φεὺς, ΤΠαρμενίδης. | í 


^- 


' 4. lbid. 

Αὐτῷ δὲ τύτῳ πρώτῳ τῷ ,δεσεύτῃ Φάνητι καὶ πτέρυ- 
γας δίδωσι" Χρυσέαις πτερύγεσσ, Φορευμένος ἔγϑω 
καὶ £o, 

2 5. Ibid. 

Tarpi; δὲ d , Φάνης , V Ὀρφεὺς Φησὶ, Térondiy 

ὀφϑαλμοῖσιν ὁρώμενος ἔγϑα. καὶ ἔνϑα. 
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! “δ. Ibid. 
Ὁ γάρ τοι Ὀρφεὺς -ερὶ "ic νυκτὸς λέγων, ϑεῶν γὰρ 
ὲ ἴχει Φησὶ) (fie), xo] μαντοσύνην dé οἱ δῶκεν ἔχεν 
ὠψευδέα πάντῃ. Pro πάντῃ alio loco legitur ga» 


TOV. GES.N, 


7. Ibid. 

Ἔξω γὰρ προῆλϑον πρῶτοι ἀπὸ Φανητος ἐρανὸς καὶ f 
δεϊξα! T ἐξ ἀφανὼν “Φανερὲς or εἰσὶ γενέθλην. καὶ 
πρῶτος καταλάμπεται ὁ ἐρανὸς ὑπὸ τῷ Jeís Φωτὸς τὲ e 

a τὴν yup γύκτα ἠνώσθαι αὐτὼ Φησι europe 
γὲ μεν. T ἐρέδρακεν ἐφιϑαλμοῖσιν, εἰ μὴ νὺξ iet 
pen, οἱ δ᾽ ἄλλοι ἐθαύμαζον καϑορῶντες ἐν αἰϑέρι 
Φέγγος ὥληπτον" Τοῖον ὠπέφραπται χροὸς ἀϑανά- 
Too Φανητος. Binos pofteriores verfus, paulo aliter 
[criptos, citat Bentleius Epift. ad Millium p. 5. ors 


Schneiderus pro. ὅσις correxit grs. — Tum idem oi ὁέ τοι 
ὥλλοι ϑαύμαξφον. Et ἄληπτον im GAxxroy mutauit, pro quo apud 
Denileium eft dsAztov. Pro ἀπέσραπται [cripfit ὁπασφάπτει» pr 
quo ἀπέσελβε e Damafcio elt apud Bendeium. i 


8, Ibid. 

Τριῶν Tee παραδεδομένων. νυκτῶν παρ Ὀρφεῖ, fii 
μὲν ἐν αὐτῷ μενάσης τῆς πρώτης» τῆς δὲ τρίτης ἔξω τροελ’ 
3 ὅσης τῆς μέσης τέτων, τὴν μὲν πρώτην μαντεύειν φησὶ, 
e ἕςι τῆς ἐπιεήμης, τὴν δὲ μέσην aldoÓpy καλεῖ, $ és τῆς 
σωφρουύνης, τὴν dà τρίτην ἀποτίκτϑιν Φησὶ τὴν βικαιοσύνγν. 


9. 1014, 
᾿Αδράςεια κεκλημένη, διὰ τὸ τὰ UT αὐτῆς τεϑέντα καὶ 
Revera ἀναπόδρατα εἶναι. διὸ καὶ 7p τὸ ἄντρε τῆς 
νυκτὸς ἠχεῖν λέγεται" “παλάμᾳσι δὲ χαλκεῶ der es 
Aaxey Adgasein ἐν τοῖς τροϑύροις γὰρ τᾷ ἄντῤε γῆς νυ- 
χτὸς κάϑηται ὁ Φάνης" ἐν μέσῳ δὲ ἡ νὺξ, vpn τοῖς 
jw Saepe. «e^ iu a ) | 
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10. Proclus Couimentaria in Platonis Parme- 

Mug i nidem. . 

Αὐδὲν τὸν Δία. καὶ τὸν ιΔιόνυδον καῖϑας. καὶ νέες ἡ 9:66-᾿ 
λογία xad. πόθ ὄντε γέῳ. Φησὶν ὁ Ὀρφεύς. 


: Ὁ rr, ]bAMd. 

Ὁ μὲν γὰρ Ὀρφεὺς μετὰ τὴν κατάποσιν TW avro; 
ἂν τῷ Δὴ τὰ πάντα ᾿γοεγονόναι Φησί. ἐπειδὴ πρώτας μὲν 
xo) ἡνωμένως. ἐν ἐκείνῳ, δευτέρως δὲ ναὶ διακεκριμένως ἐν 
τῷ spi τὼ πάντων ἀνεφάνη τῶν͵ ἐγκοσμίων ari. ἐκεὶ 
γὰρ ὁ ἥλιος, καὶ 7 CiÀjvy, καὶ ὃ ἐρανὸς αὐτὸς, καὶ τὰ 
φοιχεῖδ» καὶ ὃ ἔρως ὁ ὁ δνοποιὸς, aj πάντα ἁπλῶς ἕν yeyo- , 
νότα. Ζηνωνὸς (füc) δ᾽ b γαφέοι σύῤῥωα πέφυκε. v 
Bentl. Ep. ad Mill. p. 5. (Εἰ Fr.6,8.) czxsx. 


uod us xz x "12. Ibid. 


Οὐκ ἂν φαυμασώμεϑα τῶν Ὀρφέως ἀκόοντες ἐπῶν, dy 
οἷ; φησιν ὁ ϑεολόγος" 


Αὕτη δὲ Ζηνὸς καὶ ἐν ὕκμασι (. Jic) "ibis 
T TA xTO$ | Ν 
: ναίβσ᾽ ἀϑανατοί τε Θεοὶ, virroi T ἄνϑρωποι, 
.tan ve ἣν γεγαῶτο;: καὶ ὃ ὕφερον ὕπως ἔμελλε. 
Scr. ὁππόσ. vel fic leg. vt ante deca. (cf. Fr. 
«6, 7. "et Fr. 55.) 'Ox$N. 


15. lbid. 

Χρόνος dà ὑπὸ Ὀρφέως ὀνομάζεται, κατὰ ἡ. τινὰ ϑαυ- ὶ 
μαςὴν ἀναλογίαν. γενέσεις γὰρ ὃ ϑεολόγος τῶν ἀγεννήτων 
μυςιπὰς παρὰδὲς, 4α) τὸ αἴξιον τῆς ἐκφάνσεως τῶν “ϑείων 


χρόνων FRTADN ὠνόμασεν. Ox» γὰρ γένεσις » ἔχεϊ καὶ 
χρόνος. ἱ 


14. Proclus Comm. 'in Alcibiadem I. 


3 


'O ϑεολόγος ὁ ταρ Ἕλλησιν, ἀνόμματον ἀποχαλεῖ 
τὸν ἔρωτα ἐμεῖνον" Ποιμαίνων. πραπίδεσσιν οἰνόμμωτον 
ὠκὺν ἔρωτ' (^ ὰ 





ὅυδ AHOEZIAZM'AT IA. 
ἣ 15. Ibid. P d 
Καί μοι δοκεῖ καὶ ὁ Τιλάτων, εὑρὼν rap Ὄρφεῦ τὸν 
αὑτὸν rSrov ϑεὸν "καὶ ἔρωτα καὶ δχίμονα μέγαν ἀτοκαλέμε-"- 
Voy. ἀγαπήσει καὶ αὐτὸς ἐπὶ τὰ odes τὸν τοι νον ᾿ὕμνον.. 
“ερὶ μὲν γὰρ TE VoyTS νῈ λέγων ὁ 9εολόγος, secs ἔ ἐρὼς 
Φησὶ, καὶ μῆτις ἰτώσϑαλος, καὶ πάλιν, οἶσιν. ἔπεμβε- 
βαως δαίμων μέγας αἰὲν ἐσπίσχνη" ( fic duo MSS. cf. 
P. 40d. ' 8. ) τὸ δὲ rà vang ys xa) ἀμεϑέκεε, "καὶ. μὴ» 
τις πρῶτος γενέτωρ ; xal qus. πολυτερπής (cf. Fr. 8, 
3): καὶ πάλιν, ἕν κράτος, εἷς δαίμων γένετο μέγας 
ὠρχὸς avra. v. Bentl. Ep. ad Mill. Pe o. d 


τὰ. bid. 


Παρὰ τῷ pte; λέγει τ τρὸς τὸν ánvrs κατέρα τὸν 
Koóvoy e Ζεύς" Ὄρϑο à ἡμετέρην yo" dentere 
δαίμων. (cf. Fr. 10; 4.) ; 


17. Ibid, ^" - ; 

Καί se δοκεῖ, καϑάτερ Ὀρφεὺς ἐφίσησι τῷ βασιλεῖ 
Διονύσῳ τὴν μονάδα τὴν ᾿Απολλωνιακὴν ἀποςρέποσαν αὖ- 
τὸμ τῆς εἰς τὸ Τιτανιιὸν τλῇϑοο -προόδυς καὶ τῆς ἀξαναςὅ- 
σεως τὸ βασιλείε ϑρόνε , καὶ Φρερῶσαν αὐτὸν ἄχραντον d» 
τῇ ἑνώσει, τοιαῦτα δὴ καὶ ὁ Σωκράτες dana. περιάγειν μὲν 
αὐτὸν εἰς τὴν νοερὰν "nr , ἐπέχειν δὲ τῶν πρὸς τὲς 
πολλὲς συνεσιῶν. ᾿ 


18. lbid. 

“Πάρεδρος καὶ ὁ νόμος τῇ. Διὸς ὥς Φησιν ὁ Ὀρφεύς. 

19. Olympiodorus Comm. in Alcibiadem I. 

᾿Αλλὰ δὴν xU ὑλῶοι λέγονται, οἱ τῆήνὸς τὴν ὕλην ἐξ. 
ἄπτοντες τῆς τῶν ἐρανίων, καὶ διὰ τότε Φρερῆντας αὐτὴν, 
καὶ μὴ συγχωρῶντες ῥευτὴν σαν , πάντη. φϑείρερϑαι Φησὶ 
γὰρ καὶ ὁ Ὀρφιεόρ' Ὕλης δρανίης καὶ —— καὶ 
εἰβύσσ. E 


7; 





/ 
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20. Olympiodoras Comm. in Phaedonem. ' 
Ko] 36; τὸ κυϑικὸν NL T τοιῦτὸν παρὰ τῷ Op- | 
Φεῖ: τέσσαρες βασιλεῖδι Ἐαραδίδονται. πρώτη μὲν, καὶ τῇ Οὐ. 
ραν, ἣν δ᾽ Κρόνος διεδέξατο, ἐκτεμὼν τὰ αἰδοῖα τῷ πατρος. 
μετὰ δὲ τὸν Κρόνον, ὁ ᾿Ζοὺς. ἐβασίλευσεν καταταρταρώσας 
χὸν vet pas : etu. σὸν Δία διεδέξατο ὁ ᾿Διόνυσος, $» Φασι 
xar ἐπηβελὴν τῆς Ἥρκςο τὸς" περὶ αὐτὸν Τιτᾶνας σπωράν. 
Τεῖνν καὶ τῶν. δαρκῶν αὐτῶ: ἀἀογούεσϑαρ τ καὶ “τότες ópw- 
σϑεὶς δ᾽ Ζεὺς ἐκοραύνωσα, ; καὶ ἐκ τῆς ἰϑάλῃς τῶν ἀτμῶν 
τῶν ἀνκδοϑέντων ἐξ αὐτῶν,. DATA νης, inis: τὸς 
ἄν pori. -- ETT D ' 
ar. Ibid. | 


Eo καὶ mupede? Siro Ὀρφικὸν. rà λέγον , ὅτι de" 
δ᾽ ἡμῶν aTéAegós, ὥςπερ dy βορβόρῳ et iy ads. 


22. Ibid. 


- »ὰ e 


ETE ὅτι. τὸ ὧν καὶ vo cibis ἐξ. ἀλλήλων. » κατα- 
σκευάςζε, ἡ λέξις, ἐκ τῆς μαρτυρίας τῶν. παλαιῶν XOU TNT, 
&xo Ὀρφέως Φημὶ λέγοντος" Οἱ δ᾽ αὐτοὶ πατέρες καὶ 
vies ἐν μεγχῴρωσιν sd". ἄλοχοι σεμναὶ κεδναί v8 OU. - 
yaTess.  wavraxs yap ὁ Πλάτων — τὸ i edad 


σὴ 


Jove dcos qup cow | 
QAdy imos; Messi. is». altae, dió καὶ ? λυσοὺς é iria 
wj Vppen φησιν" 6 

— "AySgurro ἐδ "D ibd 
σέμψεσιν ποσῃσιν dv 'ὥροεις ἀμφιέτῃδιν * 

ὄργια ἐκτελέσεσι, λύσιν προγόνων, ᾿ἀϑεμίφων : 
posi σὺ ἂδ. τοῖσιν ἔχων κράτος. ἕς κ᾽ ἐϑέ- 

ἜΝ: : Anca rd 

λύσεις ἔκ v8 πόνων 'χἀλεστῶν καὶ εἰπείρενος oig gd. 


, χΈσσιν alter MS. 


e 





5:0 ^ ACCEPI IGETER AR 


Rr. .. αή. Ibid, . J 
"On. rada. ὃ λόγος, ᾿ Ὀρφικᾷς c TS γὰρ χαὶ Πυϑαγό- 
gun, ὃ πάλιν͵ ἄγων τὰς ψυχὰς εἰς τὸ σῶμα, καὶ πάλεν 
ἀπὸ τῇ σώματος ἀνάγων, καὶ τᾶτο "ae voA iue. 

. x 45 lid, : 

"Or, οἱ vápadidlpaver τέσσαρες φοταροὶ κατὼ rjv Ὄρ- 
Φέως παράδοσιν, cei; ὑπογοίοιᾳ -ἀγαλργῆφι. δ᾽ τοχείρις τε 
uo) κέντροις» werd. die ἀανυϑέσῳρι ὃ μὲν qup. Πυριφλεγέ- 
Suv, τῷ τυρὶ. καὶ τῇ ἀνῳτολᾷ,. d dà Κωκυτὸς, τῇ. γῇ καὶ 
τῇ δύσει, 6 δὲ, Ἀχέρων, «pi. τε καὶ μεσημβρίᾳ. odios 
μὲν Ὀρφεὺς ἢ sro διέταξεν, αὐτὸς δὲ τὸν ᾿Ωκεαχὸνγ. τῷ ὕ- 
δατι καὶ τῇ ἄρκτῳ προφοικδιοῖ. 

46. Olympiodorus Comm. in Philebum. 
(—o— ἐν δέ ys. τῷ Φανερῷ ὁ «ἔς βασιλαύδε" διὸ xu) - 
Φεὺς Φησί" nie. à. T ψευδὴς βασιλήϊος. .. 7.07 
27. Ibid. 

— εἴτε ( βνήμη) ἡ ϑεὸς ἀὐτὴ, d( ἧς πᾶσα ἡ Mrz; 
ἐτιγίνεται, alio καὶ ἡ ταρὰ τῷ" ope Mop: » efr. n &À- 
M τις ὅσα τυγχάνει. T 

ERE E 28. Ibid. " ^ "TIN 

καὶ μὴν ἂν vei Ορφικοῖς ἐν id μυοϑευομένῳ ἐξ, τὰς 
τρεῖς ἐχφανῆναι μονάδας Qai. . "px 

29. Orion Thebanus πρρὶ. PPS ; MS. in 

Bibl' Reg. 

Χεῖρες ἀπὰ τῆς Χρβήσεως, ὠζανεὶ χρήφιδῃ ΤῊΝ , 
χρεῖαι. ἐδεμία γὰρ τέχνη προκόπτει δίχα “χωρῶν. «Ὄρβεςς" 
Χειρῶν ὀλλυμένων ἔῤῥεν πρλυεργῤο ᾿Αϑήνῃ.Ὁ 

2o. Etymologicum. MS.. Bibl.. Regiae. 

Mív33 » ἣν τινες ἡδύρσμον. καλῆσιν. ἐς, δὲ καλαάξενϑος 
ἄγριον ἡδύοσμον, ὅπερ λυτεμένη͵ j ᾿Δημήτηρ δῦσα ἐμίσησα 
καὶ ἃ Kx pros ἐποίησε. Ὀρφεύς" "* To “Τρίνιον μέγα diy. 
δρον ἐ ἐπὶ χϑονὶ καὶ Φερέκαρον. Locus εἰ mutilus. 


GESN. son dass 


4 


Τὸ πρὶν ἐὸν ex Etymol Gud. corig: ἃ Kulenkampio no- 


tauit Schneiderus. 
€ 














AHOXZHAZMATIA. bir 
51. Scholiafies MS. in Dionyfium Periegef. γῇ, τ. 
. Καὶ Ὀρφεὺς ἐν τῷ τερὶ Διὸς καὶ Κέρης Quel: Kv- 


ST Y ἀέναον καλλεῤῥοᾳ ax edtyoio s γαῖαν δίνῃσι 7re- 


οἱ νιν ἔχει αἰμφιέλισσε. Hoc. fragmentum. aliter [85 
gitur apud Eultatliium 1, c. (cf. Fr. XLIV.) 


Sa. Scholiafles MS. ín Aphthonü Progymna. 
[mata. 


Ορφοὺς ὁ ταῖς Οἰζγρε πα Φησὶν ἐν. λόγοις" 


Oy ϑήρεσσι, λέοντες ὀρειλεχέες χαμαιεῦναι. 
ίνοντοιν ν᾽ on Qvo δ᾽ ἐκ ὀένδρεαιν Pr 


33. To. Tzetzes Exeg.- Hom. Ms. fol. &.e- 


Εὐρίσκω. εγὰρ αὐτὸν (Homerum), 2 FE μέν, "DS Tiv 'Og- 
Φέως ἐπῶν καϑ' ὁλοκληρίαν πρὸς τὴν αὐτῷ μετοχετεύσαντα 
woyciv, ἕτερα δὲ πάλιν xaJ' ἡμίσειαν πχρχσπάσαντα᾽ 
és, δ᾽ ἃ καὶ μεταφράσαντα: d: καὶ pem -USTKS pé did 


TE ποίησιν" ἐς τὸ 


σηκαφειν πυρσός" τὲ καὶ. ἀξάχυαν κατ᾽ NNUS, 
ἀνδρῶν λικμώντων ὅτε τε ξανϑὴ μήτηρ 
κρίνῃ Frenyspimir ipe καρπόν Te καὶ ἄχναφ. 
χαὶ TO, PNE: ᾿ 
ἕκτον ἔτος" TO μὲν ὅτις ἐπέφραδεν ad ρόδον 
καὶ τὸ, 
μῆνιν deo Se €— PPP, 
zpóg δὲ na) τὸ, 
e ἐνήρνγεν ἡρδιδακτύλῳ ἀργυρνηίζο. 
xoc) τὸ, 
dev ἐπογχομένην ἀτελῆ “πόνον ἀνϑεμοεσσαᾶν. 
καὶ τὸ, 
σμήνεα δ᾽ ἐργάζεο μελισσάων οἰδινώρων. 
ὁμοίως δὲ καὶ τὸ, 
Ζεὺς Κρονίδης βασιλεὺς, ὑψίζυγος D να ἰοῦ». 
καὶ κατὰ μετάζρασιν, wc τὸ» - 


, 


, 


διῶ ΑΠΟΣΠΆΣΜΑΤΙΑ, 


(00 89" -ν ἸφΦίκλοιο. ϑοώτερος αὐδώφοιο 
ὅρτο καὶ ἀνθερίκεσσιν ἐπέτρεχενν» δδά di καρπὸν 
cive. ἀήσυρα ἐλωφρὰ Ὑνίω "e ἐπὶ λήϊον αὖον. 
«αὐ ἕτερα μυρία. ͵ 
Dedi [aptum codicis. Quae. verae [nt lectiones, nemie 
nem latere poteft. Vlimum fragmentum. in Maximi carmine eft 
v. 411.. | 
84. Idem fol. 1. e. b. . ix 
Ὁ παλαιὸς γὰρ Ὀρφεὺς ἀφ᾽ ὅπερ ὃ ἐμὸς. χρυσῶς "0. 
μηρος πολλὰ ἀνϑδεμεργὸν μέλίσσαν ἄνϑη ἐτῶν ἀπεδρέψατο, 
ἐν ταῖς δαντῷ ὀμκδεμχετηρίσικ, s νήδυμον Φησὶν ἀλλὰ ἣἥδο- 


μον, λέγων δὰ 
ὧδε yoe ὧν μέμνοι καϑαρός τε * c . ux/wos οἶνος 
ἥδυμος εὐωδῇς τε" ᾿καλὸν δ᾽ ἔτος ἐξὶ Qvreins. 
καὶ βλλῆχε ned refs. 
* Wzyoy ὃς 8x ic με Myr ἐπὶ βλεφάροισιν 1 ξαύδιν, 
ἱφάμενος ὡπαλοῖς ἐν ὀνείρασιν ὧν πῶσαν ceQvn. 
τὸ dà λιγὺς ταυτὸν ἐξὶν τῷ ἥδυμορ- 


'5. Idem. fol. 9. b. 


Καὶ ὁ ὃ DiPes- 
" μὲ vae φείχῃσιν. ἐπ᾽ rea Θεοῖο. 


Ὁ» 


P d 


96. Idem fol. 11. b. 

"Pjrwp ac ἤδη εἰρήκειν veyoroic ὁ ᾿Αλέξανδρος ( Priami 
f.) πολλὰ συγγεγράφηκεν, οἶμαι dà καὶ ἀρχαιαγανίκς λό. 
γες ἐξέϑετο, πῶς ἐρανός τε͵ qaa τ᾽ ἣν μορφὴ μέκ, ἐπεὶ 
δ᾽ ἐχωρίσϑησαν ἀλλήλων δίχα, τίκτεσι πάντα, κἀπέδωκαν 
4i; Φαος, καϑὰ Φησὶν Ὀρφεύς τέ ὁ παλαιὸς καὶ Ἡσίοδος, 
Ἐμπεδοκλῆς TE σὺν aureis ὁ ᾿Ακραγαντῖνος, καὶ ᾿Αναξαγό- 
ρας ὁ Κλαζομένιος, καὶ ὁ τὰ ᾿Αναξαγόρε τετεὶ μαϑητὴς EUpi- 
mc, ἕτινός δἰσιν ἔπη καὶ oí τανῦν ῥηθέντες uoi vin 
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ORPHEI ARGONAVTICA. 





O rex et vates Pythonis maxinre princeps 
Cuique facra eft [ummum Parnafia petra cacumen, 
Virtutem cano Phoebe tuam, tu praemia famae,' 
Veridicamque mihi toto da *) pectore vocem 
5 Vt teneam dulci mortalia pectora canty, 
Cum iubeant plenis mufae me fcribere chartis, 
Nam mihi Phoebe pater citharae pergrata, canenti 
Catminibus flagrat mens, nondum dicta referre 
Tempus adhuc vllis, tunc cum Bacchique tuique 
. 1x0 Perculfus ftimulis horrentia tela canebam, 

Quaeque iuuent homines, et quae myl[teria genti, - 
Nec non prima chaus antiqui vrgentia fata, 
Deinde per innumeras Saturni femine vires 
Aethera, et excelfum duplex cui robur amorem, 

τὸ Quigue frequens genitae eft noctis pater inclhy- 

.tus, hunc fe 

/ Quod prior oftendit noflri dixere Phaneta, 
Vnde potens fluctu: tellus, et bella Gigantum* 
Impia, qui in fuperos aciem fliryxere nefandam, 
Ex ipfis hominum mortalis manat origo 

20 Immeníae claudunt quotquot conlinia 'terrae, 
Diuinumque [ouis cultum, latriamque parentis 
Montanae Cybeles, quaeque illa in monjibus olim 
Perfephonen patriis docuit iam forte. puellam, 
Herculis et laceri, famofaque vulnera, Maeli ; 

25 Sacra quod ldaeis et vis Corybantibus ingens, 
Erraritque, Ceres , raptaeque exinde: AN 


") Editum di. οι εἰ} à 
Kka 


56 ᾿ ARGONAVTIC A. 
E Vide édit leges, quam fplendida dona Cabirüni, 


Quaeque canat nullus nocturna oracula Bacchi, 
. Diuinam Lemnon, et littoream Samothráeen, 

. fo Sublimemque Cyprum, Veneremque ' vt amauit 

, .. Adonis, 

Orgia Praxidices, Árines cum Pallade noctis, 
Aegypti luctus, et Ofiris dolia faera,  .. 
Quid de venturis praecordia vifa ferarum, 
Et volucrum doceant, quo ritu vifcera fpettes, 

: $5 Quanta etiam fomno captae pulcherrima rerum 
Praedicant animae vatum de mente profunda, 
Et quae fit fignis, monfítris, aflroque minact 

.. Caíta hominum generi luftrata perutilis vnda, 
Quaeque deos placent, 'hominumque in funere 
, dona. 

4o Multaque praeterea mihi vifa et cognita dixi, 
Cum peterem tenebras pallentis Taenaron Orci, 
Confíus cithara, chara pro coniuge nolira, . 
Et cecini qua facra nitent Aegyptia pompa 
Accedens Memphim praeclaram, atque Apide 

terras 

: 45 Infignes, rapidi Nili ques vnda coronat. 

Vera tibi noftro cuncta haec de pectore manant. 
Nunc quoníam flagrans in nobis euolat oefttum, 
Corpoream linquens molem, fuper aethera longe 
« "Non audita prius noílro de carmine difces. 
5o Pieríam vt quondam, Libethraque venit ad alta 
. Semideüm, pàriterque Heroum primus Iafon, 
. Et fibi pro reditu rogat auxiliator vt irem, 
Puppe fecans altum, crudelia regna petenti 
, Diuitiis gentem fcelerum quoque mole grauatam, 
55 Sole quibus genitus Aeaetes regnat in -oris: 
Nam timuit Pelias praefagia, ne fibi regni 
Auferet Aefonides venturis: fceptra diebus. 
Fraudibus inde vias fallaci corde (irnebat, 





ΑΚΟΟΝΆΨΤΙΟΑ. δι 


Vellera de Colchis nam iulferet aurea ferri 

Go Thelífaliam ad pinguem, fed vbx vt perculit aures 
Impia, Iunonem manibus vocat ille leuatis, 
Hanc colere e cunctis folitus coeleftibus vnam. 
Illa fauens iuftis precibus, pia vota fecuta eft, 
Nanque hominum magis vnus erat dilectus ab illa - 

65 Heroum intrepidus fuper inclytus Aefone natus. 
Cogitur hinc ad opus Pallas Iunone vocante. 
At dea fagineam celeri (iruit ordine puppim, Σ΄ 
Remigioque aptat, falfum quae prima profundum : 
Praeterit, et pléno tenuit fna littora curfu. 

7o Ergo vbi magnanimos reges collegit Iafon 
Impiger ad Thracen celerat veftigia noítram, 
Illic me cithara finuantem ,plectra canora 
Inuenit, vt facros facerem tibi Delphice cantus, 
Qua traherem volucres, ferpentes voce, ferasque. 

75 Sed poliquam greffus optato fixit in antro, 
Protulit e calido mellitam pectore vocem. 

Orpheu Calliopes Oeagro nate parente, 
Atque in Biflonia Ciconum rex optime falue, 
Tu nanque Haemonias princeps das iura per 

Alpes, 
80 Strimoniasque vndas, Rhodopesque cacumina 
, fumma. | 
Ipfe ego fum! Minyes regali fanguine cretus 
'Theffalus Aefonides, hofpes tibi certus habendus. 
, At tu quaefo faue coeptis, et percipe grato 
Quae loquar auditu, nec inexorabilis e[to. 

85 Euxini pontique finus, et phafida tutum 
Te petere, et monftrare maris, quo nauiget Árgo 
Indomitis littus votum eft Heroibüs νυ. - 
Expectatur ab his tua vox diuina, chelisque - 

Quem [perant comitem pelago, fociumque la- 
borum. 

90 Nam neque mens dare vela viris in barbara regna 


δι ἈΒΟΟΝΑΥΤΙΟΑ. 


Te fine, qui.tenebras de tot mortalibus vnus 
Acceíti horrentes, et quae rudis vltima rerum 

. Abdita lepofuit tellus, atque inde redifi, ἡ  ' 

. 95 Hanc igitur molem communis ferre laboris, — 
Nominaque ipía velis tua clara nepotibus elle. 
Inde ego fum tali refpondens voce locutus. — . 

Aefonida, quid tanta mouens hortaris et ΠΡ, 
,  lre procellofas armata puppe per vndas, 

100 Vt veniam Colchon Minyis adiutor ad vrbem. 
Ay mihi iam fatis eft operum, fatis atque laborum, 
Ex quo terrarum vidi loca plurima et vrbes 
Aegypti, Libyesque viris oracula promens,. 

Et me follicito tandem .reuocauit ab aeílu 
τοῦ Errantem, in patriamque. parens venerandi re 
duxit: 
Vt teneam tardos morientis tempore canos. 

. Sed neque fatales fas eft mihi foluere leges: 
Parcarum me iuífa trahunt, magno mihi confient. 
Per numerum quaefita louis, iam iamque Í- 

quemur, 

. Y1O Inter et Heroas noflri numerabimur aeui. 
Tunc quoque digrediens antrum peramabile liqui, 
Dulcifona comitante lyra, -Minyasque fecutus, 
Alatis pedibus pagafarum ad littora veni. 

Hic tum bellaces anguíto in littore Graii 
115 Cum fremitu ad ripas condenfabantur Anauri. 
Atque vbi iam greífus fpectant me ferre propin- 
| quos 
Exultant animis, et gaudia plurima carpunt. 
Ipfe fuper tantis quaerens Heroibus ibam, 
Herculif ac primum confpexi fortia diui 
^ 120 Pectora, quemt peperit de magno Alcmen to- 
nante, 
Liquiffent triduum [0115 cum lumina terras, 
5) Nullum lacunae fignum. ! 


ARGONAVTIGA. "dbi 


/ "forpentisque forent 'gratiffime tempora noctis, 
Tiphynque Ágniaden longe qui lintea puppis 
Dirigeret, tune fe exercens confinia iuxta 
- x25 Thefpiaca, et pelago, et Telmifi nauigat vndis. 
Is fuit horrifonis, faeuisque 'ob(tare procellis 
Doctus, et ad tutos Argo perducere portus. 
Pollucem atque equitum domitorém Cafítora noui, 
- Et te Mopfe adii Titarefie, fplendida cultu 
x5o Chaoniam peperit quem fubter: Aregonis alnum. 
Praeterea Aeaciden illulirem Pelea partu 
Aegines Dolopum, Phthia qui regnat in vrbe, 
Mercurii generofa patris tria pighora vidi 
Aethaliden, fibi quem genitrix tulit Eupolemia 
135 Myrmidonis faxofae Alopes in montibus vrbis, 
Euriton , egregiumque Enchiona, quos fibi 
quondam 
Laothoe Mereti genuit commifta puella 
Merculii foboles Cyllenia regna tenentis. 
Tu fimul Actoride, Tu Buphage nate Corono, 
x40 lphiclus et Phylaci diuum genus affuit vna. 
"Tuque etiam Áeneade , Phoeboque limillime 
Butes. 
"Transit Abantiades Euripi littora Canthus, 
Quem Parcae domuere graues, Libyesque per 
arua 
Immemorem reditus mors intempefla peremit. 
x45 Venit et Alconis Aefepo abs amne Phalerus, 
Gyrtonem validis muris qui condidit vrbem. 
Iphitus hos fequitur de te patre Nabole natus 
Phoceníis retinens turritàe f[ceptra Tanagres, 
Laodocusque Alausque, et Areius inclyta proles 
150 De Pero geniti, et praeclari germen Abantis, 
Iphidamasque Alei venit, nam iuífa parentis 
Magnanimi vrgebant, Tegees tellure relicta. 


Venit et Erginus end. cultiflima nian 
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520 ARGONAVTIC A. 


. Rt air celfis cum moenibus arua Mileti, 

' 155 Maeandri in fefe quae verberat vnda recurrens. 
Deinde Periclymenus Nelides affuit vna : 
Pellenen iuxta linquens, madidamque Lipezon. 
Aíty [uum diues, pofitasque in monte colonas. 
Tu Calidone venis fortis Meleagre relicta, 

160 Quem tulit in rofeis Altheae amplexibus Oeneus. 
Iphiclus alta fecans Atracelia [lagna reliquit, 
Altheae qui frater erat, praeque omnibus vni 
Intentus Meleagre tibi laudanda monebat. 
Transit et Aílerion genitus de. patre Comete, 

165 Pirefien linquens, vbi miftus Apidanus vndis 

|! — Penei fluctus communes mittit in aequor. 
Liquit et Eurydamas properans Boebeidos algam 
Peneo illapfae Meliboeae moenia iuxta. 

At pofiquam Elatides Polyphemus profit 
ingens 

170 Viribus, heroasque inter ceu flamma refulgens 
Ensus venit, Gaenei quem fama rapacis 
Vrgentem Lapithas Centaurica tela tuliffe 
Transfxum trabibus abiegnis corpora longis, 
Suflinuiffe tamen genua incuruata furentem, 

175 Et viuum manes, tenebrasque Acherontis adi[fe, . 
Venit et ipfé Pheris Admetus Apolline quondam 
Perfunctus feruo, patrias dum diffugit iras. 
Nanque ille indomitis cyclopas morte fagittis 
Pro nato impatiens affecerat ante perempto. 

180 Áctorionque lli, qui filius Actorionis, 

Saxolam linquens Opoenta. accellit et Idas. 

Quique procul longe trans aethera, trans mare 
Lynceus 

Et fubter Plutum, terraeque barathra profundae 

Solus in humanis vifu penetrauit acuto. 

185 Confequitur Telamon, fortis pater Aeacus illi, 
Splendida cui nubens Áegina potentis Afopi 





ΑΒΘΟΝΑΥΤΙΟΑ,  &5a 


Nata dedit pulchrum Salaminao in littore partum. 

Martius his Idmon. nothus annumeratur Abantis, 

' Quem de concubitu generauit Apollinis olim 
100 Circum diuinos animgía Pheretia fluctus, 

"Huic. praefcire dedit, huic promere voce futura 

. Phoebus, vt vtiliter genti memoranda loquatur. 
Affuit et linquens Opoenta Menoetius agrum. 
Vicinus Minyis venit quoque 'diuus, Oileus. , 

195 Inclytus his aderat Phloeas, quem propter amoeni 
Aelapi ripas Baccho elt enixa puella 
Infignem forma, et prudenti péctore clarum. 
Cepheus Arcadia concellit et ipfe relicta, 
Ancaeusque fenex Euxini ad littora ponti 

200 luffit ab Árcadia pater vna Heroibus ire 
Hic humeris nullos. validis induxit amictus. 
Sed rigidum pellis latus vrfo texit adempta. . - 
Nauplius infequitur Amymones cara propago, 
Quem tulit illuftri Neptunno [ubdita pulchro 

205 Corpore dis fimilem, et praeftanti robore clarum, 
Vertice 'laenareo venit Maleatidos alto,  - 

-. Aulonas linquens fimul, vndifonasque Therapnas. 
Venit et Áncaeus cui cyclos, cuique planetas 
Noffe datum, et fummis quod 'iter Pleuronius 

aítris, 
2x0 Vnde quod et praefens, et quae ventura canebat. 


Deinde Palaemonius Lerni nothus, vtraque venit ' 


Laefus crura licet, pedibusque nec ambulat 
aequis, 

Nakadesas ideo genitum de patre vocabant. 
Venit et Alphsi ripis, Pifisque relictis 

215 Patre fatus magno Augeas de fole corufco, 
Quin etiam gemini fortiffima. pectora rami 
Amphion (imul, Alterius Pellene relicta 
Cultibus et patriis alacres in praelia fratres. 

' Agnoui duplicem Boreae de germine [picam, ' 


Pd 


5aa ARGONAVTIC A., 
220 Quos peperit nubens Iliffi ad fluminis vidam, 
Regis Erechthei diuum genus Orithyia, 
. Quique etiam plumis circum talaría fufis 
Corpore dis fimiles Zetes, Calaisque volabant. 
Venit τὰ ho: Pheris Pelia quoque principe, 
e t natus *) 
226 Anchiíteus, praecelfa duci cui pareat Argo, 
Euxinum et Phafin Minya vt cum remige pofcat, 
His fimul acceífit dilectus ab Hercule diuo 
Pulcher Hylas, nondum cui cireuntinxerat ora 
'v*»50o Candida flauefcens rofei lanugo decoris, 
Amphitryoniadae intonfus fic, ille placebat. 

Sic illi ad puppim, fic in fermone frequentes 
Circum aderant, aliusque aliud clamore iubebat, 
Prandiaque haud parci praebebant hofpite menfa. 

-. 255 Sed poftquam fat cuique fuit potusque cibique, 
^ Ordine quisque fedens, ud opus iam vota ferebat. 
-Hino fefe ex alta confurgens quisquis harena 
Adíiintem glomerant [patiofo in littore natem, 
Certatimque ftupent omnes, fed protinus Argus 
240 Subnectens validos alta de puppe rudentes 
Artis ope, et trabibus fubter conuexa dolatis 
Roílra mo&ere parat, vocat atque hortatur ho- 
norans 
Infeffi vt ἡββῥεκέδι Ítudiofos occupat ardor, 
Arma quoque-exuti prolixum pectora circum 
245 Succincti funem, fupremis viribus inflant; 
Et ftatim ad fluctus (trident, propellitur Árgo, 
^ Ylla fed exiliens nudas dum calcat harenas E 
Terram inter fluctusque, in ficca reftitit alga, 
Nec forti heroum dextra impellente mouetur. 
250 Obriguit gelido tum rurfus pectore Iafon, 
"OSEt me refpiciens, vt noflri carmine plectri 
Vires atque animos defellis innuit addam. 
ἢ Nullum lacunae fgnum. 











ARGONAVItm:10O A. 525 
AR ego cum cithara meditatus carmina noflra, " 
Melljfluasque mea relonans cum matre camoenas, 
255 Ex imo dulces produxi pectore.voces, "Ὁ 
Egregii Heroes Minyae generofa propago 
, Eia agite inuictis alacres impellite funes 
Pectoribus, folido et vefligia ligite grelTu 
Summa pedum geminis innixi extendite , plantis, 
2bo Et laeti in fluctus Argo proferte ferenos, 
Quae trabibus quernis compacta eft, phágineisque. 
Pergite voce mea, prius eft ea cognita vobis 
Cum traherem querous nemoroía in valle Co- 
. lones. 
Et pontum peterent eantus de vertice montis 
265 Saxa lecuta meos. fic tu procliuis in undas 
Me fequere aequoreas, moueat fiducia nofirae 
Vt properes citharae, vox et diuina canentis. 
Nec mora proliluit flridens, fenfitque carinae 
Subdita concuífae callenti phagus ab Argo - 
270 Palladias artes. [tetit ocyus illa per. vndas, 
Congeriemque leiat, vaíto natat ardua ponto 
Et trabium denías désiecit mota phalanges, 
Vno proteníae [nbter quae fune iacebant; 
Ingreditur portum gaudens, iam littore cedit 
275 Vnda repercuffo, laetusque exultat Iafon. 
Árgus init faltu puppim, Tiphysque fecutus 
Et [ua quaeque viris dant armamenta locisque. 
Erigitun malus velum fuper, hinc quoque clauum 
Sub puppim nectunt, et loris fortiter vrgent. 
300 At pofiquam remis infiructa eft nauis vtrimque - 
Áccelerare iubent , Minyasque. infidere transtris.. 
Ád quos tum volucri fermone locutus Iafon, 
Vos, ait, illuftres proceres aduertite, nanque 
lpfe ego me nolim regem melioribus effe. 
285 Ergo ducem quemcunque animus pesfuafecit vnus 
Proferte heroes, illi fint omnia curae, ' 


-- 
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: fak AÜÁGONANAVTICA. 
^. Qui.rebus modus, et quae fit fententia dictis 
|. A (Cum terrae accedent, et cum tranabimus aequor, 
Siue etiam Golchos, alias feu pofcimus oras, 

290 Eflis emm numero limul, et virtute priores, 
Et manet a fuperis nafcendi gloria vobis, 

Vt labor hic nulla. communis laude canatur. 
Sed neque qui fuperet, vel fit praeftantior vllum 
Hercule regé putem, [fimul et cognofcitis ipl. 

295 Sic ait, et cuncti làudarunt dicta tumultu, 

. Et clamor fequitur, regem placet effe, ducemque 
|; — — Alciden, longe focios qui excelleret omnes. 

' Non tulit Alcides prudens, nanque ille [cet 
. Aefonidae per ἐπ dari Iunonis honorem, 

Soo Vt decus in longos illius proroggt annos. 
Inde ducem clara decernit Ia(onh voce 
Quinquaginta Argus remis terraque, marique. 
Tum quoque collaudant Álcidae iuffa tumuli 
Sublato, et princeps *) his effe videtur Ialon. 

205 Sed iam vectus equis cum ([canderet aether: 

| ; | Titan | 
Immenfum et tenebras inferret noctis opacae, 
Tum [fecum Aefonides intra praecordia cautus, 
.. . Foedera iuratos [iatuit firmare idemque 
Heroas, ítabili feruentur vt omnia voto. 

910 Tunc Mufaee patris charum genus Antiophemi 
Me properare iubes pulcherrima facra parantem. 
Ipfe pyras igitur fpatiofo in littore ftruxi 
Frugiferse quercus, tum veítes defuper amplas 
Ordine compofui, dis conuenientia dona. 

915 Tunc quoque mugitu praeítantem et robore 

| T taurum 
Viuentem ad (uperos dura ceruice. reflexa 
Occidi iugulans, circum cruor vndique manat, 
Impofui fuper, et confringems corda placenus, 
*) Editum principe. . 


4 








ARGONAVTICA. 5a» 
Vna oleae libens agnae.cum lacte liquorem. 
Sao Tunc iuffi denfa proceres adítare corona, 
Agglomerare enfes, infigere tela iuuenco, 
Vifceraque et pellem *rixu transfigere dextrae. .' 
"In medio patulam 'coftectis omnibus vrnarn. 
Conftitui, inde manu. commiícens omnia docta 
525 In primis adipem' Cerealia dona farinae 
Et [aHos pelagi fluctus, taurique cruorem, 
Inde coronatos oleis ad facra vocnui, 
Ipfe meis phialam manibus, fuit aurea, fumens 
Inipleui miftis epulis, dtque ordine cuique 
350 Herodi guílare dedi virtute potentum, 
Ex picis arentis immittere lampada. iuífi 
Jgnibus Aefonidem. facis ingens flamma corufcat. 
Extendens tum deinde manus refonantis ad 
2. vndas. *): 


E de ΓΝ / 


-: 


3 d 


Sed vocó te primum [eniorem Neréa cunctis . 
Quo pátre formofae funt quinquaginta puellae, 
34o Et Gláucer Phocàs quae concipit Ámphitriteni, 
Proteaque et Phorcum, et late Tritona [onantem. 
' Et celéres ventos, quibus aurea iungitur aura, 
Splehididaque a[tra procul, tenebtas quoque no- 
ctis opacae . ! 
Práaeque ducem pedibus fulgorem folis equorum 
545 Daemonas amplexus, heroidas vsque marinas, ᾿ 
Littoreosque deos, fluuiorum et falfa fluenta, 
Et fufco terras Saturnum crine mouentem, 
: Extantemque vndis, ad iuramenta venire, 


“ᾳ-. κ»5» » **) 


250 Deferat vt nullus communes ante, laLores, 
. In patria rediens donec fit quisque receptus, 


| 9?) Ante honc v. vnige veyíns vacuum [patum, male; poft hanc ^- 
trium. 


95) Spatium vacuum vnius verfus, 
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Laeferit'at iurisiurandi foedera quisquis, 
, Numina contemnens fuperim, teflentur in ilum 
Vltrix iuflitia, et. poenas quae praebet Erinnys. 

955 Haec ego. tunc omnes, periuria nanque timebant, 
Adfpirant nutu, mazübus quoque fic fore fignant. 
Atque: vbi. confenfere , et iusiuranda dedere, 
Proflit in medium nauis tunc quisquis aduncae, 
Ordineque adfedit, iuga fubter et arma ligabant, 

560 — manus remis, iubet hic quoque 

' "o. . VTiphys .: 
Nexilibus. donas chordis fubnectere- fcalam, 
Vela dare in ventos, portique Ὁ auellere funem, 
'T'unc etiam leuibus. Iuno. Iouis vxor eundum 
Signi&cat ventis impulfaque nauigat Árgo,. 

565 At poftquam remos haud felli menté,: manuque 
Exercent proceres, et amarum fcinditur aequor, 
Spumea de prora defepbuit vnda tumefcens. 

- Sed cum mane facrum [urgens aperiret eoo 
Oceano terras, iam jamque aurora ruberet,. 
570 Dulce hominum generi lumen, fuperisque re- 
portans, 
Tunc fefe nobis nemorofa cacumina, et altis 
Dupibus , vmbrofo de vertice, Pelion offert. 
Hic propter terram Tiphys temone remifIo 
Remigibus lentis impelli iufferat Argo. 

375 Tunc propere littus contingimus; haud mora iacta 

Ad terram [cala, portis intramus amicis. 

Eerelli Heroes. Minyae dant membra quieti, 

' Ad quos tunc omneis Peleus eques elt ita fatus: - 
Cernitis excelfo collem fub vertice amici 

380 In medio vmbrofum [ípatio? iuffiffimus illic 
. Gentaurorum habitat fpeltncáe in margine Chiron 
— in Pindo aut Pholoe verfntur in 

ὑ ταν be, 
*) Editum porta2gé. 
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Iuliae, sdet et morbis medisimina praebet, 
' Quinetiam Phoebi, citharam quandoque.cayoram ' 
585 Mercuriue lyram, plectro perteniat. amoero, 
ludicia in.rebus mortales. edocet, omneis. . 
Vsque adeo "Thetis niueis. argentea. noftrim ', 
Quemque enixa ,.recens natum, complexa fab 
: 4 , was . , .. 
Pelion sdícendens , tulerit Chironis. ad::antrum, 
500 Quo [ciat et prudenter ali, et.conftanter amari, - 
Sed,igm certa tenet pueri me cura, ideni, 
Antrum igitur pofcamus, vt. hic videamus - amici 
' Quis puero cu]pis, morum quis fulgor i in illo. . 
, Sie. dicens, «callem, ipgredirur, fectammr euptem, Ὁ 
595 Aft vbi Cenjauri vaftae [ucce[Iimus aulae, ^ 
iple, xecumbgbat. tenui, prope limina, lecto; 
Ingens, Aque. humeros fuftentat petra ,,,. pedesque 
Prgepegibus membris extendehantur equip... 
Tum dieit Pelides, Thetidos quoque filius ad- 
, flans. ,. 
40. Increpuit. citheram;, tepuit [ua cu dis: m 
Αἰ vbi.praeclaros reges ad limima vidit, — — 
. Exeipit, ad[urgens εἰ laetus ad ofcula quenque, 
Inde epulas: profert, et, plenis. vina. lagenis, 
Sub(ternensque, humiles.. multa. .discumbere jullit 
4o5 Fronge.thoros, fert exuperans incoropta- paropfis 
, Poroomem , aique: agiles , ceruorum in prandia 
24. ., Carnes . Ἄν 
; Deinde salit dulcis gratilima pocula Bacchi. 
Cum. iam. menía bilares. animos foequada, dediffet, 
5; Applaufu lizepuere mánus, mp nángue ;jubebant 
A410, €um cithara, argutos. cantus conferre: Ghironi. 
rM mbi non. ideo, , perfnafum elt, nanque rubore 
Perfu[us iungnis fenis, aemulus eíle verebar. 
. Apíe fenex donec cupiens, .cantansque- coegit 
lonipm, altegnis. modulis contendere, Ghiron. 


1 
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415 Increpuit prior ergo lyra Centaurus eburna, 
Quamque fuis geftans manibus porrexit Achilles. 
- Ei canit vt fuerint xíon: dequo Marte feroces 
A: Lapithis iuxta Centauri morte , perempti, 

Et temere Alciden aufos irrumpere contra 
420 In pholoe pugnaíTe, mero faciente furores. 
Aft ego tum cithara poft illum ex ordine fumpta 
Melliluum refonans emifl gutture cantum. 
*? Nigrantis tunc ergo! Chaus praediximus hymnum, 
"Νὰ conuerfa elementa, polusque appárüit horrens, 
425 Qüodque- genus valtis bo pelégique pro- 
' *' fundum, 
Confilio et prüdens;: ichs antiquilfimus horum 
Cüncta fuo generauit amor, fecreuit et ipfa 
Sáturnumque grauem, fummoque vt dehique coeli 
Excepere Iouem regalia [ceptra tonantem. 
430 enmounque penus funerum, , et jus omne 
; : deorüm, ' 
Pugnacem Bacchum, et crudelia facta — 
Mortalis faper haec'hominum memorüta propago 
Et inihi, ét anguítum veniunt cantatá per antrum 
Praedulces plectro: reddente per atria voces, 

* 455 Obftupuere apices miontisque et vallis opaca 
Pelionos, quercusque altae de carmine motae 
Conuvlfis properant ad eàm radicbus aulàm, . 
Aüditoque ferae cantu, petraequé:firepentes 
Speluncae ftaBant informes, agmine facto. 

44o Quinetiam feífis ftálula ad centaufica pennis 
Immemoresque íui nidi venete volücres. Ὁ 
Centàurus ftupet-a[piciéns, feriensque tiémentis 
In fefe ipfe manus terram pede pulfat equino. . 
Sed venit a puppi Tiphys', Miryasque" repente 

445 Imperio cogit, cantüs égo deinde remih. : 

^ Confurgunt procerés, fua quisquis etindtrit'árma, 
Ded natum Péleus patriis complexus inm vinis 
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EE" x x. *) | 
Arrifit lachrymans, gaudens excepit Achilles. 

45. Ipfe fuis pellem manibus Centaurus honorans 
Hofpita dona dedit pardi mihi munus habere, 
A[t vbi fpelunca disceffimus inde relicta, 
Extendens fenior tumuli de vertice vtrasque 
Phyllirides in vota manus, fuperosque precatur 

. 455 Dent reditum Minyis, veniat quoque regibus orat 
Gloria magnaminis tardos vifura "nepotes. 

Pago vbi iam ad nauem, et littus defcendimus 
omnes 
'  Gonfedere [uis in transtris quisque, manusque 
Impliciti validis pulfabant aequora remis. 

46o Pelion ex oculis abit, et vis fpumea vafto 

Exültans pelago canentes fecerat vndas. 

Pifaeus latet, et tua Sepia littora vertex. 

Ánte oculos Sciathos veniunt, dolopisque fepul- 
chrum. ; 

Plana 'quoque Anchialos, et aquis praefallus - 
. Enaulus, 

465 Qui rapido vaílis (trepitum. dat flumine terris, 
Praetereunt valles Minyae quoque montis Olympi 
Excelfi obfirufas, et Athon cum frondibus altis, 
Pellenen latam, nec non diam Samothraeém, 
Hinc quoque mortali nulli dicenda deorum 

470 Sacra meis moniti fermonibus horrida vitant : 
Heroes, illinc nanque infatiabile lucrum ^ 
Incola de nautis facrorum vindicat vfu. 

[nde ad compofitos vultus appellimus Argo 
Diuinae Lemni. [celus iliic auía nefandum 

475 Foeminei rabies odii iurata maritos 
Exitio dedit. aft deinde volentibus ipfis 
Imperat Hypfipyle cunctis formofior vna. 

Sed tibi quid multis referam dea Cypria quanto 


ἢ Vacuum fparum vnius verfus. 


1.1 
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Fecerit igne grani [plendentia pectora noftrum 
' 480 Lemniadum Minyis fociare cubilia iunctis? 
Reginam Hyplipylen ardens comprellit Iafon, 
Alt alias alii, pelagi nec cura manebat, 
Donec me tardos animo indignante receffüs, 
Et monitis mifcente mipas, referuntur ad Argo 
485 Remigio intenti, patriae quoque cura fubiret, 
Sub lucem Zephyro puppim feriente fereno 
Hellepontus habet, nosque arta relinquit 
Abydos. 
Dsidadiai a dextris, Pityeque erat, Ilion ingens, 
Pulcher vbi Aefepus Percoten, Abarniadanque 
4go Frugiferas terras f[plendentibus alluit vndis. 
: Laeta ferebatur ventis ftridentibus Argo. 
Atque vbi iam littus comprellimus, ipfe magifter 
Aemoniae puppis, fimul et praecelíus ἰδίου, 
Atque vna Minyae reliqui monimenta Mineruae 
| 495 Erecto aedificant faxo , pulcherrimus vnde 
Manat ab Artaciae nympharum munere gurges, 
Dona deae quoniam per concaua littora ponti 
Hellespontiacis facies arrifit in vndis, 
Et nullo introrfum motis aquilone procellis, 
δυο lactanda in medios non haec fluit anchora fluctus, 
Porrectoque illic tentoria littore figunt, 
Et pranfi expectant venientis tempora coenae. 
lamque recumbebant venit cum Cyzicus heros, 
Imperat hic Dolopum gentique Perictionumque 
5o5 Aenei charum pignus , quem filia clari 
Eudori Aenippe peperit formofa puella. 
Hic igitur menía Minyas fouet hofpite cunctos, 
| Piecpedesque boues, pingueisque dat eíle iu- 
vencos, 
Agrelteisque fues, et rubri pocula vini, 
310 Et panum cumulos dono dat ferre per altum. 
Infuper et veíles, tunicas, pictosque tapetas. 


Ν 
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Fecerat aetatis par illos gratia charos, 
Appofitisque fuum eft dapibus teftatus amorem. 
Sed poftquam Oceani latuit fol merlus in vndis, 

515 Lunaque nocturnum f[lellis induxit honorem, 
Profilit Árctois pubes tunc Martia filuis, — | 
Perfimilisque feris facies fuit horrida, quales 
Titanas referunt, fortesue fuiffe Gigantes.  - 
Nam fex cuique inerant cum duris brachia dextris, 

520 Quos fimul vt toruo viderunt lumine reges | 
In pugnam et duros affumunt arma labores. 
Pugnabant illi piceis, haftisque abiegnis, 
Ft Minyas tenebris inuadunt noctis opacae, 
Sed temere inílantes natus Ioue fortitér arcu 

535 Stridente occidit, iuuenem quoque perdidit vna 
Cyzicon, inuitus licet, atque erralfet in illo, 
Fata fed vrgebant Alcidae occumbere dextra, . 
Cum fubito in puppim faltu referuntur aduncam 
Armati Minyae, atque omnes fua transtra tene« 

: bant, 

590 'lTiphys ab excelía dat fibila puppe, iubetque 
In nauem [calamque trahi, foluique rudentes. 
At non foluuntur funes, fed naue retenta 
Arctius haerebant fubitde de more procellae 
Vincula nodorum. ítupuit tum nauità Tiphys 

$25 Egregius, iap voce carens et liquerat Argus 
'Temonem, fHuctus expes euadere tantos, 
Indignante Rhea populftm per vulnera caefüm. 
Sed cum iam medios curfus nox atra teneret, 
Iret et occiduas aftrorum fulgor in vndas, 

$4o Altior inuafit nautae tum lumina fomnus, 
Inde deae mandata graui non vana fopore . 
Horrifonae inftantis comprenfum Palladis vrgent, 
Fataque diuinum (ic eft ea fronte minaci. 
. Agniada dormis fomno percuffe profundo, 


$45 Pellé tegens oculos? fed iam conlurgito Tiphy, 
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Et tutum ad littus faltu de puppe iubeto 

Ire duces, infortne tenent vbi corpus harenae 

Holpitis, inferiasque dari, et fua funera caelo, 

^ Dis Rhea nanque iubet facra et libamina ferri 

550 Inferdis, largosque oculis [tillantibus imbres. 

Fasque piuni, atque huius fic hofpita men 

colatur 

Quem iaculo inuitus *) traiecit. noctis in vmbr 

Alcides,-iraque deam concullit amara. 

Aft vbi iuftus honos habitus de more [epulchri, 
555 Inde deae ad fedem venietis Dindymon altam. 
Hic placanda facris Telluris filia pulchris. 

Tunc funes trahere, et ventis dare vela iubebat. 
Haec vbi fata dea e(t, abiit conuerfa fagitt 
Ocyor ad fuperos, oculis huic pellis abacte el, 
560 Qui propere exiliens populum clamore vocabit, 
Hinc atque inde mouens, illos [opor altus hr 
bebat. 
Át tremor hinc animi, fed poftquam voce vocatos 
Heroas docuit per fomnum vera locutus, 
Surrexere citi, et faltu iam littora pofcunt. 
565 'T'um croceas aurora faces iam nocte fugat 
' — Preetendens, rutile fpargebat lumine caelum. 
Cum celi proceres Minyae videre cadauer 
Puluere foedatum, liuentique ora cruore, 
Vtque feras alies, ingentia corpora circum, 
570 Ipfi autem denfa regém cinxere corona 
Cysicon, et fecto iuuenem fub marmore claudunt, 
Et fodiunt tumulum, factoque ex more fepulchro 
Agglomerant truncos propere. iam magna [ὠ 
antris 
Vifcera defoffis condunt, aít ipfius vmbram 
575 ldem ego perfectis placaui in funere facris, 
Dulcis aquae, et niuei laetis libamina mifcens 
*) Editum inajctus. . 
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Illjne de fonte ,"meis et laudibus orhans. 
Tum vero Aefonides fociis ad vota vocatis 
ἘΠῚ. fepulchrali fua praemia dixit agoni. 

580 Hypfipyle dederat ferri quae munera Lemno, 
Ancaeo calicem dedit aurea dona palaeftrae 
Gibbofum , manibusque grauem. verum tibi Peleu 
Victori in [tadiis proprii certamine curfui 
Infignem, rutilam, textam quoque Pallade veflem. 

585 Et fuit argento Crater greuis, arte fuperbus, 
Alcidae precium pro celítibus. aurea Caílor 
Dona tulit, phaleras praefignes, victor equeliris. 
Pollucique dedit fplendentes ferre tapetas, 
Nam fuit hic pugilum celebri certamine victor. 

δου Ipfe autem flexo vi multa ftrenuus arcu 

,Bublimem ante omnes emif(it in alta fagittam, 
Hinc oleam Aefonidés Minyis donatus ab ipfis, 
Intextam vario tenuit cüm flore coronam. : 

Αἱ mihi pro cantu dat munera dius lafon . 

$95 Ex auro exteníis alis vtrinque cothurnos. 

Hic pugnae modus. at celer implet fama penates 
Cyzicon extinctum, quod po/tquam fenfit et vxor 
Infelix, altum reíonat, lacerataque pectus, 

Et, collo inuoluens funem, fuspenía pependit, , 

60o Suscipiens autem laehrymas has terra perennes, 
Emifit latices, faxis fons vitreus inde : 

. E mediis manat, fontem vócat incola Clenen. 
" "Tunc ergo oracli. mengores tenuere cacumen *) 

605 Diuinum auditi reges , et Dindymon altum 
Vt veneranda facris annofae denique placent 
Corda RKheae, fumatque animas regina calentes. 
Ipfe &utem cithara femper comitante fequebar. 
Praeuenit hic etiam nos Argus puppe relicta, 

610 Qui pius obliqua intortum cum cortice ramum ! 
E, ferro arentem vitem praecidit acuto 


.*) Nullum lacunae fignum, 
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Dumque fubit late luas clam: puppe" relicta, 
Pone fecutus Hylas, prauisque erroribus actus, 
Peruenit infelix habitant vbi forte paluftres 
Speluncam nymphae, vifum quae protinus illum 

650 Imberbem (imilemque deis, rapuere fub vndas, 
Vt.fecum totos fenii fit nefcius annos. 
Iam medio curfu rapidis altiffimus ibat 
Phoebus equis, refíonant validae de montibus 


aurae, — ^ 
Carbafaque alta petunt, iubet ergo intrare 
carinam  —— 


655 Exclamans '"Tiphys, et foluere littore funes. *) 
At citus Blatides fyluas Polyphemus inibat . 
Vt vocet Alcidem, celeremque reducat ad Argo. 
Verum haud oceurrit. robur nam fata vetabant 
660 Alcidem indomitum contipgere Phafidos vndas. 
Ergo vbi telluris infauflae liquimus oras, ' 
Hic iam Amycus Bebrycenfíis habet crudelia regna 
Gentis, et aetherium contemnens fasqué, lo- 
vemque, 
.Immane infüitujt contra holpita: iura duellum, 
665 Vt itabulum quisquis vel regia tecta fubiret 
In pugilem duris ineat certamina pugnis. 
Hunc igitur firauit vi vafta robore Pollux 
Percuffa extemplo loris ceruice . tremendis. 
v At Minyae ferro Bebrycenlia corpora caedunt. 
. 6/70 Soluimus hinc, vrbemque in lato littore magnam . 
Remigibus laffis Bithynia teota fubimus. 
Hinc iam fontis aquas, et filuis ligna niuofis - 
Polcimus hofpitio, et fub noctem coena paratur. 
Perdidit hic geminos vibratis corde tumenti 
| 675 Infelix Phineus petris fua pignora nàátos, 
Obiecitque feris infano vxoris amore. 
His autem vitam reddunt et lunina natü 


*) Nulum omiffi verfus indicium. 
Ἁ 
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De borea, Phineum gravis eíl iactura etuta, 
Nanque indignantes oculorum lumine caecant, 
680 Cum f[ubito validis borea fpirante procellis 
Curuantur denfae nemoro/ía cacumina filuae, 
Vt lueret Biftonia lachrymabile fatum, *) 
, Hinc igitur miferi crudelia tecta tyranni 
^ Linquimus, et. vaílas pelagi conícendimus vndas | 
685 Cyaneas iuxta petras, quas optima matrum — — 
, Ánn&meráns docuit quondam me Calliopea, 
Hic ergo exitii vitandi nulla facultas, : 
Nanque illae aduerfis ventorum fl tibus actae 
 Oecurfuque graues allidunt faxa gementi. 
6jo Hic [irepitus late pelago, €oeloque gementi 
Praecipites refonant perruptis fluctibus yndae. ἢ 
. Aft ego tum tali ad. Tiphym fermone locutus: 
Ad pappim eomuerte oculos, et cautius ito. 
' 695 Senfit vbi haec, gelidus tenuit praecordia linguis, 
Quidquid agat tamen arcano [ub pectore. caelit 


Tum fecum. fed enim Pallas cenfüílere fumma 


Imperat emtenna volucrem, fic Iuno monebat, 
Quae volet, et Minyis fe griftis Erodius inlert. 
700 llla dehinc alis circa vltima faxa leuatis . 
Circuit, afl petras concuríu mautuus berrens 
Impetus alliit; volucris pars vltima candae 
Attrita eft, Minyaeque illam. clamoribus vrfent- 
Tiphys vbi exitio voluerem iam vidit. ademptan 
705 Dat fignum tacitis heroibus. ocyus omnes 
Accenfi fluctus acri tum remige pulíant. 
Aft ego diuinis ingentia faxa 'camoenis 
Mulcebam , [ubita illa procul fecedere vifa. 
Tunc exundarunt fluctus, fublataque noliro 
710 Carmine tunc Argo valti tulit. aequoris vnda. 
Ergo vbi iam transgreíTa freti fuit ora tremendi 
Cyaneasque:; Árgo petras, [e protinus aegre 
*) Forielfe fcripfit ἐπ Biflonig. 55) Nullum milf verías indicinm 
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* Ἐκ imo [tabiles moníirant fuper aequora fundo. 
Sic nanque e tetrica parcarum lege iubetur. 

719 Tunc igitur laeti fatum exitiale timentes 
Ceruleas petimus Rhebani fluminis vndas. 
Hinc procul in longum tractae Tyneidos arua 
Tembrius irriguis fluuius facit humida ripis. 
Sengarius fubit hinc Euxini littora pulíans. 

720 Alt vbi remigio adiuti confedimus oras 
Vicinàs Lyce magne tibi, quo nomine genti 
Imperat, amplexu qui nos in tecta recepit 
Rez Lycus, et Minyas fouit fimul hofpita menfa. 
ipfe dies noctesque fuum teflatus. amorem. ἡ 

735 Hic quoque parca duos Orco damnauit iniqua 
ldmonaque Ampyeidens clarumque per aequora , 

Tiphym, ᾿ | 
Illum equidem morbi vis intempefta peremit, 
Aft aper. occidit ferus bunc, nos iufta fepulchri 
Soluimus , et canas tum deinde repoícimus vndas. 

730 Credimns Ancaeo puppim. nam quisque magiftrum 

Nanipii, et pulchras callentem dixerat artes. 
τρὶς hic igiiur temonum lora manugue, 

Parthenium, ipfe regens, Argo direxit in amnem, 

incola quesa nitidis fplendentem dicit ab vndis. 

795 Alloquor. hunc, Tiphym fueram qua voce locutus. 
Emenía hic apicem Ícopuli tendentis in &equor 
Cappadocas praeter, curfu quoque puppis eódem 
Ácta Carambiacae tenuit confinia terrae. 
llic Thermodoon, et Halys perlabitur ingens, 

- 4o Qui magno falíos inuadit turbine fluctus, 

Lapfus ab. Arctoae Boreali vertice plagae. 

Longa Themiícyres regio, et Boeantidos orae. 
c et Amasonidum turmae panduntur eque- 

fires, 

Et Chalybes, fociaeque mamus Stybarema [res 

quentant 


« 


$ 
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745 Regna, et Mofynes iunguntur in vrbibus vil. 
. Conuerli ad leuam Maurorum acceífimus orae 
Et Mariandinis vicinos vidimus agros. 
Hinc Helices longum protenditur aequore collum. 
-' Hinc quoque littoreis ingens vallatur harenis 
750 Campus, et excelíae 'defpectant aequora valles. 
.Mons Symus eít vrbs his, viridanti gramine 
pratum 
Arua [ecant vaíto firepitu deuectus Araxes, 
"Fhermodon, rapidus Phafis ''anaisque fluentes, 
Inclyta vbi Colchi gens, Heniochique et Áraxse 
755 Progrelli extremos portus, populosque videmus, 


Vros, Chidnaeosque, Charandaeos, Solymosque 


"Et iuxta. AfTyrios, .dorfumque immane Sinopes, 

Et Philyras, M ος atque oppida denl 
Sapsrum, 

Byzeras foe T et inhofpita rura Sigymnum. 


. 260 His impulía locis ventis afflantibus: Argo - 


Fertur in immenfum , tenebris fugientibus orbem, 
. Euxinum, occiduo dehinc Phafida fole videmus 
. 'Admonitos iubet hic. Áneaeus candida multo 
Stringere demillis antennis carbafa nexu, 


265 Malum aequare rati , puppimque impellere remis. 


Flominis at poftquam tranquilla per ora recepi 
Venimus hinc, muris Aeetae cincta fuperbis 
Regia [pectatur, nemus et quo vellere pellis 
Fuluo glandineae fago fulpenfa nitebat. 

550 Sic illi his cunctis intenti rebus agebant. - 


At lecum Aefonides animo quam multa volutani, 


Ad Minyas fidos comi fic voce locutus. 


Praeftet an. Aeetae. properare .ad moenia folum ῦ 


. Ab reliquis, blandoque homini fuadere laboret. 
775 An fecum fociis iunctis heroibus iret. 


Tum vero haud placuit Minyis ire omnibus vna. 


Iufferat hoc etenim Iuno formofa timentes 
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Contantesque fuas fatis permittere habenas, 
Quae cito tunc etiam ferri per fomriia iuflit 
780 Aeetae exitium, vehemens hinc protinus omnem 
Regalem cum mente domum concufferat horror. 
Vifus enim Ípectare fibi eft ex aethere fummo 
Praefulgens charis occumbere virginis aflrum 
* Medeae in fmibus, propria quam nutriat aula. 
785 Illa autem peplo accepto, gàuifaque tota 
Mente ferens illud, latum peruenit ad amnem " 
Phafidos. .aít: raptum Huuii iam.fHuctibus aftrum 
Longius Euxini ponti de littore ferri. 
Talia per. fomnum fuerant vbi. vifa, repente . 
790 Erigitur, Stygiusque tremor jam. pectus obibat. , 
Exiliit firato , famulos iam frena iubebat 
Coníiratis imponere equis, et iungere currus, 
Vt veniens placet peramati fluminis vndas 
Phafidos, atque ipfi patrias cum gurgite nymphas, 
795 Forovnque animas, qüotquot per Rumen ob- 
errant. 
Inde fuis iubet e thalamis accedere natas 
Chalciopem et. natos Phrixo iam coniuge ad. 
empto, 
Et teneram forma infignem, vultusque ruboré 
. Medsam, vt curru vectae comitentur euntem. 
8οο Nam INO Abí[yrtus procul hinc habitabat in: 
vrbe, 
die vme ipfum currus, natasque ferebat. 
Aeetem, huic rapido curfu fublimis equorum : 
Fertur arnndinei fauces ad fluminis, illic: 
Ferre preces. patriis vndis, et facra folebánt.. 
S05 Has autem ad ripas curíu peruenerat Argo. 
Hanc ergo Aeetew conípexit, et ordine inultos 
Heroas vna in mediis confidere tranítris 
Dis fimiles. :nam. pectora- erant: fua ipléndies 


euque ὁ .. 
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. Verum inter cunotos praeítans excellit lafon. 

810 Huic etenim luno diuinum afflarat honorem, 
Et dederat formam , et procero corpore robur. 
Cum propius fiarent, alternaque lumina ferrent 
Aeetes Minyaeque, grauem tulit ira dolorem. 
At prius Aeetes: fplendenti Phoebus vt alter 

815 E curru aurato longe radiabet amictu, 

Serta caput circum radiis ardentibus Ἀπ 
Ambibant , [ceptrumque manu. quatiente mouebit 
Ceu fulgur ,. geminaeque latus -cinzere puellae 
Praeluftres, gaudebat enim comitantibus illis, 

820 "T'erribilis vero, €t toruo quoque lumine lpectau, 

"Crudelesque minas clamanti excullit ab ore. 
Ln * x *) 

! Dicite quinam ἴδια, vel quae vos duxit egelas! 

, Vnde etiam gpufae fuerunt immea regna petendi? 

895 Nam, neque iurg. mei regni, nec [ceptra timeii 
Colchorum, aut ftudio flagrantia pectora noliri 
Qui Marte.indomiti quoties ad bella vocantur, 
Gollatis patriam tutantur fortiter arinis. 

Sic ait: at cuncti tenuere filentia triítes. 

85o Tum vero Aefonidae Bidentia pectora Iuno 
Attulit, heroas nanque ingens moeror habebit. 
Nos neque latrones yt venimus, vllaue noli 
Saeua laceíhtos iniuria reddidit hoftes, 
Mortales odio quae iam fecerp priores 

835 Haud pauci, rapto lucrum- fibi turpe parentes. 
Sed neque Neptunni brauium ochariílima proles 
Confílituit primus Pelias et vellera naci — 
Aurea felices patriam repetamus Iolcon. 

At nonnulla tenent focii mihi numina iuncti 

84o Nam famus Heroum, aut natj de [anguine diuum. 
Sed neque bellorum ignari, duriue laboris 

*) Veius veifus vaceum | fpatium, 
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ς 4 ᾿ 
Hoflpitio iungi petimus, nam denique praeftat. 
Sic ait, all animum concul(lit flamma proceílae . 
Aeetae fimilis, oculosque intoríit acerbos, 
845 Exitiumque dolo. Minyis meditatur iniquo. 
Ad quos eít tandem tali fermone locutus. 
Si tanta in vobis animi vis Martia [urgit . 
Vt contra inflantes pugnaces fundere Colchos 
Speretis , vobisque ingens erit inde trophaeum, 
850 Vellera tollentes patrias depoícite terras, 
Sin autem pauci nollra fuperante phalange 
Cedetis, poenas foluet conífracta carina. ; 
. At mihi ἢ qua fides, et erit magis vtile vobis, 
Deligere e cunctis qui fit praeftantior. vnum 
855 Mens erit, vt [ubiens'ego quae certamina dicam 
Aurea dona ferat, et vos honor iíle manebit. - 
Sic dicens vrgebat equos, velligia retro 
flli iuffa ferunt, Minyas dolor eccupat altus. 
Tunc ergo Aefonides votis depofcitur, illi 
860 Non inuicta darent Colchorum pectora poenas. ' 
Nunc autem Mufaee tibi prae(ítrinxero , moelti 
Qualia pertulerint Minyae, tum regis ab aula 
Aeetae rediens pugnax quae dixerit Argus, 

. . Quem Phrixo de patre tulit fibi iuncta puella. 
865 Chalciope in patriis laribus, quo tempore vectus 
Arietis in tergo Colchorum ad littora venit, 

Nunciat hic Minyis quae.[unt ventura fuperbi 
Stultitia Aeetae fÍcelerato et pectore regis, 
Vtque puelleri infelix vtatur amore 

870 Medwa,. atque aftu Iunonis capta feratur. 
Nanque Cupidineo torquet Venus igne medullas, 
Proximaque hanc Stygio telo traiecit Erinnys. 
Vtque boues ignem Ípirantes fub iuga mifit 
Quadrilida, vt fulco dederit quae femina Phrixns, 

875 Gellerat Aeetae veniens bellator ad aulam, 
Anguigenis dotem bellacem e denubus actam, 


διε | ARGONAVTICA. 
Exofam vt fegetem lummas occidit ariffas : 
Funefta Medsra manu, fed gloria facti 
Celferit Aefonidae, tenebris vt noctis opacae 
880 Venerit infauftis pullo velamine tecta 
Aufpiciis ; furtim flammae data virgo furenti, 
Et petiit celfam fatis vrgentibus Argo 
Cum nullius erat non irae cura paternae - 
Vt complexa nouas diuerfa per ofcula formas, 
885 Pectoraque attrectans perfonae bafia fixit, 
Humectans lachrymis flagnantibus ora, pudorque 
Omnis abit, cupit heroas, percuffaque philtris, 
Virgineum ftrauit pofcens hymenaea pudorem. 
Plure etiam fient pofthac vbi cognita rurfum. 
δοο Ergo vbi tecta ferox Medea paterna reliquit, 
Venit et ad puppim greffu fuspenfa Tatenti, 
Tunc multa inter nos quo pacto aut arte locii 
Aurea de facra ferremus vellera fago, 
Quam facile is menti noftrae labor. at neque qui- 
| quam | 
895 Tantum aufus fperare, noui nam plena timors 
Cuncta videbantur, feriesque immen/ía malorum. 
Nam primum ante domos Phafis praelabitur 
ingens : 
Deinde nouem denfus paries erectus in vins, 
Turribus et folidis munitus vectibus ambit. 
900 Septeni claudunt orbes, triplicesque tuentur 
Aeratae ingentes portae, lupereminet altus 
Murus, et auratae decorant faftigia pinnae. 
Spargit inextinctas portarum limine in ipfo 
Süblimis regina faces, atque inde Dianam 
925 Oftia feruantem Colchi coluere, viasque, 
"Ipfa oculis horrenda viros, atque auribus arcet, 
Ni fuerit precibus facris placata peractis. 
Quae Medea [ciens libamina fola facerdos, 


.Et fociae megno celant Cyteides aítu. . 


ἢ 
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910 Nec ciuis veniens illuc quicunque vel hoftis 
Interiora fubit mortali limina greíTu. 
Nam prohibet quacunqne viae dux, et dea cnítos 
Immittens rabiem catulis irata ferenis, 
Interior [epes murorum circuit hortum 
915 Vmbrofum arboribus late creícentibus, illic 
Cum. cornis pulchrae laurus, platanique decorae. 
Hic etiam paruis tectae radicibus herbae 
Aíphodelus, Clymenusque, .et pulchrior his 
Adientus 
Et Thryon imbellis, Ariftereonque Cypsronque, 
——— Iryfimon, deuotaque Cyclamis aris. 
Stoechas, Paeonieque, et ramo diuite erefcens - 
Mandregora, et Polion, fubtilis Dictamus vna. 
.. Hic et odora Crocus, hic Cardamon, hic quoque 


 Cemus. 

Cumque Chamaemelo Smilax, Mecon quoque 
nigra, 

925 Alcyaque, et Panaces, et Capafon atque Aco- 
nitum, 


Et quae dira fuis fert gramina terra venenis. 
In medio ftipes fagi facer, arduus altum a 
Denfatur nemore, et ramis fpatiantibus exit, 
Hic igitur Phrixaea omni de parte refulgens — 
950 Aurea pendet ouis, ferpens hic vellera circum 
Peruigilet, dictu monftrum mortalibus horrens. 
5 Nam tegitur fuluo corio, multisque fuperbum 
Amplexus truncum [piris ingentibus ambit, 
Infernique Iouis fignum pro vellere vexat 
955 Indomitus cuílos, et fomni ne(cius anguis 
Sordida conuoluens humenti lumina tabo. 
. Aft vbi de cunctis vt erant veriflima rebus 
 Nouimus et tenebris Hecates culiode dracone, 
Omnia quae nobis prudens Medea refoluit, 
94o Poícimus'in tanto et fine [pe discrimine, [aeua 


Ἁ 
& 
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. 'Quo dea fit placanda modo, faueatque rogata 
Vt fit iter nemus in vaítum, tandemque recepto 
In patrias laeti redeamus vellere terras. 
- "(Tunc Mopfíus iubet e cunctis heroibus vnus, 
945 Nam fuit ingenio vates. is doctus et arte, 
Vt me [upplicibus adigant ad munera verbis; 
Placantemque deam, monítrumque immiune tra- 
. hentem. 
Sic illi orantes facta cinxere coroma. 
Iuífi igitur geminos, fortem quoque Iafona fratres 
950 Pollucem pugilem, praefignem et Caítora eque- 
ἤτοι, 
Mopfonque Ampyciden loca pofcere plena laboris. 
At me tum ab reliquis folum Medea fecuta elt. 
Poli vbi contigimus aras, diuamque 'Therapnen, 
Effodi triplicem campi [uper aequora foffam. 
955 Arceuthi truncos, fragmenta quoque arida cedri, 
Et Rhamni ftimulos, et ftridula ab arbore ramos 
Quaque legens, ftruxique pyras in matgine foffae. 
. Multa quoque ipfa mihi callens Medusa ferebat, 
Et facri ex adyto capfam geítabat odoris, 
960 Tum propere fubter veílem fimulacra peregi, 
. Impofuique ignem, congeílaque vifcera, facram 
Rem faciens, catulos nigra tris pelle locaui. 
* "Sanguine mifcebam calohantum et flruthion illo, 
Et fchiftem Cnecum, deforme his Pfyllion addo 
e65 Chalcimon, Anchufamque rubram, truncique fub- 
inde 
Appofui ventres fecto de corpore plenos, 


* * . *) 


Swccinctus pullas ; ferrumque hoftile lacernas, 
Pulfabamque rogans, dant illae protinus aures 
970 Luridà. rumpentes funefti clauíftra barathri 


*) Vnius verfus vacuum fpatium. 
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Tilliphone, Allectoque furens, et dia Megaera, 
Suecenduntque faces, in caedem et vulnera tetras, 
Inuaditque pyram flammis ftridentibus ignis. 
Et fumum ingentem flagrans dat in aethera nidor, 
975 Cum [ubito ipferna per flammam fede feruntur, 
Crudelis nec vifa lues, facinusque ftupendum. 
Corpora Íunt illi de duro immitia ferro 
Pandorenque vocant, variis dehinc horrida formis 
Immanis nec mente capax moní(irofaque Ditis 
980 Nata triceps Hecate, leua nam parte iubofus 
Hinnit equus, dextra rabido canis aeíinat ore 
Exitiale malum, medio fera furgit agreftis, 
Ehfis.vtraque manus acie diílringit.acuta, 
Et circa foueam varios finuantur in orbes 
$85 Pandore atque Hecate, poenarum hinc turba 
fubibat 
Dinéque: faces cuílos piceas immunda Dianae 
Mittit humi (terpens oculos , nec ad aethera tollit, 
Lambunt ora canes innati. argentea iamiam. 
GClaufira patent, pulchrasque fores tum íponte 
recludi | 
999 Portarum a[piceres , oculi nemus omne pererrant, 
A[t ego tunc iplo grelfus in limine fixi, 
Medea inlequitur, et [plendidus Aefone natus, 
Tyndaridae, atque vna celerant veftigia Mopíus, 
Cum prope iam tanto fagus quaefita labore 
995 Staret, et hic fundus Stygio facer, araque regi, - 
Ecce draco, immen[os [piris facientibus orbes, 
Attollens immane caputque, genasque frementes, 
Sibilat horrendum, lirepuit conterritus aer, 
Infonuitque arbor, radicibus omnis ab iplis 
:000 Hinc cm hinc conculía, firepit nemus vndique 
deníum. 
Δι me tum. [ociosque fimul tremor gecupat 
. ingens, 
Mm 
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Medeae tantum mens vni interrita manfi, 
Fruftaque cum trifli manibus radice revellit. 
Tunc ego diuinum modulatus pectine carmen, 
«005 Supremamque chelym plectens et pollice chor 
| dam, J 
Dulcia de noflris emifi murmura labris, 
Et fomno laudes regique hominumque, deunqe, 
Molliat vt validi, cecini, fera membra draconis 
Protinus audito venit. Cyteida cantu 
10ro In patriam, fopitque hominum mortalia cords, 
* Ventorum et firepitus vaftos, fluctusque mn 
Vndantes fluuios, curfumque e fonte perenn. 
Cumque feris volucres, quod viuit, repit, εἴ omne 
Collocat in lecto, et pennis praeteruolat aur's 
1015 Hic igitur Colchos, florentiaque arua popoli 
Somnus, et horrentis inuafit lumina moníin. 
Haud morti abíimilis, preífum .caput applica 
armis, 
' Subducens folles ingentia colla, ftupetque 
Medea infelix, tum protinus Ae[one natum 
1020 Incendens propere ex alto iubet aurea ramo 
Vellera detrahere. accelerat non [egnis lalon, 
Exceptaeque humeris fert pondera pellis ad Argo 
Exultant Minyae heroes, alteque leuarunt 
Ad coelum fuperosque manus et [ydera iuncias 
1025 Vellera fic illi circunítant. protinus ergo 
Medeam e feruis Aeetes audit abiffe. 
Hinc vocat Abfyrtum, populumque et ad 4r! 
| vocare, 
Germanamque vna dat quaerere iuífa fororer. 
. Phafidos is rapido greffu properabat ad vndas, 
1030 Heroasque petit, audax vbi virgo reperit. 
Et iam nox medias curfu transegerat vmbr4s, 
Cum Medea dolis iníiructa, et amoribus «γάρ! 
Exitium fretri Abfyrto meditatur iniquum, 











J/ * ' 
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Et caefum vafíli iaciunt in fluminis vndas. 

1055 Gurgite quem meríum, rapiunt Nereides alto. 
Jllum autem faeuis e fluctibus infula tandem 
Allifum excepit , quam nunc Abfyrtida dicunt, | 
Sed neque fas, neque cuncta deum latuere vi- - 

dentem. 
Tune propere inüliunt puppim, ferroque ru- - 
dentes 

odo Vügnque aticindunt trepidi, [ed deuius erràt, 


» x xT) ὁ ᾿ ᾿ "e 


A ponto auertit, nec luminis ora .deorfíum 
Polcimus, ac fcelere obducti contraria duro 
Renigio fulcaot Colcbo tellure relicta 
1045 Lymphati Minyae, caecosque ptofunda premit 
nox, 
Et medios fluxus ftulti ignarique locorum: 
Currimus. at loca plena colunt ea maxima circum 
Gyuni, Buonomaeque, et agreíles Árcyes vna, 
Cerceticique, ferox ea gens, Sintique luperbi, 
1050 Sparía Charandaeas per valles teeta frequentant 
Caucafeas iyxta, rupes, artamque Erythiam, 
Sed cum mane rubens orbis proferret - eous 
Infula poeanthe feífos excepit, at illam 
. Aduerfos remis circundant flumine cnríu 
1055 Ingenti Phalis, tranquilloque amne Saranges 
Quem (iagnante palus Maeotis gurgite latum , 
Sparla per irriguos transmittit in aequora campos. 
Tunc ergo obnixi remis noctesque diesque 
Currimus hinc (fauces :cogentem Bosphoron, 
arctas, , 
1060 Tranülimus tauro Titan vbi fortiter vfus 
"Traiecit fluuium facientia ftagna palufirem. ,.. 
Hinc iam remigio longos faciente labores 


A 


*) Vmius terne vacuum fpatium. 
Mm a 
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Maeotas tunicis primo contingimus altis; 
' Finibus et vaíiis immen[o. crine. Gelonos, 

1065 Sauromatasque, Getasque, Gymnaeos, GCecry- 

pbasque, | 
Ar[opasque feram gentem, faeuosque Arimafthas, 
Qui pofitas habitant circum Maeotida terras. 
Aít vbi inexhauíto contriflauere labore 
Nos fuperi, et vallae vada lunt transmiffa palu- 
πον dis, .*) | 

1071 Vix tandem exitio eripimur, pulfantibus Argo 

Demiílis tabulis et iam [tridente carina. 
Inde fub Arctois anguíto rapta meatu 
: Finibus oceanum veríus prolabitur Argo, 

1075 Defelli noctesque nouein, totidem quoque foles 

Linquimus hinc atque hinc ignotas .momine 
gentes, 

Pecton, Arcteonque genus, Leliosque feroces, 

Belligerosque Scythas, deuotaque pectora Marti, 

Funeflos tauros crudelia facra ferentes — — 

1080 Diuae Hecatae, humano complent cratera cruore, 
Quin et Hyperboreos Nomadas, et Cafpia claufira. 
Atque vbi diua diem iam clarum aurora reuenit, 
Rhiphaeas valles attingimus, inde repente 
Profilit anguíti puppis per littora ponti, 

085 Oceanumque intrat, Saturnius ipfe vocatar 
Pontus Hyperboreis a gentibus, et mare mor- 

tuum, 
Vnde etiam lethum fugiendi nulla fuit fpes, 
Ni puppim validis Ancaeüs viribus actam, 
Innixus pulchra temonibus arte dolatis 

1090 Dextra: coegifTet curfum per littora ferre. - 
Profilit hinc geminis fudanti remige palmis 
Sed domitos longo remorum denique pulfu **) 
Linquebat iam feífa manus, iam triília corda, 


*) Nullum lacunae indicium. — ** Nullum lacunae indicium. 
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1005 Brachiaque innexum durata fronte plicamus, 
'Torquet dura fames, et fudor multus anhelos, 
Tum faltu rapitur de puppe Áncaeus, et omnes 
Mollibus hortatur heroas fidere verbis. 

Qui poftquam cum puppe locum tenuere palu- 
| ' [firem, 

1100 In mare de fumma faliunt per littora naui, 
Funibus ac fubito longis a puppe reductis 
Extremo annexam deducunt molliter Argo 
Argus et Ancaeus, Minyis dant deinde rudentes 
endendos reliquis. rapiunt per littora curfu . 

1105 Veloces, fequiturque illos non tarda carina, 
Stagnantesque vndas lapidofo in littore fulcat. 
Nanque illud nulli feriunt fpirantibus auris 
Indomiti pelagus venti. perítat mare furdum, 
Dictaque pars Helices, et Tethyos vltima regni. 

1irro ΑΙῈ vbi [exta dies rofeo cum lumine venit, 
Venimus ad dites, omnique ex parte heatos 
Macrobios, facilem , qui vitam in longa trahentes 
Secula, millenos implent feliciter annos, . 
Immunes vitiique omnis , fortisque malignae. 

1115 Verum vbi fatales aequarunt tempore parcas, 
'Tum fomno capiunt, et dulci morte quietem, 
Non illis hominum funt vlla negocia curae, 
Sed capiunt dulcesque cibos terreftribus herbis, 
Ambrofiumque bibunt fuccum de rore perenni. 

1120 Pars illos decorat aetatem [plendor in omnem, 
Arridentque illis facies, oculique fereni 
Patribus ac pueris, tum vero menti animoque 
Juftitiàe cultus, et ineft prudentia verbis. 

Hos igitur denfos percurrimus, ipfa pedefiri 

1125 Littora transigimus greffu. tam Cimmeriorum 
Velocem ad littus nauem propellimus, hi funt 
fPhoebaeae totos expertes lampadis annos. 

Nam mons Hhiphaeus, et vertex Calpius illinc. 


LI 
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Na[centem auertunt folem, denfií[ima phlegre 
1350 A medio vaílas confurgens porrigit vmbras 

Vsque die, radiosque omnis regionibus illis 
Continua immeríis adimunt caligine folis. 
Digteffi hinc igitur, pedibusque ea littora men, 
Venimus ad fcopulum fortem, littusque ferenum, 

1135 Vorticibus fluuius decurrens inde profundis 
Aureus e gelidis Acheron perlabitur oris. 
Hunc primum vitreis currentem interfecat vndi 
Nigra palus, raucoque fonant hinc murmure ripae Ὁ 
Denfa- per bas viridi lunt fronde arbulta, ferunt- 
| | que 

.11i4o Aíliduos fluctus noctesque diesque per omnes 

τι Stetque humilis circum vefci vtilis Hermionia. 
Ornat ethic muris vicos appenfa , viasque. 
His quoque gens oris hominum iuflilluma viuit 
Jpía quibus fatis ell nauis morientibus vn? 

. 1145 Nanque animae tenui vectae per flumina cymbt 
Traiiciunt ripas, viluntur protinus vrbes, 
Infernique fores validae, fomnusque profundus. 
All vbi iamque hominum mores, et nouimus 

id vrbem 
Magno infelices ea menfi littore damna, 
1150 'Tum propere Áncaeus nauem petit ocyus omne 
Defeílos , quamuis confcendere iuflit amicos, 
Ad quos eít verbis blandis quoque pauca locutus 
Nunc etiam durate viri, labor vltimus hic el 
Quo nec iam grauior fuccedet. iamque ego claros 
1155 Afpicio Zephyri flatus, ftridentque per vndas 
Oceani mihi non ignotae fortius aurae. 
Sed propere malum media firmate carina, 
Soluite vela fuis de funibus, arma parantes 
Ordine dextra, latus prudens exornet vtrunqu 
1160 Sic illi peragunt certatim cuncta, fed imo 
. E fundo refonans dat vocem concita fagus; : 
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Argolica Pallas fecuit quam diua bipenni, 
Atque ait. δὲ circum (tupor inde inuaferat omnes. 
Heu me, nanque vtinam collifa et perdita dudum 
1165 Cyaneis petris Euxini in fluctibus efIem, 
. Quam nunc [tultitia regum haec opprobria nun- 
quam ! 
"Credita perferrem. nam me fera femper Erinnys 
Abíyrti effufo cognati faeua cruore | 
A tergo infequitur, damnis quoque damna gra- 
vantur. 
1170 Has igitur caeli poenas, Ícelerisque nefandi 
Perfero fatales nunc huc ímpulía per vndas. - 
Quin vos me [copulis facris immittite terrae, 
Inque finus no(íiros pelagi deducite noltri, 
Oceanumque extra, atque Atlantica monílra fe- 
ratis. 
11725 Sic effata premit vocem. tum funditus omhbis 
Vis animi Minyis obtorpuit, horrida fata ': 
Ae[onidae nimios paffuri propter amores, 
Multaque per fenfus voluunt in pectore amaros, 
An faeuam ferro perimant, et pifcibus efcam 
r18o Medeam iaciant, retro et vertatur Erinnys, 
Ni cito fenfiffet fuper inclytus Aefone natus, 
Flexiffetque iram, atque animos cuiusque pre- 
cando. "ws 
Pofiquam Argus vocem vera audiuere loquentis, 
Confedere citi in-tranflris, remosque tulere. 
1185 At multa Ancaeus temonem dirigit arte, 
iInfulaque ante omnes offertur Iernis, et Argo 
Infequitur-metuens atram non τ procellam, 
Velaque franguntur. currit tamen illa per aequor 
Anxia, nulla iterum fugiendi denique léthi 
1190 Spes erat, et duodena dies iam fluxerat, ex quo 
Ignari vehimur quibus erreremus in oris. 
Sed tamen Oceani extremo nos margine ferri 
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Cognorat Lynceus, confpecta quoque eminus illi 
Infula Peuceeífa, Cereris regalia funt hic 
1195 Ampla deae, et nubes haeé cireunfufa coronat, 
Quorum quaecunque eít ex me tibi fabula conftet, 
Pérfephonen [oliti vt teneram dum fedula flores 
Colligit in magno germani fallere luco 
Nauigio vectus, fed equis vbi frena iubofis 
1200 Imponens, vidit parcarum foedere Pluto 
Vi flentem rapuit, traxitque Atlantis in aequor. 
Nunc defperatum eít nos poífe optata tenere 
Littora, fiue vllos contingi hic denique Bnes, 
Ad quae non vllae vertunt fua lintea puppes. 
1205 Nam , neque claufa palus pontum venientibus 
offert, 
^ Sed fcopuli circum, porrectaque faxa feruntur 
In pelagus, generat fluctus pulcherrima dona. 
Αἱ non Áncaeum rectorem puppis aduncae 
Spes fua *) deftituit circum, fed obambulat errans 
1a1o Nunc latus in leuum flexo temone, nec illic 
Vifo aditu in dextram direxit lintea partem. 
Tertia luz tandem perduxit in atria Circes 
Lintea, tumque loci petere interiora iubemus. 
Nós quoque nos laeto iam littora pofcimus aul[u. 
1215 Et denlis funes faxis conuoluimus, illinc 
Emifit focios, et quaerere ἐπι Iafon 
' Àn colat ignotas, femotaque littora terras 
Gens vlla, et mores hominum cognofcere et 
vrbem. 
Verum illis propere venientibus obuia folis 
1220 Filia, quam dicunt proprio de nomine Circen, 
Affuit, Aeetae iufto fociata iugali, 
Quam tulit Afterope fplendenti Hyperione mater. 
Haec igitur curfu ad puppim peruenit. at omnes 
Infpecta flupuere, pares de vertice fummo, 
*) Editum. tua. 
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12235 Ἐ radiis fimiles fpargebat nanque capillos, 
Emittens gratas [plendenti corpore flammas. 
Verum vbi Medeam tenui velamine tectam 
In[pexit, nanque illa genas perfufa rubore 
Velabat, viridisque dolor tunc corda premebat. 

1230 Sic fatur, gemitus fiatae miferata latentes, 
O mifera, in quantos iecit te Cypria luctus, 
Iam facinus vefirum non vlla aboleuerit actas, 
Quod [enis huc profugos fruftra genitoris ab ore 
Nunc agit ob caefi fratris crudeliter vmbram. *) * 

1256 Nam meque vos patriis fas eft füccedere tectis 
Pollutos tetra peccati labe recentis, 

Ni prius inuifum Maleae in littore iufta 
Purgetis per lacra nefas, libamen et Orphei. 

124o Atque ideo no(íiras nunquam vos vifere terras 
Credite turbatos tam tetro crimine fordis, 
Hofpita dona tamen vobis Παάϊοία parabo, 

Et panem, et multas carnes, et dulcia vina. 
Sic ait. et retro conuerfa eíl. vafa fed ipfam 

1245 In mediam puppim potusque cibique feruntur. 
Et tulit hinc ventus properos a puppe fecundus. 
Soluimus hoc igitur tenfos de littore funes, 
Sulcantes fluctus "Ternefia littora iuxta. : 
Mox et ad Herculeas peruenimus inde columnas. 

1250 At circum [copulos atque alta cacumina Baccho 
Sacratos tenuere diu ieiunia trilies. 

Tunc quoque fol nitidum cum fe proferret eous 

Directo pelagus fulcamus remige glaucum. 

Sardiniam .hinc petimus : tündemque finusque 
Latinos, . 

1255 Et quos Aufonium, tyrrhenumque alluit aequor. 
At freta "Trinacriae tua iam Lilybee tenentes 
Aequora (entimus , flanmamque per alta videmus 
Aetnaei Enceladi nobis infefía minantem, - 


*) Nullam lacunae indicióm, 


͵ " 
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Tum propere fuper infultans exaeítuat vnda, 

1260 Ebullens, altoque Íremit torrente Charybdis. 
unc etiam antennas inualit gurgite vafto, 

Sed puppim aduerfus rapit hinc fimul, et neque 
"m curfum 
Pone fequi, nec retro.datur fubducere nauim, 
εν Gurgiteque obducti iam circumuoluimur illo. 

. 1265 'Tunc etiam praeceps fummergi coeperat Árgo, 
Ni *) veneranda virum [enis inclyta nata marini 
Viuentem optaífet contingere Pelea magnum, 
Blandaque de thalamis veniffet ad alta paternis, 
Árgoam et puppem coeno eduxi(Tet ab imo. 

1270 Haud procul hinc yecti fcopulo fuccedimus altum 
Jn mare porrecto, geminis hinc inde recurrens 
Vnda, repercuífo refonat per littora faxo, 
Fluctibus et gratae veniunt a cautibus aurae, **) 

1275 Illic mellifluam refidentes ore puellae 
Dant vocem,. redituque carent per carmina 

nautae. 
Et iam tum Minyas inuafit gratia cantus. 
Sirenum , validisque lonos transcurrere remis 
Lethales mens nulla fuit, manibusque remittunt. 

1280 Quin etiam Áncaeus temonem ad littora vertit, 
Ipfe ego ni citharae veríis in carmina cordis, 
Quos mater docuit, mififfem pectore cantus, 
Pangebamque modis fuauem refonantibus hymnum 

' Vt quondam aéripedum caufa certarit equorum 

1285 lupiter afirorum deus, et. Neptunus aquarum, 
Vtque Lycaoniam terram deus aequoris aureo 
lratus fratri percuíTerit inde tridente, 
Impulfuque illo fefe oftendere per alta 
Aequora diuerfae ***^, quaeque infula nomine 

terrae 
*) Vitiofe edium Hj, — **) Nullum lacunae indicium. $e») Male 
editum diuerfa. 
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1290 Sardinia, Euboea, et Salamis, ventofaque Cyprus. 
Ob/flupuere nouo cantu de colle niuofo 
Sirenes, victaeque thcent, et carmine noflro 
Et, chelyn, et citharam, fufpiria pectore ab imo 
Ducentes, iecere manu, fupremaque lethi 

1295 "Tempora fatalis veniunt, et ab obice faxi 
Praecipites fefe in pelagus mifere profundum. 
Sed formam in petras, generofaque 'corporá 

mutant. : 
Ergo vbi et hsec « etiam curfu iam praeterit Árgo 
Naufragium , latosque finus petit aequoris alti. 

1900 lamque per optatos producit. carbaía ventos 
Cercyreos petimus portus, ea tecta colebant 
Artiices operum pelagi, puppisque regendae 
Phaeaceés, virtute animi quibus inclytus heros 
imperat Alcinous regum iuíliffimus vnus. 

1905 Subductis illinc de littore facra ferebant 
Funibus, aetherioque loui, et tibi Delphice 

Phoebe, 
Cum fubito im portum delati claffe vehuntur 
Remigio Aeetae regis manus alta virorum 
Colchorum  Errayónque, Charandaeon, Soly- 
monque, 
ιθ10 Et Minyas quaerunt, reddant [ibi deinde fe- 
rendam | 
Medeam patris ante oculos, in Phafide caefi, 
Perferat vt meritas fratris pro fanguine poenas. 
Cum iam igitur portus intraífent ftagna pro- 
fundi, 
Alcinoi pofcunt praecones atria . regis, 

515 Medeae genua aegra labant, pallorque timorque 
Occupat, inuitam retrahant ne vincula Colchon, 
Phaeacum et faciat non ante audita tyrannus. 
Sed non cuncta mouens fore iufferat ordine tali 
Parca prius Peliae quam funeftaíTet et aulam, . 


a 
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1320 Regnantique ipfi caedis foret autor lafon, ἢ 
Arete Alcinoi clemens, formofaque coniunx. 
Ipfe autem Alcinous duci de puppe puellam, 
Quam peterent Colchi tanto pro crimine Íon. | 

tem, **) 

1526 Reftituique fuo dicit debere parenti. 

' Sed mouit pietas reginae vilcera mitis, 
Admonuitque virum, blandis fermonibus vía. 
Scilicet o coniunx [focii data foedera lecti, 

1330 Haud dulce, et thalami iunctas diuellere flammos 
Et quoties quiuis haec audeat, Alma Dione 
lrruit, inque viros vltrix, irataque matres, 
Quod (i virgineum feruat non tacta pudorem. 
Nauiget ad patrem, et patrios Medea penates 

1935 At fi concubitu foedauit clauftra iugali — 
Abdita, iure fno ducat quocunque maritus. 
Sic ait, ac regis verba haec praecordia tangunt 
Átque ita cuncta fuis ftatuit decernere dictis. 

. At Minyas non haec latuit fententia, luno 

1940 Nem fubito feruo alfimilis deuecta per aures, 
Nunciat arcanum reges quodcunque locuti 
Tum abito thalamos Medea, thorosque paràre 
Excelía in puppi, circumque aulaea corulcant, 
Velleraque affixis dependent aurea fetis. 

1545 Poltiquam igitur fulcris nituere cubilia lautis, 
Coniugiique pares flammae fubiere ***) latentes. 
Tunc iam virginei florem Medea deeoris 
Trifübus infelix hymenaeis nupta reliquit. 
Hinc vbi magnanimi regis fubiere tribunal 

13550 Colchique et Minyae, quicquid voluere locuti, 

᾿ς "Traditur Alcinoi decreto iam [ua coniunx 
Aefonidae, foluunt Minyae de littore puppem, 
Ocyus et remis firidens propere Argo, 





Lid 


*) Poft hunc abe& verfus, “ὦ, Nullum lacunae indicium. 
Editum /ubire. ν 
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Axunbra ciique finus celeri fecat aequora curfu. 
1555 Hlc tibi quid Mufaee canam memorande labores, 
Quos. dederint iunctae, cum Syrtibus vsque pro- 
cellae, 
. Kt Minyae ihcolümes quantis - :erporibug: acti, j 
Quin etiam quantos incuífit Creta dolores, . 
Aereus vt "Trigisas acceffu horrendus in ipfo 
1560 In portüm vetuit Minyas fubducere puppem, 
Vt tandem aequoreis vexati tempore longo 
Fluctibus, ac fubito trifti male nube grauati 
Credidimus nauem quoties. allidere Thx? 
At Paean lucem per nubila faeua corufcam. 
1265 Montibus e fummis füpetintulit, inde repente 
Ex mnitis quae nos clandébant, infula vifa eft, 
Quam Cranaen dicunt, loca qui yicima frequen- 
taiit.. 
(At non Aelonidae.quamuis conisagére serram 
Parte licet, redimendus enim defertur, at illum . 
1270 Mors auerfa fugit, vis tanta Hyperionis irae. 
Alt vbi transuecti Maleotidos alta tenemus 
Admonitu Circes purgent vbi facra, rogatus 
Infauftum Aeetes, quicquidue ingeffit Erinnys. 
'Tunc ego facrorum Minyis libamina: pulehra 
1575 Struxi, et Neptunnum (fuprema voce rogaui 
Det reditum fellis, dulcesque videre parentes. 
Illi igitur ventis acti referuntur Iolcon' 
In patriam. fed fronde virens me "T'aenarus alta 
Excipit, v( referam magnis facra regibus Orci, 
1580 Vaíla quibus parent immen[; clauílra berathri. 
Inde celer petii 'Thracen per fumma niuofam 
Libethras gaudens terram tetipiffe paternam. 
Hic antrum fubii peramabile, protulit hic me 
Magnanimi in lectis Oeagri fplendida mater. 
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VTERE AMICE 
QVOD FELIX FAVSTVMQVE SIT. 


Draei verba (aoris. operae pretium patrandis 
Quae Mufísee procul dubio numero omnibus 
praeftant, 
Maie Iouis, Tellus, lumen genitabile Solis, 
Lunei iubar almum, atque omnia [ydera mundi, 
5 Et tu Neptune Ambarualis (4, caerulicrinis 

Libera, Lufílralis Empandaque (5) Frugiferens 
mE Ops 

Deiane arcitenens, etFebrue (?) Dis (5) iaculator, 

Qui Delporum habitas pomeria: tu quoque ho- 

nores 

Immanes indepte a Diis, Salifubfule Liber 

10 Mauors Nerienes, (8) Volcani purima virtus. 

Et Dea Spumigena rerum infnita poteltas. - 
Et tu etiam omnipotens, Rex maxime Summa- 
i norum. 

. Diua Iuuenta parunda, (9) Neronis numina Sangi, 
Iuftitiam auguftam, atque auguíiam Pietatem, 

15 Obteíior, puíasque viras ('?, et numina Fauni, 
Iunonemque (acram Iouis omnipotenti maritam, 
"Mammuriamque (7) elmam, oro, Nouenliles- 

que (3) Camoenas 


Temperiasque Venuflatesque, Annique labores, 
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Latonam Cincinnatarn oro, et Murtiam amoenam, 
20 Armigeros Salios , Lucumones Grunduliosque (19) 
Atque potes Diuos,' Iouis immottale propagmen. 
Idaique Camillos, et firempfe Deorum. 
Mercurium acceníum, et luritis cortumionem, (7) 
Et noctem Maiam obteftor, Lucemqüe diei. 
25 Ia Fidismy.- tum Fas et Faftam: (Ὁ) Tira da- 
"tantem. i 
Sarurmumque et Opem, Pallaque Veniliam (9) 
. amictam. 
Ocesdumgue voco magnum, Oceanique puellas 
Et vires Teiamonis, et Aeui [fecula feffa. 
Tempusque aeternum, atque paludis legmipa . 
Auernae. 
Jo Mulciberosque (2^) Deos,  lumenque illuftre Mo- 
"netae. (3). 
Et Manum ἴω Geniurni, atque Tuum (52) mor- 
talium homonum 
Coeleftesque Ioues atque Aérios, et Aquantes 
"Terrefires etiam, et Summanos Igniuiosque 
Et Semelam, et Brumi e) fauantes rite cohortes 
55 Matnutam Albumeam, lortumnumque omnipo- 


tentem; 
Et Graecam Nemefim (24) et numen victoriae 
Aiae, x 


Nec non patrinum' coeleftem Aefclapium amicum 
E:t perterricrepae arma Mineruae, et flamina bruta 
F ulminaque atque arguta quadri modulamina : 
Mundi 
40 Maefium, (3252) Cafnarem, Diuum Latiamque pa- 
rentem, 
Coeleftemque Lubentiam, et indigetem Deum 
Adonem 
Principium et Bnem, namque ille eft omnibus 
totum, 


ὅθο ΠΥΜΝΙ 


Hos anjtis precor aduentaífere numine laeto. 
Ad:mea Februa , et Inferii Libamina [acri 
45 Obteflor Triniam Deianam Coeligenamque 
E LE liremp[e voco , aequoreamque Palu- 
dam (26) 
. Ex gant ond jater nigros Lemures Libitinam, 
Quae loca vaíta colit; ceruorum fanguen adulans, 
Omnipotens regina, Canaria, Noctua virgo, 
5o Camea, perpetui mumdj Bupetia (ancta 
Dux, vira, Rumia, Diua vagans per fcrupea faxa, 
.Mifis . v8. moftris interit candida votis, 
Numine praefenti gratans bona fauíla bubulco. 








LA 


S, 0RPHEI. 
JNDIGITAMENTA D E O.R V M. 





t 


Ζ  Carneae Eimentinae Forculae. 


Adfs o Vensrdnda Deum Maieíta Gamilla - 
Foetarum tutilina,, et Lucina dolentum, 

. Sofpita foeminei fexi, ftudiofa propagis 
Nummeria, atque nouis nuptis Dea Forcula 


praefes 
5 αὐτιὰ ;  perfacilis, Picumna, eadem , omnibus 
. Initis, 
Quae cunctorum habitas aedes epulasque fre- 
quentas 


Cinrzia et inuifa, at eadem omnibus parens. 
Partum .aegrum müferans, numero parientibus 
gaudens 
Dia parunda, luens vberorum aegerriia clauftra, 
10 Te foetae vocitant, folamen dulce laborum, 
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"Nam tu foetiparentum vterorum clauftra refienas. 
. OQ Partuna Diana Palatua Limentina 
Suffice prolem almam, titula adílans parturientum 
Et lerua, omnium vti cluis [emper folpita luno. 


2. Noctis ΓΤ Torres. 


Te te Diua voco. omniparens Diuumque homi- 
'" numque. 
Principium ell nox omnium et eft nox Murtia 
. nobis, . 
Audi Diua parens caligans fyderidnca, 
Quse. fopa. pigra colis fomnoque habitanda fi. 
' lenta, 

5 Iscunda et pernox epulonaque [omnia gignens, 
Curifuga atque optanda quies placidillima rerum 
Somnidua « omnium amica, et equiria NN octi cre- 

| ' puíca ; 
lisperfecià eadem terrefiris coelica rurfus 
Vortens omnimodis Dea Mofiellaria ludens, 

τὸ Quae lucem legas fub Tartara , rurius ad Orcum 

Manas: nam cogunt rerum inuictiílima iura, 
Adfis o veneranda, optabilis, omnibus gratae, 
Mitis fuppliciorum illabere vocibus lanctis, : 
Adiis diua fugans Inui limulacra crepulci. 


' 5. Coeli Juffinen, Tus. 


Coele Pater rerum Mundi pars irrequiete 
Ca[íce parens, omnium qui principium, exitium 
omnium es. 
Munde pater voluens am terram anfractibus 
magmis . 
Coeligenum domus praecipitans vortiginis orbe 
9 Coelice terrelitis, cuftos cortinaque rerum 
Amplectens naturai pollentia iura, . 
Caerulee indosmite et Volturpe parens , Vortumne . 
! Nn 


/ 
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| Omnituens, Saturni fatorque [uperrime Die 
, Huc ades, aque nouo vitam moderere Camillo. 


4. Jgnis Juffinen., Crocum. 
Qui Io Iouis in tectis dominaris peruigil ignis 


. Stellarum , Solis, Lunaique omnipotens pars, 
Omnáídomans, Ípirans, animantum viuidus ardor; 
Caerula celfa regens elementum nobile mundi, ' 
δ Flos ignite iuber genitabile fiderilune 
. Cum precibus calo te innocuumque et tempe- 
| 2 rium elfe. 


5. Primigenü Ju[fanen , Mura. 
Primigenam obteltor geminam magnum arn 
molgum 
sdugcásm pinnis aureis illuftribus aptam ; 
'Taurigenium, Diuum atque hominum genitabile 
. femen 
Antidea in terra celebre et memorabile numen 
δ Inductum , Latium , torrentem nobile germen, 
Qui creperam, exteríli. coecis caliginem ocellis - 
Peruolgans mundi nutantibus moenia pennis 
Lumina praepandens, huic Lunus diceris efle 
Mutumusque deus , et Noctilueus crepuícus, 
το Sed Voltorne pater, Semo laetiffimus adfis 
Flaminibus fanctis ad feftum pandiculare. 


6. Siderum fuffimen , -4roma. 


Mundi fignitenentis ouantia lumina flammis 
Caíla voce calo, Geniosque volubilis coeli, 
Sidera mundi clara minuti Nocti Quirites, 
Circitibus magnis coeli caua conhcientes, 


4 Fulgentes igniti omnium genitalis origo, 


Fatiferi , Mortae fignantes iura feuera 
Aptantes diuinum 'itiner mortalibus primis 
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Septenumque tribuni cafirorum atiriuolei. 

Coelica terreflris gens flammiuaga irrequieta, 
10 Nocturni creperi obferuantes pallia furua, 

Flammts Ícintillantes, laeti peruigilesque, 

"Elicio vos ad fefti facra confcia cultus 

Faultum allucentes facem ad omnia adorea facta; 


P d 


7. Solis fuffunen, Libanomanna.. 


Princeps qui aeternis oculis opera omnia lufiras 
"Titene illuftris , praeftans Coui omnipotens lux 
fudugons irrequies,  [peculumque animantium 
amicum ᾿Ξ 

Dextume Matutae pater alme, liniftume noctis : 

5 'I'emperias moderans , perlultans quadrupedantes. 
Gradiue et torrens, ignite, venuíle, curulis - 
Confciens itiner, rapida vortigine curfus 
Atque piis hominum dux faufte, nefantibus hoftis, 
Et lidicen numerum piníans modulaminis celfi 

10 Dux faufiorum operum genitor bone Temperia- 

rum - 

Mundiperans, ofcen flammans, circaneus ales, 
Lucifer, indagator, alebrius, frugifer, alme 
Igneus, pure, pater tempeítatum , omnipotens Dis 
'Sude, micans, agilis, mundi füillantis ocelle 

15 Occidue, et rediuiue iterum immortalibus flammis. 
Quaeltor lufiitiai, aquilufirius, atque here mundi, 
Sange, Iouis fidius, fupreme atque omnibus prae- 

fens, . : 

Juris Cortumio , vitae lux, TTroffule equiri 
Quadriiuga arguto inítigans foraea flagello 

20 "Ted oramus Camilis vitam alluxe beatam. 


8. Lunae fuffimen , 4edromata. 
Oo Hegina potens Lucina fuperrima virgo, . , 
Luna patalis Venus, lNoctuuigila, a&rinolga. 
Nna AN 


M 
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' — Pernox taedigerens, fiellis comitia Luna, 

Iana nouella, fenefcens femina, mafculus idem. 

5 Luna. autumna gicans, faeclorum mater equefiris 
Succina Vaeiouis, illuftris, dilucula pernox 
Omnituens, leuifomna cluens [lipantibus fignis 
Laetitiae locupletis amans, pacisque Vacunae 
Percoquifrux, Trinia, Lutetia, Noctis ocelle 

10 Aítrica, praetextata, obílita, Minerua virago, 

Huc ades o fiellata lubenter fplendida, fulgens 

, Luce tua et tu fupplicibus, ftudiofa , faueto. 


9. Naturae fuffimen, .4romasa. 


Natura omniparens doctillima daedala mater, 
Caeligena et Maieíla, faber, Regina venufta, 
O victrix, inuicta, magiílrra, eadem omnibus lucens 
|j Induperans, et honora et praeílantiflima rerum. - 

5 Primigena, aeterna, incanaque caíca virago, 
Noctua lignitenens, Lucinaque et omnipotens vis, 

. Mollia [uspenfis pedibus veftigia: librans, 
Ornatrix auguíla Deum, infinitaque finis 
Nulli communis, communiter olficioía, 

10 Indugena, fine patre cluens virtutibus magnis 
Flora, Venus, Pomona, Volupia, plurima faga, - 
Dux et fanga potis, Vitunaque Rumia mater 
luritis, fatiasque venuftatumque Suada 
Coelica terricola, dans iura potentibus vndis, 

15 Semper amara malis, et femper.amica piorum, 
Saga, cata omnidua, eductrix, regina poteftas 

. Aprilis adole(centum, indidem adulta refoluens. 

Omnium tw pater et mater, nutrix quoque et 
ENG altrix, : 

Nummeria atque beata, Ceres, vis Temperiarum, 

20 Omniparens, figula, et multarum perfica rerum 
Áeterma et motans, [apientipotensque Minerua, - 
Pilentum rapidum aeterma vortisine torquens 


- 
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Iuno Fluoniá, Circinaque. et VortumniBgura - 
Ex maiella curulis, honoraque iuraque dictans 
25 Semper ouans fupra regum caput, induperatrix 
Intrepida, omnidomans, parca, flammata T'enira 
.Flos vitae aeternae, immortalis, Mammuriae vis, 
Omnia tu fola es, namque omnia tu paris ipfa, 
Quare ted oro cum ditibus Temperiabus 
So Pacemque atque falutem age, et omnifera augu- 
mina rerum. 


10. Fauni fufhmen , omnigena. odoramenta. 


F'aune ades Vpilio , mundi fubftantia totus, 
Caelum, falfa maris, terrai daedala fedes, : 
Spiritus flammai, namque haec membra omnia 
- *  -. Fauni, 
Peruage. Faune, Sali, collegaque:Temperiarum, 
5: Capripes, et fanatice, ouator, fideriuolge. 
Vocibus flexanimis mundi conocenta ligurans. 
Laruarum Titule. Humanum remeligo tremorum 
Propter aquas gaudens paftoribus atque bubulcis, 
Collimans velox Aiae ignis fodalis Virarum, — " 
10 ÜOmnigena, omnigenens, rerum celebrata potefítas, ' 
. Meundiperans, Lucine, Juturne, Autumne nutritor, 
Antricola, irr&tabilis iure Iouis capricornus. 
In te nam omnipare terrai ftànt fola fixa. 
Aeterni et cedunt laetantia marmora Ponti 
15' Et terram Oceanus luítrans anfrartibus falfis 
: Portioque aérie, ignipotens alimonia rerum 
Et caput ad fümmum pernicia lumina flammae, 
Nami €oncreta tuo imperio haec aeterna feruntur. 
Naetufamque tuis mutas pollentibus iuflis 
20 Multorum, auctans in terra mortalia faecla. 
Ergo pater fanatice, ouator, ad haec tua Liba 
*" Nife et vitai bene dones exita iuíla ' 


Externans Inuos terrores finibus terrae. ὦ 
2 P d 
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τι. Herculis Sangi Fidii fuffinen , Tus. 
Sange pater Titane,. Neré, Nerien, viriate 
Vaftimanusque inuicte aptus palmaria opima 
Volturne auctor temperis, fempiterne benigne 
Indicte agrefüis, bene votite, induperator, 


5 Magnapimum cor habens, fera membra, falutifer 


augur. 

Omniuore, omniparens praeítane, pater Tutane. 
Qui Titulus cluis, debellans incicora monfílra, 
Semper onans pacis findiis nutricis honorae, 
"Nate tuo ingenio, Terrai inuicta propages, 


10 Ignibus'primigenis florens o die cluenti, 


Matutam capiti geílans , noctemque crepufcam 
Sex bis ad occafum abfíoluens certamina ab ortu, ὦ 
Diis experte et inexperte inconcuffe lacertos 
Adíis morborum auerrunca piamina portans, 


15 Et portenta moue, quatiens facra februa dextra. 


Et mala praepetibus protela obícoena fagittis. 


12. Saturni fu[fimen, Sturacem. 


Coeligenum Diuorum hominumque illuftris origo 


Multiuore et Luftralis , Nero (5), Nerien , Titane 
Qui cuncta abíumis, quique omnia perficis idem, 
Vinclis indupedite per orbis valta filenta, 


5 Saturne aeui progenitor, Saturne dolofe 


T'errei proles, et coeli fignitenentis 

Stirps, genus, obítetriz, Titane endoftrue, Opis 
- vir, 

Qui genitalis obis per mundi fingula membra 
Caluitor, verfute: fauens orantibus votis 
Aequanimum vitae finem mortalibus adfer. 


15. Latiae Opis fuffimen , .4romata. 
Op: veneranda ; genus Vortumni 'Primigemai, 
Quaeque agitas etjam volnentia plauíira 'Trionum 
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'Trumpaniuerbera, cerita, atque aericrepa virgo, ' 
. Mater magna Iouis Latia Ops coeleftis, paludi : 
'" *« $ Polcra, et honorata, et Saturni auguíla marita, ' 
Montibus quae gaudes, hominumque vlulatibus 
facris, 
Ops Maiefla, parens, bellicrepa; Nerio Dia 
Solpitaque et mendax Picumpaque Libera mater, 
Mater coeligenum, mater mortalium homonum. 
. 10 Ex te etenim Tellus, fedesque fuperrima Coelus, 
Et mare lallum, auraeque errones, aeriformis : 
Quare dia adíis huc fofpes numine claro 
Pacem producens cum rerum copia opima, ; 
Éminus protelans peíiesque piaculaque atra. 


14. Jouis fuffimen, Sturaca. | - 


Q venerande louis, Iouis fempiterne, tibi illa 

Auerrunca damus nos, adtefiataque vota, 

Ὁ louis: ifthaec cuncta tuo funt numine creta, 

'lerra tua eli, Terraeque immania culmina 
montes , ! 

& Ft mare, quaeque fretu aério cortina recepta 
Xnduperans, Saturnius, luppiter, Elicius, Trux, 
Omnigenqns, atque omnium principium , exitium 

omnium 
Fulgetrum, tonitru, fulgur, louis progenerator, 
Audi me Volturne et da víurpare falutem , 
xo Kt pacem diam, et bona adorea diuitiarum, 


15. Iunonis fuffinen, 4romata. 


QC oeruleis innixa fedilibus a&riformis, 

O Iuno regina Iouis ditiffima coniuz, 

(Quae mortalia corda veges animalibus auris, 

. INimboram mater, ventorumque omnigenitrix, 
5; INam fine te non «eft vitae fpirabilis ardor, 

von participas iàmmiíla potentibus auris 


^ 
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Omnia fola tenes, atque omnibns incluta regnas. 

Aeris praecipitans ltridorg flüonia Iuno, 

Sed te Diua .perens obtelior, adorea, Maia 
30 Huc (odes. venias volti ridente lepore. 


16. Neptuni fuffimen , Murra. 


Audi Neptune, Ambarualis (*), Salficapille, 
Tro(fule, fufcinam habens manibus Neptune tri- 
dentem 
Coerula concelebrans vaíli fundamina Ponti, 
Ponti praetor, aquigrume, crepe, Terricreme acer, 
' 5 Vndifluens, et raua tuens, agitansque quadrigas, 
Expergefaciens vegeto, vada [alfa tremore, 
Tertia quoi forti cellit tutela marina, 
.  Scamigerum pecu amans, et aquas falis Caerule 
Die 
Sifle flatum terrae, afpirans bona nauibus.flabra 
10 Pacemque atque falutem addens, et opum aurea 
! dona. . ' 


“ 


17. In P'aeiouem, Carmen. 


Magnaninie induferum peruolgans fulua fienta 
""Tartarea atque crepuíca, oblitera prata tenebris, 
Tellumo Vaeiouis arferio te hoc munere macte 
Dis qui cardineus Terrae cluis omniparehtis, 
5 Saecla nimis ditans mortalia frugibus hornts, 
, Aertia quoi forti tutela obuegiit:. Auerni ' 
oelituum folium, firmum [labilimen homonum, 
Qui folum habes àd caftra óbnubila fenta tenebris 
Longinqui, aeterni et irexorebilis Or& . . 
10 Átque Acherunta atrum terra? immane [iatumen, 
lura tenens hominum Mortai tnunere famcte 
- Confe, Deae Cereris pueram qui victus amore 
Gramineo rsptam prhto per caerbla ponti ^ 
Quadriiugo auegilli equitatu ad.Ajthidis artrum, 
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15 Gentis Eleufinae: vbi funt fpiracila Aubrni 
Vnice nota Deus cenfens .ignotaque rerum, 
Cerite induperans fanctiflime compos hohorum 
Vatibus praeftitibus gaudens, et. cultibus fanctis 
Mitis ades, rogo te, laetus venerantibus turbis. 


18. Tonantis louis fulfimen, Sturacem. 


Juppiter altifoni torquens loca flammea mundi, 
Fulgetrarum animas crifpans petulantibus flgehmis, 
Cóelituum fedes conquaffans, fulmine facro 
Flammigeris (tringens (lreperos torrentibus i ighes 
5 'Tormina, qui nimbos, rubra tela, tonitrua bruta 
*»  Vibras, inuoluens animata rubentibus telis,. 
Flammiuoma et perterricrepa;, irritata ruinis, 
Praepes, ouans telum, cordigrumum horricapilfum | 
Infperatum ardens, victricis miflile dextrae 
τὸ Omniuorum in(ano plangens horrore tumultüm; 
Indomitum, horriferum, candenti flamine prae- 
: ceps. 
Cosliuaguni telum, velox Iouis Elicii arma, 
Quem tremit omniparens Tellus, quem marmora 
falfa, —' : 
Viuaque faecla, fonor tergens cum perfonat aures, 
15 Luminibus fulget fpecies, rubra fulgura [plendent. 
Aéris in caulis, et tenuia tegmina Ícindens, 
 Obnupti Coeli, candentia fulmina torques, . 
" Aft. o, Die. effunde iras apud aequora f(alía,, 
Et montana iuga: haud tua robora magne latent — 
nos, | 
20 Sed faueas facris et mentibus grata ἐεβεδὴν 
Vitai bona cara, vigentia: regna falutis, 
Et pacem Diuum, nutricem femper honordm, 
t victum aequapimis femper ratiobibus aptum. 
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10. Jouis Fulgetrii fuffinen, Libanomanna. 
Obtefior magnum, perterricrepum , manifeftum 
Aérium , flammantem, ignicreperum, aérilunum, 
Nubium, infligantem aeftus fingultibus brutis, 
Horrendum , infanum, indomitum, lultrabile 
numen | 
5 Fulgetrumque Iouem induperatorem,  omnige 
nentem, 
Tradere' inoffenfae vitai terminum amoenum, 


20. JVebularum fuffimen, Murra. 


Asrise nebulae, atiriuolcae , frugiparentes, 

Imbriparaee, per mundum agitatae ingentibu 

| auris, 

Fulminese, ignitae, ftreperae, atque humecta V1: 

gantes 

Aeris in gremio hortantes inamabile murmur, 
5 Flaminibus pulfae ftridentis impete magno. 

Nyné vos rofcidulae obteftor [pirantjbus auris, 
* Praecipitare imbres in terram frugiferentes. 


21. Diuae F'eniliae Salaciae Λιθιπιὲπ, Li- 
banomanna. 


Oceani inducalo te glauca Venilia (9) proles, 
Coerulipalla, vagans loca per laetantia Ponti, 
Ám terrae finis exercita fuauibus auris 
Murmura puluinis ripae alludentia frangens 

5 Atque exercitiis fudis .pellacibus ludens, 
Naues exfultans, pecorofa loca humida lufirans. 
O .Mater Veneris, nebularum' mater ouantum 
Et fontium omnigenum, liquentum fuauibus vndis, 
Huc'adís nobis et blanda illabere votis, . 

τὸ Nauibus immittens animarum Ííl&mina fuda. 
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23. Terenti Confi fuffinen, Murra. | 
O qui falfa tenes liquidi penetralia mundi, 
Quinquaginta vna pulis per coerula gaudens 
Coetibus virgineis, genius maris alme Terente, 
Fundamen mari, margo térrae principium 

| omnium 

5 Qui moBris [latum terrae, cum [cilicet arces 
In caueis olim indignantes murmure Cauros. 
Sed motus terrae auerrunca et mitte minillris 
Flaminibus, pacemque et opes, ditemque falutem. 


23. Salaciarum Nerienum fuffunen , -4romata. 


Pullae coeruleae liquidi gens blanda Terenti 
Latiae aedilesque penates, ludicraeque fluitantes, 
Quinquaginta vago fatuantes marmore pufae 
Tritonum currus fectantes pone, inhiantes 

5 Semiferis Geniis, quos vitreus educat humor, 
Atque alis quicunque colunt liquentia caflra, 
Vndicolae Salii luftrantes: agmina aquarum. : 
Vndiuagi, liquidi Delphini glauca tuentes, 
Vos oro magnam :copem rem cette Camillis, 

10 Nam vos fefta coegiílis Comitia primae 

Liberi auguíli et Liberae augultai, 
Lncinia cum matre, et Apollinere induperante.- 


24. lani Μοὶ (5) fuffimen , fturacerm. - 


"l'e calo naturae falfae Maium. aeditmentem, 
Primigenam qui^naturam egit in ordià prima 
Omnimodis mutans facra foedera material, . 
Farhiger et Confentis, callens omnia quae funt, 
“ὦ Antideaque fuere, et mox ventura trahentur.- 
Nam natura prior. Maio: omnia commendauit, 
Quare o nobis auguriis veracibus adíis, 
Dans placidam. vitae finem felicis habere, 


- 
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25. . Telluris fuffimen, omne femen, praeter 
MEK fabas es aromata. 
Tellus ,; Ops mafer Diuorum et mater homonum 
Áltrix, percoquifrux , intercidonea, larga 
Conflua etque adolefcens, polcris frugibus augens, 
Aeterni mundi fundamen daedala virgo, 
5 Quae varias edis fruges maturrima partu. 
Ánna, peus auguíía, empanda, opulents 
: ' . beata, 
'Suauifero : ἘΠΕ gemmanti gramine Dia 
Imbriprocax circa quam. fignitenentia caftra, 
Et coelum aeternis vicibus torrentibus fertur, 
10 Dina parens auge terrae viridantia foeta, 
Glara fauente animo, cum Temperiabus opimis. 


26. AMacris Deim fuffimen , varia. 


Mater. cunctorum auguftillima Goeligenarum, 
Huc fis Maria Dea confer ted ad tua facra, 
"lauriuomos iungens citimós ad carra Leones. 

Áeterni regina coui, celeberrima, honora 
à Quae media mundi [tas fornice, quod bona terrat- 
Ipfa tenes, homines lactans Dea cicure pallu, 
Ex te coeligenarum, ex te mortalium origo εἴ 
; Et liquens natura tibi fluit, et maris humor, 
Veftam te vocitant, atque Affidua indigitaris, 


τὸ Quod duis humanis polcralià adorea multa 


Vide tuos caftüs, ὁ Camdidd tumpanicultrix, 
Victrix fofpes Brugum Saturni maxima coniur, 
Moefia, Coeligena , nutrix , fanatica Dea, 
Laeta adís gratans feftis rata cultibus ἰὴ 


27. Mercuri H  fulfunan., Tus. 


Maiai [lirps alma Iouisque aocenfe Viator 
. Magnanimum cor habens, qtinquertio, c* 
homonum, 


ceníor 


?. 
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Vinule, Multiuole, internuntius, Argilete, 
Alipes et mortalium amor fermonis minifter, 
5 Quem fraus, quem certamina adulant,  anguifer 
omnium, 
Interpres variae linguai, Nundine liber, |, 
Sanguineum geltans caduceum pacis amice 
Frugi Coruciota, Locuteie, Aie, beate, , 
Atque operum Titule, et Titane necellibus rebus 
10 Et mortalibus praefidium venerabile linguae, 
Adfis oranti vitae. addens. exitum amicum, . 
Cultu operum , memori menti , [ermonibus jectis. 


28. Carmen. Liberáe Proerpinat 
Libera magnanimi Iouis adíis incluta proles 

“ Vnigena princeps, οἷο hoc libamine macta 
Coniux Ditis honora ,. boni largillima, victi, 
Quae fub vifceribus terrae; dominaris., Ánetno, 

5 Parica et cincinna louisque, infigne propagmen 
Manarum genitrix Ionis infernatis tribung,. 
Quam pufam arcano louis [emine. progeneravit 
Mater multicrepi. Yolturni maxima Gon&, ,. 
Lucina [pecioía, et percoqua "Temperigrun, 

10 Seria, regnatrix Larunda, frugibus glifcens, 
Corniger , ilufiris, "mortalibus gràta' virago, 
Flora gramineae quam oblectat [piritus ausae 
Corpus. tuum obtelians "'errae viridantibus foetis 
Numqmeria et foeta, Autumni fuh tempore:nnbens, 

15 Vita itidem mors [ola eadem mortalibus. aegris 
Forgdicida, 'etenim fers, omnia, vct oxenia* caedis. 
Huc hera fis, fruges e terra funditus educ . 
Blanda pace vigens, . illibataque ΠΌΡΕ: 

Et vita [φιείϊᾳ mitem legante falutem, “ἢ 
20 Ad tua sempls. D*a » €t potis indufera atria Did 


€ δ 


^ 974 


AHY MN L 
29. Liberi patris , fluracem. 


Liberum ego veneror, crepericreperum fatuantem 
. *- d N » 
'Primigenam, geminum, Brumalem, terque rena- 


tum, i 


Cornigerum, E obfcurum. , arcanum dui- 


formem. 


Cinctum edens; taurifrontem , Mamertinum amoe- 


num 


5 Baiule, trime pater, veítifrondem auigerentem 


' Confentis, Conful Iouis, et Proferpinae opacae 


Editus arcano nixu puriffime Die, 


; Ánnue [uppliciis, et blando numine fponde, 


' Mitem animum f[pirans , cinctutis proximus afííis. 


20. Carmen Saliorum. 
Amburuatores veftigia ahena premente — — 
: Collini Salii, Salifubfuli et fatuantes, ' 
Pulfides, et talipedi, leue perfultantes,. 
Armigeri, vigilesque, magiflrique ominifaníli, 


5 Matris Lugantinae latrones atque Camilli 


Auguíli ad fermonis adefte fauentiam amicam, 
Et temper: placata occurrite mente bubulco. 
ὅτ, Carmen Maus. captae. . 


Magnanimi. louis vnigena [tirps Dia Minerua 
Dia beata, ferox, bellicrepa, Neriene, 


Dicta indicta, itiddm celeberrima, et antricolona: 


Concelebrens ruptas fcrupofa palatia cautes, 


5 Deliciasque tuas viridaria montium opaca, - 


Armipotens furiis Bigens mortalia corda 
Toruo animorum exercitio Bellona yirago 

. Ártiparens , tedarum expers Gorgonitrucida, 
Tu Furia infandum, fapientia [ola bonorüm, 


10 Mas et foemina Belliparens, indoflrua toto, 


Vortumna atque excetra ferox fanatica, honella, 


hs 


΄ 


Li 
΄ 
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Vitrix Titani Pelegrenfis equiria : volgi: 
Capta, malae noxae Auerrunca Feretrja virgo. 
lam lucu, noctu fupremo in tempore quoque 
35 Annue adoranti, et pacem Jargire beatam, 


Temporibus fauftis, [atiatemque atque falutem 
Caelia et artiparens multum votita Camilla, 


$a. Diuae Fictoriae fuffimen , Manna. 


Obfecro te Victoria pos gratilfima rerum, 
Endo procinctu cernentia quae agmina ferro" 
Et rixam luis alterutris ex partibus pugnae 
in bello cernens, vt quis palmarium adeptus 
5.Qnis tu cumque fanens praeílas. dulciflima. vota, 
Omnia nam moderare, et grandis adorea belli 
Tota ex te pendet ,' laetis vitulantibus augens. 
Quare huc fis venias cupienti, Dia Dearum, 
Semper praeclaro inngens operi agmina láudum. 


93. -dpollini fulffimen, Manna. : 
Februe te Iuturne precor Tituicida Luperce 
O memnita verende, falutifer, altor honorum, . 
O fidicen, Confiue parens, Titane Segelte, 
Soriculate pater, Vaticane excetricida, 
5 Lucifer, agreílis, rex muítule, nobilis, pubes, 
Praeful, Cafmoenisque fagittifer, arcitenensque, 
. Brume pater, collimatorque, obílite, gemelle — 
Delie rex, qui illuftrem aciem huc partiris et illuc, 
Auricome integra praecepta atque oracula fatans, 
10 Pro populo orantem me coelitus. vife parumper: 
Nam [furfum afpicis immoderata haec aequora 
coeli, ; 
Ex fupera terras et noctem [ubter opacam 
Nocte filente [ub vmbrae fignitenentibus flammis, 
Radices flatuifli infra tibique extima mundi 
τὸ Et tibi principium , «tibi [oluitur exitus omis, - 


q 
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Omniuirens, fidibus tu:coelica templa canoris 
Permoderaris ad imae nunc conlinia fedis, 
. Nunc ad pnus iterum, nunc ad modulamina 
s Dorii 
δεῖνα emmnem varians varias animantia faecla 
-20.'l'emperias hominum moderans , aequalia fata 
Tantundem inii cens , hiemisque atque aeftuis 
iisdem, 
Difcerhens primis hiqmem;, inferioribus aeftus. 
At veris grati [peciém -modulamine Dorii, 
Vnde homines ted' indigitent cognotiine vero 
25 Faunum cornigerum ,'ventofum [ibila hiantem, 
Quod » d omnis' habes fisynacula daedali 
. : mundi, 
Huc sdees. hes 'flazninibüs pro fupplice voto, 


P. 


E^ Latonge fuffunen.,Murra. 

"Ὁ Latona gemellipara, trabeata, verenda 
Nerio Caeantis , multum  votita niodisque 
Morigerié, Iouio partu ditefcere dulci 
Proserita es, Febraum Ianamque fagittipotentem 

5 Progenerans, hunc in Delo , eam in Ortygia alta. 
Ergo huoc hdeuntes praefenti numine Diae 


" Huc ades, set.facro fis felix pandiculari, 


$5. Deianae (5) Juffinen, Manna. 
y * Hue, huc o regina, louis celeberrima virgo 
Libera, famigera 'itana fagittipotensque - 
!- Venatrix, Lucina parens, manifella Parunda (*) 
Partubus adiutrix maturis partubus expers, 
5 Cinxia curifugax , ceritaque vertagiduca 
Noctuuolgàá Dea, arcitenens, venatica peruix, 
Verrunca, et Benedenta ; Calendaque mafculiformis 
Porrima, Nummeria (9) atque hominum fanctilli- 
mamutrx,  ' —— 


pee 
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.Summana , agreftis , fericida, beata, locuples, 
1o Quae lucos habitas, caítillima, ceruitrucida, 
. Regina auguíla, et viri fpectabilis aeuo 
Cudonis, Vortumna , Canaria, [agutalis, 
Huc venias buc Diua tuis et fofpita et alma 
Praeftitibus ducens terrai pignora adulta. 
15 Donaque pacis amoenae polcricomamque falutem, 
Inque altós montes protela funera, morbos, - 


36. Titanorum fuffimen, Tus. 


"litani terra. et coeli illuíirifima [tirpes, 

Noltrorum proaui patrum , intra Tartara regna 

Aedibus horrificis terrae inteílina colentes, 

Principium et femen cunctis animantibus aegris, 
5 Aéris et maris ev terrai frugiferai, . 

Ex vobis fiquidem generatim eft omnis propago, 

Vos veneror ires auerruncaíTere iniquas 

δὶ quis ab indufero noílra incubat aede Senatu, 


57. Saliorum fuffimen, Τὰς. τ 

Áericrepi Salii ancilia Martis habentes, 

Aéris et terrae et maris indigetes opulenti 

Terrarum tituli, genitalia femina mundi, 

Quique Samothracen habitacula [acra colentes, 
5$ Calibus eximitis per coerula veliticantes, 

Vos primi facrum mortalibus infüituiflis ' 

Aeterni Salii ancilia Martis habentes, 

Oceanum quatitis, quatitis mare roboraque alta 
Terrae infultantes pedibus firepitis rutilantes 
το Geflibus arma tremunt animantia fecla ferarum 
Et fragor et fremitus peruolgat coerula coeli, 

Ex glomerante pedum fonitu ftant puluere nubes, 

Et florum [pecies viridantum verna patelcit, 

Aeterni genii atque Ioues et Vaeioue' quando 
15 Torua inimiciter occurrunt mortalibus irà 


O o 





58 ὃ . HYMNL 
" Vaftantes victumque et opes iplosque nocentes, 
Inde loci magno crebreícunt murmura ponto 
Stirpitus et quercus procumbunt aequore campi, 
Parmarum flictu coeleítis refultat imago. 
20 O Salii atque potes Salifubfuli induperantés 
| Indigetes , Samothracii, et incluta Diiouis proles 
- Aeterni flatus, animales, aériformes, 
Quique etiam gemini per coeli templa cluetis 
Spirantes, [udi , mitesque falutiferique 
25 Temperii, Autumni, Diui, rhedioxumi, anheli. 


38. Diui Inui (9) Lucumonis (9) fuffimen. 
P induperatorem magnum telluris 3doco 
Inuifumque Inuum, felicemque atque Quirinum 
Nocturnum  Lucumonem,  obicem  laruatiis 
vmbrae, 
' "Terriculi auxilium : defertaque concelebrantem. 
δ Incubum, item geminum Volturnum multiuolum- 
| que . 
Sanguineum, atque vtriusque cruentum vulnere 
fratris, 
Numine qui Cereris mutafli corpus amoenum, 
Terrificae excetrae infinuans [erpentia membra, 
Vota lubens audi creperosque auerte timores, 
10 Sillens obícoenas fpecies crucias animorum. 


- 


$99. Cereris matris Eleufinienfis fuffinen, 
 S$turaca. 
Alma Ceres mater Diuum, celeberrima Dia 
Rumia fancta Pales, copis largillima victi 
Omnia dans fruges, et opes, Pomona, Segefíia 
Tantum concelebrans pacem, agricolasque La. 
bores 
5 Samo ἜΞΕ tritutrix: frugiparensque 
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Quae anguítae facraria Eleufinis dorfiinaris. 
O iucunda, benigna, hominum placidiífima nutrix 
Quae prior agricolas iuncti fub plauítra triones 
lllecebris mitem edulcans mortalibus victum. : 
10 Aeui adolefcens Brumorumque fodalis , honora 
Lucia taedigerens, meílorum falcibus gaudens, 
Tellumo tu, tuque illu(tris, tuque omnibus ridens, 
Proletaria, amans nátae, Dea Rumia nutrix 
Quae biiuges auriga iugans ad frena colubras 
15 Amíractu circaneo ouas tua an fola fancta 
Vnigena , et forda, atque hominum augulliffima 
.curg, 
Quoi funt omnigena et quoi frugiparentia volta, 
Ergo huc [picigerente grauefcens munere ades- 
* dum, 
Adducens pacem et legum concordia iura, 
30 Fertileque vber opum, et pollentia dona falutis, 


4o. Empandae (9) matris fuffimen, 4romata. 


Omnipotens Empanda parens, celeberrima Dia 
Mater prngeene e Deum, et mortalium ho- 
monum, 
Quae olim errans defiderio perfixa nitehti 
Solata es in Eleufinis ieiunia valle ' 
$ Furua obiens Proferpinae omnipotentis Áuerna, 
Ipfa ducem. offendens purum non pura puellum, 
Narrantem inferni.connubia Diiouis fancti, 
Quae Coníum paris icta humani vulnere amoris 
Te multum votita precor fanctiffima mater. s 
10. Hice tuo. aduentare fauentem dia Camillo. 


4i. ZdAmbiguae bigeneris fuffimen, Sturaca. 


Áccinctum ferula te legifer incalo Brume — . 

Aeternum magni.numen memorabile Conf, 

Bura facer, bigener, Regina indicta , virago, 
002 


4 
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Μᾶς eadem, mulierque bimembris, libera, bruma, 
5 Siue in Eleufinis templo laetaris odoro, 
. Siue etiam in Frugia cum matre arcana agis facra, 
| Siue etiam in Cupro degis cum Murtia amoens, 
Vel ffi frugiferis perfultas pabula campis, 
Cornigera cum matre tua Deus Ifide fancts, 
τὸ Cumque allis famulabus ad alma fluenta Me- 
lonis ^ 
Adfis diua fauens ob rerum praemia fancta. 


, 41. Temperiarum fulfimen , 44romata. 

T emperiae Iouis et Iuritis [ancta propages, 

' Aurea lex et fas et pax ditillima rerum, 
Vernae gramineae, puraeque et muluuirentes, 
Omnicolores fuauehalantes fpiritu amoeno, 

5 Temperiae virides vortentes et [peciofae 
Pallas indutae fertis: pubentibus aptas, 
Congerrae Proferpinae vbi eam  folemnibw 

"Parcae 
Staticulis luci reuocant et Gratiae ouantes 
Diiouis imperiis, et Matris opiconfiuae, 

10 Huc mites ad facra pia inílaurata venite, 

Ducentes foecunda propagmina tempeftatum. 


49. Semelae fuffimen , Sturacen. 
Eilicio pufam prognatam principe Cadmo 
Formofam Semelam, cincinnam veflifluamque 
Et matrem Brumi laetabilis, et ferulati. 
. Fulmine quae facro foetum exterreneum abe: 
5 Aeternis louis coníultis enixa puella, 
. Quam dignata graui eft florens Proferpina honore 
Inter mortales trima ad comitia feti 
Quando tui Brumi referunt genitabile germen 
PAR facram, et rerum haud arcana pro- 
funda. 
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10 "Te Dea patritia obteftor fata principe Cadmo 


Flaminibus leni, et praefenti numine, adelfe. : 


44. Carmen Ba[farü patris Brumi (2) 
triennalis. 


Liber ted oro fate fulmine, corniger Δα [15 

Baffare, Brume pater, celeber Deus induperator, 

Quem oblectant eníes, pilenta, facraeque mibi- 
firae, 

In coelo vitulans, infane crepicrepe Brume, 


5 Infünctor furiofe, fupremis numen honorum, 


Terraique facrae mortalibus inducolonis 


Adíis gaudia laeta ferens, falifubfule Dic. 
45. Y'elabri patris fü men, Manna. 


| Velabrum veneror votorum hoc munere patrem, 


Muítidum et inueílem, florenti pectore Brumum 
Crinitae Veneris, numenque illuftre virarum 
Qui numero lucos virides pede perfultanti, 


5 Peruolgas cum velanis vefanus virabus 


Quin et coníilio Iouis ad Proferpinam alumnus 
Actus creuifli, tremor immortalibus Diuis, . 
Sis felix, et macte fuas hoc munere facro. 


46, Columellae feu  Telamonis (3) patris fuffinen, 


"romata. 
Elicio Brumum Columellam vitifatorem, 
Aedibus Cadmaeis qui circum: perque vagatus 
Subiit onus conílanter, terrae incendia placans, 
Cum vaga inundarent flammarum flumina terram, 


5 Turbinibus calidis hic cuncta ruentia fulfit. 


Huc adíis mentis ridenti Brume lepore. 


47-, Sabi patris fuffanen, "romata. 


Die Sabe omnipotens, audi Saturnia proles, 
Qui Brumum fireperum in(ubulum inferuifti 
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In femore, vt qui poílidea maturus adiret 
In 'T'nolum fanctum vbi habebat equiria polen. 
5 Quare ὁ Rex Frugias procerum coeli induperator, 


Mitis ades, antiflibus folatia prae[tans. 


48. Diuae Equiriae fuffimen , Sturacem. 
Te Brumi affa obteftor Equiria, Dia Camilla 


Quae Sangi celebras elementa arcana Sabini, & 
Flammicrepos coetus et facra trinoctia Brumi, - 
Obteftor ted alma parens Sunmana virago, 
5 Concelebras feu ludorum i iuga fancta Timoli, 
Accellis ad facra benigno lumine volt. 


49. Liberi Praeliganei carmen, 


Huc Iouis ó proles praeclarie Brume bimater, 
Sanguen honoratum celebris fanctiffime Liber, 
Arcanum germen Diuorum, iubile Brume 
Augens frugiferentia , adultaque pignora terrse 
$ Torcule magnanime atque aíper Vortumne, Lr 
burne 
Muítula mortalis fecli, medicina facer flos 
Cura hominum iucunda, Tages, cincinnicapille, - 
Liber cerite, omnium amicule, lubile, Brume, 
Quis tu cunque faues hominum apparesue De 
rum, 
10 Nobis frogiterum et iucundum te volo adefle, 


» 


5o. Diuarum irarum (19) fuffinen p 


mata. , 


Numina clara Virae, Oceani praeftantis propago; 
Quae liquidas colitis Tub terrae anfractibus aedes, 
. Affae, furtiuagae, Drumi, laetaeque penates, 
Confiuae, florae, errantes obítita viarwmm 
5 Antricolae, /pecuum ciues, atque aériuolgae, 
lontanae, errones, rorantes, alipedesque, 
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Vifae atque inuiae, fertis Vallomiae amictae, 
Montibus cum Fauno in fummis $aliae fatuantes 
Petreiae, [catebrae, Syluanae flexanimaeque 
: 30 Pupulae, odorae, albatae , halantes fuauibus auris 
Oipiliae, Caprotinaeque volupque ferarum, 
.Succineae, tenerae, nutrices, augmina rerum 
Pufae querquetulae, ludicrae, caeruliuolgae, 
Nyfeiae, fatuae, Meditrinae, Veris amicae, 
15 Cum Cerere et Brumo mortalibus optimae adelte, 
Hucce dicis caufa aduenientes numine amico 
Mitibus temperiis futantes [ana fluenta. 


. 20 . : : 
51, Triennalis patris fuffimen, 4Aromata. 


Huc adüs Liber Lucumo celeberrime Die, 
Torcule, Taurifrons, fate fulmine, Nyfie, Faune, 
Matris alumne, faorum pater, igniuome et Velabrej 
Confentis, nocturne, geriferule, et tutulate 

5 Arcane atque indicte louis (ürps Virtrius idem 
Primigena atque Deum peter et fürps ** — .« 
Baiule fceptrigerens Saliorumque, hifjrio praelul 
Foemineo ílimulans diuima triennia coetu, — — . 
"T'erricrepe atque 'Fages, Lucetius, pulle bimater, 

10 Solemnis, cornute lugantine binuliueílis, : 
Infinue, luturne, racemifer, ajque Quirit, 
Virgini [tudiofe ederarum Vinule. Liber, . 
Flaminibus faueas, gratiflime floribus augens. 


52. 4nniuerfarü fuffimen , omnia praeter . 
' ΝΜ 

ΕΠΙοῖο prece te folemnis Tellumo (5) Liber 
Cum teneris blande fimul expergite virabus, 
Qui numero fopitus ad atria Liberae Auernae 
Puri coníopis .augüíta triennia lacri 

5 Atque idem [fimilacis fefla trignnia rurfus 
Dulce cies cum cinctutis nutricibus carmerm, 
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Vagitu vegetans coetus vortentibus annis 
Ergo hoc frugiüirens, here, corniger, optime frugi, 


Pandiculare facrum vifas, fed lumine laeto 
1o Percoquibus [acris , aeternis frugibus mactus. 


r G$yluani, Incubi, Bromarum Juffunen, 
Manna. 


Audi me Brumi bone nutricator et altor, 
Inque [iatis facris non vltima cura Deorum, 
Magnaque cura hominum celeberrime Sylu- 
norum, 
Hircipile et facrae pompar praeful honefte 
δ Peruigil atque tuis iuuenefcens, iubile, Faunis 
Brumarum cinctarum ederis, praetorque Y- 
rarum, 
Semiferis ΜΝ fimul ad pandicularia facra 
Huc ades, expergefaciens vitulamina alumni 
Cum brumabus tuis comitane bene rite patrati, 
30 Haec nocturna facra, allucens comitia [anc 
lubile. thyrfigerens coetu florente [erefcens. 


54. Diuae Peneris Palupiae carmen. 
Coeligena , illuftris, ridens, arguta Venufiss, 
Spumigena o genitrix pernoctatrix venerandi, 
Coniugula et nocturna et vis cata mater amicae; 
Omnia nam ex.te, tu inuexiíli foedera mundi 

$ Et trium iura tenes, mortarum cuncta genisque 

Immodis coeli et terrai frugiferai . 
Et [ali mundi, praefes fanctillima Brumi, 
Concelebrans epulas, ó pronuba, mater amorum, 
Suada et flratinola arcana et falis conciliatrix, 

xo Vi(a, innifa, comas pulcerrima, patrima Dia 
Sponíalis conuiua Deum, Maieita, Luperea, 
Prolifica et vituna, Virofa, Lubentia mater. 
Quaeue arctas homines contpagibus illecebrarum, 
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Et genus omne animantum ' aeterno yulnere 
amoris. 

15 Adfis caprigenum fanguen, fiue atria Coeli 
Dia premis, ridens regina micante labello, ' 
"Turiferae Surias feu luftras templa beata, 

Siue in aequoribus campi fplendentibus bigis 
Propter habens auguíia Melonis flhmina opimi, 

20 Vel ἢ littoribus pullis prope marmora ponti 
Coelituum gaudes Diua exlultantibus turbis, - 
Ant etiam tremulis pufis in gramine terrae 
Littoreos ad puluinos cum praepete curru, 
Siue.in Cupro , matre tua, vbi rite nouellae 

25 Te puerae innuptae et.nuptae formofa quotannis 
Concelebrant regina atque  indigetem  Daui 

Adonem,. . 
Huc adfis compos fpectandi, Diua leporis, - 
Nam pura te mente colo precibusque pudicis. 


55. 44 donidis fuffimen, 4tromata. 


"Te vario obteltor- fub nomine Die Camille, 
Mollicomans, et vaíticola, atque leporibus augens 
: Con(e Deus Volturne alimentum nobile rerum, 
Pufía puer, cunctis viridefcens femper Adonis, 
5 Occafe et rediuiue (latis vortentibus. annis, 
Semper adulte bicornis, amabilis, lacrumículte, 
Polcher, venatu gaudens , permillicapille, 
Vinnle, corculum, amoenae Diuae, germen 
amoris, 
Quem bona polcricomans Prolerpina Dia pa- 
riuit, ᾿ | 
10 Omnimodis qui nunc habitat per tartara furua, 
Te ruríum coelo reddens, tempeítaque menibra,; 
Huc .fis flaminibus deducens germina terrae. 
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56. Mercuri Tellumonis (9) Summani fuffitten, 
óturacem. 


Qi colis - Amfanctum " et viam inexorabilem 
Anerni, 
Pallentesque animies fub triflia tartara mittis, 
'Tellumo ; lafciui patris Eiberi alumtia propago, - 
Atque Venuílatis Diuai, Murtiae amenae 
5 Qui per Larundae facraria fancta vagoris 
Aegrorum Lemurnm' fub terra accenfe viator, ὦ 
Ducem cum ftetit illr dies qua Morta profata ell 
' Sagminea rude Die foporifer omnia mulcen 
Lumina item fallace matantia morte réfignans, 
. 30 Hoc tibi ham Larunda dedit praetura in Auefn 
Manibus aeternis mortalium iter comitari, 
Flaminibus tandem da fauítum in rebus laboren. 


57. Cupidinis fuffunen, «romata. 
Magne voco te purime, amabilis, blande Cupido 
Arcitenens ,.ales puer igniuapge , impete, velox 
Ludeus eum Diwis et:eura mortelibus feclis, 

. Caute gemelle puer, qui cunctorum aedituus e$ 
5 Coeli atque Coui, et terrae, et Meris. omnigena, 
. et qua 
Nutricatur alens [pirantia frugiparens Ops. 
eusoque et Áuernus ager.gemit, e£ mare mir 
more flauo, 
Nam cunctorum horum folus moderaris gubernt. 
Sacrificis adíis o pura mente minil[tris 
10 Auertens- illegitimae Cuppedinis: δείξῃ. 


58. Mortarum. Carmentum , (13) feu. Parcarum 


5 Ju[finen , dromata. 
' Morue infinitae nigrentis noctis propages, 


Vos precor o celebres, quae fub coelefte palude, 
Qua canus liquor induferi de fonte lauacri 








, 
"A 


Ἢ | BY MN 7" 687 
Labitur aeterni fpecuis fub pumice opaco 
5-Ciues peruolgatis alumna animantia terrae, 
Inde loci ad ventolum hominum [eelum leue, 
hians fpes 
Pergitis , carbaleis obflantes lumina velis 
Fatali in campo, vt bigas leuis aurigatur, 
Gloria iuflitiae ad metas fpeique' et. curarum 
1o Et legem Calíci, magni, laudabilis regni, 
Tantum Morta eíl vitai prima, haud alis vllus 
 Diuum, qui pedibus pulfant coenacula cbeli: 
- Et louis. Cortumio (77) eft, etenim quae cuncta 
i manent nos 
Tantum Morta, Iouisque aeterni Daedala mens 
Ἢ , fcit, 
τὸ Nocturhae, mitilima pectora, numina amica, 
' Atropeque et Lachefi, et Clotona o patrimae'ade[te 
. Aériae inuifae tetricae irrequietae Diuae,. 
Omnia item mortalibus quae dati$ omnia, fertis. 
O mea, Mortae, audite lubenter liba precesque, 
20 INubila tergentes mordacibus pectora. curis. 


59: Gratiarum feu Fenuftarum Juffimen, 
|  éturacem. 

. Adis celebres illultires Gratiae honorae 
Progenies louis alma , Paludaeque Egeriai, 
Maieíla et Flora, et vitula auguíliffima Virgo 
Laetitiae matres lepidae purae vitulantes, 

5 Volturnae femper virideis, mortalibus gratae, 
Votitae puerae , Vortumnae, Coeliae amoenae 
"Alliduae ventate volentes. faufta Camillis,. 


Go. Diuae: Neme/is Graecanicae (?^) car- 
. men, (Latine) ForHcordia. —. “ 


'Te.voco, te Nemefis Victrix Dea, magna Camilla 
Omnituens ; hominum ícrutans mortalia corda. 


( 
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Aeterna et veneranda, colens fola aurea iura, 
Quae varios mutas humani pectoris fluctus, 

5 Quam agnofeamt iuíte haerentes compagibus 

omnes : 
Nam neíü interiora animorum, haud te lateat 
. mens 

' Detrectans rationis iugum cuppedine inique. 
Cuncta tueris, cuncta audis, cuncta admoderaris, 
In te ftant mortalia iura, potifima Dia 

10 Ádíis praeílitibus puri facri auxiliatrix, | 
Da placidas rationis opes, cobibens inimica, 
Confilia infdiantia, iniqua, fuperba, nefaíla. 


, €x. Diuae lytitiae fu[fimen, Tus. 
lufitiae obteftor pulcrae omnituentis ocellum, 
Ad Ioui' Dictatori' fedet quae illuflire tribunal, 
Coelitus endotuens mores mortalium homonum, 

. Atque vitrix plectens humana nefantia facta, 
5 Ex aequo veri coniungens disparile omne. 
Nam quaecunque viris fententia peflima fuafit, 
- Confíiliis diris infanda volentibus quaeque 
Sola iugum imponens iniufüs iura miniítris, 
Iniuftorum hoflis, Sanatum mitis amica, 


10 Verum adíis femper fauíto Dea numine iuíla, 


Vitei vt veniat finis, quam Morta profata elt. 


62. Diuae 4fequitatis fuffunen, Tus. 
O.bona cura hominum locuples iuflifBma virgo, 
Semper amans homines aequalia iura colentes, 
O Veneranda, beata Dia, o lIuritis (9$) honora 
Puris iudiciis difpenfans optima iura, 

5 Nec mentem labefacta ; etenim cunctos labefactas 
Qui tua non fubiere boni iuga, fed magis ipfa 
Indomiti horrifico declinant vbere flagri, 
Concors omnibus aequa, venufta, dicacula, amica, 


| 
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Munis pacis amans, certae cupidiima vitae 
10 Nam plus deteriusque odiíli, et diligis aequum, 
In te habet virtus, in .te fapientia finem, & 
Adfis Dia hominum frangens audacia facta, | 
— Vt femper iuílam' aequa ferant veítigia vitam 
Omnium , qui terrae veícuntur munere opimo, 
18 Atque animantum alium quaeque educat omnipa- 
renti 
Alma finu tellus , et quae maris aequoreus Dis. 


i] 


63. Legis carmen. 


Cosligusms atque hominum genium te Dina γο- 
| có Lex | 
Coeleftem afiriicem, rerum cominune figillum, . 
T'errai aequorei falis, naturaeque fiatumen. .. 
Concors et conítans [eraend bene legibus aptum, 
9 Quis tu is componens coeli immortalia iura 
Et. quatis fubleftam inuidiam vortiginis ritu, 
Qi bona das vitae mortalibus munia obire. 
. Sola etenim Miodetare agimantum cuncta gu- 
berna, . 
Confilis cernens obferuantillima rectis 
10 Caíca experta comes, iuílis innoxia femper ' 
lniuftosque labefaciens ingentibus noxis. 
Sed veneranda opulentifer omnium amoena vo- 
luptas , 
Fac tu nos memores afpirans nomen amicum. 


64. Mauortis fu[fimen , Tus. 


Miagnanime, unpsnide; inuicte atque afperrime 
Mauors, ] 

Indomite, armipotens, parricida, impetimure, 

Marfpiter, o  erepericrepe, tabo et [anguine 
ftillans, - 

Sanguinis humani [tiens bellicrepe, torue- 
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5 Enfibu$ atque inamoena colens certamina runis, 
δι duellum, et cordolios requiefce tumultv;, 
. Inque Venuf/tatis divae, et BDrumi otia dia, 
Et munus Cereale duelli confer amorem, 
Semper pacem optans, victum et recope vigentem, 


. 65..Folcani fuffimen, Libanomanna. 
Volcane omnipotens, fortiffime,  flammaq:e 
perpes 
Ignitis florens auris, Lucetius dius, 
Lucerius, Viriate, Nero ,. aeterne artipotensque 
« Ferrifaber, purumque elementum, portio mundi, 
5 Omniuore, omnidomans, Juperans omnia, omoia 
: luftrans, 
Sol et Luna couum, ftellae fons purimus igni. 
Membta haec Volcani mortalibus ignea lucent 
Omnis inducolis gentesque vrbesque domosque, 
Artubus infinuans mortalibus, alme, beate, 
' 10 Sis felix atque-haec noftra ad libamina cede, 
—. Vt placidus venias operum bonus auxiliator 
Atque implacatae extinxis incendia flammae, 
Fomitis in nobis feruans genitabile lumen. 





66. 4 defculapi uffinen . Manna. 


|. Cunctorum Aefclapi Iuturne fslatifer, alme 

. Morborum omnigenum mulcens contagia iniqu» 
Mulciber excellens, ades huc comitatus falute 
Mortiferae, cohibens incendia peltilitatis, 

5 Veflicipes, Verrunce, rei largitor opimae 
Februi(?) Apollineris viridans et honora prop4£? 
Morbi perduellis coniuxque falutis amoenae, 
Huc ὃ fofpes ades aeui dans propera fata. 





(—OADY ΜΝ, ὁ 5g1: 
* 65. Diuae Saluti Medürinae fuffimen, | 


. Manna. : 


Oo foecunda [alus et amabilis omnibus regnans, 
Huc adfis Meditrina opulentifer, omniparensque. 
Peílilitas ex te ommis abit mortalibus aegris, 
- Guncta lepore tuo viridant vitulantia tecta 

5 Daedalaque ats; te Mundus cupit perculfus tua vi, 
"Tantum odit te dis vitai péllima finis 
- Ὁ cupiunda, veges folamen amabile rerum, 
: "Te fine nulla feni vfurpanda in fine fenectae 
Gràtia; fola omnes eaptas, fola omnibus regnas, 

τὸ Sed tu blanda tuis praefio adfis diua Camillie 
Anertens peítes morborumque agmina amara. 


68. Manarum (22). Dirarum fuffimen , Zro- 
mata. 
Vos calo vociferae Diuae, horrendae fatuantes 
Alectona et Tifiphona et veneranda Megaera, 
Noctiuagae, induferae, fummana filenta colentes, 
Ad vada [Íanguinei Amíancti atque obnubila 
templa 

5 Vndique ventantes humana piacula propter, 
V efanae atque petulcae, flagrorum agmine ouantes 
Angitiae, vltrices, rigidaeque, atque hifpidiueftes, 
Terribiles, Orci gnatae, Vortumnifigurae, 
Aériae inuifae, leuiores praepete mente, | 

τὸ Nam neque vel citimi Solis Lunaeque labores, - 
Nec virtus fapientipotens, nec amoena venu(las 
Artificum, aetatis nitidae nec adulta iuuentas, 
Inuitis vobis agitarint; gaudia laeta. 
Semper at in terris hominum mortalia fecla 

15 Iuílitia regitis reddentes aurea iura, . 
Sed, Diuae Mortae ferpenticomáe Volturnae, 
Vos placatum animum meliori reddite menti. 


À - 
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69. Manarum (25) Tenirarum () -— 


4fromata. 

Confentes Manae celebrabile numen τ Mabenth 
Huc caítae indufero prognatae Diioue pulse, 

. Pulíae Tartareae lunonis alumna propages, 

' Humanae quae cenfet, iniqua piacula gentis, 

B Vitrices Ícelerum , excubiis vigiles inhiantes, 
Atricutes, [cintillantes graue fulgur ocellis 
Sacros carnificisque micantes luminis ignes, 
Reginae aeternae, poftuertae , terriculaeque, 
Tortores Í[timulo fatorum iura tenentes, 

xo Nocturnae puíae, voltuofae, crinicolubres, 
Vos veneror, vos mente pia aduenta[Tere amicis. 


70. Pius Larundae Moflellariae fu[fimen, 
4romata.  ' 


Te veneror fummana Lumuria virgo paluds, 
Quam prope Anuernales fluxus veneranda parui 
Árcano commiíta Ioui Proferpina amore, 
Et qui concubuit Dis fraude, cupidinis aeftt 
5 Caluitus traxitque bimembrem matris colorem. 
Quae. genus humanum furiat larualibus vmbrs 
. Omnifera fpecie commutans horrida volta, 
Nunc clara apparens, nunc fufcans nocte figuran 
Occuríu horrifero peruolgans noctis opaca, 
10 Sed fub te placo, HKegina nigrantis Auermi, 
Montiuagos ftimulos protela ad extima terrae, 
Flaminibus facii oflentans placabile numen. 


γι. Fortis Fortunae fu[fimen, Tus. 


Huc fis Fors Fortuna facris regina voco te 
Maníuetam , Triuiam, rei praediuitis ergo, : 
Et Deianam antiftitam opaci fanguine Conli 
Progenitam, aeternumque inuicta laude cluente? 
5 Atque Libentinam, perbitentem omnibus caut27. 
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 Daedala namque in te opulentia coníiat homo- 
! num, 

Namque aliis copum das rerum pleraque abunde 
Paupettatem aliis, irarum percita fafítu, 

Verum o Diua domi te obfecro Fauoniam adelfe 

10 Glifcentem re cope, rei praediuitis ergo. 

᾿ | 
72. Genii fuffimen, Tus. 
Magnenimum Genium calo praetorem'veneran- 
: dum  - 

. Manfuetumque Iouem, auctorem genitabilis aurae, 

Diouem vbique vagantem , et Vaeiouem imperi- 
tantem, ; 
Qui largiris opes vt inifli tecta cachinnans, 

5 Et contra humanae exfítinguis qui 'commoda vitae, 
Laetitiae, moeroris Patulcius, Clufius idem es. 
Quare Sange pater curarum [emina pellens . 
Infidiantia vitae in terra frugiferenti 
Da precor aequanimo vitam concludere Bne, 


75. Diuae Jlbuneae fu[finen, 4romata. 
Álbuneam elicio prognatam' principe Cadmo 
Magnam, quae Brumum (2?) eft obitetricata ne- 
frendem ] 
Huc ades o quae falfa tenes et coerula teitiplà 
Fluctibus exfultans, nautarum fofpita Iuno, 
5 Nam te refpiciunt puppis per coeca pericla, 
- Vna laborantes folaris in aequore volgum, 
Quis tu fubueniens ades in difcrimine lofpes. 
Ergo falutaris praefens vrgentibus adlis 
Rebus, veliuolas obferuans candida puppes, 
10 Atque tuis largire Fauonia flabra minilftris. 
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74. -Portumni fuffinen , Manna. 


Qui fuxifti vna cum Bruino (?3) lacte nouellun 
. Quique colis liquidos et ouantes turbine campo: 
O Portumne, lubenter ad haec te liba vocami 
Fronte renidentem et ridenti lumine volti 
5 Seruantemque tuos, tetraque marique miniliro 
. Namque vagis ratibus fub tempeftate fonora 
Sofpes ades, et te cupidis mortalibus offers 
Auertens faeuas iras per coerula ponti 


75. Diuarum  Camocnarum fuffunen, 
; Tus. 


Mammuriae (?) atque louis flreperi progni 
propages, 
Illuftres celebresque Nouenlilesque**) Camoen:e 
Fx quoiuis quemcunque fouetis amabile volgus 
Artitas omnes virtutes progenerantes 
5 Nutrices animi, directae mentis amullis, 


Atque magiílrae animi moderantes recta guber? 
| 


Quaeque facris homines imbutos infütuillis 

Flora, Cluacina, et Vitula, et Cafmena viro 

' Coeliaque, et Tripuda, et Carmenta (?^) et di 
Venultas, 

τὸ Ofcina flexanima et mater maieílaque prince? 

Ergo Deae huc age praeltitibus ventate fauen 

Vobiscum decus omnipotens et adoream agen! 










76. Diuae Mammuriae (Ὁ fu[fmen, 
Tus. 


Mammuriam elicio Iouis omnipotentis maári!? 
Quaeque pias eft dulciloquasque enixa Camoer 
Peílifera veríata caducae obliuia mentis 
Continuans mentes animarum foedere facro 
9 Reginae omniparae rationis amica, fouens ym 
Peruigil, irrequies, memoranter cuncta minillr 


| 
| 


Quorum. dipisque fimul in pectore Fuminat 
Ἧς: ^ artem, 
Nec quid praeteriens infligans lumina mentis, 
Praeílitibus memores mentes dat dia Moneta 
10 Sacrati caftus pellens obliuia ab illis. 


77. Diuae Matutae fuffinen, Manna. 


Cede Dea aurigans candens mortalibus lumen, 
Clara pudoricolor, mundo Matuta refulgens, 
Aurea: magnanimi T'itani nuntia Solis, 
Horriferae quae itiner anfractaque noctis opaca 
5 Diua tuo reuocas initu fub vifcera terrae, . 
Dux operum vitae, mortalibüs Dia miniftra 
Quaque hominum gaudent aegerrima fecla , nec 
:vllus 
Quem fugiffe tuos fas fit polcerrima voltus, 
Quando genis. exterres otium amabile fomni, 
10 'Tunc gaudete homines, ferpentes cetera fecla 
Quadrupedum et volucrum et ftabulantum in flu- 
PT ctibus [Δ] ἔς, 
Namque omnem excultum donas mortalibu$ 
victum. ' 
Sed tu dia antiflibus facrum iubar auge. 


78. Diuae luritis fuffimen, Tus. 


Coeligena huc Turitis ('$)) ades patrima virago, 
Muftea ('*) progenies telluris, Caefia dia, 
Vaticinas quae prima aperis mortalibus fortes 
Delporum Diis pro cortina oracula, fatans 
5 Puticulis vbi Puteolis. regina cluebas, 

Et Februo (^) fandi donafti pectus habere 
Augufta fpeciofa verendaque noctuuolga. 
Prima etenim ritus hominum genus edocuil[ti 
Nocturnis facris Brumum fanatica ouando 

τὸ Ex te enim caftusque Deum cultusque verendi. 

Ppa2 | 





, 4 
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"Huc adfis , huc Diua fauenti numine blanda 
Ad diuina tui veneranda filentia facri. ἡ 


79. Aquilonis fuffimen, Tus. 
THorriferis flabris contorquens aequora coeli 
Huc Aquilo glacialis, relinquens ninguida Thracee, 
Solue Coui fubices nigrantes nubibus totis, 
Flamine di(cutiens praegnantes imbribus nubes, 

5 Omnia [uda ferens, tergens freta vitrea Coeli 


8o. Fauonii fuffinen, Tus. ' 


/ Coeliuaga vndigena flabella, Fauoniae aurae, 
O leuifomneé animae folamen mite laborum, 
Vernae gramineae portuum cupidillima cura 
Nauibus íternentes itiner molle aéra blandum, 

. 5 Obfecro vos placido fpirantes flamine adelie 
Aériae inuifae, leuipennes, aériformes. 


as 81. Jfujiri fuffimen, Tus. 
Praecipites aurae tranantes aéris . caulas 
Vndique pennipedes , vortigine praepete ouantes, 
Ceditd nimborum matres cum ingentibus nimbis 
Nam Iouis has vobis finiuit in aére partes 

ὁ Coelitus imbriparas nubes permittere ad ima. 
Vos precor inferio hoc mactans libamine Diute, 
Terrae matri frugiparentes elicere imbres. 


82. Oceani fu[fimen, 4romata. 
Te veneror pater! Oceane iinmortalis origo 
Naturaeque Deum aeterne, et mortalium homo 
num, 

Qui circunfluis anfracta ambarualia terrae, — 

Vnde genus fluuiorum, vnde et fale marmore halio 
9 Atque alid in terra fcatebrarum ignobile volgus. 

Te F ebruum luftrale vocamus Coeligenarum 


e 


* 
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Finis telluris, margo amplae fornicis mundi, 
Huc placidus venias facráe gratillime turbae. 


83. P'eflae fuffimen, Aromata. 


. Incluta Velta fenis Saturni caíla propago . 
Quae nimis irrequietis habes meditullia dammae, 
Holce tibi puros praeíles ad acra miniliros, 
Florentes, dites, caftosque et pectore puro. 

5 Hucades o Diuum conftans fulienta hominumque 
Multipotens aeterna et amabilis, atque opiformis, 
Ridens atque beata faue placidillima (acris 
Fauíta bona infpirans et amoenae dona falutis. 


/ 
84. Somni fuffimen, curs papauere. 


Somne pater diuum omnigenum vnicus atque 
homirium rex | 

Et quaecunque fouet tellus animantia faecla, . 
Omnibus vnus enim regnas atque omnibus adítas, 
Corporaque infidiator inermi compede vincis, 

5 Curárum domitor, requies praeblanda laborum, 
Moerores omnes aegro de pectore tergeus, 
Qui mortis curas abigis.animasque referuas. 
Nam vere mortis germanus es atque veterni, 
Sed fub te placo. miti aduentare fauore 

zo Seruantem placidi nos facrum ritum obeuntes. 


85. Somnii fuffimen, 4Aromata. 


. Obtecro te princeps celerem pernicibus alis . 
Nuncius incerti, verax Carmentus homonum, 
INam repens tacitus per amica Kilentia fomni, 
Infinuansque animis hominum cis intima mentis, 

δ Et Ícita ad fomnos legas decreta deorum 

* SigniBcans tacitis animabus futura, 

Cum quis rite colens diuos in pectore puro, 
Semper. vt anticipans fpem blandam mente fagaci 


᾿ zw 
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Vitam hominum illecebris  prolectes gaudia 
; hiantum, 

xo Vtque homines animum requiefcant trifbbus ruris 
Suppliciisque deos et facro munere placent. 
Namque piis femper ítat dulcior excita finis 
Tantum celauit venientia fata nefaítos 
Somnigena fpecies, certiffima nuntia damni, 

15 Ne qua foret noxae venientis cognita fini. 
Clinia fed te fancte precor promonítra Deorum, 
Notificos femperque offendens pectora pura 
Nunquam prodigii acclarans omina iniqua ἡ 


86. Mortis fuffimen , Manna. 


Hic adfis quae hominum moliris cuncta gubern 
Tantum producens aeui, quantum eminus dili. 


Namque tuo exítinguis corpus animamque foport, 
Quando perrumpjs naturae viuida clauílrs, 
' $ Coeca hominum fignans aeterno lumina [omn 
Omnibus communis, aliis iniuria partim 
. Florentes ftinguens aetates funere acerbo, 
Omnia nam concreta in te fola abfoluuntur, 


Nam neque fuppliciis, neque votis pectora franp* - 


10 Quare o fancta veni longo poíl tempore vit^ 
Quod te fuppliciis et votis obteftamur 
' Vt felicem habeant homines claramque fenecton. 
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INITIA ORPHEI 


QYARYM KY MERI SVNT YERSIBVS IPSIVS LATINIS 
INTERPOSITI. 


H.. liber non proprie funt ὕμνοι, fed τελεταὶ» nam in Hymnis 
MAalia, gefta εἰ eiusmodi narrantur: hic vero tantum  imuocatio- . 
δὲς Deorum, quibus vtebantur in myfleriis, qui facris cuiuspiam 
Dei initiarenrur; funt etiam ad depellenda adiecti. — Quae omnia 
men fiunt. cognominibus myflicis. — Sed Graeci in hoc prorfus 
hunt Latine quidem initia in(cribi poteft, vt refpondeat Graeco 
Vrbo τελετα ; fed quia totum cognominibus Deorum conftat, 
medius infcribitur fndigitamemia. ^ Veteres enim Latini, quos 
neci vocant ὕμνον, ipfi nominant Jffamenta, quac [cilicet fe- . 
P'aüm in aliquem. Deum canuntur, in quibus gefta et virtutes 
tits Dei,celebrarunt, vt alibi fufius diximus. At iadigitamenta ἢ 
"annt, in quibus Deorum cognomina varia effent. — Eorum 
Grieci duo genera fecerunt: nam πλητὸς ὕμνως vocarunt auxilia- — 
num tt fauentium Deorum, dsorgowaíss autem. nocentium, quae 
Vocat Virgilius /aeua numina, quorum primum ex vetere lingua 
unà Calatoriuzmm carmen; alterum  auerruncale vocare polfu- 
TU, Quare, vt dixi, quia omnia Latine reddere volumus, tam- 
"li ütulus Graecae infcriptioni ὕμνοι non refpondet, tamen /ndi-* 
S''amenta infcripfimus; dictum autem indigitare pro indicirare, 
hoc eft, vocare. Nam cítatam plebem dicebant, quae illicitüm 
"va effet, Sic apud Varronem de lingua Latina, quod incita- 
/An antiquum"oppidum erigebant. legendum potius, inducita- 
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tum : quod eft non | Varronis ; fed: cuiusdam. veteri? poetae dxoc- 
τίλτοτον. Et citare notum quid fit in forenfibus et (iudicialibus 
caufis, er citatum infirumentum nuncupatum. Ergo íindicitare, 
quod erat incitare, et indigitare.idem; νι fubicitare et fabazi- 
tare in Cabna Plauti: vt inicere in Vartone pro inigere. — Tan 
ta efl cognatio inter C, et G. fic ingens ex incens, quod fcilicet 
cenleri non poteft nec aeflmari? Sic apud Varromem citarte 
"Nonio, qnia ad amuffim diu gcns non erat. Lege Duigrea. 
quod eft Dujcenfus apud Feflum, vt vetus Gloffarium Sanci 
Germani. 


(3) Tenirae funt Deae, quas Fellus ait a Tenutra ita vo 
catas. [τὰ Furias nominauimus. Sed veteres puto. dixiffe Tfi 
ras vt Cefnas, et Pefnas ei pleraque eiusmodi.  ltaque Ti 


rae erunt τεσάνειφαι, quae homines puniunt. ; 


(5) Telamo feu Tellumo:idem οἷ. Quos Graeci. ἄτλαντνοι 
παρὰ τὸ τλῆναι vocarunt, eos Latini Telamoenes. Sed vt re 
μὼν Graecum εἴ idem. ipfum παρὰ τὸ rAjv: et Te/lamo ici 
Varronem citante Áuguflino, quamrmis ex Tellure deductum quali 
"XHówos 39:05, tamen et ipfe eandem originem habet: Nam et Te- 
lus ipa fiue Tellumo παφὰ τὸ τλᾷν, vel vt vetufüillimi Gre 
riAdp , vnde te/lo Latinorum, quod pofteris dictum 1o//o E 
Q. τι Elera, olera: hemonem, homonem, etc. et gemmu 
confonante. nam veteres non geminabant confonantes; quin et i- 
fum Graecorum antiquum τελάω peregrinum eíl; eft enim vt 
itfinita alia ex Syriaca Lingua: nam in ea Ta/ eft τλᾷν; pro &» 
Syriaco era, Árabes et Hebraei Erd, quo nomine omnes pe 
ita vocant. 


7 "Imbarualis Neptunus. quod ambiat arua. 
(ὦ Empanda pro Cerere Varro apud Auguftinum et Feliv. 


(6) Dis ex Graeco Judy pro φεύς. vnde patrius cafus dioi- 
Vnde Diiouis apud Varron. poftea D perit, «t Dianus, Ianu, 
vnde Diana maníit παρὰ τὸ δῖον. Nos im Boue vt etiam in m*- 
tis aliis communem opinionem fecuti fumus.a Inuando. 


(7) Februus eít à. Graeco Qe«Ságuv, Φοίβεφοε. — lta igi 
Phoebum vertimus. 


(8) Nerienes, Mauortis cognomen, Sabinum vocabulum 57 
49 τὸ νεῦρα. aliquando videtur fignificare Deam comitem Mart 
ltaque putamus nibil effe, quam νηρείδα vel νερείνη Neriene 
Galathea. 


(9 Parunda. Varo apud Augufinum, Graec εἰληϑνών 
vocant παρὰ τὴν ὄλευσιν, quod facile accedat iuuantibus puerp* 


t 
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rs, vel quod facile viam det partui, hoc ad verbum effet La- 
üne Xenilia, quae elt a veniendo, vt ἂμ Varro. fcd alia eít 
Dea: nos non refpicimus poteltates eorum numinum, [ed nomi- 
na tantum.  Inuocabant et Nummeriam Deam, vt ait Varro de 
liberis educaridis ; quod sumere pro ταχέως, itaque τὴν OxÜTONOY 
ANummeriam vertimus. 


(10) 7irde funt. nymphae vt alibi "ex Fefto- diximus , quali 
χλωρίδες. : Querquetylae dguaós;. 


, i a 
(11) Mammuria eft μνημοσύνη. Mammurius Veturius, feu 
Mammuria Veturia vide Varronem, 


(3) Carmentus eft vetus Menutia, vt vult Varro. 


(1) Nouenfdes Camoenae. Dii Nouenfiles, vel, Nouenfi- 
des, funt nouem dii vna fedentes: ἃ quo nomen habent apud 
Sahinos. — Quinam fint'illi, vide diuerfas opiniones, quas ex ve-. 
teribus fcriptoribus adducit eruditillimus auctor Arnobius. Νο- 
venfiles Camoenae nihil aliud funt quam ἐννέα  j48caj.. 


(14) Muflea 7Penus. Vide Varronem. 


(15) Lucumoues apud Fefítum videntur effe Genii infeftantes 
loca, ad quae veniunt, quod proprium eft Larium. Sed alibi di- 
ximus Lucumones nihil aliud effe quam rvxdyas. ' 


(16) Grundulii ex Grundules Larium cognomentum omnibus 
impofitum : vide Callii Hemionis locum apud Diomedem. 


(17) Cortumio eít vifus intimus. — Cortumio luris dicimus 


ὀφϑαλμός. & 


(18) Iuritis 4 ϑέμις. Gellius, quamquam ed Gelliuin legi 
poterat Quiritis; id elt, λογχᾶτις 8ta. Lycophroni. 


a9) Fafta Dea. - eis Fas 9£pus. Nam δὶ duae quibue 
ϑέμις feri. 


(20) Mulciberi. lta μειλιχίος Seis vertimus. Nam mulci- 
ber a mulcendo, fed id cognomen praecipue Vulcano attributum, 
quia igni..... fic quod igni domitum eft Homerus vocat atc" 
CÓMEYOY ; et alibi dicit πυρὶ μαλασσέμεν. 


τ΄ (21) Moneta eft πρόνδια ἃ monendo ἀϊοῖδ. 


(22) Manii ΓΙ d'yago) δαίμονεξ . Inui κακοί» nam Inuus 
ὁ ἐφιάλεης Seruio. 


n Z 
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6»2 SCALIGERI NOTAE IN ORPHEVM. 


(32) Brumus elt βρόμιος, et Brumalia eius fefla, et bruma ὦ 
χειμεφιναὶ τφοπαὶ, qua circiter id temporis incidebant Bac 
chanalia. : | 

(24) Graeca. Nemefis. — Graecam. vocamms, quia non hibet 
nomen Latinum, vt ait Plinius, tamen nihil' aliud eft Nemdis 
quam Vorticordia, Sed et Venus Vorticordia celebrausr Do 
manis. 

(25 Moefius et Maius idem, id eft, ὁ μέζων ὁ san. 
Vide coniectanea nofira in Varronem. 


(36) Paluda efl ἐλκπεσίπεπλον. 
Corpore Tartarino prognata Paluda virago: 


. Sed in Probo legitur palude: vt intelligatur et Minera n: 
ex Palude. 
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PRAELECTIO I 


HasrTA v. Dgzc. o1o12c€r v." 





Cos de electro apud γος commentarer, Sodales, , 
meminiítis, in illam me difputationem incidere, qui 
factum fit, vt res notae Homero Herodotoque, ele- 
ctrum et κασσίτερον, [. flannum, earumque patriae; 
polleriori fe aetate velut fubducerent, et in obliuio- 1 
nem venirent? eiusque rei caufam coniectam effe in 
calamitatem Phoenicum, nominatim Sidoniorum, qui - 
foli extra Herculis columnas dextro flexu nauigare 
aufi, non tantum ad Cafliteridas infulas Britannorum, 
fed ad Aefíthiorum quoque Gleffariam [f. Electrida 
peruenerint: atque vt foli illud vectisal, reditum il- 
lum, baberent, diligenter, etiam moníirofis forte 
mendaciis, itineris rationem texerint. Quare non 
mirum fuiffe, quod cum interitu illius reipublicae, 
etiam nauigationis iflius memoria interciderit, ignotà 
manferit mercium patria;: donec nouum [íuum velut 
faeculum, nouam fortem f. μοῖραν vtraque res nacta, 
ex [no à) denuo emerfit, Ab illo inde tempore.AA. 


*) Vid. Comment. Soc. Scientt. Gotüiug, To. lll p. 67 fq. 
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[aepius quam alias et.Riudiofius tum. de fide Herodoti, 
quando illa ab iunioribus deftituitur , tum praefertim 
de nanigationibus Phoenicum, Argonautarumque ex- 
tra columnas Herculis et cogitauiet quaefiui: praeter 
cetera illud, 74n fimpliciter fabulofum fit, e Ponto 
Euzino vel Maeotide palude adeo perueniffe “γρο- 
nautas in. Oceanum Germanicum?  circumnauiga- 
tam à Phoenicibus Jfricam? Quid maxime mihi 
probabile videatur, fine ambage vlteriori declarabo. 
Neque vereor, vt apud vos AA. aut fi alii ilta cogno- 
fcent viri eruditi, fraudi mihi fit haec dilputatio, ob- 
' liciaturque illud, quod in euagantem nimis libere 
commentationem dicitur (Ariftid. Aegvpt. T. a y. 
954 pr.) Ἔξω φηλῶν καὶ Γαδείρων ὁ véy. Hic neque 
vobis iniucundum , fpero, fuerit, extra columnas der. 
trorfum pariter et finiftrorfum mecum euagari. 


: S. n 


«niüqui[fJuni fcriptores ambiri terram omnem 
Oceano tradidere. 


Iam primum illud fatis conftat inter eos, qui an- 
tiquos fcriptores paullo norunt familiarius, elfe illam 
communem his, qui rerum originibus fuere propio- 
res, fententiam, vt dicant, terras omnes ambiri Ocea- 
no. "Tractauit hunc locum Bochartus (Canaan 1, 96 
P. 7907: quo minus opus eft, nos ei hic immorari. 
Vnum modo alterumque ab illo praetermiffum iuuat 
adiicere, vt illud, quod Strabo, demonfiraturus in 
iplo. operis ingreffu ἀρχηγέτην εἶναι τῆς γεωγραφιπκῆς ἐκ- 
πειρίας, ducem et auctorem primum efTe Geograpli- 
cae peritiae, Homerum, pluribus poetae locis conh- 
cit, dictam ipfi fuiffe tellurem, vti reuera fit, Ocea- 
no circumfluam ( οἰχκεανῷ wapíxAusoy, ὥςπερ ἐφ"). In 
Orphicis Hymnis, quorum certe materia prifcam il- 
lam et primam, de qua nobis conílet, aetatem re- 
fert, (10, 15) vocatur 'Qoxeayde vs πέριξ ἐν ὕδασι γαῖαν 
iMrew», quod pulcre Scaliger fecit Er zerram. Ocea- 
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nus lufirans anfractibu' Jalfis. Porro Oceanus (82, 
3) celebratur, Ὃς περικυμαίνει γαΐης περιτέρμονα κύκλον, 
qui fluctibus circum circa agitat orbem [uum terrae 
fimitorem. Sic enim paullo difertius explices hunc 
verfum , quam factum elt Scaligeri carmine, Quí cir- 
cumfluis anfracta ambarualia terrae, — litam poeta- 
rum doctrinam fictam fimpliciter effe, nec fundamen- 
tum habere et quafi folum in ipía rerum. naturae, 
qua tum nota erat, hifloria, vix potefi in mentem 
venire, nifi ei, qui parum illos primos Graecorum 
doctores, parum hiítoriam antiquiflimam nouerit. 
Et Pomponius Mela non fine caufa (3, 5 fin.) Phyfi- 
cos et Homerum iungit, gui vniuerfum orbem mari 
circumfufum. e[fe dixerint. — Quid apertius loco Ari- 
ftotelis, vel quisquis auctor eít libri de mundo (c. 2), 
vbi dicit, vulgus diflribuiffe orbem noftrum in conti- 
nentes et infulas, cum ignoret totam habitabilem 
vnam elle infulam, ὅτε καὶ ἢ σύμπασα μία νῆσός dst 
ὥςτε τῆς ᾿Ατλαντικῆς καλωμένης ϑαλασσὴς περιῤῥδομένη. 
Cum de Africae extremis praefertim quaeratur, pona- 
mus hic flatim Herodoti locum, quo deinde etiam 
vtemur (4, 42) Διβύη μὲν, inquit, δηλοῖ ówürjv ἐῶσα, 
περίῤῥυτος, πλὴν ὅσον αὐτῆς πρὸς τὴν Ασίαν οὐρίζει, in- 
dicat Africa et manifefio de fe declarat, fe eífe οἱγ- 
cumfluam, praeterquam qua parte Afiae contermina 
elt. Loquitur vt de re, quae fenfu ipfo et experien- 
tia adeo cognita fit, cognoíci ab vnoquoque polit. 
Quantum fit huic dicto patris hifloriarum tribuen- 
dum, vt pateat, videamus, AA. quomodo de fimili 
re, fed. de qua minus ipfi conllabat, paullo poft lo- 
quatur (c. 45). Ἡ dà Εὐρώπη πρὸς sÓxudv Qavspy dsi 
γινωσκομένη, ὅτε τα πρὸς ἥλιον. ἀνατέλλοντα, Ts τὰ πρὸς 
βορέην, ei περίῤῥυτός dei. Νεραῖ ἃ quoquam manifefto 
exploratum eíle, vtrum Europa vel ad orientem vel 
ad feptentriones circumflua fit. Quanta ht Herodoti 
modeília, quam circumlpecta fides, apparebit, ἢ quis 
animaduertat, quam contra aíleuerate polleri de re 
non magis comperta, fed fibi forte minus quam pri- 
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[cis illis cognita, pronunciauerint. Ariftides,. vt eum | 
adpellemus, qui polt peragratum victoriis Graecis et | 
Romanis orbem terrarum, Antoninorum aeuo fcripfit, 
dum quatuor illos finus commemorat; quibus Ocex 
nus in medias terras irrumpere tum adhuc putabatu, — 
de Calpio f. Hyrcano mari non aliter, quam de me- 
diterraneo mari, Arabicoque et Perfico [finibus loqu- 
tur (Aegypt. T. 2 p. 554 Iebb.) Nempe Strabonis 
liducia, qui non minus aíleuerate ea de re narrat (1. 
4 p. 83, 25). Redimus ad Herodotum. Simili ille - 
modeítia de' eadem re, de extremis Euftopae ad [e 
, ptentriones et ad orientem [olem, vnde tamen [in- 
num et electrum venire nouerat, loquitur (53, 115) 
Ovrs δὲ ἐδινὸς αὐτόττεω γενομένε 4 δύνα ιαι axkoa], fif 
μελεφῶν,. ὅκως ϑαλασσά dci: τὰ ἐπέκεινα Εὐρώπης. ἐξ 
ἐσχάτης δ᾽ ὧν ὁ κασσίτερος ἡμῖν Qorz, καὶ τὸ ἤλεκτρὴν. 
Negat ex oculato teíle fe, licet hoc agentem, audire 
polle; quomodo mare fit vltra Europam, ex qua v- 
tima,et ftantum nobis veniat et electrum. Haec, ni 
fi egregie fallor, indicant, quae aífeuerate adeo de 
Africa extrema dicit, ea certa fide illum habuifle 
cognita , non tantum ex illa generali poetarum opi- 
nione collecta. ]píe Strabo, cuins tempore, vt vide- 
bimus, pene interciderat circumnauigatae Áfrice 
memoria, tamen (lib. 2 p. 89, 22) Indiae termino: 
alhsnat rjv rs évay ϑάλατταν, τήν Ts νοτίαν, τῆς M 
τλαντικῆς: mare eoum [. orientale, et aulirale, partem 
maris Atlantici. — Nempe ellipticam puto dictionem 
Strabonis, ita fupplendam, τὴν τὰ νοτίαν ( ϑαάλατταν, 
μέρος ἔσαν) τῆς ᾿Ατλαντικῆς. Ne miremur, Atlantic 
maris partem vocari illud mare, quod Indiam termi 
nat, cogitemus, contra, Pindarum (Pyth. 4, 447) Àr- 
gonautas etiam in Rubro mari fuifle dicere, Nempe 
aeque late patebant haec nomina: vtroque interdum 
[lignabant totum Oceanum a meridie et ab occidente 
complexum terras, Itaque [ynonyma, vt folet, iun- 
git Pindarus, ἔν τ᾿ ὠκδανῶ πελάγοσσι, πόντῳ δ᾽ ἐρυϑρᾷ. 
Si Atlantici maris pars eíl illud, quod meridionalia 
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Indiae litora alluit, peninfulam effe Africam oportet. 
De continentia enim altera ad orientem [ola hic fer- 
monem efle ne putemus, illud τήν. rs geminstum pro- 
hibet. Hoc ergo primum efto , notum fuit antiquilfi- 
mis, ambiri totum illud, quod terrarum orbem voca- 
Sapienter Strabo (lib. x p. 4, 11) 
contra fictos et mendaces quorundam Periplos difpu- 
tans, negat eos, qui a tentata illa Africae circumna- 
vigatione re infecta redierint, a continente quodam" 
fibi obiecto repulfos; fed ob deferti litoris inopiam 
curfum , transmittente licet illos mari, relegiffe. Ojra 
. yap μὰ ἀν ἐπιχειρήσαντες , εἶτα ἀναφρέψαντες, ἐχ ὑπὸ, 
ἡπείρε τινὸς ἀντιπιπτόσης, τὸν ἐπέκεινα TÀEV, ἀνακρυσϑῆ-. 
νᾶ! Φασὶν, ἀλλὰ ὑπὸ ἀπορίας καὶ ἐρημίας ἐδὲν 5 ἥττον τῆς 


mus, Oceano. 


ϑαλάττης ἐχέσης τὸν πόρον. 


dabimus. 


Difertiora etiam deinde 


g. 2, . 


bl 


Primi, de Quibus conflat, inter primos quidem na- 
vigarunt Phoenices: foli forte, quamdiu floruerunt, 
extra columnas Herculis, idque primo dextror- 
Jum, vt dextra haberent litora Hifpaniae. 


De Phoenicibus ita Herodotus, Diodorus Sicu. 
lus, ceteri, narrant, vt illos metallorum , mercaturae, . 
nauium , coloniarum in infulas et remota litora de- 
ductarum, tum literarum ac rationum auctores mon- 


Íiratorésque faciant ἢ). 


Hoc cum dubitet, quod fciam, 


.nemo hodie, poít Bocharti vafiae eruditionis copias 
huic rei impenías, teftimoniis probari, nihil attinet: 
cum ille enumer&tione coloniarum inílituta rem in 


clara luce collocauerit. 


r).Nomn aduerfatur his locus 
Strabonia (l. 1 p. 55, r2) vbi 
Bacchum ,' Herculem , Tbefea, Pe-' 
rthoum , Diofcuros, magnis ter- 
ri marique fufceptis expediüoni- 


* 


“ 


' Quod autem difputat vir füm-. 


bus locum fabulis fecilfe ait, Mi- 
moisque 8zxAarroxgaríay eodem 
refert: cum Cadmus Bacchi auus 
e Phoenice venert ia QGrae- 


- 


ciam etc. 


Qq 
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mus contra Herodoteam in ipfo operis principio nar- 
rationem quam ile Perfarum fide proponit, Phoeui- 
'cum maiores a mari inde Rubro veniile ad mediter- 
raneum mare, vt quae narrationi Mofaicae repugnet, 
quae αὐτόχϑονας Palaeílinae faciat: illa forte pugni 
componi potefi. Vere dixit Mofes, quae de Canaane 
et pofteris ilius commemorauit. — Forte ab his etiam 


. liraeliticae migrationis tempore coloni ad meridion 


lia Afiae litora venerint, Sed haec nihil impediunt, 
quo minus nauigationis illi auctores Phoenices, ill: 
Sidonis conditores, a Rubro mari venerint. Plane t 
.Mofi credimus, primos colonos ex Afia acceile 
Graeciam ; neque tamen fidem negamus Graecis [c 
ptoribus, qui propriae Graeciae h. e. Europaeae colo 


' nos efe Graecos in Afia, vno ore teílantur, Qul 


B non nugacem auctorem fecutus Stephanus Byrant- 
nus, de Azoto [cripfit, ταύτην ἔκτισεν εἷς τῶν irr. 
ϑόντων ἀπ᾿ ἐρυϑρᾶς ϑαλάσσης Φυγάδων: ἜἘπανελϑεῖ qu 
dem proprie dicuntur, qui redeunt in locum, vni 
venerànt. Orientalem fuiffe hominem, illa etymole 
già indicat, qua nomen vrbis ab "Acx deducit, £z 
autem tp, capram interpretatur. Schol. min. ad (9, 
Δ, 81 Sidonios, quos poeta medio loco inter Aethio- 
pas et Erambos memorat, interpretantur, τὲς rep 
τῇ ἐρυϑρᾷ ϑαλάσσῃ, ὁϑεν μετῴκισαν οἱ Φοίνικες. — Hat 
forte ex eodem fonte funt, vnde apud Hefychium εἶ 
Σιδόνιοι Φοίνικες καὶ οἱ τὴν ἐρυϑρὰν οἰκῶντες Jalan 
Sequitur in laudatis ícholiis, Ἐρεμβὲς, τὲς τρωγλοδύται 
— οἱ δὲ τὰς Ἰνδὲς x. T. 4. δε Sidoniis ad mare rt 
brum h. e. Indicum vid. Reland. DiíI. de mari Rubr? 
p. 100. Phoenices nomine [uo fe fatentur elfe vij 
rufos, ruffeos: rubri maris accolas, ab Elauo, Ede 
mo, Rufo illo dictos, licet Bocharto difpliceat, pr^ 
babile efi, nec: poenitet hoc fateri, cum videam k 
arbitrari etiam Fourmontium (Reflexions critiques ^ 
3 p. 129) non poenitendum remotillimae antiquitatis 
arbitrum , et Newtonum: Chronol. ad A. ro48 p. 13 
coll. A. 1045 p. 15. Quid fi ipfum Sidonis vel Sinde- 
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his nomen patriam illorum notat Sind, quod nomen 
' effe, quo fluuium fuum, Indum, hodie vocant Jndi, 
credendum eít Relando p. 78. Xvdos Hefychio ἔϑνος 
Ἰνόικόν. Quod litera » excidit, non mirantur, qui 
Sindonem Graecorum et Latinorum, cum 510 conue- 
nire, et ad 7ndos forte et ipfam referendam effe, co- 
giant. Cum lacobus teftamentum illud fuum Pro- 
pheticum faceret, iam nobilem nauigationibus fuiffe 
Europaeam Sidonem, conítat ex Gen. 49, 13. — Nec 
impedit, aut conuellit illam coniecturam diuerfitas 
primae literae, — Norunt, qui ilia tractant, quam fa- 
cilis fit fibilantium permutatio, et orientis non aliam 
literam Graecos quam X frequentius permutare. Cae- 
terum Tyriorum et Sidoríiorum originem a Phoenici- 
bus longe a mediterraneo mari remotis arce[Tit etiam 
Iuftinus ex Trogo (18, 8) Tyriorum gens condita a 
Phoenicibus fuit, qui terrae motu vexati relicto 
patriae folo A4[[yrium ffagnum primo (lacum Tibe- 
riadis?) mox mari proximum litus incoluerunt, con- 
dita ibi vrbe, quam a pifcium vbertate Sidona ap- 
pellarunt. Pofl multos deinde annos - Tyron - con- 
diderunt. Fidem itaque habeo non Herodoto modo, 
(in ipo exordio hifloriarum) fed et doctis Perfarum 
viris, qui Herodoto percunctanti dixerunt, Phoenices 
a HRubro inde mari ad hoc Graecorum et mediterra- 
neum mare delatos, regionem , quam prodente Hero- 
doto tenebant, habitationibus occupaíle, [latimque 
longis nauigátionibus dare coepife operam, cum AÍ- - 
fyriorum Aegyptiorumque merces ad alias regiones 
transferrent. Fidei cauía ponamus Graeca, Περσέων 
οἱ λόγιοι Φοίνικας (aoi, — απὸ τῆς Ἐρυϑρῆς χαλεομένης 
ϑαλάσσης ἀπικομένες ἐπὶ τήνδε τὴν ϑάλασσαν, καὶ οἰκή- 
σαντας TETOY τὸν χῶρον, τὸν καὶ νῦν οἰκέεσιν, αὐτίκα ναυ- 
τιλίψσι μακρῇῆτιν ἐτιϑέσϑαι. ἀπαγινέοντας dà 'Φορτίχ Αἰγύ- 
πτρα τὸ καὶ ᾿Ασσύρια, τῇ ἄλλῃ χῶρᾳ ἐξαπικνέεσϑα!.  Án- 
tiquos quidem Phoenicas mari rubro nauigalle, ad- . 
iunctis etiam Salomonis ciuibus, tanto facilius libris 
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noftris credere par eft: et illud fimul cogitare, quod, 
cum nec ante ignotum elfet, plane peculiari dillerta- 
tione (inter Miícellaneas fecunda) probatum dedit 
Hadr. Relandus, Rubri f. Erythraei maris appellatio- 
nem non elle ad Sinus Arabici anguílias adtiringen- 
dam; fed adeo illam late .patere, vt vniuerfum Meri 
dionalem oceanum (quin Atlanticum adeo) conyjle- 
ctatur.' 'Panta profecto vis eft coloniarum Phoenicia- 
rum, vt eas omnes ex illa Palaeliinae lacinia, quae 
peculiariter Phoenice vocatur, egreffas, certe colonos 
omnes ibi natos alitosque elTe ,pene vltra fidem ít. 
Nec fcio, an foli circa Tyrum et Sidonem Phoenices 
intelligendi fint, cum Perfarum regis copias nauale: 
Phoenicibus vel coníüitiffe folis, vel certe eos mari- 
mum in his momentum habuilfe, narret Herodotus 
(9, 19). His enim bellum gerere contra fuos colo- 
nos Carthaginienfes recufíantibus, ef λοιποὶ ἐκ &fz- 
xe ἐγίνοντο, reliqui Cambyfis focii nauales non digni 
erant, quibus bellum tale committeretur. Addit cau- 
lam, Καὶ πᾶς ἐκ Φοινίκων ἤρτητο spxrég. — Hoc non f 
gnificat, quod eft in Gronouiana interpretatione, ez 
ilis nauticus omnis conftabat exercitus, verum, ez 
illis pendebat omnis exercitus, | Adiuncta demum 
Phoenicia claffe, fatis firmus cenferi poterat exercitus 
Cambyíae, quem huius claífis opera traiecturus erat 
Ícilicet. Cum ergo fumma naualis rei penes illos el- 
ἴοι, aufi funt egredi maris interni ad Occidentem 
terminos, et vltra columnas illas Herculis enauigare, 
et vrbes condere, quod Strabo (l. 1 p. 33 med.) 
paullo poít 'T'roicas res factum memorat. — Ponamus 
et hic verba, Θρύλληται, (f. τεϑρύλληται ) κἡὶ Φοινίκαν 
ναυτιλία., οἱ καὶ τὰ ἔξω. τῶν Ἡρακλείων ςγλῶν àv3ÀJor, 
καὶ πόλεις ἔκτισαν κάκεῖ, καὶ περὶ τὰ μέσα τῆς Aux 
χαραλίας, μικρὸν τῶν Τριϊκῶν ὕφερον. lllam porro extra 
columnas nauigationem licet in duas partes diílingue- 
re, eam, quae anfractu dextro in Septentrionem ten- 
dens, et alteram, quae finiftrorfum Africae oras per- 
fequebatur. Ac de bac:quidem deinde. Phoenicum 
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expeditiones et collocatas in litore Hifpaniae colonias 
aileuerate memorat, Strabo (5 p. τοῦ feq.) et perfecu- 
tus elt, ne alios commemoremus, poft Bernardum 

Aldretutá (in opere eruditiffimo 7arias 4ntigueda- 

des de F/panna, Africa y otras provincias AntuJ' 
16:4. 4) lummus Bochartus, qui alteram Geographiae 
S. partem, Canaanis nomine: appellatam impendit 
Plhoenicibus; priorem autem illius librum illorum co- 
loniis, et nuper Florefius in Hiípania facra ( Efpan- 
na fagrada) quo minus nos lic in ea re immorari 
opus eít. Sed vltra progreífos ad extrema Hilpaniae, 

exoque ad orientem curfu [tannum petiüle ex Bri. 
tannurum infulis, electrum autem f. fuccinum a Bo- 
rulliae hodiernae litoribus, in nofira de electro vete- 
rum commentatione (8. 8) fatis, puto, probabili ra- 
tione (inuictas enim demoníirationes nemo, puto, in 
tali re quaerit) oftenfum efi. 


S. m 
"rgonautarum reditus in. Orphico carmine hinc 
explicatur. 


Iam iuuat eandemi rem ex reditu Argonautarum, 
vt ille in Orphico carmine, delcriptus eft, confirmare, 
eademque illius carminis auctorem, quisquis eft, in 
ifto reditu non fimpliciter ac moníirofe mendacem 
fuiffe; fed quae fieri per rerum, qua tum cognitae 
erant, naturam potuerint, fiue ex traditione antiqua 
facta fint, venufto carmine et multum: probabilitatis 
habente, admixtis tamen fabulis f. mythis, expofuilTe. 
Statim in rem praefentem veniamus,.h. e. ipfum car- 
men eoníideremus, quatenus reditum Argonautarum 
ex Ponto poíi Maeotidem quoque paludem luftratau. 
defcribit. Primum vero hoc obferuemus, Phoenicum 
etiam partes in hac fabula effe. — Vidit hoc olim Bo- 
chartus (Chan. 2, 11 p. 820) et cum veftigia linguae 
perfecutus eft, tum illud non neglexit monere, quod 
maxime ad rem noftram pertinet, Áncaeum illum, qui 


N 
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poft Tiphyn Argo nauim gubernauit, Phoenicis, quem 
Agenoris filium faciunt, nepotem memorari. (Vii 
Catalogus Argonautarum Burmannianus.) Nempe cre- 
dibilior fit nauigatio, fi gubernatorem habeat ex v 
gente, penes quam fere folam , certe praeter ceters 
omnes, erat ilius artis gloria. Et tamen ne δυὰς 
quidem facit tam portentofi conatus auctorem: [εἰ 
ira Deorum et nemefi ob interfectum Medeae [cele 
Abfyrtum, iactari fingit illos (v. 1033 feq.) per litot 
Ponti Euxini et paludis Maeotidos. — "Tot autem pe 
pulos nominat, fuisque epithetis diftinguit, vt app 
reat, quod etiam Herodotum legentes obferuant, lor- 
ge plura antiquiffimis Graecorum innotuifle de pope 
lis ad occidentem et feptentrionem Ponti et Maew- 
cae paludis, qui tum fere Scytharum nomine cov 
prehendebantur ; quantumuis genere et moribus ὦ: 
verfi, nunc vero Rufforum imperii pars funt, eosque 
populos tum cultiores habitos longe quarn pofiea, l- 
ve quod re ipía ita effet, fiue quod alii populi cun 
his comparati non meliores aut quibusdam rebus & 
iam magis feri viderentur. Vt quod Maeotas ἄβρχ' 
7wvac appellat (v. 1058) molliter et delicate tunicatos. 
Perfequi vero Argonautarum omnem velle illum ero- 
rem, aut populis, qui memorantur, fedes allgre 
fuas, plane fuerit hominis intemperanter abutentis ir- 
genio, literis, otio ?), in tanta rerum obfcuritate εἶ 
interrupta per migrationes populorum, linguarumqt 
mutationes tarh longo temporis interuallo, mutationt- 
busque vel hominum manu vel per eluuiones et tT 
rae motus illatis hiftoria, in linguarum, quibus for* 
ili populi vfi funt, ignorántia, in defectu monimez 
torum aliorum, in corruptione denique carminis ;- 
fius Orphici, quod locis quibusdam aperte vitiatu? 
eft atque infanabiliter. Ipfe, nifi.fallor ego, poe4?) 


2. Transferas huc merito illud ὅτ᾽ ἂν εὕροι τὸν σχυτέα τὸν σιν" 
lepidum Erarofthenis apud Sirabo- ῥάψαντα τὸν τῶν ἀνέμων 97" 
nem rz p. r6, 4o Τότ᾽ ἂν εὐ φεῖν 5) Si enim Omnomacnto e pis 

. τίνα, πᾶ ᾿Οὐυσσεὺ; πεκλαάνητ a; — fiftrati temporibus eium aunbor 





“ 
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non habuit notitiam locorum eam, qua nixus poffet 
probabile ab omni parte iter Árgonautis affliznare: fed 
cum rem teneret, némpe quosdam ex Ponto vel pa- 
lude adeo Maeotide verfus aeftiuum occidentem pro- 
greífos, tandem in Oceanum delatos, atque inde per 
Herculis columnas atque internum . mare redille in 
Graeciam, vnde fuerant profecti, hunc deinde velut 
fundum marrationis exornauit intextis nominibus hi. 
Íloriisque, feu fabulis malis, gentium et locorum, de 
quibus vndecunque aliquid acceperat: ad!cito Deo- 
rum minillerio et miraculo nauis, cuius carina loquax 
et fatidica illos moneret, quae interdum animalis in- 
Ílar motus ederet avrouxrs;, vel quibus opus eflet, 
vel quibus ad perdendos vectores fuos videretur rue- 
re, (vt v. 1077. 1164 ) ab his omni opera impedien- 
dos 4). Ceterum in his tenebris et turbis hoc tamen 
mihi diligenter attendenti liquido apparebat, et fpero 
Dc vifum iri etiam caeteris, reditus Árgonautarum ra: 
tionem ab auctore Orphici carminis hanc defcribi: 
Cum a Phafidos oftiis proxima in Graeciam via per 
litora Colchidos, Ponti, Paphlagoniae, Bithyniae ad 
Propontida duceret, illi quacunque de caufa*) dextro 
flexu [eptentrionem 5) verfus nauigarunt ad oras, quas 


, 
' 


Ailby “ἀναπλείοντες.  Tlud ὀπίσσω 
et ἀὠναπλείοντες fignificat, non 
verfus Propontidem et meridiem, 
fed verfus Septentriones et Maeo- 
tin Argonautas parüm in litore, 
partim in fluminibus in Pontum fe 
exonerantibus mauigaífle, Hoc de 
fluminibus indicat ilud v. 1048 
Μεσσάτιοι πεδίοιο.  Àn ipfo quo- 


mus hoc carmen, tamen intercef- 
ferint  fexcenti 
oportet inter Argonautarum expe- 
ditionem et hoc poema. 

4) De praecipuo conlio car- | 
Orphicam totam fcegam, 


minimum anni 


zninis , 
τελετὰς, myfleria, commendan-- 
di, alias agimus. 

5) Valde probabilem memorat 


Diodorus Siculus 4, 56, fenfife 
ilos, occupata effe nauibus Col- 
chicis Ponti oftia. 

.6) V. 1036. Οὔτε κατευϑὺ 
Πόντον ἐπ᾿ ixSuósvra , dia σόμα 
Φασιδος εὐρὺ "líued , ἀμπλακίῃ 
4' ἐφορεύμεϑθα πολλὸν ὀπίσσω 


que Phafide aduerfo? Sic quidem 
videtur. Non enim continentem 
plane Maeotidi facit feptentriona- 
Jem Oceanum, quae pofiea per. 
fuafio obtünuit non minus quam 
de mari Cafpio. — Vid, Plin. 
67. et 6, Sed iungit pouus 


οι 
15. 


* 
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, habitant Cercetae (v. 1044) et populi Caucafo 7) vi- 
,cini, ficque venerunt (v. 1057) ad Maeotas, Gelonos, 
Sauromatas , . Arima[pos: et per, infandos errores, in 
quibus enam Bofporum 8) Cimmerium videre et Scy- 


Phafidi Sarapgen, partem forte et 
ipfum Araxis illios, quem 'Wol- 
£ae hodierno refpondere, pulchre 
ofRendit .dum  viueret, 
meus The. Sigefr. Bayerus Com- 
ment. Ácad. Petrop. Tom. x p. 
594. Nifi tamen Tanas eft po- 
fius, cuius mentio hic omitti non 
debuit. Scilicet continentes facie- 
. bant magnos in ea regione flu- 
vios antiqui, quod laudatus modo 
Bayerus oftendit. — Non habebat 
ille ad menum, cam ifta fcriberet, 
haec Argonautica Orphica : alio- 
quin quod volebat, facile confe- 
cturus erat verbis illis v. 747. 


amicus , 


'Ev$a3' ᾿Αφάξυ φεῦμα μεγαβρεν 

μέτυ παταμοῖο, 

Ἕξ 4 Θερμώδων, Φάσις, Ταναΐς 

τὰ ῥέεσιν, 
Apparet, illam  Thermodonta, 
Phafin et Tanain facere brachia f. 
Phafidis fluen- 
ta a feptentrionibus deducit etiam 
Nitruuius 8, a p. 155. 

7) V. 1046. Καυκαάσιον παρὸ 
woova. πρηὼν [, πρὼν non lim- 
pliciter verticem montis notat; 
fed extremum, quod procurrit et 
quafi promuntorium. Sic etiam 
Hefod. Scut. Herculis v. 437 po- 
litum effe hoc nomen, atteüdenti 
apparebit, 

8) De hoc ponemus quaedam 
verba carminis a v. inde ro54 
aliquànto emendatids et explica- 
tius, quam factum in Efchenba- 
chianis exemplaribus; Δισσαῖς 6᾽ 
ἐν τριμόροισ, ($o0s πόρον ἐξιχό- 


oftia vnius Araxis. 


-ς 


μεσϑα, ΔΛίμνης ὄντα (fic leg. pro 


ὅν τε) μεσηγὺ, βοοκλόπος uw (ác 


leg. pro s) sors Τ ταν Tav» 
ἐφεζόμενος Borage mógov ἔσχιτε 
λίμνης.  Yrimo fateor, illad me. 
τοιμόροισι, quid fbi velit, noz 
intelligere, nifi quod aut tempo- 
ris nomen in eo latere fuípicer, 
aut manus fynonymum, vt ft &- 
milis ῥησια illi, quae habetur τ. 
1085 Ἢ δ᾽ Ζϑορεν δισσαῖσε Bim 
σαμένη παλαάμησι. — Profilit naus 
vtrisque manibus noftris ac remi- 
gio vi viam fibi faciens. — Itaque 
fic locum interpretari licet: Virios- 
que vero manus remigio ad bo- 
vis traiectum (Bofporum) peree- 
nimus, qui εἴ inter Paladem 
(Maeotin et Poutum) boum ab- 
actor vbi olim Titan, tauro in&- 
dens robufto, traiectum fidit. Pa- 
ludis. Apparet, rationem reddi 
nominis Bofporus. Tita fidit, f. 
fífo ifthmo — interiecto — aperuit 
fraasitum  Paludi, vt defluere ia 
Pontum políTet. — Sed quis e& hic 
Titan, βοοκλόπος.  Polfit aliqois 
cogitare Herculem, qui Titam ro- 


* catur. a fcriptore Orphico, Hymao 


in ipfum p. 1ro, rz, qui idem fre- 
tum Gaditanum aperuilfe praed 
catur, qui Geryoni boues abda- 
xit ex Erythia. Quid ἃ Σηγελία 
et illa et haec quae δὶς memo» 
ratur, v. 1046, colonia Phoenicig 
εἴ, idque etiam nomine fuo (vid. 
ante $. 2. dicta) indicat? | Hoc 
forte non male: fed Hercülem 
intelhgere Τιτάνα βυκλύπον vix 
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thas fagittiferos, et 'Tauros homicidas, (v. 1075) qui 
trifiia [acra h. e. humanas victimas offerunt Muny- 
chiae f, Dianae, et Nomadas, Cafpiosque et Macro- 
biorum (v, 1105) gentem beatam ac portentofe lon-- 
gaeuam, aliasque gentes, quas ordinare hodie noh 
licet, perueniunt tandem (v. 1079) ad Oceanum, 
quem Cronion Pontum vocant, Hyperboreum item 
et mortuum mare, homines. In hac via et errore 
interdum exeunt naui (v. 1095) et funibus deligatam 
à prora ipli currentes in litore trahunt,  Ponamus 
ipfos verfus ; 


Πρύμνης ἐξ ὑπάτης δολιχὴν μήρινϑα ἜΕ 

" "Apyoc T' ᾿Αγκαϊδς TS, καὶ ἀρχὰς δῶκαν. ἑλέσϑαι 
Ἥρωων͵ (vid. leg."Hoewciv) τοὶ 9" αἶψα δὲ αἰγιαλοῖὸ ϑέοντες 
Σῦρον ἐπειγόμενοι, σὺν δ᾽ ὅσεοτο ποντοπόρος νηῦς. 


Add. v. 117. 126. De portata humeris Árgonautarum 
naui inox (S. 4) aliquid dicetur. | Ceterum nen licet, 
vt faffus modo fum, ordinare viam, nomina reddere 
gentibus, fluuiis, lacubus, quae nec peruenerunt for- 
te vera ad poetam, et fi etiam vera aliquando fuerunt, 
fitum forte et continentiam olim aetas aboleuit. - Ex- 
pertus hoc eft in Scythicis laudatns ante Bayerus, et 
tentare poteít, cui volupe eft, in omni fere parte 
Geographiae. ^ Fabulas fe, texere, fatis indicat poeta, - 
cum praeter Macrobios ilos, monftrofe felices, in 
yia ifla memorat etiam (v. 1140) ᾿Αῤῥήκτες αἴδαο πύ- 


« 





licet, cum ipfe inter Argonautas 
hos fuent (vid. v. 116). Itaque , 
probabilius eft, Titana hic merüo- 
ratum eíle Apollinem. — Hunc Ti- 
tana indigitat Hymaus Orphicus 
p. 1:350, 5. Hic, id eít, fol fiue 
Mithras βυκλόπος dictus in facris 
Mithriacis spud Porphyr. de an- 
sro nymphar. p. i19 Barnef. et 


abactor boum a Firmico de err. ^ 


proía. relig. p. 41:5 Gron. sd 


quem defendendum contra Barthii 


accufationem ad Stat. Theb. x ex- 
tr. prolatorus adhibere poterat 
Orphici  fcriptoris 
Phil. a Turre Monum. vlt. Antii 
p. 165. ER enim hic manifefte 
Τιτὰν βυκλόπος in fcripto mul- 
tum anaüquiore. Mercurium 8- 
«Aozoy excellentia quadam elfe 
conftat, et Titanem ἃ materno ge- 
nere licet facere: fed Apollini ta- 
men "Titani nomen 
prium. 


honc locum 


magis pro- 
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λας καὶ ὅδμον ὀνείρων, Conuclli nefcias inferorum por- 
tas et pópulum fomniorum, | Ex fabulofis illis verfus 
feptentrionem regionibus (in quibus Scandinauia 

debet fuiffe, fi ita nauigatum 68} paludibusque tan- 
dem vtcunque emerfi, praeteruchuntur Hiberniam (v, 
1179: [Izp δ' ἄρα νῆσον ἄμειβεν ἱερνίδα 19). — Hincaà 
procella correpti iactantur, neque quisquam illorum 
per XH dies vbi ellent intelligit, donec Lynceus e 


longinquo Cereris infulam conípicit, vnde rapta el 


olim a Plutone flores legens Proferpina. (v.. 1195) 
Haec extra columnas Hercülis eft, (longe diuerla a 
Sicilia, cuius deinde fit mentio) Atlanticae forte Pl- 
tonis pars, quae certe hic ab illo collocata eít, Pto 
lemaei ἀπρόσιτος inter l'ortunatas prima,  nübibus in- 
voluta, inacceífa, importuofa, quo nulla nauis appe- 
lere humana poteft. — Itaque hinc auertit nauem Àn- 
caeus, (v. 1265) ad Circes domum et Lycaeam terram, 
infulam, (v. 1226) ibi exícendunt, nec inhumaniter 
tractantur a Circe; fed mox difcedere iubentur , et à 
vento atque fluctu ad oftium Ternefi (v. 1240) ve 
niunt, appelluntque ad columnas Herculis, ἀνὰ sws 
Τερνησοῖο ἐκόμαϑα., eyAÀouci δ᾽ ἐκέλσαμεν Ἡ ρακλεῆος. 


Ternefus ille, fiue Tarteffus *) forte fuit in ar- 
tiquis libris, fi non tota illa ora prifcam faciem peni- 


9) Sed nauigatio illa multo po- — kandlungen der Schw. Acad. 
tuit elle facilior, quam nunc eft, der P7. n. 5. Hic inter ala $ 
Β fidem habeamus, h. e. fi argu- 80 p. $6, ante bis mille annos 
mentis moueamur, quae efferunt cum Pytheas Ma/filieniis haec le 
viri docti, aqminaum Cl. Dalinus ἡ ca inuiferet, aquam XLV ens 
Hiftor. Suec. c. r praefertim $. — altiorem in Suecia fuilfe. 
$ pro decrememtis marium illius to) Hanc eífe Hiberniam et fe 
regionis: vnde efficitur, Arge- πὶ effinitas füader, et fitus. atque 
nautarum tempore non fuiffe τος fabulofae licet nauigationis rato. 
ibi f(copulos, freta, lacunas; fed — Hanc Ainfüd. Aegyptia. T. 2 P 
perpetuum. maris. et continentem 555 poft med. τὴν μεγάλην » 
Oceanum, δι] portuofa forte lito-— eov τὴν αντιπέραν ᾿Ιβήφων voci: 
ya. Cf. Ándr. Celífi /nmerk. von — in eamque fus aetate mauigatom 
Ferminderung des IJ affers in — quotidie a Gadibus, , narrat. 
dcr Ofifee im 5 Th. der .4b- 11) Quam fluctgear  momusi 


f 
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tus perdidit, Baetis debet efle, a cuius deinde oftio 
facilis ad Herculis columnas appulfus eft. . Pernoctant 
ad Bacchi promuntorium !2), ἴλχραις ἀμφ᾽ fapxis: Διω- 
γύσοιο ἄνακτος: veniunt deinde in Sardoum mare, ad 
Bnus Latinorum, infulasque .Aufonias, '"Tyrrhenaque 
litora, '"Trinacriam, Aetnam, Charybdin, Sirenum 
Infulam, Corcyram, finum Ambracium, Cretam, Ma- 
leam etc. vt appareat, auctorem carminis in his, quae 
vulgo nota tum erant, ordinem feruaífe, vnde colli- 
gas, in aliis etiam eandem legem fecutum, vt, quae 
tum  exílarent notitiae, "earum rationemr haberet. 
Summa haec eft: Argonautae, a Phoenicibus edocti, 
vel ducibus illis vi , ex Ponto, qua Bofporum .con- 
tingit et paludem Maeotida, fluminibus primo aduer- 
fis, deinde fecundis (vt fi aduerfo DBorylíthene tra- 
ctam nauim transferrent in Viítulam) perueniunt ad 
feptentrionale mare: hinc poft longos variosque labo- 
res et difficultates lectis Hiberniae litoribus, ad Hi- 
Ípaniae oram occidentalem et columnas Herculis. Nec 
folum perfonatum Orphea fuiffe huius nauigationis 
auctorem , docet illuftris locus Diodori Siculi, quem 
adfcribere totum non poenitet de libro 4, 56 p. 5oo 
pr. Τὰ καταλειπόμενα τῆς περὶ τῶν ᾿Αργοναυτῶν ἱδορίας 
τρορϑήσομεν. Οὐκ ὀλίγοι γὰρ Τῶν T8 ἀρχαίων συγγραφέων, 
καὶ τῶν μεταγενεφέρων (ὧν és); καὶ Τίμαιος) Φασὶ, τὲς 
"A ργοναύτας, μετὰ τὴν τῇ ϑέρατος ἁρπαγὴν, πυϑομένες, 
ὑπ᾽ Αἰΐταε προκατειλῆφϑαι ναυσὶ τὸ τόμα τὰ πόντε, πρᾶ- 
ξιν ἐπιτολέσασϑαι παράδοξον καὶ μνήμης ἀξίαν. ἀναπλεύσαν- 
χας γὰρ αὐτὲς did τῷ lavafdog voraus ἐπὶ τὰς πηγὰς, καὶ 
κατὰ τόπον τινὰ τὴν ναῦν διελ᾽ κύσαντας, καϑ᾽ ἑτέρε πάλιν 
ποταμῆ, τὴν ῥύσιν ἔχοντος εἰς τὸν ὠκεανὸν, καταπλεῦσαι 


πρὸς τὴν ϑάλάσσαν᾽ ἀπὸ dà rv ἄρκτων ἐπὶ τὴν δύσιν κο- 


Geographica huius etiam 'terra- τι, quod facrum 'fimpliciter 
rum anguli antiqua, notum ef. vocatur, non dixerim: fed illud 
Vid. Cellar. p. 124. ὯΝ apparet, qui nunc legunt litora 

Hifpaniae, eos prius δὰ illud, 


12) Virom: hoc τ promunto- quam ed Daeris oftia venire. 
; | 


Y 
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μισϑῆναι!, τὴν γὴν ἔχοντας ἐξ δὐωνύμων, καὶ πλησίον qur. 
μένες Γαδείρων, εἰς τὴν uxJ' ἡμᾶς ϑαάλασσαν εἰςτλεῖτα, 
Addit deinde ἀποδείξεις, demoníirationes, quas ferant, 
harum rerum plures, a nominum quorundam fimilia. 
dine et traditionibus antiquis. Haec refert et in me 
dio relinquit: certe nullo verbo refellit. — Scymnun 
antiquum hiftoricum eadem tradidiífe, mox videbimus. 
Illud quideni videre mihi videor, antiquiorem e^ 
fententiam illam, quae per Hérculis columnas red:ct 
Argonautas, ideo, quia verior, et eo tempore trace 
ta, cum Phoenicum nauigationes et fabulae effent re 


centiores, 


"Apollonius breuiore via domum reducit 4tr- 
gonautas, 


At Apollonius moderatior videri vult, et cum 
magis magisque obfoleniffet illa memoria, elegit viam 
ile quidem mirificam et ipfe, fed multo tamen bre 
yiorem, et vti tum res erat probabiliorem. Ponamu 
etiam hanc, non quod valde δὼ rem noftram perti 
neat, fed vt hoc intelligatur certe, ex antiquillnm: 
traditione Argonautas non qua via venerant in (οἷς 
chida, [ed per ignoratas ante eum diem vias atque 
ambages in Ionium mare rediiffe. — Ergo fugam e 
Colchide reditumque in patriam parantibus Argonau- 
tis recordantibusque praedictum fibi a Phineo (2, 429) 
diuerí3 via reditum, Argus, T'iphys fuccellor (4, 250) 
aliam dicit effe nauigationem, quam Aegyptii lacer- 
dotes oftenderint: illos enim dicere (272) aliquem re 
gum [uorum obiiffe armis omnem Afiam et Europam 
δὲ füpereífe monimenta (280 γραττὲς κύρβιας [criptss 

vel pictas columellas) in quibus ornnes vel viae ve 
termini notati fint maris et continentis, — elle por- 
ro fluuium , fupremum cornu Oceani, nauigabilem, 
lürum nomine — qui (288) Thracum et Scytharum 
ingreífus fines bifariam [cindatur, et alias aquas huc 
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(in Ponto Euxino res agitur) verfus mare Yonium 
(h. e. Graecum, Hellespontum, deinde Aegeum) 
mittat; alias autem per profundum finum Siculo mari 
imminentem (mare Adriaticum) qui Graecorum ter- . 
rae adiaceat, vbi Achelous exit. Hunc ergo llirum 
petunt Apolloniani Argonautae: hac via perueniunt 
in finum Adriaticum, qui Kpov/a ὧλς Saturnium mare 
hic (v. 527) vocatur, quod alluat Italiam, regna Sa- 
turno quondam regnata, quod pulchre etiam in vete- 
ribus Ícholiis 13) adnotatum eft. Praeueniunt illos eo- 
dem, per aliud in Ponto olítium líiri ingreffi perfe- 
quentes Medeam Colchi. lbi in Adria demum inter- 
licitur dolo Abfyrtus. Sed reliqua ad nofiram difpu- 
tationem non pertinent, neque tota adeo Apollonii - 
narratio, nifi ad hoc, vt intelligamus, partem hanc 
fuiffe narrationis de Argonautis, vt ita dicamus, effen- 
tialemn, quae ad ipfum velut corpus illius pertineret, 
illos non per Hellespontum et Aegeum mare, [ed per 
admirabiles ambages in Thelífaliam fuam rediffe. Pla- 
cet ad hoc oftendendum adicribere, licet paullo lon- 
gior fit, locum antiqui interpretis Apollonii ad 4, 
2835 Οὐδεὶς dà Ícops? διὰ τότε (de I(iro [ermo eft) τὲς 
 "ApyovavTag εἰςπεπλευκένα! εἰς τὴν ἡμετέραν ϑάλασσαν, 
ἔξω Τιμαγήτε, ᾧ ἠκολέϑησεν ᾿Απολλώνιος" ὁ μὲν γὰρ Σκύ-. 
νος αὐτὲς διὰ Ταναῖϊδος πεκλευκέναι al; τὴν μεγάλην 6. 
λασσαν; ἐκεῖϑεν δὲ εἰς τὴν ἡμετέραν ἐληλυϑέναι" καὶ παρ- 
εκβολεύεται, ὡς ἄρα ἐλϑόντες ἐπὶ τὴν. ἤπειρον οἱ ᾿Αργοναῦ. 
τῶι ἐπὶ σαυρωτήρων ἐκόμισαν τὴν ᾿Αργὼ, μέχρι ὃ ἐπὶ 3d. 
λασσαν παρεγένοντο. Ἡσίοδος δά (Qoi διὰ Φχσιδος αὐτὲς 
ποκλεουκένα. Ἑκαταῖος dà ἐλέγχων αὐτὸν [cops?, μὴ éxdi- 
δόναι εἰς τὴν ϑάλασσαν τὸν OGciv, ἐδ᾿ ὡς διὰ Tavaideg ἔ- 
πλευσαν, ἀλλὰ κατὰ τὸν αὐτὸν πλᾶν, xaO ὃν καὶ πρότε- 
ρον" ὡς Σοφοκλῆς ἐν Σκύϑαις ἱφξορεῖ, καὶ Καλλίμαχος, ὅ- 
3εν καὶ τῶν Σκυϑῶν τὰς μὲν εἰς τὸν ᾿Αδρίαν πεκλευκότας 


13) Kgovíay ὅλα τὸν 'Ádglay ἸΚρόνιος ille oceanus, qui item. Hy- 
Φησὶ, ἐνταῦϑα ydo τὸν Κρόνον — perboreus et mortuus, de, 489 
κατωχηκχένα. Longe diuerfus e& — paulle aute vidimus ex Orph. 107g. 
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gj εὑρεῖν τὲς ᾿Αργοναύτας x. T. Δ. Secundum haec igi- 
tur in via Argonautis, quàm defcripfimus, alfignanda 
Timageten fecutus eft Apollonius. Scymnus per Ta- 
nain in Oceanum illos deduxit, et hinc in mediterra- 
neum, (quae Orphica etiam longior fuerit nauigatio) 
et illud per excurfum memorauit, ipfos in continen- 
tem delatos haltis f. vectibus impolitam nauem por- 
tale, donec ad aquam peruenilfent: Hefiodus per 
Phaíin'nauigaffe illos ait: Hecataeus illum refellens 
negauit ia mare ( feptentrionale) exonerari Phalin, ac 
de Tanai quoque negauit, fed rediffe, qua via vene- 
rant, idemque Sophocles et Callimachus dixere '*, 
inde effe, quod illi Scytharum, qui in Adriam naui- 
garint, Árgonautas non inuenerint. Itaque fecundun 
hos tamen Scythae (quo nomine hic Colchos etiam 
venire apparet) per Iftrum venere in Adriam. Naui- 
gationem porro ilam Argonautarum ex Punto per 
litrum in Adriam non fimpliciter damnare audet ipie 
Strabo (1 p. 31 extr.) và δὲ ἐκ ἀπιϑανως si! ἀτίξως 
. λέγοντες. Quamquam deinde ( p. 3g, 20) communem 
antiquorum errorem vocat, qui putarint effe cogno- 
minem lliro fluuium, et ab illo velut fciffum, qui in 
Adriam influat, a quo líirorum gens (hod. Hifirii) 
nomen acceperit, per quem Jafon e Colchis redierit. 
Diodorus Siculus, qui illum Orphicum reditum, vt 
modo vidimus, non refellit, bene rationem, de qua 
nunc agimus, ἐκ ἀνεξέλεγκτον ( [ine refutatione) prae- 
termittendam [ibi ait, et oftendit, Iftri illius Adriati- 
€i fontes non vltra XL ítadia a mari abeffe. ^ Cete- 
rum nàuis Árgonautarum humeris portatae mentio et- 
iam apud Pindarum Pyth. 4, 44 ex perfona Medeae 
Δώδεκα dà πρότερον ἁἀμέρας ἐξ ὠκεανξ (de mediterraneo 
mari) Φέρομεν νώτων ὕπερ γαίας ἐρήμων εἰγάλιον depo. 


14) Eandem ἔυ 6 Homer fen- tur Árgo: nam illae Homeri sAay- 
tentiam caue colligas ex Od. M,  xraj non [unt "Ponucae Sym- 
Fo, vbi in reduu ab Aeete pe-  plegsdes, verum inter luaham Si 
"Maa perculi plaaas. tamü/fe dici — siliamque. | 
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Quod ita explicat fcholion , vetus ad v. 15 EA riv 
Σύρτιν ἐμπεσόντες οἱ ᾿Αργοναῦται ἔφερον δι ΔΛιβέης ἐπ᾽ 
ὥμων τὴν ᾿Αργὼ, εἶτα καϑῆκαν εἰς τὴν ϑάλασσαν. Sed 
late enarrat et exornat Apollo. 4, 1575 feq. Hic non 
rmninus, quam Orphicorum auctor v. 1544 Syrticas il- 
Jas dillicultates refert ad reditum, cum procella reii- 
cerentur e finu Ámbracio, Sed Herodotus 4, 174 il- 
lud contigiffe ait, antequam foluerent verfus Colchi- 
da, cum [afon oraculi Delphici confulendi cauía cir- 
ca Maleam veheretur. lllud vndique apparet, de fa- 
bulis Argonautarum forte ipfis non fatis inter fe con- 
fentientibus, vno fortius mentiente aliis, diuería ar- 
ripuiífe fcriptores diuerlos, manente tantum illa vel- 
vt fubítantia, vel effentia, in qua confentiunt vniuer- 
fi. Sic diuerfa eft fabula Pifandri apud Zofimum 5, 
2299, vbi aduerfo Iítri ofiio: enectam quousque potuit, 
ac deinde machinis impofitam Argo dicuntur via qua- . 
dringentorum [tadiorum ex líiro in.mare ad "The[fa- 
lorum litora traduxiffe. Illud. quidem videtur ipfum 
quoque in fundo, illo fabulae Argonauticae fuifTe, por- 
iatam interdum humeris, machinisue promotam na- 
vim. Ac fane antiquos mores reputanti non plane 
abfurdum debet videri, promotam machinis, vel quod 
ex Scymno repetentem Apollonii fcholiafíem modo 
vidimus, portatam ἐπὶ σαυρωτήρων 75). Árgo nauim. 
Quantum ad alia *exempla antiquorum Graecorum, 
'rhucydide non vtor Íciens. — Quas enim ille memo- 
rat (5, 15. 2, U1 et 4, 8) translatas per Ifthmum na- 
ves, in iis óAxo), machinae forte operofae, et aliae 
praeter vectores manus adhibitae: quamquam quis 
coégerit poetam illas memorare, fi forte etiam Árgo- 
nautae fint vfi? Sed potius tamen, et ad rem nol[lram 
accommodatius eít, vt Strabonem audiamus (2 p. 
241 extr. leq.) Memorat ille in vicinia Maeotidos pa- 


15) Hoc nomen Homericum p. 106, 76 Duk. de συσακίῳψ. Hic 
IA. K, 155 varie interpretantur. — eíIe haftilia, perticas , vectes, quá- 
Conf. viri docu ad Thucyd. 2,4, . rum opeportari onus pollit, apperet, 


- 
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ludis ac Bofpori Achaeos et Heniochos: hos pro Ar. 
gonautarum pofíleris haberi narrat: tum naues illis 
effe refert leues, viginti ad triginta hominum capa- 
" ces, quas καμάρας vocent. Harum nunc claffes fa- 
ciunt, vt pergit, quibus vel naues aliorum vel litora 
infeflent, nunc ἀναϑέμενοι τοῖς poi; τὰς καμάρας ava. 
Φέρεσιν ἐπὶ τὲς δρυμὲς --- καταφέρεσι dà πάλιν, ὅταν ; 
καιρὸς T8 πλεῖν. τὸ dà αὐτὸ ποιᾶσι καὶ ἐν τῇ ἀλλοτρίᾳ x. 
T. À. Habemus polieros Árgonautarum, qui, prout 
opus eít, fuam nauim humeris portant et deducunt. 
Si dicas: At hae funt' nauiculae (non dilfimiles forte 
eorum lintrium, quibus vtuntur tali ratione America- 
ni hodie) viginti, fummum triginta hominum capa- 
ces; Argonautae plures. Αἱ ego non magis nume. 
rum '$) Argonautarum , aut vnam modo nauim ?7) de. 
fendo, quam loquacem carinam, et portenta caetera. 
lllud modo quaeritur, Sitne plane abfurdum, homi- 
nes aliquot Graecos, a Phoehicibus iníiructos, per 
varias aerumnas ex palude Maeotide, aduerío Bory- 
fthene translata humeris an plauítris, cylindris, rotis, 
naui vna, aut pluribus perueniffe tandem ad flumen, 
cuiuó fecundo agmine in Oceanum, quem hodie 
Orientalem vocamus , in litora Germaniae feptentrio- 
nalia delati fint. Nam hiftoricum quiddam, et veluti 
corpus fubeffe Argonauticis non minus quam. Troia- 
nis fabulis, fapientifimi homines fenferunt, qua de 
re deinde aliquid dicetur. 


. 8. 5. 


Siniftra circa Africam nauigatio, vel illi contraria 
ab Erythraeo mari ad columnas nec ipfa 
improbabilis eft. . 


- 


I(ta quidem fatis expedita forte videbuntur. Sed 
non maioris operae e[t, alteram circa, extremum au- 


16) Hic diuerfus memoretur. bet etiam Val. Flaccus: ia Orph- 
Diodorus Sic. 4, 4t quinquaginta — cis funt LII, apud Apollonium LIV. 
fuifle refert, quem mumerum ha- 17) Euftath. Parecb. ad Dionjí 
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firale promuntorium nauigationem, et fidem ea de re 
Herodoti, defendere. Otium hic nobis praefítiturus 
erat Pe. Daniel Huetius, fi' in publicam lucem pro- 


latum effet opus, quod a fe fcriptum ait in Commen- - 


tario de rebus [uis (p. 145) de nanigationibus Salo- 
monis: inceptum modo fatetur alio loco (Hift. du 
Commerce et de la Nauigation pr.) fed extra dubi. 
tationem. ibi a fe conítitutum ait, Caput Bonae Spei 
Salomonis aetate cognitum effe, faepeque frequenta- 
tum et fuperatum ab eo inde tempore et aliquamdiu 
poft a Phoenicibus. Sufpicari aliquis poffet, νεανικὸν 
fuiffe promiffum , quod forte Bocharti praeceptoris et 
amici area et pluteis confifus dederit: fed fenex, non 


tentatum a [e tale opus, fed perfectum, fcripfit, Por- 


ro non aufus eft ipfe Bochartus, circumnauigatam εἴ- 
fe Africam, defendere: nihil, duod mihi conftet, de 
hoc argumento [criptum reliquit Huetius. , INos quos- 
dam per gradus incedamus, et quantum eius fieri 
poterit caute, ne vel temere fingamus, credamusue, 
quod nusquam elt, vel fidem bonis viris, optimb cer- 
te viro Herodoto, fine caufa idonea'negemus. Ac 
primo illud e(t ab laudato nobis aliquoties, qui nun- 
quam fatis laudari potelt, Bocharto productis idoneis 
ex antiquitate teftibus extra dubitationem pofitum, la- 


tus et litus occidentale Africae a freto inde, bonam ᾿ 


partem, coloniis Phoenicum fuiffe occupatum, quas 
hic recenfere nihil attinet. Satis poteft effe hic lau. 
dalTe Strabonem (l. 1 p. 33, 25 it. 1, 5 p. τοῦ feq.) 
Deinde hic meminerimus eorum, quae in ipfo ingref- 
fu huius difputationis dicta funt de toto orbe terra- 
rüm ex antiquillimorum fententia circumfluo. Adda- 
mns hic de Africa ipfa primo Homeri, Geographo- 


rum etiam principis, fententiam. | Hic (O4. A, 23) 


Aethiopas (homines ad auftrum remotos a Graecis 
eosdemque Atlantici maris accolas) itz defcribit ex- 


687 icogs? Xdgaf τὸς Agyovas- πλοίοις Su A và) Εὔξεινον 


ταῦ καὶ μιξ νηΐ, ἀλλὰ πολλοῖς — m. τ΄ A. 
| Ἀν " 
1 ΄ 
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tremos hominum, qui bifariam diuifi funt, alii ver- 
fus occidentem folem habitantes, alii verfus orien- 
tem: Οἱ διχϑὰ δεδαίαται, ἔσχατοι ἀνδρῶν, Οἱ μὲν Jvccc- 
μένε ὑπερίονος, οἱ δ᾽ ἀνιόντος. € Grammaticorum de hoc 
loco difputationes, a Strabone (lib. 1 p. 21) memo- 
ratae nihil habent melius, quam notum fuiffe Home- 
ro latus vtrumque Africae, etiam qua valde in meri- 
diem vergit. Addit Strabo ( p. 22, 35) quod vehe- 
1mjenter ad totam diíputationem noftram pertinet, 
'YlavrsQ οἱ παραπλεύσαντες τῷ wxsxyo τὴν Λιβύην, οἷτε | 
ἀπὸ τῆς ἐρυϑρᾶς καὶ οἱ ἀπὸ τῶν τηλῶν, μέχρι ποσξ τπρο- 
αλϑόντες, εἶτα ἀ:ἔφρεψαν, ὑπὸ πολλῶν ἀτοπιῶν κωλυύμε- 
yoi* ὥςτε καὶ πίξιν κατέλιπον τοῖς πολλοῖς, ὡς τὸ μεταξὺ 
διείργοιτο imus. Καὶ μὴν σύῤῥες ἡ πᾶσα ᾿Δελαντικὴ 3.- 
λασσα, καὶ naue x κατὰ μεσημβρίαν. ἅπαντες δὲ ἕτοι τὰ 
τελευταῖα χωρία, ἐφ᾽ ἃ πλέοντες ἢλϑον, Αἰϑιοτικὰ προς- 
ηγόρευσαν κι T. Δ. Qui litora Africae in Oceano lege- 
runt tum a rubro mari, tum a columnis inde profe- 
cti, ii aliquousque prouecti cum elTent, incommodis 
pluribus impediti curfum relegerunt: itaque fidem fe- 
cerunt vulgo, ithmum inter vtrumque litus interce- 
dere (qui impediat, quo minus circumnauigari Afri- 
ca, et ab orientali eius litore transiti ad occidentale 
pollit, vel contra). Atqui confluit et continuum eli 
mare omne Atlanticum, et maxime quod eít ad me- 
ridiem. Ceterum hi omnes, qui vtramque ad oram 
nauigarunt, extremas regiones; ad quas peruenere, 
Aethiopias dixerunt: ea nempe ratione, qua Celtss 
et 5cythes et Indos vocabant, qui ad occidentem et 
[eptentrionem et orientem, incogniti fibi populi, ha- 
bitarent. Recte igitur fecundum haec Aethiopas biía- 
riam habitare dixerit Homerus ad orientem et.ad oc- 
cidentem. Haec Strabo, ΕΠ et alius locus Homeri 
(O9. Δ, 81) de Menelai erroribus, ad quem explican- 
dum adhibent Grammatici apud eundem Strabonem 
- (la p. 16 pr.) τὸν περίκλεν τὸν ϑιὰ Γαδείρων μέχρι τῇ: 

Ἰνδικῆς, nauigationem ex Nilo per imediterraneum et 
Gades fini(lrorfum vsque ad Indian, cui octo annos 


( i 
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allignet Poeta: et negat Strebo illum ^ πορίπλεν elle 
ἀδύνατον, quamquam nec opus: illo putat ad defenden- 
dum, poetam. Antiquos auctores fecutus, credo, Ari- 
[1.465 ( in Aegyptia. To.wo p. 554 polt;med.) 'H ἐρυ- 
ps ϑάλασσα, inquit, Διϑύην καὶ Αἴγυπτον χοῤῥόνητσον 
ποιεῖ. Αα ipfas lhifiorias, et quàe facta effe ab hifto- 
ricis dicuntur, yeniendum e(t. Hic antiquitatis et fi- 
dei caufa, buriauxe orm » qua hiftoriarum contine- " 
tur veritas, primae debentur libris Hebraeorum f[a- 
cris, Potuerunt certe Salomonis et: Tyriorum naues 
(de quibus^r Reg. 10 v. 22 'et 2 Par. 9, 21) intra 
tres annos commode vel foluere e Rubri- maris por- 
τὰ, et füperata Africa Tyrum adire, vel curfum re- 
tro legentes e Tyro nauigare in portum Idumeae, 
Repetüt non pari fucceffu nauigationem  Iofaphatus, 
de quo ipfa verba ponemus (2 Par. 20, 36.) Societa- - 
tem iniit cum Achazia Iofaphatus τὺ rwow rnwvb 
433 ΤΌΧΡΣ ΣΌΝ àwv*w συ. ΟἹ vewsn elt Tarteflus, 
de quo non valde dubitant polt Bochartum homines 
" eruditi, et tu fecuros nos facis, Michaelis , Vir Cla- 
riffime; [i Etziongeber eft in intimo [inu Arabico: 
quid planius eft ἐρη θεὰ huius loci, paratam a duo- 
bus regibus claffem, quae "larteffum iret: naues eas 
porro aedificatas in portu Etziongeber? Ex quo illud 
confequens eft, vt ea claffs vel per Neronis foífam 
intrare Nilum, et per hunc mare internum debuerit 
( qua de re magna dubitandi. vel negandi potius cau- 
fa eít Herod. 2, 158) vel circumnauigare Africam. 
Supereíl, vt aliquis tui fimilis, fed vbi eft tui fimilis? 
relinquitur ergo, vt tu, qui nuper fuis ex latibulis 
produxifi Troglodytas, et Ophiram vindicalli felici 
Arabiae, Idumeae fuae Phoenices, fcrupulum: remo-: 
veas, e loco 1 Reg. 22,. 49 exorientem, quí paralle- 
Ius iili, in quo verfamur, videtur, vbi paralffe dicitur. 
Iofaphatus *vew rob wswsn riw, naues Tharfis itu- 
ras Ophiram. An dicemus, illas obiter in itu, vel in, 
reditu, dum litora legunt Arabiae, Ophiram adiffe? 


Ara 


» " 
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Haec tu, Vir Cl, fi videtur, conílitues. — Proxime 
memorandi erant Hannonmis illius antiqui et Scylacis 
comunentarii, fi, qui hodie exítant fub his nominibus 
libelli, illorum hominum eíTént, quorum, mentionem 
faciunt antiqui; certe eam nauigationem defcriberent, 
de qua nobis.fermo eít'5). Verum cum alia omnia 
Dodwellianae difputationes, quin perfunctoria quoque 
ipforum opufculorum infpeotio doceat: videndum eli, 
, ecquid fidei hic mereatur Herodotus, et quos ille au- 
ctores habuit 19). 
1 i] 


S. 6. 
Herodoti narratio proponitur et examinatur. 


Ante vero quam ipfius narrationem audiamus, il- 
lud cogitandum eít, qui aequi judices volunt effe, 
quod vulgo fabulerum non minus quam hiftoriae pa- 
ter audit, hoc non effe a vanitate quadam ipfius vi- 
ri, led potius ab exacta hifloricae rationis, quam ille 
veram putabat, quamque nemo iure reprehendat, ob- 
feruatione. Propofitum viro fuit, non modo, quae 
gentes tum orbem terrarum habebant, infpicere co- 


L] 





18) De Hannone breuiter Plin. 
2, 67 Hanno, Carthaginis poten- 
tía florente, circumuectus a Ga- 
dibus ad Jihem Arabiae, naulga- 
tignem eam prodidit — fcrípto. 
Derifus paffim Hannonis periplus 
propter τερατολογίας, vid. Dod- 
welli Diff. $. το. Sed nefcio, an 
hoc ipfum, circasmnauigatamn Afri- 
cam, quisquam miferi. Qui hodie 
exftat Periplus, quemque verum et 
antiduiorem ipfo Homero iudicat 
1. Voffüius ad Melam 5. 9 P. 594. 
quod Mela di- 
Hanno Carthaginienfis ez- 
ploratum miffus a fuis, cum per 
Oceani oflium exiffet,. magnam 


in illum conuenit, 
cit, 


* 


partem eius circumuectus, noa fe 
mate, fed commeatum defeciffa 
memoratu retulerat.  Meminer- 


'mus etiam bic, íi qua etiam dete- 


cta fint hac nauigatione, intereffe 
fua putaffe Poenos, ne in vulgus 
ea exirent. 


19) Nondum videre mihi conti- 
git librum , 4ntiguedad maritime 
de la Republica de Cartago com 
el Periplo de fu General Hennon, 
traducido del Griego e illufira- 
do por Pedro Rodriguez Cam- 
pomanes etc. Madnd 31756, 8- 
psg. 300, de quo refertur Mem. 
de Trev. Aout 1757 p. 405 feq. 
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ram, et quid cognouilfet in notitiam fuorum 'eiuium 
et pofterorum perferre, fed praeterea cum fide me- 
morare, quid .vnaquaeqde gens, hoc eíl, quid viri 
fapientes, facerdotes praefertim vniuscuiusque gentis, 
fuis de originibus et rebus fibi retuliffent: qua in re 
diligenter fibi cauere folet, ne pro compertis tradere 
videatur, quae aliena fide refert, ne ipfe credere, 
quae [int incredibilia. Qua quidem , cautione illud 
perfecit, vti, fi quid cum a[leueratione dicat, fides ei 
tanto minus negari debeat temere. Sed palílim de- 
fenditur et merito fuo Herodotus hodie.  Narratio- 
nem ipfam videamus, et vtrim aliquid indignum lide 
habeat? In breui totius terrarum orbis delcriptione, 
et comparatione magnarum trium illius partium, Afri- 
cae, Afiae, Europae (4, 42) ponit illud, quod fupra 
iam citauimus (S. 1.) et quam vim habeat, declara- 
vimus, Λιβύῃ δηλοῖ ἑωῦτην ἐΐσα περίῤῥοτος. Addit, hanc 
ilius conditionem primum, quos ipfe norit, demon- 
firaffe Neconem Aegypti regem.  Diferte, alfeuerate 
ait, Νεκὼ τῷ Αὐγόπτε βασιλέως πρώτε τῶν ἡμεῖς ἴδμεν, 
χαταδέξαντος. Subiiciamus etiam quae fequuntur, cum 
valde ad rem noftram pertineant, ὃς ἐκεί re τὴν ἀιώ. 
puxa ἐπαύσατο ὀρύσσων, τὴν dx TS NaÀs ἔχεσαν ἐς τὸν’ 
᾿Αράβιον κόλπον, ἀπέπεμψε Φοίνικας ἄνδρας πλοίοισι, ἐν- 
τειλάμανος εἰς τὸ ὀπίσι δὲ Ἡρακλείων ςγλέων ἐκπλέειν 5) 
ἕως ἐς τὴν βορηίην ϑάλασσαν καὶ ἕτω ἐς Αἴγυπτον dmi- 
χνέεσϑαι. Helicta foffa, ( conf. Herod. 2, 158) quam 
a Nilo ad Arabicum finum ducere coeperat, mifit ho- 
mines (piícium inílar, quos magna in veneratione 
habent, mari adíuetos, nautas velut a natura, yerbo) 
Phoenices nauibus, ( emenfuros [fcilicet finum Arabi. 
cum, quantus 'eft, dextrum litus legentes Africae) 
iubens, retro ( non qua venerant, per finum Arabi- 


20) Difplicebat aliquando hoc illam a columnis nanigationem vt 
Yerbum, quod habent libri omnes, — nowae expeditionis minum cogita- 
cum ἐςπλέειν requirere. fententia. ^vit, quod illo veibo commode ex- 
videretur. — Sed forte Herodotus — piimitur. 


“ 


-- 
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cüm, "ted cireumnauigata fcilicet tota Africa) per co- 
lumnas Herculeas enauigare ad mare vsque boreile 
(h. e. mediterraneum, qua a feptentrione Aegyptum 
alluit? et fic in Aegyptum reuerti, Quid igitur Phor- 
nices? Faciunt fcilicet, quod rex iubet , cuius ium in 
ditione erant: foluentes e rubro mari proprie dicto, 
nauigant oceanum meridionalem. | Cum auctumnu 


. incideret, appulfis nauibus [ementem faciunt iis loc 


Libyae, vbi cum maxime verfarentur, et- ibi exfpe- 
ctant mefem, qua facta, cum frumentis nauigarunt, 
'Transactis ita duobus annis, tertio anno flexu circ 
Herculeas columnas facto in Aegyptum redeunt. Hoc 
enim volunt Graeca: Ὁρμηϑέντες wv οἱ Φοίνικες ἐκ τῇ; 
εἐρυϑρὴς ϑαλάσσης, ἔπλεον τὴν νοτήν ϑάλασσαν. ὕκας 8 
γένοιτο Φϑινέπαρον, προσχόντες ἂν σπείρεσκον τὴν Y^ 
ἵνα éxxcors τῆς Λιβύης πλέοντες γενοίατο, καὶ μένεσιον 


. 'Tóy ἀμητόν. ϑερίσαντες δ᾽ ἂν τὸν airov. ἔπλεον ὥρτε ic 
. ἐτέων διεξελθόντων, τρίτῳ ἔτεϊ κάέωψαντες Ἡρανκληΐας 5r 


λας ἀπίκοντο ἐς Αἴγυπτον. — Sequitur nunc apud Heéro- 
dotum illud, quod eo magis ad fidem illi concilian- 


dam facit, quo minus ipfi fphaericae doctrinae, quam. 
vocamus , rationes fuifle cognitas , apparet, quibu: Üj. 
lud, quod referebant Phoenices, plane congruit 


Sic nempe pergit Pater hifloriae Graecae, Καὶ fa 
ἐμοὶ μὰν καὶ visu, ἄλλῳ dà dy τέῳ, ὡς περιπλώοντες τὴν ἐν 
βύην, τὸν ἥλιον ἔσχον ἐς τὰ δεξιί. — Dixerunt, inquit 
illi nautae,'quae mihi credibilia non videntur, le 
forte alii cuiquam videantur, fe in ipfo anfractu Li 
byae folem habuiffe dextrum. Si imbutus fuilfet ele- 
mentis Sphaericae Herodotus, hoc ipfum habiturus 
eràt argumentum verae narrationis, cum in zoni 


' temperata auítrali occidentem re[picjentibus [ol necel- 


fario dexter efle debeat, vt nobis neceffario finilter 

eli. Haec fingi profecto tum non peterant. Facilius 

erat terrae motum diurnum pariter arque annuum 
1 | 


circa [olem coniectura adfequi, quam diuinare, imum 


Africae promuntorium effe vlua zonam torridam. 
Quae de Periíciis, Heterofciis, Amphifgiis, Alciis de- 


1 2 


- 
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i; Ξ 1 
nique difputarunt Geographi, nec Herodoto cognita 
erant, nedum his, a quibus de illa Phoenicum naui- 
gatione cognouerat. Poterat ille in Elephantine vrbe, 
quo fe progreffüum memorat (2, 29) ipfo folítitii die 
lolem dextrum h. e. vmbram verfíus meridiem proie- 
ctam aliquantum videre. * Sed vitandi forte aeítus 
caufa brumae tempus ad eam excurfionem delegerat. 


Nec de illo Syenae miraculo, vmbra carentis et ha- . 


bentis puteum vndique. illuftratum, folfiitii confecti 
die, ( de quo Strabo l. 17 p. 562, 20 et Plin. 2, 75) 
obleruatum erat prodente Herodoto, quod ille me- 
morare nunquam erat intermiífurus, qui nempe nec 
Thaletis, viri genere 3.) Phoenicis inuentorum quid- 
quam inaudiffet, praeter ilam praedictam ab iplo 


eclipfin 22). Sic eft, AÁ. olim fuit coelum,.et tota. 


rerum natura: fed certis fnodo temporibus atque lo- 
cis exfiftunt curiofi obferuatores et ratiocinatores bo- 
ni caufarum atque effectuum. Maneat hoc, quod fi- 
dem Phoenicum [fufpectam facit Herodoto, illud ip- 
fum nobis eam confirmat. Neque illa vel dubitatie 
vel fufpicio mouit Herodotum, vt totam rem in du- 
bium, vocaret. Sic enim affeuerate claudit illam" nar-- 
rationem , Οὕτω μὲν αὕτη ( Διβύη) ἐγνώσϑη πρῶτον. 


Plane conlirmat haec altera narratio, quam a 
Carthaginienfibus acceptam repetit (1, 45) quamque 


21) Sic Herod. 1, 170 τὸ dyí- 
xar» γένος ἐόντος QDoíyixos. in 
quo fru&ra illum  malignitatis :po- 
ftolat malignus ipfe in Herodotum 
Plutarchus. 

21) Plura forte fciremus hodie , 
de hoc genere obferuatiouum, li 
ad nos perueniffet liber TDolybu 
7:9) τὴς περὶ TOv ἰσημεφινὸν οἷἰκή- 
σεως, de quo Fabr. B. 6. 5, 50, 
8 p. 763. In hoc libro illud fuif- 
fe videtur, quod reprehendit Pofi- 
domius apud Strabon. l. 2 p.67, 


τὸ τὴν ὑπὸ. τῷ ἰσημεφινῷ οἴκησιν 
ὑψηλοτάτην. Quid.R ille iam ob- 
feruauit, quod ratione collegit de 
Égura telluris Newtonus,' confir- 
marunut terrarum coelique menío- 
res nuperi.: Fidem in talibus Po- 
]ybi augent, quae de Íuis ipfe 
peregrinationibus refert 1. 5 p. 251, 
D vbi memorat fuam *5Axvxv ΤῊν 
xard Διβύην καὶ κατ᾽ ᾿1,βηφίαν, 
ἔτε δὲ Γαλατίαν καὶ τὴν ἕξωϑεν 
ταύταις ταῖς χώραις συγκύφυξαν 
όάλατταν. ὶ ; 


- 


e 


^ 
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in pauciora verba contractam hic referemus: Setafpes 


'de Achaemenidarumi bente poenae caufa iuffus fuerat 


ἃ Xerre contraria ilii, quam modo vidimus , .nauiga- 
tione, ex Aegyptio portu maris mediterranei circum- 


wectus omnem Aíricam, in Arabicum (inum redire. 


Ille euectus vltra columnas et Syloéntis promuntorium, 
difficultatibus deinde deterritus reiroégit curfum, red. 
it ad Xerxem, mentitur hauim non vitra progredi 
potuifle, τὸ πλοῖον τὸ πρέσω 4 δυνατὸν ἔτι εἶναι προβαί. 


. ys. Xerxes , qui intelligeret, illum non dicere vera, - 


in crucem agit hominem, veteremque ab illo poe- 
nam exigit. Sic interpretor verba, k οἱ συγγινώσκαν 
λέγειν αληϑέα, obícuriufcula ob negantis particulae 
transpofitionem , quae ita cohaerent, συγγινώσκων οἱ, 
8 λέγειν ἀληϑέα. Mitis alioquin ingenii rex non wi 
detur faeuiturus fuiffe in amitae fuae fRlium, cui il- 
lius rogatu fub magni et memorabilis facinoris condi- 
tione, poenam [iupratae per vim virgiuis nobiliffi- 
mae, remiferat, Sed nempe cognouerat Xerxes de il- 
lo Phoenicum fub Necone Periplo; ignauum homi 
nem, qui plus auderet in.libidine, quam in facinore 
bonefto et memorabili, poenae iullae reddendum de- 
creuit. Sapientiae antiquae pars, magna potentium 
hominum peccata expiare difficilibus aufis, fed vti 
bus et honeftis. Nos iam hoc agamus. — Sciebat Xer- 
Xxés, circumnauigari poífe Africam anfractu e colu- 
mnis Herculis finifiro, quia circumnauigata era: flexu 
dextro e rubro mari, atque ideo fibi imponi a Seta- 
[fpe non patitur. 


$. 7. 
Refelluntur obiectiones. 


Sed imponit nobis Herodotus: parum aberat, 
quin ita putarem ; deceptum quidem certe virum cre- 
debam, qui viderem, tam conílanter a Strabone prae- 
fertim magna parte libri fecundi refelli Eudoxi Cyz- 
ceni et Ephori, et Pytheae adeo atque Euemeri Ber- 








EXTRA COLVMNAS HERC, PRAEL. I. 635 


gaei Periplos, et de rebus illis. sarrationes: idémque 

fieri pallim ab aliis: atque cum explicari nihil vide- 

rem a Geographis vltra Atlantem, fummum vltra il- 

lud Hefperion ceras, quod cum. capite h. e. promun- 

torio viridi comparant: Igitur nec mouebant valde, 

quae Plinius tradit (2, 67) praeter illud, quod de 

Hannone paullo ante retulimus, 7n 4rebico finu res 

gerente C. Caefare Augu[li filio, figna nauium ex 

AHifpenienfibus naufragiis feruntur agnita — Prae- - 
£erea. Nepos Cornelius auctor efl, Eudoxum quen- 

dam fua aetate, cum Lathurum regem fugeret, 

Zrabico inu egrejJum Gades vsque peruectum: . 
zmultogue ante eum Caelius zntipater, vidi[fe fe 
qui nauiga[fet ex Hifpania in J4ethiopiam commer- 
cii gratia. lllud de Eudoxo copiofe narrat Strabo 1, 
2 p. 67 ex Pofidonio. Badem aut fimilia Mela habet 
(5, 9) in quem dum obferuatiopes [cribit Vollius, 
fimpliciter fabulis adnumerat, quidquid de circumna- 
vigato Capite Bonae Spei apud antiquos legitur. Et 
meminilü, Hollmanne, Vir Clarifhme, cum vno aut. 
altero abhinc anno in hoc ipfo loco in illam quae- 
[tionem inciderémus, te adferre Herodotum, me Stra- 
bone et omni Geographorum choro laudato, in du- 
bium vocare fidem non Herodoti quidem, fed quos 
ille auctores babuiffet. Verum enim vero, cum, quod 
in ingreffu huius commentarii dicebam, illa de Ele- 
ctro difputatio hoc me docuiílet aperte, nauigationes 
Phoenicum in feptentrionem Homericis temporibus 
frequentes, poflea vero intermiífas fuiffe: ea ipfía re 
admonitus cogitare coepi, hoc forte totum de nauj- 
gationibus veterum patere latius, et poffe tum Argo- 
nautarum fabulam, hoc e(t, illius quafi fundum, tum 
Herodoteas de circumnauigata Africa narrationes, ali- 
quid et lucis et firmamenti ex eadem obferuatione ac- ᾿ 
cipere, Quo igitur argumento confílat, .falfam elTe 
Klerodoteam narrationem? 'Tria fere effe video, quae 
obiiciantur: certe, quae ego non diu elt, cum illi 
folebam opponere, pofieriorum hiloricorum et fide 


ς 
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dignorum de ea re filentium, rei-ipfius difficultatem, 
'vanitatem et mentiendi libidinem Phoenicibus praeter 
ceteros obiectam. Primo igitur non eft, aiunt, vero 
fimile, intermiffam effe nauigationem, fi coepta effet; 
periffe notitiam rei, non adhibitam elfe a Geographis, 
ne rationem quidem eius in tabulis habitam. Legit 
Herodotum Strabo non minus quam nos hodie: fex 
qui mille annis Herodoto et rebus ab eo narratis fui 
quam nos, propior. Ergo et de [eriptore, et de re 
bus melius iudicare, quam nos hodie, potuit. Sed 
quid iudicauit? .nihil , quod meminerim, contra Biden 
. Herodoti. Verum, cum fuo tempore et diu ante, 
nemo illas Africae partes fide dignus homo inlperf- 
fet, defcripfiffet; non putauit hanc effe operis lu 
materiam: tacuit, ignota elle, filentio indicauit: pro 
baturus et defenfurus fidem Herodoti haud cunctar- 
ter, fi experimenta poít facta illi innotuiffent, ne 
dum, fi nunc videret reduces quotidie ab illo Periplo 
gentium plurium nautas. Si iam idonea pollit ratio 
reddi intermiffae nauigationis, abolitaeque. pene illius 
memoriae, quid eft, cur fidem negemus viro alis 
veraci, cui debemus, quae feimus de antiquis, facti, 
pene omnia? cuius haec ipfa narratio cur rerum n 
tura, et his quae manibus hodie tenentur, plane co- 
venit. Eam vero fationem iam tertio abhinc anno 
(1755. 5 Febr. Comm. To. 5 p. 89) cum de electro 
apud vos AA. difputarem, reddidiffe mihi videor 
lidem, breuiter repetam, Phoenices, de quibus hic 
nobis fermo eít, a [eptentrionibus attulere x«ccírep 
'f. ftannum et electrum, res qua aetate ipíi florebant, 
notas, poít, cum nauigare illi defiffent, paullatim e 
vfu et memoria adeo hominum abolitas , donec Bo 
manorum expeditionibus paullatim reuocarentur. Ne 
vigatio illa, de qua nunc agimus, Neconis iuffu fus 
» cepta eft fub ipfum finem florentis Phoenicum con- 
ditionis, nec frequentatá forte, quod non refponde- 
ret lucrum. impenfíae temporis atque laborum: poft 
interitum deinde potentiae illus, et regna exorta 
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 mercatoriae reipublicae inimica, omnino atque peni- 


ταὶ intermiífa eft: vt magis mirandum [it, feruatam 
illám veterem et vnicam forte ab Herodoto. rei me- 


moriam , quam aliam illius mentionem omnem inter- , 


cidife. 'Quod eft de difficultate talis nauigationis 
non ego illam negauerim. ' Ágnouit Xerxes, effe illam 
tantam,.vt non iniufte ea extremum fupplicium, crux, 
redimatur: Setafpes tantam putauit, vt redire cum 


periculo capitis fui' domum mallet, quam illam cona-- 


ri abfoluere. Fecit, vt modo dicebam, ipfa difficul- 
tas, vt experimentum fub Necone factum non vellent 
lucri fui caufa Phoenices repetere: homines, qui per 


maria omnia, periculaque quaerere diuitias non du- . 


bitabant. ' Sed quidquam eam nauigationem habere, 
quod rerum naturae repugnet, atque ideo credi non 
poft, nemo, qui penfi quid dicat, habeat, affirma- 
verit. llli inter litus legendum quotidiani appulfus et 
ex[cenfiones , illa tempora itineri impenía, illa duri- 


ties hominum, illa in victu fimplicitas, illi labores. re-  . 


migandi, quos nemo neque dux neque [ocius recufa- 
ret, illa nugarum h. e. otioforum corporum abfentia, 
et quidquid in tali re confiderandum eft; in eo con- 
veniunt omnia, vt abíurdum aut repugnans quidquam 
non facilius :hic, quam in [cirpo nodum inuenias. 
Itaque Strabonem audiuimus nihil hic aéjverov, nihil 
quod fieri non poffit, inuenientem. ^ Obiectam Phoe- 
nicibus mentiendi libidinem, non eft, quod nege- 
nimus: Φοινικικὸν ψεῦσμα in prouerbio fuiffe, Ariftidae 
(Aegyptia. Το: 2 p. 356 pr.) facile credimus. Inui- 
tantur .peregrinatores ad [lrenue mentiendum a [iu- 
dio vulgi paradoxa audire cupientis. Ariltoteles (apud 
Athenaeum 1, 6) füeuipral, qui δημηγορῆντες ἐν τοῖς 
ὄχλοις πατατρίβεσιν ὁλὴν τὴν ἡμέραν ἐν τοῖς ϑαύμασι, καὶ 
πρὸς τὲς ἐκ T8 Φάσιδος ἢ Βορυσϑένες καταπλέοντας, qui 
fabularum audiendarum [tudio totos dies in populo 
verentur, audiendorum portentorum caufa ab his, 


qui a Phafide vel Boryfihene redeunt. Habuiffe Phoe-.' 


nices caufas mentiendi eàque ipfa ratione arcendi fuis 
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a praefepibus aemulos, vltro' agnofcimus, — It: 
cile credimus Straboni 5, p. 117 vulgatam i 
" Phoenicibus famam de columnis Herculis fui ' 1 
et fine terrarum, vltra quem nihil fit, daz 
χαρεσκεύχσαν, ὡς TET εἶναι καὶ γῆς καὶ ϑαλάττες - 
pxc. Nec valde mihi dubium eft, illam de 324. 
: Platonis (in Timaeo p. 525, c. it. Critia p. 5 
fabulam a Phoenicibus primum excogitatam , c 
vellent a nauigationibus extra columnas abst 
alios. — Submeríae funt, aiebant, felices, de c 3 
audiltis, terrae, lutum madidum et palus imm« | 
efi extra columnas etc. Νὺν ἄπορον, καὶ οἰδιαρεύνττε:, 
γον8 Τἄκεῖ πέλαγος, τὴλδὲ καταβραχέος (malim xz, 
óc) ἐμποδὼν ὄντος. Νοπ dubitat Áppianus Ibe: | 
f. rerum Hifpanicarum principio, [requentes .' 
Phoenicum in occidentalia ac borealia Iberiae . 
nauigationes, colonias ia iis con[iitutas plures; | 
idem neget Romanos aut parentes Romanis pop 
illum oceanum nauigaffe aut nauigare, nifi quoc 
ftu maris adiuuante in Britanniam (e Gallia) :: 
ciant, Redimus ad nautarum, qui iidem mercat.: 
mendacia. Quis hodie μυφςηριοχρυψίας mercatorum : 
valde antiquas de rebus, quae inter nos iam vul: - 
. funt, de fpermate ceti, de coccinella, de feeo.: 
Thea ipfa ne dicam, ignorat? Mentiantur igitur P:.- 
nices : an ideo nihil plane veri ab vllo Phoenice ; 
tuit expectari? Án Aegyptii etiam et Perfae, a c: 
bus res Phoenicum accepit Herodotus, nihil veri ;: 
tuere dicere? Án ideo, quod in Mandeulli et .. 
id genus itinerariis moníirofa quaedam narrant: 
quod antiqui Graeculi ,, quorum commenta refert P 
nius, multa de portentofis populorum quorund: 
formis mentiti funt, fidem omnem iis abnegamus e 
rum etiam, quae fieri poffe, quae ita fe habere, 1: 
die plena fide nouimus? Quod de diflenfionibus h 
Íftoricorum fapienter monet. Strabo, quo libenter ; 
hac difputatione vtimur, illud vel maxime ad fabul. 
hifioriis admixtas transferendum eft (lib. 1 p. 18 e 


i 
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tr.) Odr εἰ μὴ συμφωνῆσιν οἱ τὴν ἑπορίαν Τῶν τόπων δια. 
διδόντες, εὐϑὺς ἐκβάλλειν δεῖ τὴν σύμπασαν ἱσορίαν, αλλ 
ἐσϑ᾽ ὅτε da) πιτέσϑαι τὸ καϑόλε μᾶλλόν éew x. τι À. 
Non, fi parum conferitiunt, fi falla quaedam admi- 
[cent , qui notitiam locorum tradidere, (tatim eiicere 
omnem hilloriam oportet: fed e(t, vbi tanto magis 
firmare fidem vniueríae rei licet. — Quantae funt dif- 
fenfiones in relationibus de mari Cafpio, et illius de- 
lineationibus? quantae de continentia vel Oceani vel 
terrarum circa axem borealem? Àn ideo omnis fabu- 
lofa peregrinatorum ac nautarum hifloria? 


S. 8. 


Fabula de JMrgonautis fundum tamen habet 
hifloricum. 


Quin licet hoc ipfum per veítram AA. fapientiam 
atque animi aequitatem ad fabulas quoque poetarum 
applicare, ad res Troicas, et quod proxime ad hanc 
ipfam difputationem pertinet, ad Argonautas. Nifi 
fundum habuiffet hiftoricum llias, nunquam gentes 
non nimis ab aetate Homeri remotae illum arbitrum 
[uarum de finibus controuerliarum, teítem [fui generis, 
cognitorem iuris fui adíciuiffent. ^ Argonautarum ex- 
peditionem non totam effe confictam, vel veftigia hi- 
Ítorica. apud Strabonem (lib. 1 p. 51) ne de Apollo- 
nio Rhodio dicam, qui venari .hoc' genus obferuatio- - 
nes hifforicas videtur, fatis declarant. Et quam ipfa 
Argonautici carminis, quod Orphei nomen habet, et 
librorum Apollonii diffenfio comparationem ad hiífto- - 
riam et Geographiam habeat; paullo ante indicatum 
eft. Neque vero illud in iudicio antiquillimae hifLo- 
riae et geographiae mythicae non diligenter tenen- 
dum eft, quodi ipfum quoque praeclare animaduer- 
fum ab eodem Strabone ( l. z, p. 41, 2r) melius non- 
nunquam effe caufam coniicere in mutationes locorum, 
quam in ignorantiam Ícriptoram vel mendacia, βέλ- 
τιον αἰτιᾶσϑαι μεταβολὴν, ἢ ἄγνοιαν 3 κατάψευσιν τῶν Te- 
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wav κατὰ τὸ μυϑῶϑδες. Cui praecepto Ridem faciunt tot 
mutationes infignes orbis habitabilis, quae ibi com- 
memorantur, et quarum plures.ab eo inde tempore 
fimiles accidiffe partim nouimus, partim rebus necefía- 
riis colligunus, partim fignis quibusdam fufpicamur meri- 
to. Verilfimum hiftoria tefle, quod pulchre obferuat Ari- 
ftot. Meteorol. 4, 14, 1 Ovx ἀεὶ οἱ αὐτοὶ τότοι τῆς γῆς er 
ἔνυγροί εἰσιν, ἔτε ξηροὶ, ἀλλὰ uerxxAÀsc: κατὰ τὰς τῶν ποτα- 
' μῶν γενέσεις, καὶ τὰς ἀπολείψεις, διὸ καὶ τὰ περὶ τὴν 1- 
wsipoy μεταβίλλει καὶ τὴν JuÀaTTxy. καὶ sx da) τὰ μὲν 
γῆ: τὰ δὲ ϑάλαττα διατελεῖ πάντα τὸν χρόνον" ἀλλὰ γίε:- 
ται ϑάλαττα μὲν ὑπὸ χέρσος, ἔνϑα δὲ νῦν ϑάλαττα, τα. 
λιν ἐνταῦϑα γῆ x. T. À. Cui non vefirum AA. hic in 
mentem veniunt illa, quae hodie a Cl. Dalino dilpu- 
tantur; de [ua Suecia, cuius bonam partem multo, 
quam alii ciues fui, recentiorem facit, aquisque pau- 
latim decrefcentibus emerfam, vt non diu ante Chri- 
ΠῚ nati aetatem habitari coepiífe videatur. lllud qui- 
dem videtur confectum, ancoras et nauium fragmenta 
quam longillime a mari inuenta indicare, quondam 
ibi nauigatum élle. Videtis AA.. quam late hic locus 
pateat: et illa altera admonitio quanti momenti lit, 
quam Polybii verbis afferemus, non,quo magis vera 
fit lententia, quam ille comes atque ainicus Scipionis 
Africani dixit, fed vt obiter fapientiam viri videamus, 
et quantum ita circumfpecto hiítorico tribuendum fit? 
Dicit autem (5, 58 p. m. 210 extr.) difficilem elfe lo- 
"corum et regionum externarum notitiam διὰ τὸ τὲς μὲν 
ἐκβαρβαρῶσϑαι, τὲς δὲ ἐρήμες εἶναι τόπεςς Ergo Polybio 


|'prodente regiones erant cultae olim humanitate εἰ li- 


teris, tum prolapfae vel relapfae in barbariem, erant 
regiones copiolae olim , nunc fuis ab incolis defertae. 
- Hoc quale fit, facile intelligit, fi quis nunc veterem 
Graeciam, vel Africam et Aegyptum, vel Palaeftinam 
adeo, comparet cum his,. quae in libris de, antiqua 
illarum conditione habemus. — Sed quid, fi etiam lo- 
corum hominumque, quos Phoenices adiere vel Ar- 
gonautae, diuería longe fuit conditio ab ea, quae fuit 


^ 
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flarente Titeris Graecia? Quis hodiernàm Alexandream 
agnolcit in illis Strabonis (l. 2 p. 81, 7) Τῶν ἐξ 'A- 
λεξανδρείας ἐμπόρων ςὅλος ἤδη πλεόντων did τὸ NeíÀa καὶ 


τξ ᾿Αραβίε xoÀTs, μέχρι τῆς ἰἱνδιιῆς. ^ Claffem dicit na-: 


vium: mercatoriarum ex Alexahdrea per Nilum et li- 
num Arabicum commeare in Indiam: tum addit, fe 
comperifle praefentem cum Aelio Gallo Aegypti Prae- 
fide, centum et viginti naues e Myos hormo,[. por- 
tu Muris in finu Arabico, foluere in Indiam, cum 
prius Ptolemaeorum aetate nauigare et merce Indica 


implere naues pauci auderent. Sic Plinius 2, 67, 4 


Gadibus, inquit, columnisque . Herculis, Fíifpaniae 
et Galliarum circuitu totus hodie nauigatur occi- 
dens. At Appianus, qui vix faeculo ferius [cripfit, 
idem, vt paullo ante iam indicanimus, negat in prin- 


cipio Tbericor. (p. 425 To. 2) τὸν ἑσπέριον καὶ τὸν βό- 


᾿ P ^ My 
psioy ὠκεανὸν 5 περῶσιν. Et mox ἔτϑ Ῥωμαῖοι ἅτ τὰ 


ἔϑνη τὰ ὑπὸ Ὑρωμαίοις περῶνται τάτε τῷ ὠκεανῆ,. . líta . 


forte 'Traiano imperante fcripta. Antonini Philofophi 
tempore Ariftides ( Aegypt. T. 2 p. 555) quotidie na- 
vigari ait extra columnas: nominatim mentionem fa- 
cit τῶν εἰς τὴν μεγάλην νῆσον περαιεμένων τὴν ἀντιπέῤας 
Ἰβήρων, quam Hiberniam effe apparet, additque «pa- 


τεύματα Ts εἰς αὐτὴν óxasors παντοῖα διαβαίνει. καὶ ἀνα- 


χωρεῖ τοῖς καϑήκεσι χρόνοις, καὶ ἄρχοντες καὶ ἰδιῶται “μύ- 
pios διαβαίνεσιν ὁκάφοτα. Exercitus hominum, ait, in 
ilam variorum "transire et redire [iatis temporibus, 
magillratus et priuatos innumerabiles (fic μύριοι hic 
videntur intelligi) femper traiicere. De temporibus 
quisque fuis vera loqui potuerunt Plinius, Appianus, 
Ariftides, Summa elto et finis, fufcipi peragique po- 
tuerunt a Phoenicibus, ab Arpotautó , quae [aeculis 
interiectis, mutatis locis atque hominibus fieri potuil- 
fe difficile crediti elt. | 
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HasrTa vi MarcoroioccrLhvit 


Videtur AA. fatis apud aequos quidem et intelli 
gentes iudices, quales nobis in hoc coetu contigifle 
gsudemus, quod nobis propofitum erat, confeciíle, 
nauigata efle olim oceani litora, a rubro inde mari 
ad Germaniam extremam naues ambulaffe. Hoc vero 
dum agebamus, fubinde incidimus in quaedam argzv- 
menta ita coniuncta huic no[lro, vt ad illud vel con- 
firmandum vel illuftrandum certe vim habere nonnul 
lam viderentur. Atque alia quidem [uperiori praele- 
ctioni intexuimus. Alia corollaria quaedam  difputa- 
tionis noílrae placuit nunc, proponere, cum praefer- 
tim per fe ipfa aliquid non iniucundae confideratio- 
nis habeant, quae detinere vti me, fie forte alios et- 
iam cum aliqua voluptate poílit. Non funt nous, 


quae adferam, ex libris defumta illis, qui omnibus 


patent; fed hoc nefcio, an fit animaduerfum, quam 
ea vim ad noílram difputationem habeant. "Tria δυ- 
tem velut corollaria dabimus, quibus firmari videtur 
poffe fides illarum nauigationum, de quibus diximus: 
primo in veteri de beatorum infulis fabula elfe ali- 
quid, quod ad illas nauigationes referatur, oftende- 
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mus, deinde adhibebimus eodem confilio: ZZyperbo. 
reos. Volebam etiam peculiare caput conílituere de 
fide Pytheae Malfilienfis "praefertim, tum aelidrum, 
qui in hoc argumento vel laudantur teftes, vel refel- 
luntur a pofterioribus. Sed video id. longius elle, fi 
velim 'progredi qua licet, quam vt pars huius fieri 
difpatationis poflit. | Et de Pythea prouocare forte 
licebit fimpliciter ad eruditam: Bougainvillei *) diífer- 
tationem , qui lidem illius, credo, expediuit; credo, 
inquam; diligentius enim ponderare omnia nondum 
licuit. Hoc ergo argumento vel omiífo vel dilato, in 
praefens ab Aj/foria praedonum Francorum, aliquid 
praefidü his quae nuper difputata funt, arcelfemus. 


temperatae, his ipfis verbis, quae 
fola coronae mentionem habent: 
Φέφεται d? καὶ ὁ ζέφανος καϑὰὼ rd- 


τὸν τὸν τόπον. Φαίνεται yag ὑ- 


*) V. Memoires de literat. de 
l'Acad., des Infcriptt. To. 19 p. 
145. Hic modo breuiter rationeni 
reddam, cur nondum audeam fim- 


pliciter et velut. compromilfo δὰ 
V. C. prouocare. Argumentum, 
quo is vtitur p. 148 ad conftituen- 
dam Pytheaé aetatem, — eiusmodi 
eft. — Pytheas primus. obferuauit, 
habitat adhuc terram circa gra- 
dum latitudinis LXVII, lam vero 
Ariftoteles (Meteorol. 2, 5) ait e£ 
fe gentes, quibus nunquam occidat 
corona Áriadnes: at hi debent εἴ 
fe conflituti in hoc gradu. Ergo 
prodidit ante Ariftotelem  Pytheas. 
Nihil] dicam aliud, (seque enim 
hic longe digrediendi locus ef) 
πιὰ boc vnum: Non dicit Afiftote- 
les, quod dicere illum vult vir do- 
etus, Loquitur de rermünis zonae 


- adhuc in zona temperata. 


nig xt(QaA4s γενόμενος ἡμὶν, ὅ- 
Tav ἢ xard τὸν μεσημβρινόν. Ci- 
tra ἱγορίσυπι cancri, inira zonam 
temperatam effe coronae borealis | 
fidus, conftat: iam vero hoc fidus 
vertici noftro cum in meridiano eft, 
imminere, conftat ipfum quoque: 
ergo quibus hoc euenit, illi funt, 
 Confe- 
tant haec, vel potius totum locum 
Arifotelis, quibus videtur, "eura 
oratione viri docti, Equidem ergu- 


. menta, quibus fides Pytheae de- 


fenditur, clariora effe opto ac cer- 
tors.  Agamus ergo, quod pro- ' 
pofuimus. 


"impertita, deriuandam facile credas 3). 
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L De Infulis beatorum. Ὗ 


L 
De perenni animorum humanorum natura, prodx 
certe vltra haec viuendi fpatia duratione; et diui 
bonorum malorumqüe Íorte, tantus eli populu: 
omnium confeníus, vt illam opinionem vel inter : 
quas κοινὰς ἐννοίας vocare [olemus, referendam, 
ab antiquiffima traditione generis nofiri auctori 


S rn 


Sed cum in hac velut fumma conueniant, Sy 
funt corpori animae, et eo quidem loco et condi; 
ne, vt bonis bene fit, male malis: de cetero lunt: 
fere fententiarum diuortia, quot enarrare non ni 
mi laboris fuerit. De Aegyptiorum antiquillim: « 
ctrina,, refpicientibusque ad illam ritibus et loq: 
formulis, cum trans flumina et maria transuehi ri 
tuos, quos id meruiffe iudicatum fit, ad felici 
vitám docerent, egit vir magnus, quem ego lac 
noftro vniuerfim, peculiariter vero mihi Colleg:" 
Profefforio munere, et in Societate Regia Íoda 
gratulari vehementer foleo, Io. Dahid. Michael: 
Epimetro ad praeclarum Lowthi opus De ροεῖ ἰδ 
Hebraeorum (P. I p. 194 fqq.) ita vt originem t: 
de In(ulis Beatorum fabulae ex illis velut incuno 
eruat. Quod ἢ non potuit plane ad liquidum pe 
cere, (quid enim in talibus plane lidtidum eli 7) 
tamen perfecit, quod maius eft, vt aliquot po&" 





1) De hoc pariter capite et quae volucris quibusdam latere v f 
de Hyperboreis deinde difputabun- — fophiam, fic hiftoriam : que" ! 
tur, illud in vniuerfum femper co- — cte voluerint, δά nouam T 
gitare aequos lectores optamWus, imm nihil attinet; voluerus :& | 
quod εἰ apud Diod. Siculum (4, esque in re ingenio quisqu , 
44 ext.) Καϑόλυ τὰς παλαιὼς  indulferunt. 
μύϑυς ἐχ ὁπλὴν ὅτε συμπεω- 2) Sententiam es de 7? dai 
νημέγην ἱτοφίαν ἔχειν συμβέβη- — Memoria — Axelii Wil. Com" 
πεν.  Voluerunt primi illi, fab in- — Wachtrmaeifter A. S. LV hic morti 


^ 





| 
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facrorum locis lucem ex iflo 'Aegyptiorum more et. 
perfuafione infignem intulerit. In Orphicis carmini- 
bus neque Elylii, neque Infularum Beatorum nomen 
inueniri.puto. Sed Maxpófw (Argon. 1106 fqq.) ita. 
deícribuntur, vt facile credam, illàm imaginem ad 
conditionem beatorum manium pertinere, , Popularis 


Romanorum f[ententia, ab. antiquilfimis,, vt videtur, 


longa traditione accepta, beatas animas in coelo col. 
locat, et nominatim in lacteo illo circulo f. galaxia, 
vbi Africanum fuo cum patre et auo loquentem po- 
nit Cicero.  Haufta videtur a Pythagoricis antiquis 


magnae Graeciae colonis. Iple Pythagoras (ap. Por- , - 


phyr. de antro Nymph. p. 1a: Barnef.) συνάγεσϑαι» 
inquit, rdg ψυχὰς εἰς τὸν γαλαξίαν x. τ A, Plutarchi 
Syllas a Saturni facerdotibus edoctus, (in libello de 
facie in orbe Lunae ad finem) vtrorumque et bono- 
rum et malorum animis locum in Luna alfignit: 
Homerus et Virgilius inferos quosdam: fub terra com- 
minilcuntur, diícretas bonorum malorumque fedes. 
Ceterum ita inter fe differunt et diffentiunt, qui [fu- 
pQra terram vel eminentem e mari regionem certam 
allignant beatis, vt appareat,  voluiffe quosdam certe 
iliorum γεωγραφεῖν, et felicem aliquam telluris partem, 
remotar alias a cognitione hominum, ita delcribere, 
Vid. 'Tzetz. ad Dycoplit. 1204, et Euflath. ad Odylf. : 
A, 563. Non eft huius loci, totum hoc perfequi, et. 
ofiendere, qui in Aegypto (praeter ea, quae iam di- 
cta funt, Dio. Chryf. 'Troic. p. 188, C.) qui vltra 
Aegyptum ad Oafin (Herodot. $, 26) qui Thebis 
Boeoticis (Lycophr. 1204 add. Tzetz. ad 1194) qui in 
Melfenia ( vide Lakemach. Obf. P. II, 5) pofuerint fe- 
des illas et infulas beatorum, qui Cretam (vid. 
Meurf. Creta 1, 5) hoc nomine laudarint, quique lo- 
cauerint ad Indos (Dio Chryfoít. Or. 355 p. 454 feq.) 
Fabulas fimiles, de infula quadam beata dabit Diod. 

Sic. 2, 55 ki alias idem 2,.127. Talis elt Meropis 
Aelian V; H . ὅ, 18, vbi vid, Perizo. no. 7. Cur ilia 
8s2a 





(4 ! L M,G. DE NAVIGATIONIBYS 


dnte Boryfihenem Achillea, [;, Leuce dicta, fit et. 
iam Macaron infula, vid. Plin. 4, τῷ [7 27 conf. Eu- 
ftath. ad Dionyf. 545. Nos in praefens de his modo 
videamus, qui iis pofuere locis, de quibus cogitare 
non poterant, nifi notitia, fama certe, earum naui- 
gationum , de quibus hic agimus, ad eos peruenillet. 


S. 2. 


. Hic egrellis cogitatione Herculis coliímnas [tati 
. quidem occurrit Atlantica illa Platonis, de qua ante 
dicebamus (Prael. I $. 7) fed quam ille beatorum [e 
dem non facit. . Verum reliquiae illius videri pollas 
ilae Fortunatae Infulae, quas τῶν μαχάρων vjcsc δ: 
pellat Strabo (1 p. 2, 20) quasque ab Homero ait re 
[pici Odylf. A, 565. Repetit et difertius explicat alia 
(1. 5 p. 104 pr.) vbi memorat poetas μαχάρων ΤΩΣ 
νῆσες πατονομάζοντας, ἃς xo] νῦν δεικνυμένας jopsy, ἐ τὸ 
λὺ ἄποϑεν τῶν ἄκρων τῆς Μαυρεσίας, τῶν ἐἰντικειμένων τις 
Γαδείροις. , Τὲς δὲ Φοίνικας Mme μῆνυτας. καὶ τῆς Ἰβηρίᾳ 
καὶ τῆς Λιβύης τὴν ἀρίζην eroi κατέσχου͵ “ρὸ τῆς γλικίας 
τῆς Ὁμήρε x. r. 4. Non multum remotas ait ab e 
tremis Mauritaniae partibus, quae Gadibus ex adue- 
. fo iacent: earumque Homero Phoenicas fuifTe ind- 
ces, qui Hifpaniae pariter atque Africae optimam 
partem ante Homeri aetatem obtinuerint.  Reliqu 
harum infularnm vel μυϑολογέμενα vel γεωγραφέμοι 
nihil ad hanc difputationem. — Videant, quorum inte- 
eft, Vollium ad Melam (2, 10, 12). Illud apparet 
ante Homerum et Graecos mauigatum .eífe mar 
Atlanticum, 


' Eiusdem generis eft, et eandem vim habet ili 
Diodori Siculi infula, nauigatione aliquot dierum ver- 
lus occidentem a Libya remota, fertiliffima, pulcher- 
. rima, a Phoenicibus tempeftate. eo delatis detect, 
quam [ibi Carthapinienfes feruauerint perfugium rebus 
fuis forte perditis, ideoque excluferint colonos alios. 
"Cum illins narratione (L.:5, 19 et 20) confert meri 
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to Cl. Weffelingius fimilem fabulam ex mirabilibus 
auditionibus, quae Ariftoteli tribuuntur. (p. m. 1157, B.) 


Atlanticas infulas duas decies mille [tadiis ab Afri- 
ca diílantes deícribit Plutarchus Sertorio (p. m. 571 
[q.) in quas rebus afflictis conferre fe voluerit Serto- 
rius, quae ob ielicitatem [oli et coeli Beatorum ap- 
pellarentur, addit ὥςτε μέχρι τῶν βαρβάρων Sica -- 
ςιν ἰσχυρᾶν, αὐτόϑι τὸ Ἠλύσιον εἶναι χέδίον, καὶ τὴν. τῶν“ 
εὐδαιμόνων οἴκησιν, ἣν “Ὅμηρος ὕμνησεν, ad barbaros vs- 
que penetraffe firmam fidem, effe ibi ΕἸγῆιϊπι cam- 
pum, cantatamque Homero beatorum habitationem. 
Ac ne putemus , Graeculam recentiorum fabulam effe, 
refert ex Salluflio eadem Acro ad Horat. Epod. 16, 
41, qui mirum eft, nifi ad hoc ipfum Sertorii confi- 
lium ibi refpexit. Philofiratus de vita Apollo. 5, 3, 
cum ait, Φασὶ dà καὶ τὰς r&v μακάρων vydsc ὁρίζεσϑαι 
τῷ Διβυκῷ τέρματι, indicat, fibi nihil certi conítare, 
qui tamen Oceanum Gallicum a fe vifum, paulo an- 
te (c. 2) affirmet, 


S. 5. δὴ 
Quae protulimus adhuc, es ad egreflum e colu- 
mnis Herculis eum aliquo ad finiftram flexu pertinent. 
Sed dextrum etiam anfractum ad occidentale litus | 
Hifpaniae non ignotum fuiffe prifcis illis, fimili ratio- 
ne intelligitur. Promittit Proteus Homericus (O4. A, 
563) Menelao: | 


^AMAS a ἐς Ἠλύσιον πεδίον καὶ πείρατα quic 
"ASavaroi πέμψεσιν — 

T3 μὲν ῥηΐξη βιοτὴ “ἕλει ἀνθρώποισιν, 

Οὐ νιφετὸς, ἅτ᾽ ἄρ᾽ χειμὼν πολὺς, ἔτα πότ᾽ ὄμβρος 
᾿Δλλ᾽ axis) Ζεφύροιο λιγυκνείουτος αἥτας 

᾿Ὠκμανὸς ἀνέμσιν, ἀναψύχιειν ἀνϑρώπες. 


Elyfium campum, quo mittent Menelaum propter 
Helenam vxorem Dl, ponit ad ertremos ines ter- 
rae: hie facillimus victus hominibus eíi: hic rarae ni- 


| 010€. 
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4es; nunquam multa biems, aut imber; fed femper 
emittit Üceanus argutos Zephyri flatus recreandis ho- 
minibus. . De hoc loco ita Strabo S p. 1:05, 44 Ὁ 
ποιητὴς τῆς τοδαύτας «pxring (de Phoenicum in Hifpa- 
niae litore occidentalia expeditionibus dixerat) évi TX 
ἔσχατα τῆς ᾿Ιβηρίας ἱξορηκὼς» πυνϑανόμενός TS xc, πλᾶῆτον 
καὶ τὰς ἄλλας ἀρετὰς, (οἱ γὰρ Φοίνικες ἐδήλεν TSro) ἐν- 
ταῦϑα τὸν τῶν εὐσεβῶν ἔπλασε χῶρον, καὶ τὰ Ἢλύσιον 
τεὺζν.  Didiciffe ait Ηοπιογι illas Phoenicum ex- 
peditiones, audiffe diuitias et virtutes regionis ipli 
narrantibus, et hinc fingendi occafionem  fumfifle. 
Perfequitur ifta fcriptor, fi quis alius diligens et cu- 
fiofüs, et addit inter alia (p. 1104, 14) fufpicari la 
efe, longaeuitatem illis hominibus, regibus certe, et 
in hi$ Arganthonio Tartelli tributam effe ob felicita- 
tem: ὑπολάβοι ri; ἄν, ἐκ τῆς πολλῆς εοὐδαιμονίχς καὶ ux 
᾿πραίωνας ὀνομασϑῆναι τὲς ἐνϑάδε ἀνϑρώτες. lnueniemus, 
nifi egregie fallor, in his locis deinde etiam Hyperbo- 
reos. lam lubet Elyfios campos, ac beatorum inlu- 
las vltra perfequi, non quo valde ad rem nofíiram 
pertineant, quae fuperfunt; [ed ne quid curiofitati 
veftrae AA. aut lectorum inuidiffe videamur. Nempe 
lfaacus Tzetzes (ad.Lycophr. 1204) et loannes Tze. 
tzes ad. Hefiodum (4pyov' 171) quo vtroque loco bea- 
torum infulae fimpliciter memorantur, hunc ipfum 
Homeri locum, de quo Strabonis [ententiam pofui- 
mus, ad Britanniam pertinere volunt, et lirmandae 
huius fententiae caufa miram referunt aliunde hiíio- 
riam?) de pifícatoribus quibusdam, in litore Oceani 
Britanniae oppofito habitantibus, qui tributi loco mu- 


5).Placet hic fequi Yoannis Tze- per τὶς defipnat, Caefarem, cum 
tzae narrationem. fumtam, vt vi- vna triremi Euro lante eo traie- 
detor, e Prócopiü Gothic. 4, 20.  ciffet, deleciatum palehrirudine 
alera Ifaaci nomen praeferens hic | regionis, ἀφεσθέντα τῷ Aía» πε- 
obfeura certe, fi non corrupta eft, — o;xaAAscaTw τῆς weQas, ibi vo- 
quod hic quaerere non lubet: vt  laiffe fedem ponere, χατοιπῆσα : 
nec illud , quod Ioannes ad v. 173 — inoitum vero expulfum efle ab in- 
dicit, auctore, quem vsge modo  colie. 
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nus habeant traiiciendi animas defunctorum in Britan- | 
niam, Vtitur hac narratione, et aliis argumentis ad , 
vindicandam Britanniae fuae gloriam lol. Barnefius 
(ad Euripidis Helenam v. 1692) eadem nempe ratio-. 
ne, vt (ad Odylf. Q, 1r) Homeri λευκάδα πέτραν, et - 
ἠελίοιο πύλας; et δῆμον ὀνοίρων in patria fua inuenit. 
Illud, eredo, veri ex diffidentibus inter fe narrationi- 
bus relinquitur, diu ante Homerum nauigatum effe 
Oceanum, cum fabulae id genus fundum certe ali- 
quem, quo nitantur, hiftoricum foleant habere. ᾿ ϑῖ- 
milem effe fabulae de Hyperboreis rationem, iam de- 
monítrabimus. 


II. De Hyperboreis. 


Volebam initio paucis defungi, ac de Hyperbo- 
reis, Pindari praecipue, illa modo huc adferre, quae 
f; fidem non faciant, [ufpicionem certe moueant non . 
leuem , quaedam illorum non fimpliciter conficta, fed 
e nautarum , qui Oceani litora, Hifpaniae oram occi- 
dentalem praecingentia, nauigarant, fermonibus pri- 
mum accepta. Sed cum quaerendi fubiret voluntas, 
fi plura forte deprehenderem, quam quae [e vltro ob- 
tulerant, eius rei vefligia: factum eft, vt qui vrceus 
infitui coepiífet, exiret amphora, vt omnia pene, 
quae de Hyperboreis relata funt, dum confderarem, 
luberet eadem ita difponere, vt iuftae de nqmine et 
populo tam peruagato difputationis locum tueri pof- 
fet, quae vel plura haberet, vel ordinatiora, vel cer- 
tiora, h. e. magis idoneis auctoribus probata, illis, 
quae adhuc a fummo Viro Ez. Spanhemio, ad Cal. 
lim. H. in Del. 28: p. 489.fq. tum ἃ Gedoino in 
Commentt. Acad. Infcriptt. Το. X. p. 176 fqq. et Ba- 
nerio ibid. p. τοῦ fqq. more cuiusque fuo collecta et 
prolata funt. . 
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Q. 1. 
Nominis confideratio, 


Iam vt inde incipiámus, nomen ipfum confidere 
. tione dignum eíl, Quid fibi vult illa Hyperboreorum 
appellatio , quae iam Herodoto admirabilis , ἢ. e, ab. 
[urda, nifi fallor, vifa eft. Is enim (4, 32) prooe Ὁ 
mium [nae. de Hyperboreis, primitias neício quas in 
Delon mittentibus, narrationi hoc facit, Ὑπερβορέων 
dà vp, ἀνθρώτων ὅτέ τι Σκύϑαι λέγεσι, ὕτέ τινες ἄλλ! 
τῶν ταύτῃ οἰκημένων, εἰ μὴ ἄρα Ἰσσηδόνεσ. οἷς d' ἐγὼ d 
κέω, s) ἔτοι λέγοσι ἐδέν. Hoc, puto, dicit de hom. 
nibus Hyperboreis (qui tamen fecundum Deliam il. 
lam fabulam Scytharum vicini, per hos verfus Grae 
ciam legatos illos facros Delon mittunt) neque Sg- - 
thae quidquam dicunt, neque alii hic habitantiun β 
praeter lffedonas: verum, vt ego puto, ne hi quiden 
quidquam (intellige, vt folet, probabile aut Bde d- 
gnum quidquam ) dicunt: deinde longiusculam de ill 
legatione vel ϑεωρίᾳ relationem claudit, vt neget [e 
quidquam, de Abaride Hyperboreo, cum fagitta lu 
terrarum orbem obeunte, velle dicere, et, δὶ dé d 
vives Ὑπερβόρεοι ἄνϑρωποι, εἰσὶ καὶ Uwapyório ἄλλοι. l--— 
. Judit, credo, toti commento: negat magis probabile 
effe, habitare quosdam vltra boream, arcton, cam | 
nem feptentrionalem, quam vltra alterum mundi cr- 
dinem notum, In quo illud non indignum obferuáte 
elt, fuiffe, fi non prius, certe feptingentis amplis 
annis poíl, qui ὑπερνοτίς appellatione, quam ride 
Herodotus, ferio vteretur, — Dionylius quidem Perie- 
getes (v, 151) duo promuntoria Ponti Euxini inte 
[e oppofita defcribens , ὑπερματήν Carambin facit, & 
£*drspey Criumetopon. Scilicet putauit Dionyfius, 
illud ὑπὲρ non effe vrgendum hoc modo, vt aliquid 
elTet ipfo borea magis feptentrionale, magis adeo r- 
gidum, aut magis noto meridionale, calidiusque: [οὐ 
üimpliciter notare relationem illam ad plagam. Acla 
ne feptentrionem illis frequenter afDgnari, mox vide 
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bimus: et quam vim 73 óvip tribuerit nominatim Pin- 

darus, deinde declarabimus (S. 8). Diodorus Sicu- 

lus (2, 47) nomen deriuat ἐπὸ τὸ ποῤῥωτέρω xaicJay 

τῆς βορέε πνοῆς. Paulaniae (Eliac.. Ji [. 5, 7) dicuntur 
οἵ ὑπὼρ τὸν ἄνεμον οἰκῶσι τὸν βορέαν. 


ᾧ. 2. 


Non fuit certae et. definitae gentis vnum et con- 
Jlans nomen. 


* Nunc illud monemus, quod confiderandis confe- 
rendisque inter fe locis omnibus, quae adhuc nobis 
oblata [unt, videmur plane intelligere: non fuiífe gen- 
tem aliquam certam atque ynam, quae hoc nomine 
[uo, vt Getae, vt Colchi, vt Thraces, ab aliis dilílin- 
guerentur. — Fatetur Herodotus, cuius modo locum 
protulimus, [fibi ignotam effe, diligenter requirenti, 
eam gentem: hiíloria de huius gentis rebus geftis nus- 
quam vlla memoratur. Strabo (7 p. 204, 16) Διὰ τὴν 
ἄγνοιαν » inquit, τῶν τόπων Tírwy (de Getis agit) ol' rd 


Ῥιπαῖα ὅρη καὶ τὲς ὙὝπερβορόες μυϑοποιῖντες, Aóyw ἠξίων. | 


ra. Propter ignorantiam locorum homines, ait, di- 
gnatos elle fabulas de Ripaeis montibus et Hyperbo- 
reis, quarum rationem haberent. Non habet hoe no- 
men pater geographiae et hiftoriae, Homerus. Nar 
quod ex Hymno in Bacchum mox laudabimus, argu- 
mentum potius praebet , non eífe illum Hymnum Ho- 
mer. Herodeti locum ponemus totum, (4, 52) 'H- 
σιόδῳ μέν dei περὶ Ὑπερβορέων εἰρημένα. — De his nihil 
hodie fupereít: à; δὲ καὶ Ὁμήρω dv Ἐπιγόνοισι, αἱ dj 


τῷ ὄντι ya "Ομηρος ταῦτα TX ἔπεα ἐποίησε. Dubium er- . 


£o, an Homero aliquid .de Hyperboreis innotuerit: 
Bquidem in his, quae haud dubie illius funt, nullum 
eorum veíligium eft, vbi autem id nomen habetur, 
ea dubia fide patri poefeos allignantur. Quid fuerit 
ab Hefiodo proditum, neícimus, Fabula ipfa, quate- 
nus per ceteros poetas, hifloricos, geographos [paría 
fupereíi, tam multa habet vel. cohaerentia male, vel 


/ 
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plane pugnantia, vt nihil in ea vel locis, vel 
ribus, vel alio charactere. ita conílans ac d 
fit, vt illam tanquam fubítantiam aliquam et | 
quali reliquorum attributorum affumere pofhis. 
liqua adíiructa vel adficta videantur. Quod 
Hecataeo memorat Schol. Apollon. 2, 677 ' 
μέχρι TÉ αὐτῷ χρόνε εἶναι Qual τὸ τῶν ὑπερβορεί 
ἔς, δὲ βιβλία αὐτῷ ἐπιγραφόμενα περὶ τῶν — ret 
hoc parum valet ad fidem hiftoriae in tanta 
nominibus vel libros, vel librorum titulos, vel 
fubiiciendi licentia. — Erit veró deinde S. 5 de 
taei Hyperboreis videndi opportunitas. Aliam 
viam huius difputationis placuit ingredi, et e 
ordine quodam, quibus alis narrationibus vel: 
haerefcant et admifceantur Hyperborei, dum eo 
veniamus, vt illud ipfum ezplicetur, quod in εἰ 
deatur efe maxime hilioricum. 


| 
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$. 9. 
Hyperborei cum. A4rgonautis ex/titiffe vident. 


4 


Antiquifimum Graecorum facinus, in quo «c 
brando elaborarunt pofleri, Argonautarum illa eq 
ditio, aut peperiffe videtur Hyperboreos, aut c 
vulgaffe. Apud Diodorum Siculum (4, 51 p. 20’: 
it. 46) Medea dilfimulata forma fua, Peliam decep 
ra, lingit fe adelle ἐξ ὑπερβορέων. Hyperboreos in 
expeditione adierunt Argonautae; fed eos iam du 
ci in genere: alios verfus extremum  feptentrion 
et vltra origines ^) velut boreae venti, habitantes 


4) lmaginabantur quidam fpe- —claufrum) appelant, produ 
cum, polo vicinam, e qua erum- — rimafpi, quos Hyperboreo 
peret aquilo. Sic certe Plin. 7, 2 fodales mox videbimus. Idemt 
f. 2. luxta eoe, qui funt ad fe- 4, τ £ 26 Gelda aquilonis « 
ptentrionem. verfi, haud procul ceptacula cum  Ripaeis moni 
ab ipfo aquilonis exortu, fpecu- — cóninnxerat, et pone eos mo: 
que eius dicto, quem locum Ges- — sltraque Aquilonemlocauerat g 


, elithron: (γὴς κλεῖθφον, iexrae — iem [elicem Hyperboreos, 


- 
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vagantes, Hos memorant Orphica illa. Argonautica 
v. 1075 et 1080. Nempe in illo carmine ex vetufíiio- 
re traditione (vid. Diff. 1) veniunt. Argonautae. per 
extremum , qui notus erat, feptentrionem in. Germa. 
nicum Oceanum.. Sed Apollonius breuiori via ( Diff. 
I S. 4) illos Hftro aduerío ad finum Adriaticum et Eri- 
dani oftia deducit. Itaque confequens erat, vt in hac 
via poneret Hyperboreos, quos abeífe fua a fabula 
nollet. Manifeílo autem illos ad Eridani ripas collo- 
cat, et de electro, poft narratam Heliadum Phaéthon- 
ta fratrem lugentium fabulam. addit, aliam quoque 
eífe narrationem accolarum, quos Celtas appellat, 
4, G11 : 


(o— Κελτοὶ δ᾽ ἐπὶ βάξιν ἔϑεντο, 

Ὡς ἄρ΄ ᾿Απόλλωνος τάδε δάκρυα ΔΛητοΐδαο 

φέρεται dívxic , ἅτε μύρια χεῦε πάροιϑεν 

μος Ὑπερβορέων ἱερὸν γένος εἰςαφίκανεν, " 

Οὐρανὸν αἰγλήοντα Merov x. T. λ. 
Apollinem, cum coelo relicto δά facram Hyperboreo- 
rum gentem veniffet, hic multa milha lacrimarum 
( Aefculapii a Ioue fulminati caufa) fudiffe. ^ Nec il- 
lud alias inauditum. — Memorat Scholiafles Apollonii 
(ad 2, 677) Pofidonio auctore, Hyperboreos ejxeiv 
vep) τὰς " Akxeic τῆς Ἰταλίας, habitare ad Italiae Alpes. 
Quin illos Romae victores Gallos Heraclides Ponticus 
non multum ab illis temporibus remotus, fi Plutarcho 
fides (ih Camillo p. 14o A) Hyperboreos dixit. Non 
mirum eft, incertas effe Hyperboreorum fedes, cüm 
nec certas ipfe Boreas habeat. ^ 'Thrax efl ille raptor 
Orithyiae Boreas, e 'lhrace fpirat Aegei maris et 
Graeciae tyrannus. Hymnus Orphicus (79) in Βο- 
ream, Κρυμοπαγὴς βορέα χιονώδεος ἔλϑ᾽ ἀπὸ Θράκης, 
Huc Aquilo glacial relinquens ninguida Thrace, 
vt conuertit Scaliger. — Hic, rapta Athenis Orithyia 
(apud Ouid. Met. 6, 709) . 


. Non priys, aérii curfus fuppre[Jit ἜΝ 
Quam Ciconum tenyit populos, μα moenia, ragtor. 
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Cicones "Thraciae populum, vrbem illorum Ifmarum, 
docent Geographi. Si ergo Boreae domus efi in Thra- 
eia, Hyperborei qui effe. poflint. Eridani Italici acco- 
lae, apparet. Sed nec dilimulandum eft, non deeffe, 
qui Orithyiam multo abreptem longius diceret. So- 
phocles: ( apud Strabo. 7 p. 204, 15) latam effe canit 


Ὑπέρ Ts πόντον vüvr ἐπ᾿ ἔσχατα χϑονὸς, 
— Νυκτός τὰ πηγὰς, ἐρανῇ T^ ἀναττυχάς, 

Φοίβε vs παλαιὸν κῆπον. | 
Super mare yniuerfum, ad vltima terrae, ad fontes no- 
ctis, ad coeli aperturas, et vererem; Phoebi hortum, 
cum allufione quadam, credo, ad illam Phoebi cum 
Hyperboreis focietatem, de qua deinde dicemus 
(8.7) Hic illad adiiciemus, ne Thraciae quidem 
nomen non íluctuare. Sic Strabo (L. 7 p. 204, 50) 
Getas pro, Thracibus a Graecis habitos , memorat. 


$. 4. 
Quam vagum e[fet Hyperboreornm nomen. 


Quo minus mirandum, tam licenter vagatum 
Hyperboreorum nomen eíle. Quo potius telle vta- 
zur quam eodem Strabone? Hic igitur (L. 11 p. 549, 
5o) poli mentionem veterum Graecoruni (οἱ παλαρὶ, 
dixerat, τῶν 'EAAqywwv) οἱ δὲ ἔτι παλαιότεροι, inquit, 
τὸς ὑκὲρ τῷ Εὐξείνε καὶ Ἴτρε καὶ ᾿Αδρίε κατοικέντας Ὕπερ- 
βορέες ἔλεγον, καὶ Σαυρομάτας, καὶ ᾿Αριμασπές.  Promi- 
Ícue vfos vult Hyperboreorum et Saurómatarum et 
Arimafporum nominibus in his, qui fupra Euxinum, 
Ilrumque et Adriam habitarent. Auctor Hymni in 
Bacchum (inter Homericos 6, 29) "Tyrrhenum prae. 
donem Baccho minantem ita introducit: 


Ἢ ΔΑὔἴγυττον ἀφίξεται, ἢ ὅγε Κύπρον, 

Ἦ ἐς "YwspBopésc , j ἑχαςέρω --- 
2 : * 
Aegyptum et Cyprum ad Auftrum terminos fuae na- 
vigationis indicat, ad feptentrionem vero vel Hyper- 


em 
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boreos, vel vltra hos, Eft ergo aliquid in rerum na- 


tura etiam vltra Hyperboreos. Kadem ratione Pinda- 
rus (Ithum. 6, 54) dum ait, Καὶ πέραν Νείλειο παγᾶν, 
vltra Nili fontes, Καὶ à "frepBopésc, lineam ab. inti- 
mo meridie ad ipftim extremum feptentrionem duxií- 
fe videtur. Sic quatuor plagas fienat Callimachus (in 
Delum 280): Choros enim ducunt Apollini vrbes, 


φ 5) 


Ajrs πρὸς ἠοίην, αἱ δ᾽ ἕσπερον, air ἀνὰ μέσσην 
Κλήρες ἐσήσαντο, καὶ οἵ καϑύπερϑε βορεῷς ^ 
᾿Οὐείς ϑινὸς xs] — 


Vitirnos nominat, qui fuper boreum litus, δὰ Hyper-. 
boreum ergo mare, domus habent, de quorum in 
Delum legationibus deinde pergit canere. Eadern ra- 
tione Hyperboreum Oceanum Geographus Marcianus 
appellat (p. 56 pr. et 57 fin. Hudfon.). Sic Hyper- 
boreos et Indos fibi opponit tanquam extremos Lu- - 
cianus ( Hermot. c. 27 To. 1 p. 767, 48). Haec res 
forte mouit Theophilum Sigefridum Bayerum, vt (in 
Comm. Acad. Petrop. T. 3 p. 545 it. T. x p. 401) 
Hyperboereos coniiceret effe colonias Graecorum in 
ora Ponti feptentrionali, et hoc praefertim referret 
ad eos, quorum in Delon legationes commemorantur, 
affentiente Cl. Weffelingio (ad -Diod. Sic. 2, 47. .n. 
14): quae vt ingeniofa eft fententia, et aliquid forte 
. veri habet, ita illam cum reliquis, quae in hac. ipfa 
difputatione vera puto, conciliare nondum polum. 
Viderit lector. 


$. 5. 
Ayperborei tamen populus ob clima fuum 
beatus, 


Geographi Latini, vno pene ore hoc nomen ipfi - 
velut cardini feptentrionum adícribunt, (vt Mela, 3, 
5 pr. vt Plin. 4, τῷ [. 26, et 6, 13 f. 14, vt Soli. 16) 
iidem tamen felicitatis etiam alicuius, et felicitatis ab 
eo climate non exípectandae, ac pendentis inde lon- . 
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gaeuitatis portentofae, velut charactera adiciunt. Re 
eft nota: ne hic plane abit, ponamus modo verba 
antiquioris, Melae, Zyperborei fuper aquilonem 
RAhipaeosque montes fub ipfo fiderum cardine ἰα- 
. cent: vbi fol non. quotidie, vt nobis, fed primum 
verno eequinoctio exortus, auctumnali demum oc. 
cidit, et ideo fex menfibus dies, et totidem alii 
nor'vsque continua efl. Terra augu/ia, aprica, 
per fe fertilis. Cultores iuftiffimi, -et. diutius quam 


vili mortalium et beatius viuunt. Quippe feflo fem- 


per otio laeti, non bella mouere, non iurgia: fa. 
cris operati maxime Jdpollinis , de quibus deinde v- 
debimus. — Habitant lucos filuasque, et vbi eos wi 
vendi fatietas magis quam taedium cepit, lilaro, 
redimisi fertis fe ipfi in pelagus ex certa rupe prae- 
cipites dant. ld eis funus eximium efl, Suntin 
hac deícriptione, ἃ qua non multum aliae Plinii εἴ 
Solini abhorrent, γεωγραφόμενα qugedam ἴ, γεωμοτρέ 
psvya.ex hypothefi illa, habitare homines fub polo: 
alia, vt videtur, & mercatoribus et nautis confit) 
qui mercium fuarum commendandarum caula uli 
mentirentur. Ceterum ad illam longaeuae felici: 
fabulam pertinet, quod apud Strabonem ( p. 1$, 480 
poít med.) Oneficritus ait, οἵδ fuos etiam Indis ἢγ- 
perboreos, Περὶ τῶν ouAiaTUv Ὑπερβορέων τὰ avra λέ 
γειν Σιμωνίδῃ καὶ Πινδάρῳ καὶ ἄλλοις μυϑολόγοις. — Quin 
fimpliciter felicitatis nomen  eíle videtur Ae[chylo 
( Choéphor. 571) Κρείσσονα χρυσξ Μεγάλης τε τύχης 14 
ὑπερβορένς Me/Qova. - Ad [eptentrionales illos pertinet, 


quod εξ apud Alexandrinum Clementem (Strom.: . 


p. 959,. 28 Pott.) Τὲς Ὑπερβορέες Ἑλλάνικος vrip τὰ 
Ῥιπαῖκ 6py οἰκεῖν ἱξορεῖ: διδάσκοσϑαι dà αὐτὲς δικαιοσύνην, 
μὴ κρεωφΦαγεῖν, ἀλλ᾽ ἀκροδρύοις χρωμένας. Τὲς ἐξηκον. 
vasrs/; Eve ἔξω πυλῶν ἄγοντες ἀφανίζισιν. | Obferuemus 
tamen iungi ea, quae ad barbarum, qua vulgo notus 
erat, feptentrionem vix pertinent, a&/lnere carnu- 
bus, folis arborum fructibus, velci: quod autem lera- 
genarios educere extra portas dicuntur et interficere, 
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an alias de Hyperboreis illis iuftis et felicibus me- 
moretur, non memini. Differt quibusdam partibus a 
reliquis Diodori Siculi (2, 47 ) narratio, quam iHe fe 
ab Hecataeo dicit fumfiffe, fed in hoc tamen conue- 
nit, quod rà veg) τῶν Ὑπερβορέων μυϑολογόμενα vocat, 
et Hecataeum fuuin in numero τῶν τὰς ἀρχαίας μῳϑο- 
λογίκς ἀναγεγραφότων ponit.  Inlulam porro illis habi- 
tandam aílignarat Sicilia non minorem Hecataeus, ἐν 
τοῖς ἀντιπέραν τῆς Κελτιλῆς τόποις κατὰ τὸν ὠκεανόν : Bri- 
tanniam [ignari putes: led non reípondent cetera. 
ἘΠῚ illam ait εὔγειον καὶ πάμφορον, ἔτι dà εὐκρασίχ di. 
Φέρεσαν, duplices in anno ferentem fructus: quod 
cum illa certe facie Britanniae, quae fuit, cum Grae- 
cis Romanisque innotuiffe eam conítat, et cum clima- 
tis portiohe non conuenit. Sed quatenus Celtas et- 
iam Hifpaniae tribuunt veteres, illa Mauritaniae ex- 
trema, vbi Hefperidum horti funt et Atlas, illa ap- 
pellatione poffunt fignari: aut, fi vrgeas infíulae ap- 
pellationem, vna alteraue earum, quae peculiariter 
Fortunatae vocantur. Haec de [ede Hyperboreorum 
vaga illa quidem , et valde incerta. — lam de illorum 
cum Apolline necefílitudine dicamus. 


$. 6. 


Hyperborei Jpollinis peculium. 


. 


Quae paffim de Apolline ab Hyperboreis culto . 
funt apud Poetas, iam ítatim ordinanda, eorum vel 
primam originem, vel phyfiologiam adeo quandam, 
-wberiorem certe, quam alias inuenias, declarationem 
habet ex Hecataeo et alis Diodorus Siculus (2, 47): 
ἹΜυϑολογῶσιν, inquit, ἐν αὐτῇ (in defcripta modo infu- 
la) τὴν Λητὼ yeyovévaj: διὸ καὶ τὸν ᾿Απόλλω μάλισα τῶν 
ἄλλων ϑεῶν παρ᾽ αὐτοῖς τιμᾶσϑαι.. Elle illos quosdam 
velut facerdotes Apollinis, eo quod hunc Deum quo- 
zidie perpetuo cantu celebrent. Efe in' infula facrum 
Apollinis réusvec usyaAorpszi;, et aedem , ναὸν ἀξιόλο- 
qo», donarüs multis. ornatam, forma rotunda, eu 


3 
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- dosi τῷ σχήματι. Vrbem effe facram huius Dei, eius- 
que incolarum plerosque cithariías, perpetuo pfalle- 
re, hymnosque cantare Deo, quibus actiones illius 
ornent. Habere fuam fibi propriam quandam diale- 
ctum Hyperboreos: Graecis δι primis antiqua necel- 
fitudine quadam coniunctos effe, πρὸς τὲς “Ἕλληνας οἱ- 
κειότατα διακεῖσϑαι!, maxime autem Athenienfibus atque 
'Deliis. Fabulantur Graecorunr quosdam ad Hyperbo- 


reos, perueniffe, donariaque reliquiffe magni preti, - 


Graecis inícripta literis. Deinde de Abaride. Aiunt 
potro (vt intelligamus &Jo» narrari), Lunam ex ha 
' infula confpici omnino parum a tellure diftantem, εἴ 
in qua terreni quidam colles manifefte appareent. Di- 
citur vero etiam, fic pergit Diodorus, Deum interie 
ctis vndeuicenis annis venire in infulam, à! ἐγών ἐν 
ysaxaídsxx καταντᾶν si; τὴν νῆσον. Cui hic mon llatim 
illa Graecorum a Metone et Phaino Enneadecaéteri 
in mentem veniat? non potefl fieri profecto, vt non, 
qui primus huius partis fabulae auctor eít, eam in 
mente habuerit. Res dubio omni carebit, fi pergamu 
ad reliqua. De his enim nouendecim annis addit, & 
οἷς καὶ αἱ τῶν ἄφρων amoxarasdcsig ἐπὶ τέλος ἄγονται" ταὶ 
, διὰ iro τὸν ἐννεακαιδεκαετῇ χρόνον ὑπὸ τῶν Ἕλληνων μὲ 
γαν ἐνιαυτὸν ὀνομάςζεσϑαι. lam, fi ipfum Diodorum (i15 
96) lequamur, ille nouendecim annorum cyclus, En- 
neadecaéteris illa a Metone producta eft Ap[eude Àr- 
chonte, Olymp. 86, circa tempora adeo poftrema He- 
rodoti, de qua Diodorus, pro vulgi nempe opinione 
et vfu Graecorum ciuili, dicit, intra eam allra sd 
eandem  compárationem redire: dwoxarasao;y etiam 
hic vocat, et magnum f. Metonis annum. Ergo hae 
pars fabulae aut recentior eft Metone et Herodoto, 
aut, quod fere elt vt malim, diu ante Metonem ob- 
feruatum eit, Lünae folisque curfum intra illos XIX 
annos ad idem velut principium commune redire. 
Tanto hoc eft probabilius , cum ille annus non fit ita 
longus, vt obferuationem fugere diu potuerit, Et 
animaduerfum iam a Theophraíio, (de fignis aquarum 
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t ventorum principio) a Phaino accepiíle fuum an- 
ium: Metonem. — Cum igitur manifeíto hic Aftronomi 
unt Hyperborei et (ic cognati Apollini, aftrorum 
rincipi; quidni eodem referamus templi rotundita- 
em , [phaericae ligurae coeli et terrae [ymbolum, et 
)bleruatos Lunae montes , quam ayr/yJoy« et^ habita- 
Alem effe, Orphicum Pythagoricumque dogma eft. 
»upereft illud apud Diodorum, quod non tantum ci- 
haris fuorum Hyperboreorura colitur, fed etiam ) κα. 
“ῶ τὴν ἐκιφανειὼν ταύτην, in illo anfractu. enneadecaé- 
erdum, qua venit ad Hyperboreos, praefens ipfe 
Deus fua felicitate laetus pfallit, κιϑαρίζει, et [altat 
pernox, χορεύει συνεχῶς τὰς νύκτας ἀπὸ ᾿σημερίας ἐαρι- 
νῆς ἕως πλειάδος ἀνατολῆς, a verno aequinoctio ad Ple. 
iadis ortum; quod Hefiodus ( ἔργ. 383) melfis initium 
facit, melfein autem illius climatis in noftrum Maium 
incidere, confat. 8i quis cogitet caele(tem Muficam 
Pythagoreorum; et magnum illud Apollinis hepta- 
chordum 5), fi quis illam Pythagorae cumr Abaride 
Hyperboreo amicitiam, facile videbit, etiam in hac 
parte fabnlae eíle aliquod Φιλοσοφεέμενον. Sed quod 
etiam per noctes faltat, illud forte eo pertinet, quod ᾿ 
apud Hyperboreos, in. quantum polo fubiecti [unt,: 
fol ab aequinoctio inde verto non occidit. Puto - 
autem, AA. efle"apud Diodorum hic aliquid vel ipfius 
fellinatione et attentionis remiffione peccatum; (quod 
lit in vocabulis contrariis etiam facilius) vel a libras 
rio, recurrentibus iisdem vocibus; omiíffum; Quis. 
quis eff fabulae auctor, hoc voluit, faltare noctibus 
Apollinem ab aequinoctio verno ád auctumnale, fiue 
ab ortu Pleiadum vsque ad occafum, quod παχυλῶς 
et poetice loquentibus idem eíle apparet ex Virg. 
Ge. 4, 252, cf, Seruius hic et 4, too, et ad vtrum- 


5) Macrob, Sat. τ, 19 Lyra  prüeflat intelligi, quibus fo- 
Apollinis chordarugs feptem tot — lem. moderatorem natura  con- 
ἐπε εἶα — fphaerarum — motus — füituit. ) 


Tt 
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que locum la Cerda.' Sic doctiffimus Pontedera in 
tabula antiquiffima anni [folaris Graeci (Antiquit. 
Latinarum Graecarumque enarratt, Tab. XII. p. 247 
Vergiliarum ortum matutinum ponit Nonis Maii, « 
occafum .matutinum IV Id. Nou. Haec pofui non 
immemer eorum, quae de illo interuallo XL aliqu: 
dierum inter ortum et occafum Pleiadum habenut 
apud Hefiodum Op. 283 et Varr. R. BR. στ, 28, 3 € 
quae ad vtrumque locum difputantur. Neque vem 
hoc negauerim, fi cui id magis placeat, ipfum Di. 
dorum de illo Hefiodeg interuallo cogitaffe, et ill:' 
male huc.transtuliffe, Antiquam valde hanc de cor 
meatu illo Apollinis fabulam effe, apparet ex Apoll. 
Rhodio, (2, 677), vbi verfantibus in meridiano Po- 
ti Exdii litore Argonautis Agrsc υἱὸς ἀνερχόμενος A- 
κίηϑεν Τὴλ᾽ ἐπ᾿ ἀπείρονα δῆμον. ὑπορβορέων ἀνϑρώτων E: 
ἐφάνη, in reditu e Lycia fua δὰ Hyperboreos ilis 
apparuit Apollo, Porro Hyperboreorum regione? 
veterem Jdpollinis hortum: appellari a Sophode, v 
dimus (8. 5). 


9: 7: 
Origo huius nece[fuudinis. 


. Origo mythiflorica vel genealogica adeo necl- 
tudiüis Hyperboreorum cum Apolline videtur ind- 
cata a Pherenico Heracleote. Hic [criptor nun và 
de notus eum fit, et cum, quae de illo adhuc ob 
feruauimüs, ad hoc argumentum apprime conuelnt, 
eá hic breuiter fubiiciemus. V. Scholiaftes igitur Pin- 
dari (ad Ol. T, 38) τὲς Ὑπερβορέες τὸ Toe qos 
Qapévikoc Φησὶν εἶναι » γράφων ὅτως,. 


᾿Αμφὶ δ᾽ Ὑπερβορέων, οἵτ᾽ ἔσχατα ναιδταυσι 
Nag zr ᾿Απόλλωνος " ἐπείρητοι πολέμοιο, 
Τὲς μὲν ἄρα vporípuy ἐξ αἵματος ὑμνήσυσι 
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(Non dubito quin legendum fit ὁμνείωσι) 


Τιτήνων Bhasbrras ὑπὸ δρόμον (leg. δόμον) ᾿ al- 
ϑρήεντα 


᾿Ναάσσασϑαι Βορέαο γέαν" (lic leg. pro γῆν) 'Apina- 


μασπὸν ἄνακτα. 


Loquitur poetà de Hyperboreis, qui éxtrema orbis 
terrarum habitant ad templum Apollinis, bellorum 
expertes, quos canunt ex veterum [fanguine Titanum 
germinaífle, fub lerena domo Boreae terram inhabi- 
tare: Arimaípum .illis fuiffe regem. Primos duo 
verfus laudat etiam Io. Tzetzes ( Chili. 7, 144 v. 677) 
fimpliciter Pherenicum appellans: ab Athenaeo (Dei- 


€ 


pnof. 38, 5 p. 78, B.) dicitur Φερένικος ὁ ἐκοποιὸδέ, 


Ἡρακλεώτης TO γένος, iu quo loco ipfo quoque ita. - 


num mentio eít, vt forte opus fuum Τιτανριὰὶ inícri- 
plerit. | Iam vero Titanis nomine etiam Apollinem 
venire, [fuperiore diflertatione o[lenfum 8$. 3 f. ad 
Argon. 1055, quod in hac re tanto minus dubitatio- 
nis habet, cum ín 'itanibus etiam proprie dictis 
Hyperion ἢ, e. Sol, Phoebus Apollo, fuerit, Apud - 
Tzetzem l. c. etiam hoc video, citari ibi ex 5immiae 
Apolline, h. e. libro illius nominis, hos vertus : 


Τηλογετῶν δ᾽ ἀφνειὸν ὑπερβορέων ava δῆμον, 
Τοῖς δὴ καὶ τότ᾽ ἄναξ ἥρως παρεϑαίσάτο Περσεύς " 


per diuitem longinquorum Hyperboreorum populum, 
apud quos etiam Períeus Heros epulatus eft. Ad 
hanc Apollinis et Hyperboreorum focietatem perti- 
net etiam locus Cic. de N. D. (5 c. 25) vbi Apollo. 
tertius memoratur Joue tértio natus ^et  Laksona, 
quem δῷ llyperboreis "Delphos. ferunt adueniffe. 
Paufanias in Phocicis (f. 1o, 5, laudat Boeonem in« 
digenam mulierem ; h. e, Delphicam, Haec Bou ἐπ,» 
χωρία γυνὴ ποιήσασα ὕμνον Δελφοῖς, ἔφη, κατασκουάσα. 
σϑαι τὸ μαντεῖον τῷ Θεῷ τὰς ἀφικομένες ἐξ Ὕπερβορέων 
ré; τα ἄλλες καὶ Ὡλῆνα, | Olenem «conditorem ora-, 
- Tta | 


- 
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culi Delphici facit Boeo, et alios Hyperboreos, quc 
rum etiam nomina plura fuiffe in illo Hymno refert 
Paulanias, V. G. παῖδες Ὑπερβορέων Πάγασος καὶ s 
᾿Αγυιεύς. — Graeca haec funt nomina, alterum etiam 
Apollinis in vicis (xywxig) culti epitheton, —Etian 
lithyia ex Hyperboreis venit, fi Paufaniam audim 
(Att. ÉL. 1, 18), qui polt MieoHoHen templi Ilithyize 
[. Lucináe addit: ἣν ἐλϑῆᾶσαν ἐξ “Ὑπερβορέων ἐς Mia 
γενέσϑαι. βοηϑὸν ταῖς Λητὰς ὠδῖσι. Τὲς δὲ ἄλλες τῷ 
αὐτῶν Φασὶ τῇ Εἰλειϑυίς Δήλιοι, καὶ ὕμνον ἄδεσιν Qs 
' yec, Venille ait Mithyiam ad partum Latonae iuvar- 
dum in Delo: diuerfam ergo ponit a Diana, qur 
. cum Apolline tum nata e[t: diuerfam . etiam a lun» 
ne, cuius tum iris vexabatur Latona, nomen llithyi: 
ab Hyperboreis allatum etc. hic enim modo Hype 
"boreorum cum Apolline neceflitudinem  perfequimrt. 
Ad hane etiam illud: pertinet, quod apud Diodorus 
(5, 59 p. 228, 86) aiunt quidam, Τὸν ᾿Απόλλωνα 7. 
. Ἀυβέλης ἐρασϑέντα συμελανηϑῆναι ταύτῃ μέχρι τῷ 
Ὑπερβορέων , Cybelen dum amore illius. captus lequ- 
tur, cum illa ad Hyperboreos vsque oberraífe, — Ai 
dams et hoc, iplum carum Apollini caput dici poll 
Orphea, facrorum Eleufiniorum conditorem Hyper 
boreum; 'Thracem nempe, et ita praeterea Pythago- 
rae, Apollini inter homines ἐκιδημῆντι, et Pytuge 
reis coniunctum, vt his. paffim Orphica ad[cribantur. 
Haec forte funt τὰ ἐκ τῶν Ὑπερβορέων, quae ab Atbe- 
mienfibus recepta memorat Chryfoíiomus (in Epil. 
ad Tit. hom. 5 Tom. XI opp. p. 744, E. Montia- 
con.) Sed non lubet euagari longius. ^ Abaridem 
quidem , amicum Pythagorae, hic praetermittere non 
licet, quem BScytham fere vocant, qui eius mentio 
nem faciunt, fed nempe Scythae etiam [unt Hyper 
borei, quod vel ex eo patet, quod Alexandrinus 
Clemens (Protrept. p. 25 Pott.) ὀνοσφαγίας illas, de 
quibus mot dicetur, illis tribuit: Hyperboreum qui 
dem diferte appellat Plato in Charmide ( p. 257, E; 


* 
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Scythen vero ex Hyperboreis : Apollinis, qui ibi co- 


litur (τῷ ἐκεῖ ᾿Απόλλωνος) facerdotem lamblichus (c. 

19 Í. go [.} Hic ἀπὸ τῆς Ἑλλάδος &xospéfwy (ma- 
lim ἀναφρέφων) εἰς. τὰ ἴδια, ἵνα τὸν ἀγερϑέντα χρυσὸν 
τῷ Jag ἀποϑῆται εἰς τὸ dy Ὕπεῤβορέοις ἱερὸν, rediens 
domum e Graecia, vt corrogatum aurum in tem- 
: plum Dei apud Hyperboreos reponeret, obiter in 
ltalia cum effet, videretque Pythagoram, illum: agno- 
vit fuum εἴθ Apollinem.  Poenitet fabulofi huius 
Agyrtae Herodotum (4, 36), cuius verbis videtur 
vox vna temere addita, quam hic inclufi: Τὸν cep! 
᾿Αβάριος λόγον τῷ λεγομένε εἶναι Ὑπερβορέω, ἐ λέγω, 
[ λέγων ὡς τὸν ὀϊτὸν περιέφερε κατὰ πᾶσαν τὴν γῆν ἐδὲν 
σιτεόμενος. — Sed quid Apollini Delo: fua carius? vbi. 
vero frequentius Hyperboreorum nomen eodem He- 
rodoto tefle (qui fruftra illos apud Scythas requilfi- 
yerat) auditum, quam apud Delios? Parcimus illam 
annuam Hyperboreorum in Delum legationem ex - 
Herodoto (4, 35 — 35) et Callimacho praefertim (H. 

in Delum 283 — 506) aliisque perfequi, de qua πάντα 
περὶ πάντων dedit ad Callimachum Spanhemius, et 
per eam occafionem, quidquid fere vsquam eft de 
Hyperboreis relatum, congeflit. — Ad confilium no- 
firum' modo pertinet iter, quod huic facrae legationi 
adfignatur, Callimacho confentiente, ab Herodoto. 
Sed hine capiemus difputationis, propter quam 
omnem, nec ilm perfunctorium de Hyperboreis 
quaerendi laborem [uflinuimus, exordium. | 


S. 8, 


Hyperborei in Hifpaniae Libyaeue litore 


occid entali. 


Cum dixiffet Herodotus (4, 52) nihil Scythas. 
eorumque vicinos memorare de Hyperboreis: addit, 
eo plura de iis narrare Deliog, dicentes: /spé (Graece 


- 
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enim ponemu$, quae maxime ad rem pertinent) ἐξ 
Ὑπερβορέων Φερόμενα ἀπρινέεσϑαι ἐς Σκύϑας, ἀκὸ d 
Σκυϑέων ἤδη δεκομένες ἀεὶ τὲς πλησιυχιόρες δκάςες «που. 
| Guy αὐτὰ τὸ πρὸς ἑσπέρης ἑκατάτω ἐπὶ τὸν ᾿Αϑρήν. à 
 Qsvrsy δὴ πρὸς μεσαμιβρίην προκεμπόμενα πρῶτες Ἕλλγ- 
ywy Δωῤμναίης δέκεσϑαι. ἀπὸ τέτων δὲ κχταβαίνειν ἐπὶ τὸν 
Μηλιέα κόλεον, καὶ διαπορεύεσϑαι ἐς Ἐϊβοιαν x. τι k 
Dicebant igitur Herodoti aetate Delii, facra illa, 
quaecunque fuerint, ab Hyperboreis ad Scythas per 
venire, ab his accepta vicinos quosque portare lon- 
, gillime verfus occidentém ad Adriam, f. finum Adri 
ticum: hinc verfus meridiem deducta 5) primos Grae 
corum excipere Dodonaeos, ab his ea ad Maliacum 
finum defícendere, traiici in Euboeam, perque vrbe 
illius ad extremam illarum verfus Orientem Caryfliun, 
a Caryíüis in Tenum infulam deferri, ab his denique 
in Delum. Haec via, ita defignata accurate, ofien- 
dit, nifi fallor, Hyperboreos illos Delios et Apoll 
nares, non venille, certe directó itinere nom veniíle 
a feptentrionibus Graeciae, e Scythia. Vidiffe vides 
tur hanc repugnantiam illi Prafienfes (Atticae popu 
lus eft, ne quis de Prafienfibus ad Argolicum finum 
cogitet ) apud Paufaniam (Att. f. 1, 51), qui ea de 
caufa aliud iter illi pompae f. legationi afílignarunt. 
Secundum hos enim ab Hyperboreis per Arimalpos 
et Ifledonas, ad Scythas perueniebant, ab his Sino 
pen, et hinc per Graecos in Pralenfe templum 
Apollinis, vnde Athenienfes in Delum deferebant. 
Antiquior elt et fontibus [fuis propior Herodote 
Callimachoque confentiens narratio, quae in Adrian 


6) Προπεμπόμενα fgnificat co- 
mitatem aliquem et publicam de- 
ductonem, qualis in Germania fo- 
pereít, praeferum in infignibus im- 
perii ad locum coronandi Impera- 
^pris Francofurto et Aquisgrano de- 
Qncendis, et praefidio tuta aique 


honorifico corntducendis : hoc enm, 
puto, verbo vtuntur, cum noirs 
Geleis vel Gleit- exprimere volunt: 
ficut euam faluum conductum vo 
cant, qui forte iufiius, monente 
etiam. Cl, Wachtero noftro, 4jotf 
fus faluus diceretur. 
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ducit Hyperboreos, per quem rediffe Argonautas Ca- 
nit Apollonius. — Recordemur hic AA. quod modo 


. de Abaride obferuauimnus, ilum ὁ Graecia cum red- 


iret in patriam fuam, obiter Italiam inuiltle et Py- 


^ thágoram. Cop temus. et illud, quod apud Halicar- 


ἈΝ ΟΡ Dionyfum (L. 1 p. τῇ, 94 (q.) narratur, 


Latinum [ufcepile Herculem ex Hyperborea puella, 


quam obfidem a patre acceptam [fecum duceret, ἔκ - . 
τινος "TaepBopídog κόρης, ἣν πατρὸς sic ὁμηρίαν' dóvrog- 


ἐπήγετο. Reliqua de hac puella, Palantho, qui defi, 
deret, adire poterit Salmafio ad Solinum (p. 10, b F) 

diputata ex Scaligero, ad Felium (V. Palatium). 

Nunc feriem modo oLb[eruemus fabulae apud Diony- 
fium, Graeciam íuam Hercules repetiturus et Ar- 
£os, cum Hyperborea [ua venit in Italiam , graui- 
dam ex [e facit, nuptum dat Fauno, apud quem, illa 
conceptum ex Hercule Latinum peperit. Qui ifta 
vel excogitarunt vel retulerunt facrorum ad Delium 
Apollinem legatorum, Abaridis, Herculis, itinera, 
ili nom expertes [enfus communis nugatores fuere; 
fed qui locorum certe et regionum peritiam habe- 
rent eam, vt Ícirent, qui a Ponto Euxino Delum. 
peterent, vel e Graecia ad Scythas iter. pararent, 

his non elfe Italia neque Adriatico mari opus. Quid 
igitur? Sunt Hyperborei , nifi me fallit animus , etiam 
in Oceani f. externi maris litore Occidentali: hoc 
volo, adeo late patuit, adeo fluctuauit nomen Hy- 


perboreorum, cum homines longe remotos, felices , 


tamen eosdem et DlIs caros,:regionis non [atis no- 
tae incolas fignaret, vt etiam de illis, quos Occiden- 
talis Oceanus alluit, vel Africanis vel Iberis adhibe- 
retur. Hoc ita fe habere, iam Pindari vno altero- 
que loco demoníirabimus. —Incipiamus a fabula an- 
tiquiore,  '"Tractans (Pytb. I, 46 fqq.) locum de fe- 
licitate hominum [uis circumfcripta terminis , quos 
egredi ac transire nemini liceat, Ναυσί τ᾽ 5rs πεζὸς 
ἐὼν àv εὕροις ἐς "YwapBopaoy ἀγῶνα Javuxsav ὁδόν. —Po- 


Φ 


«ς- 
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nit Hyperboreos vltra finem orbis terrarum, qui tum 
, cognitus eflet, vltra columnas Herculis, Neque naui- 
bus, inquit, neque pedibus incedens admirabilem 
ilam ἀὰ Hyperboreorum illos ludos ( ad perpetuam 
quae apud illos celebratur fefiiuamque hilaritatem; 
viam inuenids. Deinde arripit occafionem ornandi 
oden fuam deícriptione gentis et actorum Perle: 
Jlap οἷ; mors Περσεὺς ἐδαίσατο λαγέτας, δώματ᾽ ti 
Juv, κλειτὰς ὄνων ἑκατόμβας ἐπιτόσσαις ϑεῷ ῥέοντα: 
Apud Hyperboreos olim Perfeus epulatus eit, cum 
illos inueniret folemnes afinorum Hecatombas facier- 
tes Apollini. De his afinorum hecatombis non r* 
petam alio tempore in hac Societate a me prolu 
(Comm. To. ἃ. p. 58 fq.). Vnum addam locum, 
in quem poftea incidi, Antonini Liberalis, qui (c 
20) Boeo et Simmia (eodem puto, cuius paullo ax 
te e Tzetze locum dedimus) auctoribus narrat Jabc- 
lam Clinis cuiusdam Babylonii, qui cum in temp» 
Hyperborei Apollinis vidiffet /egspysaévec ili 3v: 
τῶν ὄνων, voluit ipfe in vrbe fua, Babylone, ead" 
ratione facrificare Deo, flatuitque afinorum hecator- 
ben ad altare: fed cum interminatus effet illi Apollo. 
ne Ííaceret, diceris, [acrilicium afinorum [ibi ilti 
folum placere, quod apud Hyperboreos lieret, dei- 
tit; perfiflentibus autem in conatu filii, alini 2» 
Apolline in furorem concitati etc. longior enim eli, 
et nihil huc pertinet, fabula reliqua. — Iam illud c 
gitemus, magno confenfu negare cum Herodoto ( 
28 et 129) Arillotelem et ceteros, (quos videre lict 
ap. Plin. 8, 45 f. 68) elle afinum feptentrionaliu" 
regionum , Scythiae et vltra incolam, quod etii 
hodie ita fe habere Sueci confirmant: non [olent δ" 
tem ita mentiri boni poétae, qualis Pindarus, Coh- 
.machus, et quos illi auctores habent, Delphinum "! 
luis appingant, fluctibus aprum. ^ Quam ferax '* 
ro nobilium afinorum fit extremus Africae et Hip* 
niae Occidens, notum: eft, — Memorat, vt vno exein- 








A 
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plo vtar, Plinius (8, 45 f. 68) a/inas in Celiberia 
Jüngulas quadringentena millia ^"nummüm | enixas. 
Columella meus, Gaditanus qui effet, vidit, quae 
fcribit (7, 1, 2): Huius animalis tam exiguae tu- 
telae plurima et neceffaria opera fupra portionem 
refpondent, cum et facilem terram, qualis in Bae- 
£ica totaque Libye fit, leuibus .aratris profcindat, 
et-non nimio pondere vehicula trahat. | Sed non 
foli afini apud Hyperboreos Perfei Pindaricos funt, 
quós ad feptentrionem fruílrra quaeras, verum dat 
ilis poéta etiam laureas coronas (v. 6r: 'Ax(ve χρυ- 
σέᾳ κόμας ἀναδήσαντες) quae nusquam pulchriores 
quam in illis partibus: et cum hac apud beatam 
gentem' commoratione proxime (v. 72) coniungit 
Gorgonum et Medufae capitis abfcifi fabulam, cuius 
theatrum effe δὰ Atlantem et Libyam et Oceanuin 
Atlanticum; Apollodorus (Bibl. 2, 4, 2 p. 85) et alii 
docent: nominatim, quos laudat [choliaífles ad hunc 
ipfam locum (v. 72) ét) τῶν περάτων τῆς Λιβύης, ἃ dei. 
πρὸς δύσν. Nec jJauros tantum habent Pindarici 
Hyperborei; oleas ita habent, vt ea arbor inde in 
Graeciam et Pifas translata [1 7. ^ Pindarus in Ori- 
ginibus Olympiorum folemnium defcribendis (Ol. T, 
55) oleam, de qua coronabantur ea tempeftate vi- 
ctores, allatam dicit ab Hercule ex Hyperboreis.- 
Sed propius conliderandus eít totus ille locus, non 
tantum propter hanc caufam, in qua verfamur, fed. 
quod faepius in hoc poéta fieri obferuo, vt primum 
intuenti vel nihil dicere, vel alia omnia dicere, et. 
plane nugari videatur; quam rem [Ílrenue adiuuant 


* 

7) €Poffis ad totam hanc difpu- MeryaAos ἰσχυρίζεται μὴ "ylves 
tationem contra Hyperboreos fo- c3ap τοιαῦτα" 

li feptentrioni affignatos | accom- 

modare  ilog Tzeuis verficulos 
(Chil: 7, 144 v. 710): 

“Ὑπερβορέοις τόποις δὲ καὶ τοῖς 

ψυχροῖς o Τ ῥίτ(ης 


ψχ ἢ 


Ἔν γὴ τῇ Αἰϑιόπων δὲ, Ἰνδίᾳ 
καὶ Αἰγύπτω | 

αἱ γαῖς óuoioS£guois δὲ, Qv- 
σεις Φηδὶ τοιαύτας. 


N 
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^ 


' quidam interpretes ; sceürdtius vero confideratus vel 
'acutos, vel veros certe fenfus, et conftantis hominis 
phantafias habeat. .Age, quas hic offerat, videamus. 


.. Oleam, ait (v. 25) "Ieps ἀπὸ σκιερᾶν ταγὰν ἔνδικεν, 


ab vmbrofis Ifiri fontibus attulit, idque vt fibi liceret. 
perfualit Hypeiboreorum populo, famulo cultorique 
Apollinis. Haec qui obiter legunt, qui cogitant ex- 
euntia líiria in Pontum Euxinum olília, pofTunt hic 
feptentrionales cogitare Hyperboreos: oleam quidem 
ad totum, quam longus eft, Miri decurfum fua [pon- 
te non παίει, latis coníiat: quae res euertere vide- 
tur argumentum noílrum, quo mitiori Hifpaniae 
Africaeque, vbi vicinae funt, atque' occidentem [pe- 
ctant, plagae transleribere' Hyperboreos conamur. 
Sed illis tantum videri poteít, qui non meminerunt 
veteris de Miro opinionis, quam [atis fuerit ex Hero- 
doto (2, 33) apponere.  Diferte ille "Isgo; τὰ γὰρ 
ποταμὸς ἀρξάμενός ἐκ Κελτῶν καὶ Πυῤῥήνης woÀsme, ῥέει 
μέσην σχίζων τὴν Espswyv. Οἱ δὲ Κελτοὶ εἰσὶ ἔξω τῶν 
ἐρακληίων φηλάων, ὁμορέεσι, δὲ ἹΚυνησίοισι, οἱ ἔσχατοι τρὸς 
δυσμέων οἰκέεσι τῶν ἐν τῇ Εὐρώπῃ κατοικημένων. — liri 
origines ponit apud Celtas (vtrum nomen proprio- 
rum Celtarum h. e. Gallorum, vt fit, extendit? an 
de illorum coloniis inaudiit?) et Pyrrhenae ciuitatem 
( Pyrenaeis hanc montibus cognatam et affinem, foni 
 fuadere fimilitudo videtur) porro lílrum flumine fuo 
totam fecare dicit Europam. Celtas illos ponit extra 
columnas Herculis, con&fnes ills dat Cyneflios, qui 
omnium Europae incolarum extremi ad Occidentem 
habitant. (Conftat lbi pater hiftoriae, cum (4, 49) 
repetit, 'Pée; yap, inquit, διὰ πάσης Ἑυρώπης ὃ [epo 
ἀρξάμενος ἐκ Κελτῶν, οἵ ἔσχατοι πρὸς ἡλίε δυσμέων μετὰ 
Κύνητας (iidem fine dubio, quod Stephano Byzantino 
etiam fic videtur, qui Κυνήσιο!) οἰπέεσιν ἐν τῇ Espory. 
Meminerimus hic etiam illius opinionis, qua bra- 
chium Iftri exonerari putabant veteres in Adriam, 
(Pracl τ, 4) et eo facilius videbimus, Pindaricos 
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Hyperboreos non effe δὰ frigidum feptentrionem 
quaerendo$, Sed videamus cetera Poétae, — Impu- 
lit (v. 45) Herculem, animus, vt in Jftriam terram 
(quam nunc Hifpaniam intelligimus) cum Euryfthei 
imperio infighem aureis cornibus ceruam. perfequere- - 
tur: in quo venatu Apollodoro tefte (Bibl. 2; 3) 
qui curfu folo vincere et viuam capere vellet, an- Ὁ 
num integrum confum[it. Hanc igitur perfequens 
(v. 55) τὸν, μεϑόπων, (de waxeivxy χϑόνα πνοιᾶς OviJay 
βορόα ψυχρϑ» vidit illam terram pof boream, vbi mi- 
hil amplius licet boreae: quo videtur interpretari 
illud ὑπὲρ, vt fit regio Hyperboreorum, /upra vltra- 
que vim ventorum nocentium elata ac. remota, eo 
fitu, vt ad eam pertinere boreas non poílit.. "T3; 
δένδρεα δαύμαινε ςαϑεὶς, τῶν νιν γλυκὺς ἵμδρος ἔσχεν κι᾿ 
T. . Hic inquam confitens admiratus eíl arbores, 
quas cupüt in Olympiaco [ladio fuo ferere ad vm- 
bram et honorem certantium. — Per ,has poeticas : 
ambages cecinit Thebanus yates, quod paucis verbis 
indicat Paufanias (Eliac. :, [. 5, 7 extr.) λέγεσιν 
Ἠλδίων οἱ τὰ ἀρχαιότατα μνημονεύοντες — κομισϑῆναι 
ἐκ τῆς Ὑπερβορέων γῆς τὸν κότινον ὑπὸ τὰ Ἡρακλέος εἰς 
“Ἕλληνας. Antiquillima igitur apud Eleos memoria 
cum Herodoti narratione hactenus conlentit, appor- 
tatam ab Hercule ex Hyperboreis oleam, ex iisdem, 
nil fallor, regionibus, vnde etiam Hefperides attu- 
lit f. citros, qua: de re videre licet Salmafium ad So- . 
linum p, 760, b.  Reuocemus, íi videtur, huc et- 
iam. quae lupra (S. 5) de Hecataei regionibus Cel- 
ticae oppolitis dicta funt. — Commeatum aliquem in- 
ter extremam MHilpaniam et.loca vltra Pontum olim 
credidiffe oportet, qui mentionem faciunt apud Stra- 
bonem (8 p. 42, 13) Ἰβήρων τῶν ἑσπερίων εἰς rdg ὑπὰρ' 
τὸν Πόντον καὶ τῆς Κολχίδος τόπες μετωκισμένων. — "Tra-, 
ctauit hunc locum lac. Perizonius (Aegyptt. Origg. 
c. 24 p. 470 fqq.) er probabili admodum. ratione 
oftendit, traductam a .Nebucadnezare aoloniam Ibe- 


, 
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rorum Hi(panicorum ab Herculis inde columnis in 
Afiam. Fuit quidem pofterior aliquot (aeculis Ne- 
bucadnezar Herculis et Árgonautarum temporibus. 
Αἱ ea temporis interCcepedo  argumentationem no- 
[tram non infirmat: nam illud certe relinquitur, quod 
vnum hic fpectamus, non debere ἀδύνατον putari t»- 
lem commeatum, ne improbabilem quidem videri, fi . 
quis diueríam adeo ab hodierna: et orbis terrarum 
faciem, et gentium viuendi agendique rationem in 
confilio habeat. — Ceterum ín tantis Geographiae an- 
tiquiffimae tenebris, qnas [tudiofe aliis obieciffe vi- 
dentur, qui foli fere nauigabant mercatores Phoeni- 
cii, eo minus mirandum 'eft, fluctuare fabulas. Il. 
lud quidem manet, extra polumnes Herculis in er- 
tremo Occidente vel Libyae vel: Iberiae, vel vtrius- 
que 'adeo, nauigatum Oceanum 5), allatos inde in 
Graeciam, ne de alis dicamus,. fructus mitiores: 
Hyperboreos autem dictos notione obfcura et parum 
definita regionum remotiflimarum et felicium incolas, 
a quorum praedicatione fuas merces commenda 
rent mercatores, religionem fuis [acris quaererent 
facerdotes Delii et Olympii, auctoritatem portenti 
fuis quidam Pythagorei. 


ITI. De praedonibus Francis. 


Imperator Probus inter alias barbaras Germanise 
nationes Francos iam ante imperium deuicerat, Frar- 


- 


* 


8) Hunc ipfum  Occidentalem Edomuit, $cotumque vago m» 


Oceanum, hoc ipfum Atenticum crone fecutus 
mere intellexi(Ie videtur doctiffi- Fregit Hyperboreas remis ex 
mus poera Claudianus (5 Camf. dacibus vndas. 


Honani 7, 54) de Theodoíio co- 
mite, Imperatoris Theodolii patre — Ex Mauritiasa clalfo fi petit Br- 
canens, tanniam, praeternauiget illos Hr 
Ille leues Mauros, nec f^l/o — fpaniae Hyperboreos. 
nofhine Piéctos . 
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cici inde cognomen: meritus ( Zo(im. 1, 68. Vopifcus 
c. 11). Horum quidam fedes ab illo: petierent atque 
impetrauerant in Thracia et locis Ponto Euxino vi- 
cinis.  Heliqua iam ipfis Zolimi verbis dicemus in 
fine libri primi, Kaj Φράγκων τῶν. βασιλεῖ προςελϑόντων, 


καὶ τυχόντων οἰκήσεως; μοῖρα τις ἀποςᾶσα, πλοίων εὐπο-᾿ 


ρήσασα. τὴν Ἑιλλάδα συνετάραξεν ἅπασαν. καὶ Σικελίᾳ 
προσχεδα καὶ τῇ Συρακοσίων τροςμέξασα πολὺν κατὰ ταῦ- 
τὴν εἰργάσατο Φόνον. 335 δὲ καὶ Λιβύῃ προζορμισϑεῖσα, 
xoj ἀποκρεσϑεῖσα, δυνάμεως dx, Καρχηδόνος ἐπενοεχϑ εἰσης 
οἷα T8 γέγονεν ἀπαϑὴς ἐπανελϑεῖν οἴκαδε. | lam eandem 
hiloriam referat Eumenius (Paneg. Confítantii f. 4, 
18, 5). Recurfabat in. animos: illa fub Diuo Probo 
et paucorum ex Francis captiuorum (ἢ. e. in fedes 
alas victoris arbitrio translatorum, vt ludaei fuiffe 
dicuntur in captiuitate Babylonica) incredibilis au- 
dacia, qui a Ponto wsque, correptis nauibus, 
Graeciam. 4fiamque populati, neque impune (ine 
poena ac damno eorum, quos inuaderent ) zpfas po- 


Jiremo naualibus nobiles: ceperant. Syracufas, et - 


immenfo itinere peruectài Oceanum, qua terras irru- 
. pit, intrauerant, — Qui nihil vellem praetermittere, 
quod ad memorabilem hi(ioriam pertineret, inípexi 
etiam Vopifci Probum. Ille rem ipfam, fed [ine no- 
mine Francorum, breuiter indicare videtur c. 18: 
Facta pace cum Perfis ad Thracias rediit, e: C 
millia: Baftrarnarum in folo Romano conftituit, qui 
omnes fidem feruauerunt. | Sed cum et ex aliüs 


gentibus plerosque pariter transtuliffet, id eft, ex: 


Gepidis, Gautunnis et P'andalis, (vtrum in his 
Franci etiam comprehendi potuerint, quáerere modo 
non po[fum ) i/i omnes fidem fregerunt, et occupa- 
to bellis tyrannicis Probo, per totum pene orbem 
pedibus. et nauigando vagati funt, nec parum mo- 
lefirae Romanae gloriae intulerunt. | Quos quidem 
ille diuerfis vicibus variisque wictorüs oppre[fu. 
paucis cum. gloria domum redeuntibus, quod Probi 
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euafiffent, manus. — His inter fe collatis, apparet, 
Francos illos de Ponto poft traiectum totum quam 
longum eít interhum mare, dextro flexu, lectis Hi- 
fpaniae Galliaeque, tum Belgicae litoribus, in patriam 
Íuam Germaniam maritimam (qua, Océanus terras 
irrupit) rediffe, quam illis Leibnitius inter Rhenum 
et Albim aílignauit. ^ Hanc vero antiquam illorum 
patriam intelligendam effe, vel hoc [atis indicat, 
quod reditus in Pontum ipfos Probi poteítati, non 
exemiffet, [ed f[ubiecifllet. ^ Habemus nauigationem 
valde fimilem Argonauticae illii, tumultuarie illam 
quidem et temerario aufu [fuíceptam, exitu tamen 
pro tam longo per Oceapum curfu infperato. — Ne- 
que enim praefidiorum plus habuere Franci, quam 
illi Minyae, quin aliquanto forte minus, intermillis 
diu illis mercatoriis antiquorum nauigationibus. BDre- 
vilfima forte refponfio quibusdam videbitur, etiam 
hoc de Francis conflictum vel nimis auctum effc. 
Sed eadem omnem licebit hiftoriam vna plaga euer- 
tere, Ípongia vna delere. Hoc vero tanto fuerit 
audacius, importuniusque, quod haec non prima 
fuit Germanorum maritima expeditio. — Iam [fub Gal- 
lieno, fi Eutropio credimus (9, 6), Germani wsque 
in Jifpanias penetrauerunt et Tarraconem. ciuita- 
ter. nobilem expugnarunt. | Orofio (7, 22) telle, 
Germani vlteriores (ab ltalia remotiores quam Rhae- 
ti et Alamanni) ajrafo potiuntnr Hifpania.  Eo- 
dem reípiciens (7, 41) Irruptae fudit Hifpaniae — 

Ju/tinuere a. barbaris — "quod etiam fub ' Gallieno 
Imperatore per annos prope duodecim | Germanis 
euerjentibus excepere. | Ne dubitemus Francos fuilf- 
fe hos Germanos, facit Nazarius (Paneg. 9, 17). 


. Franci ipfi, inquit, praeter ceteros truces, quorum 


vis cum ad bella efferuefceret , vltra: ipfum Ocea- 
num (uum in mare internum per columnas Hercu- 
lis ) aeftu. furoris euecta, Hifpaniarum etiam oras 


armis infeftas habebat, — Nempe ἃ [uis inde Ger- 
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manici maris litoribus totam Belgicam Gallicamque 
oram, totam deinde Hi[pauiam a, tribus oris circum- 
vecti '"l'arraconem venere, Quo minus muto, quod 
modo dicebam, Francos praedones in antiquam pa- 
triam fuam , quae tum erat maritimà Germaniae in- . 
ferioris, rediffe, poflquam vidi:Io. Riuium in hiftoria. 
nauali mnedia (lib. 2 p. 94) illum locum aliter acce- 
piffe: Columnis egre[füi;. inquit, omnia in auerfo 
4fricae et Hifpaniae litore foedum in modum de- 
praedabantur , fpoliisque onufti. nemine iuterpellan- 
te in. Pontum ad fuos redierunt. | Eftne "vero. pro- , 
babile, eos vel tuto relegere curfum priorem per to- 
tum internum mare potuiíle, vel praeteruectos poft 
Hifpaniam Galliamque oília Rheni et Albis, interie- 
ctamque inter ea patriam fuam, per antiquas Argo- 
nautarum ambages in regionem, cui poenae caufa, 
aut certe, vt obferuari cuítodirique pollent, affignati 
fuerant, redife?' Vt Bt, primus hic error peperit 
longe maiorem. Poft verba, quae modo dedimus, 
addit ftatim Hiuius: Cum his Carauftus tot coeli re- 
gionibus disiunctis focietatem et foedus iniit. — Ita-. 
que Franci (horum enim iam, non Getarum out 
Scytharum nomen in ore hominum 076 coeperat) 
ne foederato fuo dee[fent , cum pari qua. prius claf- 
fe egreffi (ex Ponto ícilicet, luperatoque quam lon- 
gum eft interno mari) ad fretum Gaditanum ve- 
niunt , id vnum. agentes, vt Caraufto iungerentur. 
Mirifcam deinde hifloriam narrat, et Conliantium 
cum Francis, quibus in 'Oceano extra fretum Gadi- 
tanum. occurrit, claffe facit congredi, eosque in- 
ternecino praelio fic deleri, nunquam wt deinceps 
Francorum nomen in regione Pontica, vnde tum 
veniebant, auditum fuerit. Bene eft, quod mox 
interfecit illos Ponticos Francos orbi terrarum graues 
bonus Riuius, fed poterat illos non reducere in 
Pontum, quod breuius erat, et lidei eorum, qui 
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proximi his temporibus fuere, Eumenii, Aur. Vi- 


ctoris, Eutropii et aliorum conuenientius. Non 
inauditum πέος infolitum adeo fuiffe faeculo quar- 
to exeunte, e Germaniae fluuüs Rheno praefertim 
foluentes praeter Belgicam, Galliam, Hifpaniam, 
fuperatis columnis Herculis legere hinc Hifpaniae li- 


tora , hinc Africae, apparet etiam ex loco Claudiani 


B. Gildon. 57a: Germania cuncta feratur Nauibus, 
et focia comitentur claffe Sicambri: Pallida trans- 
latum iam fentiat Africa Rhenum. 
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H: temporibus, quibus nos viuimus, tanti quum 
in omnilitterarum genere, tum etiam in antiquitatis 
perueftigatione facti funt progrefTus, vt, femel mota 
aliqua quaeflione, non temere defit certioris viae co- 
pia. Sed indicare viam plerumque facile efi: perfe- 
qui, id vero et ei faepe, qui ducem fe praebet, nec 
raro étiam comiti moleítum eíl, praefertim ἃ in re 
Íierili atque exili verfatur disputatio. Quod equidem 
vti ipfe non fine taedio expertus lum in hac quae- 
Íiione, quae eít de antiquitate Argonauticorum Or- 
phei, ita ne legentibus, quae de hac re fcripfi, idem 
accidat, magnopere vereor. Sed eít tamen his quo- 
que rebus aliquod pretium, quas qui non conte- 
mnunt, (contemnunt autem tantummodo imperiti) 
hi, vt fpero, non dedignabuntur mecum haec auia 
Pieridum peragrare ες nullius ante trita folo, 
Quae et(i minine amoena funt, tamen, vt idem poe- 


ta ait, 
zuuat integros accedere fontes, 


atque aures 


Praeuideo enim fure, vt haec, quae nunc a me di- 
centur, alio tradncta maiorem íint atque ampliorem 


habitura fructum. 


Vva 
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Igitur neminem hac aetate tam in antiquis litt 
ris rudem inueniri arbitror, qui cum Gelnero has 
fcripta, quae Orphei nomen prae fe ferunt, vel vni 
omnia [criptoris efle, vel dictionem habere Homer 
cam fibi perluadeat. Hymni quidem, de quibus d 
cte di»putauit Tiedemannus in primis Graeciae [b 
lofophis, quin et Argonauticis et Lithicis antiqui 
res fint, dubitari non poteli: quamquam etiam 
hymnis funt, qui recentioris aetatis non dubia c 
tineant indicia. De Lithicis Tyrwbitti fententi 
merito improbat Ruhnkenius in Bibl, crit. P. VIII. 
87. qui dubitans, an Valentiniani et Valentis ad 
carmen ἰδίῃ fani coloris proferre non potuerit, τε 
rendum putat hunc libellum ad tempus Domit: 
qui,.tefie Dione Caffio LXVIL p. rirr. plülofop: 
partim vrbe et Italia eiecerit, partim poena cj: 
affecerit, Quam lententiam, qui hoc carmen dil; : 
ter legerit, iis, quae infra de epicorum verfibus 4 
centur, egregie confirmari fentiet. Maior eft de À 
gonauticis disceptatio. — Nam quum Schneiderus i 
Analectis criticis, quorum tantummodo primus lil 
culus prodit 'Traiecti ad Viadrum croroccrxxvr. m 
folum Onomacrito et Cleoni, cui 'loupius Em ! 
Suid. T. 11. p. 98. hoc carmen tribuendum puisba 
Argonautica, et iure quidem, eripui(fet, fed et 
poetae et recentif[imi, et femibarbari opus elle c 
tendiffet: grauis huic fententiae aduerfarius eri 
Ruhnkenius, qui in Ep. crit. II. p. 228. vetufifim: 
efle Argonauticorum fcriptorem oftendere conatus e 
Ab Ruhnkenii (ententia non plane alienus fuifle Ὁ 
detur Wolfius in prolegomenis ad Homerum p. ?í 
Schneiderus fe ipfe defendit in praefatione ad Ar» 
nautica, Ab vtraque parte, vt equidem exillimo. ὦ 
pidius, quam par erat, pugnatum οἷ, Sed cojm 
Ícamus cauífam, et perpendamus, quae pro vtraq!! 
opinione allata funt argumenta. — Quibus fi compon 
' lis poteft, bene eíl; fin minus, aliam tentemus vi2U 
Ac primo ipfa ponam Ruhnkenii verba, — Hic igitu 
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euius fint carmina, inquit, quae Orphei nomine 
circumferuntur, véterum di[fenfus "incertum facit. 
1:5, qui zrgonautica et Hymnos Orpheo fubiecit, 
Jiue Onomacritus fuerit, vt plures tradupt, Jiue 
alius, fcriptor certe meo iudicio vetufliffimus eft, 
in quo, quamuis animum diligenter attenderim, ne 
leui[Junum quidem recentioris aetatis vefligium re- 
peri, contra proba omnia , et antiquitatem redolen- 
εἶα. Üratjonis forma Homericam refert, fic tamen, 
vt pauca fingularia in ea notentur. Tale eft ἐπεὶ 
pro ἔπειτα “γροπ. 182. er 675. vbi vide H. Stepha- 
num. Jbrefchius quidem Dilucid. Thucyd. p. 446, 
id aliis etiam fcriptoribus sfitatum. dicit. | Sed ex- 
empla, magis certa. et perfpicua requiro. Joale quo- 
que efl οἱ pro particula expletiua, quod pluribus 
locis occurrit, nec femel ex Codice nofiro refiitue- 
£ur. Quamquam illud οἱ non prorfus diffimilem 
efurms habet aliquot. Homeri locis, quae Gefnerus 
laudauit Indice h. v. quibus adde Il. E. 24. Ὡς δή 
οἱ μὴ πάγχυ γέρων ἀκωχημένος εἴη. — Erunt fortaf- 
fe. qui inter Jingularia quoque referant formam 
"A lexandrinam &id& wf. 116. et ἔπεσα vf: 519. Qui- 
bus locis vfus Falckenarius meus ad Herodot. Κ III, 
68. hoc iudicium addit: Hic forex [uis le faepe 
prodit indiciis. “κε μπὲ eae formae indicio, fcri- 
ptorem drgonauticorum. Alexandrinum. fuiffe; ni- 
hil impedio: modo ne ad carminis vetuftatem  ele- 
eandam trahantur. Nam alii quoque poetae, quo- 
rum antiquitatem nemo in dubium vocauerit, J4le- 
xandrinis formis «fi.reperiuntur , tanquam. Lyco- 
phron f. 21, ἐσχαζοσαν, quo refpicit Grammaticus 
MS. in Bibl. Sangermanenfi: 'EAéyocav, ἐγρώφοσαν, 
καὶ τὰ ὁμοιοῦ ᾿Αλεξανδρεῖς λέγεσι. AvxoQpov ᾿Αλε- 
Ζάνδρα" Ναῦται λίαξζον, κὠπὸ γῆς ἐσχάξοσαν. Idem 
p». 252. πέφρικων. vbi vide Teetzen. Pofidippus Jén- 
ch ol. FI. p. 614. τὴν δὲ, ϑαλάσσης Ψαύεσων, 7 en- 
ες εἰχοσαν αὐγιωλοί. Verum , quem poctam nos ab 
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antiquitate et elegantia commendamus ,. eum, ecce, 
" in Germania exortus Orpheomafliz recentiorem 
Graeculum , barbarum ac femilatinum verfificato- 
rem, appellat, qui quod pingui ingenio concepiffet, 
vix potuerit idoneis verbis efferre. In qua accufa- 
Honis atrocitate, nefcio, quid magis mirer, infa- 
tamne, an confidentiam. — Fatendum. quidem eji, 
JÁrgonautica rarius a veteribus, ne a Graecis qui- 
dem ;4pollonü interpretibus, laudari. Quamquam 
hi, Ji. bene coniecit vir eximius, lo. Toupius Emend. 
in $uid. T. IlL p. 75. quod vix putem. zfrgonaurdi- 
ca fub Cleonis Curienfis nomine laudarunt. — Sed 
ex hoc Jilentio , fruftra fit, qui argumentum ducat 
ad vetuflatis, quam habent, opinionem conuellen- 
dam.  Erenim diferte laudantur ab antiquis et cla- 
ris Grammatiois, Oro et : Dracone Stratonicenf. 
Qrus quidem apud Etymol. M. p. 787. L 29. haec 
ex iis attulit: Τὸν δὴ καλέεσι Quirgro, ὅτι πρῶτος 


ἐν αἰϑέρι Φαντὸς ἐγένετο. Quae cum Sylburgius vn- 
de fumta. effent, ignoraret, Jic corrigere in/üitu ebat: 


Τὸν δὴ καλέδσι Φαάνητα, Tüyexos πάντων πρῶτος ἐν 


αἰϑέρι Φαντὸς gytvro. Sed Orus de memoria, vt 
Jaepe folent Grammatici , laudauit 4rgonaut. 13. 


ὅν óc Φανητὰ 

ozAóreQos καλέδαι βροτοὶ “πρῶτος *yco ἐφάγϑη. 
Draconis locus eft in libro inedito περὶ μέτρων groim- 
τικῶν, quen in Bibliotheca Aegia euoluimus: οἱ 
ποιηταὶ δὲ ἢ προςτιϑέντες dii τὸ μέτρον, συςξέλλξει 
τὸ i, ποταμηΐδος, Παγασηΐδος λέγοντες. cOev καὶ 
᾿Ορφεὺς ἐν ᾿Αργοναυτικοῖς * (jf: 110.) 

Λακμψηροῖσι πόδεσσιν, ὑπὲρ Παγασηΐδας ἀκταζς. 
ἀντὶ v8 Παγασίδας. ldem: Φόρκυνος τὸ κυ ἐκτεί- 
Vi αἱ yme γενικαὶ αἱ διὸ τῷ νος ὑπὲρ δύο συλλα- 
βὰς ὑπάρχεσαι, εἰ παραλήγοιντο τῷ v, ἐκτεταμένῳ 
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παραλήγονται, οἷον Φόρκυνος, “ππόλτυνος, τὴν δὲ dvo-: 
μαςικὴν συφέλλεσϑαι βέλεται Ἡρωδιανός. καὶ ὅτως 
εὑρήσεις πωρῶὼ ποιηταῖς. Ὀρφεύς" ( Mrgon. a y. 337.) 

Πρωτέα, καὶ Φόρκυνα. καὶ εὐρυβίην Τρίτωνα. 


Suidas, vtriusque Grammatici fcripta recenfens, ni- 
hil de aetate, qua vixerint, addit. | 4ntiquos ta- 
men. e[je , fátis aliunde confiat. lam qui vel leui- 
ter Grammaticos attigerit, ignorare non poteft, re- 
centiores quidem, velut Thomam Magiftrum et Mo- 
Jchopulum , nullo discrimine veteres, nouitios fcri- 
ptores laudare: at antiquos, quales Orus et Draco 
Jünt, praecepta fua non nifi veterrimorum et claf- 
Jicorum fcriptorum, de quibus in Hijtor. Crit. Orat. 
Gr. p. 95. disputauimus, auctoritate confirmare. 
Et hanc antiquitatem omnes ita fequuntur , vt Eu- 
phorion et Parthenius poetarum recentiffimi fint, 
quorum teflimaniis vtantur. Ex his cogitur, nun- 
quam Gramrmaticos, quos diximus, Orphei -rgo- 
nautica laudaturos fuiffe, nifi carminis vetuflatem 
cognitam. perfpectamque habui[Jent. | Huc accedit, 
quod Nonnus , feculi quinti poeta, nec nifi veteres. 
imitari folitus, rgonautica manifefia imitatione 
expre[hu , vt ad vf. 226. demonfirabimus, non tan- 
tum. auctoritatis huic carmini tributurus, nifi anti- 
quitatis fides inter omnes conflitiffet. 

Haec Rulinkenius. ^Schneiderus, qui ad haec re- 
[fpondit in praefatione ad Árgonautica, praeterquam - 
quod Thunmanni fententiam, quam infra commemo- - 
rabimus, pro fe affert, magis ambiguitatem, quae eft 
in Ruhnkenii disputatione, carpit, quam argumenta 
ipla labefactat. Non reputaffe Ruhnkenium, quan- 
tum temporis fpatium inter Onomacritum et Alexan- 
drinos intercelfiffet; quod tantum efle, vt vix com- 
mode vtrique vetuítifümorum appellatione éompre- 
hendi poffint. Incertum effe, qua aetate Orus et 
Draco vixerint; Orum ne refpexiffe quidem videri 
Argonautica eo in loco, quem excitauerit Ruhnke- 


* 
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nius. Nonhi' denique imitationem non' magis certam 
effe. ltaque ipfe Heynio accedit, cui fcriptorem Ar- 
gonauticorum Alexandrinae aetatis poetam videri ait, 
Quod ego in Heynio, qui pugnantes fententias con- 
ciliare volebat, non miror: tanto magis miror in 
Schneidero, qui Ruhnkenium refellere ftudebat, Nam 
qui Alexandrinae aetatis poetam ' fuife Orpheum pr- 
tat, is, nifl accuratius definiat, quo ille tempore ri 
xerit, non video, qua ratione Hulnkenio, non re 
pugnanti, quo minus Alexandrinus fuerit Qrpheu, 
contradicere queat. 
.Auctoritas Ruhnkenii metuo ne plus, quam por 
dus argumentorum, quibus eíl vfus, ad plurimorum 
affenfionem valeat. Quamquam quum omnino nullus 
hominis apud eos, qui liberali funt indole praedit, 
tanta debet eíle veneratio, vt eius in verba iurare, 
quam ipfi rem cognolcere malint, tum in Ruhnkenio, 
quamuis egregiae fagacitatis critico, duo alia, eaqu 
valde illuftria exftant exempla, quae, ne quis temere 
iudicium eius in tali re flequatur, admoneant. Vnum, 
quod communi de Homero opinioni, quam a puero 
imbibiffet, ita adhaerebat, vt, Wyttenbachio telle in 
vita eius p. 314. Wolfii disputationem de integritte 
Homericorum carminum probare non auderet. (Qo 
quidem, vt accepimus, etiam perterreri fe dicebi. 
Atqui exhorreícere talia, id efi eius, qui a diu pre- 
batis opinionibus ne vult quidem abstrahi, Alterum 
exemplum ,. idque magis etiam memorabile, praebuit 
iudicio de carmine Maximi gregi κωταρχῶν᾽ quod i. 
le, vt refert Heynius in prima editione Virgilii vo 
IL p. 256, a poeta Alexandrino, Callimachi et Apo. 
lonii Rhodii aequali Ícriptum cenfebat. Hoc quidem 
iudicium tanto magis equidem miror, quod iplà le 
monis ratio, in quo genere peritiffimus iudex erit 
Ruhnkenius, aliquot faeculis poft fcriptum efe iliud 
carmen euincit, Similiter idem errauit ad Litb. 5307. 
carmen de lapidibus orationis cultu elegantiaque re- 
(liquis Orphicis cedere exiílimans. Sed nolo eleuandà 
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anctoritate Ruhnkenii praefidium parare contrariae 


[ententiae. Illorum cauífa haec dixi, apud quos ni-. 


mium valet clarorum virorum auctoritas. Quamquam 
his in Orpheo quidem etiam Valckenarii nomen ob- 
fat, quo nullum inueniri magis;idoneum iudicem 
credo. taque ad ipía nunc aecedam argumenta, qui- 
bus opinionem [uam conlirmare conatus eíi. Ruhnke- 
nius. In quibus hoc non polffum (atis mirari, quod 
de Onomacrito vel cogita[Te fe indicauit. Hunc enim 
in omni antiquitate, qui Argonauticorum [Ícriptorem 
perhiberez, nemo fuit. Sed, ne Onomacritus fecerit 
Argonautica, antiqua tamen , inquit, effe et orationis 
forme docet, et grammaticorum fides probat. De 
oratione mirum eL ita fentire potuiffe Ruhnkenium. 
De grammaticis quae dicit, partim cupidius disputa- 
vit, partim, fi alia grauiora in: contrariam partem ar- 
gumenta accedant, non. [4115 ab omni dubitatione tu-- 
ta praeftitit. Nam Ori quidem teftimonium, quod 
Schneiderus quoque animaduertit, iniuria huc traxit, 
quum , quae Orus affert, non modo dillimillima fint 
ls, quae. in ÁArgonauticis leguntur, verum .etiam in 
tali verentur argumento, quod non Árgonauticorum 
lit proprium, fed ad facra Orphica, quae aliis fue- 
runt in libris tractata, pertineat, Solus igitur pro 
antiquitate Argonauticorum teílis exftat: Draco Strato- 
nicenfis, cuius quidem fides vel ob. id ipfum, quod 
folus eft in tanto vniuerfae antiquitatis ipforumque 
Apollonii interpretum filentio, fufpecta eífe debet. 
Et praeterea in huius teílimonio illud inceommodum 
accidit, quod liber.iíle de metris poeticis , quippe in- 
editus adhuc, diligentiorem peruefüigationem excludit. 
Quis enim ex iis, quae Valckenarius, huhnkenius, 
Brunckius ex iíto libro attulerunt, definire aufit, 
vtrum ipfius fit Draconis ille commentarius, an epi. 


tome ab recentiore aliquo facta grammatico, et addi- - 


tamentis quibusdam deformata? Certe fimiles errores 
haud pauci aliis in (criptis grammaticorum inueniun- 
tur: atque, vt aliquod certe exemplum afferam, ine. 


^w 
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ditum fcholiaften Hephaeftionis olim ex codice Aupu- 
ftano delcripfi, qui commentarius hunc habebat indi- 
cem: ᾿ΗΦαιςίωνος epi μότρδ. Quae quumi ita fint, 
equidem ita exiftimo, Draconis Stratonicenfíis aucto- 
ritatem, vt nunc quidem res eft, neutram in partem 
aliquid probare polTe, Quod fi a teftimoniis [cripto- 
rum nihil praefidii eft, omnis disputatio confifiere 
debebit in iis rebus, quibus ipfum carmen aetatem 
fuam prodere videatur. Quo in genere duplicem εἰ- 
fe conftat rationem argumentorum, ex quibus conie- 
cturam petere liceat. — Etenim aut in rebus, quarum 
rmentionem facit fcriptor, aut in orationis forma, qua 
vütur, aliquid infit neceffe eft, quod "aetatis, qua vi- 
xerit, indicium faciat. 


Ac de illo genere, quod in rebus a fcriptore 
eommemoratis pofitum eít, non poteít non dilficilis 
efe in Orphei Argonauticis quaeftio. — Nam et argv- 
mentum, in quo carmen iftud verfíatur, peruetuftum 
eft, et fcriptor, antiquiflimi poetae nomen mentitus, 
quae ΒΡ iíia aetate abhorrerent, vitare debuit,  Prae- 
terea vero, fi aliquam hoc genus vim habet in aetate 
carminis inueítiganda, ad antiquitatem ei detrahen- 
dam valebit, non etiam ad probandam. Etenim ἢ 
nihil in rebus tractatis reperiatur, quod nom a vetu- 
[tiffimo- fcriptore traditum videri poflit, quis tanta erit 
.CconBdentia, vt fcriptorem non potuiffe alios et for- 
tafle antiquiffimos auctores fequi contendat, praefer- 
tim in eo argumento, in quo exponendo plurimi fua 
exercuerint ingenia? Facile vero intelligitur, ἃ quid 
fit in Argonautarum fabula, quod aetatem f[criptoris 
prodere poffit, id maxime in orbis terrarum notitia, 
quae a fabulofis profecta initiis paullàtim amplilicari 
illuftrarique coepit, debere pofitum e(Te. — Nec prae- 
termilerunt hanc rem docti homines. — Quamquam, 
quod fane mireris, hoc ipfo in genere, quod longe 
clarius ac certius, quam aliae res, eífe videtur, in 
diuerfiffimas paries disceffum elt. Nam de duobus 
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eruditiffimis viris vnus, Thunmannus, ex orbis terra- 
rum notitia, quam habuerit ille Orpheus, Ptolemaei 
Euergetae temporibus eum recentiorem eífe conten- 
dit; alter, Mannertus, ex eodem argumentorum fon-: 
te eumdem poetam ante Herodotum collocare cona- 
tus eft. Ac Mannertus in Geographia Graecorum et 
Romanorum T. IV. p. 25. feqq. hoc modo fenten- 
tiam fuam probare ftuduit. Herodoto quidem anti- 
quiorem effe Orpheum propterea, quia minus claram 
Ponti Euxini notitiam habeat, nomenque Siciliae 
ignoret, quod non niíi paullo ante Herodotum in 
hominum fermonem víumque venerit. | Eumdem ve- 
ro recentiorem efle Homero, quia Pontum Euxinum 
vndique claufum eífe [Íciat; quia multa commemoret: 
nomina populorum circa haec loca incolentium ; quia 
columnas Herculis, "Tarteffum, Sardiniam, littora 
Italiae, Siciliam, denique Aetnae montis incendia co- 
gnita habeat. Obfcuram illam Ponti Euxini notitiam 
deinde copiofius perfequitur. In his ea, quibus polt 
Homerum vixiffe Orpheum demonítrat, fi tali demon- 
liratione opus eft, nemo dubitabit quin vera fint. 
Multo minor, immo nulla vis illorum eft argumento- 
rum, quibus antiquitatem Herodoto maiorem euince- 
re fluduit. Quae argumenta vt fint vera, non pof- 
lunt continuo ad ipfum. Argonauticorum [criptorem . 
trahi, fed, nifi alia accedant, illud tantum efficiunt, 
Yt auctores Herodoto priores lequutus effe Orpheus 
videatur. Quid vero dicemus de eo, quod Alpium, 
quod Hiberniae mentionem facit hic idem Orpheus, 
de quibus nihil inaudinerat Herodotus? Quod (i haec 
res, vt videtur, poftulat, st Herodotum antiquiorem 
Orpheo cenfeamus, clarum eít alios cireumfpiciendos 
ele fcriptores, quibuscum comparentur Argonautica, 
et eos quidem tales, qui antiquiores, non qui recen- 
tores fint: quia non ab illis, quae ignorare videtur 
Orpheus, fed. ab his, quae cognita ei funt, repeti 
rationes debent, Id auteni fecit Thunmannus, fuccef- 
fa, vt par eít, meliore. Is in epiftola ad Schneide. 
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rum, quam hic publicauit in Noua Bibliotheca Philo- 
logica, Lipfiae 1778. vol. IV. p. 298—201. in hanc 
fententiam disputat. Primo polt expulfos e locis cir- 
ca Maeetidem paludem Scythas, quod .circiter cccixxx 
annis ante natum Chriftum contigiffe, item pol. 
Ephorum vixiffe Orpheum. ln his enim, v. 1064. 


ἠδὲ Γελωνὸν ἔϑνος. Βαϑυχαίτων T ἄπλετα Φυλα, 
Σαυρομάτας Te, Γέΐας. xag Γυμναΐδς, Κέκρυ- 


φάς τε, 
refpexiffe ea, quae ex Ephoro commemoret Scymnus 
Chius polt Holítenii notas ad Stephanum p. 378. 
εὐσημότατον εἶναι! Φησὶ τὸ 
᾿ TÀY Σαυρομώτων τε καὶ Γελωνῶν καὶ τρίτον 
τὸ τῶν Ἀγαθύρσων ἐπικαλόμενον γένος. 

Herodoti enim Agathyríos effe Dacos. X Gymnaeos 
Orphei videri effe Ephori Limnaeos.  Getarum cis 
Danubium babitantium ab Alexandri demum tempo- 
ribus mentionem fieri.  Ephoro male intellecto Aga 
thyrífos ab recentioribus geographis, velut Ptolemaeo, 
in Afia collocatos efle. Deinde, poít Alexandrum 
vixifle Orpheum, quia Pontum Euxinum et Maeoti- 
dem paludem cum l[eptemtrionali Oceano continuer 
cenfeat.  '"lTanain ex Araxe deriuatum (v. 753) ab 
Ariftotele Meteor, 1, accepiffe videri, vbi hic dicat ex 
monte Parnifo iam Oceanum cerni, ex eoque monte 
Bactrum fluere, et Choalpen, et Áraxen, cuius par- 
iem eífe "lanain. Eadem de Tanai effe apud Scy- 
mnum Ghium p. 278. Quem fluuium Phafin poeta 
. vocet , Hypanin effe, qui nunc vocetur Cuban , quem- 
admodum apud Plutarchum de fluminibus Hypanis fit 
Phafis: teftemque affert Holflenium ad Steph. v. Ox 
σις. Porro Orpheum vixi(íTe poft Pytheam. | Pytheam 
enim primum cognouiífe Britanniam, non etiam Hi- 
berniam, quam tamen commempret Orpheus, iuxta 
ac Brianniem; quae ei prifca et indigena appella- 
tione Δυκαίω vocetur v. 1215. Pytheam ergo, qui ex 
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Oceano in Tanain penetraffe fe narrauerit, poft Ale- 
xandrum, fed ante Timaeum fuilffe,' qui ei Plinio te- 
[ie (H. N. XXXVII. f. 11, 1.) fidem habuerit;  Hi- 
berniae quidem nomen etiam in libro de mundo in- 
veniri, fed hunc librum non effe Ariítotelis. Tum 
Orpheum recentiorem eífe etiam Philemone, qui Pto- 
lemaci Euergetae temporibus Periplum fcripfiffe videa- 
tur. Neque enim hunc effe comicum illum, quae 
Harduini et Schlózeri opinio fuerit, immemorum 
praefationis Ptolemaei. ^ Hunc Philemonem, Celta- 
rum fide nautarum, de Iuernia, immenfae magnitudi- 
nis infula, fcripfiffe:- ex eo Apollonium Κρονίην ἅλα 
et infulam Ἠλεκτρίδα IV. 526. 506. — Qrpheum Κρό- 
γιον Ὠκεανὸν et νεκρὴν Θάλασσαν, de qua Plinius p. 
467. ed. Hard. hauliffe. Dein, poft Pofidonium, fuil- 
[e Orpheum. Hunc enim primum Cimbros ac Cim- 
merios confudiffe, idemque facere Orpheum, Cim- 
meriis ad mare mortuum collocatis; pariterque Phi- 
lemonem, de quo eít apud Plinium 1V. 27. Phile- 
mon Morimarufam a Cimbris, i. e. inde a Cimbris, 
vocari, hoc efl, mortuum mare, vsque ad promon- 
£orium. Rubeas; vitra deinde Cronium. Nolfe etiam 
Orpheum Alpes montes, quos fluuium putauerit effe 
Herodotus. Quos montes non ante Graecis inno- 
tuiffe, quam crefcente eorum cum Romanis commer- 
cio. Denique Orpheum polt cognitum nomen Her- 
mioniae,; quam Germaniae e/Te appellationem, fuiffe. 
Caeterum, qui Hermiones memoret, primum videri 


eífe Melam. : 


Haec quidem Thunmannus. : Quae ego neque 
amplius perfequi, nec, fi quid forte in dubitationem 
vocari poflit, veluti Avxei$ Britanniae nomen, aut 
Alpes cum Alpi fluuio permutatae, refellere volo. 
Nam et tanta eít harum rerum ob[curitas, vt, nifi di- 
ligentiffima perícrutatione praegreí[a, vix tuto pedem 
promouere liceat, neque, etiam ἢ haec ad liquidum 
perduci queant, multum lucri videg.. Certe Thun- 
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manni disputatio, quae quidem, vt puto, [atis euin- 
'cit Orpheum Herodoto multo recentiorem οἵα, non 
attingit tamen, nec per naturam rei potefl attingere 
ilam aetatem , cui, mea quidem fententia, aliae eae- 
que grauifimae rationes Orpheum 'vindicant. — Eas 
autem rationes dico , quae ex gráatione depromuntur; 
quibus neício an nihil reperiri certius poflit. Ac for- 
taffe illud ipfum, quod hic fcriptor fe antiquum il 
lum Orpheum, comitem Árgonautarum mentitur, fa- 
cilius etiam in Onomacriti, quam in Alexandrinorum 
aetatem quadrat: ita vt, fi Alexandrinis non eft an- 
tquior Orpheus, his etiam aliquanto recentior putari 
debeat, Sed mittam hoc, quod eíl in coniectura po- 
litum. Ad illa me conferam, quae maiorem habent 
euidentiam, Ac fatis mirari non poflum Ruhrtkenium, 
qui ne leuilimum quidem recentioris aetatis velli- 
gium, contra proba omnia et antiquitatem redolen- 
tia in Orpheo fe reperiffe fcribat. Quae ἢ alius di- 
xillet, cuius minor eruditio , minus fubactum Graeco- 
rum lectioné e(fet iudicium, eum profectó male ver- 
fatum in antiquis fcriptoribus effe crederem. In Ruhn- 
kenio autem, qui, ἢ quis alius, ifía culpa vacuus 
elt, quid aliud quam errorem agnofcam, quum haec 
primum fcriberet, cupiditatem autem et, [i dicere fas 
elt, pertinaciam, quum iteraret? Quamobrem, ne 
nomen viri atque auctoritas nobis ofhciant, copio- 
fius eft atque enucleatius de oratione Orphei dicen- 
dum: quo id me confequuturum [pero, vt erralfe 
Ruhnkenium oftendam. Continetur autem oratio, in 
poeta quidem, duabus maxime rebus, numeris et di- 
ctione, De dictione poít dicetur, et breuius: quo- 
niam enim materia infinita eíl, fatis erit praecipna 
commemorare, quae qui augere volet, femel moni 
tus non quaeret frufira. Nunc numeros videamus, 
de quibus exponendum eft explicatius illorum caufía, 
qui ouum non patant ouo [imilius effe, quam, fi 
modo fex pedes habeat, hexametrum hexametro. Et 
funt hi fatis multi. 
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Epica Graecorum poelis, quantum nobis quidem 
aeflimare licet, originem ab Homero duxit, Huius 
exemplum fíequuti funt, qui políiea in boc genere 
elaborarunt, omnes; fed ita, vt, quae illum aufum 
effe viderent, fibi non omnia putarent conceffa effe. 
Sic difciplina quaedam exílitit epicae poefeos, varias 
illa temporum fucceffu experta mutationes. Ad quas 
qui diligenter attenderit, quasdam quafi fectas epico- 
rum poetarnm deprehendet; vnde, qua quisque aeta- 
te vixerit, fatis probabiliter poterit colligi. Sed in 
hac disputatione primam, eamque haud leuiflimam 
dilicultatem ipfa creant Homeri carmina, quae, ex 
quo praeftantiffima illa Wol&ii prolegomena'in lucem 


edita funt, plurimam et praebuerunt iam dubitandi 


materiam, et poíihac praebebunt. Scilicet praecla- 
rum exemplum recte fequi, id elt eins tantum, qui 
iple in exemplis effe poffit. Sed, iftas diffen(iones qui 
excitauit, idem, vt [peramus atque optamus, compo- 
net. Interim hoc iure nofiro fumere nobis videmur, 
nec[ícriptoris vnius, neque aetatis eiusdem effe car- 
mina ifla, e quibus conflatae [unt llias et Odylfea. 
Quamquam in hac re vehementer dillentio a Schnei- 
dero, qui [uam fententiam in praefatione ad Orphei 
Argonautica aperuit. — Veluti quum decimum librum 
liadis fetum exfuccum et exfanguem ingenii languidi 


elle contendit, nihil in feptimo, nihil in octauo, non: 


in line noni, non in obliuiofo Achille haerens. Sed 
mittam haec. Illud contendo, in hac quaefiione non 
negligendos effe numeros. Vt vno, fed eo luculento 
vtar exemplo, quis non mirum quantum intere[fe fen- 
tiat inter numeros, qui funt in XIII. libro lliadis, et 
eos, qui funt in XXIII? Sed haec indicalfe lat eft. 
Progrediendum enim eft ad iplam epici verfus bifto- 
riam, 


Ac prima omnium aetas epicae poefeos eft, quam 
ἃ principe poeta Homericam dicemus. — Huius aetatis 
poetae primi fermonem metro accommodarunt: ii- 
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demque non modo epicae dictionis conditores exíü- 
terunt, fed plurimarum etiam inuentores formarum, 
flexionum , menfurarum, quae ab heroico verfu de- 
inde per omnem Graecae linguae copiam dimanarunt. 
lli igitur quum fermonem nullo dum metri vinculo 
ligatum , nullis dum menfuris, nifi quas in communi 
vfu aures notarent, diftinctum, fed obfequiofum ad- 
huc et varie flectenti facile cedentem fingere et nu 
merorum nece[fitati adítringere inftituerent, multa, 
vt par eli, conati funt, quae quia non femper, fed 
rarius admitterentur, infequuta aetate, quae leges ἃ 
priori accipiebat, vt licenter facta, quum regularum 
infiar effe non polffent, paullatim repudiata funt. Hv 
ius generis quum multae funt productiones breuium 
[yllabarum in mediis vocabulis, longarumque corre 
ptiones, quae .ab. accentu potiffimum habent orig- 
nem, tum in primis haec duo, productiones fyllabs- 
rum breuium in caefura, et hiatus. Hiatum quidem 
ex Homero expellere nuper voluerunt. — 7amen w- 
que recurrit. Praeterea ill aetate digamma Aeol- 
cum , fiue alio nomine vocare malis, in v[u fuiffe v- 
demus: quod quidem fruílra conati nunc [unt in 
Homero refiituere, Nam quum Homerum a gram- 
maticis, qui nihil de ifia littera cogitarunt, perpoli- 
tum habeamus, nihil aliud nifi indicare licet, vbi fue- 
rit in Homero aut Hefiodo digamma, vel vbi expul- 
fum fit. Sed ne hoc quidem antea fieri poterit, 
quam quum huius litterae vis et ratio, quae non vbi 
que eadem eíl, clarius 'fuerit expofita. 


Sequuta eft hanc aetatem alia, quam Homeride 
rum vel rhapsodorum, appellabimus. ^ Habuit haec 
pariter vt prior illa, vfum litterae Aeolicae: retinui 
eadem hiatus quosdam et productiones breuium [y- 
labarum in caefura, fed hiatu multo parcius, quam 
Homerica aetas, vtitur, et fic fere, 'vt eadem exem- 
pla habeat, quae multo víu prior illa poetarum aetas 
mollierat. Ab alis licentiis abstinet. Huius generis 
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tum lliadis et Odyíleae quaedam partes. funt, tum | 


Hymni Homerici, praeter hymnum Mercurii et pau- . 


cos e breuioribus:; item foutum Herculis, Hefiodo 
ad(driptum. ^ Prooemium Ἔργων Hefiodi ,; ne quis eo 
conturbari rationes noftras. putet, farrago e(t [enten- 
tiarum, e diuerüs diuerlarum aetatum Aeriptoribus 
concinnata. IDE : 

Proxime locum tenent li. poetae , . qui, . Gun di- 
gamma iam negligi *oepiffét, epos aggrelfi funt. — Hi 
ab hiatu fere abstinent, fed fic vt, quos .habent hia. 
tus, plerumque in antiquioribus non: fuerint. hiatus, 
fed facti demum lint, quum digammá omiffum effet. 


Quoniam enim: antiquos. imitantur, . multa ab his. 


transferunt , quae quum apud illos ob. dizamma care- 
rent hiatu; nunc, neglecta iíia littera, hiatum habent, 
Produetiones breuium fyllabarum in caefura eodem 
modo, vt Homeridae, vlurpant. Huic aetati ad[cri- 
plerim Homericum hymnum Mercurii. 

Hinc paullatim ad maiorem quemdam cultum: et. 
ftabilem diíciplinam prógreffa, videtur epiese poefeos 
tractatio, Eam difciplinam in omnibus epicis, qui 
ad noítram aetatem peruenerunt, ab Árato vsque ad 
Manethonem animaduertiinus; Hi quu digamma 
prorfus ignorent, ita Homerum «atque Hefiodum: fibi 
fequendos duxerunt, vt productione breais. "[yllabae 


in caefura, et hiatu vix aliter vterentue, "quam in : 


phrafibus et hemifticliis ex Homero Hefiodoue peti- 
tis: Vna tantum in re' digamma, veluti fi adhuc in 
víu effet, vim fuam retinuit; idque non "modo apud 
hos, fed etiam apud illos, qui hanc aetatem [equuti 
funt. Pronomina dico of et: 'Sed haec quoque ae- 
tas temporum ÍucceíIn quaedam paullatim nouquit, 
donec ita deflecteret a veteri elegantia, vt, nifi in. 
figni quadam. mne epica poelis : noh à poffet ab 
interitu feruari. Ὁ 

Quae migtatio, etfi, quo aüctore et duce facta 
fit, non potet certa definiri non dubitem. tamen 

etos X X- ; “Ψ 


- 
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càm ab Nomnno repetere. Magno enim et illuftri car- 
iine viám praeire debuit is',:quem omnes, veluti no- 
vum quemdam: Homerum, -exprimendum fibi duce. 
rent. Ac tam mamnifeíla é[L'£a his poetis, qui fiou 
illa heroicl verfus foria vli-funt; Nonni imitatio , vt 
hunc illis priorem fuiffe certifimum videatur. Et, ni 
fi fallor, huius Dionyfiaca breui tantam confequua 
lunt celebritatem, vt iai :aequales eius carmina fu 
ad horum exemplum conformare ítuderent. —Cuiw 
rei nefcio an documentuni δὲ Proclus, quem nume 
ri, quibus eíl' in hymnis vfus, attigille Nonni ze 
tem, et legifle Dionyfiaca arguunt. Neque epici tar- 
.ium, led etigm epigrammiatum- fcriptores Nonni be 
xametrum  adíduerunt, veluti Paullus Silentiariu, 
Leontius,. Macedonius. Mluius igitur fectae funt Mv 
faeus, 'Tryphiedorus, Colátltus, Chriftodorus, loa- 
nes Gazaeus, ab Rutgerho in Var. Lectt. H.'7. edi- 
tus, Apollinaris. Eidem aetati quum alia οὐ νοάνα, 
quae ibter σύμμικτα ἡρωϊκοὺ in Anal Bruncki T. 





lil. lecuntur, tum fragmentum XXI. adfcribi debent | 


Neque ,enim, vt lacobfius, Nonnum ex iíio poe 
profeciffe, fed "verfus iftos ad Nonni exemplum factos 


exifümo.  Vsque ad hanc aetatem poetae epici, má- - 


culos Homeri numeros. l[equuti, caeluram fere vlurpz- 
verant eqm, quae eíl in prima tertii pedis lyllabs. 
Sed haec cae[ura, nili aliae accedant incilfiones, qui- 
rum in klomero mira et ars, et varietas eli, dura li 
atque aülpera, praefertim ἢ pluribus in fedibus he 
metri £xyiis iorifio ei; multoque magis corrumpit 
verfus , fi,tpechaica .in quarto pede «aefura numero 
liingit- atque debilitat: quod, etiam moleliius. eli, fi 
jciduens aljeruum efl. caefurae genus, quod eli in pi 
ma pedum [yllaba. : Hog igitur modo quum virtus 
lteroici yez[us. paene exliincta effet, ad. eamque rem 
Attica illa correptio vocalium ante mutam cum. liqui- 


da accederet, quae plane ab heroici vérlus dignitale | 


abhorret: Nonpus, [eu quisquis alius melioris difcipl 
nae auctor fuit, [pondeorum pondus cum dactylo- 
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rum volubilitate commuteuit, caefuraem introduxit 


irochaicam in tertio pede, trochaenm ex quarto pede . 


expulit, Atticis correptionibus liberauit . hexametrum, 
apofirophum, quantum potuit, remouit, hiatus non 
ni in Homericis verborum 'formulis, atque in' his 
quoque rarillime admifit, 'productiones denique bre- 
vium fyllaberum in caefura plane eiecit. Ita etíi gra- 
vitatem antiquám amifit verfus heroicus, numeros ta». 
men recuperauit et rotuhdos et elegantes tamque £e- 
veram accepit dilciplinam , vt, DE peint, non poe 
[et epos molid.. .* à 

Sed quo certius de his iebus eshílet ; diligentius 
dicemus de duabus pofiremis epicae- οϑοίδος aetatr- 
bus. Epicos autem non omnes vocatttüs , qni heroi- 
co verfu fcripferunt, fed illos tantum, qui Homerica 
dialecto víi aut hiítorias perfequüti funt, auf'artes 
doctrinasque tradere iüílituerunt, qui vocantur - di- 
dactici. Caeteros, vt bucolicos, et Callimachum, ab 
his excludimus. Nec de iis dicam, quorum nihil nifi 
fragmenta ad nos.peruenerunt. ltaque ad hos maxi- 
me pertinebit nolira disputatio ; ad 'T'keocriti carmen 
XXV. Aratum, Apollonium: Rhodium, Nicandrum, duo 
Molchi carmina, Dionyfium Periegeten, Heroden Atti- 
cum, Orphei Lithica,, Oppianum, Q.Smyrnaeum, Maxi. 
mum, Manethonent, carmen de yiribus herbarum, editum 
a Fabricio; tum ad Nonnum , et quos fupra eiusdem 
[ectae poetas commemorauimus. Atque "Theocriti Alugd 
carmen vehementer ego miror fuille- .qui ad Panyalin, 
vel, quod etiam incredibilius elt, ad Pifandrum re- 
ferrent. Quod carmen etfi Valckenario alienillimum 
ab "Theocriti ingenio vifum eft, vereor tamen ne id 
propterea maxime ic videri polfit, quod, vt idem 
Valckenarius pulcre intellexit , vbique manife[ia eli 
imitatio Hoinéii. "Quare equidem quemadmodum illa 
diffimilitudine caeterorum Theocriti carminum, quae 
ne eft quidem tanta, fi éompatehtur, quae minus ab 
epico generé recedunt eiusderh , poetae Iri, non 
ad il Xa Aa. ^ 


e 


hj 
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multum moueor, it& Wartono vt aífentiar, qui di. 
guilfimum hoc carmen Theocrito eífe iudicat, ha 
maxime caufas habeo, quod non modo prosodiae τὰ. 
tio bucolico generi propior eft, fed quaedam etiam 
ἃ fcriptore iflo vfurpata funt, quae, epícis ignotus, 
folis fere conceífa erant poétis bucolicis: veluti 92s 
v. 53. ov£ EANixnSey v. 180. ποτὶ ταύλιον v. 94. ve 
σάμενος v. 268. ὧδε. hic, v. τι. t4. huc, v. 35. 5. 
De prosodia infra dicetur, quum ad hec disputatio- 
nis nof(rae caput peruenerimus. Etenim ordinem ph 
.cet hunc fequi, vt primo de caefura, deinde de pr- 
ductopibus im caefura, tum de hiatu, denique 
Atticis correptionibus vocalium ante mmtam cum l- 
quida exponamus, .. 


Igitur caefnram fupra diximus Homero et axi 
quis epicis hanc maxime placuille, quae eft in prim 
tertii pedis fyllaba: 

μῆνιν ἄειδε, Sac, | 
Qua. illi quidem ita funt vfi, vt non modo faepe tre- 
chaeum iflo in loco ponerent: 

ἄνδρα po» évvesre, Mae 
fed plurimas etiam alias admitterent incifiones. Qua 
quam illa prior caefura, quae in prima eft terti pe 
dis [yllaba, principatum obtinuit. Illum igitur me 
rem [eruarunt poetae omnes vsque ad Nonni ae 
tem. Hinc certo argumento colligimus, Orpheun, 
qui antiquam in caefüra confuetudinem  retinuerit 
Nonno antiquiokem effe, | 
. . Sed im magna illa caefurarum varietate, quin 
habet verlus heroicus, vna praecipue incifio eíl, qui: 
quia vim et robur numerorum debilitat, ἃ melioriba 
poetis improbata eft. Eam dico, quae habet tr- 
Chaeurh in pede quarto: 

Πηλεὺς δήν μοι ἔπειτα γυναῖκα γαμέσσεται αὐτί: 

Hanc igitur non nili rarillime admiferunt. In Home 
ro haec exempla obíeruaui: lliad. IX. $g4. Xl. 696. 
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698. XXI. 483, 575. XXIII 587. 7Go.' XXIV. 526. 
Odylf. V. 4oo. 476. VI. 294. VIL. 19a. VIII. 534. XII. 
47. 181. XVIII. 149. 522. XXII 5or. Aliis in locis, 
vbi haec caefura eft, curarunt poetae, vt variis eam 
modis tolerabiliorem redderent; ac primum ita, vt 
certe flatim fequeretur caelura in prima iyHepa quin- 
t pedis: vt lliad. VI. 2 

πολλὰ δ᾽ de T καὶ ἔνϑ᾽ ἴθυσε μάχη πεδίοιο. 
Sic etiam XXIV. Go. 526. Odylff. KV. 277. Deinde 
fic, vt: vocabulum, quod illam caefuram faceret, non. 
effet amphibrachus, veluti in his, Iliad, IX. LA X. $17. 


Μμᾶνον : τηλύγετον, πολλοῖσιν ἐπὶ κτεάτεσσιν. 

αὐτὰρ ὁ μᾶνος ἔην perd πέντε κασιγνήτῃσιν. 
Ad quod genus pertinent etiam haec exempla, in qui- 
bus vocem, cuius menfura eft amphibrachus, vocabu- 
lum vnius [yllabae, quod cum illa voce proxime iun- 
gatur, praecedit, vt Odyff. XVIII. 139. 

πατρί πὶ ἐμῶ “ἰσυνος, καὶ ἐμοῖσι κασιγνήτοισιν. 
Haec enim quis non fentiat multo minus offenfionis 
nabere, quam iud 1:44. XXIII 760. —— 

ἄγχι μάλ᾽ 3 ὡς ore τίς Te γυναικὸς ἐὐφώνριο. 
lae voces monolyllabae, quae ad fequentia trahun- 
ur , ἢ funt in fecunda quarti pedis fyllaba, hanc vim 
iabent, vt proríus non animaduertatur caefura tro- 
haica. Quamobrem haec minime rara lunt. exeme- 
Ja, iin 

ὡς ἤρατ᾽' ἔδεισεν δ᾽ ὁ γέρων, καὶ ἐπείϑετο μύϑα. 

ποιμαίνοντ᾽ ἐπὶ δεσσι λαβών, καὶ ἔλυσεν οἰποίνων.. 

vay δ᾽ ἅπαν ἐπλήσϑη πεδίον, καὶ ἐλάμπετο 

χαλκῷ. 

καὶ τρίποδ᾽ ὠτώεντα φέρειν" ὁ δ᾽ ἔλυεν v ἵπσπες. 

κήρυξ. γάρ οἱ ἔειπε Μέδων, ὃς ἐπεύϑετο βελάς. 
uae leguntur lhad. |. 55. XI. 106. XX. 156." XXIII. 
S. Odylt. IV. 677. Alii funt loci, in Tes vitiofa. 
ctio hanc taefuram intulit, vt hi: 


N 
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5 “πόλει ὑμετέρᾳ" ἐπεὶ ἐκ ἀξ ἔμελλον ἔγωγε. 

ὠπασαν᾽ αὐτοΐρ οἱ Προῖτος κάκ᾽ ἐμήσατο ϑυμῶ, 

ἡνιόχοιο dó9o* ϑαλερὴ δὲ puxivero χαίτη. 

ἥ δ ὑπὸ Τυνδαρέῳ κρατερόφρον ἐγείνατο παῖδ 
Qui exítant 1Π|44. V. 686. VI. 157. XVII. 459. Ody 
XI. 298. Jn his locis vix dubitari poteft, quin poet 
. dederit x ἄρα μέλλον, κἀκὰ μήσατο. quod eti 
Ariftarcho placuit, JaAeeri δ᾽ ἐμιαίνετο 9 κρατερι uu 
ye γείνατο. In Hefiodo caefurae trochaicae in quit 
to pede haec obferuaui exempla: in "'heogonia v. 3, 
74. 919. 435. in Ἔργοις v. 518. 751. 800. ln Sau 
Herculis v. 2225. 


χάλκεον, ἐκ τελωμῶνος" 0 20 ὦ ὥςτε yon. scri 
legendum eft 

χάλκεον, Ik τελαμῶνος" ὁ 0 ἔπτατο» ὥστε yon 
Ἔστατο cum aliis codd. habet Vitebergenfis. Ne 
facile erit, puto, qui fibi perfuadeat, turpem verlur 
qui ibidem eíi 573. a poeta effe profectum: 

τῶν δ᾽ ὑπὸ σευομένων κανώχιζε πέσ᾽ εὐρεῖα X0» 
Ex Homero, ex qno deriuata eíl corruptio, etim 
emendatio petenda videtur, hunc in modum: 

χὼν δ᾽ ὕπο σευομένων καναχὴν ἔχεν εὐρεῖα yos. 
Vide Iliad. XVL 105. 794. 


Patet ex his, antiquos epicos fatis raro iam 2 
mifffe caefuram. Poftea, quum in artem iam et dii- 
plinam redacta effet epica poefis, quo quis praeiiz- 
tior fuit poeta, eo diligentius ab ifta caelura abst- 
nuit; quo negligentior, hoc. eam víurpauit frequez- 
tius. . Quo certius de hac re conftet, ordine enume 
rabimus poetas, qui funt aetatis Nonnum praegrelie 
Horum primus Aratus plane illam caefuram decim- 
vit Nam in Phaenom. 634. quod legitur, 


: 3 A "ὦ .- 4 ! 
xe uro δ᾽ dy “οτῶμοιο καὶ αὐτίκ ἐχερχομδν: 
; ; 
σκορπιδ, 
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in eó exemplo fcribemdum videtur; καὶ αὐτὸ ἐρχομέ. 
y00, 'In Diofemeis autem ;v. 291. 

γύκτερον οεἰδεσα,, καὶ ὀψὲ βοῶντε κολοιοί, 
duplex parata. eft excufatio; via, quod ὀψὲ βοῶντε 
vnius vocabuli inílar efl ;:altera ab Homeri auctorita- 
ἔς Odyli. V. 272. : 2 
᾿Πληϊώδως τ᾽ ἐσορῶντι καὶ ὀψὲ δύοντα Βοώτην. 
Eadem, quae Arati, etiam Apollonii Rhodii eft, et 
Nicandri puritas, nifi quod apud hunc in Ther. v. 
728. ita legitur, mop : 
ἐν δὲ κάρος κεφαλῇ, γέγων δέ γ᾽ ὑπέκλωσε δεσμά. 
Codd. δέ 9'.- Sed fcribendum γένων δέ οἱ ἔκλασε 
δεσμώ. — Similiter v. 552. ἐσιςίζθαί οἷ. ἀλφοὶ τερο- 
nendum pro ἐπιςίζδσι μὲν ὠλῷοί: et v. 758. pro 
παρίςραπται δὲ καὶ ὅσσε, legendum, σαφέστρωπται 
δέ οἱ ὄσσε. In Apollonio quidem [. 542. iure mireris 
vulgatam, lectionein καλαίνὴ κῆἥκιεν ἀλμη a Brunckio, 
augmenti adiectione corrumpi potuifle. Sequitur 
Dionyfius Periegetes, elegantiffimus fcriptor, imrmu- 
nis ab hoc vitio. .Proximae lunt hinc Herodis et 
Marcelli inferiptiones, in quarum polteriore bis cae-. 
Iura eít trochaica in quarto pede, v. 45. 45. In [cri- 
ptore de Lapidibus nusquam inuenitur. ^ Oppianus, 
diligens fcriptor, hanc caefuram habet Halieut. V. 58 
ls vero, qui Cynegetjca conícripfit, imperitus homo, 
faepifime: 1. 190. 395. 11. 119.. 120. 182. (qui qui- 
dem locus, ἢ effet in alio fcriptore, verborum collo- 
catione mutanda corrigi poffet) 198. 265. 507. 503. 
556. ΠΙ. 85. 175. 557. 244. 266. 595. 495. 5o1. IV. 7. 
28. $2. 120. 252. 254. 568. 399. 43:1.  Diligentius ab : 
hoc vitio fibi cauit Q. Smyrnaeus, apud quem haec 
exempla inueni, I. 12. III. 67. V. 209. 272. 575. ΧΙ. 
96. "Alii in eodem (criptore bene multi funt loci, in 
- quibus leui mutatione tolli caefura ifta potefl, vt au- 
gmenti omiífione in his lll. 28. 468. 715. IV. 46. 
Xll 362. 568. 4o5. XIV. 60g. Porro 1V. 277. pro 
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δὲ γ᾽ ἐτέρπετο fcribendum δέ τὸ τέρπετο; 426. byys ἢ 
| pro &ey'yus ; VI. 474. δὲ κεῖνο pro δ᾽ ἐκεῖνο; IX. 466. 
ἐμφ! ὁ χρῖσαν pro ἀμφὶς ἔχρισαν; X. a4i. ἐκ ἔτι 
μέμνε pro &x ἔμιμνεν quod in ἀκέτ᾽ ἔμιμνε mutabat 
Rhodomeannus; XI. 161. δ᾽ leivero pro δ᾽ ἀρ ἰαίνετι. 
Apud Maximum hanc caefuram non reperi, fed apud 
Manethonem in his locis II, 173. III. 39. 42. 123. lV. 
, 195. VI. 128. In Orphei Argonauticis inuenitur v. 
18.4. 216. 672. 726. quibus quidem locis ad negligen- - 
tiam poetae magis, quam ad aetatem indicandan 
wtar. 

Ab Nonno inde plane alia heroici verfus form 
fuit. Ac caefura quidem, quae legitima habetur in - 
hoc verfu, trochaica eft in pede tertio. — Eam huiu 
aetatis poetae ita frequentarunt, vt quibusdam in lo 
cis nom ab ipfis poetis, fed ab librariis neglecta vi 
deatur, v. c. apud Tryphiodorum :v. 119. 584. 

pn μὲν ἀνδρομέῃς, αὐτὰ βελῇσιν ᾿Αϑήνης. 
ἀνόρώσι γηχομένοις καὶ 8 Φεύγδσιν ὁμοῖοι. 
Scribendum: 

χερσὶ μὲν ἀνδρομέῃσιν, ὠτοὶρ βολῇσιν ᾿Αϑήνη. 

εἰνδράσιν οἰχομένοισι καὶ 8 Φεύγθειν ὁμοῖοι. 
Tanto diligentius ab trochaica caefura in quarto pe 
de abstinuerunt, Apud Nonnum Vl. 366. p. 198,9. 
δ᾽ ἐβιήσατο pro δὲ βιήσατο, et XLVII. 110. p. 125) 
17. δ᾽ ἐβαρύνετο pro δὲ βαρύνετο [cribendum. Apud 
eundem XVIII. 64. 

᾿Αττικὸν ἐνθάδε κῶμον ἔγειρον" ceDAoQien "yat 
Scribendum: 

"Arrixóy ἐνθάδε κῶμον ἐγείφετον" ἀϑλοφόρω γά 
XXXVII. 212. | 

εἶπε, καὶ ἃ παρέπεισε᾽ παὶς δὲ γενήτορα νύσσων 
Scribendum; 


εἶπε, καὶ B παρέπεισρ᾽ Sue γενγήτορα γύσσων: 
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 Progredior ad alterum, quo numeros epicorum . 
poetarum pro diuerfis aetatibus . differre. dixi: produ 
ctiones breuium [yllabarum ob caefuram. His cone 
fiat nihil apud Homerum atque Hefiodum efle: fre- 
quentius. Sed haec ipfa nomina quum non vnam ' 
complectantur aetatem, in diuerfis partibus diuerfa 
rgtio videtur obtinere, prouti quaeque pars maiorem 
habet licentiam. . Nam quae . funt iftius aetatis, quam 
Homeridarum appellauimus, in his iam non temere, 
fed fic, vt quamdam quafi diíciplinae rationem anime 
aduertamus, productiones iílas videmus víurpari. Sed 
haec amplius perfequi non eít huius:loci. . De illa - 
enim aetate quaerimus, quae iam conílitutam prio- 
rum exemplis atque auctoritate artem. habuit. , Haec 
igitur poetarum aetas quum longe parcius productio- 
nibus iftis vteretur, his eas conditionibus admitten- . 
das putauit: fi Homeri Hefiodiue ant hemiítichium, 
aut colon, aut phrafin, in qua effet huiusmodi pro- . 
ductio, fuis carminibus intexerent; fi ante idem ver- 
bum, licet alio in vocabulo, productionem haberet. 
-Homerus vel Hefiodus; fi productio effet in fine coli 
Homerici vel Hefiodei, quamquam id colon apud hos 
poetas, aliis.fequentibus verbis, non haberet iíiam 
productionem; ἢ phrafin Homeri vel Hefiodi, leui 
mutatione facta, veluti cafuum,, vnde productione 
ob caefuram opus eífet, reciperent; ἢ fimiles Homeri 
vel Hefiodi loquutiones productionem haberent; íi 
productio effet in vocabulo quatuor aut plurium fyl- 
labarum, in quo ipo genere antiquiores poetae viam ' 
noníirauerant; denique interdum in propriis nomini- 
bus, vel ante haec. Hoc igitur modo quum illi pro- 
ductionibus ob caefuram vterentur, fedulo tamen cu- 
rarunt, vt vel fic, quantum &eri poffet, iis abstine- - 
rent. 1d quo clarius pateat, quaecumque huius ge- 
neris exempla in recentioribus epicis notaui, ordine 
enumerabo, praefertim quum verendum [it, ne ma- 
gna pars corruptorum verfuum regulis iílis, quas fu- 
pr& dixi obferuates efle, repugnare exiflimetur. lllud 
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memini(Te, qui haec legent, velim, me hanc, rationem 
primis tantum lineis voluifle deicribere. Erunt, quie 
addi; erunt fortaíffe etiam, quae corrigi pollint. 1d 
ali fi fécerint, gratum mihi erit. Satis, habebo, íi 
via, quam indicaui, vera eífe iudicabitur. ^ Cuius 
non alia, haec certe vtilitas erit, vt criticorum aud: 
᾿ ciae terminos ponat. Atque omnino haec pro add-- 
tamento haberi velim ad ea, quae .olim de metr: 
Ícripfi. De quo libro quoniam diuerfiflime viros do- 
ctos fentire cognoui, femel ad. haec refpondebo, fed 
fic vt neminem domi fuae lecum loquentem introdr- 
cam. Jomum. reuertar mimus? Igitur quum illum 
librum Ícriberem, Beri non potuit, quin in inlnit: 
materia, nullo duce, non idoneis praefidiis infiructus. 
timidior ob confenfum omnium, qui plurimas lice 
tias veteribus poetis concedebant, audacior alibi, vt 
in re deíperata, in plerisque verfuum generibus εἰς 
. jam, ea fibi indulfiffe poetas putarem, quae eos di 
genter cauiffe poíiea intellexi. — Sed quae tum po- 
fui doctrinae metricae fundamenta, quasque his fon- 
damentis - [uperfiruxi fingulorum metroruuni defcriptio 
nes, tantum abeíl, vt labefactatas. ἃ quoquam vide- 
rim, vt magis vel slicrum vel meis iplius ob[eruatio- 
nibus confirmatas effe laeter. ^ His ergo fretus, qu 
tum feci piacula, data opportunitate expiabo. .Etl 
in tragicorum iambis et anapaellis, de quibus vnu 
omnium optime meritus eft Richardus Poríonus, lin 
his igitur feueri et paene moro(i fumus, cur eamdem 
diligentiam non transferamus etiam ad caetera ant- 
" quorum metra? cur verfus [ine offeníu toleremus 
quales numquam audiuerunt Athenae, veluti, 


εἰκτρότατα ϑοινώματα καὶ σφά- 
γιῶ γενναίων τεκέων, 
τῶς δυξανθ Κολχίδος ? 


eur víitatiffimum genus, dochmiacos, in lacera me» 
bra discerptum iacere patiamur? cur, ab ipfa earum 
appellatione , tanquam ab infelici nomine, absünen 
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tes, malimus, quum breuiter. dochmiaóum; pollimus, 
talem -verfum,. qualis hic vel ille eft, vocare? quafi 
tu dicas, Virgilium fcripfiffe metro tali, . — , — * 
verfibus, quos olim Fauni vatesque canebant : 

cur denique heroicum verfum, nobiliffimum omnium, : 
omnique tempore celebratilfimum, non égdem cura, 
qua alios, dignum habeamus, inprimisque perlcrute- 
mur? Hoc igitur agamus. | 


THEOCRITI CARMEN XXY. 


In Theocriti carmine XXV. quod fupra iam dixi 
medium quafi effe inter bucolicam et epicam dictio- 
nem , fatis crebra exempla funt productionum ob cae- 
furam, — Vf. 2. | mE 


παυσάμενος ἔργοιο. - ae 
Hoc eti neque apud Homerum, neque apud Hefio: 
dum legitur, tamen et in vocabulo quatuor [yllaba- 
rum eít productio, et verba eiusmodi, vt in iis ar- 
tiquiorum carminibus, quae perierunt, facile reperiri 
potuerint. | 
γί. 69. 
2 e "C », 89 y wo 
ον ἀμφότερον, ὀδμῇ τε χροός» démo τε ποδοῖϊν. 
Hoc quoque et quadrifyllabum vocabulum eít, et [i- 
mile mnltis antiquiorum locis, vt lliad. IIl. 179, IV. 
60. 145. VII. 418. XHIL 166. XVIII. 365. Od. XIV. ' 
505. XV. 78. | 
vf. 75. 
τὲς μὲν Oye λώεσσι. | | 
Etfi hoc apud antiquillimos non inuenitur, fimile ta- - 
men elt ὅγε λιγέως Odylf. ΧΙ. 39o. Praeter hoc 
. comparari poffunt πεδία AwTeuvro lliad. XII. 283. δὲ 
λίϑος 459. 
ví. 87. | τὸ ὁ ' 
ix βοτάνης ανίοντω μετ αὐλιο Te σηκδς TP. 
Vide infra ad Dionyf. Perieg. 462, 
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vl.159. σθένεϊ ὦ. Iliad. V. 71. πόσεῖ x. "Tum 
σϑένεῖ μεγάλῳ XII. 324. ΧΠΙ, . 1:927 d9éyer τε XV. 
108. XVII. 3529. 

vf. 201; Φοταρὸς ὡς. Sic αἰγύπιος ὥς Iliad. Xm 
551. ἠέλιος ὃς XIV. 385. Od. XIX. 234. ἀϑάνατος ὥς 
VI. 30g. ϑεὸς ὡς 14. IIL “80, XL 58. Od. XIV. 405. 
κασσίτερος ὡς Heliod. Theog. 862. 


vf. 203. 
oí ἔϑεν ὠγχίμολοι γαῖον, ἄτλητα παϑόντες. 
Similia funt Iliad. XVII. 517. ἔκχον, ἐρύσαντο δέ. Nam 
vtrum hic digamma fuerit, an non, nihil ad rem, 
quia Homeri imitatores eam litteram ignorabant. 
XVIIL 222. amv éxa, Od. VII. 541. ὥτρυνον ᾿Οὐυεξα. 
Nifi corrupta eít Theocriti lectio. 
vf. air. ὅϑι Ax. Apud Homerum eíl Gere A; 
Iliad. XI. 2359. XVII. 1og. XVIII. 818. τό λῖν XI. 480. 
v[. 222. πρὶν ἰδέειν, et 258. πέσεν δ᾽ ὅγε, πρὶν Eu 
ἱκόέσϑαι, et 265. in thefi, νωσάμαενος, πρὶν αὖτις. In pri- 
mo horum locorum eo minus mutari quidquam de- 
bet, quod credibile eft verba τρὶν ἰδέειν ad exemplum 
antiqui cuiuspiam poetae, qui digamma adaàuc vfur- 
pabat,! polita efle. Talia funt apud Homerum Iliad. 
XVII 5. «ply εἴδυϊα. XXI. 225. πρὶν ἔλσω. XXII. 17. 
πρὶν Ἴλιον. Od. XIII. 112. πρὶν εἰϑότες. Sed in altero 
exemplo, «ply du ixér9aj, non elt. dubium, quin γὲ 
addi debeat, quod cum πρὶν faepillime iungitur. Apud 
Homerum τρὶν in arfi producitur his in locis: Iliad. 
II. 348. τρὶν ^ Apyocd" 3Áyay. VII. ὅου. πρὶν ὥφελλ᾽. VIII. 
474. τρὶν ὦρϑαι. XVI. 859. πρὶν ένα. XXI. 179. τρὶν 
᾿Αχιλεύς. 54ο. πρὶν ἀκόταυε. XXlV. 245. wply ἀλαταῷ- 
μόνην. 764. πρὶν ὥφελλον. Odyíf. IV. 254. πρὶν 'Oco- 
σῆα. Xl. 691. πρὶν ἐπί. XIII. 1ga. τρὶν ἄλοχος. XIV. 
$54. et XIX. 29r. πρὶν ἀτέτεμψε. XV. 210. πρὶν ἐμέ, 
S93. πρὶν ὥρη. XVII. 105. et XVIII 4oi. «ply ἐλϑεῖν. 
XIX. 475. «piv ἔγνων. Sed horum quoque locorum 
nefcio an bona pars habuerit additum γέ: certe quin 
habere poffit, non eít dubium. n tertio, Theocritei 
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carminis-looo ambiguum 688, vtrum γὲ addiderit, an 
Homeri ecemplo: τρὶν etiam in thefi produxerit. . Ita 
epud Homerum 1144. Vl..81:,' πρὶν. abr... 1X. 408. 
ig 172. XXII. 156. πρὶν ἐλϑεῖν. XVI. 522, πρν - vé. 
e, S40: τρὴν Exrepe, ,Ody(L. V, 668. πρὶν jm. —. 
ví. 255. ἀπὸ νευρῆς. lliad, XI. 476. 664. XIII. 585. 
XV. 515. XVI. 773. XXL 1:13.  Heponi hoo debet in 
Scito Herc. 4óg. pro ἀπαὶ νευρῆς. - 
^ vL 257. ἐπὶ λασίοιο. Non dillimile “πὶ λιϑέῳ Tliad. 


XXIII. 202. 'Ac laepius praepofitio ἐπ), vitimam in 


caefura producit, vt 4x) us Me lliad. XXII. 225. 4x) 


λιγὺς Od. III. 176. ἐπὶ κακὸν XII. id ἐπὶ μαλίνε 


XVII. 339. 
ARAS Cm 


vf. 57. e E x. “Ὁ ξ τὰ . ἡ 

τὸν δὲ καὶ εἰς 8e κωτγει μογερὸν Ὀρφιὔχον. 
Scribe uepepty κατάγει Od. £5 

v[. 662. $ g ἐνὶ χειρί. Odylr. XXII. 8a7. Saepe 
Apollonius Rhodius, alique. Haec, quae ante litte- 
ram $ productionem habent, poítbac omittam, Νε- 
que enim per licentiam, fed legitime producuntur. 

γί. 703. δυωδοκάδα μένει ἄλλην. In quo loco; etfi 


aliam lectionem ὀυωδεκάδ᾽ ἀμμένδι e variis lectionibus: 


codicum et [chol. Vindob. eruere aliquis poffit, reti- 
nenda tamen videtur vulgata. Nam et y fequitur, 
quae littera facile in pronunciando duplicatut, et vo- 
cabulum longius maiorem habet veniam, ^ Exemplo- 
rum ex antiquis commemoratione femel defungear. 
Ác nunc quidem ea tantum proferam, quae in a ex- 
eunt. lliad. 1, 45. ἀἐμφηρεφέα τε. V. 576. ἸΠυλαιμένοα 
ἑλότην. VH. 462. et XII. 31. ἠϊόνα μεγάλην. ΝΠ. 556. 


ἀριπρεκέα ὅτε. XV. 465. ἐδερεφέα νευρήν. XVl. 143. et - 


XIX. 59o. et XXI 1:62. et XXII. 1:35. Πηληΐδα μελῆν. 
XVI. 774. χερμάδια μεγαλ᾽. XXL. a4. εὐφυέα μογάλην. 
ἌΧΗ, 393. ἠράμεϑα μέγα. XXIH. 240. dpmÜpsión τε. 
Odylf. IX. 147. κυλινδόμενα ποτ X. 42. γισσόμεϑα κε- 


Φ 
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»sic. 933. wopQugsm καϑύκερϑ'. XII. 596. ὀπταλέα τε. 
XIV. 343. ῥωγαλέα. τά. XVIIL.76G. δειδιότα adpuac- Hymn. 
Apoll..502. QkraaQés, : μεγάλην. εἶα: Bento Herculis 
' quidem.v. 166. . 
οἰγμωτῶ δ᾽ ὡς. iniquis d hoeior Jeden 
κυάνεαι xaT νῷτα,᾿ 
quum edd. vett, et codi. Pal. Vitéberg; habeant stude 
yao , legendum "puto s»ygaj κὐάνεαι. "Στιγμᾳὶ, adhibuit 
in explicatione huius loci Io. Diaconus. 5 
v[. 70b. ᾿Ωκεανοῖο νέον ὁπότε προγένωνται. Apud 
Hipparchum νέον δ᾽, in cod. .Mofc. νέον γ᾽ elt. . Quod 
etfi ferri poffet, retinendam tamen puto vulgaiim. 
Hom. hymn: Merc. 571. , 
σήμερον ἠελίοιφ Vlov, ἐπιτελλομένοιο. 
γῇ, 852. περὶ νέφεα. ΩΣ infra ad, Quintum II. 
222. 
vf. 4o. (Diofem: 208.) : 
ἢ διδύμη ἔζωσε" di μέγαν ἐρανὸν oe: 
Ex ingenti multitudine locorum; in'quibus ante μέ. 
γας, et 'quae inde compofita fünt, breuis vocalis pro- 
ducitur, fatis habeo δία. μεγάϑυμον ᾿Αϑηνην,) quod pro- 
xime ad Arati verfum Ἀξϑεῦϊε, commemorare, Odylil. 
VHI. 520. XII. τῶ. — . 
vf. 983. (Diofem. 251.) NE NE 
μηδὲ σύ Yy " xvreie ἠὲ τρίποδος συριβήτεω, 
σπινθῆρες o ὅτ᾽ £i περιπλέογες 5 λελαϑ ἐσϑαι. 
Etfi non:difTimilis productio i in his eft, vel etiem digam- 
ma ignorantibus efTe vila elt, Iliad. XV. 551. κύνες ép 
891. XVI. 909. et XVIL 9.84. Τρῶες ἑλικῶπας. XVI. 593. 
Τρῶες͵ ὥσαντρ. XVII. 759. Τρῶες εἴως. XVIII. 288. ut 
, poxec iip D perx o; XXII. .475.. οἰνατέρες ἅλις. XXIV. 604 
Jvyxréps Eg. Od. XI. 412. σύες ὥς. Hymn. Apoll. 491- 
δὅρᾳ. «ἐτξικαίονσες, ἐπί. Fiyyin,, Merc. 196. wivec. Ó Ta: tà- 
men yerqor ne fcripfenit Aratus, ἠὲ τρίποδος τυριβήτει 
σαινϑήρουν ὅτ᾽ ἔωσι; πρριπλέονες, λελαϑέσϑαι. ]liad. XVII. 
G3. ,pro κύνες ἄνδρες τε ἰεϑὶ debere κύχες τ΄ mue τῷ 


Ὁ 
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etiam i non fuaderent v.'11o. 658. m tone de 
poetarum monfíirarer. 


γί. rogo. (Diolem.: 858.) . "' - 


τς opea: τις εὐετυΐ χαίρῃ ποτιλέγμενος S 
"Scribe adjsso;.e codd. ". “ 


vf. 1100. (Diofem. 368. ) πολυγλαγόος ἐνιαυτὰ, 'Hoc 
habet excufationem longioris voeabulj. . 


i' vf. 1112. (Diofem. $80. ) 
LI εξ To δὲ dari “τοίης 
-- δικγωσιν σευκινῆσι κελευόμενα λιϑάκεσσιν. 
Sermo εἰὲ de gregibus. oujum, Cod. Vind. κελευόμενα. 
Scribe zsAavépevo. Vitium latet i in glolTa ποίης cuis . 


loco nomen fuit neutrius generis, ad quod τὰ perti- 
neret, fortaíIe Φύλλα. ᾿ 


.APOLLONIVS RHODIVS. 


I. 289. πολέος ἐμέγῃρε τόκοι. — Factum hoc eft ad 
fimilitudinem aliorum exemplorum producti huius ge- . 
nitiui. lliad. XIV. 405. σάπερς ὁ δέ. XXI. 23. λιμένος 
εὐάρμε. XXII. 282. μένεος ἀλκῆς τε. XXIV. 544. et 
hymn. Apoll: 57. Μάχαρος ἕδος, —OdylE. SX. 499. et 
ΧΙ. 265. ᾿ μάντιος aÀag. XL 521. Νίίψωος ὀλοόφρονος. 
Hef. "Eey- 450. duoc ἐν. Theog. 625. δυςηλαγέος "Oro. 
Hom. hymn. Merc. ὑψηῤεφέος à &yTp0I0. Te: 

Ι. 585. μάλα μέγα. liad. XV. Sar. XXII. 4o7. 455. 

l. 464. ἐνὶ μέσσοισιν, et Π. 879. ἐνὶ μέσσοις. Hoc 
non: occurrit apud Homerum et Hefiodum. . Nihiló- 
oninus «ab aliquo 'antiquorum acceptum dito: ONE 

1.565. τότε μέγαν. . Eti. haec ipfa verba. non ine 
veniuntür in reliquiis anfiquorum epicorum, tamen 
apud eosdem plurima alia [unt fimillima, ita vt.ante 
μέγας et inde compofí ta productiones. habeantur legi- 
timae., Quare in Scuto Herculis v. 457. damnari de- 
bet ἀταὶ nayxXÀs prae lectione cod. Vit. et quarume 
dam edd. ἀπὸ μέγάχε. Eodem modo in Q. Smyrm. . 
I. rr. ὑπὸ. μέγα Kribendum: pro ὑπαὶ wéya. — | 
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o^ Y. 639. ὀπὶ δέος. Iliad. 1, 515. Odyfl. VIII. 565. 

|. 670. πέρι δὲ μενέαιν᾽ ἀγορεῦτξαι. Miad. XV. 104. 
" Ζηνὶ uavealyouay, XIX. 58. ἔριδι' μενεήνα μεν. 
-L 810, et IÍ. 1022. et ΠΙ,. 2.8. 505. 585. εἰ IV. 
1085. ἐνὶ μεγάροις.  Miad. 1. 896. et faepilfime. 

E 926. 

ἔξι de τις prm Προπονφίδος ἔγδοϑι νῆσος. 

Productio excufatur eo, quod ὄξει δέ τις colon ell Ho. 


. Weficum; . 


esi E. TE προπάροιθε νόλεος arboris κολωνη, 
ἔς, δέ τις Θρυόέσσα “πόλις, ainsi κολον. 
᾿ἕς, δὲ τις σοταμὸς Μινυῆϊος εἰς ἄλα βάλλων. 
. ἔς, δὲ τι σπέος εὐρὺ βαϑείης βένϑεσι λίμνης. 
lliad; M. 811. XI. 711. 722. XIII. 2a. 

I. 1036. rep] μέγα, et 11. 576. rep péyeg. lia. 
XXI. IO. περὶ usa. 

I 1096. ἀλκυόνος ἁλὴςν quia longius yocdht 
jum eft. 

L i191. 5dà μέγα. Saepe, fi non hoc, at certe 
δὲ μέγα apud antiquos. lliad. 11, 45. IX. 537. XIII 
$66. ΧΧΙ. 528. 519. XXIL 1:63. Odylf V. 435. IX. 
44. Scut. Herc. 564. 461. Hom. hymn. Cer. 24o. δὲ 
' μέγας Iliad. II. 196. Δὲ μέγαν III. 152. Hymn. Ven. 36. 
"fies μέγα lliad. XV. $81. "m péya XXIL 57. 

I. 1 198. 

' Svoarg — iy à GAGTU ὦμον Sperre 
Non modo jvopég:ícvvo; eít apud: Hom. lliad. VII. 
326. XL 9. fed productio etiam in. hoc vocabule oc 
eurrit Iliad. XXIV. 295. 513. τῷ vidil de) νῆας. 

1. 1297. et IV. 1145. τυρὸς ᾿ὥς. Vide fupra δ 
"Theocriti carmen v. 201. e 
^| L i860. | 

᾿ | οὗ à χϑονὸς εἰρανέχασαν 
εἰκτὴν ἐκ κόλπῳο MEN εὐρεῖαν ἐκιδέσϑαρ 
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Beckius fe dicit cum Brunckio γὲ poít εὐρεῖαν inferui[- 
fe, Atid iam in ed. Stephani exílat. "Turpis verlus, 
fiue addatur γέ, liue omittatur. Apollonius [cripfit 
λέν εὐρεῖαν Ἰδέσϑαι. 

II. 111. κατὰ λαπάρην. Iliad. VI. 64. XIV. 447. 517. 

IL 119. μάλα τεταγὼν haud dubie falfa lectio, 
quam Brunckius recepit. Veríum corruptiffimum non 
noui qui melius fanauerit Ruhnkenio. 

Il. 182. . 

τῷ καὶ οἱ γῆρας μὲν ἔπι dol ἴχλλεν. 

Δηναιὸς lemel tantum apud Homerum ell, ὅττι μάλ᾽ 4 
δηναιός, lliad. V. 407. Sed dj» de fnore bain edm 
vocalem longam reddit. Ita μάλα δὴν, lliad. 1. 416. 
XIIL 572. Od. XXII. 475. ἔτι δήν, lMiad. VI. 1:39. XX. 
426. XXIII. Ggo. Od. 11. 36. 597. VI. 55. $dà £y», lliad. . 
XVI. 736. Od. V. 127. Similiter £x) δηρὸν liad. IX. 
415. ἔτι δηρὸν Odyff. I. 205. 

II. 207. μάλα uo. Non inuenitur hoc in Ho- - 
meri et. Hefiodi, quae ad nos peruenerunt, carmini- 
bus. Sed potuit eodem iure poni, ac μάλα μέγα, 
praefertim quum vfitata loquutio fit. - 


JI. 558. 
Παφλαγόνων, τοῖσιν “Ἑνετήϊος. ἐμβασίλευεν. 
Scribe: τοῖσίν ϑ᾽ Ἑνετήϊος. Vulgo τοῖσίν τ΄. ise 
11, 560. 


"Es, δὲ τις ἄκρη. Vide fupra ad I. 956. 
II. 404. 


"AAcos Te σκιόεν "Agios. 
At codd. σκιόειν, vt δακρυόειν IV. 1201. Schol. τὸ δὰ 
σχέξειν ἀντὶ T8 σκιόεν, κατὰ Ἰωνικὴν πρόςϑεσιν τῷ ᾿. Hanc 
formam ἢ ex Homero haufit Apollonius, locus Ho- 
meri fuerit neceífe eft Iliad. XX1V. 269. vbi nunc eft 
ὀμφαλόεν, εὖ οἰήκεσσιν apypóc. Nonnus XXV. 438. p. 
568,. 6. habet épóem. Θυόειν reponendum in Antipatri 
Sidonii epigr. 85, 10. Aliquanto enim diligentius, 
quam plerique exiflimant, curari, ne breuis [yllaba in 


Y y 
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caefura pentametri elegiaci fit, magna locorum copia, 
e quibus hoc vitium expelli debet, demonfirari potelt. 
: II. 415. 
᾿ὠσπαςῶς xe παραὶ σέο καὶ TO δαείην. 

Inufitata haec productio. Ed. Steph. habet xsv. Αἱ 
ἀσπασίως way πὰρ σέο, aut κα παραὶ σέο [cribendum. 

. Il. 566. νέφος ὥς. Vide fupra ad carmen Theo 
criteum v. 201. 

Il. 624. xaravrixpó Πελίχο. ᾿Αντικρὺ vltima produ 
cta faepiffime apud Homerum. — Id et hoc loco im- 
tatus eíE Apollonius, et v. 979. IV. 127. a24. 4» 

579. 1534. 
| II. 936. 
ὦ ἔ evi κθρῃ 

Λητωΐς, ἄγρηϑεν or ἐρανὸν εἰξαναβαίνει. 
Excufatio productionis ab nomine proprio. 

II.: 966. ᾿Αρητιάδα MaÀavirmyv. Vide fupra ad A. 
tum v. 703. 

11. 1071. ἔτι dà λόφοι ἐσσείοντο. Iliad. XIII 6i5. 
óxó λόφον. Od. XI. 595. ποτὶ λόφον. ' 

III. 56. ἐπὶ μέγα. Odylíl. V. 566. XIX. 53. Sic i 
μέγαν lliad. 1. 253. IX. 152. 274. Odyfl. ΧΧ. 23. 
XXII. ἃ. ἐπὶ μεγάλῳ liad. X. ὅοά. 

Ill. 445. παρὰ λιπαρήν. lliad. XXII. 406. db λιτ: 
pr. Odyil. XV. 921. dà λιπαροί, XIX. 568. rà meg 
Tum ὑπὸ λιπαροῖσιν liad. II. 44. X. 22. 152. XIV. 18. 
Od, II. 4. IV. 5og. XIIL 225. XX. 126. "Haaqero iure | 
piv, Hefiod. Theog. gor. 

III. 458. | 

αὐδὴ τε μῦϑοί vs. — Vide infra ad Dionyf. P- 

rieg. 469. 
11. 534. et IV. 754. ἀπὸ μεγάροιο. O2rfe AX. 53 

. 45. 





Πι. 865. ὃ ᾿ ^ | ' 
ἔξεγε δ᾽ αὐτὸς 
Ἰαπετοῖο zie; ἐδύνῃ πέρι ϑυμὸν ἀλύων. | 
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Noluit dicere '"Iaweriy/dyc.  Hefiodus Theog. v. 746. 
τὼν πρόσϑ Ιωποτοῖο παϊς ἔχετ᾽ Seayoy εὐρύν.᾿ 

III. 1124. ϑεὸν ὡς. lliad. XXII. 494 Odyi. V. 536. 
VII. 71. XIX. 25o, Hefiod. Theog. gr. 

III. 1561. 
: ὅτα δὲ μίγδην 
ejas πολέας μὲν ἔτ᾽ ἐς νηδὺν λαγένας Té | 
ἡμίσεας ὠνέχοντας ἐς niea, TES. δὲ καὶ ἄχρις 
ὦμων τελλομένξς) τὸς δὲ γέον ἑξηῶτας:. 
Priori productioni, quae longioris yocabuli veniam 
habet, fimiles funt hae Iliad. V. 752. VIIL 396. xsv- 
τρηνεπέας ὄχον. XVIIL 589. κατηρεφέας ἰδέ. Od. 11. 65. 
- περιΙκΚΤίονοις a7 por ac. 111. 6. παμμέλανας '"Evoaíy,3ev«. XI. 
964. πολυσπερέὰας. ἀνθρώπω. Sed.pro τὰς δὲ νόον [cri- 
bendum videtur ré; δ᾽ αὖ γὅον. 

IV. 97. -- 

κϑριδίην σὲ δόμοισιν 8 ἕν, ϑήσεσϑαι xri 

lta e Pierfoni emendetione edidit Brunckius, quia 
Graece non dicatur ςήσασϑαι ἄκοιτι. — Nam vulgo, dyie 
φξήσασϑαι. Codd. omnes ἐνισήσεσϑαι. At haec vera eíl 
lectio , modo recte inteligatur. Hoc enim dicit: cá, . 
spi ἃ ἄκοιτιν ἔσαν δόμοις ἐνιξήσεσϑαι. 

IV. 125. βέβλητο, γεφέλῃ ἐναλίγκιον. liad, XIV. 350. . 
ἔτ, dà νεφέλην ἔσσαντο. 

IV. 561. κλέα τε μεγάρων. Odyll. XVI. is XVIL:. 
Go4. λίπε δ᾽ Epuax τα, μέγαρόν τε. 

. IV. 456. 4à μέγα. Vide fupra ad 1. 119r. 

IV. 526. sdé σφιν, ὡς καὶ πρίν. lad. XXIV. 464. 
σφὶν ἅδε. 

IV. 528. et 1548. et 158g. τρίποδα μέγαν. lliad. 
XVIIL 544 XXIL 445. XXHI. 4o. Odylf. VIII. 454. 
XIIL 192. | 

IV. 545. Nada Μελίτην. Vide fupra Il 955. et 
ad Aratuni v. 703. 


- 
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τραύματος οἰϑομένοιο (Joey ἀνεκήκιεν corpo, 
Etfi Odyll. IX, 257. ell φϑόγγον τε βαρύν, αὐτέν τε τέ. 
' λωρον;, tamen productio exculationem"* habet ab fimili- 
' tudine hemiftichiorum Homeri, Iliad. VIL 202. μέλαν 
δ᾽ ἀνεκήκιεν αἷμα, et XXIIL 507. πολὺς δ᾽ dwexrke 
ἡδρώς, praefertim quum XIII. 793. {1π|}}}5 producuo 
fit : πολὺς ἀνακηκίει ἱδρώς. 
^ IV. 820. 
8À' ἐπὶ γηϑοσύνας τράπετο νόος" ἀλλ᾽ ἄρα vay. 
Scribe νόος àrpXzer. llad. XVII. 546. dj γὰρ νόος érj- 
X8T αὐτῷ. | 
IV. 64o. ἐπὶ μέγας. Vide fupra ad III. 56. 
IV. 829. νυκτίπολος Ἑκάτη, ob longius vocabulum 
et nomen proprium. ; 
IV. 870. νύκτα διὰ μέσσην. Non elt haec Homer 
aut Heliodi productio. Vide fupra ad 1. 464. 
(o IV. 1171. οἷσιν dy) λεχέεσσι. Non. eft. in. antiquis 
Sed ἐνὶ Aéxrpo Od. XIX. 516. e£ ἀπὸ Aéxrpoio XX]. 5. 
IV. 1229. | 
40m Κερῆτιν ἔλιπον. 'χϑόνα. " | 
Lectio ed. Flor. et cod. Guelferb. Ksegyrey, quae m- 
tro medetur, nón praeferenda tamen videtur alter. 
Sed , nifi fallor, λεῖπον [οὐρᾶς Apollonius. 
ἽΝ. 1284. ξόανα ῥέῃ. lliad.. ΧΗ. 159. βέλεα ῥέον. 
IV. 1298. χϑόνιος ὄφις. Proprium hoc Apoll. 
nii eft. 
IV. 1554. νέκυν ἐλεεινὰ aJovra. lliad. XXIII. τὸ 
νέκυν ἐλεεινόν. 
IV. τϑ4.. 
σπινθαρύγεσσ; “πυρὸς ἐναλίγκια. 
Non occurrit in antiquis. 
IV. 1755. ὑπὸ λιβάδεσσ. Neque hoc in ant 


quis eft. 





νος ῸΒ ΘΑΕΒΥ͂ΒΑΜ.  ' roj 
NICANDER. 


Ther. 101. ysos Qayéoc ἐλάφοι. , Sic recte cod. 
Aug. pro vulgato vsecQayduc. Vide fupra ad E 
1100. ad Apollon. I. 28g. 


"Ther. 282. 

.. eine δὲ vo) δάκεος αἱμοῤῥός αὐτίκ ἐνίσπω. 
Affertur apud Etym. M. p. 245, 57. et in Lexico MS. 
Vide fupra ad Apollon. L 289. 

- Ther. 468. 
ἄλγεσιν ἐμβαρύϑεσα κατὰ μέσον ὀμφαλὸν ἵζει. 
Cod. Riecard. qui μέσον κατὰ habet , etfi, dum vni vi- 
tio medetur, alterum infert, labefactat tamen vulga- 


tam lectionem. Scribe: κατ᾿ ὀμφάλιον μέσον. Ὀμφά- 
λιον Aratus 207. et alibi. 


Ther. 59r. v&Àausayéog olor, Vide fapra ad Arat. 
1100. &d Apollon. 1. 289. 


(Ther. 949. 


[d 


: p δὲ bé 
^ σπερμεῖω 9 κύτισον Tf. 
Perraraà productio efl ante litteram x,. vt  Odyli. VI, 
σπεῖρα καί. X. 42. γισσόμεϑα κανϑάς. i495. λιμένα καί. 
555. πορφυρέα καϑύπερϑ᾽.᾿ ΧΙ. 200. ἐπὶ κακόν. Seut. 
Herc. 398. δὲ κέγχροισι. Quare vereor ne σπερμδῖον. 
feripferit Nicander. Eutecnius: καὶ dx Qvyc ἔτι μὴν τὸν 
καρπόν, xc) ἧς TO ὄνομα βοτάνης κύτισος, verbum ἶσα per 
ἔτι. μὴν interpretatus. 
Alex. ὅ07. 
μηδὲ σέ y ' ἐχϑομένη λήϑῃ “πόσις, ὃ ὁ γοὶρ ὠϊδριο, 
^ Φαρικδ, ἢ γναϑμοῖσιν ἐπὶ βαρὺν ὠπασε Mox dy. — 
Praepofijio ἐπί, praeterquam quod metro vitium in- 
fert, non modo inutilis, fed etiam molelta eft. Scribe; 
Φαριακδ, γναϑμοῖσιν ἐπεὶ βαρὺν ὦπασε 


μόχθον. ! 


710 DE PRODVCTIONIBVS 


Alex. 504. 
| τὸ δὲ λαιμὸν ctpeipg 
[4 , φῷ «ἢ » 

" κνώϑαλαν εἰκροτάτοισιν ἐπιπλῶον ὑδώτεσσιν. 
Productio haec, vt in verfu nón nili ex longis voca- 
bulis compolito, nihil offenfionis habet. Quamquam 
. quum diligentius vitare productiones foleat Nicander, 
fortaffe non "prorfus iniuria fulpiceris eum f[cripfiffe: 
φσὸ dà λαιμὸν αἀμείψῳ κνώδαλον, ἀκροτάτοισιν ἐπιπλιεσ 
ὑδάτεσσιν. Loquitur enim de hirudine. 


MOSCHVS 


In Europa v. 54. zer) dà λειμῶνας ἔβενον. Non 
habeo exemplum ex antiquioribus. 

159. παίλιν ὁτέρην. lliad. X. 281. «(λιν ἐπὶ νῆας. Et 
alibi [aepius, fi locos commemorare vellem, in quibus 
digamma [equebatur. 

In Megara v. 22. ὄφις ἔτι. Hefiod. Theog. 534. 
ὄφιν, ὃς ἐρεμνὴς κεύϑεσι γαῆς. 

24. μάλα λιγύ, Iliad. IIl. 214. μάλα λιγέως. 


DIONYSIVS PERIEGETES. 


V. 469. Πελωρίς τε Λιλύβῃ τε: 9i4. Ὀρϑωσίδα τε 
Ναραϑόν τε: 1019. I3Ao/ τὰ Νιάρδοι τε. Vlitatiffima haec 
loquutio: quare faepe. productionem habet. ; Iliad. 
XI. 265. 541. ἔγχε τ᾽, &opí τε, μεγάλοισί Τὰ, χερμαδίοι- 
σιν. XIV. τθά. “εἰ Odyff- V. 268. ἀπήμονα τε λιαρόν τε. 
Iliad. XVI. 767. Φηγόν τε μαλίην TS. AX. 242. οΦέλλει 
vs μινύϑει τα, OdylI. VI. 152. et XI. 536. et XVIIL 
248. et XXIV. 373. et hymn. Ven. 85. εἶδός Ts μέγε- 
ϑός τε. OdylT, IX. 295. ἔγκατα τὸ σάρκας τα. 416. κα- 
λοί τα μεγάλοι τε. ΧΙ. 436. paxpoí τε μεγάλοι τα. XIIL 
289. xaÀg τὰ μεγάλῳ τε. XV. Á17. καλὴ τὰ μεγαλῃ τι. 
XVI ὅ41:. et XVIL Go4. ἕρκεώ Ts μέγαρόν τε. ΧΥΠΙ. 
67. καλές τὸ μεγάλες rs.  Hefiod. Theog. 218. et 9οῦ- 
Κλωθώ ra Λάχεσίν τε. 227. Aj9y» vs Λιμόν τε. 9320. 
δεινήν vs μεγάλην τα. Scut. Herc. 5. ads τε μεγέϑει τε: 
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ne illud, μέγα vs δεινόν Ts commemorem, quod apud 
antiquos quidem non per licentiam, fed legitime pro- 
ducitur. 

V. 572. κατὰ νόμον. Hefiod. Theog. 417. 
Mum 
8 ydo cQu ϑέμις ἀνεμωλια βάῴλλειν. 
Non elt in antiquis. 
V. g18. ἐνὶ μέσσῃσιν. Vide fupra ad Apollon. I. 464. 
V. ,.979- ἐπὶ Νότον. Odylíf. XII. fer 349a δ᾽ ἐπὶ 
Νότος ὦκα. | 
'Y. 998. 
τοίη ἐπὶ κείνης ὥροσις πέλει. ἢ 
Scribe roy τοι κείνης. Paraphraltes : ἐπεὶ τοιαύτη. ὑπαρ- 
χει τῆς γῆς ἐκείνης ἡ ἄροσις. 
V. o rI 47- 
ὀρνύμενοι προρέεσιν ἐπὶ T αγγήτιδα χωρῆν.. 


Ob nomen proprium. 


HER 0 D E S. 
v. 37. a 
| ὠναϑ᾽ , ὅτε νηὸν Δημήτερος ἐξωλάπαξεν.. 
Similiter in Hom. hymn. Cer. 51g. ἐνὶ yy. 


OPPIANVS. 


"Halieut. I. 297. et II. 24. ep! μελέεσσι. Non oc- 
currit in Homero et Hefiodo. Sed dictum eadem ve- 
nia, qua quod equitur. 

Halieut. 1. 539. ἀπὸ μελέων. lliad. XIII 672. XVI. 
607. OdylI. XV. 553. 

Halieut. 1. 737. ἐνὶ λαγόνεσσιν. Melior lectio ἔσω. 

. Halieut. II. 70. οἷκ νέκυς.  Praeferenda videtur le- 
ciio cod. Sylb. oj; νέκυς: 

Halieut. II. 455. ἄσιν ἀλός. iliad. XXI, Sar. τόσσην 

oZ ἄσιν καϑύπκερϑε καλύψω. 

lectionem fequutus videtur Oppianus. 


Ibi alii habent ἄσην, quarh' 


N 
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CYNEGETICORVM SCRIPTOR. 


L 555. 
ἑματὰ “ορφυρέα" T et j δὲ "m 007€ cdd 
Odyff. X. 555. πυρφυρέα καϑύτιρϑ'. 

Ι. 523. - δαμασσάμενος ὀνύχεσσι. Ἐπί. ob longis 
vocabulum ferri poteít productio, malim tamen 
cum Arnaldo legere φονύχεσσιν, praefertim quum εἷς 
iam III. 252. idem vocabulum occurrat. 

Ill. 247. 

"ArOide καὶ Πρόκνην, καὶ Θρηϊκίην Φιλομήλιν, 
KoAxidm τε Μήδειαν, ἀρίζηλόν τε Θεμιξῶ. 
Scribendum ᾿ατϑίδα τ Πρόκνην, et ᾿Κολχίδα καὶ Μήδεια, 
111. 389. 
ἔνϑα συὸς γενύων πέλασαν αἴθωνες ὀδόντες. 
Scribe: | ' 
ἔγϑα συὸς πέλασαν γενύων οὔϑωνες ὀδόντεε. 


. Ὁ. ΒδΜΥΆΝΑΕΝ S 


In hoc [criptore, quae ab L. Rhodomanno per 
fanata funt, praetereo. 

Ll 99. ὑκαὶ νεφέων. Scribendum ὑπὸ νεφέων & 
liad. XV. 625. XVI. 275. XXIII 874. 

I. 132. 527. 1Π. g5. V. 581. ανὰ μόϑον. Vide 4d 
II. 222. 

.l. 532. 744. ἀπὸ μελέων. Sic etiam fcribendum 
- HI. 518. pro &xaj μελέων. Vide fupra ad Oppian. Hà. 
I. 539. 

II. 13g. 

Ζηνὶ μεγασϑενέϊ᾽ ὃ δ᾽ dp ὦπασεν υἱέϊ δῶρον 


. Ita Homerus Iliad. IL 116. IX. 23. ὑκερμενέ Qm — 


Hymn. Cer. τοι. γρηὶ πκαλαιγενέϊ ἐναλίγκιος. 
II. 195. i 
αἶψα δ᾽ ἀφ᾽ ἐπλήσϑη πεδίον ἅπαν᾽ τοὶ δ᾽ ἐκὲ 
Χυντο. 
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Infeliciter hic Rhodomafinus οἱ δέ, Scribendum πεδίον 
πᾶν. lliad. XXI. 548. 


ὡς ἐξηρώνθη “πεδίον πᾶν; xad δ᾽ ὥρα νεκρός. 
II. 222. ἔτι νέφεα κτυκέωσι. Sic lliad. V. 525. οἵ. 


τὸ νέφεα. ΧΙ. 505. ὁκότε νέφεα. XVIL 594. κατὰ y&- 
Φέεσσι. XXIL Sog. di& νοφέων. XXIIL 566. ὥςτε vé- 


Qo. Odylf. V..295 IX. 68. XII. 314. δὲ νεφέδσοι. VIII. 


274. Xl. 591. ποτὶ νέφεα. — XX. 114. 03] νέζφος. ! ins 


Ven. 67. μετὰ νεφέεσσι. 

IL. 322. 516. V. 296. VL 418. κατὰ μόϑον. Iliad. 
XVIII .159. 557. XXI. 310. Scut. Herc. 158. 

IL 344. ἀπὸ μεγάλων. Vide fupra ad Apoll. T. 563. 

, 1k. 542. ἀντικρὺ μέλαν. Vide [upra ad Apoll. II. 624. 

Il. 606. IV. 128. 265. V. 5. ἐνὶ μέσσοισι. Vide fupra 
ad Apollon. 1. 464. 

lll. 218. ἀπὸ véxvoz;. Non inuenitur in iis, quae 
nunc reliqua funt Hómeri et Hefiodi. 


DL 264. ἀμφὶ νέκυν ᾿Αχιλῆος. ΟΡ momen pro- 
prium. Caeterum νέχυν ὁτέρωσ᾽ lliad. IV. 492. véxv» 


-ς 


ἐρύοντο XVI. 277. νέκυν ὀλίγῃ 504. νέκυν ἐπὶ 692. νέκυν - 


αἴροντες 724. νέκυν ἐλεεινὸν XXIIL. 110. 


Ill. 507. 600. 725. περὶ νέκυν. XIV. 599. περὶ vé- , 


xux;. Non eft in Homero et Hefiodo. . 
HE 3:5. περὶ μελέεσσι. Vide fupra ad Oppian: 
Halieut. L 297. 


III. 638. vs λιγέων. iad. XIIL 334. ὑπὸ λιγέων.. 


XIX. δ. κλαίοντα λιγέως. O50. τανυπτέρυγι λιγυφώνῳ. 
Odylíf. IH. 176. ἐπὶ λιγύς. 289. ἐφράσατο λιγέων. X. 
201. XVI. 216. hymn. Merc. 424. dà λιγέως. Odyll. 
XI. 590. ὅγε λιγέως. ΧΧΙ. 56. μάλα λιγέως. 

ΠΙ’ 753- σὺν μέλιτι λιαρῷ. “Ὕδατι λιαρῷ Iliad. ΧΙ. 
829. 845. XXII. 149. 

IV. 182. ὑπὸ μαῴοῖσιν. Od. XIX. 485. ἐπὶ uas. 

IV. 586. ἀριπρεπέϊ Διονύσῳ. Vide fupra ad IL 15g. 

V. 115. ἔσαν ᾿Αχιλῆ. Ob nomen proprium. Si- 
milia apud Homerum (unt haec: lliad. VII. 206. ἔφαν. 
Αἴας. XVIIL 247. et Odylf. VIL 426. ἔχεαν ὑπό. IX. 


- 
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413, ἔφαν ἀπιόντες, X. 47. λῦσαν, ἄνεμοι. XVI 558. 
ἔβαν ἐπί XVIIL 74. ἔφαν "lgp, XXII. 181. ἔξαν ἑκά. 
TspOs.. 44g. τίϑεσαν adspxéog. XXIV. 510. ἔσαν ὕρνιϑες. 
V. 521. 
καί μιν CZ TOY 
τεῦξεν ἄνασσαν ἔμεν, couv εἰνοὺ δῶμα: γυναῖκες 
iere] μεδέθσι. 
Scribe: — 


D L4 


καὶ μιν ἄνασσαν 
τεῦ ξεν επᾷντων ἔμμεν, σαν av TT tuya ke 
; ἐὀγωταὶ μεδέεσι. 

VI. 477. ΧΙΠ. 385. ἐνὶ μυχάτοισιν. Non elt in Ho- 
mero atque Hefiodo. 

. VI Oir. κύνες ὥς. liad. XL 172. βόες ὥς. Odyli 
ΧΙ. 412. σύες ὡς. - 

VII. xU IQadipavos, ὁ δ᾽. Ob longius vocabu- 
lum. lliad. V. 465. sióópsvog 'Axauavri. ΙΧ. 527. μαρ- 
y&usyoc oxpov. ΧΙ. 547. ἐντροταλιζόμενος ὁλίγον. XVIL 
109. ἐντροπχαλιζόμενος ὥςτε. 582. ἱτάμενος ὥτρυνεν. XIX. 
345. ὀδυρόμενος ὅταρον. XX. 4o4. ἑλκόμενος Ἑλικώνων. 
XXI 65. καιόμενος ἀνά. XXIII 89. δεξάμενος dv. 157 
ἀχνύμενος. ἕταρον. XXIV. 796. χωόμενος... a. Odyfi 
VIIL 258. XL τοῦ. χωόμενος eri ΙΧ. 302. ἐπημασσύμε- 
νος" ἕτερος. O29. ὀϊσσάμενος 3. 429. αἰνύμενος. ὃ μέν 
XII. 52. τϑρπόμενος 0x. 5956. νιψάμενος, o3. XXIV. 
284. ἀμειψάμενος ἀπέπεμψε. 

| VII. 518. ΧΠ. 62. ἐπὶ μόϑον, Vide fupra ad I. 152 

VIII. 49. δὲ νέφος. Tiad. IV. 274. 

VIII. 144. éséa τε σάρκας rs, Odyll. IX. 293. £r 
κατά τ σάρκας Ta: quem locum iam Doruillius com- 
parauit. Vide fupra ad Dionyf. Perieg. 469. 

IX. 184. ὑπὸ μελῷ. lad. XX. 522. δὲ guam. 
XXI. 17.4. ἄρα μελίην. XXII. ἐπὶ μελῆς. 

Χ, 06. 

τῶν δ᾽ ὡς ἀνέμων ἰαχὴ “πέλε λαΐβρον εἰέντων 


εἴαρος ρχομένθ» ors δένδρεω μακροί, καὶ ὕλη 
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φύλλα φύει, E^ ὡς T ὠνοὶ ζαλέης. ξυλύχοιο 
πῦρ τρομέει αἰϑόμενον, ἠδ᾽ es "μέγω. “πόντος 
ὠπείρων : 
μωίνεται ἐξ οἰνέμοιο. δυρηχέος. - | 
Non hic folita felicitate vfus eft Rliodomannus. Ni- 
hili eft lectio cod. Vat. in: primo.verfu, τῶν δ᾽ ὥς πε. 
Scribendum : 
τῶν δ᾽ ὡς ἢ ἀνέμων ἰαχὴ “σέλε λάβρον αέντων, 
ἔαρος ἀρχομένε, ὅτε δένδρεα μακρά y καὶ ὑλήη 
Φύλλα Qver ἢ ὡς ὑτ᾽ ey ' ἀζαλέην ξύλοχον πὺρ 
αἰϑόμενον βρομέει᾽ 5n ὡς μέγα πόντος  eimuigan 
μαίνεται ἐξ ἀνέμοιο. 
X. 194 μέγας ἐν). ἀέρι, καπνός. Scribe: μέλας ἐνὶ 
ἡέρε καπνός. MEE 
ΧΙ. 66. | ᾿ 
&AX & σφιν ἐπὶ am Suhdecus ἤρκεσεν ἔργῳ. 
Scribe σφῷν. 


XL 107. πο μόρον. Non habent Hose et He- 
fiodus. 

XIV. 50. 4AX' d μὲν Ἑλδνην γόος ἄμφεχον. Scri- 
be μάν. 


MAXIM V S. 


V. 1858. ἐνὶ λέκτροισι. OdylfT. XIX. . i6. dy. λέκτρω. 

vf. 250. Τοΐῃ χὰρ ἐπὶ μογερήν. Scribe, τοίῳ yap. ἐπὶ 
σμυγερὴν ἄγει ἄτην. 

. vf. 286. ! 

' μηδέ ΤῈ μοι χρόα φωτὸς ἐπὶ μογεροῖσιν ἰάψει. 
Scribe: μηδὲ τέμοε χρόα Φωτίές; ἐπεὶ μσγεροῖσιν ἰψει 
κοι πόνοις. 

vf. 515. ὠπὸ διχομήνε. Si ita feripfit , fimile eft 
im" Hom. hymn. Cer. 283. ἀπὸ δαπέδε. C 

VÍ. 496. χοροιμιανέος Ἰοβάκχει. Ob longins vocabu- 
lum. Et vide fupra ad Apoll. 1. aBg. 
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«MANETH O. 
IL. 109. ὃς μὲν γὰρ óW$€. Se«ibe γάρ 3', vt alibi 
Manetho , v. c. "1Π, 45. 59. 
Il. 272. χερσὶν ὁλέχεσιν. lam Dornilius χείρεσο' 


emendauit. 


JL 5or. dr] xómÀw. Verfus corruptus. 
III. 530. 


ὕβρεις, τε λεχέων καὶ ἀλλοτρίων ὑμεναίων 
γίγνονται. | 
Scribendum, ὑβριςαὶ λεχέων τε xej. 
III. 59o.. ταρὰ λεχέεασι. Παραὶ λεχέεσσι in Home- 


ro legitur Odyíl. I. 566. XVIII 2:2. Tapa] Mass 
. hymn. Ven. 126. quibus in locis fortaffe παρὰ λεχέει- 


σι et παρὰ λέχεσιν inuenerunt poetae, qui Homerun 
fectati funt, 
. Ml 4u:. ἐπὶ μοίρ᾽σι: 418. περὶ nologai. — Sic legen- 
dum, miffa Doruillii barbarie. — Apud Homerum eii 
κατὰ μοῖραν lliad. XVI. 367. OdylL 1l. 331:. 457. IV. 
785. VIIL δά. 496. IX. 245. Sog. 942. X. 16. XIL 5. 
et jedes μοῖραν XX. a81. 
IV. 106. ἀβλαβέας οἴκων. Scribe &BÀe dex. 
IV. 557. 
σόρνας καὶ τ ρρθε ναι, εἰνδροςρόφα ἔργω τελέσας. 
Hic verfus cum eo, qui praecedit, fic [cribendus v* 
detur: 
τηνίκα δὴ τεύχει μαχλαδας T. ἐςφεῖα Φρονξσκε, 
wogyue τ8, τριβάδας, τ΄. 
Verbum ἀνδροςρόφα vereor vt [anum fit. 
IV. 574. 
ἥμαρ ἐλευϑέριον ἕξει Ἰποιητὸς oOyela. 


μὰ μον puto, 


ἥμαρ ἐλεύϑερον ἕξει ἀνὴρ δόστε oSveio». 
IV. 3S6í. 
᾿αὐτόνομος, κωκόϑυμος, pis εὐτράπεζος, 
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Hoc propter longiora vocabula ferri poteft. Nifi vl. 
timum vocabulun praecedenti veríui addendum, et 
inde δολοεργὸς hic reponendum eft. 


VI. 295. 

εἰ δ᾽ ἄρα πὼς ἄφρων κατ᾽ ἀπείριτον οἶμον ἰόντων 

ἐνδρὸς ἐνὶ γενέθλη. τοτ᾽ ὠείκεω ἔργω τελϑσιν. 
Scribe, ἀνδρὸς ἔοι γενέϑλη. B 
ΠΟΥ͂]. 646. ,ψ 


κλῆρον ἢ 8x ἥμερσαν ἢ αὔδοντες οὐπώμερσαν. 
Scribendum videtur: i 


* 


A V δό » 
κλῆρον ] ox ἥμερσαν, ἢ «vTis θόντες ὥμέρσον. 


POETA DE VIRIBVS ΒΕΆΒΑΒΥΜ. 


, Carmen illud de viribus herbarum , quod Fabri- 
«ius in vol. II. Bibl. Gr. p. 65o. feqq. edidit, vt mi- 
hi quidem videtur, etian Manethone recentius ell. 
]n eo, fi ab duobus Iocis discefferis , non aliam pro- 
ductionem in caefura inuenimus, quam, quod quis 
miretür, in particulis ὁπόταν et orav. Sed hi loci 
emendatione indigent. ; 


vf. 62. 


εὖ δ᾽ ὁπόταν nis “πόνον ὑῷϑαλμῶν dicas, 
Scribe: 


εὖ δ᾽ ὁπόταν πόνον qo ἐθέλῃς ἀκέσασϑαι. 
γί. 77. ] 


δικτάμνα ydo ὅταν αὖον δέμας ἐν παλώμαισι .. 


τρίψας — ἐνιςάξεις Διόνυσον. 
Scribe: 
δικτάμνοιο yae αὖον ὅταν δέμας ἐν ORIS 


τρίψας ἐλφιτοειδὲς ἐγιξάξῃς Διόνυσον. 
ἜἘνκάξης recte Aldus. 
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vL. 134. 
τῆς βοτάνης τὴν ῥίζαν, ὅταν ἀλγῇ τις ὀδόντα, 
λαμβανέτω. 
Scribe: 
τὴς βοτανης τὴν ῥίζαν, ἐδέντα τις ὁπαύταν 
SAY 
—— 
Praeter haec loci funt.duo, quorum fupra mentio- 
nem feci Vnus in his v. 100. 
πρὸς Te γυναικείδς κόλπθς καὶ παάντα λοχείης 
; μωλυϑεῖσα πυρὶ σμαλερὼ ἔμμηνωα καϑαίρει. 
Ibi Rentorfius κυρὶ μαλερῷ [cribendum elfe fatis pro- 
babiliter coniiciebat. Scholiaítes nihil amplius habet, 
quam hoc: καὶ πρὸς πάντα ποιεῖ λόχεια γυναικός, 
Praeterquam, quod πρὸς δέ, praeterea, [cribendum 
elt, equidem in hoc [criptore malim πυρὸς ^ als. 
p&, calore ignis, quo vulgata lectio ducere videtur. 


Alter locus, quem rei herbariae peritis expen- 
dendum relinquo, eít in his v. 15r. 
ἣν σαντες καλέδσι Θεοὶ μάκαρες ἡλυκυοίδης 
ἐμβρίσιον βλάξφημα καὶ ἡδεῖαν ἑκώτερϑεν. 


, NONNVS. 


Ad illam accedimus epicorum fectam, in qua 
principatum tenet Nonnus. Haec a productione in 
caelura ita abstinendum cenfuit, vt rarillime eam ad- 
mitteret. In Nonni Dionyfiacis vix alia, quam baec, 
exempla inueniri poterunt. 

XL. 217. p. 1028, 32. 

ἠράμεϑα μέγα κῦδος, ἐπέφνομεν θρχωμον Ἰνδῶν. 
lliad. XXI. 395. 
ἠρώμεϑα μέγα iohe; ἐπέφνομεν Ἕκτορα, δῖον. 
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XL. 542. p. 1048, 28.: 
v8To βέλος. ὅπερ ἔσχεν ὅλη Φύσις. 
Rhodomannus recte rómeg. 
XLIII. 422. p. 1120, 11. 
γυμφοκόμε Διόνυσε, τί μέμφεαι εἰσέτι xes8e; 
Rhodomannus emendauit νυμφοκόμες. 
XLVIII. 598. p. 1270, 27. 
τίς πώλιν ᾿Ωρίων ce βιάζεται; εἰςέτι κεῖται 
κεῖνος, ὃς ὑμετέροιο πάλιν ἔψαυσε χιτῶνος. 
Πάλαι fcribendum effe iam vidit vir doctus apud Vil- , 
loifon. in Epift. Vinar. p. 25. Et hoc etiam exprellit 
interpres Gallicus. 


TRYPHIODORVS. 
V. 298. | 
εἷλκον ἐπὶ σεδίοιο ϑοῶν ἐπιβήτορα κύκλων 
᾿ ἵππον. 


Scribe ὑχὲκ πεδίοιο. 


CHRISTODORVS. 


V. 507. 

"Aerepis, QAM 8 vio βκηβόλον ἐδὲ Φαρέτρην 

- Ἰοδόκον ἀνέχεσω κατωμαδὸν. 

Reponendum e cod. Vat. jvdóxyv. 

Redeo ad Orpheum. De quo quod — dixi. 
mrs, eum effe Nonno antiquiorem, id confirmatur 
eo, quod more aetatis Nonnum, praegrefíae produs 
ctionibus quibusdam vtitur. .. 

Ví. 98. χαραιφάμενος ἐρεείνεις. Hoc et longioris 
yocabuli veniam habet , et fortaffe ex aliquo antiquo 
carmine ductum Ee vt quod niox v. 767. memo« 
rabitur. Ἢ : 

5o5. T υἱός, ΟΡ nomen proprium. 

508. εἰλίποδας ϑλικας βᾶς, ex Homero. ; 
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767. 774. 1098. ταραιφάμενος ἐπέεσσιν, ex Hom. 
hymn. Cer. 550. 

732. ἐνὶ μεγαροισιν): vide fupra ad Apollon. L 8:0. 

81r. κάλλος τὲ βέγεθει τε. Vide fupra δά Dionyf. 
Perieg. 469. 

1195. μέγα νέφος." Vide fupra ad Ning I. 39. 
II. 222. 

1264. κοίλῳ ἐπὶ λυγρῷ. Vide notas. 

εἰ ἐς ὁμωΐ δέμας &ixvix  Odylíf. VIII. 194. XIII. 
— 222. ανδρὶ δέμας εἰκυῖα. 

1567. περικτίονες ἄνθρωποι: vide notas. 

1584. ἐνὶ λέκτροις: vide notas. 

Videamus nunc hiatum. Vocamus autem hiatum 
non eodem modo in epicis, vt, vulgo in Atticis poe- 
tis folent. Apud Atticos enim poetas hiatum dicunt, 
quotiescumque vocabulum in vocalem definens ante 
vocabulum a vocali incipiens collocatur. In. epicis, pa- 
riterque in elegorum [fcriptoribus et lyricis, is tan- 
tum cenfetur hiatus, fi vocabuli in vocalem , exeuntis 
vltima fyllaba ante vocalem, quo fequens verbum in- 
cipit, non eft in arfi, neque, ἢ longa eft, corripitur. 
Non Seo hi funt. hiatus 7 

μῆνιν ἄειδε Sex Πηληϊαδέω ᾿Αχελῆος. 

Φαίνετ᾽ ὠριπρεπέα ὅτε τ᾽ ἔπλετο νήνεμος ocio. 

τὲν δ᾽ &v ἀρ τε γέφυραι ἐεργμένωι! ἰσιχανέωσιν. 
Hoc quidem genus, in quo longa [yllaba corripitur, 
etiam Attici poetae aliquoties in anapaelílis et melicis 
verfibus admiferunt; in iambis et trochaeis neutrum. 
Omnino enim bene tenendum eft, magnam in bac re 
diuerlitatem | effe numerorum trochaicorüm et dacty- 
licorum. Vtrosque. numeros latiore fignificatu dico, 
quam rationem in libro de metris Il. fatis firmaffe mi- 
hi videor, ita vt trochaici iambus, Creticos, Baccheos, 
antifpaltros; dactylici anapaeftos, choriambos, lonicos 
comprehendant. 1n trocbáicis igitur numeris neque 
Attici, neque alii vli poetae, illud genus hiatuum, 
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quod lonia fyllabae correptionem habet, ferendum - 
exillimarunt. — Verfus Archilochi in Brunckii Anale- | 
ctis T. I. p. 44. fr. 19. 

ζωοὶ ἀνθρώπων. wamusa δὲ τῷ ϑανόντι γίνεται, 
ita a Grotio, quum emendare eum vellet, vna cum " 


Stefichori fragmento, quod apud Stobaeum' [equitur, 

corruptus δὶ, In Phalaeci verfu in Brunckii Anal. T. 

l. p. 4». ur 
ἔμπη δὲ νίκης; Ἰσμοῖ. ἥ τὺ δ᾽ ἔμπη; 

codex Vat. praebet Ισϑμόν. Diuerfa ratio eíl trium 

Pindari locorum Nem. VI. 25. lfthm. 1. δι. 1]. 64. 


LT 


voy πέφανται 8x ἀμσιρος. 
7 Καςορείω ἥ Ἰολα- 
8. — $4 
ϑνατὼν Φρένας ἀμφικρέμανται ἐλπίδες, 
De his non accurate disputaui in comment. de me- 
tris Pindari p. 205. Excufatur hiatus eo, quod in his: 
omnibus exemplis in line ordinis eft; nam fequens 
ordo numerorum quafi noui verfus inftar habetur. In 
mediis ordinibus nom fibi indulfíflet hoc Pindarus, 
veluti fic, 

Y» μὲν iv πέφανται dx dl μοιρος. 
Contra, quum [yllaba longa in arli producitur, eum 


hiatum lyrici ne in trochaicis quidem numeris deuita- 

runt, vt Pindarus Olymp. XIII. 164. 
Zsv, τέλει, etidm δι δός. 

Et alibi. Archilochus: -" 
ὡς Διωνύσα ἄγαπτος καλὸν ἐξάρξαι μέλος. 

Quo facilius, puto, tragicis concedi haec licentia 

poterit.in numeris dactylicis et paeonicis, praefertim 

quum in iisdem numeris diphthongum ante vocalem 


corripiant, quod tamen in trochaicis ne lyrici qui- - 
dem faciunt. Quare non videtur mihi librorum lectio 


pax elle in n Encpide Hecubád*47:. | 
Zz 


, 


/ 
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τὰς καλλιδίφρε ᾿Αϑα- 
γαΐας e! 


Porfonus in fecunda editione, vt hiatum vitaret, 
edidit , 


τὰς καλλιδίφροι A3a- 
νοίας. 


4 
Hunc ἴοπίοππι genitiuum elifa vltima equidem nw- 
quam inueni, nifi vbi aut librariis, qui faepe epica 
formas aliénis locis fcribere confueuerunt , aut critics 
deberetur. In Pindari LE I. 74. recte Heynius e 
codd. edidit, 


Avxie καὶ Δαάλε ὠνοΐσσων, 


quum antea pro vulgata lectione Δάλοιο ἀνάσσων critic 
dediffent Δάλο ἀνάσσων.  Originem vitio[ae lections 


Δάλοιο rnonftrat codex, quem contuli, in quo eli ἐν. 
A. ln Pyth. XII. 23. legitur:: 


ἥτοι τὸ τε ϑεσπέσιον (exor ἀμαύρωσεν "ymo. 
Vnde quid aliud quam colligamus Pindarum fcripi 
Φόρκχοιο μαύρωσεν ἢ Verum Archilgchi, quem fapra com- 


memoraui, Porfonus ex emendatione Bentleii in di: 
de Phalar. p. 165. ita fcriptum affert ad Orellen v. ὁ. 
. ὡς Διωνύσοι ἄνακτος καλὸν ἐξζάρξαι μέλος. 

Hic quoque, quod apud Athenaeum legitur, Ac 
σοιο ἄνακτος, librariis debetur, qui haec verba faepius 
hoc modo [cripta apud epicos inueniffent. Quar: 
ego in libro de metris p. 118. Διωνύσε [cripf. ^ 
tantum abeft vt vltimam [yllabam iftius genitiui εἰν 
fam effe vnquam putem, vt eam ne potuilfe. Lon 
elidi credam. — "ehementer enim fecum ipfi pugne 
fent Graeci poetae, (i formas vocabulorum ob id; 
fum inuentas, vt locum deficientis in verín [yllab:e 
explerent, rurfus decurtare, quam communibus [01 

mis vti maluiffent, Non dixit Homerus, 
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μῆνιν. ἄειδε ϑεὰ Πηληϊζδα ᾿Αχιλῆσς,- 


non, | | 

ὃς σέ᾽ ἄγευϑεν day μέγα κήδωται ἠδ᾽ ἐλεαίρει», 
non, i 

τῶν δ᾽ ἄλλων ἅτις δ᾽ ἀκήδεσεν, ἌΝ 
non, 

VOLUN ᾿ϑάκηνδε A Ὀδυση᾽ ἐνὶ ) dis 

| eahmog. ; | 

non, 

TeX? ἐγὼ δὲ Πάριν pem 
non, 


«εἰπέμεν ᾿Ατρείδησ᾽ , Αγαμέμνονι καὶ Mim 
vt quidam olim legebant; non, . 

-gmc δὴ ἔγωγ᾽, 3 φημι ϑεάων ἢ Supe agit, 
quod nunc quoque in nuperrima, eaque omnium ab. 
folutiffima editione relictum video, non dixerim con- 
fultone an, quod mihi in eodem vocabulo apud Or-' 
pheum accidit, oculis ad alia intentis. Mihi quidem 
non eft credibile vltimam [yllabam huius infinitiui, es 
fam effe, quum fine elifione dicere poffet poeta say, . 
nii, vt in line verfus, quam lenillimos zrumeros prae- 
tuliffet. . Ac propria eít formae ἔμμεν fedes quinta . 
hexametri apud Homerum, qui eam formam nullo 
alio in loco poluit. Non magis. adducor,. vt gs?" Iliad. 
VI. 454. et ἐμεῦ" XXIII 789. atque Odylf. VIII. 462. 
pro σεῦ,» vt Clarkius edidit, et ἐμεῦ veras lectiones 
elle credam. Ἐχ hoc genere lunt etiam illa , quod 
σφὶν &nté vocalem dicítur, non eQís, vt recte mo-- 
nuit Eífurdtius ad Sophocl. Electr. 1066. (1070 ed. 
Brunck. ) quod ἀταΐ, ὑπαί, et fimilia numquam ante - 
vocalem ponuntur, vltima correpta; quod ais vltima 
producta, non ali» dicitur, vnde corrigi debent Leon. 
Tar. 16. epigr. íncert. 745. Eurip. Phoen. 346. ed. Porf. 
Nec diffimile eft, quod in verbis ἦλϑεν et ἤλυϑ᾽ obferuaf- 
[e mihi videor. "HAv9" ἀκωκὴ et alia huiusmodi 'apud 
Homerum ue e. Írequenter occurrunt; faepius tamen 
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ἦλϑεν, vt ἦλϑεν Ὄνειρος. Quid ergo? an exifttmemus 
eum etiam 3Ad«v ἀκωκχή, et fic caetera dixiffe? Non 
puto. Antiquior enim forma eli ἤλυϑε, pro qua paul- 
laüm ὅλϑε dici coepit, idque illo ipfo tempore, vt 
videtur, quo facta [unt iíía carmina. Sed poftea, 
quum, 3À9« iam peruulgatum eflet, rarius, nifi fallor, 
et fere tantum in Homericis hemiftichiis 7Au3' adhibi- 
tum οἱξ a poetis: vt corrigendus videatur Apollonius 
Rhodius 11, 491. In Simonidis certe epigr. 106. ( r12. 
Brunck.) ἦλθεν hoc magis legi. debebit, quod ita ha- 
bet Suidas. Illud vero Sophoclis in Oed: Col. 182. 
ἕπεο nav, ὅτε ὧδ᾽, qua ratione fefe tueatur, in prom- 
ptu eft Sed redeo ad Ionicum illum genitiuum o. 
In hoc quidem tanto minus videtur vltima fyllaba 
elidi potuifle, quod non modo antiqui, fed etiam re- 
centiores epici tam crebro in hac genitiui forma hia- 
tum habent, ea vt magis faciendo hiatui, qnam vi- 
tando inferuiie videatur. —At quid epici ad Euripi- 
dem? Hoc, puto, quod tragici hunc genitiuum, 
quem ab epicis accepiffent, non víurpabant nifi ad 
, borum exemplum, id efi ad explendum verfum. Sic 
alía quaedam ab epicis transtulerunt tragici, quae vix 
quisquam niutare aufit, vt hosce hiatus: ; 

«AX ἄνα ἐξ ἑδράνων. 

οὐ “δὲ οἱ Φίλα δώμαρ. EX. ὋΣ 
Accedit, quod ómnino rarifime illa genitiui forma 
vtebantur, vt Ae[chylus in Perfis 106. Euripides in 
Oreíte 822. in Phoenillis 84g. in Troadibus 844. in 
Hercule furente 121. in Electra 468. is, qui Rhefum 
' fcripfit, v. g12. Aliis enim in locis magnae dubitatio- 
ni obnoxia eít haec forma. In Aefíchyli Prometheo 
v. 551; veteres edd. cum optimis quibusdam codd. 
Quxsxy& habemt, quam vnice veram eíle lectionem 
metrum docet. Verfus in Alceflide Euripidis 465. . 

καὶ Κωκυτοῖο δεέϑρων, 
vt in Aldina et aliis edd. legitwr, non modo frigidil- 
limus ejt iíto in us fed he habet MEN in anti- 


4 
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flropha, quod ei refpondeat: quare eum liusds illa- 
.tum puto. Nec vitio caret in Iphigenia Aul. v. 1075. 
in quo, vt nunc quidem ftrophica leguntur, Πριά.- 
p.010 Vltimanv ante πλεινὰν productam habet, quod fie- 
ri non poteft. Denique in Iphigenia in Taur. v. 1155. 
in quo folo loco hunc genitinuum ante vocalem inue- 
ni, non minor eíl metrorum perturbatio. Vterque 
locus talis eft, vt a codicibus falutem exípectare  vi- 
deatur. Vti hunc genitiuum raro, ita formam fimi- 
lem, «o, nusquam. admi[erunt tragici. — Male in Eu- ᾿ 
rip. Alceft. 470. quaedam edd. "A;dae hàábent. 

Sed longius, quam volebam, a propofito digref- 
fus fum. Igitur poftquam, qui3upe hiatus dici pol- 
fint, oftendi, ad epicos reuertar. Horum antiquio- 
res hiatum, quem ab Homero acceperant, ita reti- 
nuerunt, yt eum et parcius, nec nifi in Homericis 
formulis admitterent. Atqne in hoc genere illa qui- 
dem exempla, vbi ante ἔργα, ὅκαςος, εἴκελος» " ἐοικώς, 
ἄναξ, et alia quaedam, quae apud Homerum, qui di- 
gamma víurpabat, vbique occurrunt, omittenda duxi. 
Haec enim etiam recentiores multum frequentarunt, 
digamma quidem ignorantes. —Sed qui praeterea in 
his poetis hiatus funt, diligenter notaui, vt pateret, 
quo quis recentior efi, eo magis eum ab hiatu abs- 
tinuiffe. , Praecipue vero hiatus apud hos eft in pro- . 
nomine 90, pro οὗτος: in "genitiuis in ex exeuntibus; 
in tertia [yllaba breui quarti pedis. . Hic enim pes 
maiorem habet veniam, quia ttochaicam caeluram, 
quantum poterat, declinabant epici. 


HO MERICVYS HYMNVS IN MERCV- 
RAIVM. 


V. ἦλθ: 
vic τέχνη, τίς μϑσα ἐμηχανέων μελεδώνων. 
Magnopere vereor ne «Dien: 
τίς δὴ pac ἥδ᾽ égiy ὠμηχανέων pim 
Hefychius 530a, τόχνη. 


/ 
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THEOCARITI CARMEN XXV. 


In Theocriti carmine non funt, ni(i tales hiatus, 
qui apud Homerum ob digamma nulli erant. V. jo. 
μέγα εἶδος. 45. παρὰ οἶσε πολίταις. 115. ἐδὲ ἐώλπει, 150. 
ve ἄναξ. : 


ARA T V S. 


VÍ. 229. αὐτὰρ ὃ 7rwo;. lltad. I. 355. VIIL 44f. 
αὐτὰρ ὃ 9 ἔγνω. ll. 105. 107. αὐτὰρ ὃ αὖτε. V. 142. κ᾿ 
τὰρ ὃ ἐμμεμαώς. XVIII. 421. αὐτὰρ ὃ ἔῤῥων. XXI. 55. 
- ὃ àv. Od. VII. 234. XIV. 1. αὐτὰρ ὃ ἐκ. NX 

. ΧΧ, 1, αὐτὰρ ὃ ἐν. 

vl. 577. ἐπὶ isa. Miad. XII. 456. 

VÍ. 379. γε ἐείσατο corruptum eít ex οἱ deísaro, Yt 
eft apud Hipparclium. . 

vf. 951. (Diofem. 219.) ποταμοῖο ἐβάψατο. lliad 
IL. 625. Δελιχίοιο Ἔχινάων. VIL. 65, Ζεφύροιο éysur-- 
ὙΠ], 479. πόντοιο, 1. Xl. 732. ποταμοῖο , &rxp. A. 
122. βιότοιο, ἅλις. — 154. Οὐλύμποιο ἀπό. XVI. 127. 6. 
eio lwyv. 51a. ὑψηλοῖο ἄρην. — XVIL 667. Φόβοιο ἕλε 
XIX. 75. πολέμοιο Uv. ΧΧΙΠ. 75. ποταριοῖν ἐῶσιν. 25} 
ἑτάροιο odUpsro. 252..érápore ἐνηέοςς XXIV. 5:18. spe 
οἷο, ἐὔκληΐς. 540. "lÀer ἔλασσαν. 717. xÀavSuon, ir. 
Odyll. 1. 155. 405. ἀποιχομέγοιο ἔροιτο. — VIII. 251. οἷ; 
jj.  XVIL 53. ξείνοιο ἑχκάςς. XIX. 19. ἀποιχομένοιο. i» | 
XX. 21i. ἄντροιο ὀϊόμενον.  XXl. 229. μεγάροιο, dni 
Hefiod. Theog. 605. γηροκόμοιο, ὃ δ΄ 835. OvÀcarta 
ἐπάλμενος. Hom. bym. Apoll. 459. πόντοιο ἐπὶ: haec vei 
lectio eft. Hymn. Cer. 105. KaAsoj ᾿Ελευσινίδαο. L^ 
dem in aliis fimilibus genitiuis licentia.  lliad. XV. , 
610. Mypjóvao ὁπάονα. XXII. 255. σεῖο FAonu. 

vl. 962, (Diofem. 230.) £v) ὕδατι ὕδωρ. Prior hi» 
tus excufationem habet a quarto pede, alter ab d:t- 
vo tertiae declinationis, "Vtramque rem, vt femel hoc 
negotio defungar, idonea locorum copia lirmabo. 


Atque iu fine quarti pen hiatus funt in. Home 
ro Miad. I. 58. re pr 11. 3. Φρένα ἐς. — V. 558. 8 
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εἴτατο. 542. T8 Ὀρσίλοχον. 568. ἔγχεα ὀξυόεντα. | VIII. 
66. ΧΙ. B4. Od. IX. 56. ἀέξετο ἱερόν. lliad. VIII 105. - 
ἐτιβήσεο, ὄφρα. IX. G9o. κατελέξατο" ὥς. X. 7O. πονεώ- 
μεϑα" ὧδε. οὅ. περιθείδια, ἐδέ.. 472. κέκλιτο εὖ. ΧΙ. 
76. καϑείατο , ἧχι. ΧΙ]. 350. μέγα ἔϑνοςς ΧΥΊΙ. 568. 
ἔτι, ὅσσοι. θ8ο. χκατὰὼ ἔϑνος. XX. τι. ἀνα βλαμόν. 
579. ἐδύσατο φλαμόν. 492. Φλόγα εἰλυφάζε.. XXI. 25. 
ἐπέσσυτο οἷόματι.' XXIll. 195. ὑπέσχοτο [ερά. 224. ὀδύ- 
pero ὀξέα. 465. ἡνία, ddÁ. XXIV. 100. καϑέζτο, εἶξε. 
207. 008, Ἐ €. δυά. ἀπώσατο 34x.  OdylI. 1. 60. Ὀλύμ- 
τιε, ὅ. 2635. vsusciQsTe αἰέν. 11. 57. XV. 499. τὸ αἴϑο- 
πα. 417. ἕζετο. ἄγχι. 1Π. 8. ἑκαςόϑι ἐννέα. 425. εἰρ-. 
γάφιτο" Ὧλϑε. IV. 141. ἐοικότα ὧδε. 89:1. vs ἔκλυες, V. 
153. ἐκέτε ἥνδανε. 255. ποιήσατο, 6g. Agi. ΧΙ]. 168. 
ἐταύσατο,. ἠδέ. Vll. 6. τε ἔςφερον. 1X. 15g. δυώδεκα, 
ἐς. . 215. εἰδότα ὅτε. — 428. ἐξέσαυτο ἄρσενα. X, 4o3. 
ἐρύσσατε ἠπειρόνδε. 404. πελάσσατε, ὅπλα. 458. ἄλγεα, 
ἰχϑυόεντι, ΧΙ. 54. τὰ ἔϑνεα. ΧΙ. 320. ἐξέφϑιτο ἤϊα. 
XUL ττά. ἐπὶ ἥμισυ: — XIV. ὅδι. διήρεσα ἀμφοτέρψσιν. 
302. ἔχ ἀμφίς. 422. ἀολλέα" ἄν δέ. XVIL 22. ὅδε, ὅν. 
25j. αὐτόϑι ἧκα. XVIII. 295. eJAsro* αὐτάρ. XIX. “90, 
xxr& loxaAdos, XX. 161. ξύλα" αἱ dd. XXIL 249. κα- 
9i eUyuarx: nifi hic xsyé? εὔγματα fuit: non enim κα- 
νὸς haber Homerus. 426. ἀέξετο, ἐδέ. XXIV. 214. ia- 
ρεύσατα, ὅςτις." 272. ξεινήϊα, olx. | 400. σὲ ἤγαγον. 465. 
τΤεύχρα ἐσσεύοντ. —Meliod. "Egg. 238. τὸ ἱλάσκεσϑαι. . 
ὅδ0. ἀπὸ αἰεναόντων, ὙΠεορ. 182. ἐτώσια ἔκφυγε. . 595. 
σύμφορα, ἀλλά. . 706. ἅμα ἐσφαράγιῶν. . Scut. Herc. 
108. ἀρήϊχ, ὄφρα. Hom. hymn. Apoll. 190. ἄμβροτα, 
3. Mymn. Cer. 54. ὡρηφόρε, ἀγλαύόκαρπε. — 24i. δὲ 
ἄντα, Quaedam in his exemplis, in quibus digamma 
hiatum tollebat, fciens pofui, quia certe illis, qui Ho- . 
merum imitabantur, hiatum videbantur habere. Alia 
* hoc genere plurima omifi: item ea, in qyibus da- 
üuus tertiae declinationis in quarta fede hiatiim facit, 
qhoniam de his mox dicetur. — y 
Caeterum, quae fit quarti pedis vis in eo, vt remouea-. 
tur caefura trochaica, ex eo poteft intelligi, quod illo in 


- 
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loco xaj aliaque in diphthongum vel longam vocalem 
exeuntia ante vocalem producuntur. Vt lliad, III, 503. 
καὶ ἤμασι. XXIV. 718. καὶ εἶξαν. Od. 1. 230. καὶ fri. 
252. καὶ αἴσιμα. V. 484. ᾿Αχιαιοί, i πεν. Χ. 537. σοι ἥκων. 
XX. 166. ᾿Αχίαιοὶ εἰζορόωσιν. "lta etiam recentiores , vt 
Apollonius Il. 762. καὶ ὄνομ᾽, quod ell etiam in Q. 
Smyrnáeo VII. 225. Idem Apollonius ll. 529. καὶ εἴ 
par. IV. 215. καὶ ἔργ. — Sic nomen Πολυπαίδη quar- 


tum pedem ante vocalem finit apud Theognidem v. 


25. 57. 79. 129. (151) 145. (145) 1197. (1149). In aliis 


" fedibus fi καὶ ita in theli ,ante vocalem producitur, 


vix abeít [ufpicio vitii Sic in Hefiodi Theogonia 
v. 280. 


Δωρίφ, καὶ Πανόπη, καὶ εὐειδὴς Γ α«λάτεια, 


, Non ita lliad. XVIII. 45. fed &ne metri vitio, 


Ν 


. Δωρίς, καὶ Πανίπη. καὶ ἀγακλειτὴ Γαλάτεια, 
At tellituendum Ilayóvs;4 , quae forma alibi occurrit, 
vt apud Nonnum XLIIl. 364. In fragmentis Hefrodi 
negligentiffima editio Lipf. Y 85, exhibet: 

Πυϑὼ ἐς ἡγαϑέην, καὶ ἔφρασεν &y αἴδηλα. 
Schol. Pind. Pyth. 11. 48. habet καί ἡ ' ἔφρασεν. Non 
minus corruptus eft alius in eadem Loelneri ed. ex 
Melampodia verfus , 169. 

ὠφειλες δδναι ; καὶ οὐσία μήδεα uer. 

d , bycophr. ad v. 682. vnde hic locus fumptus 
ell, xa) ἶσα, bene, quod ad καί, male quod ad quar- 
tum pedem, habet. 
De Callimachi hymn. Apoll. v. 67. difputavit R. 


"Bentleius. Apud Ioannem Gazaeum 64 và καὶ [cri- 


bendum. 
Antipater Sidonius epigr. 33. 
3 λίϑος ὡς Παφίη ϑωρήξωτο, 4 τώχα μᾶλλον 
εἶδε λίϑον lapin, καὶ ὠμοσεν᾽ ἤϑελον εἶναι. 
Scribe καὶ ἐπώμοσεν.  Stratonis 32, 1. ex cod. Vat. 
corrigere iam iullit lacobfius. In problem. aritbmet, 
ep. 17, 135. 
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δισσῶν ἔς Tt πυρὴν καὶ ἄλφιτα καὶ τελαμῶνας, 
adde ἐς. In epigrammate 77. apud Hulchkium p. 507. 
Παλλὰς καὶ Βρόμιος “καὶ ὁ κλυτὸς ᾿Αμφιγνήεις 
fcribe, ᾿ 
: Παλλάς τε Βρομιός τε καὶ 0 κλυτὸς ᾿Αμφιγυήεις. 
Contra idoneam excufationem ab nomine proprio vel 
verbis, quorum par ratio eft, habent haec: Hom. 
hymn. Cer. 424. 
Παλλάς v ἐγρεμώχη, καὶ "Aereyus ἰοχέαιρα, 
Leonidae Alexandrini in ep. 25. 
μῆνιν diede: Seo καὶ ἄνδρα μοι ἔννεπε Μᾶσα. 
Negligentiae denique tribuenda haec in epigr. incert. 
5go. 209. 
καὶ Πέφσας ὀλέσεις καὶ αἰνομόρϑε Σαρακην és. 
cops ᾿Δσκληπιάδο καὶ υἱέος ἐνθάδε Bugs. 
Neutri excufationi locum eífe puto in his Theognidis 
verfibus 61. 191. (1993) 
μηδένα τῶνδὲ Φίλον ποιοῦ Πολυπαίδη dsav. 
ef à C4 ΠῚ 9». ὦ 
ὅτω μὴ ϑαύμαζε γένος Πολυπαίδη esa». 
Priorem ex his verfibus aliter fcriptum exhibuit Brun-. 
ckius. Alterum intactum praetermifit pariter atque 


alinm "turpiorem etiam, 627. (657) et rurfus alium in 
Molchi Europa 97. aliumque in 'Theodorid. ep. 10. 


Sed quoniam [femel de venia, quam quartus pes 
habet, dicimus, non praetereunda videtur alia obfer- 
vatio. Quum caelura eíl in &ne huius pedis, dacty- 
lum fpondeo praeferunt poetae. Hinc aliquot locia 
facienda emendatio efl. Sic in Theognide v. 367. 
(359g) quum olim legeretur, 


, ^s / $3 (Ὁ ν » 
, Ἃ δύναμαι γνῶναι νόρν iy. ὅντιν᾽ ἔχεσιν, 
recte Brunckius meliorem lectionem recepit, 


» φὍφὦ f *.N/ φῷ 
εἰςῶν δ᾽ ἐ ὀύναμαι γνῶναι vooy. 


.78υ D E ἬΓΙΑΤΥ. 


In Ptolemaei regis epier. 2; in.Brunckii Anal. T, 1l. 
p. 66. recipienda melior lectio, .. 


8x PU (meon γαίης roc, 
pro edito ποσὶ γαίης. Sic etiam in Neftoris ep. 3. T. 
M. p. 544. vt bene monuit lacobfius, 

πῶς δ᾽ ἄρα Κηφισσὸς εἴσω ῥέεν: 
pro ῥέεν εἴσω. — In Paulli Silentiarii ep. 61. quod le- 
pitur, 

πόντος eias χϑονὲς ἕδραν" πλωτοὶ δὲ “χέρσϑ, 
quum olim ita correxillem, 


᾿πόντος ὑποκλύζει χιϑονὸς ἕδιοαινρῦ, 

eam emendationem egregie confirmatam polítea vidi 
lectione cod. Vat. XxAwra. Non dubito fore, vt «x 
huiusmodi obferuationibus, quae per [6 leues et par- 
vi momenti funt, aliquando maior quidam fructus, 
praecipue in Homero, 'percipiatur. Veluti fà in loco 
ob grauem cauífam [uípecto non modo talia occur- 
rant, vt, | 


LI 


ὃ δ᾽ ἀγήνωρ is) καὶ ἄλλως 
γῦν αὖ μιν πολὺ μᾶλλον ἀγηνορίῃσιν ἑνῆκας" 
αὐτὼρ ἔπε κε φάνη καλὴ ῥοδοδάκτυλος ἠώς: 
fed etiam numerus accedat, qualis hic eft, 

Supcs ἐνὶ φήϑεσσιν ἀγωγῇ» καὶ ϑεὸς cong. 
quis non huic'quoque argumento, cum alii qnidem 
coniuncto, aliquid tribuendum οἵα fateatur? 

Sed exempla nunc afferam hiatum facientis datiui 
tertiae declinationis. | lliad. I. 24. ᾿Αγεαμέμνον, 3vdxxe. 
578. Air ὄφρα. IV, 194. cesgps ἀρηρότι. — VI. 422. ὅὕματι 
"Aide. VIL 292. acxíà ἐγχριμφϑείς. "VIIL 2835. Tes 
ps9w,9.  1X..228. M, sd, — X. 285. πατρὶ ἄμ. XI. 

256. Kówmyr ἔχων. — XIL i17. ἔγχεϊ ᾿Ιδομενῆος. —— V. 5o. 

XILL 584. XV. 526. 742. Kyxs? ὀξυόεντι, Xll. 821. Od. 
XV. 160. 524. εἰπέντι ἐπέττατο. lad. XIV. 130. ἕλχεῖ 
ἕλκος. XV. 674. μεγαλήτορι ἥνδανε. — XVI. $22. maid 
KuUy8. 982. ὠκέϊ, oer; , XVII. 196. aad) ὅκασσε. 583. 


1 
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Φχίνοπι "Acikdg. — XTX. 17g. δαιτὶ ἐνί. XX. 22. πτυχὶ 
Οὐλύμποιο. 322. Ax. ὁ. 385. νιφόεντι “Ὕδης. XXII- 
459. Od. ΧΙ. 514. ἐδενὶ εἴκων. 1124. XXIII, 278. πατρὶ 
ἐμῷ Πηλῆϊ. ὃ δ. 747. ἤρων "Iyooyíóqc. 751. λοισϑγ᾽ ἔϑη. ᾿ 
ks. XXIV. Gi. Πηλέϊ, ὅς. Male fcribitur Πηλεῖ. 835. 
ἀνδρὶ ἑταιρίσσαι. - Odyll. V. 125, Ἰασίων, ἐὐπλόκαμος. 
287. Ὀϑυσῆϊ ἐμεῖο. ὙΠΙ. 547. ἀνέρι, ocr. ΧΠ 572. νη- 
λέ ὕπνῳ. — XIII. 145. XVIII, 128. κάρτεῖ εἴκων. δι. 
jóvr: ἐμῇ. XIV. 556. βὰσιλῃϊ ᾿Ακάςφῳ. XVIL 4495. Auj- 
Topi Ἰασίδῃ. ΧΧΙ. 195. Odeesir ἀμυνέμεν. XXXIV. 96. 
& Yovi ἀρπήεσσιν. Hefiod. "Epy. 74. χροί. ἀμφί. "Theog. 
435. ἀγῶνι ἀεϑλεύωσιν.  Scut. Herc. 545. πυρὶ γέ. 

;OVÍ. 1027. (Diofem. 295. ) ἐπὶ ὄψιον αὖλιν. Excufa- 
tio ἃ quarto pede. 


/ 
Li 


APOLLONIVS. 


I. ὅ22. ὅσσα Ts v4? ἐφοπλίσσασϑαι ἔοικεν. Ob da- 
tiuum, Nifi νηυσὶν lcripfit. Certe fupra V. 255. ὅσσα 
wsp ἐντύνονται ἐπάρτεες ἔνδοϑι νῆας. 

I. 545. " 

δεινὸν μορμύρεσα ἐρισϑενέων μένει οἰνδροὼν. 
Scribe ᾿περισϑενέων. 
L γγά. | 
Ps δ᾽ ὑμένων “προτὶ dS, Φαεινῷ ἐςέρι ἶσος, 
ey ῥά τε νηγατέῃσιν ἢ ἐεργόμεναι͵ καλύβῃσιν 
νύμφαι ϑηήσαντο δόμων ὑπεραντέλλοντα" 
καὶ σφίσι κυανέοιο di ἠέρος ὀμματα ϑέλγει 
. Xov. ἐρευϑόμενος, γόνυται δέ τε ἠϊϑέοιο 
παρθένος ἱμείρδσα. i 
Qui in primo verfu funt hiatus, non attinet exemplis ' 
firmare, quum digamma habuerit, apud Homerum et 
ἄφυ εἴ ἶσος. Sed qui eít in his verbis, δέ 7a j/3£oo, 
etfi ob quartum pedem ferri poffe videtur, dubitari 
tamen potelt.an Apollonius aut γανυται δὲ τῷ [criple- 
rit ex lliad. XX. 405. y&veraj dd vs τοῖς ᾿Ἔνοσίχϑων, aut 
vxXvurx( δ᾽ ἄρα τ᾽ wiJéoo ex Iliad. XIII. 493. γώνυται δ᾽ 


LJ 


ae 
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ἄρα τε φρένα παμήν. Certe in hoc ipfo Homeri loco 
γάνυται δέ τε Φρένα habet Suidas in ἐγανωώϑην, et γάνυ- 
ταὶ dà Φρένα Íchol. Ariftoph. Acharn. 7. 
I. 881. de apibus: 
. quj δὲ γλυκὺν ἄλλοτε ἄλλον 

καρπὸν ἀμέργεσιν πεποτημέναι. 
Ita Brunckius e fex codd, pro vulgato ἄλλοτέ τ᾽ ἄλλον 
edidit, damnata Rutgerfii correctione ἄλλοτ᾽ dv ἄλλω. 
At vt hiatus ferri pollit, quem in iisdem vocabuli 


habet : Hefiodus "Epy. 7:5. et inde Theoguis i5. 
(159) Solon fr. 13. quod in Theognide vulgo legitur 


v. 918. valde tamen otiofum et languidum videtur el- 


* fe participium πεποτημένα. Non ita Homerus in illo, 
aj μέν τ᾽ ἔνϑα ἅλις πετοτήαται. dj dé va ἔνϑα. — Quare 
nonnihil dubito, an Apollonius fcripferit: 
ταὶ δὲ γλυκὺν ἄλλοϑεν ἄλλῃ 

xag» ἀἐμέργεσιν πεποτημέναι. 
"Caeterum hiatus minime fuauis in formula ἄλλοτε ἄλ 
λος etiam aliis in locis non videtur omni dubitatione 
vacuus eíle. δὶς ip Solonis eleg. V. 76. qui verfus 
vulgo in Theognideis 252. eft, Brunckius corrigit 2i 
Aer ἄν ἄλλος ἔχοι. In fragm. Phocyl. 6. in Analectis 

Brunckii T. I. p. 78. 
| &AA dee δαίμονές εἰσιν ἐπ᾿ ἀνδράσιν ἄλλοτε 
τ ἄλλοι 

vide an fcribendum fit, 

ἀλλ᾽ ἄρᾳ δοώμονες ἀλλοτ᾽ ἐπὶ ἐνδρώσιν ἄλλοι 

ἔασιν. 

Vide infra ad Oppiani Halieutica. 


II. 660. ὁμῶς δ᾽ ἐπὶ ἤματι νύχτας. Ἐκ hoc eít in 
quarta fede, tamen de lectione dubito, quia Home- 
rus femper ἐπ᾿ ματι dicit: lliad. X. 48. XIII. 234 
XIX. 110. 229. Od. II. 284. XII. τοῦ. XIV. τοῦ. Qua- 
re [cribendum arbitror, ὁμῶς δέ τ᾽ dw! dpa) νύκτα, 
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αὐοὶ praecedenti μέν τὸ τε[ροπᾶεϊ,. ' Similis locus 
»mox memorabitur II. 945. b 
II. 779. ἐμὸ δ᾽ εὗρε "νέον χνοάοντα, AMAs;. Ed. Flor, 
et quorumdara codd. lecfio sxvoxovra; ὅλες, nata ex- 
΄. 49. monílrare poterat: veram: lectíoném: xvodoy. | 
Toc l«Às. i 
11. 945. πρόχαν ἦμαρ» , 0uwc T ἐπ) ἤματι νύκτα. Sio 
Brunckius edidit , quum duo codd. ὁμῶς 4v! ἤματι, 
quinque ὁμῶς ἐπὶ ἢ ἤματι haberent. Vulgo ὁμῶς καὶ dw* 
ματι, quod genuinum eft, modo diftinguatur, πρό- 
παν 3uxp ὁμῶς, καὶ dx ἤματι νύκτα. Vade fupra ad 
II. 660. 
II. 955. Τριικαίοιο. ιἄγαυν. Vide ΓΕ ad Arat. 95r. 
Il. 1270.. III. 409, 495. 1270. πεδίον τὸ .Appior. 
Ilad. VI. a0:. πεδίαν τὸ ᾿Δληϊον. 
IH, Ja4B. - 
| &uQu,. Χαλκιόπη Μήδειώ TE. T μὲν ae ge 
ix ϑαλάμϑ ϑαλωμόνδε κασιγνήτην μετιᾶσα, 


΄ 


Lectionem aliorum librorumi, τὴν μὲν ἄρ᾽ οἵγε — με- 
τιῦσαν Brunckius e priore editione manfiffe putat, ita 
vt dein verfus exciderit, in' quo ἅδον, ἐνόησαν vel [- 
mile veibüm fuerit, - Equidem vereor ne Brunckiana . 
lectio librariis debeatur, qui mutilam orationem, . 
poftquam: aliquid exeiderat ; "aliquo certe modo reíar- 
cire fluduerint. — Apertum enim eft, nexum effe nul-: 
lum inter. haec yerba; quae poíni, e$ ea, quae fe-- 
quuntur:"Hes yep μὲν ἔρυκε δόμῳ: — Quae ἢ quis dili- 
gentius confiderabit, intelliget,. puto; haec ipfa ver«. 
ba, "Ber. γάρ͵ μὲν͵ ἔρυκε ne ,ne cum fequentibus qui-; 
dem. πρὶν δ᾽ ἔτι ϑάμιζεν dy μεγάροις, Ἑκάτης δὲ πανή-. 
μιδρος ἀμφεποκεῖγο κηόν, apte.latis cohaerere, quia non 
praecedere. illáà de Innone, fed fequi debebant. Qua- 
re ipfa haec verba ,"Hgy γάρ μιν Zpvkw δόμῳ, e priori 
editione feruata, caulfam fuiífe.exiftimo', qua verba" 
interciderent, quae in fecunda editione horum loco 
polita erant. Similiter alibr peecatam. elfe in Apollo- 
nio ostendit: Ruhnkenius Ep. crit. p.190. 191. , 


Ὁ 
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III. 263. Φρίξοιο. ἐφημοσύνμαν, Vide fupra ad Ara 
tum v. 95r. 

ἯΙ. 927. προτέρῳ ἐνὶ ἤματι in tertia fede, et in 
quarta αὐτῷ ἐνὶ ἤματι IV., 256, 1502. Non habeo in 
hauc rem exemplum ex antiqnioribus, quamquam 
non fine illorum exemplo hunc hiatum ab Apollonio 
'admiffum exiítimo. .', Quod ἢ quis fortaffe in tribus 
hisce locis εἰν fcribendum putet, debebit is .exempla 
huius formac in theíi pofitae proferre, quae quidem 
vix repertum iri puto. 

Ill. 375. : 

^ αὐτίχ ΠΕ NE ἐφ᾽ “Ἑλλαδα" 8x ἐπὶ κῶας. 
Gloriatur de hàc lectione Brunckius. At praeftat cum 
Hemfterhufio et Ruhnkenio p. 191. vulgatam, ógapry- 
cavrs; ἐφ᾽ Ἕλλαδος, tenere, fiue praecedentem verfum, 
vt e priori editione fuperfítitem, delere, «fiue, .vt in 
parenthefi dictum, feruare- ntalis.. i5 
AIL. 421, ἀἰκόρα εἶξαι. . Praeterquam-: quod dhiatus efi 
᾿ in datino, de quo [upra dictutp, ad Arat. v. 962. et- 
iam εἴκειν apud Homerum nonnumquam hiatum facit, 
vt lliad. XXII. 459. Od. XI. ETT? dev) εἴκῳν. Od. 
XIIL 1:43. XVIII. 138. Καρτεῖ -"- ind. XXIY- 100. 
καϑέφετο, εἶξε. 

ΠῚ. 492. Mfen, irn : Vide fupra »d Anat. 
"v 95r. INT 

. Yi. 56r. ᾿ἀρητύνοϑε ἀέϑλων. Aut tbtám phrafín ex 
quopiam antiquo haufit, aut hiatum certe ex [fimilibus 
Homerícis, vt lliad. XVIIL. 487. : κεπκόρησϑε ἐελ μένοι, 
Odyt. VH. 222. érpUvao Ja ἅρ. *X. dius ὀγρύνεσϑε ἐμ 
^ ^" TI. 756. 
(o WA idt, κευϑε δὲ ἐμὴν σι γῇ χάριν, od τοκῆας 
3 λήσομαι ἐντύνεσα ὑπόσχεσιν. z 
Scribe: λήσομεν dvrUvacag. — 
φάῤμακα λέξασϑαι ϑυμοφϑόρα᾽, Qu πάσαιτο: 
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Sic Brunckius edidit e quibusdam libris, ipfe ad IV. 
1487. vulgatam τόφρα retineri potuiífe ratus. Quod 
ibi dicit, ὄξρα et rófpge promilcue a poetis vfurpari, 
de recentioribus verum &ít, non de antiquis, Home- 
TU, Hefiodo, et qui praeter hos in lunc ceníum ve-. 
niunt. 

Ii. 849. πυρὶ ἐκάϑο. Ob περι de quo fu- 
pra ad Arat. Y 962. Vide etiam ad Apoll. III. 421. 

Ill. 1112. ὅτ᾽ ἐκλελάϑοιο ἐμεῖο. liunc hiatum duae . 
tuentur ullis vna, quód.haec termínatio yerbi in 
iis eft, e , quibus vitimam vocalem aegre elidupt epi- 
ci, quemadmodum in. datiuo tertiae declinationis; al- 
terá , quod ante cafus obliquos pronominis ἢ primae 
períonae, item ante adiectiuum ἐμός, non 'd'üto: hiatus 
apud Homerum occurrit. .Sic lliad. 1. 562. 'κάϑησο 
ἐμῷ. IV. ἄτα, ἦσο ἐμῷ, . V..898. ἐσσὶ ἐμοί. : 1X. xf, ἐσ-. 
σί, ἐμός. 426. ἐφράσσαντο ἐμεῦ XIX. 194. ϑῶρα ἐμῆς» 
XX. 20. Ἔν»οσίγαια», ἐμᾷ»... βοῇ. σὺ ἐμός, XXIII. 278. 
τατρὶ ἐμῷ. 585. «o ἐμόν. Odyic. V..287. "Oduagt duejoe 
IX. 459. δὲ dpóv. , X. τηῇ; Uoc Hain. - T das. órpuyea da 
duo. ΧΩ, 199. ἕλοντο ἐμοί. , 258. wee ἐμοῖς. 530. 
XIV. 24g. Éxesra ἐμοί. ΠῚ: oj. ἰόντε ἐμῇ. XX. 364. 
ἄνωγα ἐμοί, Mymn. Apoll. 557. ἄσρα, du. εἰς 

IIl. 1126. κασήγνητρί τὰ Fra τε. llíad.- XVI. 456. 
674. Odyf. XV. 275... — p. NES 

III. : τϑά. μήδετο “Ηρ... Ob nomen TN Ho- 
meri πότνια “Ἥρη non debebat quemquam mouere, vt. 
digamma fuifle: in boc nomine putaret, : «0 s 

Ill. 1285. χρυσάορι ᾿Απόλλω. Etfi hic. bintus et 
in datiuo tertiae declinationis, et in quarta fede eft, 
tamem, quia praeter necellitatem admiffus eff, non 
dubitari debet qua praeferenda. fit- altera l&Xio Χρυ- 
σαόρῳ. 

III. 1335. κατὰ ὥλκπας. Iliad. Xt. d ps ἃ ὄλκα, 
Habuit enim haec vox digamma apud antiquos, vt 
patet ex Hefiodo "Epy. 443. | | 

IV. $76. σχέτλια, ai m : Senfus. fqribi poftulat— 
σχετλῆ. ^ εἶν ' ing ' 
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fV. 419. Brunckius τόδε «4 ἔργον edidit, quum 
codd. quidam τόδε τ᾽ pyoy.habereht. — Vulgatum rit 


ἔργον non puto damnandum effe, quis hunc quidem 
hiatum ex Homero receperuht recentiofes. διὲς IY. 


794. τάδε ἔργα. — 
IV. 546. αὐτῇ dy] ἔλδετο νήσω. Sic recte Brunckiu 
pro vulgato 4vséAjero. Excufíatio a quarta fede. 


... ἊΝ, 796. P" ; 
- - ἀλλ᾽ ἐμὲ αἰδομένη καὶ ἐνὶ Φρεσὶ δειμαίνεσα. 
: Sic Branckius dedit e quatuor eodd. pro vulgato ἐμ 
τ᾽ αἰδομένη, quod feruari debebat. 
. IV. 908. 
ὄφρ᾽ ἀμυδὶς ἐλοξονοὺ ἐπιβρομέοιντο cito). 
Sic Brunckius ex ingenio, quia verbum pfaeteriti ter 
poris praecedit. — Libri ἐκιβρομέωνται. — Si voluit 
Apollonius vfitatam fyntaxih obferuare, poterat ἐτιβρ 
μέοιεν [cribere, | Equidem vereor ne vera fit vulgi 
lectio, Nam Apollonius. iam: videtur, licet parcius 
ab illa Iyntaxeos norma revefüf[e, quam Q. Smy- 
naeus ét qui huius aequale fant, fusque deque h- - 
buerunt. Clarum im hanc rem argumentum pros | 
poteít ex. Apollonii 1. 855. de quo loco fallitur Bru 
ckius ad 1, 17. vbi pariter atque in appendice ad 
roo5. falía et repugnantia de particulis ὄφρα xs pre 
dit. 'Si haec vera dixi, dubitari poterit; de Drundii 
emendationibus 1. 17. quae aperte falfa eíl; 660. LL 
3096. HI. 1155. IV. 243. 


, ΙΝ, 1285. nest, 
ἄσπετον, ocTs βοὼν κάτα μυρία ἔκλυσεν try 
Ob quartum pedem, nili aliquid vitii in lectione el. 


- 


NICANDER. 


"Ther: 380. περὶ ἅψεα. Ob quartam fedem. A. 
fert h. v. Etym. M. p. 182, 17. | 
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"Ther. 556. 
πολλάκι δ᾽ αὖ καὶ σπέρμα, ὅτε λοβὸς ὠμφὶὴς ἀέξει, 
Codd. τό τα. y Scriplile. videtur τό οἱ. | 
Ther. 854. τρὸ ἄλλης. Praepolitio πρὸ veniam ha- 
bet etiam maiorem, quam datiuus$ tertiae declinatio-. 
nis, et fecunda perfona optatiui, quae in «o termi- 
natur, quia o ex πρὸ elidi nullo modo poteít, Et 
habuit Nicander, quae refpiceret, Homerica πρὸ 
&ssog, πρὸ ᾿Αχαιῶν. PT | 
Alex. 7. ἐνάσσαο, 2x! τε. . Ob quartam fedem. In 
eadem Homerus lliad. XI. 76. καϑείατα, jx; | 


Alex. 7g. ἀμφὶ dà ὁλκός. Scribendum ex MSS. ἐμ. 
Φ) καὶ ὁλκός, quae familiaris EM eít Nicandro. 


Alex. 558. 
οἵη. τ᾽ ἐξ ὑμένων ναλὴς ὑπὸ ἔϑατι μόσχός 
βράττει ἀνωκρέδσα χύσιν μενοεικέα Θηλῆς. 


Scribendum puto, νεαλὴς Ure ϑατα μόσχος βράσσειν . 
Hiatus in quarta fede eo facilius toleratur, quod 
vxo aduerbium eft. A 


Alex. 564. ἐν δὲ ined. Scribe : καὶ ἐκαρκὸς Θ΄ 
codd. Vide fupra ad v. 70. x 


MOSCHI MEGARA. 


V. 4. ὅτι ἄλγεα, propter particulam ipfam. 

85. ὑπὸ ἥπατ᾽ ἔχεσα, ob quartum pedem. In 80. 
dem carmine Homerica funt haec, v. 16. “κατὰ οὗλιον, 
et V. 102. δἵματα dso. 


D IONYSIVS PERIE GETES, 


Vf. nS4. ixbpjexyro dpórps. — Codd. recte ἐχειβή 
ϑησαν. : 
vf. 917. ᾿Αντιόχοιο ἐπώνυμος, Vide fupra ad Arat. 
Y- 951. 
Aaí : 
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V. 80. 
καὶ yag ᾿Αϑηναίη TS feme βασιλῆα 


γηῶ ἐγκωτέθηκε. 
Pro τὸ fcribendum videtur o7, quod cum νηῷ coniun- 


gi debet. 


In MARCELLI dedicatione V. 2. ϑυο,κόα ij. 
Vera videtur emendatio lacobíii «ϑυοςχόοι.  lbidem τ. 
' 25. αὐτὰρ ὁ ἀφςερόεντα. Vide fupra ad Arat. 223. 


OPPIANVS. 


Nitidilfimus fcriptor Halieuticorum diligentilin 
vitauit hiatum, quem fi quo in loco habet, mon ni 
talem admifit, in quo et Homerus et caeteri omne 
poetae praeiuiffent: vt L 414. dà ἕκαςα. IIL 201. (s 
τι ἐοικώς. ΤΥ͂. 194. περιτρομέοντι ἐοικώς. [Nam IV. τ. 

πῶν δ᾽ ἥμαρ ἑλίσσεται, ἄλλοτε ἀλλ 
-παρταίνων ϑαλάμως, 
quod Schneiderus e quibusdam libris edidit, vereo 
ne cedere debeat vulgatae lectioni, ἄλλοσε δ᾽ ἀλλ᾽ 
xexyalt Saints , modo fic CorFigatuk 

“ἂν δ᾽ ἢ "xo ἑλίσσεταιν ἀλλοτέ T ἄλλε; 

“σαπταίνει ϑαλάμες. 
Tà quum excidiffet, παπταίνει in παπταίνων mutatum 
foit. Nimis enim a[perum eíl; quod [upra iam δὲ 
Apollonium 1. 88r. commemorauimus, ἄλλοτε ἄλλ᾽» 
quam vt id placuifle Oppiano probabile fit. — Quir 
etiam quae mox [fequuntur v. 19r... emendationis ind- 
gere puto: ' 

ἀλλ᾽ ὅτε κίχλαι 

οὖν τόκον ὠδίνωσιν, od ἄσχετα τῆμος εἐΐσσει 

ἀμφιπεριτρομέων, ἔπι δ᾽ ἔρχεται ἄλλοτε Ar! 

ais ἄλοχον , μέγα δή τι σεριτρομέοντι ἐοικὼς 

ὠδίνων. 
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Displicet Schneidero vitimus verfus ob tautologiam. 
Hanc quidem ita tollere licet, vt fimul ad hiatum 
expellendum aliquid momenti accedat, ἢ Ierbaturs 
od ἄσχετα τῆμος αδΐσσει 
ἀμφιπεριδφομέων, E ἔπι δ᾽ ἔρχεται ἄλλυδις ἄλλην 
εἰς ἄλοχον. ) 


CYNEGETICORVM SCRIPTOR. 


I 252. | 
πῶν δέμας εὐώδει, κηώδεῖ" ἔλπετο γοὶρ δή. 
Hic quidem hiatus quamquam et ob datiuum tertiae . 
declinationis et ob quartam fedem vitari potelt, ta- 
men in hoc quidem [criptore malim κηώδεΐ τ᾿ Ícribi. 
Saepe hic duo epitheta per copulam coniungit, quod 
non fecerunt meliores poetae. Vide ad Orph.'Lith. 81. 
I. 4o7 
TO “οὐδὲ δὲ τ᾽ ὀλιζοτέρω πόδε: ἔφωγ- 
Praeftare videtur lectio cod. Ven. πόδες. 
II. 4oo. E | 
καὶ σίϑον ἃ νοξοντα i ἐν ὠλλήλοισι κερώσσαι. 
Scribe σὺν ἀλλήλοισι. . 
II. 405. , 
αἰλλαὰ καὶ ἐδγείοις ἐπεμήνατο ὑψέϑι φίλτροις. 
Pro inepto ὑψόϑι Brunckius coniiciebat πολλάκι, quod 
ad fenfum quidem accommodatilfimum effet, fi mo- 
do, qua ratione corrumpi potuiffet, appareret. Le- 
niori mutatione Ícriberetur »s;óJ;. Simile illud, νειό- 
Jsy dx πραδίης. ^ 
Jil. 204. . 
ὥρσενω δ᾽ ei μιν ἴδοι, τότε δή, τότε ϑυμὸν ὀρίνει 
λευγωλέῳ ζήλῳ gei μητέρι copy A bog 9ne- 
Cod. Reg. woAsujrop. Ἐπί hiatus, vt in quarta fede 


et datiuo tertiaé declinationis, ferri poteft, plus tamen 
Aaaa 


* 
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poetae eum vitantis confaetudiii tribuendum puto. 
Omnino locus ita videtur Felingeicme effe: 
. χότε δή, τότε ϑυμὸν ὁὀρίνθη 

λευγαλέῳ ζήλω “ολεμήτωρ ἀργαλέος Sue. 

. Sermo eít de onagro. 
IV. 555. 

ὡς κεῖναι μώλα θῆρες, ἐπ᾿ ὠλλήλυοι χυϑεῖσαι | 

νόσφι grova κρωτεροῖο ὑπ᾿ ὠγρευτῆςσι γένοντο. 
Scribe : 


γόσῷ, πόνα κρωτεροῖσιν ὑπ᾽ ὠγρευτῆρσι "yer. 


Q. SMYRNAEVS. 


lI. ao. μέγα αἰδομέγη. Scribe μεγάλ᾽. 
L 91. 
΄ κεῖναι γάρ ae περὶ “ποσσὶν λιτρῶν 

: -ereaQayr , δδέ νυ ἔςι Seas ὀλιτρόν 9᾽ ὑπαλύξαι 

Nifi forte οὗ pro v) Quintus fcripfit, reponendum εἰ: 
δὲ muy ἔς, Deae ὠλιτόνϑ᾽ ὑπαλνξα 
Participium iam Rhodomannus repofuit. — 

I. 41. ἕνϑ᾽ ἄρα 3 ἦν. Scribe, ἔνϑ᾽ ἄρ᾽ ἔην. — 

l. 98. μάλα τοῖα ἑῷ προραλέξατο ϑυμῷ. Ethin Ho- 
mero talia vbique occurrunt, alia tamen eft rece 
tiorum confuetudo. Quare roi» malim. 

I. 165. 

3 δ᾽ ἄρα κυδιάασκεν ἀάσχετα" ἕζετο δ᾽ ἵστα 
Scribe ἀάσχετον. 

l. 257. VI. 555, ἔγχεϊ ὀκρυόεντι. διπηδ eft ἔγχε 

ὀξυόεντι, quae Homerica loquutio eft Iliad. V. 5e 


' XIII 584. XV. 536. 742. fortaífe etiam in upto re 
ponenda. 


L $02. Σιεύλοιο ἐποῤῥώξ, füiodüsiinot correctio- 
nem τὸ addentis firmarunt plurimi codd. 


X. 460. | | 
τῷ οἱ ϑηλυτέρην τίν ἐριζέμεν ὅτι ἔοικεν. 
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Saepe apud Homerum ἐδὲ ἔρικεν. Oir, ἔδικεν non me^. 


mini: quamquam hoc quoque facile ab antiquis acci- 
pere potuit Quintus, nifi forte hic maluit fcribere 
Ex ἐπέοικεν. . 


I 466. 
isiy ἐπεντύνεσϑε day ἔντοσϑι μελάϑρων. 
Scribe: 
ξον ἐπιντύνεσϑαι i ἐὼν ὄτοσϑε μόν τὰ 
1. Sam 
ἔνθ᾽ Αἴας ἕλε Δήῤχον ἠδὲ ᾿Αρήϊον - Ὕλλον, 
Bhodomannus: Δηΐχον δ, Addere etiam τ᾽ debebat. 
I. 556. " 
ἀλλα μοι ὥσσον. ἵκεσϑ᾽ ἀνοὶ κλόνον.᾿ 
Rhodomannus (usos ἀνὰ vel κατά. Scribendum lu 
σϑον. Duos alloquitur Penthefilea. 


I. 617. πορικαλλέϊ ἵππῳ. ΧΙ, 415. mapipins? ἵππῳ. 
Ob datiuum.  ' 

L, 622. ἐπικέκλιτο exo. Aliquid quinta fedes mo- - 
menti habet. 'Tum tertia perfona verbi palliui faepe 
apud Homerum hiàátum facit. lliad. VIIL 66. XI. 84. 
Od. L 56. ἀέξετο ἱερόν. lliad. IX. 69o. κατελέξατο, we. 
470. κέκλιτο εὖ. XIIL ὅοο. ἕσπετο, ὃς. XIV. 285. ceís- 
τὸ ὕλη, XX. 979. ἐδύσατο ἐλαμόν. XXI. 254. éméccvTo 
οἴδματι. XXIIL 195. ὑπέσχετο ἱερά. 224. ὀδύρετο 0sém. 
XXIV. 94. ἔπλετο ἔσϑος. τοῦ. καϑέξατο, εἶξε. δοά. 
ἀπώσατο ἧκα. ΟΥ̓. 1. 6. ἐῤῥύσατο ἱέμενος. 265. ysas- 
σίζατο αἰέν. Yl. 417. ἕζετο ἄγχι. ΠῚ. 455. οἰργάζωτο" 3^- 
$a. V. 255. ποιήσατο ὄφρ᾽, 257. ἐπεχεύατο ὕλην. gt. 
XII. 168. ἐπαύσατο dé. VIL 21:7. ἔπλετο, jr. ΙΧ. 
428. ἐξέσσυτο ἄρσενα, — 553. ἐμπάζατο ἱρῶν. ΧΗ. 329. 
ἐξέφϑιτο pis. XIV. 450. κτήσατο οἷος. . XV. 326. ἔπλε.- 
το; ἢ.  XVIIL 509. εἵλετο. αὐτάρ. ΧΧΙΙ 426. ἀέξε- 
o δέ. f ἐλῷ ; 

L 697. κυλωνδομένοιο,. ὃ δ΄, Vide [upra ad Arat. 
Y- 95r. : 


P d 
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p 725. 
pip evo, ὡς ὠλόχοιο “πολυῴρονος., ἣν T ἐπὶ 
| ἔδνοις. 
Scribendum μέμβλετα. — Alter hiatus ex Homero elt, 
nifi Quintus fcripfit ἐφ᾽ ἑέδνοις. 
L 752. ἐδέ τι εἶσϑα. Ἦοοςο quoque , certe ἐδέ τι οἱ 
δα, vel οἷδε, ex Homero notum. 
I. 790. 
καὶ τὴν μὲν κατέδαψε μένος. μέγα Ἡφαΐφοι, 
Scripfit; μέγα σϑένος, vt alibi loquitur. 
l. 792. sodóar οἴνῳ. Ne hoc quidem exemplis Ér- 
mire opus eft. 
ll. 5g. τείϑεσϑε ἐνὶ Φρεσί,, Scribe μετά. 
IL. 141. αὐτὰρ 6 ὃ Ἰλῷ. Vide fupra ad Arat. v. 225. 
IL 148. ἀλλὰ ἕκηλον. Hm. h. Cer. 451. et ἀλλὲ 
ὅχγλος lliad. XV. 194. | 
II. 174. 
μηδὲν ἑλισσόμενος σέρὶ υἱέος ἠδὲ SUA 
Scribendum: 


μηδὲ d λισσίμενος περὶ vios ἠδ Φίλοιο. 
Hiatus. excufatur praepofitione , cuius, vltima elidi non 
, pote. Et habuit, quae fimilia viderentur, Homeri 
exempla Quintus, quamquam in his omnibus digam- 
: Ima erat, πέρι οἷδε, περὶ ἴσης, περὶ As, κερὶ oli. 
|. 209. ὅτε πρόσω μεμαῶτ᾽ ἔτι ἐλϑέμεν. Scribe: 
i ivi d pav. 
. cH. 884. 3 βέες, id v; ἄλλο, Τὶ eamdem veniam 
habet, vt πορί. 
| ἢ. 389: 
ὦ ᾿Αχιλεὺ» ΤῊΝ bn ἐυσϑενέωῶν ᾿Δργείων. 
“Μέγα ἕρκος non elt in' Homero, mec tamen quidque 
mutandum, tum propter illud, ἔτ᾽ ἄρα ZFpxsa ἴσχε!» * 
fimilia Cham digamma fuit in hac voce) tunt inpr- 
mis, quia hoc Homeri Ipectauit Quintus: δρ' μέγα T 
σιν fox ᾿Αχαιοῖσιν πέλεται πολέμοιο κακοῖο. 











-ς 
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IL 486. . j 
selyero δὲ κτωμένων πεδίον μέγα ἱππόβατόν τε: 
Videtur fcripfiffe μέγα 3 ἱππόβατόν τα. 

II. 649. Μέμνονι ἦρα Φέροντες. Et III. 7. Νέσορι 30s 


Qéporrac. — Et V. 163. ὄτινι ἦρα Qépovrsc.. O4ylr. ΠΙ. 


164. "Aqauduyori ἢ ἦρα Qépovrsc. 
II. 109. τεῆς δ᾽ ἐπελήσαο ἀρῆς. Quae ad I. ὌΝ 
de tertia perfona diximus, multo magis in fecundam 
expetunt. lliad. VIII. τοῦ, ἐπιβήσδο ὄφρα. | 
Ill. 114. σχέτλιε, & νύ ro; οἶδας. VI. 388. σχέτλιε, 
a ἐνόησας. Vtroque in loco [fcribendum videtur 
σχέτλιος. Dubitari tamen ροϊοίξ, an poeta (cripferit 
ὦ cxf£rA/ , qua formula tragici vtuntur. ZXxsrA4 certe 
prima correpta auctoritatem .Homeri habet Iliad. 
Ill. zt ' 
III. 167. | 
ἔγχος ἐμὸν Φεύξεσϑε ei ovs AN. ἅμα πάντες 
τίσετε αἰνὸν ὄλεθρον Ἐριννύσιν ἡμετέρῃσιν. | 
Nifi iu. priore verfu vfus eft duali, quia ad "Troianos 
et Dardanos eít oratio, exculatio erit ab fimilibus: 
quibusdam Homeri locis, vt fupra in Apollonio III. 
561. In altero ver[p fcribendum víra;7, etfi Homerus 
interdum in imperatiuo actiui verbi hiatum habet: vt 
Odyfl. VII. 251. ταίσατε cc. X. 405. ἐρύσσατε ἠπειρόν- 
. 4o4. πελάσσατε ὅτλα. ER ds ἱερεύσατε, Osic. 
III. 183. | 
οἐλλάώ É, ὡς φώοντα, — — 
Scribe ἀλλά o. 
5 180. 
ὦ Φίλοι, εἰ ἐτεόν μοι οὐρήγετε εὐμενέοντες. 
Scribe einst | 
Ii. 197. "Exropi , alys. Ob datiuum. 


i] 


111. 221. «jJ? ἐὸν περὶ σίμβλον. Non αἵτε ἐόν, led 


αἵ ῥά 8’ ξὸν [cribendum. 
HII. 525. ἄλσεα ὑλήεντα ob quartam [fedem, nili 
etiam ob imitationem veteris cuiuspiam poetae, excu- 


1 
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fari poteft. Quamquam fufpicari licet, Quintum Ho- 
meri exemplo ἄλσεα δεύδρήεντα [cripfile. 

. ἯΙ. 385. ἀμφ) νέκυν πονέοντο ἀἐπείριτον. Similia font 
Homeri Iliad. I. 211, ἕζοντο, ἐρήτυϑεν, Ὗ, 657. ἐξεγέ 
γοντὸ ἐπί, "Vl. δοι. ἔφαντο ὑπότροπου. ἘΧ. 127. ἠνείκαν. 
Te ἀέϑλια. 426. ἐφράσσαντο ἐμεῦ. XXI. 426. χεῖντο ii. 
XXIII 138. ἵκοντο ὅϑι. Odyff. ΠΙ. 588. ἥιοντο ἀγάχλι. 
τὰ. ΧΙ. 100. ἕλοντο ἐμοί XVI. 176. ἐγένοντο ἐϑειρι- 
δες. — XIX. δήΔ. ἡγερέϑοντο ἐϊπλοκαμῖδες. — XXIL 1:86. 
ἐλόλυντο ἱμάντων. Hymn. Ven. 228. κατέχυντο ἔϑειρα, 
IAn Quinto tamen dubito an fcribendum fit go? 
ax 5paícioy. 453 

IIL 475. στήϑεα 7δὲ χιτῶνας. Scribe ej3as τὶ. 
HI. 480. i 
ἐποιή vo με ϑυμὸς iru 
λευγωλέον᾽" vo με εἴθε κωταφϑισειε γοῶντα. 
. Rhedomannus πένθος pro ϑυμὸς ponendum cele. 
Equidem ita [cripfiffe Quintum puto: 
| Prem yo με ϑυμὸν ἰάπτι 
“ένϑος λευγαλέον" TO καταφϑίσειθ γοῶντα. 
ΠῚ, 612. ἀνέρι, ὅν. Potuit [ic ob datiuum: [d 
mirum ni praetulit τόν, uu 
IV. 105. ὦ Φίλε, εἰ, Scribe d Φίλος. 
IV. 175. κακῷ περὶ ἕλκεῖ, Vide ad II. 174. 
IV. 185. τῶν πέρι οἶδε dyésay. Scribe τοίδε y. 
IV. 24 
πελὺς δ᾽ ἐκ ςομάτων χαμοδις κωτεχεύατο dips 


^" Quamquam hoc excufari potefl, vt fupra 1. 622. n* 


[cio tamen an ftripferit κασεχεύατ᾽ ἐφλοισμές. Vides 
Lith. Orph. 475. 

qv 7297. x ) 
αλλ ἄλλοι͵ γέρο; ἄνδρες ἐπεντύνεσθε aieo. 
Scribe: : 


ἀλλ᾽ ἄλλον γέοι ἄνδρες ἐπεντύνεσθον ἀεϑλιν 
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V. 152... : 
— &AX ey ἐμοὶ 1 πείϑεσϑε, ἢ ἐπεὶ ῥα γεραίτερος εἰμί, 
Potuit Ícribere ἐπειἥ ῥὰ, potuit etiam , quod paene 
malim, πείϑεσϑον. Duos enim alloquitur Nelílor: v: 
verf. 15g. ᾿ : 
V. 168. 
ὃς Que ᾿Λργείοισιν in Nsylus χαλεπῆναι 
ἀνέρα; Ovrivco τῶνδε Dec) μετόπισϑε βάλωνται. 
Si quis ἀνδρῶν fcribendum putet, facilis haec quidem . 
correctio erit. Sed , nifi fallor, ita dedit Quintus: . 
ὃς Que ᾿Αργείοισιν ὠπήλεγέως χαλεπῆνα!» ^, 
ὁγτινώ κεν τωνὸ ἀνόρω ϑεοὶ μετόπισϑε βάλωντα).. 
V. 280. ' 
ἐς Τρώων στολίεσρον ἐσήλυϑον , peo πύϑωμαι» 
ὁππόσα μητιόωντο ὑπὲρ “ππολέμδ picos 
Scribe μητιόωνται. 
VI. 56. &ero, ἢ ἦχι. Vide δὰ Nicandr. Alex. 7. et 
ad — I. 622. 
VI. 137. ἀταρβέϊ “Ἡρακλῆϊ, et 571. Hae Ἡρακλῆ: i 
Ob deos et nomen | proprium. 
VI. 194. : 
λαοὶ δ᾽ αὐτίκα ἴσων ἐν ἔντεσι ᾿“μαιμώοντες. 
m"—- αὐτίκ ἔδυσαν. 
Ll. 296. τεύχεα ἠδὲ καὶ T Adde τ 
" 584. 
τῷ δ᾽ ἔπι yi BügézuAos μεγάλ᾽ εὔχετο agir 
Scribe τῷ δ᾽ ip Kx. 
OVI. 418, ἢ ἔτι rg. Scribe ἢ ὅτ᾽ ἐέλπῃ. 
VI. 50o. δὴ vórs ᾿Αργείων πολέες Φύγον. Scribe δὴ je τότ᾽, 
VI. 629. ἀντικρὺ ἱεμένη. — Quia vltima in ἀντικρὺ 
elidi non poteft. Hhodomannus tamen ἄντικρυς: quod. 
. ex lolo, vt puto, Suida firmari poterit; quamquam 
hic quoque praefert illorum fententiam, qui discri- 
. zmen [latuunt. Sic Etymologus, quo víus eft Brun- 


rd 








b 
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ckius ad Apoll. Rhod. III. 495. Schol. Hom. ad Πιλά. 
Ill. 359. vbi vide Heynium; Hefychius, Phrynichus 
p. 194. Ámmonius p. 17. Eranius Philo p. 16:«. Tho- 
mas M. p. 83. Bona eít Euílathii obíeruatio p. 685, 
50. 1915, 26. ἄντικρυς recentiorum eíle, non Homeri. 
VII. 263. 
ὅχ! σόλεις ὀλέκοντο ὑπὶ ἀργαλέης ὑσμίνης. 
. Scribe κατ᾽ ἀργαλόας ὑσμίνας. - ltà κατὰ κραγερὰς ὑσμένες 
Jliad. 11. 545. V. 200. 520. xii. 947. 360. XV. 562. 
VII. 599. 
“πολλὲ - κελεύων 
ἐς μοϑον᾿ Ἀργείοισιν ὠταρβέα ϑύναμ ἕνεκα πάντων. 
Θύναι deleuit Rhodomannus cum optimis codd. Hi- 
tus quarta fede excufatur. 
VIIL 225. μεγάλοιο, ὃ d'. X. 411. ἀπασσυμένοιο᾽ ὃ 
δ᾽. Vide ad Arat. 951r. 
IX. 122. μηδενὶ εἴκειν. XIV. 188. μηϑενὶ suy, Vi- 
de ad Apollon. III. 421. 
1X. 485. φΦάνεν δέ ἑ, οἷος ἔην περ. Infuauis hiatas, 
etfi in quarto pede et pronomine ὅ, quod elidi non 
poteft. Quare Quintum efe; fcripfffe puto, vti res 
pro e/x dixit Nicander Ther. 762. 
X. 171. κελάῤοντι, ὅς. — 204. "Hoaxi3r- ὃ δ΄. Ob 
datiuum.: ; 
XL a4. 
omzoO ἔἕοῖο 
δώμναϑ᾽ ὑπ᾽ ὠδίνεσσι πολυτλήτῃσιν yit 
Oeszreoi8 τοκετοῖο, ὅσην ὠδῖνες ἔγειρον. 
Scribe: - | 
exo éoio 
δαμναϑ᾽ Ux ὠδίνεσσι πολυτλήτῃσιν αἰνίης 
Desureci8 τοκετρῖο, ὅσην ὠδῖνες ἔγειρον. 
. Hiatus, vt [upra Ὑ1Π. 228. *Eoe quidem defendi pot- 
e(t fimili loco XIV. 12. vyfóxgc οἷο γάμοιο. | Quamquam 
-legantius Ícripfflet ,: óxsóre qvis ὀάμναϑ'. 
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XI. 62. 

ἄμφω ἐπιηάμενοι δόλον ἐχϑύσι μητίσασϑθαι 

αἰνὸν ὑπ᾽ οὐγκίφροιο, βαλεῖν db τε ' εἰς ὅλω δῖαν 

δίκτυα , καὶ — : 
Etfi in quarta fede hiatus eft, tamen, quia 'nom fatis 
aptae videntur particulae dé re, (cribendum puto fa- 
λεῖν τ᾽ εἴσω ἅλα δῖαν, nili hic οὗ oblitteratum eft, de 
quo iníra .dicetur. Mliad. XXL i25. εἴσω Aog εὐρέα᾽ 
κόλπον. : 
XII. 52. ἀλλὰ πίϑεσϑε ἐσκτολόμῳ Ὀδυσῆῃ Si im- 
peratiuo vti vellet, fcribere poterat μενδττολέμῳ. Qua- 
re inlinitiuum práetalerim, 


XIL 185. de rupibus, que dii qugnantes Vor 
bant, 
oj δὲ ψαμάϑοισιν ὁ ὁμοῖαι 
δεῖω. διεσκίδναντο" ϑεὼν “περὶ δ᾽ ἄσχετα “νυ δῦ 
ῥηγνύμενα διὼ τυτϑά. 
Ῥηγνόμεναι. Rhadomannus. Δὲ delet Pauwius. Placere 
talis verfus non poteft. Quintum feripaiio puto: | 
ῥεῖα διεσκίδνωντο, ϑεῶν ἀμφ᾽ ax eT eyuico 
ῥηγνύμενα. ^, 
ΧΙ]. 232. μίμνατα εἰρόκεν. Scribe μίμνειν vd αἰανεζον: 
ΧΗ. 297.. ; 
βϑλοίμην δ᾽ ὑπ m " hon ἐυκλειὼς caroMa agi 
Scribe: 
᾿βελοίμην κεν ὑπ᾽ "Aes: ἐὐκλειῶς ἀκολάσϑωμ 
XII. 508. 
᾿Αρτέμιδος “ερὶ γηὸν ἐλευϑερίω ἐνὶ κήπῳ» j 
Beei ὅτε λίην χϑαμαλῷ, 89 ὑψόθ, πολλῶ. 
Scribe ἔρεϊ τ΄, 
XII. 4o6. λευκαὶ dà ὑκὸ βλέφαρ᾽ 3 7σαν ὀξωπαί. Ocri- 
be γλαυκαὶ δ᾽ ἀρ’ ὑπό. | 
. XII. 556. xeípsrs ἀφραδέοντες.. Qum alibi dua- 
lem pro plurali ponat Quintus, vt IX. 49r. (vide et- 
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iam Rhodom. ad XI. ja1.) fcripfiffe eum puto xp 
vov, Fortaíle etiam alibi, vbi infinitiunm pro impe 
ratiuo reponendum dixi, dualem, poluit. 

XII. 562. λυγρῷ δ᾽ ἐπεμαίνετο ἵππῳ. Vide ad L 622 

XIL. 575. éxésavre ἀχνυμένῃη x3p. ln quarta fede: 
et vide ad L 622. ] 

XIII. 89. αἵματι" o? δ᾽ ἐφύπερϑε πίκτον. Scribe nl). 

XIIL 595. ἔρον; ὑλήεντι. Ob. datiuum et quarum 
fedem. 

XIII. 555. de Pleiadibus: 

ἀλλ᾽ αἱ μὲν μογεροῖσιν ἐπ᾿ Nei dy n 
ἰλαδὲν ἀντέλλεσιν ἐς δρανόν. 
Scribe ἐπόψεαι. 

XIV. 104. ἐπεὶ μέγα ἤνυσαν ἔργον. Etfi hoc, vt in 
quarto pede, ferri potefl, crediderim tamen Quintus 
fcripfiffe, ἐπεὶ μέγα ἔργον ἄνυσσαν, quia hic quidem 
hiatus frequens eft. - 

XIV. 114. ὁπτόσα lc καὶ ἔσσεται. Scribe érzén τ. 

XIV. 176: 
' καὶ μὴν ἐπ᾽ ἄμφω 

δάκρυ κατὰ βλεφάρων ἡλείβετο, ἡδὺ "yere. 
Scribe καί σῷιν ἅμ᾽ ἀμφοῖν, — Hiatus ab Homero ob 
digamma excufationem habet; tum etiam ob quarum 
fedem, et tertiam perfosBam, verbi, de qua fupra & 
. X 6223. 

XIV. 457. ἐδὲ ἔδεισεν. Ex iis, quae tentauit Rho- 
domannus, folum ἐδ᾿ à3dz;ssy verum elt. | 

XIV. 494. Bs δέ ví ἄσχετορ aiv ψάμμον ayufi- 
sexa. Scribe B/, δέ ol. Vis eius; vndam dicit. 

XIV. 553. εὖτ᾽ ἐπὶ ἄκρην. Scribe $ór' ἐπ᾽ ἄκρην. 
" XIV. £37. ἐρικυδέϊ 'Evvoryaíg. ΟΡ datiuum εἰ 

quartam fedem. " 

XIV. 653. κατ᾽ ἔκτοϑι. ἀλλά, "Tychfenius warmer 
93 correxit. | 
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VÍ. 150. & δέ τε οἷς κεν. Ἔν dé τε Doruillius.. 
Scribe: ὃν δέ 9? ὅσοις κεν. 


γί. 257. μὴ μὲν ἔοι τημόςδε ἐπὶ πλευρῇσι μογῆσαι. 
Scribe περὶ πλευρῇσι. 

γί. 277. τομεὺς ἐκ) ἄνδρα σίδηρςς.  Sciibe ἐπὶ Quri, 
yt v. 299... ᾿’ 

vL 321. ejrs δὲς λρκωτον, Scribe οὗ " S' égg. 

γί. 546. 

ty δὲ Νεμειήταο πέλῃ κατα dá λέοντος. 

Hunc verfum acceffüione interpretationis corruptum 


puto, poetam autem κατὰ ῥῶμα, Vel dxomi, vel aliud 
fimile nomen pofuiffe. 

vÉ. 471. πονέοο ἥκατα. Ante ἕχαφος inde ab Ho-. 
mero non rarus e[t hiatus. Quamquam hic requiri- - 
" tur πονέοιό x, KXaex. 

vL 4gi. περὶ ἄλλα. Scribe περίχλλα. 


MANETHO. 
' X. 67. 


οἷ τένοι ἀκροτάτοισι Φαείνονται περὶ ποσσίν. 
Doruillius o τέ νυ. Scribe οὗ τό o... TEL. 
IL. 16t. ὠμφὶ ὅϑεν. Scribe ἀμφί 9 E3sv. ᾿ 
Il. 165. ὅσσα τε ἐκτελέεσιν., Scribe ὁτπόσα τ΄. 
IL. 172. πρὸς δ᾽ ἔτι ἀργαλέες καὶ οὐτόλμες. — Scribe 
— dà καὶ ἀργαλέάς τὰ καὶ εὐτόλμες. 
II. 13.0. 
5 δίφρῳ w€— , ὅτι de"yvgB ἐςὶν ἀμοιβή. 
Scribe $9, τ᾿ 
IL 809. δίδωσι, &. Scribe d/dsc;, τά, Mox v. 535. 
iam emendauit Doruillius. ῬΑ 
IL 579. ἐνὶ οἴκῳ. Homericum elt. 
1I. 295. βασιλῆα ἔϑηκεν. Scribe βεσδδας 
IL 46:. ἢ καὶ ἀφ᾽. Ἑρμείχο ἀτοῤῥέῳφ. Eth hoc de- . 
fendi: poteft iis , quee [upra ad Arat. v. 961. de E : 


ἢ: 


| iuo dicta funt ,' tamen, nifi vitium eíl in verbo, 'F;- 
μάωνος praetulerim, faepius vfurpatam Manethoni for- 
mam. Mox v. 475. iam emendauit Doruillius. 


ΠῚ. 251. τὰ γὰρ dcxsr ἄπειρά τὸ ἐςί. Scribe ἅτε: 


ριτά T. 
ΠῚ. 214. ὀτιμαρτυρίαις τάδε ἕρδει. Scribe ἐκιμαρτο. 
ρίησι rad". | 


III. 286. éxsors £y. Scribe ómzórxy. ἦν et mor é - 


ρῶνται pro ὁρῶντο. 
IV. 250. 
"Aene. δ᾽ Ἑρμείαν διαλαμπάδα ἀκτίνι βάλλον. 
Hiatum non tollunt Doruillii coniecturáe. Verfus i»- 
terpretatione corruptus fic fortaffe reftituendus: 


"Aene δ᾽ Ἑρμείαν ἀκτίνων λαμπάδι βάλλων 
VI. 57. ἣν δὲ ὅλως. Lege ἣν δ᾽ ἄρ᾽ ὅλας. 
VI. 122. 
ἤν δὲ πέλῃ Φαέϑοντι ὠριγνώτῳ ἰσόμοιρος. 
Satis excufationis ab datiuo. Sed tamen [ογιρίε 
poetam puto: 
| ἥν δὲ πέλῃ ἰσόμοιρος αἰρεγνώτῳ Φαέϑοντι. 
VL 208. 
ἐν συνοχῇσι γένοντο, ἰδ᾽ αὖ καὶ δεσμὸν ἔτλησαν. 


^ Scribe yévoy9" , οἵ δ᾽ αὖ. 


VI. 459. σὺν δὲ "Apgr Κύπρις. Scribe σὺν δ᾽ "Ape. 
| VL. 495. δείκηλον κατὰ ταὐτὸ ἢ ἀντιπέρην. — Videtur 
fcribendum καὶ ἀντιπέρην. 


β 


VI. 685. ϑέςφατα εἰδώς. Hoc firmare exempls | 


non opus. 


POETA DE VIRIBVS HERBARVM. 
Vf. 7. E 
Ῥάμνον ἔχει πανώκειος ἐν οἴκοισιν παναρίΞην. 


Scripfit ἔχειν πανακειαν. 
νί. 33. αἶμα ἐπισκιῤῥωθέν. Adde d.e [choliis. 
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vL 55. σύγχριε τὸν κάμνοντα ὅλον μέλλοντα ὑκνώττειν. 
Scribe: | 
σύγχριξ σϑον κάμνοντας ὅλες μέλλοντας | ὑ- 
πνώσσειν. 
ví. 5. ἄλλοι δ᾽ ἄῤῥενα, oi δέ. Seribe à «prava, vo) δέ. 
v. 74. ’ 
Δίκταμνον βοτάνην αἴρειν E : see, 
Φροντίδι ὠθανώτῳῃ ἣν αὐτοὶ ϑέσπισαν ἡμῖν." 
Scribe Φροντίσιν,) ἀϑαάνατοι. ' : 
vf. 98. 
 wuyopsyoy μετοὶ εἶνε AsuxS ἰσοῤῥεπὲς ἄχϑο. , 
Scribe: —— | 
σινόμενον, Aeux8 τ᾽ oiyB ἰσοῤῥεπὲς ax os. 
γί. 104. 
καρπὸν καλλιγένεϑλον ὑπ ἔμβρυα ἐκβάλλεσιν. 
Legendum ὑπέμβρυον. Locis ad Helychium citatis 
adde Lexicon MS. in quo: ὑπέμβῥυον, τὸ ἐπὶ τῇ JyÀa- 
ὥσῃ νεογνὸν. ἢ παρὰ τὸ ἔσω sivo βροτόν. 
vL 14g. Κρηταιεῖς δέ τε ὑφάτιοι — . Scribe δ᾽ αὖϑ᾽, 
vf. 159. προλιπόντα σε, ἥν. Scribe τήν. 


NONNY S. s 


IV. 108. p. 118, 2. ἀντὶ dà Edyay, Scribe δ᾽ ἑέδνων- 
XII. 389. p. 949, 9 
χειρὶ ὀπισϑθοδότῳ ῥοδέων ἐπαφήσατο μηρῶν. | 
Scribe χερσὶν ὀπισϑοτόνοι. Vide XV. 147. p. 420, .25. 
XXIX. 72. p. 744, 16. id 
XVII. 290. p. 480, 10. xe, à ἔτι πνείοντα. Vide 
fupra ad Quint. IX. 485. In Nonno quidem non fe- D 
rendus hiatus. Scribe: pono 
καὶ οἷ, ἔτι σπνείοντο καὶ ἀσπαίροντα — 
Βάκχος ἄναξ εἰγόρενε. 
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XVIL 575. p. 484, 29. 
μαρναμένων δὲ 
ἤδη Bene Qavos ἐσαύσατο "lydic Ἔνυω. 

L. Rhodomannus poft ἐπαύσατο adícripfit λείκει τί, ἴε- 
quentem autem verfum transpofitum putat Hunc 
quidem poft v. 374. collocari debere apertum eli 
Sed reliqua non indigere videntur alio auxilio, quam 
.vt pro Ἰνδὶς fcribatur aliud vocabulum, v. c. wis, vt 
alibi loquitur Nonnus. 

XIX. 127. p. 516, 24. λευκαίνετο ἀγκών.  Hequin- 
tur praefens. 

XX. 4g. p. 552, J1. ὅτι μὴ κάμες ἄξια “Ἥρης. Scr- 
. bendum vidétur £i. 

XXI. 180. p. 566, 8. 

μητροκασιγνήτην aeoszrroLaTo μητέρα Ἶνω, 
, Scripfiffe Nonnum puto: 
αὐτοκασιγνήτην προρπτύξατο μητέρος ya. 
XXIL $29. P- 596, 8. 
ἕτερος δ᾽ ἐπὶ yndui πίπταν 
^ μεσσατίῃ σπεζόρητο ρωσσομένδ κεγεῶγος. 
Recte Rhodomannus χαρασσομένε.. 
. XXIV. γι. p. 625, 14. 
φήσας ἀμφὶ ῥέεθρα ἑὰς Ξἰχας. 
Idem ῥέεϑρον correxit. 

XXVIII. 512. p. 758, 22. Κορυβαντίδα, ἢ ἧς. Rhe 
domannus τῆς. bidem quod íiatim fequitur v. 51$ 
" ἦνϑα ἐκείνη idem recte mutauit in ἔγϑα ὁ κείνῃ. 

XXX. 227. p. 776, 27. περιμηκέα, og δέ. ldem 
Rhodomannus recte παριμήκετον. - 

XXXIL 295. p. 818, 14. ἀλλὰ ᾿Αμαδρυάδερ. Idem 
recte ἄλλαι. 

XXXIIL 354. p. 8o, 14. εἰμὶ δὲ αὐτή. Rhodo 
mannus recte eju) καὶ αὐτή. : 

XXXIX. 84. p. 996, 17. περὶ sous, εἱμένα. Rho- 
 domannus recte «óua9'. 
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XL, 5og. p. 1054, 25. πυρὶ , τῷ pro "e0, quod in 
prima ed. erat, πυρὶ ᾧ, receptum iam ex Ang. Poli- 
tiani , Mifc. Syll.-T. c. 12; 


XLIV. 211. p. 1150, 2t. 
ὀψίγονον Τιτῆνα ἐμοὶ ϑώρηξε Λυαίῳ. 
Rhodomannus T;rjyx νέῳ. 
XLIV. 313. p. 1156, 24. 
viéo κεφιίζδσα fus Φρένας ἰοχεοίρη. 


Ita in fecunda editione editum ex infelici emendatio. - 


ne Palckenburgii. Prima habet ὡχεαίρης. Rlhodomane 
nus pro ἑὰς veriffime τεῆς. Locus ita (cribendus at- 
que interpungendus: ὶ 

ἀλλὰ ϑεὰ Φυγόδεμνος i ἐπήν ποτε παῖδα XR 

υἱεέα, καφίζεσα τεῆς Qeivas ἰοχεαίφης, 

- πήχεῖ παιδοκόμῳ ζηλήμον; δεῖξον ᾿Αγαύῃ. 


XLIV. 3:5. p. 1156, 26. χυνασσόε, εἰ. Recte Rho- 


domannus [cribit atque interpungit: τ γέμεσίς ποτϑ 
τῦτο, κυνοσσόος sl, 

XLVI. 58. p. 1:82, 2. τείϑομαι oc δ y ἔπεισα, ἑκών. 
Rhodomannus: ποίϑομαι, ὡς ἐνόπεσιν" ἑκών. 


* 


 TRYPHIODORVS 


V. 113. 
πρῶτῳ μὲν ἑφήκε; κενεόφρον; ἀνδρὶ ἐοικώς." 
Ánte dore víitatus eft hiatus. Sed pro ἀνδρὶ fcriben- 
dum Φωτί ex Iliad. III. 21g. quem locum manitelto 
imitatus οἱὲ Tryphiodorus. 
ví. 525. — . | t 
κυδιόων ὑπέροπλα᾽ βίῃ δ᾽ ἐπέρεισεν ᾿ΑΘήνη, 
χεῖρας ἐπιβρίσασα ἐψγλυφέων ἐπὶ μηρῶν. 


Quidquid tandem [cripferit Tryphiodorus, hor Ieri-. 


bere non potuit. Fortaífe: 
χεῖρας ἐὐγλυφέεσσιν ἐπιβρίσασ᾽ ἐπὶ μηροῖς. 
ΒΌΡ 
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' Nifi duobus hemiltichiis permutatis legendum: 
κυδιόων ὑπέροπλον" ἐὐγλυφέων δ᾽ ἐπὶ μηρῶν 
χεῖρας ἐπιβρίτασα βίῃ ἐπέρεισεν ᾿Διϑήνη. 

vi 599. ) 4. “ὦ ^ 3 
. οἷο δὲ μοι δέσποινα καὶ αὐτῷ δῶρα ἄνακτι 
ἐντὶ τόσων καμάτων ᾿Αγωμέμνονι δῶρον ὑφαίνει; 

Loquitur Caffandra de Clytaemneftra. Δῶρα ex inter- 

pretatione natum, qua id nomen ad ποῖα intelligen- 

dum οἴ indicabatur. 'CTryphiodorus [cripfit: ' 
ποῖα δ᾽ ἐμοὶ δέσποινα, καὶ αὐτῷ “ποῖον ἄνακτι 
ὡντὶ τόσων καμώτων ᾿Δγαμέμνον:; δῶρον ὑφαίπι 


IOANNES GAZAEVS. 


Vf. 55. 
᾿ὠντολίη γὰρ 
gremios ὠδίνεσω 7rverrpsDiony ἀπὸ κόλπον 
ξανϑοφαὲς μαίωσε Quos νέον. 
Scribe πρωΐ. Praeterea, ἢ quis in hoc fcriptore fai 
elegantiae fenfus, inuerfo verborum ordine dizit xs 
Quoc. ldem v. 347. 
καὶ πτερὸ koe τιταῖνον οἰειρομένων ὑπὲρ ὑμῶν 
"Hav περὶ νῶτον ὀπίξερα. ἑβδομώτη di. 
Sermo eít de horis: quare ὀξίξεραι (cribendum. 


Reuertor nunc ad Orpheum, quem hiatus, qu$ 
habet, antiquiorem Nonno, ratio autem, qua iis V 
. tur, aetatis effe vsque ad Nonnum pertinentis mor 
ftrant. Atque Homerici hiatus in eo funt hi: v. 1 
ἐπ! οἴνοκα πόντον. 119. dà οἶδα. 165. ἀγλαὰ ἔργ. 23» 
. ἀκέκλοτο ἠδ᾽ dyópsusv in quarta fede. 592. ὄφρα "ὄψι. 
526. Wr; ἑκών. 549. γέρα ηδ᾽ ἐτιλοιβὰς in quarta fede, 
Go7. ἀλέοιντο ἀνάσσης. 614. δωμήσατο οἶκον in quarta fe» 
de. 770. τὰ Éxasa. 845. ὀρίνετο ἶσος in quarta fede. 
1268. AsAyro ἰδέσϑαι. 1317. ἀνάπυταί τε ἔργα in QUI 
ta fede. De alio biatu, v. 1198. μόγα ἄλσος dictuD 





DE ATTICIS CORREPTIONIBVS, 755 


in notis, Alium v. 789. ἐξέσσυτο 1 UTJS emeudstiane 
[uítuli, quae quidem non plane neceílaria videtur. 


Confer quae fupra attuli ad Quintum I. 622. IV. 245. 


Quae hactenus disputata funt, hanc maxime vim 
habent, vt ante Nonnum vixiffe Orpheum oltendant- 
Nunc illa videamus, quae in illa aetate, quae prae- 
greffa eft Nonnum, certiorem locum [criptori Argo- 
nauticorum  aflignent. Haec vero tria funt: corre- , 
ptiones vocalium ante mutam cum liquida; vfus pro- 
nominum οὗ et c(pív; denique. vniuerfa orationis con- 
formatio. 


Ας primo dicatur de Atticis correptionibus voca- 
lum anté mutam cum liquida. Veteres epici carmi- 
nis fcriptores iflam correptionem, qua grauitas he- 
roici verfus mirum quantum imminuitur, tantopere 
reformidabant, vt peccare, ἢ hoc peccare efl, in 
contrariam partem mallent. Productiones enim bre- 
vium fyllabarhm tam in his fcriptoribus frequentes 
funt, quam rarae correptiones: ita vt vix vllum cer- 
tius fit recentioris aetatis indicium, quam quod e cre- 
bro harum correptionum vfu depromitur.  Quam- 
quam hic quoque aliquid valet ipfa poetae ars, quum, 
quo quis imperitior erat poeta, eo plus fibi licentiae 
indulgeret, Sed poetarum inícitia non habet tantam 
vim, vt de aetate aut nullum, aut non idoneum 
praebeat indicium: quia recentiores etiam modum - 
egredi in hoc genere poterant, veteres, nifi contemni 
vellent, abstinere a tali negligentia debebant. Non 
loquor autem de illis correptionibus, quae funt in, 
nominibus propriis, aut omnino in eiusmodi voci- 
bus, quas, nifi admiífa correptione, non fert hexa- 
meter, vt 'Adpod/r4, προκείμενα. ln his enim aperta , 
eft correptionis neceílitas. — Quare nullam aut offen- 
lionem , aut inícitiae reprehenfionem habent haec, οἵ 
dà Ζάκυνθον ὄχον, ἱερῆς εἰς üsu Ζελείης» ἐς παδίον προ- 
Χέοντο Σκαμάνδριον, ἀλλὲ Σκάμανδρος, atque. .alia buius- 

Bbba | 


* 
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.modi. At vbi poterat vitari correptio, ibi eam tan- 
. ta cura veteres declinarunt, vt vix pauca ex hoc ge- 


nere exempla, quae quidem certa (int, proferri 
queant. In Homericis carminibus haec fere inueniun- 
tur, ipforumne poetarum negligentia, an criticorum 


" mala fedulitate, non dixerim: lliad. [IL 414. exei; 


, prima breui; XI. 69. δὲ correptum ante δραγματὰ; 
' XXIIL 186, ante xpisy ; XXIV. 324. -τεῤράκυκλον primi 
" breui; Odylf. V. 488. ἐνέχρυψε lecunda correpta, vbi ἢ 
ἔκρυψε Jegeretur, nemo praepofitionem .defideraturus 
effet; VIII. 92. vítima in κατὰ breuis ante κρῶτα; item 
XIL 99. dà ante wpar/; XIV. 529. ante «χλαῖναν. De 
alis quibusdam locis aliquanto maior dubitatio ei 


' Hos ordine commemorabo. Odyfl. XI. 582. 


igaór ἐν Aipvy " ἣ δὲ πρρείαλαζε y Ὑενείῳ. 


XII. 330. 
καὶ δὴ ἄγρην ἐφέπεσκον. 
XV. 445. s " 


δεσμῶ ἐν ἀργαλέῳ.. ὑμῖν δ᾽ ἐπιφράσσετ᾽ δλεϑρο. 
ΧΧΙ. 158. ἴθι 
αὐτῷ δ᾽ ὠκὺ βέλος καλῇ “προξέκλινε xogum. 
XXII 1:0. j 8 
σήμαϑ᾽ ὦ δὴ καὶ νῶϊ κεκρυμμένω Ἰὸμεν ἐπ᾽ ἄλλων 
. Quae quidem tantopere ab Homerica confuetudine 
abhorrent, vt dubitari non pollit, quin correptio αὐ 
ticis iode Illud, quod elt in OdylI. XVIL 97». 
ὦ ὠρίγνωτε συβῶτα, 
crafin e. Aperte falfa lectio eft in Odyf. XL τ 
eme, ἀναξ, πὼς κέν μ᾽ ἀναγνοίη τοῖον dora. 
* Quae ex codd. quibusdam et Apollonio ita emend 
ri debet: 
simi, ἀγαξ, πῶς κέν με evasyvoln τὸν &oyra. 


 Heliodus in Theogonia v. 160. lecundam in ἐκεῷρα 
σατο, et v. 65a. prem in Ὄϑρυος re In Ἔν 
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γρις V. 567. habet ἀκροκνόφαιος; 578. ἔργρίο τρίτην, nifi 
ibi ἔργε τριτάτην dedit; 588. αὐχλέος δέ τε χρώς, vbi 
vs line detrimento deleri poteft; 589. : 


aim eremi τε σκιή, καὶ βίβλινος οἶνος, 


qui verfus non vnam habet. difficultatem ; 605. ἀπὸ 
“ρήμαϑ'᾽; 655. rà dà τροπεφραὸδμένα rU; vbi cod. 
Aug. πεφραδμένα : [ed veram lectionem feruauit cod, 
Viteberg. προπεφασμένα ; 727. ἤελίοιο τετραμμένος :, [οτὶ- 
be ἠδλία. In Scuto Herculis ὑπὸ vltimam breuem ha- 
bet ante τρυγητήρων V. 205, led quod [latim v. 294. 
fequitur βότρυας non habet primam [yllabam corre- 
ptam, fed duas poílremas contractas, In Homeri hy- 
mno in Apollinem v. 587. ἐφράφετο prima breui eft; 
ibidem v. 408. quod legitur, ὡς ἔπλεον, non primam 
correptam , fed extremas contractas habet. In. eodem 
hymno v. 439. pro αμάϑοισιν ἐχρίμψατο legendum, eft 
ἀρμεάϑεις ἐχρίωψατο. In hymno Veneris v. 179. pro o/jy 
δή us τὸ πρῶτον legendum videtur οἵην δή us πρῶτον. 
᾿Ατλήτων prima breui in hymno Cereris v. 544. omnes , 
corruptum elfe fatentur. Equidem [ic fcribendum 
puto: 
ἢ à. dw dcus 
ἔσγοισιν μακάρων ὁλοὴν μητίετο βελῆν. 


Hefychius: ἄλαφα. ἄτλητα. Π|ὰπι nihil moror, qui 
haec de Cerere intelligenda eífe negat. [πὸ hymno 
Mercurii non haelerunt critici in hoc loco v. 295. 


ὡς dg ἔφη, καὶ παῖδα λαβὼν Φέρε Φοῖβος ᾿Απόλ- 


- λῶν. 
σὺν δ᾽ ἄρα Φρασσάώμενος τότε δὴ κρατὺς ᾿Δργει- 
Φόντης 


Ml 
οἰωνὸν πρϑέηκεν: 


^ 


At ipfe fenfus talem, fi recte iudico, mutationem 
exigit: 


« 
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E ἀρ en καὶ » zai λαβὼν Φέρε Φοῖβος ' aca. 
ANN 

CX. eyar οἰφασσόμενος" τότε δὲ κρατὺς ᾽Λργει- 
Φοντῆς 


οἰωνὸν προέηκεν. 
Vide Apollon. Rhod. IV. 18:. Praeterea in eodem - 
hymno v. 557. μέλι vltima breui eft ante χλωρόν. 
Sed fi ad illos fcriptores animum aduertimus, qui 
recentiore vfi funt epicae poefeos difciplina, in hs 
qui primus occurrit, THEOCHRITVS, etfi is in 
carmine XXV. aliquot correptiones ante mutam cum 
liquida habet, nolim tamen hinc de aetate carmini 
dubitationem mouere. Ναὶδ quemadmodum ili, 
.gquae bucolicae poefeos funt, ad epicum genus 2» 
hoc Ícriptore traducta effe fupra vidimus, ita eun - 
bas quoque correptiones, ex eodem fonte hauli 
admififfe crediderim. Et, quod non negligendum pr 
to, quis aufit hoc carmen, quod non inepte bucol- 
cum epos vocari pollit, in iis, quae proprie dirunot 
epica, numerare, praefertim quum non fit integrum: 
Vt paucis dicam, duae funt, fi a didacticis discedss 
epici carminis [Gnunae: vna grandior et fublimior, 4- 
'tera tenuioris argumenti. Harum fi quid vnam de. 
cet, non decet item alteram. Quod veteres bene i- 
tellexerunt; neque epici tantum, fed caeteri quoqu^ 
qui hexametro verfu fcripferunt. δὶς Callimachus ἰδ 
hymnis grauiorem illam fpeciem confectatus εἶ; 
Theocritus in bucolicis alteram. In ifto igitur Theo 
criti carmine haec funt exempla: v. 2. αρόφρων; 4^ 
τινὰ ante πρέσβυ: ; 51. ἀγρώτης, nifi ibi praeferenda εἰ 
altera lectio ἀροτρεύς; 60. μάλα wpóc; 74. δειδίσσετο τῇ 
χύ; t44. et 176. ποτὶ et χερὶ ante πλευρά; 145. ἐδράξι. 
To; 174. τόδε τλήμεναι 18ο. δέ σε Φράζομαι; 183. ᾿Ατιῆ: 
κνώδαλον ; d 102. ὅττι us τρῶτον; 227. ἐκρύφϑην: 252. 2 
τὰρ ὁ κρᾶτα; 237. 691 πνεύμονος ; 24: τυρὶ πρῶτον el τύ. 
κλα; 250. τανύφλοιος; 256. ἄνδιχα τρηχίν; 564. pani 
προφϑάς. 


e 
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* Purus ab hac negligentia ARATVS elt; nec mi- 
nus APOLLONIVS: in quo quae in contrariam 
partem obferuaui exempla, vereor ne corrupta (int. 
Ác primum I. 1208. ' 

. δίξετο κρηναΐης ἱερὸν ὅόον E 
ἜΤΟΣ quamuis e codicibus, dedit pro eo, quod 
vulgo fine Drosodiee dispendio legebatur, 

di mro κρήνης ἱερὸν δόον. 

II. 126. 
μαΐίονται δ᾽ ὃ τι πρῶτον ἐπαΐξαντες ἕλωσιν. j 


Hic quidem vti correptio non valde placet, ita mul. . 


tum displicent verba μαίονται δέ, ἢ cum  praecedenti- 
bus coniuncta confiderantur. Paene adducor, vt cul- 
tiffimum poetam participio vfum putem, quo repofi- 
to nihil eft, quod pulcerrimum locum deformet: 
ὼς δ᾽ ὅτ᾽ ἐνὶ «αὐϑμοῖσιν ἀπείρονα μῆλ᾽ ἐφοβησαν 
qud χειμερίω “πολιοὶ λύκοι, ὁρμηϑέντες 
Aden ἐὐῤῥίνων 7ε κυνῶν, αὐτῶν T8 νομήων, 
μαιόμενο; τί πρῶτον ἐπαΐξαντες ἕλωσιν, 
πόλλ᾽ ἐπιπαμφαλόωντες ὁμᾶ. 
Ín eodem poeta IIL 226. Jépusro Πληΐζδεσσιν et 557. 


"Dícova Κρηϑείδαο ab nominibus propriis excufationem 


habet: quamquam in priore loco fuauiores effent nu- 
meri, Íilegeretur, ἤληΐζδεσσιν éJépusr. — lbidem v. 


805. pro δακρύοισι legendum δάκρυσσι. Ibidem v. 1515. — 
quod legitur, προκεφραδμένον, in προτεφασμένον mu- 


tandum eít ex Hefiodo, quem imitatus eft Apollonius, 
YE. 655. de quo loco fupra dictum eft. Deinde III. 
1592. ἠύτε κρηναῖαι dudpoy. Scribe εὖτε. Evre, veluti, 
exíiat Iliad. II. 10. reponendum etiam in 'heocrito 
XXIV. 49. Denique apud Apollonium III. 1595. Brun- 
ckius ex Abreíchii coniectura edidit: 

σίπτον d, οἱ n ὀκλάξ, τετρηχότα βῶλον ἐῶσι 


MUR πρηνεῖς, 


----ς----. “ὦ. 
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quum antea legeretur ὀδάξ. Ac [ane intolerabilis ifia 
εἴ tautologia, ὀδὰξ ὀδῶσι, led quod hic vitium eft, id 
mea quidem fententia non elt in céa£, verum in o&»,, 
quod interpretationis cauífa adiectum vltimam  veríus 
vocem, fortaíle ἀρέρης. expulit. 

NICANDER, didacticorum, vt Parmenidis at. 
que Empedoclis, exempla fequutus, aliquoties corre- 
ptionem admifit, vt haec funt in Alexipharmacis: v. 
226. ὀχλίζεις,, 505. óxJugonévac; 2.2. angospaAéc; 56. 
ἐπιϑρομβωϑὴ, atque alia. Vltimas autem vocabulorum 
[yllabas (equente muta cum liquida faepiífime corripuit, 
vt v. 2. ἀνεδέγμεϑα asa. Vide v. 17. $4. 76. gr. 
157. 190. 202. 214. 2357. 246. 251. 252. 2735. 286. 206. 
Didactici enim poetae hanc veniam habent ob eam 
cauffam, quod multis vti coguntur vocabulis, quae ἢ- 
ne correptione non apta forent hexametro.  Polie; 
epici, quae Atticis itemque didacticis in víu effe vi 
derent, fibi quoque putarunt concedenda elle. 

MOSCHVS, fiue quisquis fcripfit | nitidiffimum 
carmen de Europa, raro fibi aliquid in hoc genere | 
indulfit , vt v. 68, ξανϑοῖο xpgóxs. v. 74. ἐβέβλητο. * 
125. ἀνέμοισι πέπλος. ν. 147. κατιϑύνοντα πλόον. — Sae- 
pius, qui Megatam fecit, aliquanto recentior poeti: 
vt v. 2. τὸ voly. 534. cis πρωσσόν. 55. ἀνέρι ϑυγτῇ. 
59. δαοιρύοισι , nifi daxpueei [cribendum. 64. πέκλαυται. 
795. Àwyps. 82. πυκινώτερα κλαίω. 120. μέχρι δή μοι, ni- 
ἃ fcripfit μέχρις μοι. 

DIONYSIVS Periegetes perpauca habet corre- 
ptionum exempla: v. 52. οἶδμα προχεύων: 118. ἄχρις: 
9321. ἐπὶ τρισσήν; 465. ἀνδράσι Πλωταί; 1173. dxÀyp- 
σαντο. 

— ]n LITHICIS haec funt, in fine vocabulorum 
V. 70. 24g. 252. 293. 412. 559. in mecus vocabulis 
524. 545. 587. 750. 

Raro etiam OPPIANVS hanc fibi concelfit li 
centiam, vt in Halieut. I. 123.. αἴϑοτι xpo ; 578. (s 
m λων. Contra imperitus homo, qui CYNEGETI- 
CA [cripfit, plurima habet exempla, quae quid com- 
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nemorem, quum idem ante litteram ? fnafes [ylla- 
jas eorripiat, vt 1. g2. μεθσόϑε ζώνης, Ill. 56. ἀπεολύ- 
rxro 'ςανην; IV. 258: υἱέϊ Ζηνός, quod nemo quisquam 
epicorum fecit, nifi Orpheus apud Macrob. Sat. |. 
25. et is, qui libros I. et V. Apotelefmaticorum [cri- 
pit, a Manethone ille, vt bene vidit Tyrwhittus, di- 
verfiffimus. Qui quum adeo rudis atque indoctus fit, — 
vt vix in numero epicorum haberi poílit, nece fupra 
eius mentionem feci, et hic. praetereundum duco. 

Progredior ad QVINTVM Smyrnaeum, Hic 
vero iam [requentillime vocales breues ante mutaám 
cum liquida corripuit. De plurimis exemplis quae- 
dam faltem commemorabo. I. 122, ὕπνος: (lic etiam 
IX. 67.) 1. 170. Avypaj. 191. τέτληκα. 197. κεκληγώς. 
200, ἀϊϑρήσειν. 785. dQvss. 827. μέχρις. 11. 2351. 3s- 
μέϑλων: (fic etiam III. 156.) 11, 355. λύϑρῳ. (lic et- 
iam III, 316.) 11, 47e. 474. ὀμίχλη. ΜΠ. 150. πατρός. 
$02. τόκμωρ. TII. 557. IV. 289. Πατρόκλοιο, quod am- 
bas priores fyllabas breues habet. III. 569. ὑποτλήσομ᾽.. 
ΙΝ. 385. ἴδρις. V. 655. dà vog. Vl. 211. ὠφρός. Su. ͵ 
σταϑμόν, 629. ἀντικρύ, IX. ὅοο. ἐπέπνευσεν. δ. 
τραμμένα! : fic etiam X. 488. | | 

Similiter MAXIMVS: vt v. 22. πάτρην. 38. &- 
τρηαταᾷῃ n διχομηνίδι πτλεῃ. 304. ἄχμην. 3526. di 
φρχζεο. 542. ἄλσε! δμῶα. oO. λυγρῆ. 499. τέχνης. 

Eodem modo MANETHO: ex quo vt certe ali. 
quid afferam, (iam enim taedet) habet ille ὀϑνέων 11, 
248. ἐφαϑρήσῃ 111. 285. et IV. 184. | 

δείκνυσιν, μαχλικῶν τὸ λόγων ϑρασυγλωσσέας 
adsis. 

Nec nnus fcriptor DE VIRIBVS HERBA- 
RVM, .vt v. 46. ὑκὸ γλῶσσαν. 80. κατάπλασσε. 88, 
᾿ταπλάσσεται. 90, καταπλάσμωσι. 110. ὕδρωπα. dia 
TapUTsUXUXAo;: Gt ταραχρῆμα laepe. 

Apertum eít, quantopere graífata fit haec bscbá 
ries. Eam NON NVS ità expulit, vt vix aliqua apud 
eum inueniri pollit iftiusmodi correptio. Pauca, quae 
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quis forta[Te proferat e Dionyfiacis exespla, facile 
eripiemus. XIX. 156. p. 5:6. vlt. 
| eric ἀεϑλεύσειε κυκλόμενος Ἰδμὸνι ταρσῶ, 
νικήσας τροχαλοῖο “ποδὸς κρίσιν, à ὥὕτος ἐλέσθω 
- καὶ χρύσεον κρητῆρα, καὶ ἡδυπότε χύσιν oiv. 
Patet fcribendum efle ἀ,ωϑλεύσει. XXIX. 208. p. 752, 20. 
οκροτάτοις ὀνύχεσσι λίθον τιναὶ ξαῖνεν ἀείρας. 
Praeclare L. Rhodomannus λίϑον τινὲ βαιόν. XXXIV. 
in fine: 
καὶ φἰχα χιονέην ὀλέκων κυανόχροος οἰνὴρ 
᾿ ἐγδόμυχον κύκλον εἶχε πολισσθόχριο κυδοιμξ. 
Pro κύκλον, quod fenfu caret, [cribendum  xÀése. 
XLL 97. p. 1056. vlt. 
καὶ φϑαμένη Κύριον καὶ ᾿Ισϑμιον csv Κορίνϑε 
reor Κύπριν ἔδεκτο Φιλοξείνῳ “υλέωγι. 
Scribendum fine haefitatione: | 
καὶ Φϑαμένη Κύπρον ve καὶ ᾿Ισϑμιον cisu Κορίνσε. 
XLIV. 277. p. 1154, 21. ἐν σκοκέλοισι τεχνῆσατο. Scri- 


be σκοτέλοις. XLVIL 69. p. 1206, 9. vbi ex Falcken- 
burgii et RAhodomanni correctionibus eft, 


dh βωϑρῆσαί TE, βαλεῖν T ἐνὶ κὴήματα 
ύροις, 
etfi ἐν legi poteft, nefcio tamen an feruanda fit vul- 
gata. Hoc enim genus correptionis, quod eft in. ΔῈ 
laba linali, admififfe videtur, licet aegre, haec fecta. 
Ita apud MVSAEVM elt v. 194. Φάρεν κρύεττε: led 
apud eumdem v. r105. 

“πολλάκις ἱμ ἐρύερσαν ἑὴν ἀπέκρυψεν ὁπωπήν, 
corrigendum puto ἔκρυψεν. Etiam 'ERYPHIODO- 
R VS .talia quaedam habet, veluti τρίχα χρυσῷ v. 65. 
epuaxpuyuadgi χροιῆς V. 70. GOLVTHVS v. 208. aNs 
δὲ Θρχϊκίοι. Vnde intelligitur , meliorem viam, quam 
Nonnus oftenderat, a poetis hunc imitantibus eodem 
modo , vt ab iis , qui ante Nonnum fuerunt, Homeri 


v 
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exemplum , paullatim defeftam effe, Quare non mi- 
rum, [i et in Boc genere, et in aliis vitiofus eft Apol- 
linaris. 

Erunt fortaffe, qui mirentur , quod Batracho- 
myomachiae nullam fecerim mentionem. Quae quum 
non efífe recentior expeditione Xerxis exiflimetur, tot" 
tamen correptionum exempla habet, vt fenteqtiam 
noltram mirifice labefactare poflit. —At quae in hoc 
carmine reperiuntur correptiones, non modo. excufa- 
tionem habent tum ab ludicro argumento, tum a 
poetae infcitia, fed, quod grauius efl, tantum' abeft 
vt iis, quae ante ἀκού εν repugnent, vt eà non 
mediocriter confirmare videantur. Eteniná vel leuitep 
hoc carmen confideranti planum effe debet, tot illud 
tantisque interpolationibus effe corruptum, vt peni- 
,tus immutatum cenferi oporteat. "Tanto illud ftudio 
lectitatum aliquando tractatumque elt. Hanc ob 
cauífam ab ifto carmine, vt a farragine verfuum di- 
verfifIimis aetatibus factorum, pláne abstinet noítra 
disputatio. 

lam vero fi ad Orpheum nos conuertimus, quid 
aliud, quam aut magnopere ignoraffe eum''epicae 
αϑρίοδ difciplinam, aut aetate fere aequalem Quin-. 
to efle fatebimur? lIgnorantiam, quemadmodum Cy- 
negeticorum fcriptori, non temere poffumus ei obii- 
cere, qui neque caefuram trochaicam in quarto pede 
nimis frequentauerit, neque ante litteram. ᾧ vocalem 
corripuerit, nec duo epitheta ornantia per copulam 
coniunxerit, quod ipfe tamen Quintus fecit. — Quare 
correptiones yocalium ante mutam cum liquida non 
poffunt aliud, nifi aetatem [criptoris haud longe a 
Quinti temporibus remotam arguere. QCorreptionum 
iftarum exempla in fine vocabulorum exítant v. 8. 19. : 
26. 9:. 55. 54. 6g. 201. 928. 3542. 4oo. 405. 430. 538. 
557. 587. 595. 640. 645. 657. 691. 763. 886. 900. 952. 
999. τοῦδ. 1051. 1080. 1150. 1197. 1226. 1581. in me-. 
diis vocabulis v..6. 12. 21. 24. 29. Oo. 32. 68. 87. 
240. 266. 298. 5og. 327. 598. 425. 494. 440. 449. 462, 


, 
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467. 473. 662. 669. 727. 756. σή. 755. 772. 789. 855. 
goo, 954. 965. 981. 98.. 1005. 1064. 1066. 1097. 11:15 
τι, 1151. 1155. 1174. 1196. 1209. 1256. 1241. 129. 
1294. 1298. 1533. 1569. 1380. 


De epicorum poetarum numeris [atis explicatum 
eft. Sed antequam ab hac disputatione ad aliam tran 
grediar , paucis oflendam, etiam in elegiacis poeu: 
has quaefiüiones non fine fructu adhiberi. Nam quum 
poetae, qui elegiaco verfu fcripferunt, paene maiore, 
quam epici, feueritate vfi fint, diligenter cauendam 
efl criticis, ne multa, quae excyfari vulgo folent, pz 
tienter ferant, alia autem , quae excufatione opus ha 
beant, inferre in hos [criptores conentur. In quo 
genere quum a multis peccatum videmus doctis ho- 
minibus, tum neício. an ab^nullo faepius, quama 
Brunckio. Sed ordine tangam, quae in hac re po- 
tillima funt. Ac correptiones quidem breuium [yll- 
barum ante mutam cum liquida ab iis, qui elegiaco 
metro vfi funt, praecipue vero ab his, qui epigram 
mata Ícripferunt, aliquanto magis quam ab epic: 
víurpari non eft quod miremur, quum et breuia fere 
fint ifla poematia, et grauitate multum cedant carm: 
ni epico, , Tanto ítudiofius productionem breuis [jl 
labae in: caefura et hiatum illi fugiunt , quamquam 
hiatum quidem in quarta fede hexametri, item in £- 
ne dactyli, qui primus eít in vtraque parte pentame- 
καὶ, aliquoties admittunt, in quam rem exemplo pot- 
et efle verfus, qui eft in epigr. incert. 565. 

epQi Te ἀϑανώτερ', ἀμφί τε ἡμιϑέες. 

Ad haec qui diligenter attenderit, non dubitabit, 
quin longe maxima pars exemplorum, in quibus aut 
productio ifla, aut hiatus ab his poetis admiffus. elle 
creditur, correctione indigeat. De plurimis locis 
paucos afferre [atis habeo. — In "Theognide, in quo 
Brunckius v. 187. (189) 256. (250) malam productio- 
nem Stobaei auctoritate remouit, quam tamen iple 
in verfum σε. intulit, merito qb. eam rem reprehen- 


“ 


; "tm. 





ELEGIACIS, 965. 


fus a Porfono in praefat. ad Hecub. p. 9. in hoc igi- 
tur poete v. 929. (319) legitur: 


Καὶ j| βραδὺς εὔβελος εἷλεν ταχὺν ἄνδρα διώκων. 
At fcribendum eft, 


καὶ Lm εὐβϑλος ». εἷλεν ταχυν ὠνδρα διώκων. 
Ibidem ,v. 461. 

pn oT * pu γόον Ὑ ἔχε, 
quod perinde eíl ac ἢ νόον ἔχα legeretyr, quum γὲ a. 
poeta fcribi non potuerit Lege, 


μή cor ἐπ ὠσρήκτοισι γόον σχέθε. 
In Hermefianactis elegia v. 25. 


᾿Ασκραΐϊον ἐεικέσϑαι ἔχονθ᾽ Ἑλικωνίδα χωμῆήν. 
Quo ἰπ ἰοοο quum acute animaduertiffe videatur Il- 
genius, poetam contradicere Hefiodo, recepta eius 
emendatione éxóyJ', in quam primus Dalecampius, 
inde alii inciderunt, (v. Heinrichii obíf. in auctt. vett. 
p. 21. feq.) fcribendum puto, — 


᾿Ασκραΐίων ἐσικέσϑαι ἑκόνϑ᾽ Ἑλικωνίδα κώμην. 
ἴῃ Anthologia plerumque huic vitio medetur optimus 
codex Vaticanus, cuius lectiones pluris faciendas fuil- . 
fe exquifitis exemplis docuit Schaeferus, vir eruditiíIi- 
mus, ad Longum p. 416. feq. Sic exempli cauffa in 
Philippi Theffalonicenfis epigr. 67. vbi legitur, 

ἠϊόν, τόδε σῆμα por παντλήμονος ἄϑρει, 
quod ego olim vitandae productionis cauífa ex conie- 
ctura adícripferam, g2wevy, poílea codicis illius aucto- 
ritate firmatum intellexi. — Sic etiam in eiusdem Phi- : 
lippi ep. 4, 4. in Nicarchi ep. 55, 6. in epigr. incert. 
98. 337. et alibi faepius, Idem vitium alii codd. tol- 
lunt id epigr. incert, 580. et alibi. Sed mittàm haec, 
quae ex codd. corrigi poffunt. In Eratofthenis fragm. 
2512. quod quidem ὁρίου eft, legitur: 


καὶ oos dieoraje, περίψυχος δ᾽ iréTUXTO. 
Scnbenmdüim videtur: 
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ὡς γαῖαν v ἄμπεσχε, περίψυχός v ἐτέτυκτο. 
De prosodia nominis γαῖα dixi ad Orph. Argon. 1287. 
Recentillimi tantum, et in his vix alius, nifi aliquis 
imperitior, videntur ya/j dixiffe, vt in epigr. incerto- 
rum 727. 729. b. Vitiofa haec forma tollenda efi 
ex epigr. incerti poetae 174. vbi fic editum: 
, μῆτερ ἐμὴ, γαίη Φρυγίων, ϑρέπτειρα λεύντων, 
Δίνδυμον, ὦ μύξαις ἐκ ὠπάτητον ἔρος. 
Miror interpunctionem Brunckianam placere potuiffe 
Iacobfio. Nam quid hoc eft, yaA Φρυγίων᾽ Magis et- 
iam miror, non animaduertiffe criticos, quam inepte 
Phrygiam alloquatur poeta, quàm HRheam debeat. 
Quid enim Phrygiae dedicet cymbala [ua Gallus? An 
e vero, vt cepiffe videntur hunc locum, Rheam appel. 


lat terram Phrygiam? Dindymenen vocat Dindymun? 


Abfit: immo fcribendum ell ; 
μῆτερ ἐμὴ Ῥείη, Φρυγίων ϑερέπτειρα λείνταν 
Δίνδυμον & αν μύςξαις ὃκ ὠπαάτητον ὄρος, 
i. e. ἀνὰ Δίνδυμοαν. Codex Vat. Δινδυμόνης. In ΑἸοδεὶ 
' Meffenii ep. 21. ita legitur: 
δίζημαι καταὶ ϑυμὸν ὅτε χάριν ὁ παροδίτας 

᾿ δισσάκι ΦΙ μᾶνον γράμμα λέλογχιε πέτρος. 
Non contradicam Schaefero ad Longum p. 408. vap- 
δίτης cum aliis eiusmodi nominibus proprie adiecti- 
vum οἵδ contendenti: fed ex Alcaei verfu hoc collizi 
poffe nego. Nam, vt productionem articuli taceam, 
non folum «pod/ryg; nusquam in Anthologia, fi bene 
memini, adiectiuum eft, fed, quibus in locis hoc no- 
men occurrit, hi in Alcaeo 4 ὦ vapod;ra [cribendum εἰ- 
fe arguunt.  Inuenitur enim tantummodo in com- 
pellatione. Atque ὦ ταρούϊτα eíl in Hippiae ep. T. 
II. Anal. Brunck. p. 57. in Q. Maecii ep. τὸ. in Lu- 
cillii 75. in epigr. incert. 706. 741. 753. Et fimpliciter 
παροδῖτα in Carphylii ep. 2. in Agathiae go. in epigr. 
incert. 714. Sic etiam, ὦ xapuy in epigr. incert. 750. 
In Dioscoridis ep. 7. optimam codicis lectionem cor- 
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rupit Brunckius, quum vitii veram fedem non anim- 
aduertiffet, quam tamen datiuus "Epor vltima elifa 
monfirare potere Lege: 
ὅρκῳ κοινὸν ἔρωτ᾽ ὠνεθήκαμεν᾽" ὅρκος ὃ πιξὴν 
᾿Αρσινόης ϑέμενος Σωσιπάτρῳ Φιλίην. 
In eiusdem poetae ep. 24, 5. legitur: 
τερπνότατε Maogoiy ᾿Ανάκρεον. 
Corrige, " 
γερπνότατ᾽ ἐν Μέσῃσιν ᾿Ἀνώκρεον. 
In Antipatri Sidon. 'ep. 42. 
δισφοὶ δὲ diode ἔκτανον ἑβδομάδας. 
Scribe xa) δισσοὶ δισσάς.  Alphei ep. 8,.2. pariter vt 


Lucili 45, 5. 117, 2. addito «à ([anari debent. " 


Apollonidae epigramma 3:. quum aliis ,vitüs [8-- 
borat, tum eo, quod τερισεφέα ante cyxóv vltimam 
Srodactam habet. Id epigramma, cuius quartum ver- 
fum pulcre emendauit lacobfius, 'ic fcribendum vi- 
detur: , 


Myrei περιξεφέας ova y. KuOeoeie , ϑαλάώσσῃ 
κρηπῖδας βυϑίας ei ματι πηξαμένη, 
χαίρᾳ T ἀμφί σε πόντος ὑπὸ Ζεφύροιο σνοῆσιν, 
aper. ὑπὲρ γωτϑ κυανέδ γελάσας, 
εἵνεκα T εὐσεβίης, γηδ ὃ. ὃν ἐδείματο. σοῖο 
Ilóssues αὐχήσειν μείζονά, φησι npe. 
In Dionyli epigr. 5. male legitur, 
QÀAG Ti πωλεῖς; 
σαυτὴν (3 τὰ ῥόδα, ἠὲ συναμφότερα; 
Scribendum, 
*$ ταὶ Gd ., ἢ σαυτήν, 19 συνωμφότερα. 
In Erycii ep. 5, 5. vix poterit vulgata defendi, exem- 
plo Anytae 10, 2. Immo, nifi magis reconditum quid 
latet, ordo verborum, quamuis etiam Suidae aucto- 
ritate firmatus, ita mutari debebit : 


B PCR RE SM RCURE ΞΟ Σ᾽ LE 
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ὁππότε μιν κατά τε κνημὲς λασίες τὰ χαράδρας, 
Ín Luciani ep. g. Brunckius edidit: 

eure δ᾽ ἐν ὀφϑαλμοῖσιν ἴδεν “χιογώδεα Boa 

seivnv, τὸν σπινυτὲν ἤδη €: ἔκλεπτε YOOY, 

ἤτησεν παρὼ σροςδοκίαν. 
Inconcinnam orationem [imul cum metri vitio ita cor 
rigendam puto: 

eure δ᾽ ἐν ὀφϑαλμοῖσιν ἴδεν “χιονώδεοε βόλβαν, 

φρυφνήν, 9 πινυτὸν δήν οἱ ἔκλειτε νόον, 

ἤτησεν παρῶὼ “προςδοκίαν. 
Hoc dicit: υδὲ vuluam vidit, quae iam diu tenebat 
' exfpectantem , popofcit. Jn Lucilli ep. 121. aper 
tum eít legi debere addita particula δέ, 

“τωχὸς δ᾽ εδὲ τοὶ τέκνα Qus. 

Eadem emendatione indiget Stratonis ep. 83. ἰῃ 
Frontonis ep. 1. T. II. P $46. legitur: 

καί σε ποιήσθσιν αἱ τρίχες ᾿Αςναγην. 
Scribendum καὶ dé σα ποιήσεσ᾽. Sic καὶ δὲ in Cerei 
ep. 5. i problem. arithm. 10. In Palladae ep. 5. 

ὅτε yee Εὐρώπης» ὅτε Δανάης περικαλλξε, 
fcribe ὅτ᾽ ἦν. ln problem. arithm. ep. ὅ. εὐτιγρὶ5 τεῦ 
fus οἵ: ! 

εἰπὲ πόσον δώκων, ὅππως δ᾽ ἴσα "race, ἔχεσκο. 
Quem quis dubitet ita corrigere: ; 

εἰπὲ δὲ πέσσον ἔδωκαν, ὅπως T. ἴσα πάσα! ἔχεσκ:ν 
Habent huiusmodi epigrammata aliquam veniam, quod 
non tam poefeos elegantia in 118 fpectatur, quam res 
memoriae caulfa vtcumque verfibus comprehenfa. Sunt 
tamen in his quaedam, quae vel fic non videantur 
ferenda effe. ln epigr. incert. 2890. 

pa TOv βεϑοίνων Ἡρακλέα. ὁ 
. Scribe, 4 τόν: et vide Schaeferum δὰ Longum p. 417. 
jn epigr. incert. 465, 7. fcribe 'AWew. Male corre 
ctum verfum in epigr. Macert. 743. ita lege: : 


; 
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συμφωνεῖν ἐρατοῖς δειξαμένα μέλεσιν. 
Nec fanus eít verfus in epigr. incert. 620. 
à ᾽ν k L 
ὃν Καὶ τῇδε θανόντα τάφος ode ὠμφικαλύπτει, 


fi quidem genuinus εἴ, Sed eum, ἢ quid video, 
adiecit aliquis, qui hoc aenigma foécicm incriptionis 
fepulcralis habere vellet. In Archelai ep. 1. T. II, 
p. 58. . | 


Avcimmos. τίν 00) χαλκὸς ἔχει δύναμιν; 
Atticum ὁδὶ non magis ferri poteít, quam αὐτὴὶ in 
Pancratis ep. 3. T. 1. p. 259. aut qd) in problem, 
arith. 17, 9. Neque vero ὁδὲ [cribendum , fed τίνα δή. 


Singulari confideratione indigent vocatiui nomi. 
num mafculinorum primae declinationis, vt A«sa, 
τεχνῖτα , qui quum non videantur produci polfe, fae- 
pe tamen apud epigrammatum leriptores producti i in- 
veniuhtur, vt in Pofidippi ep. JÁ, 1. 4. in Archiae 
ep. jo. in Gaetulici ep. 9. in Pamtalei ep. v. vlt. T, 
II. p. 4o4. Pertinet ad hanc quaeftionem etiam Zoli- 
mi ep. 1, 1. T. II, p. 452. vbi ifta vocatiui forma, vt 
natura longa, ante vocalem corripitur. 


Eadem cura, qua productionem breuis fyllabae, 
etiam hiatum vitare hi poetae folent. | Ex-hoc quo. 
que genere corrupta quaedam afferre placet. Erato- 
Íihenes ep. 5, 11. ! 

τοῖσδε δὲ ἐν σιινάκεσσι ueri yeu Da. μυρία τεύχοις. 
Scribe τοῖζδε σύ γ᾽ ἐν πινάκεσσι. ἷὰ Archiae ep. 17. 
pro ὄποτα ἀντίβιος [cribe Ezor' ἐναντίβιος. In Tullii 
Laureae ep. r. legitur: ' 

εἰ dé τι TOY ὄντων τύτε ἢ πλέον " - ἔλασσον 
ἔλϑοι E ἔχων. ᾿ 
Ἢ ante πλέον abelt in codice. Scribe: | 
εἰ δὲ xe τῶν eyT ay TOTS τι σλέον. T Καὶ ἔλασσον 
SAO € L» 4L ; 
bs C cc 
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In Philippi ep. 7o. pro δρ᾽ - ἀτὸ Ἥρης fcribendum vi- 
detur ὥρα. y ἀφ᾽ Ἥρης. In 'Theseteti ep. 2. quod eli 
in Crantorem pbilofophum, vliimus verlus ita legitur: 

4 δ᾽ ὅγε καὶ ζώει κεῖϑι ἐν εὐθυμίᾳ; 
Brunckii coniectura δὐτυχίῳ lenfum nihil adiuuat, qu 
perineptus eft. Apud Diogenem Laert. eli ἢ ῥ᾽ ὅγε 
Scribe fine interrogationis nota: 

9» δ᾽ «ye καὶ κεῖϑι ζώει ἐν euguOp. 
In Satyrii Thyilli ep. 5. 

σχοίνες μηρύεσϑε, ἐφ᾽ ὁλκαθα Φορτίζεσϑε 

ἀγκύρας. 

Lege μηρύεσϑ᾽, ἐπὶ ᾽ ὁλκάδα. In Nicarchi ep. 51 
pro σὲ ἔδει [cribendum σ᾽ ἔδεεν: in Agathiae ep. 5- 
σ᾽ ἐφάμην pro σὲ ἔφην. PoíTem alia addere: fed δὺν 
tineo. Illud adiicere, vt fententiam meam contr 
mem, volo, Ícriptores epigrammatum ne illo quid: 
hiatu, quem [yllaba longa in arfi facit, multum dei 
ctatos effe. Nam quum breuia [int iia carmina, ct 


. randum putarunt, vt quam nitidiffima effent. ltsqu 


ne hanc quidem negligentiam temere feremus. Ἐπ 
codices ipfi remouent e Dioscoridis ep. ar, 3. e (ἢ: 
nagorae ep. 26. vbi pro &za;z', vt in cod. Vat. et w- 
gatis legitur, ἐπεί τ᾿ fcribendum; ex Antiphanis ep. 9. 
6. e Lucillii ep. 10, 4. e Iuliani Aegyptii ep. 3, 5. vi 
veram lectionem affequutus eít lacobfius; ex ep. ir 
cert. 598, 5. vbi idem timidius, quam debebat, ve 
ram lectionem probat. Huc referendum efl etiu 
Addaei ep. 8. vbi de Euripide haec dicuntur, vt que 
dem ex Reiskii coniectura edidit Brunckius: 
σὸν δ᾽ 8 τῶτον ἐγὼ τίθεμαι τάφον, ἀλλὰ Ti 
: Βάκχε 
εἵματα. καὶ σκηνοὶς σῷ ὁπὶ πειϑομένας. 
Cod. Vat. cum vulgatis habet ἥματα καὶ σκηνὰς ἔμβαλε 
πτειϑομένας. Eleganter lacobíis βήματα corrigit, quam- 
quam de necellitate huius emendationis dubito. Cae- 
ter& idem infeliciter tentauit. Scribe: 
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AA τὰ Bax 
ἥματα., καὶ ouv ἐμβαδι πειϑομένας. 

Tumulus, inquit, tuus Diony/fta funt, et cothurno 
parentes fcenae. Paucos adiiciam lócos, in quibus 
ex conjectura hiatum iílum tollere conuenit. In Cal. 
lim. ep. 51, 6. verae lectionis veftigia apud Athe- 
naeum exíiant, quibus quidem nuperrimus Athenaei 
editor adeo ielciit vti, vt incredibilem metri impe- 
riam proderet. "Totum diltichon ita [cribenduni: 


εἰ δὲ Γ΄ αληναίη. λιπαρὴ ϑεός. ὅλος ἐρέσσων * | 
ποσσί νιν, ὡςτ᾽ ἔργῳ τὄνομα συμφέρεται | 
Νὶν ad praegreffum πελάγεσσ, fpectat. In Crinagorae 
ep. 22, 5. rgiroxs? mutandum videtur in nomen adie- 
cium 'zp,róxe;x, cuius vltima eliditur. In eiusdem, 
ep.'41, 5. fcribendum σο γ᾽ ὄνομ᾽ ἔσκεν. In Lucili : 
ep. 26. elt: 


πὸ Ho χορτασίη δοῥαδίνων πινάκων; 
Scribe , quod etiam ad fen(um fortius eft: 


ὀςρακίνων 78 μοι χορτασίη πινάκων “ 
In Stratonis ep. 79. lege: 


ἤδη μοι πολιαὶ μὲν ἐπὶ κροταάφοισιν Deng 


Refpotdet καί, vt faepe. In Macedonii ep.. 21. legi- 
tur e petia correctione Iof. ΟΡΆΠΒΕΙΙΣ 


αὐτίκα δ᾽ ἡμετέροιο πιὼν κρητῆρω Aula 
παισὶ Καναςραίοις μαρνώμεναι ἐθέλω. 
Vat. codex: μαρναμένην ἐϑέλης — Scribe μάρναμαι, 7v ' 
43íAge. Sed [atis de his. Enimuero non [fum nelcius, 
aliquot exemplis, quae omnem emendationem exclu- 
dant, hunc hiatum defendi poffe. Verum his nihil 
commoueor. Videndum enim, qui fcriptores tali hia- 
tu vfi fint, et vbi, et quomodo: quae nunc perfequi 
longum foret. Sed femel de hae re moniti lectores, 
íi bas res, leues illas quidem, fed ad emendationem 
veterum poetarum meceflarias, non contempferjnt, 
Ceca 


i / 
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. fecta. Nae illi haud reputarunt, vemufiatem in vete- 


atque illi habuit imitatores fuos, qui, quae ifii mu 


.Quo Bieri non poteít quin feriores .aetate fe eíle pr^ 
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[ponte viam, qua incedendum fit, inuenient. Αἴ mi 
mirum isti ; operae moleítiam detrectantes, hac 
parui pendunt; in primis venuftior illa philologorun 


rum [criptis latius patere, quam quoad obiter leger 
do percipi : poteft. 


Redeo ad propofitum. Ac pofteaquam de πιὸ. 
ris expofuimus , fupereft vt orationem Orphei coni- 
deremus. Haec disputatio duas habet partes. Nau 
et omnis color orationis, et fingulae verborum [υ- 
mulae indicium de aethte [criptoris facere poll. 
Horum illud, quod priore loco pofui, paucis tant 
attingam, quoniam magis fenfu percipi, quam ct: 
demonílratione explicari potefl ^ Atque antiquo: 
propria-funt in primis haec duo, fimplicitas oratio, 
etiam in fummo ornatu; grandis autem, elata , n« 
phoris [plendens dictio non nifi in re actuofa et }."- 
na commotionis animorum: qualis quidem dictio :: 
epici carminis natura abhorret. Contra recentem ὃ"- 
tatem , corruptumque' venul[tatis fenfum arguit ori 
moleíía, quaefita, omnino grauior quam pro rei 11" 
ctatae conditione. Multo autem recentioris, mai- 
que corruptae aetatis indicium ea dictio elt, in 4. 
qui eft ornatus, vim fuam et virtutem nimio Υἱὰ 1 
amififfe intelligitur. Cognofcitur hoc ita, (i fcripiz 
praefertim alienus ἃ vano ornatu, exquifitas veri- 
rum formulas ibi adhibet, vbi non voluit ornare or^ 
tionem; vbi autem grandiore dictione opus eli, 5 
abstinet. Vt exemplo rem illufirem , moleffa dic:- 
ne vfi funt Callimachus, Nicander , Lycophron, fe. 
perpetuo, vt pateat, gratiam hinc [criptis [uis φιλοῦν 
viffe. Multo poít idem fecit Nonnus, Hic pari 


v[u vulgaria reddiderant, pro vulgaribus adíciuerv:: 


dant. Sic igitur etiam Orpheus. Hic, minime fecus 
do praeditus ingenio; quum breuitatem et fimplici: 
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tem magis neceílitate, quam confilio confectaretur, 
multa tamen habet, quae quia altius affurgere viden- 
tur, ita funt ab huius oratione aliena, vt manifeftum 
fit, iis temporibus fcripta effe, quibus iam erant vul- 
garia. Pauca afferam exempla: alia vbique Íe offe- 

rent legentibus. V. 55. ὀνειροπόλοισιν ἀταρτοῖς. 127. -- 
πυλυμητιδι τέχνῃ. 216. ὅρκηκες. 219. φάχυν, vbi vide 
notam. 240. πόρσυνεν ὀχλίζειν, — 1530. πυρσὸν ἔρωτος. 
Vide etiam notam ad v. 265. Praeterea etiam in ip- 
fa rerum tractatione quaedam apud Orpheum repe- ᾿ 
riuntur, quae longiffime ab antiquorum confuetudine 
recedunt, flaec in notis tetigi ad v. 207. /joS. 


, Sed haec indicálfe fatis habeo. Diligentius quae- 
rendum eft de fingulis verborum formulis, quae àlio- 
rum poetarum víu adhibito certius demonítrant, qua 
aetate yixerit Orpheus. In his formulis primarium 
locum obtinet pronomen οὗ, cuius quum plane fingu- 
laris vfus in Orphei Argonauticis reperiatur, operae 
pretium eft quaerere, quomodo ille, et quando po- 
tuerit oriri. Sed,ante quam eo perueniemus, inchoa- 
tam a Doruillio disputationem de pronunciatione hu- 
lus pronominis, in Vanno crit. p. 591. feqq. amplius 
perlequamur, quam quaeflionem quum omnino in - 
hac materia declinare non polfumus, tum ea hanc 
quoque praeftabit vtilitatem, vt quasdam noftras in . 
Orpheo mutationes, ἢ quis forte exíliturus fit aduer- 
arius, vindicet. Igitur Apollonius Dyscolus in Ex- 
cerptis gramm. po[l Maittairii librum de dialectis p. 
427. Αἰολεῖς, inquit, eov τῷ F. Φαίνεταί Fo; κῆνος. Ex. 
Qv. Idem P. 425. σαφές, ὅτι καὶ τὸ Αἰολικὸν ὀίγαμμα 
ταῖς κατὰ. τὸ τρίτον πρόζωπον προςενέμησαν, καϑὸ καὶ αἱ 
ἀπὸ Φωνήεντος ἀρχόμεναι θασύνονται. ᾿Αλκαῖδςο" ὥςτε “3 δῶν 
μηδὲν Ὀλυμπίων Χῦσε ἄτερ γέϑεν : i. e. Ἐέϑεν. Is qui- 
dem vfus huius pronominis non Aeolenfium proprius, 
led communis omnium Graecorum fuit, Inde daié οἱ 
lliad. V. 4. non àaisv; inde εἴ τίς ol, οἵ xév οἱ, et alia- 
plurima, fyllabam praecedentem productam habentia. 


r4 
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Eadem ratio reliquorum - cafuum pronominis tertiae 
períonae , apud Homerum quidem eft, £, ἕο, ὅϑεν, 


.vnde καὶ 3ϑεν és) χερείων. — Apud recentiores tantum ; 


et οὗ emper: ita víurpantur, vt, fi breuis vocalis prae- 
cedat, ea hiatum [aciat, neque .elidatur; [in fyllaba 
breuis confonante terminata, ea producatur; lin vo- 
calis longa, ea non corripiatur. "Eo, ἔϑεν apud ho: 
iuxta atque aliae voces, in quibus non efi' digamma, 
ponuntur, vt υἱὸς sJév in 'Theocri carm. XXV. i6o. 
apud Apollon. I. 1032. 790 $sio. 1l. 6. πειρήσασϑαι &. 
Ill. 1065. πολλὸν ἑεῖο. 1525. τῆλε δ᾽ δεῖο. lV. 782. ἄσοιν 
δεῖ. Non ita οὗ et Z: cuius rei caulfam αιδοεπὰ 
apertum eft, fcriptores, qui dicendi normam ab Ho- 
fiero'acceperunt, in datiuo et accuíatiuo, qui calus 
vbique occurrunt, Homericam confuetudinem fequa- 
tos eíle; in caeteris cafibus, quod horum rarior vo 
efl, neglexiffe. Admonebat enim, quod — lege- 
batur: latebat, quod parcius. 

Sed hoc ipfum quum contendimus, « οὗ ita [emper 


. v[furpari, ac ἢ digamma haberet, verendum eft, ne 


litem nobis intendere videantur bene mulii quum 
liadis et Odyífeae, tum aliorum, quoque poetarum 
loci. De iis quidem fcriptoribus, qui poft Homer 
cam aetatem vixerunt, habeo, quod refpondeam; de 
Homero ipfo difficilior eft quaefiio. Non loquor de 


: locis huiusmodi, vt lliad. XXIII. 54o. xaj νύ κέν ci τί- 


psv ἵππον, OdylI. IV. 174. καί κέν oi" Apyaz νάσσα πίλων 
quorum [imilis eft alius in .pofieriore parte Iliadis, εἴ 
aliquot apud alios poetas, vt apud Callimachum ἢ. 
Del. 150. fragm. 53. Nam hic quidem vnius litterae 
detractione communem vfum feruari patet: atque itu 
eft Iliad. XXIIL..in cod. Harl. Odyff. IV. in cod. Ve- 
fpa. Sed.alii funt loci, qui non ita faciles emenda 
turo [e praebeant. De his igitur quid cenlebimus: 
An ferendus exiflimabimus? Erunt fortaffe, quibu: 
hoc placeat, quum videant non paucos effe. At ho- 
rum numerus ἢ ad inlinitam comparetur multitudi- 
nem illorum locorum; in quibus contraria.ratio ob- 








οὗ ET cf. ' «575. 


inet , paene euanefcit. Et, quod grauius eft, hic ip- 
» tam frequens vfus facit, vt δ᾽ οὗ, μέν ol: correpta 
articula μέν. et fimilia, in epiico , elegiaco, lyrico 
irmine plane infolentia Graecis auribus et inaudita , 
uille videantür. Nec nofirum quemquam fore arbi- 
ror, qui quidem dictioni poetarum Graecorum (atis 
Hueuerit, quin ei δ᾽ o? non aliter ac δ᾽ qp, μέν ci, 
orrepta μόν, non aliter ac fi in μὲν ydp corriperetur 
adem particula, fonare videatur.  Luculentum iu 
ianc rem documentum habemus Laurentium Rhodo- 
nanmum, qui etfi aliquando vfum poetarum neglexit, 
oXerumque tamen in Quinto $myráaeo, folis auribus 
»bfequutus , vbi iftud pronomen ' occurreret, eam le- 
"tionem praetulit, quae fecundum vulgarem quidem 
loctrinam hiatu vel trochaeo laborabat. Sed afferam 
005 omnes, in quibiis o7 fine fpiritu eo, qui con- 
fonantis oflicio fungatur, reperi. ^ Ápud Homerum 
quidem bi inueniumtur. Iliad. II. 665. 4 


ἀπείλησαν yate εἰ ἄλλοι 
vilez υἱωνοί TE βίης isum 
V. 5928. 
ei eccl diet πέπλδ, ὃν οἱ Xd ERR κύταί., 
VI. 9o. 
“σέπλον, o ὃς oi δοκέει χαριέφατος, i μέγιξος. 
OI. . 
μαίνεται: ἐδὲ τίς οἱ dore) μένος ἰσοφαοίζειν. 
289. OdylI. XV. 105. 
&yO doy οἱ πέπλοι παμποίκιλοι. 
Πιαά. XL 539. | 
8 γάρ οἱ ἵπποι 
ἐγγὺς ἔσαν “προφυγεῖν. 
XIII. δ6ι. 
᾿Ασιάδην, ὃς οἱ ὅτα μέσον σάκος ἐξέϊ χαλκῶ. 
XVI. 755. E 
μάρμαρον, ὀκριόεντοῦγ τὸν οἱ gregi χεὶρ ἐκάλυψεν. 
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Xxx. 282. | : 

és", κὰδ δ᾽ ἄχος οἱ χύτο μυρίον ἐφϑαλμοῖσιν. 
XXIII. 865. 

ὀργιῖγος μὲν epe a μέγηρε ye οἱ τότ᾽ ᾿Απύλλω». 
XXIV. 54. A 

μή, ἀγαθῷ περ ἐόντι; roS Eus οὗ ἡμεῖς. 
72. 

| E γάρ οἱ αἰεὶ 

μητηρ παρμέμβλωκεν ὁ ὁμὼς γύκτας τε καὶ ἥμας, 
Οαγῇ. I. 5oo. III. 198. 508. 

Αἴγισθον δολέμητιν, ὃς οἱ πατέρα κλυτὸν ἔκτα. 
V. 232. 

δῶκε μέν οἱ πέλεκυν οὐ νῶν d ἄρμενον ἐν παλώμῷσι». 
VI. 280. 

. ἢ Tic οἱ εὐξαμένῃ — ϑεὸς ἤλϑεν. 

x 560. - 

ὡς ἔφατ᾽ αὐτὰρ οἱ αὖτις ἐγὼ Lade» αὐϑοπα οἶνον. 
XI. 441. 

μηδ᾽ οἱ ἱ μῦϑον πάντα πιφαυσκέμεν. ὅν X. εὖ ? idi 
XIII. 450. 

κώρψε μέν οἱ χρόα καλὸν ἐγὶ γναμπτοῖσι μέλεσσιν. 
XV. τοι. 

ἀλλ᾽ ὅτε δή δ᾽ ἵκανον, 09 οἱ κειμήλια κεῖτο. 
AXI. 416. 

εἵλετο δ᾽ ὠκὺν disi, ὃς οἱ παρέκειτο τραπέζζ. 

His adde. de accufatiuo n XIV. 162. 

ἐλϑεῖν εἰς Ἴδην, εὖ ἐγτύνασαν E αὐτήν. 

Οαγῇ. XVIII 109. 
vo) δ᾽ σαν εἴσω 
ἡδὺ TECHN » καὶ ἑ δεικανόῶντ᾽ ἐπέεσσιν. 
Et de genitiuo Iliad. XIX. 584. 
σπειρήϑη δ᾽ do αὐτῇ ἐν ἔντεσι dioc ᾿Αχιλλεύς. 
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His igitur locis quid faciemus? Heyniani quidem 
rhapfodi nulla in re magis, quam in hac, mirabiles 
funt, qni minus etiam, quam ipfe Homerus, talem 
pronominis iítius collócationem « indulgere fibi potue- 
runt. Nec quidquam proficiet, fiquis rariorem for- 
mam jy talibus in locis pofitam iudicabit. Nam in 
hac quoque forma digamma fuiffe Hefychii γὶν 'o[ten- 
dit. Neque vero imputari tales verfus , diafceuaef(tis 
poffunt , qui, ytcumque Aeolicae litterae ignari, vfum: 
tamen epicorum omnium [eruare debebant.  Quam- 
obrem ego quidem vnice de corruptione cogitandum 
' exiffimo, quamquam non fic, vt continuo etiam 
emendatio. confequi polit. Duplex enim genus cor- 
ruptionum in Homericis carminibus eft, vnum pro- 
prium huius poetae, quod in inuistionibus gráàmma-, 
ticorum eíl pofitum, alterum commune fcriptorum 
omnium, quod debetur librariis. Horum prius tolle- 
re ex Homerico textu non lieet, nif aut alia itidem 
antiqua lectio exílet, aut aliis argümeritis certo erui 
poetae verba poffint; alterum tollere oportet. Gram- 
maticos quidem latuit confonantis vicem tenens [pi- 
ritus in pronomine o? Quos etfi deflectentia illa a 
communi aliorum vocabulorum vfu, dai οἱ, 8 ϑεν, 4 
á, praeteriiffe non εξ credibile, tantum tamen aberat 
vt de Aeolica littera in Homero cogitarent, vt ne 
poffe quidem de ea cogitari cenferent. — Neque enim 
hoc praeteriiffet Hephaeftio, quum p. 8. in verfibus, 
quibus vna mora defit, etiam hunc numerat: 


» , 
καὶ μὲν οἱ Λύκιοι τέμενος τώμον ἔξοχος πάντων. 


Iliad. VI. 194. Quo facilius induci potuerunt gramma- 
tici, vt verlus quosdam ad fuam opinionem reforma- 
rent: cuius rei exempla quaedam vide in fcholiis Ven, 
ad Iliad. XIX. 384. XXIII. 287. Nam quae vbique ex. 
empla exíiant huius pronominis, verfum, nifi conío- 
nans accedat, corrumpentis, quis ignorat, quibus 
grammaticorum commentis excufari defendique poí- 
fint? Igitur grammaticorum lectiones pro Homericis 
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verbis in his puto verfbus eífe.ex illo, quem fupra 
pofui; locorum numero.  lliad. 11. 665. vbi genuina 
lectio videtur fuiffe ἀπείλησαν δέ oí. V. 338. πέπλε, v 
oí. VI.,10:. sdé τίφ oí. VI. 28g. Odyíl. XV, 105. ày3 
ἔσαν el lliad. ΧΙ]. 539. 8 γάρ οἱ ἵπποι, vbi aliam me- 
liorem lectionem commemorat fcholiaftes Venetus, «s. 
δὲ γὰρ Poi, XVI 7355. ὀχριόεντα, τόν oi: vbi Bentle. 
ius videtur antiquam lectionem. inuenifle, ἀκριόενϑ', 
ὃν ol. Similis elifio eft in Scuto Herculis v. 255. Tae. 
ταρον ἐς xguósvJ : quam propterea affero, quia rara 
efl. Ha enim delicati funt. Graeci, vt multa, quae 
dici! poffunt, non dixerint,; | Quare in hoc genere 
quàm maxime. opus eít exemplis.. lliad. XXX. 282. καὶ 
δ᾽ ἄχος οἷ, quae lectio, etiam [i a pronomine discel- 
feris, difficultatem aliquam habet. δὶ tamen ἄχος a 
poeta efi, hunc xad d; Xp. ἄχος χύτο dedilTe . credide- 
, rim. XXIV. $3. νεμεσσηφωμέν oj. Aritarchi veussay. 
ϑέωμεν fortaffe antiquae lectionis νερδσσγϑείφμεν 5uc; 
indicium. eft.. OdyfI. VI. 280. 4 τίς οἱ, vbi credibile 
et poetam ἤ νύ οἱ dediffe. ^ lliad. XIV. 162. εὖ 
ἐντύνασαν ὃ αὐτήν» vbi dubitari potefl, am εὖ ἐντύνα. 
σα $ αὐτὴν ante grammaticorum emendationem fuerit, 
quod cum praecedentibus, ὅδε’ δέ οἱ κατὰ ϑυμὸν agíss 
Φαίνετο βελή, recte iungitur, fi fenfus, qui idem eli 
ac ἢ dixiflet ἐβελεύσατο, Ípectatur. Sic XVIL. 551. 
ὡς 3 wepQupég νεφέλῃ κυκάσασα ὃ αὐτήν. —Caeteros lo- 
cos magis paene putem ἋΡ librariis corruptos elle, 
quam a grammaticis. Quod non improbabile videbi- 
tur comparanti quum illa, quae in indice ad Or- 
pheum v. e? allata funt, tum. quae mox ex alis fcri- 
ptoribus proferentur. Vt ex iplo Homero certum ex- 
emplum commemorem, Odyff. V. 483. vbi eft, Qu 
λων γὰρ ἔην χύσις Muda πολλή, in cod. Harleiano οἱ 
minoribus litteris inter γὰρ οἵ ἔην adícriptum eft. Sed 
videamus locos, qui fupra allati funt. Ac primo illi, 
in quibus eít o; οἱ, lliad. VI. go. XIII. 56:1. Odylff. I. 
500. lIL 198. 508. XXL 416. fic videntur corrigendi 
efe, vt reponatur o oj, Tum Iliad. XXUI. 865. μέγῃ- 
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ps γάρ οἱ τότ᾽ ᾿Απόλλων, quod infeliciter a Bentleio et 
Heynio. tractatum eft, ita fcribendum: 

-egyi9os μὲν: ἄμαρτε᾽ μέγηρεν γοὶρ τόγ᾽ ᾿Απόλλων. 
Τόγε cod. Barocc. quod etiam fine codice reponen- 
dum. erat: et repofuit nunc Wollus. .lliad. XXIV. - 
72. ἢ γάρ οὗ αἰεὶ μήτηρ παρμέμβλωκεν.᾿ Poetam dedille 
puto: ἢ ré οἱ ais) 'μήτηρ παρμέμβλωκεν. Porro tres.fi- 
millimi loci, in quibus pár' corruptionis οὐϊσό fuit, 
parem ob cauffam parique 'modo: reltituendi funt. 
Hos dico: d e V. “55. 

xe τότ᾽ Ὀδυσσῆϊ. ᾿μεγαλήτορι μήδετο modd. 

δῶκε μέν οἱ πέλεκυν μέγαν, Sisi ἐν παλάμῃσιν: 

ΧΙ. 4o. | 
τῷ γὺν μήποτε καὶ σὺ γυναικί 7*0 ἥπιος εἶναι!" 
μηδ᾽ οἱ i μῦϑον ὦ ὥπαντω πιφαυσκέμεν, ὅν « εὖ t adj 
ZH 429. 

ὡς ἄρα μιν φαμένη ῥάβδῳ ἐπεμώσατ' ᾿Αϑήνη- 

κάρψε μὲν οἱ χρόα καλὸν ἐνὶ γναμπτοῖσι μέλεσσιν. 
Multis Homeri exemplis firmari polfet omiffio parti- 
cularum μὲν et dé, led recordanti illud Iliad. XVII. 5o. 

δέπησεν dà πεσῶν, ἀράβησε δὲ τεύχε ἐπ᾽ αὐτῶ" 
αἵμωτί οἱ δεύοντα: κόμα!, Χαρίτεσσιν ὁμαῖαι" 
non dubium' erit, quin .ob'illud ipfum o7 omilfa fit 
particula δέ. Quare in, luperioribus locis [cribendum: 
— 'ef πέλεκυν, “μή οἱ μῦϑον ἅπαντα, κάρψεν οὗ χρόα 
. -Pergo ad OS IX. 360. 
| ὡς ἔφατ " ᾿αὐτάρ οἱ αὖτις ἐγὼ πόρον αἰϑοπα οἶνον. 
imperiti effet, ὡς (Q&r' ἀτάρ οἱ corrigere, nifi etiam 
ἐγὼν αὖτις [criberetur: fed delendum videtur ἐγώ. Od. 
XV. ror. vera lectio fuit: 

&ÀA ὅτε δή δ᾽ ὕκονθ᾽, (9, οἵ κειμήλια κεῖτο, 
Οαγί XVIII. 110. fcribendum e cod: Harleiano: 

ἡδὺ γελώοντες , καὶ δεικανόωντ᾽ ἐπέεσσιν. 


ἐ 


- 
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Denique Iliad. XIX. 384. κειρήϑη' δ᾽ fo αὐτί dv irren 
lectio ell Ariftarchea pro πειρήϑη δέ ef αὐτῇ, quod 
alii' grammatici tuebantur, datiuum pro genitiuo po- 
fitum putantes. Hos retellebant Ariftarchei eo, quod 
ita etiam agte dicturus fuiffet poeta. Veritas media 
inter vtrosque: con[ruenda oratio fic: πειρήη avr: 
ἐν ἔντεσί οἷς 

Sed progrediamur δὰ alios poetas. Atque à in HE. 
SIODI Egras v v. 526. vbi legitur, 

8 γάρ οἱ ηἕλιος δείανυ, νομὸν oen Ovest, 
fcribendum e(t $04. οἱ, oratione cum praecedentibus 
continuata. In Theogonia 892. 

ves γάρ οἱ ἐφρασάτην. 

Recte quaedam vett. edd. Φρασάτην. In Scuto Her 
culis v. 15. 
8 di oi ἥεν 
. “πρὶν λεχέων ἐπιβῆναι ἐὐσφύρϑ Ἠλεκτρυωνης. 
Scribe 4d4 οἱ γεν. V. 125. ὅν ῥ᾽ οἱ ἔδωκε. Recte cod. 
Viteb. et ed. 'Trincau. ῥ᾽ omittunt. 

Ex HYMNIS HOMERIDARVM hymnus in 
Venerem habet hoc exemplum v. 9. 

ὃ γάρ οἱ εὔαδεν & eeyo “ολυχρύσξ ἰΑφροδίτηῤ. 
Scribe & γάρ οἱ ἀδεν. 1n hymno Cereris v. 207. 


8 γὰρ ϑεμιτόν γ᾽ οἱ ἔφασκε, 


mala eft Ruhnkenii correctio. Quod codex habet, 


ϑεμιτόν To; mutandum eret in Jeuróy o,  Eedem wo- 
do alii critici faepius errarunt, vt Salmafius in epigr. 
Phaniae 4. T. II. Anal. Brunck. p. 55. .Pierfonus in 
Verif. p. 252. Illgenius ad Hom. h. |. Apoll. v. 46. 1 
hymno Mercurii v. 142. . Π 

Κυλλήνης δ᾽ αἶψ αὕτις ἀφίκετο δῖα κάρηνα 

ὄρθριος, ἐδέ τίς οἱ δολιχῆς od8 ἀντεβολῆσεν 

Bre ϑεῶν μακάρων, &re. ϑνητὼν ἀγϑρωώπῶν. 
Hic quoque fcribendum videtur ἕτις o? Omifit poeta ᾿ 
δὲ ob ipfum pronomen, vt paullo ante ab Homero 
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factum oftendi, et infra Pindarum feciífe demnaullrabe: 
In eodem hymno v. 4oo. . 


zx ὃ δὴ τὰ χρημρτ' οτάάλλετο νυκτὸς ἐν ὡρῇ. 
Barnefius coniecit 2x? οἱ δή, quod non "defuit qui ele- 


gans appellaret. Seriséügum puto, xí ῥά οἱ τὰ 


χρήματ. 
THEOCRITVS XI. 15. 
ἔχϑιφξον ἔχων ὑποκοίρδιον ἕλκος 
Κύπριος ἐκ μεγώλας,, ὦ οἱ ἥπατι πᾶξε βέλεμνον. 
Non debebat fummis viris probari haec lectio quo- 


.rumdam librorum pro vulgata τό o  Vríinus in Vir- 
gilio cum Graecis fcriptoribus collato p. 521. haec fic - 


fcripta affert, τότε δ᾽ ἥπατι was βέλεμνον. Hinc leni 
transpofitione. litterarum corrigendum videtur: τὸ δέ 
9' ἥπατι afa βέλεμνον. — P'ulnere, inquit, a . Penere 


accepto laborabat: er ipfum illa hepar ferierat. Ni- 


fi poeti fcripfit, $ ὁ οἱ, quomm. — XV. 112. 


€ 


πὰρ μέν οἱ ὥριω κεῖται" ὅσω δρυὸς ἀκρᾶώ φέροντι. 
Scribe πὰρ μέν οἱ κεῖϑ᾽ ὡρι’, ὅσα. Sic μὲν ante of pro- 
ductum XVII. 82. Porro XXIV. 42. 
- δαιδαλέρν δ᾽ eeunae perg ξίφος, ὃ ο δ᾽ οἱ ὕπερϑεν 
χλιτῆρος κεδρίνω 7i πασσάλῳ αἰὲν aero. 
Scribendum ὅ οἷ: [ic τό οἱ Homerus" lliad. XXII. 507. 
producto τό. XXV. 270. 
μέχρις οἱ ἐξετάνυσσα βραχίονας. 
Scribe μέχρι οὗ e codd. 
In BIO NIS carm. II. 7. 
χὼ παῖς ἀσχρέλλων, ἕνεχ οἱ τέλος BOEV πάντη. 
Brunckius recte edidjt ὅτι οἱ, vt elt VIII. 6. 
In MOSCHI carm. I. 10. 
γυτϑὸν éoi τὸ βέλεμνον. 
Scribe τυτϑάν οἱ, IV. 25. : 
.. 80 dg ἔχει τέκνοισιν ἐπαρκέσαι" ἦ γοὶρ ol αὐτῇ 
ἄσαον μεν μέγᾳ τάρβος ἐμειλίκτοιο πελύθϑ. 
? 
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Quod fimplicitate comwmendabile effet, ὄγτε οὗ αὐτῇ, 
longius tamen a vulgata recedit, neque apparet, cur 
mutatum fuerit. Quare poetam f(cripfiffe puto, 7 μά. 
λα yxp ol ἄσσον ἴμεν μέγα TOpBes. Similiter in Arria- 
no οὗ αὐτῷ pro οὗ legi oblernauit Koenius ad Greg. 
Cor. p. 54. ΟΣ et αὐτῷ permutata etiam apud EHero- 
dotum VII. 8, 2. apud Pindarum OL XIII. 13o. In 
Mofchi carm. IV. 42. 
πολέων γάρ oi ἔργον ἕτοῖμον 

μόχϑων. 

Corrige πολέων δέ οἷ. 
In ARATI Phaen. 80. 

» 4 ! ὔ ε , e 

ἄλλην dà σπείρῃ “εριτέμνεται " 9 μὲν oi axen 

Ben παρ κεφαλὴν Ἑλίκης ἀναπαύεται ᾿Αρκτϑ. 
Scribe ἡ δά o/: fic etiam v. de; vbi legitur: 

τὸ μέν οἱ ϑέναρ ὑψῦϑι κεῖται. 
lbidem de ortu Ándromedae v. 706. 
ὠκεανοῖο νέον ὁπότε προγένωνται 

ἰχϑύες ἀμφότεροι" το μὲν οἱ κατα δεξιαὶ χειρὸς 

αὐτοὶ ἐφέλκονται,». τὸ δ᾽ ριφερο γειῦϑεν ἕλκει 

κριὸς ὠνερχρόμενος.᾽ ! 


Hic ἢ genuina eft vulgata, mutato accentu τοὶ μὲν οὗ 


fignilicabit ἀξ. Sed e cod. Vind. in quo τὰς μὲν pro 
τὰ μὸν elt, coniicias fuiffe olim, ^ro) μέν οἱ "€ χειρός. 

Ια APOLLONIO IIL 1204. 

ἀμφὶ δὲ φῶρος 
ἕσσατο κυώνεον, τὸ μόν οἱ πάρος ἐγγυάλιξεν 
Λημνιὰς ὙΨισύλη. 
Scribe τό ῥά οἵ, 

In HERODIS infcriptione v. 15. dubitari non 
poteíi, quin vera fit lapidis fcriptura ἐπὶ οὗ, pro éze) 
& In MARCELLI titulo v. 46. 

σήμα μέν οἱ Vna ἵκέλογ δήμω ἐν ᾿Αϑήνης. 


A 


*qi 
T4 


.eFET. σφίν. —— 785 
Scribe σῆμα δὲ οἱ. Vitiofam fcripturam μέν, , enam fi 
in:lapide ef, nón credam a poeta profectam elfe. 
Originem debet illud μὲν fequenti dé. Sed verfus hic, ' 
" quem pofui, ad praecedentia tam aperte. refertur, vt 
nece[faria in eo [it particula δέ. 
In OPPIANI Halieut. II. 142. 

εὐρύτωτος πάντεσσι μετ᾽ Ἰχϑύσιν" 3 γάρ οἱ εὖρος 

“πολλάκις ἑνδεκάπηχνυ δνωδεκώπηχύ T ᾿ἐτύχϑη. | 
Non melior alia lectio eft ἐν γάρ «Scribe 3 τέ οὗ, 


J 


Aliquoties hoc in genere corruptus eft Q. SMY R- 
NAEVS. 
I. 142. | 
κνημῖδας χουσείας. αἵ οἱ ἔσαν εὖ patei 
Χρυσέας legendum vidit Rhodomannus, qui non de: 
bebat malle χρυσεΐας κνημῖδας. 
Ι, 158. 
ἀἐμφίτυπον βεπλῆγα, τόν οἱ Ἔρις ὠπασε δεινή. 
Scribe Berry » ὃν ei. 
L 166. 
κωλῷ v ὠκυτάτῳ Te, τὸν οἷ dox Bogeate 
. "ὦπασεν ᾿Ωρείϑυιαι 
Scribe οκυτάτῳ ϑ᾽,, ὅν οἱ. 
ΤΙ. 288. , | 
| ὠπέπλαγχϑεν γώρ οἱ αἰχμαὶ 
τῆλε χοῦς. | ! : 
Scribe δά o. | . 
V. 399. 
ἣ δέ d κύσσεν dac, ἐπεὶ οἱ πέλε γαμβρὸς εἐμύμων. 
. Et fimiliter XII. 428. | 
| | 8À' ὅγε λυγρῆς. 
— Λλῆγεν ἀτασϑαλίηθ. ἐπεί οἱ φρένας ἄασε Κύπρις. 
Vtroque in loco explicatio genuinam lectionefn ὅτι 
ef vel ὁ ῥά οἱ expulit. : 
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.VI. 213. de hydra: : 

καρήατα δ᾽ ἀλγιόεντα 
ἄλλα μέν οἱ δεδμητο κατοὶ χϑινός, ἄλλω δ᾽ ἀεζεν 
ἐξ ὀλίγων μάλα πολλᾷ.: 

Corrupta lectio ab librariis, qui μὲν appofuerunt. 

Scribe ἄλλα jd οἱ δέδμητο. Simillimus error eft in 2 lib. 

XL v. 3o. 

ἄμφω Kareísc* τὸν μὲν ᾿ΕΝ » τὸν ᾿ days 
ἄορι δῃώσας. 

Vbi optimi codd. prius μὲν omittunt. 
VI. 39a. 

χωόμενος Νηρῆος, os οἱ σχεδὸν αἶσαν ἀνέτλη, 
Scripfit 9 οἵ, 

IX. 582. E | 

ὡς TB ὑπίχνιον ἕλκος ἀέξετο “πυϑομένοιο 

i8 ἀπὸ swQeAcio, τόν οἱ ἀπομέρζατ᾽ cógai 

Avyeos deos. 

Scribe svysps, τόν οἱ évouópfar. ^ Poílremum verbum 
ita in optimis codd.: fcriptum. 
XII. 55. 
8 γάρ oi ἔσσετ᾽ ἀπρηκτον ἐυφρονέοντι. νόημα. 
Aut ἐχί of ἔσσετ᾽, aut 4 γάρ οἱ ἄπρηκτον [criplit, 

His denique addendi fex loci in Orphei Argo- 
nauticis: de quibus vide notam ad v. 505. 

Haec quidem exempla inueni in ijs poetis, qui 
hexametro verfu [cripferunt. —Nuric progrediar ad 
elegiacos et lyricos. Fateor, in his nullum me lo- 
cum reperiffe, in quo, nifi ex emendatione, c7 prae- 
cedentem [fyllabam produceret, prseter vnum, qui 
efi apud Pindarum, fed ne hunc quidem omni dubi- 
tatione vacunm. De eo loco infra dicam. Nunc fu- 
mam omnino nullum inueniri. An vero hinc conclu- 
damus, corripuiffe hos poetas fylabam confonante 
terminatam , ἢ fequeretur οὐ Non puto. ' Facilius 
oredam ]yricos quidem talem pofituram verborum 


΄ 
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vitalTe: elegiàcos ne hoc quidem feciíTe probabile eft, 
Quid enim?' quum hiatum ante οὗ; ἢ hic eff biatus, 
confiantér feruauerint , adeone eos negligentes" fuiffe, 
vt productionem , quae cum hjatu ifto coniunctiffima . 
eli, contemnere, et hexametros facere, quos. in epi- 
co carmine claudicare faterentur, non "dubitsierinr? 
Profecto hoc audere non poterant, nifi ab vniuerfa 
Graecia .rideri vellent. Initium faciam a Phanoclis 
elegia , quam cum epiítolis criticis edidit Ruhnkenius. 
In eius elegiae v. 4. " 

 &À m5; "y οἱ ϑυμὸς i ey ἡσυχίῃ» T 
refituendus hiatus ἐδά. οἱ 3v. . Baachylides epigr. 290. 

εὐξαμένῳω γαρ οἱ ἦλϑε βοαϑύος, 
Videtur [criplife οὐξαρμένῳ 0 οἱ ἦλϑε βαηϑόος. Hegelip- 
pus ep. 2. in Analectis Brunckii T. I. Ρ- 254. 
ἐφάνη yee οἱ αὐτα. 

Scribendum puto' ἐφάνη dé.of αὐτά. Sermo eii /de 
Diana, cui Hegelochea, quod fibi apparuiflet, ftatuam 
Ted Nain εἴσατο in illo, epigrammate pro ἕσσα- 
τὸ legi debere apertum eíl. In Phalaeci epigr. 6. T. 


l.p. fan. | 
ὅτις οἱ ἀνθρώπων ἢ ἥριαεν B πο. "A 
Scribe ríe οἱ ϑνητῶν. In Tulli Gemini epigr. 1. T. 
ll. p. 279. 
δεῖσε γάρ i Den 
Scribe dejga δέ οἱ pi» In Agathiae ep. Ar, 1 
P 48. $ (4 
un τήκοται οἱ dads. i 
Sctibe rjssro, Porro epigramma: adelp. 188. hoc eft: ^ 
Κλασϑείσας πάτρας σεισμῷ ποτὲ Κανταβριν ἐσ 
γᾶν 
Χαιρήμων EXTA, πατρίδα ῥυσόμενος,, τς 
Καίσαρι ὃ ὃ gii d eie σερὶ γόνασι, TOY pea 
t Ὡς λαυχον. Ξ T 
Ddd 
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dieSuaey Τράλλιν τὰν τότε κεκλιμέναν. 
&y9 ὧν συγγενές οἱ τῦτο βρέτας, oQo, ἐπὶ Dopo, 
οἷα γε δὴ κτίτας, τάνδο φέροιτο χάριν. 
Non commemorauit Jacobíius Vulcanii coniecturam, 
dy9' ὧν συγγενές; r&J' οὗ Bpíra;,; quae ne vfui repu- 
naret, certe fcribendum erat τόδε ej. — Sed pon po- 
tuit omnino ita fcribere poeta, quum  Chaeremon, 
. homo, vt Agathias teftatur, bumili loco natus, non 
videatur a cognatis luis impetraíTe ftatuam.- Et, quod 
grauius efi, ciuitgs ei, non priuati hunc honorem 
decernere debebant. Quare fublato vitio, quod ef- 
militudine litterarum ὦ et sc, vt in codicibus fcribi 
folent , ortum erat, reponendum pute: 


ἀνθ᾽ ὧν σύγγνω οἱ vàro βρέτας. 
Ciuitas ei decreuit. hano /letuam. 1n epigr. incer. 
211. , | 

κρῳτὰς ἐπὶ aQeriono, κι οἱ κλέος Sgayoymus. 
ΣΦετέρε, vt ante correxeram, nunc in Athenaeo et 
antiquiflimo codice edidit Schweighaeuferns, Quidim 
loci inueniuntur, vbi v7 vel [yllabam praecedentem 
producens, vel hiatum faciens omiffum ab libraris 
eft. In epigr. incert. 146: Brunckius edidit: 

᾿Αμφιτρύων or. ἔμελλ᾽ εὐγαγίσθϑαι. δεῦρο *yuraiss 

ΟΑλκμήνην, SdAaucy γ᾽ ἐκλέζατο τῖτον ἕαντι 

᾿λγχάσιος δ᾽ ἐποίησε Τροφώνιος ἠδ᾽ ᾿Αγαμήδν. 
Sufpecta fuit antiquitas huius carminis Wolfio vel οὐ 
folum ἑαυτῷ in prolegomenis ad Homerum p. X 
Firma manebit Wolfii fententia, etiam [fi illud arg 
mentum, cuius mentionem feci,.ei enipiatur. Cert 
qui ad ineptam particulam yá, ad lectionem, qui 
apnd Paufaniam eíl, ᾿ϑάλαμόν γ᾽ ἐλλέξατο, ad illud 
quod γὲ et οὗ faepifime permutantür, cuius rei exer- 
' pla dedi in indice ad Orpheum, attenderit, eius à* 
fenRosem facile me impetraturum ípero, fi hunc vet- 
fum [ic olim fcriptum fuifle contendero: 
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᾿Αλκμήνηνγ ϑάλαμόν οἱ ἐλέξατο τῶτον. 
Quod in line verfus legitur, ἑαυτῷ, aut, vt fupra 
quibusdam exemplis ostendimus, explicatio eft pro- 
nominis of, quae vocabulum, quod vltimum in verfu 
erat, expulit, aut corruptum eíl ex verbis ὃ 0X αὐτῷ, vt 
oratio hoc modo continuata fuerit: 


ϑιλαμον oi ἐλέξατο TÉTOY, ὃν αὐτῷ 
᾿Αγχάώσιός v ἐποίησε Τροφωνιος ἠδ᾽ ᾿Αγαμήδης.᾽ 
Illud ξαυτῷ etiam ex Prague Y. 891r. (875) expel- 


lendum eli: 


γνώμης δ᾽ ἐδὲν ἄμεινον ἀνὴρ ἔχει ἔν γε δαυτὼ. 
[cribe ἔν ys οἵ αὐτῷ ἮΝ 

Nunc dicam de lyricis, e quibus vnus, fed ἱπῆδν 
omnium idoneus teflis fit Pindarus. In hoc eninr 
propemodum folo de metris conílet. — Aeolici autem, 
vt Sappho, vel proptérea praetereundi funt, quod 
hos digamma in iflo pronomine víurpalfe quum per 
fe patet, tum Apollonii Dyscoli teliimonio comper- 
tum, habemus. , Igitur Pindarus, apud quem f[aepilli- 
me pronomen ef occurrit, hiatum coníianter [erua- 
vit: quod vt vno [altem loco conlirmem, ἔ αἱ dixit . 
Pyth, lI. 159. Pauci tamen, fed corrupti loci, in con- 
trariam partem afferri poterunt. De his éco videa- 
mus, Olymp. IL. 74 

“πόῷνον ἕοϊ σὺν ἰλλωλοφονία ylvos οὐρήϊον., 
Scribe ἔχεφνάιοί.  Vtrumque vocabulum ita in codd. 
legitur. Pyth. 1]. 78. 

ἄνευ δ᾽ οἱ χαρίτων τέκεν γύνον ὑπερφίαλον. 
C Zodex Angullanus , quem cont£uli, certe rectius fcri- 
bit δέ οἱ, quamquam repugnante metro. Quod fupra 
in Homero notauimus, eum particulam dà omittere, 
ne pronomipi vis inferatur, id etiam in Pindaro ob- 


feraaré licet, in quo ἄνευ c? fcribendum elfe fimilis 
locus docet, dy. IX. 148. 


Ddda 
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φέκε οἱ καὶ Ζηνὶ μιγεῖσα δαΐφρων 
et quae fequuntur. Male ibi Mingarellius fcribi vo- 
lebat réxs δ᾽ o. Nem. IV. 96. à; 

Φύτευέν οἱ Suvarov. 


Recte cod. Aug. Φύτουέ οἱ. Nem. VII. 3a. 


ἐπεὶ ψευδέεσσίν οἱ πστανῷ μαϊχανῶ. 
Codex Aug. Ψψεύδεσσί of. Scrae 
ἐσεὶ ψεύδεσι οἱ ποτανῷ je [A0 06V 20 
σεμνὸν ἔπεξὶ τὰ 
Nem. X. 149. 
Ζεὺς δ᾽ evrios ἤλυϑέν οἷ, 
Facile hic quoque deleri littera poffet, quae metro 


. repugnat, nifi cod. Aug. haberet ἄντια, vnde fortaffe 


"-» 


non male coniici poterit, Pindarum —«— Zi 
δ᾽ Me ἀντία ol. líthm. IV. 109. 

78r Μεγαάρα τέκεν οἱ Keeoyvis υἱός. 
Scribe réxs. ^ Eadem ratio eít illorum locorum, in 


- quibus ἣν pro o? dixit Pindarus: Olymp. VI. τοῦ. (vi- 


de ad Orph. Arg. 781) μεταλλάσαντί iv. Pyth. IV. G5. 
ἀπίϑησέν iv. Nem. Ll 9g. Φᾶσέν iy: vbi hoc probabi 
lius eft ν éfsAxvsemoy omittendum οἵδ, quod vulgo 
ἀκίϑησέ νι, Φᾶσέ νιν legitur. In Callimachi fragmen- 
to 146. quod Hephaeítio p. 28. feruauit, 

Φιλυτέρα ἄρτι γάρ οἱ Σικελοὶ μὲν Ἔννα. 
fcribi debet & Σικελὰ μὲν Ἔννα. ΟἹ enim ex ἢ natum 
ell, quod fcholiaftes Hephaeftionis in hoc verfu habet 
P. 92. Reliquum eft vt de loco Pindari dicam, cuius 
fupra obiter facta eít mentio. In quo loco fi vera 
eít vulgata lectio , exemplum habebimus fyllabae bre- 
vis ante o? etiam in lyrico €armine productae. Ver- 
ba Pindari funt in Nem. X. 25. de Ioue: 

See δ᾽ αἰχμὲν ᾿Αμφιτρνωνος. δ δ᾽ ὄλβῳ Φέρ- 

τατος ᾿ 
ἥκετ᾽ ἐς κείνῳ γενέαν. ἐπεὶ ἐν “χαλκέοις ὅπλοις 


LI 
ἃς 


- 
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Τηλεβόως ἔνωρεν, o) 

ὄψιν ἐειδέμενος 

ἀθανάτων βασιλεὺς αὐλὸν ἐρῆλϑεν 

σπέρμ᾽ ἐδείμαντον φέρων Ἡ. 

ροκλέος: is 
In hoc loco fi illa, ὃ δ᾽ ὄλβῳ Φέρτατος ἵκετ᾽ ἐς κείνα 
᾿γενέαν , cum maiore parte interpretum de Ioue, qui 
fe Amphitraonis genti immifcuerit, intelligimus, tri- 
plex in orationis conformatione vitium videtur effe. 
INNam et ὃ dà incommode ad louem refertur, quod 
vix aliter quam de Amphitruone dici potuit; et ὄλβῳ 
Φέρτατος, quod de Amphitruone Iouis affinitatem nà- 
cto aptiffimum eít, inepte de Ioue praegieati ., et, 
quod ftatim fequitur, αὐλὰν ἐφῆλϑεν, quum idem fit 
atque ἔχετ᾽ ἐς γενέαν, mirum in modum friget. Quod 
fi verba ifta non de Ioue, fed de Amphitruone intel- 
ligimus, his quidem ilicommodis omnibus liberatur 
locus, fed relinquitur haec dubitatio , vtrum fana fit 
vulgata lectio, an vel τῷ pro οἱ fcribi debeat, vt Miri- 
garellius volebat; vel, vt ego olim conieci, ὃ δ᾽ δλ- 
Bw Φέρτατος ἵκετ᾽ ἐς κείνε γενέαν, ἐπεὶ ἐν χαλκέοις ὅπλοις 
Τηλεβόας ἕναρεν. τῷ δ᾽ ὄψιν ἐειδόμενος ἀϑανάτων βασιλεὺς 
αὐλὰν ἐφῆλϑεν. In quam emendationem incideram eo, 
quod edd. Ald. et Rom. habent ἔναρεν. τί οἱ. Et pofít- - 
eá eamdem lectionem in cod. Aug. reperi, nifi quod 
in eo ἔναιρα [criptum efl. —T/ Ceporinum deleuife 
tradit Heynius. Nihil pro certo affirmauerim ;, led 
quamquam facillima mutatio eft litterarum r/o/ in τῷ, 
illud tamen ad defendendam vulgatam lectionem ali- 
quantum momenti habet, quod οὗ perraro fcripferunt 
librarii pro alia voce, id quod, vt alia grauiora ta- 
ceam, coniecturae obílat, quam .de Olymp. l. g:. 
nuper propofuit Eichílaedtius in nouo [pecim. quaefítt. 
philolog. p. 25. quum contra pro o faepiflime nunc 
prenomen aliud, nunc particulam ponant T) autem 
dubitari poteft an originem debeat copulae xaj. 
Nam quum hie locus copula de[litutue fit, alii poft 
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γενεᾶν plene. interpunxilfe videntur, vnde vulesta le- 
ctio dms]. καὶ dy χαλκέοις ὅπλοις elt; ali poll &ape, 
vnde τί οὗ, ortum ex καί e. — Certe codex Aug. qui 
τί oí habet, καὶ ροίξ ἐπεὶ omittit. | 

Deuenimus denique ad Atticos poetas. — Hi, vt 
par eft, quum Attica lingua vtuntur, hiatum in hoc 
pronomine iuxta ac productionem praecedentis fylla- 
bae ignorant. Euripides in Electra v. 938: 


. εἰ δοκεῖ τὸ σωφρονεῖν 
ἐκεῖ μὲν αὐτὴν ἐκ ἔχειν, παρ οἱ Τ δ᾽ ἔχειν. 
Árilloph. Nub. 1515. δα, Brunck. 
εἶναι τὸν υἱὸν δεινόν οἱ 
γνώμας ἐναντίας λέγειν. 


Contra in melicis carminibus, vbi quum. dictionem 
ad lyricorum exemplum conformare foleant, non du- 
bitarunt, quod in Attico Ícriptore notabile eít, hia 
tum admittere. Sophocles in Trachiniis v. 65o. 

οἱ δὲ οἱ Φίλα δάμαρ τάλαινα. 
Apud Aefchylum in Agamemnone v. 1156. baec le 
guntur: 


»3* »'* 


io io 

λ,γείας οἰηδόνος. μόρον" 

περιβάλοντο γάρ οἱ arregoogov ᾿δέμας 
ϑεοί, γλυκῴν τ᾽ αἰῶνα κλαυμάτων ἄτερ. 


Sic edd, Turn. Vict. Cant. Stenl. De caeteris περ. 
ἐβάλλοντο cod. Guelf. vnde Aldina περιβάλλοντο. Rob. 
wapsDxÀoyre.  Schützius in nuperrima ed. dedit παρέ. 
βαλον γάρ οἱ, quod impugnare, quum defendi ne- 
queat, nihil attinet. D^ào priores verfus dochmiad 
fünt. Ex'quo, etiam fi non admoneret ftropha, in 
[ecundo verfu fyllabam abundare intelligitur. — Quid 
ergo? Num. περίβαλον γάρ οἱ [cribendum? At mirum 
profecto eífet, fi librarii mediam formam, quae lon- 
ge hic quidem exquifitior eft, pro δοῦσα f-ripfiffent. 
Accedit, quod, fi περίβαλον γάρ οἱ fcribitnr, aliquot 
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loci e melicis tragicorum carminibus afferendi erunt, 
qui correptionem particulae yap tueantur. Cuiusmo- 
di locos qui quaerat, vereor ne fruftra fit quáefitu- 
rus, praefertim fi tales afferre velit, qui exceptione 
vacui fint. Neque vero quemquam fore puto, qui οὗ 
delere velit, quod tum ob eam cauffam, quam paullo 
ante tetigimus , tum multo magis propterea fieri ne- 
quit, quod fine iflo pronomine media forma περιβά- 
λοντο ferri non poffet. Haec fi'vere dispntata funt, 


quid aliud quain ita fcripfiffe Aefchylum  exiíiima- : 


bimus: | 

ἰὼ λιγείας μόρον αἰηδόνος" 

“περιβάλοντό οἱ 7rrepo(pogoy δέμας 

Doi, Ὑλυκύν τ᾽ αἰῶνα κλαυμάτων ἄτερ. | 
Ita-ergo quum tragici fcribere non dubitauerint, quid 
ell, quod de epicis et lyricis ambigamus , quibus tan- 
to magis haec concedenda eít venia, fi tamen veniam 
quam necellitatem dicere malumus, quanto illi minus 
ab hiatu, quem tragici fummopere reformidant ,' abs- 
tinendum duxerunt? At nimirum erunt fortaífe, qui 
tantam locorum multitudinem vitiofam eíle aegre [ibi 
períuadeant. Hi vero reputent velim in plerisque il- 
lorum locorum, quos [upra dixi emendandos e[fe, 
mutationem effe factam leuiffimam, aliquoties etiam 
ne mutationem quidem omnino, quum melior lectio ᾿ 
in antiquis effet codicibus; deinde illud cogitent, fi 
qui loci paullo difficilius corriguntur, horum ad eos, 
in quibus hiatus vel productio optimo itre fe tuetur, 
eamdem effe comparationem, ac duorum vel trium ad 
quingentos , vt minimum dicam. . Quam comparatio- 
nem íi quis infituere volet, is eos conferat [cripto- 
res, qui omnium frequentiflime ifto pronomige vli 
funt, Homerum dico, Aratum, Ὁ. Smyrnaeum, eum 
denique , qui Ürnhica Ais onautica fcripfit. Sed [atis 
de prosodia pronominis o7. 

Iam. vero vfum videamus et huius pronominis , et 
pluralis σφίν. Apud Homerum quidem οὗ femper fin- 
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gularis, σφὶν femper pluralis numeri eft.. Idemque 


pronomen quum datiui fit cafus, inleruit tamen indi- 


cando genitiuo: τά οἱ ποτὰ πατρὴ Φίλα Φρονέων πόρε Χεί. 
ρων, τὸν δέ σῷιν ἄνακτα. Νίεα tamen propterea οἱ aut 
σφὶν per fe genitiuum denotant, fed pariter ac μοὶ at- 
que alia datiui funt, quos commodi appellant. Illud 
obferuandum, in liac genitiui fignificatione in plurali 
σῷίν, non σφίσι, dici. Hunc vfum horum pronomi- 
num apud omnes inuenimus omnium temporum poe- 
tas, nifi quod e(i» pro οὗ gpud Sophoclem efi in 
Oed. Col. 149o. Longe diuerfa ratio in Orphei ἀπ 
gonauticis obtinet, tum communi víu latius extenfo, 
tum nouo addito. Exempla diligenter enumerani in 
indice. Nunc quaedam tantummiodo promam, vt res 
clare perípici queat. Ἂς redit Orphicus vfus prono- 
minum e/ et σφὶν ad haec fere genera. 


I. Primo vtrumque pronomen abundat additum 
nominibus, et quidem non modo ante nomina, quae 
ratio proxime accedit ad Homericum pronominis de- 
moníiratiui vfum, fed etiam poft nomina, quamquam 
pofitura verborum fere alia, quam qua vti folet He- 
rodotus, cuius quaedam exempla vide apud Grono- 
vium p. 69. a, b. ed. WefIel. Afferam quosdam locos. 

. 269. 
ἣν οἱ ὑποτροπίην ἤΔργος ϑέτο νη; μελαίνῃ. 
Si modo οὗ hic non eft cum verbo iungendum. Quan- 
ta enim huius pronominis ambiguitas multis in Or- 
phei locis fit, infra patebit. —Praeiuit Homerus, fed 
raro, ita Yt hoc quoque ad inue(tigandam fingularum 


rbapsodiarum antiquitatem aliquid momenti habere 
videatur. lliad. XIII. Goo. 


cQeydovg , ἥν ἄρα c] ϑερώπων ἔχε “ποιμένι λαὸν. 
XIV. 425. | 
«AX ὅτις d δυνήσατο ποιμένα, λαὼν 
δτάσαι. 
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Ita dixit, non ἐδυνήσατο. . Redeo ad Orpheum. V. 170. 
καὶ σῷιν ἐν ἠνορέῃσι μετέπρεπεν "ngoscoi, : 
Vf. 582. 
᾿ Πηλῆϊ δ᾽ ἔδωκεν 
ϑάσσονί οἱ ςαδίοισι. “ποδωκείης ἕνεκα σφῆς, 7 
χλαῖναν “πορῷυρέην. 
Et v. 678. | 
Φινῆ δέ οἱ ὠπαᾶσαν ἄτην. 


Idem etiam aliorum pronominum v[us eft. Ac for- 
taíIe [oruare debebam μὲν his in locis: v. 754. 


oy δὴ Κωλλέχορόν μὲν ἐπωγυμίην καλέεσιν. ; 
vf. 9ή:. 
ὡς κέ μιν Myeorteny μειλιξάμενοι πεπίϑοιμεν. 
ví. 1179. | 
g μιν ὠποῷϑίσωσι καὶ ἐχϑύσι κύρμωα βώλωσιν 
αἰνολεχῆ Μήδειαν. 
xoa 199. 


΄ 


αὐτὰρ ἔπειθ᾽ ὡς μιν Πλϑτεὺς κυανότριχας ππϑο. 
ζευξάμενος κόρην ἐβιήσατο. 
Ac σφὶὴν fortafle in μὲν mutari poter v. 1258. 
Αἰτναίη τὸν Φλόξ μιν ἐρητύει μεμαῶτα. 
Quamquam non minora funt in his locis pro altera 
lectione argumenta. Similis víus in polleffiuo co; 
elt v. 868. | 
σφῆσιν cracOaAlge: πολυφϑόρδ Αἰήταο. 
II. Deinde pronomen o7 etiam pro plurali tertiae 
periopse ponia; vt v. 687. de Cyanen rupibus; 
8 γάρ οἱ ὑπάλυξις οἰζυροῖο “πόνοιο. 
Et lequente nomine, vt v. 776. 
ἀλλ᾽ ὃ οἱ Μινύῃσιν ἐφήνδανε “πᾶσι νέεσθαι, 
vel pernapio vt v. 497. 
üvexe οἱ TAa gciy aya) πλωτὺν 'EAMÍavrOE 
. φῦδιος ἀντεβόλησε μυχᾶ ἔγτησϑε γαλήνη. 
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II. Neque folum tertiae, fed etiam primae per. 
[onae eft, vt v. 892. 

δή τότε cl κατὸ ϑυμὸν jas. 

Et fecundae pluralis, vt. v. 1242. 

' ἄλλα el αὐτο ἐγὼ meMpeus Lem ipo. 
Quae quidem perfonarum permutatio vt in hoc pro 
nomine non [it vfurpata ab alii fcriptoribus, non 
abhorret tamen a Graeci fermonis natura, quando 
quidem etiam asra eQícm, inter vo$, apud Home 
rum efl. Nihilo minus ifia perfonarum permutatio 
in indiciis eíl aetatis recentioris, Nam, vt feri folet, 
quae rara apud antiquos funt, quo facilius oculo: 
mentemque sn fe conuertunt, eo magis placent re 
centioribus, ab iisque frequentantur, nunc tamquam 
lumina quaedam orationis, nunc etiam ob commodi 
tatem; De pronominibus quidem potiora tetigit Wol- 
fius in prolegomenis ad Hotnerum p. 247. feq. 

IV. Porro quibusdam in locis, de quibus propter 
ambiguitatem non licet fatis certam ferre fententiam, 
dubitari poteft, an οὗ pro genitiuo habendum fÍit, εἰ 
quidem alia ratione, atque apud antiquos.. Et pr- 
mum quidem nomine [fimpliciter addito, fed eo au 
tali, cui antiquiores vix 'adiecturi fuiflent pronomen, 
aut longius remoto: v. c. v. 68. 

ἢ οἱ ὑπ᾽ εἰλατίνοις ἐρετμοῖς ἀλιμυρέα βένθη 

“πρωτὴ ὑπεξεπέρησε. 

v[. 178. : 
Ω͂ /^ € , , [4 HER 
8Yexe οἱ Κυκλωσας ἀμαιμακέτοισιν οἶξοις 
ἐν Φϑιμένοισιν Prat. 
I. e. of ἐρετμοῖς, of ὀϊκοῖς. lta intelligi polfunt v. 2.5. 
506. 411. δ28. 552. 535. ὅρι. 771. 791. 821. 1017 1031. 
1228. Et fignificatione pluralis, v. 1279. χειρῶν ὁέ οἱ 
jxxy éperuàa. Aliis in locis fequitur genitiuus nomi 
nis, ita vt praecedens οὗ eo genitiuo explicari, iplut* 
que:genitiuo cafu dici videatur. Vt v. 224. 
αὐταφ ob Πελίαα Φεροωμόϑεν ἥλυϑ᾽ ἀναντοῖ. 





, ve? ET σῷ». Τ᾿ 95 
vf. 228. A tos E 
σὺν δέ οἱ ἦλϑεν ἔγης Ἡ ρακλῆος Sie. 
vf. 293. | 2t E 
ἀλλ᾽ B οἱ xcpTigoy ορειότερόν τὰ γενέσθαι 
Ἡρακλῆος ἄνακτος ὀΐομαι. ἷ | 
Sic etiam v. 652. 683. 764. 775. 1167. 1182, 1214. 
1519. Et pro plurali αὐτῶν v. 1166. 
ἤ οἱ νῦν ὠἀνώπυςον αἰϊδρείην βωσιλήων 
γώνυμνος Φορέεακον. | 
Quamquam, vt verum fatear, vix in vllo horum lo- 
corum of genitiuum eíle puto. Ita: de his quoque 
lentio v. 1217. | | 
εἴ τίς aQu βροτὼν bx! ἀπείρονα γαῖαν 
τ΄ γρρρετοζεί. | | 
V. Sunt etiam loci, in quibus of videri polfit ac- | 
cufatiuus effe, vt v. 659. 
μολεῖν δέ οἱ ὅτε πέπρωτο 
ᾧῶσιν καλλίροον μένος δβριμον Ἡρακλῆος. 
γί. 6δο. 
αὐτάρ οἱ ζαμενὴς Βορέης φροφάθδεσσιν ἀέλλαις, 
ἑρπέέξας ἐκύλινδε did δρυμοὶ πυκνοὶ καὶ ὕλας 
Βιφογίης. 
vL. 1516. ^ : 
μή οἱ ἑλὼν αἰέκεσαν fy πέμψειε dopóyds — 
Φαιήκων βασιλεύς. ᾿ 
Et pro plurali nos vel eos, v. τῦθο. 
ὅς ῥά οἱ ἐκ ela λιμένων ἔντοσϑεν ἱκέσθαι. 
Scio miram quibusdam vifum iri accufatiui fignifica- 
gionem. Sed quare eam praeterire non debuerim, in- 


fra apparebit. In Orpheo tamen nefcio an hos lo- 
cos ,.quos attuli, aliter interpretari oporteat. Ν 


VI. Etenim alius in Orpheo obtinet, 'isque' cer- 
tiffimus vfus pronominis oj qui quum creberrimus fit, 
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merito videtur his quoque locis adhibendus elTe. Con- 
iungit enim Orpheus pronomen iílid , et quidem fe- 
re cuiusuis perfonae et numeri lignificatione ita cum 
verbis, vt.plane abundet. Vt v. 298. 
| ὃς ῥά οἱ ἤδη. 
| vf. 737. : | 
b τήν ol παράμειψε ϑέεσα 
᾿Αργὼ ὑπὲρ μέγα λαῖτμα. 
Ét pro prima perfona v. 255, 
κα oj ἀπὸ φηϑέων ὅπα λείριον ἐξελόχευσα. 
1166. 
ὶ ἢ οἱ γὺν ὠπάπυφον αἰδρείην βασιλήων 
γωγυμνος Φορέεσκον. 
Deinde pro tertia pluralis v. 528. 
αἶψα de οἱ Μινύαι κοίλης ἔντοσϑεν ἔβησαν 
νηὸς τευχήρεις. 
829. 841. 
- &d& τί οἱ vayujvos ἐμοὶ ἐρίηρες ἑταῖροι. 
ἐδέ τί οἱ πολέμων ἀδαήμονες ὅτε μόϑοιο. 


1028. 
ἀλλά οἱ ὅτι Ad Soy ΔΙ ἐπόψιον. "m 
. Vide v. 117g. 1279. 1284. 1341. 19880. Tum pro pri- 
ma perfona pluralis v. 892. 
δὴ τότε o] κατὼ ϑυμὸν ἐμηδόμεϑ᾽. 
941- 
ὡς κέ οἱ ᾿Αγροτέρην μειλιξάμενοι πεπίϑοιμεν. 
1214. | 
καὶ ῥά οἱ αἰγιαλοῖσιν ἐκέλσαμεν. 
1270. 
δὴ τότε oi “λωοντες ἐπέσχομεν S μάλα τηλὲ 
“προβλῆτα σκόπελον. 
Vide v. 764. 834. 959. Eodem modo cv, vt tertia 
períona pluralis, abundat v. 649. 
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ef dé. σφιν ἐκαϑρήσασαι ἢ ἰόντα 
igo fT ἠΐϑεον' “κατερύκακον.᾿ LAE " 
1279. EM 
MT 1 


d σφι παραπλῴσεξϑωι ἔμελλον “ 


᾿φϑογ γὴν, dAcóm. m 
Nifi hic «Qi (Q3oyym, vocem arsndm, dan gegda funt: 
V. 1301. τήν σφὶν ἕναιον qaoqae: Et vt [fecunda plu- 
ralis v. 1241. ᾿ λυ px 
' Tolo σῷι AvB po “πεπαλάγμόνοι ἐςέ. 


Quin etiam eh pro fingulari o pofitum abundare 
videtur v. 114. et Y. 1217. 


Tam varius et multiplex vfus pronominis o? facit, 
vt multis in. locis non vno modo accipi poffit. Quod 
etfi. iam fatis,colligi potuit ex his exefnplis, quae [u- 
pra pofui, iuuabit tamen rem vno alteroue exemplo, 


clarius illuftrare. V. c. v. 725. 


ἔγϑω καὶ αἷσώ οἱ ἔσχε καταφϑίσϑαι ΓΝ iras. 
Hic ef aut i5, i e. Árgonautis, fignificare, aut. cum 
ἔσχε coniungi, aut cum saraQO 3e; conítrui potus 
Vel v. 79- 
bud δέ οἱ x ἐπέτελλεν 
.— ὅππϑνς ἐντύνριν. .. : 
Vbi vel fuis minjfiris, vel fuos equos βρηίβοοτο, vel 
cum ἐπέτελλεν vt abundans, vel eodem modo cum 
ἐντύνειν pro plurali coniungi poteít. 
Sed progrediamur iam eo, quo tendit noftra dis- 
! putatio. Ac neminem fore aibitror, qui flbi períua- 
deat, nullo auctore, nullis aliorum exemplis tam [in- 
gularem pronominis iftius vfum ab "Orpheo, quisquis 
ille Fuerit, aut introduci, aut tantopere frequentari, 
potuilfe. Talia non nili paullatim in fermonem infe- 
runtur, et Quosdam quafi gradus habent, quibus & 
priori confuetudine vfus deflectit. Quare ἢ nullus éx- , 
Ítaret [criptor, praeter Orpheum, in quo" iNius lo- 
quendi rationis veíligia reperirentur, potins interüíTe 
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ili, quo& hic, euwctores habuj$, exiftimandi effent, 
quam ipfe princeps, qui hoc. inpouaret, exfiitiffe. Sed, 
nifi magnopere fallor, bono animo effe licet, 'quan- 
dó, quos duces, fequutus fit . Qrpheus » non temere 
inlicat: Q.: Sniyrüaeus, non ille quidem prorfus ea- 
. dem, fed fimili tamen ratione'v(fos? ^ Etenim & nihil 
i& Orphee eíl, qued.4 Quinti aetate abhorreat; ἢ 
plurima in.eo teperuntur, quae; vt infra oltendam, 
huius tantum aetatis propria funt; ἢ hic ipfe proho- 
minum víus,.quo. nellum inuéniri eectius in tali caul- 
fa indicium poteli, illa ratione, quae apud Quintum 
eft, tamquam fundamento nititur? quid aliud quam 
Orpheum, quem demonfílrauimus antiquiorem Nonno 
elfe, medium aetate inter hunc et Quintum fuiffe cen- 
lebimus? Quintum certe qui nimis prope ádmouerunt 
Nonno , orationis 'nelcio qua mioti fimilitudine ,: non 
attendiffe ad diflictiilitudinem ,' ; quae inter : vtrumque 
| poetam eft, videntur. 


* Sed iàm de vfu pronominum of et ey apud 
Quintum dicamus. !In qua disputatione ordinem fe- 
quemur eum, quem fupra in. Orphico pronomine in- 
flituimus, ita quidem, vt, fi qua apud antiquiore 
fimilia exempl& occptrunt, ea non praetereamus. 

I. Ac primo quidem eodem modo, vt Orpheus, 
Quintus pronomen σφίσιν δηῖθ nomen pofuit. VIL 


474- | i 
τῇ γοῶρ σφίσιν ἔπλετο τεῖχος ᾿Αχαιῶν 
, ῥδηΐτερον᾽ δηΐοισι μετὰ κλόνον ἐσσυμένοισιν. 
Ita  [eribendum: : Εἰ poft, aliud pronomen. II. 261. 
T oie. δέ σῷιν dani γήδυμος v ὕπνος. 
Sintiliter IV. 445. j " 
τίν δώ μιν ᾿Αγκαίοιο βίη ῥίπτασκε παροιϑεν. 
Prior hoc fecit Theognis v. 803. (785) 
. TOV. καὶ sadume καὶ j γνώμονος ἄνδρα ϑεωρὸν 
εὐϑύτορον χρή μιν, Kofw; ᾧυλασσέμενομ 
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Sic épim rectius legitur vulgo, quam χρὴ μὲν, vt ex 


codd. et Ald. edidit Brunckius. Apononius Rhodius 
I. 561. 


[ 


ες εἰ κο Θυηλοῖς 
à ἔϑεν ilem ὁ ἀεϑλεύων βεσλῆι, 
IV. σήγο. — 
μέμβλετο, γάρ. οἱ 
& ἔϑεν ἀμφ' ἑτοίροιο μεταλλῆσαι τὰ ἕκωφω. 
ll. 741. 
τὴν dX μιν atras... 
αἰδὼς Te ξυγερόν Ts. δέος. λάβε μὐραιϑώσαν . 
Quem loeum .tnale diílinxit: Brüncxide in "ppendiens 
HI. 1504. | 
τὸν , ἐμφὶ e ior soo E 
βάλλεν ds sspomy.- 
De quo loco vide not. ad Orph. Lith. 172. "E μιν 
coniuncta commemorat Ápollonius Dyscolus de [yn- 
taxi p. 185, 18. Et ita videtur vexatum illud oP αὐτῷ 


in Pínd. Olymp. L gr. intelligendum "effe. Alia non 
diffimilia. vide. in Heincichij obíf. in auctt. vett. p. 6. 
7. qui Callimscheum ὧν 6 μὲν αὐτῶν non rata Nonni 
imitatione augere potuilfet. * 


II. Pro: plur&li politum a Quinto elfe οὐ non pro 
certo affirmauerun. Sunt tamen loci , qui huic fufpi- 
cioni fauere videantur. Vt III. 75. 
καὶ τὰ μὲν εἐμίβροσίῃ καὶ ἀλείφατι πάγχν daro» 
xigar Νηρῆος , μέγ᾽ ᾿Αχιλλέα κυδαίνοσα, 
ἐς δὲ βοῶν δημὸν iran, a3eón ταρχυσασαρ. 
σὺν μέλιτι λιαρῶ" μήτηρ δέ οἱ ἀμφιφορῆω ; 
ὥπασε,' τόν e ποΐραιθε Διώνυσος πόρε δῶρον, 
'"HQeiss κλυτὸν ἔργον tuf ῥρνοο᾿ ᾧ i ϑῆκαν 
ὑφό ᾿Αχιλλῆος μεγαλήτορος. | 
Interpretes in hoc loco errant. Aut μύτηρ of iungen- 
da, mager eius, aut o? de Nereidibus . intelligeridum, 


", 
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quae quidem interprétatio ad fimplicitatem fermonis 
atque elegantiam optima foret. VIII. 3474. 
el μη ᾿Αϑήνη 
ἔκποϑεν Οὐλύμποιο, Mágev “ποτὶ δώσκιον Ἴδην" 
ἔτρεμὲ δὲ χϑὼν δῖα " καὶ ἠχήεντα ῥέεθρα 
. Ξαάνϑε. τόσσον ἐδεισε᾽ δέος δ᾽ ἀμφέκλωσε θυμὸν 
Νυμφβων᾽ Φοβέοντο, δ᾽ ὑπὲρ Πριάμοιο. πόληος * 
δὴ γάρ οἱ μέγάλοιο Ads - διεφαίνετο ϑυμός. 
Nifi hic e? ad Mineruam [pectat, quod quidem nefcio 
an ex lis, quae fequuntur, refutari poffit. In eodem 
loco, "etfi repetitiones eiusdem rei amat Quintus, pro 
ἔδοισε coniicias Xvos loxibendum elle. Praeter hos alii 
loci, in quibus οὗ pluralem notare videatur, (unt lll. 
672. VIL. 365. de quibus infra dicetur. 
lil. ΟΣ primam vel fecundam pecfonm indicans 
non inuenitur in Quinto. 
IV. Pro genitiuo autem, quam. rationem nefcio 
an vitauerit Orpheus, faepe οὗ eft apud Quintum, Et 
primo quidem cum fubítantiuo remotiore V. 620. 
ἠδὲ οἱ ὠκυτάτοισιν αὐγαλλομένδς “ποσὶν ἵπσς. 
Deinde adiuncto genitiuo participii, quod prior fece- 
rat Oppianus Hal. 11. 66. 
! ) 7 o — βλλᾷ οἱ ἀλκὴ 
ἧκα μαραινομένοιο παρίεται ἀφρονὶ ᾿νάρκῇ. 
Et in fecunda perfona Lithicorum [criptor v. 169. 
ioo TO! εὐχὸμένοιο Xo Ses. 
Si quidem in [criptore, qui aliás Aon vtitur hac for- 
mule, lect$ó fana elt. Quintus auterh fecit faepilli- 
me, vt Il. 244. pr dee D ἮΝ , 
| καί οἱ ἅμαρτε 
- συτϑὸν ᾿ἀλευαμένγοιο. δος 
Ἢ. 84. ' "e πὰ 
j ἔκ δὲ οἱ αἷμα 
ἔσσυτο τειρομένϑ. | | 








ef ET of» : Sor , 
139. n jd TUN : 
ἔτ; γάρ οἱ ομαιμακέτοις ἐνὶ yuicie 
ἔζεεν αἷμα κελαινὲν ἐεχδομέγοιο μάχεσθαι 
Sic etiam τάτ. i152. 214. VI. 564. VII. 5o. 268, 518. 
584. VIII. 298. 516. XIII. 4o4. XIV. 575. 577. dique 
imitatus eli Nonnus ἢ. 7Á. p. 12, i7. ; 
καὶ οἱ ἐειρομένης. ἐλελίζετό μἀνδαλέη χείρ. 
XI. 575. p. 3:6, 3a. ' τ 
ὐπὸ βλεφάρων. δέ. οἱ αἰεὶ 
κάλλος ὀΐξευοντος ἑκηβύλος ἔῤῥεεν T» 
XXIX. 377. p. 762, 24. fone a HM 
καὶ ἐδείδιε, μή οἱ ὀπωπὴν 
κάλλος εἐμαλδύνειε μελὰ νομένης ᾿Αφρυδίτηξ. 
Sed V. 1τδθ.: p. 148, 22. in his:- | 
x e οἱ ἑλισσομένης κεφαλῆς σολυδίνεῖϊ παλμὼ 
ψευδαλόέον δύριγμω διήρυγεν ανϑερεῶνος, 
Rhodomannus corrigebat ἐλισσομένῃ, quó non opus | 
puto, fi of κεφαλῆς, fuo capite, coniungantur. Quin- 
tus eodem modo etiam σῷίν, σφίσι, ψῶϊν coníitruit. 
V. 492. | 
καὶ σῷιν ὀδυρομένων γόος αἰϑέρα " ἱκῶνεν.΄ 
Scribe αἰϑέρα δῖαν. XIV. 170: 
| χα! cu ἅμ’ ἀμφοῖν 
δάκρυ κατῶ βλεφάρων ἠλείβετο ἤδυ γοωντῶν.. 
333. : 
ψήϑεε δὲ ow 
ϑυμὸς ἐελϑδομένων σφετέρην ἐπὶ γαῖαν ἱκέσθαι. 
XII. 130. 
dixa δὲ σφίσι ϑυμὸς 
AUT Geivopdyay. 


X. 3r. 
γῶϊν δ᾽ ἔσσεται ὥλγος ὐπιοφ,ϑιμένων, ἐνὶ rey. 


Eee 
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Porro plane pro genitiuo , ne participio quidem aut 
nomine addito, Quintus vfurpauit οἷ, ΠῚ. 216. ᾿ 


ἀλλω οἱ ἐκ ἐμέλησε Sedi ἐγαλίγκιος Mas. 
VII. 1a. 


Δαναοὶ δὲ οἱ ἐκ ὠμέλησαν. 


x. 7 
| ἐλλά οἱ ἐκ daban Μελάνθιος. 
XII. 1:8. 


ci δέ οἱ εἰκαΐοντες ἐπειρέσιον κεχάροντο. 
ΧΙΠ. $4 

οἵ ῥώ οἱ ἔνδον ἐόντες ἐπέκλυον. 
XIX. 242. 

8 δὲ οἱ ἐκ λέγοντες ἐπιπλώοιτε Bav 
Sic etiam fcriptor de viribus herbarum v. 126. 
9 .  -tCO 9 
ὅτε οἱ πληρδται may. 

- V. Interdum etiam o apud Quintum accufatiuis 
elt, quod fane vix effet credibile, nifi origo huius [πὶ 
gnificationis indicari poffet. Aique haec pariter *! 
genitiui fignificatio ab Homeri interpretibus repeten- 
da eft. Schol. Ven. ad Iliad. XIX. 384. τὴν οἱ sm 
μίαν περισπᾷ ὁ ὁ ᾿Ασκαλωνίτης, καὶ Φησὶ neis dag δοτικὴν d 
τὶ γενικῆς. οἱ δὲ βαρυτονξ σιν. ὅςι μὲν & ἂν καὶ ἐγαλιτιαὴν E 
ρέσϑαι τὴν οὗ ἀντὶ γενικῆς κειμένην, ὥςπερ ἐπὶ τῷ, (Iliad 
XXIII. 387.) οἱ δέ οἵ ἐβλάφϑησαν. às, δὲ καὶ ὀρθοτῶν, 
μένην ἀντὶ αἰτιατικῆς» ὥςπερ ἐπὶ τῇ, (Οἀγῇ, XVII $20). 
γεῦσ᾽ ἐπὶ οὗ καλέσας, καί, (lliad. XX. 418.) προτὶ οἷ δὲ 
n d ἔντερα. Idem ad XX. 418. κερισπαφςέον τὴν οἷ δ! 
γὰρ πρὸς éavrüy. Sic igitur Quintus ΠῚ. 57. . | 
; ἀλλαί οἱ ἔτι | 

ἔτ᾽ αὐτὸς Κρονίδης ἔ ἔτ᾽ ἀνέξεται. ὄτε τις ἄλλοι 

ὅτω μαργαίνοντα καὶ εἰντιόωντα ϑεοῖσιν. 
19:1. 


ἐδὲ οἱ ὀφϑαλμοῖσφι καταντίον b MAR 
' ἔσθϑενεν. 
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Nifi hic: datiuus eft, vt in hoc; ἐφέδρακον ἀλλήλοισῳ. 


IV. 3oo. Acculatiuus fortaífe ,etiam intelligendus eft 
in VII. 5635. 
i τρομέξοι δέ οἱ Θεοὶ αὐτοὶ, 

V1. Denique apud Orpheum vidimus οὗ et σφὶν 
verbis coniuncta abundare, ^ Cuius loquutionis anti- 
quillimum exemplum fortaífe proferat aliquis ex ver. 
fibus Enipedoclis, quos feruauit Simplicius lib. L in 
Arifiot. Phy[. p. 34. a. extr. 

aeria μὲν γορ αὐτὰ ἑαυτῶν παντα μέρεσσιν; 

ἠλέκτωρ τε, χϑῶν τε; καὶ θραγίς, ἠδὲ ϑαλασσα, 

. , ^- 2 , , 

ὁσσα Qu» ἐν θνητοῖσιν ἀποπλαγχϑεντα πέφυκεν, 
Sed hic locus non immunis a vitio eft. Nam quum 
fenfus effe debeat, paria effe, quae ab elenientis orta 


fint mortalia, apertum elt, aut copulam deeífe, aut; " 


quod probabilius videtur, aliam obtinere corruptelam., 
TTolleret has difficultates, qui fcriberet, τῶν 9' ὅσ᾽ ἐν) 
Quyroiciy ἀτοπλαγχϑέντα πέφυκεν. | Sed leniori mutae 
tione videtur locus fanari poffe: 


ἄρτια μὲν γάρ τ᾽ αὐτὰ ἑωυτὼν παντά μέρεσσιν, 
Ἰλέκτωρ Te, x 9v 785 καὶ δρανός , ἠδὲ ϑάλασσαι, 
ἑὁσσάκις ἐν θνητοῖσιν ὠποπλαγχϑέντω πεφύκεν. 
Paria, inquit, elementa funt, quoties difpería in res 
bus mortalibus inueniuntur. Herodoti locum, 1. 196. 
in quo οὗ abundabat, praeclare fanauit Wyttenbachius 
in Ecl. hil. p. 854. Eodem iure etiam Nicandro eri: 
pietur abundans Qív Hic in Alex. v, 124; ita. [cribitt 
αὐτοὶ δ᾽ ἀσχαλόωσιν. ἄλη dé Qi ἤϑεω Quos 
ἄψυχος πεδάει' 0 δ᾽ ἀελπέα δάμναται ταις. 
- Scholiaftes: τὸ σφὶ παρέλκει. περιφραφσικῶς δὲ ἤϑεα us 
τός, ἀντὶ T8 τὸν Φῶτα, 0 ds) τὸν ἄνδρα. lmmo ἤϑεα Qu: 
τὸς fimpliciter fignificat 73s«, qualia vir habere [o« 
]let, i. e. fanam mentem; quáe loquutio deriuata vis 


- 
LI 


detur ex illo Homen quamquam dillimilimo , μγδεα. 


Eeea 


- 
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Φωτός, vnde Nicander alibi μόξζεα Qwróc; Φὶν autem 
pertinet ad eosdem, quos antea ἀσχαλᾷν dixerat. 
Neque obftat pronomen δ, quod fraudem fecit Ícho- 
liaftae. Nihil enim vlitatius apud Nicandrum, quam 
haec fingularis numeri et pluralis confulio. Non ma- 
ior videtur auctoritas efle alius loci, qui eft in Ther, 
725. 
.. &eegioy δὲ Quy ἄλλο σπιφαύσκεο. 

Vbi Φίν, fi lectio fana eft, non modo f[fingularem 
numerum, fed fecundam quoque perfonam indicat. 
Quod equidem quum vix ferendum putem, vitium 
effe in hoc loco fufpicor. Ac nili forte in his ipfis 
vocabulis δέ ᾧιν aliquid turbatum e(t, quorum loco 
apte diceretur d ro;, vel yà μέν, quibiis laepe vtitur 
Nicander: πιΦαύσκεο, vt aliorum locorum, veluti v. 
657. recordatione natum , in πιφαύσκω mutandum du- 
xetim. lta Φίν, negligentia quadam dictum , intelli- 
getur de iis, qui phalangiorum morfu laefi fuerint. 
De his enim modo dixerat. Similiter loquitur v. 857. 


- 29. M , » φ 
οἷσιν ἔγω τῶ ἕκαςφω διεἰσομαι agXiu νϑσωγ. 


Quod male ἱπιογργοϊαζαπυ effe Ícholiafien ἐφ᾽ eX, et 
res ipla docet, et ex his v. 495. patet: 

τῶν. μὲν ἐγὼ ϑρόνωα πάντα καὶ ἀλϑηςήριω νόσων 

Φύλλα Te, διζότομόν τε διείσομαι ἀνδράσιν ὥρην. 
lud φίν, vt hoc obiter addam, vereor ne v. 789. 
reddendum fit Nicandro, vbi nunc corrupto metro 
eft, βορεαὶ δ᾽ ἐσκλήκασ, χηλαί, COrrepta tertia perfecti, 
quod quibusdam grammaticis placuit: v. canon. pros- 
od. poít librum nolirum de em. rat. Gr. gram. p. 4 
Ibi igitur videtur Nicander ícripfille, βορεαὶ dé Φιν 
ἐσκληκασιν. Nam χηλαὶ fpeciem habet interpretatio- 
nis, Eodem vitio liberandum Rufini epigr. 20. 


ἀλλα τὸ σῶμα 
κεκραγεν, ὡς βελέων δεξάμενον Φαρέτρην. 
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Ibi eft quod impediat, ne quis xéxpay emendare ve- 
lit; Sed getan ὡς. Participium pro inánitiuo. 


politum. 


Progredior ad' bita quando in aliis [cripto- 
ribus fruíira eft abundans οὗ vel σφὶν  quaerentis ope- 
ra. Ac ne de Quinto quidem quidquam affirmaue- 
- rim, apud quem c()» nusquam abundat, of autem et- 
iam alias Sxoncauoges admittere videtur. Sic IX. 14g. 

ἔνϑ᾽ ὥρα Δηϊφοίβος κρατερὸν xTXvev ἡνιοχῆα 

* * Ἱσπασίδην" ὃ δ᾽ eq ὡρμάτος αἰψηροῖο 

ἤριπεν ἀμφὶ γέκυσσιν᾽ ἄχος δὲ οἱ ἔσχεν ἄνακτα. 


Homerus ἄνακτα οἱ de rectore equi diceret; Quintus 
focium intelligit illius, qui'occifus eft, vt ex his pa- 


tet XI. 447. 
καὶ φότε οἷ θερούπων πολὺ V) φέρτατοοὶ ἐν δαὶ Λοκρῶν, 
᾿Αλκιμέδων ἐρίϑυμος, ἑὼ πίσυνος βασιλῆϊ. 

Alio in loco, quem fupra iam atruli, VII. 563. 

ἐφρομέεσι δὲ οἱ Θεοὶ αὐτοί, 

οὗ poteft. accufattuus "effe. — Non multo magis fauere 

videntur alii loci. 1H. 670. poe TT 

καὶ τότε PTT ET véxuy Πηληϊαδαο —.- 

᾿Αργεῖοι πυρὶ δῶκαν, σώσπενω γηήσαντες 

ὅδρω, τά οἱ Φορέοντες π᾿ ὄρεος ᾿Ιδαίοιο 

σαντες ἁμῶς. ἐμόψησαν. cL ." 

Hic certe non minus ef ad Achillem, quam ad eos, 

qui ligna Congeretant, referri- poteft. VI. 145. 

' τε dua «de κύδιμον υἷα Παρις μάλα πρόφρονι ϑυμῷ 

ἦγεν éoy ποτὶ δῶμα. δι᾽ εὐρυχόροιο πόλῃοῦ, 

CUT d ᾿Ασσαρώκοιο καλ Ἕκτορος alza μέλα- 

Oeo, : 

νην Te dioe Terrovidos , ἔνϑα of ἄγχι 

δ: E ἔσαν καὶ βωμὸς οἰκήρατος Ἑρκείοιο. 

vec "haec nunc leg guntur " louis Hercei aedes et ara in-. 

telligi desit, ita vt of abundet. Sed probabilius eft, 


N 


* 
-᾿ 
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- domum Paridis intelligi , et de Paride dici of: quare 


[cribendum videtur βωμὸν ἀκήρατον, ad quae verba re- 
petendum fit παρά, ^ Comparari poteft XIII. 455. feqq. 
Porro VII. 544. 
ὡς δ᾽ ὅτε παιπαλύεσσαν ὁδὲν κάτα ποσσὶν ἰόντες 
ὠνέρες ἀϑθρήσωσιν ἀπ᾿ ὄρεος" ἀΐσσοντα 
χείμαῤῥον.᾿ κανωχῇ δὲ περιβρομέει πέρι “πέτρη, 
ἐδέ τὶ οἱ μεμάασιν civi ῥόον ἠχήεντα 
δύμεναι ἐγκονέοντος. | 
Ita [cribendus hic locus. Sed 7 pertinet ad ῥόον, et 
fpectat ad χαίμαῤῥον. X. 42. 
el δὲ οἱ ἀρ κακείνω ὠπέχϑόμενοι ϑανέωμεν. 


Nifi fcripfit, s? δέ πεν ἂρ xaxelvo, certe of ad Ionem 
referri videtur, addito alio pronomine, κακείνῳ. Si- 
milém locum addam Tryphiodori v. τοῦ. 
αὐτὸς δ᾽ ἐν κεφαλῇ σκοῦτὸς ἕζετο" vo δὲ οἱ 
ἄμφω 
᾿Ατρέῖδαι ἐκέλευσαν ὑποδρησῆρας Axes 
χῦσαι Acivoy ἕρκος ἐὐγνώμπτοισι μακέλλαις-, 


. Hic o7, nifi abundat, cum ὅρκος coniungendum et ad 
.equum Troianum referendum eíl . 


' Ipfe mihi, ne non fat firmis praefidiis muniri vi- 
deatur mea dispatétió, hos locos eripui. Sed non 
eft tamen diílimulandum, accidere Quinto potuille, 
quod in Orpheo factum videmns, vt οἱ» vbi [uper- 
ffuum effet, CQrrectorum fedulitate expelleretur. Ea 
fufpicio duplici nititur fundamento. Primum enim 
aliquot in locis, vbi communis fignificatio obtinet, 
permutatum inuenitur cum aliis, et quidem iisdem 
vocibus, quae in Orpheo eius locum occuparunt, vt 
cum γέ, V. 585. cum &$, lil. 185. -cum :7/, XIV. 494- 
cum μίν, I. 539. VI. 250, 411. X. 102. vbi femel in- 
troducto μὴν etiam in fequente verfu pro datiuis feri- 


PU funt accufatiui, Similiter ΠῚ. 550. vbi vulgo; 
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di d οἱ as ἄϑρησαν ὑπὸ σϑεναρῆσι χέρεσσιν 

πολλὲς ἐκπνείοντα,.. ὃ | 
cod, Caef, A. habet οἱ δ᾽ ὡς sic&9pycav. ὙΠ. 246. vbi 
vulgo, | 

durus τῷ δ᾽ "Ατρσπος ἤντετο Μοῖρα, 

ἡ υπέκλῶσε YyOGOV, / 
ἢ οἱ ὑκέκλασε eft in codd. Ven. Neap. Vatt. A. B. T. 
ed. Ald. VII. 558. | » 

οἷος "Aenc ὅτε μῶλον ἐπέρχεται αἱμωτόεντῶ 

χωόμενος δηΐοισι μέμηνϑ, μέγα ϑυμός. 
Hic cod. Matr. A. habet μέμηνε λίαν. Vát. T. recte 
μέμηνα δέ οἱ μέγα ϑυμός. Alibi prorfus δρείξ o7, vt. 
V. 55r. - as 
— ἐπεὶ πατρὸς Sx ἔτ᾽ ἐόντος Ὁ 

γηπίαχοι κομέονται ὑπ ἀνδράσι m πολλὲν 
] “ειροτέροις. Ἄς, Ὁ νὰ 
Scribendum οὗ μάλα πολλὸν Χαιροτέροι. 00 magis 
dubitari: potet, an non fit delendum cum codd. Caef, 
A. Vatt. A. B, in his 1X. 464. ^ mto D 

ὄνομα πατρὸς ἑοῖο. Noms δὲ οἱ Ἰάχησαν ᾿Αχιαιοὶ 

“παντες κυδαίνογτες ὁμῶς; ᾿Δλσκληπι8 iO. ᾿ 
Certe Quintus ϑοῶς δέ οἱ ἴχαχδ λαός, vel Jeu δ᾽ ἐπὶ οὗ, 
ἰάχησαν, omiffo nomine proprio , vel alia etiam ra- 
tione [cribere potuit. Nec IV. 25. uS. 

᾿αἰεὶ δὲ οἱ “Φοεσὶν gom ἐμαίνετο λοίγιον dy X05; 
ef, fed δέ, vt. recte vidit Rhodomannus, expungi 
debet. [era ΝΣ | 
^^ Deinde vero quibusdam in locis aut lacuna, 80. 
particula non fatis apta facit, vt ef abundans expul- 
fum effe fufpicari liceat. Sie L 52. ἊΝ pan 
᾿ ἐδὲ ΝΎ ἔςι ϑεοὶς ὠλιτόνϑ᾽ ὑπαλύξαι.. 
In quo loco fupra dixi τιν emendandum vidéri, ἀσ- 
nec de o? certius conftet, VL 644 77 ἢ 

καὶ νύ κεν " τότε Ὑρῶες' ἐγόπρησαν grop) vndis. ᾿ 


"τῷ 1 7 —— 
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γῆυς δ᾽ 29:2) κατοὶ πόντον, ΓΈΈΞΥ x. 
τυτϑὸν ἐπαψαύεσα πολυῤῥοίοιο ϑαλασος 
σορφύρεον δ᾽ -ἑκάτερϑε περὶ τρύπιν ἔβραχι 
epo dà " μέγα κῦμα διήνυσε σποντοπορᾶς. 
VIII. 258. fa s ix 
—— βδέ οἱ ἴσον "Ἄρηϊ πέλει σθένος, ἃς. MIN az 
ἡμῖν ἐλδομένοισι. 
IX. 205. 







e db μὲν ἐσϑθλεῖ ς 
Τρώων. ἡγεμόνεσσι δέος πέλεν, € A Aoc καὶ a. 
ἐκ. ϑυμοῖο μάχοντο, καὶ ὠνέρας αἰὲν feux ἢ 
χαζομένες" πολέες δέ T E. ἐκ ὠλέγοντες aya: 
ἐκ πολέμοιυ Φέβοντο. μένος. τρομέοντες "Axa: 
443. 
ei Tx " P EZ FENMENOI) ἐσ ' Ix9véevr' age: ; 
516. 
M Φίλος, ὅ 70! ἐγὼν ἔ ET! xoa 8d? μὲν a). 
᾿Αργείων, εἰ τις " ἔτ᾽ ἥλιτεν εἵκεκ ἐμεῖο. 
Quamquam hic non contemnendam lectionem pre 
bent codd. Ven: Neap. Caef. A. Vatt. A. B. Γ. τῶν ε 
vi. X. 224. | 
di vore AH Ποίαντος εἰμύμονος ὄμβριμος υἱὸς 
ἐμμεμαως, Sox τέξα τιταίνων οἱ μέγ cC UTI. 
XI. 62. 
ἄμφω ἐπισάμένοι δόλον λχϑύσι μητίσασϑαι 
αἶνὸν ὑπ᾽ ὠγκίφρωο » βαλεῖν AE TE εἰς ἅλας dia 
δίκτυα. ᾿ 
Quem locum TBpre- tractani fic, vt e^ euitarem. XII 
999. 
ἢ νῶϊν᾽ νῦν. t d dicet ievoibur Tree 
e eyo MiB πολέμοιο τέκμωρ εὔδηλον ἐσεσθαμ 
Male hic legitur woAégs. Δ11, 565. . 


NOMINI E οἱ ET eo. | E^ 809 


TES E ὠκηδέες ἐγτύνοντο 
λυ Hs iT es udo yao PA rüiey ὑξατίη νύξ. 
ul i reponit Rhodomannus. XII. 576. 
Le " | MA γὰρ * δέχνυτο πῆμα. 
caef, A. σφίσι. addit, XIII. 233. 

ὁππότ᾽ inten “Ζερὶ κταμένειο Φέρεσκον 
Βκτορος, ὃν * £zeQve πατὴρ τεῦς, 
(Caef; A. addit ῥά, quod parum prodelt. XIII. 


O5us, i &, 


& 

" γὰρ δὴν ἐπὶ κῦδος ἀέξεται εἰνθρώποισιν 
U, AM 3 : 
«AX ἄρα * καὶ ὄνειδος à ἐπέσσυτο οἰπροτίοπ τον. D 
I 


᾿ς jVeterrimi codd. ἀλλ᾽ ἄρα πὲ καί. Dausqueius καί, 


AER 251. ᾿ 
TE à δ’ ἘΠῚ ᾿Αξυάνακτα βάλον Δαναοὶ ταχύπωλοι 


, πύργε ἄφ᾽ ὑψηλοῖο. | | 

olo, vt in re. incerta, plures locos congerere., 

“ [bero apertum effe, fi hi loci, quos attuli, cum. 

lh &-Orphicis , in quibus v oblitteratum fuit, compa-. 

, gitur, non leuem elfe fimilis corruptelae in Quinto. 

i gicionem , praefertim quum etiam pronomen pol- 
pnm abundet in his XIV. 12. 


τοὺς μὲν i £r ἀδμῶτας καὶ vidas. οἷο γώμοιο. 

Ὁ ΑΙ, a4. 
| exco £e 

δαάμναϑ᾽ uz ὠδίνεσσι gtoAv Angew. vine 
2 — Oesezecís ToXeTOio, . 

;e quo loco fupra dictum.  Lgetabor, fi fufpicio- 
iem. meam  conlirmatam videro ; Tychfenii opera, 
juem in-eo nunc eíle accepimus, vt promiífam olim 
Quinti editionem in publicum emittat. Quod ille 
gratiffimmum faciet doctis hominibus. . Mittam igitur 
ae, quae nunc quidem non nifi coniectura nitune 
tur: illa, quae certa funt, vrgebo. Haec quo red- 
eant, non eft obícurum. Etenim Orpheus prono- 
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V If. 595. ^ ug 
γῆυς δ᾽ ἔϑεεν κατοὶ airo, ἐσισπομένξ ἀνέμοι, 
τυτϑὸν ἐπιψαύεσα “πολυῤῥοίοιο θαλάσσης" 
σορφύρεον δ᾽ -ἑκάτερϑε περὶ τρόπιν ἔβραχε κῦμα" 

— αἶμα δὲ * μέγα κῦμα διήνυσε μάζα 
VIII. 258. 
| S οἱ Ἶσον " Aeni πέλει σϑένος, f ἃς, MIN ορήγει 

ἡμῖν ἐλδομένοισι. 

IX. 3203. ES 


97t*** * 


uideo. t FE μὲν E 
T ooo ἡγεμόνεσσι δέος πέλεν; ἀλλὰ καὶ αὐτοὶ 
ἐκ: ϑυμοῖο μοξχοντο, καὶ ὠνέρας αἱὲν ἔρυκον 
χαζομένες" πολέες δέ T E. ὃκ ὠλέγοντες ἀνάκτων 

ἐκ πολέμου νων μένος τρομέοντες ᾿Αχαιῶν. 

443. 

| did AP ΕΣ Σ Ἑλλήσποντον ἐσ * Ἰχϑυόεντ᾽ e Qixerro. 
$ ANM 

8... Φίλος, á τοι ἐγὼν E £T! χιώομαι. sd? μὲν ἄλλω 
᾿Αργείων, εἰ τις " ἔτ᾽ ἤλιτεν εἴκεκ ἐμεῖο. 

Quamquam hic non contemnendam lectionem prae. 

bent codd. Ven: Neap. Cael. A. Vatt. A. B. T. τῶν εἴ 

fig. X. 224. 

d τότε AH Ποίαντος bie cu eios υἱὸς 
penas, Dow τόξα τιταίνων οἱ μέγ᾽ aure. 
XI. 62. Ad CE E 

ἄμφω ἐπιφάμενοι δόλον ἔχϑύσι μητίσασϑαι - 
αἰνὸν ὑπ᾽ ("X55 0040 s. βαλεῖν ΔΕ ΤΕ εἰς ἅλα dia 
πῶς τὶ 

Quem locum lupra. tractaui fic, vt ef euitarem, XIL 

999. 

ἢ. νῶϊν᾽ yvy. yag " S ἜΠΗ τ aree 
ἀργαλέα πολέμοιο τόκμωρ εὔδηλον ἔσεσθαι. 

Male hic legitur woAégs. XII. δ65. 





F ET ed fy. , "i 80g 
! E ὠκηδεες ἐντύνοντο - 
p di "m y«e PA &ziüiey vs sein vue. 
Hic e(;y reponit Rhodomannus. XII. 576. 


| μάλα γῶρ * δέχνυτο πῆμα. 
Cod. Caef. Δ. σφίσι. addit. XIII. 253. 
ὁππότ᾽ din “ερὶ κταμένοιο Φέρεσκον 
Ἕκτορος, ὃν * ἔπεῷνε, πατὴρ τεύς. 
Cod. Caef. A. addit ῥά, quod parum prodelt. XIII. 
248. | 
8 yao uh ἐπὶ κῦδος έξεται ἰνθρώποισιν 
ἀλλ᾽ ὥρα * Xo ὄνειδος à ἐπέσσυτο ὠπροτίοπ τον. E 


Tres veterrimi codd. ἀλλ᾽ ἄρα m4 καί. Dausqueius καῇ". 
οἱ, XIII. 251. d 


οἱ δ᾽ ἘΠῚ ᾿Αςυανακτα βάλον Δαναοὶ ταχύπωλοι 
σύργε a ὑψηλοῖο. : 
Nolo, vt in re. incerta, plures locos congerere., 
Illud [pero apertum effe, fi hi loci, quos attuli, cum 
tot Orphicis, in quibus Ὁ oblitteratum fuit, compa-; 
rentur, non leuem elfe fimilis corruptelae in Quinto 


lufpicionem , praefertim quum etiam pronomen pof- 
felliuum abundet in his XIV. 12. 


τὰς μὲν ἔτ᾽ ἀδμῆτας καὶ, vidue « οἷο γώμοιο.. 
et XI. 24. 


ezzoO oio 


δάμναϑ᾽ oz n πολυτλήτῇσιν ανίης 
ϑεςπεσίε τοκετοῖο... 


De quo loco fupra dictum.  Laetabor, ἢ [ufpicio- 
nem meam conlirmatam videro  Tychfenii opera, 
quem in: eo nunc eífe accepimus, vt promiífam olim 
Quinti editionem in publicum emittat. Quod ille 
gratiffimum faciet doctis hominibus. . Mittam igitur 
haéc, quae nunc quidem non nifi coniectura. nitun- 
tur: illa, quae certa funt, vrgebo. Haec quo red- 
eant, non εἰξ obícurum. Etenim Orpheus prono- 
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men iftud maxime verbis, ita vt abundet, folet adiun- 
gete: Quintus pro genitiuo et accufatiuo ponit. 
Vtriusque commune eíl hoc, quod iítud pronomen 
fuo quisque modo tantopere frequentant, vt paene 
fulciendis verfibus inferuire videatur. Quod ἢ quae- 
rimus, vter hac ratiohe prior: vfus fit, Quintum di- 
camus neceífe ef. Hic enim declinauit tantummodo 
ab antiquiorum confuetudine, non nouum víum in- 
 troduxit. Et declinauit quidem paullatim et gradibus 
quibusdam. Nam quum apud antiquos οἱ 7 faepe ita 
collocaretur, vt, quamquam datiuus effet, genitini lo- 
co poni videretur, primo genitiuum participii ei ad- 
. iunxit; deinde etiam fine eiusmodi genitiuo ita vfur- 
pauit, vt prorfus inflar genitiui efTet; denique, quum 
[emel exuta datiui natura pro alio Cala poneretur, eo 
progreífus eft, vt etiam accufatiti. locum tenere pof- 
" fe crederet. — Non ita, qui vfus apud Orpheum ell, 
ab antiquis potelt deduci. Atqui fi hic aetate pofte- 
rior fuit Quinto, origo Orphici vfus, quae aliter 
, prorfus obfcura effet, plana eft atque aperta.  Ete- 
nim [i femel inffar fulcri verfuum frequéntabatur οἷ; 
ἢ faepe ambiguum erat, vtrum lingularis an pluralis 
effet; fi plurimis in locis dignofci vix poterat, vtrum 
' pro génitiuo vel accufatiuo poneretur, an cum ver- 
bo coniunctum abundaret: quid mirum, fi Orpheus 
lectores fuos, iam fatis fimili licentiae adfuetos, non 
offenfum iri abundante ifto pronomine ceníuit? Ac 
profecto, qui locos vtriusque feriptoris, quos fupra 
ptotulimus, comparere volet, non poterit non fateri, 

multos eorum tám inter fe fimiles effe ,' vt nihil plane 
intereíTe videatur, vtrum aliquis o7 Quinti more, an 
Orphei intelligat. Exempli cauffa in hoc: 


ἐδὲ τὶ οἱ μεμάασιν νοὶ δόον ἀἐχήεγτα 
βέμεναιρ ἐγκονέοντες, 

Vel in illo: 
«i δὲ oi εἰραΐοντες οὐπειρέαιον κεχαροντο." 
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Cui quid poteft elle limilins , quam Orphicum illud 
v. 695. 


τῇ δέ οἱ εἰραίοντος ἐπαχνώθη QiAcy ἥτορ. 


* 


Caeterum illud non e(t praetereundum , quemad- 
modum o? apud Orpheum abundat, ita in orientalium 
popauloruta linguis pronomen [uffixum abundare: vt 
Genef. IL. 19. Exod. XVIIL 27. Deut. XXIII. 3. Iud. 
VIL.8. lob. ΧΙ]. τσ. Prou.,XIIL 1:3. οἴ, XXXI. 8. 
Dan. XL 8. Hof. VIII. 9. Et apud interpretem Syruni 
Marc. I. τά. Luc. Il. 29. Il. Cor. V. το. Horum lo- 
comum omnium indicium debeo Io. Aug. Henr. Titt- 
manno.. Viderint ergo, qui orientalium, linguarum 
cognitionem cum Graecis litteris conigngunt, an pe« 
regrinam originem habeat abundans illud o?  Vtcum-- 
que res eit, nihil; vt fpero, detrahetur iis, quae fus 
pra disputata funt. Quum enim, quantum equidem 
exillimare. poffum , nihil in Orphei Argonauticis res - 
periatur, quod aut ingenium, quale. effe hominum' 
fub oriente [olet, aut dictionem fimilem illorum fer-- 
moni prodat, manebit illud, quod fupra efficere ope- 
ram dedi, vt nifi origo, certe víus iftius loquendi rüe | 
tionis e Graecis fcriptoribus confirmari debeat. 

Hactenus de his pronominibus Nunc omnino 
orationem Ofphei confiderabimus, Quae, fiue tempo- 
rum modorumque confequutio, fiue formulae quae- 
dam, fiue flexiones nonnullae, fiue denique fingulo- 
rum vfus vocabulorum [pectetur , egregie noftram,de . 
Orphei aetate fententiam conlirmat, — Haec igitur fic 
perlequar, vt, quae potillima [unt, [ecundum .ver- 
fuum ordinem tangam , fimulque locos quosdam non 
recte confiitutos retractem. 

V. 6. Πχκτὶς frequentatum Naso voesbulum, νι 
I. 389. 451. 454. 444. 11. 19. 

τῷ. Aoxsssm vítatum recentioribus verbum, vt 
 Manethoni IV. 154. vbi λοχευομένοισι βροτοῖσι. Ícriben. 
" dum, et 417. Víurpant et de muliere, vt iam fcri. 
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ptor hymni Hom. in Merc. 25o. Orpheus v. 15o. 
Nonnus XXX. 270. XLI. 168. 412. XLIV. 171. $12. 
516. XLVI. 319. XLVIII. 824. 844. 846. 897. et de vi- 
ro, vt Orpheus v. 13. 137. 160. Nonnus VII. ds 
XXIIL 5:7. XXVII. 28g. XXXI. 85. XLVIII. 237. et 
metaphorice, vt Orpheus v. 255. Nonnus VII. 8j. 
XXVI. 274. XXVII. 5o. XXXI. 22; 25. XXXVIIL 246. 
28o. XLVII. 86. Coluthus 176. 


57. Coniunctiuus poll praeterita frequenter oc- 
currit apud huius aetatis poetas. Lithicorum Ícriptor 
v. 8. 645. 646. Quintus IL 172. feqq. III 3o6. IV. 
208. 575. 484. V. 254. 475—277. 28o. VI. 355—555. 
4jao. VII. 155 — 155. 254. 2356. 244. leq. 249—235. 
404. 494. feq. 539. IX. 25. X. gg. leq. XI. 186. feq. 
421. 935. feq. X1I. 570 — 573. 417. feq. 518. feq. 562. 
feq. XIII. 24. feq. 3o. feq.: XIII. 545. XIV. 151. feq. 
484—486. Nonnus XVI 376. loannes Gazaeus 495. 
Orpheus v. G. 57. 73. 74. 106. 252. 292. 4:10. 895 
946. 1179. 1180. 157g. Contra optatiuum polt prae- 
[ens Lithicorum [criptor pofuit v. 169. 175. 371. et 
Quintus II. 214. XI. 494. Nonnus 1. 383. et alibi lae- 
'piíflime. loannes Gazaeus 9. Itaque non debebat in 
Procli hymno Mufarum v. 24. γνοίην in qydo mutari. 


58. FortaíTe jzegóxsvsy mutandum elt in ἡγερό- 
vsusv. Τρίβον dóAs dixit viam dolofam. Ac τρίβος quo- 
que, quo vocabulo mox etiam v. Gg. vtitur, non eli 
antiquorum epicorum, Habent Hom. hymn. Merc 
447. Theocr. XXV. 156. Maximus Go3. 


74. δὲ multum ab recentioribus vfurpatum. Quia- 
fus-1. 107. 575. II. 542. 498. HII. 608. IV. 154. 502. IX. 
Ji. XIV. 289. 527.. Manetho II. 5r. 53. 123. 151. 178. 
231, $16. lll γᾶ. 151. 179. 210. IV. 82. 96. 119. 127. 
174. 211. 220. 252. 325. 4520. VI. 14. 278. ὅθι. 46r. 
695. Orphei locos index indicabit. Apud Homerum 
et reliquos antiquos plerumque hiatum facit, ita vt 
non dubitandum videestur, quin digamma jn hac vo- 
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ce fuerit. ἴω oontrariam enim partem quae Bote 
non videntur lincera effe. Iliad. VI. 4. 


μεσσηγὺς Σιμέεντος ἰδὲ Ξάνϑοιο ὁρίζων. 
Ibi aliae olim erant lectiones, μεσσηγὺς ποταμοῖο Xxa- 
μάνδρε καὶ sopa λίανης Vel καὶ Σιμόεντος. PE XXII. 
9.H. 

pesemyie κρητῆρος ἰδὲ ϑρόνε CNRC NS 
Hefiod. Theog. 887. 

πλεῖξω ϑεῶν εἰδυῖαν ἰδὲ ϑνητῶν diDpuzay, 
vbi fortaffe καί, quod in antiquis libris eft, e veteri 
quadam lectione manfit. Aliis in locis antiqua lectio 
vnius litterae detractione reduci poterit, vt lliad. 
XXIV. 160. 

ϑυγωτέρες δ᾽ dvd δώματ᾽ ἰδὲ νυοὶ ὠδύροντο. 
et, vbi y ἐφελκυςικὸν praecedit, lliad. XIII. 4322. XIV. 
165. XXIV.-645. OdylI. IX. 186. XI. 450.625. In Scn- - 
to Herculis caefura carens verfus 19g. ita corrigi debet: 

ἔγχος ἔχεσ᾽ ἐν χεροὶ ἰδὲ “χρυσέην τρυφάλειαν." 

84. Non elt antiqua forma axo. 

86. Ἐπεσσομένοισι defendi poflet ex Nonno XLI. 
179. vbi et ais? μάντις ὀπεσσομένων, li [ana elt lectio. 
Sed praeítat ἐπ᾿ ἐσσομένοισι et hic et infra v. 50o. 650. 

121. Σείριος [ol Nicand. Ther. 779. et, fi bene 
memini, etiam alio loco. — Alios attulerunt interpre- 
tes ad Hefychium. | Po 

154. "Ev δὲ faepilfime: Orpheus. Vide indicem, 
Quintus XII 194. In eodem reponendum hot 
VIII. 99. : 

179. Nihil proficeret, qui δα vulgatam tuendam |- 
afferret non rore diffimilem locum Tuin VII. 674. 

Byex ἀρ αὐτὲς 
ἀπε υληὼ κατέτευξεν ἰὼν ἐπὶ δῆριν ἑτοίμως. 
Equidem fi aliquem habeo in hoc genere fenfum, ni- 
hil dubito hunc;verfumi [uppolitum pronunciare. Alia 
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interpolationum in Quinto exempla codices a Scho- 
wio collati praebent. 

216. 219. ,Nonnus σάχυν Ἰνδῶν dicit XVIII 26:7. 
XXV. 71. 548. ἀνδρῶν XLI. 66. 'EAAxdeg is, cuius funt 
verfus in Anal. Brunck. T. lI. p. 147. XXL 25. 

223. Ταρσὸς frequens apud recentiores vocabulum. 
De alis nofter etiam v. 441. Vide ad Hefych. ταρσίοις. 
: In Mofchi Europa IL 58. fcribendum puto: . 
| “χοῖο δὲ Φοινήεντος ἀφ᾽ αἵματος ἐξανέτελλεν 

ὄρνις ὠγαλλέμενος πτερύγων ππολυανϑὲέϊ “χροηῇ, 

ταρσὸν ἀναπλωσας, ὡςεὶ τέ τις ὠκύαλος νῆυς" 
ὡς χρυσέϑ ταλάροιο περίσκεπε χείλεα, ταρσεῖς. 

250. Παχνώϑη, acceptum ab Hefiodo "Epy. 380 
τό T ἐπάχνωσεν Φίλον ἧτορ, frequentarunt recentiores: 
Quintus V. $22. VII. 721. et nofter aliquoties. 

251. Νεῦσεν ἵνα. Similiter ὄφρα poft verba iuben- 
di, vt fupra v. 90. infra v. 409. 946. Quintus XIV. 
2358. Nonnus XXXIIL 5v. XXXVII. 753. p. 962, 29 
Fortaífe etiam, XXXV. 150. p. 872, 33. dedit: — * 

ἐκέτι βασσαρίδεσσ; κορύσσομαι" εἴ με κελεύεις, 

ὀῴρω Φίλοις ναετῆρσι μαχέσσομαι, νδὸν ὀλέσσυ. 
Similis loquutio eft XXXIV. 84. ἤϑελεν ὄφρα λάμψει, 
cuius fundus eíl in Homerico, 3 ἐϑέλεις ὄφρ᾽ αὐτὸς 
ὄχῃς γέρας. 

261. 'Ixpia γομφώσαντες Nonnus XL. 447. 

280. Ἡτλώσαντο. Hoc quoque verbum illi aetati 
in deliciis fuit. . Noíter v. 362. 627. 928. Nonnus 
XXIV..336. XLVIII. 260. 545. loannes Gazaeus 63. 

327. Στέφανος περίκυκλος ᾿Δριάδνης non modo in 
XLVIIL Nonni v. 971. p. 1306, 6. fed etiam XXV. 
X49. p. 650, 10. legitur. 

$57. Τηϑὺς pro mari apud Quintum IL 116. V. 
Ht 398. XI. 418. 

- 943. Seruandum erat ἀχλύα, quae forma faepius 
occurrit spud Quintum: ὀϊύα 11. 87. νηδύα IV. 259. 
XII. 126. ΧΠῚ, 158. ὀφρύα IV... 361. ξύα XL aor. - 
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245. Tà poít fecundum vel tertium vocabulum 
nom eíl antiqui vius. In Hefiodi Theog. 682. pro 
aed y αἰτεῖς T lw legendum ποδῶν T aiwaix je. — lbi- 
dem 692. in his /spyv . Φλόγα 8’ εἰλυφόωντες prorfus 
omittenda copula. Apud Theocritum IV. 54. 


1 , e 0» ^7 » 7 d E zd, QN » ἢ 

γα! yu, τοῖς ὀνυχεσσιν ἔχω TE Viy^ (Oe xd, αυτα. 
E cod. Med. notatum τὸ νιν ; ἴδε. Scribendum vi- 
detur: " 


yet] να! » τοῖς ὀνύχεσσιν ἔχω νιν» 7) '* &de καὶ αὐτῶ. 
Quintus quoque vitare hanc pofituram folet, ín quo 
XI. 432. vbi legitur, | 


μαρνασϑ᾽ ἀμφὶ πόληος, ἑὼν τεκέων τε, καὶ αὐτῶν, 


[cribendum οἱὲ τόλγος ἑῆς, τακέων τε. Ὀοἰϊοοᾶπι ra 
poft fecundum verbum Cynegeticorum Ícriptor I. 14r. 
204. 11. 416. III. 97. 165. 214. 267. 570. 411. IV. 411. 
Litbicorum [criptor v. 665. Manetho IL 99. 259. 274. 
Ícriptor de viribus herbarum 24. Orpheus v. 518. 
716. 774. , 

' $58. Non debebam mutare ἑῆς. Eodem imodo 
Quintus, o7 ἄνακτι, ἑῷ βασιλῆϊ, obo γάμοιο, quorum [us 
pra mentio facta elt. 

56o. Nonnus Dionyf. IX. 170. XXXIV. 246. 
XXXIX. 266. XLL 112. et in paraphr. Ioann. c. XXI. 
7. χεῖρας ἐρετμῶσαι. et Dion. XLI. 114. sépyoy ἐρετμῶ- . 
σαι 'habet ; γαλήνην Ioannes Gazaeus 427. 

274. Nonnus lli 46. ὕδωρ ἐχάρασσον ἐρετμοῖς. 
XXVI. 18o. XLIIL 200. ϑαλάσσια νῶτα χαράσσων. XL. 
466. χαρόξατε γῶτα ϑαλάσσης. XLI. i144 χαρασσομένην 
ἅλα ταρσῷ. Orplieus 706. 

383. Loquutionis Orphei aetate vfitatiffimae, δὲς 
κασπολίῃ βέλεταιγ exempla vide in notis ad h. v. 

284. Λύρην ἰράσσεις Chriftodorus 46. ἑττατόνα sx 
ϑάρης ἐπινήωον € ὕμνον ἀράσαων Nonnus l. 488. ἑττατόνῳ 
κιϑάρῃ Φιλοτήδιον ὕμνον ἀράσσων idem V. 102. πηκτίδ 

- ψυμφοκόμῳ ϑαλαμητόλον & ὕμνον dpagcwy idem XXVI. 2006. 
Orpheus v, 4oo. . 
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585. Formam Ἑρμέων primus habet Hefiodug apud 
Strabonem I. p. 72. Inde frequentarunt recentiores: 
Bio Ill. 8. infcriptio Marcelli 24. Maximus 265. 455. 
641. 610. Manetho Il. 291. III. 516. IV. 181. 206. 227. 
959. IV. 425. V. 159. Nonnus V. 74.. VIII. vit. X. 502. 
ΧΙ. 23, XVIIL 316, XXV. 56. XLVIII 410. Coluthus 
68. 76. 115. 120. Ioannes Gazaeus 197. 

' $95. Vocabulum ἕξις apud nullum epicum puto 
occurrere, "He; de indole dixit fingulari numer 
Hefiodus "Epy. 67. 78. Manetho IV. 536. Nonnus XLII. 
15o. XLV. 317. XLVIIL 230. g18. Plurali vfi funt Ma- 
ximus 94. 140. Nonnus XX. 15v. XXVI. 67. XLIL 275. 
Coluthus 268. 

459. Ὑποκλαζειν Occurrit etiam apud Nonnum 
XLIIL 47. XLVIL. 627. apud Longum p. 82, 20. ed. 
Schaefer. Quare dubitari poteft, an veram lectionem 
in Orpheo aíffequutus fit Rubnkenius. 

440. Κυκλξέσϑαι a Callimacho h. Del. 25o. acce 
ptum Írequentarunt noíler; vide v. 749. goo. et Non- 
nus ΧΙ. 158. X1V. 388. XVII. 320. XVIIL 118. XXIL 
162. 180. 254. 558. XXVIII 1:53. 172. 528. XXXIIL 

65. XXXIV. το. XXXVIIL :5o. XLVI. :80. XLVII 
459. XLVIII. gi4. 959. Et palline XXII 265. XXXVIIL 
312. loannes Gazaeus (269. 

459. Xeipxg ἐφαπλῶσα! Nonnus dixit XII. 276. XL. 
92r. XLVIIIL. 170. loannes Gazaeus 46. Eodem verbo 
hofler vtitur infra v. 12.4. Nonnus H. 229. ΠῚ. 4oo. 
XV. g. XXL. 585. XL. 527. Ioannes Gazaeus 256. 433. 
596. 608 Longi Paftor. p. 18. ed. Schaef. vbi Schae- 
ferus verbum ἐφαπλὲν e Polluce: attulit. 'T. I. p. 569. 

467. Kxu-mrsre δ᾽ ἄκρη Quintus XIV. 4:5. 

471. ὈΦέλσιμος, quod ipfum eft recentiorum tem- 
porum, ex Oppiano (Halieut. III. 429.) affert Eulia- 
thius ad Odyíl. p. 1472, 55. memorans [imul aliam 
formam ὀφέλλιμοξ, quae nunc quidem legitur apud 
Maximum, v. 1355. 

485. Θελξίφρων de vino Nonnus XIIL 270. et, 
quod ad noiiri locum apte comparari poteft, z«pr??- 
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ρέωσα ϑελξίφρονι μύϑῳ XIX. 87. Ὕμνος quoque gene- 
ratim pro carmine: non eít antiquorum. — Non ob- 
lant Hefiodi verlus "Egy. 657. 662. qui locus vt in- 
terpolationis fufpicione liberetur, certe in priore ver- . 
[u vocabulum hoc proprie intelligi poteft, in altero 
ridendum eft, ne legi debeat οἶμον. - 


496. Καλὸς prima breui erunt fortaffe, qui fi non 
antiquis, certe recentioribus epicis concedendum pu- 
tent. Át neutri fic vfurparunt; certe ante Nonnum. 
Quae in contrariam partem afferri poffunt, et pauca 
[unt, neque vitio carentia. In Hefiodi Theog. 585. 


αὐταὶρ ἐπειδὴ τεῦξε καλὸν κακὸν ἀντ᾽ ὠγαϑοῖο. 
Scribe, αὐτὰρ ἐποὶ τεῦξεν. in Ἔργοις v. 63. ’ 

ππρϑενικὴς καλὸν εἶδος ἐπήρατον. tM 
Sie quidem etiam cod. Viteberg. cum glóffa παρϑένε. 
Sed non modo primae [yllabae in καλόν, verum et- 
iam vitimae correptio ante s/je; verfum interpolatio- 


ne vitiatum eíIe arguit. Scriptor de viribus herbarum 
V. AI. 


θρέμματα γᾶν νῆας τὸ καλὸν Φυτέν is: Qo. 

: | enoay, 
quae etiam displiciturà effent fine corPeptione hnius 
nominis , quae fortaffe, vt in didactico poeta, eoque 


recentiore, ferri poteft, quamquam producta [yllaba 
elt v. 43. Scribendum puto:' POTE 


ϑοέμματα γᾶν νῆάς τε Quroy τόδε καλοὶ Φορῆσαι. 
In illo quidem [criptore, qui libros 1. et V. Apote- 
lefmaticorum [eripfit, καλὸς pritha correpta V.'46. 
105. et καλόεργος 1. 156. 554. non aegrius feremus, 
quam apud Gregorium Nazianzenum. Sed de Nonno 
nonnihil dubito. In Dionyfiacis quidem non iemini 
καλὸς prima breni legiffe nifi in hoc verfu, : 


FEF 
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: βότης καλὸς ὅλωλε, καλὴ δὲ μιν ἔκτανε xSen, 

qui quater legitur in XV. 398. 4o2. 408. 415. Quo in 
loco quamquam κακὴ [cribi pollet, nefcio tamen zn 
Nonnus in illa operis fui parte, quae plane bucol:a 
eft, bucolicos poetas imitari voluerit, ln pari 
. phrafi Ioannis idem [criptor, vt Paull. Sil 'Exi 
II. 5o. 24o. primam in καλὸς corripuit cap. L ,- 
X. rr. 32. Sed hoc carmen, ^"quod vereor 5 
qmni ex parte ad exemplum epicorum carminum er 
igi debeat, non adhibuerim ad Dionyfiaca. Eamden 
ob cauífam fupra, quum de epicorum verfibus dice- 
rem , nullam eius mentionem feci: quae quum ρου. 
te le nunc obtulerit, ne quis forte vitiofos verfus in 
Dionyfiacis auctoritate iftius paraphrafeos tueri veli, 
quosdam librariorum errores indicabo, omiíls que 
dem, vt par eít, illis verfibus, quorum magnus nt 
merus ab interpolatore additus eíl. Igitur caelun 
trochaica, quae eft cap. IV. 53. 


εὐσεββίης ἐς ὁδὲς ὅλον οἶκον euepiplos ἕλκον, 
fic videtur COFURSdA effe : 

εὐσείβίης ὅλον οἶκον ὁδὲς ἐς odii ἕλκων. 
Productionem breuis fyllabae XV. 12. . 

οἰπλανέος αοφὸς ὅτος ἐμὸς ὅρος ἐςὴν ἐζετμῆς, 
nemo non videt tollendám effe [cribendo ἐμῆς. ΥἹ. 0: 

ὅττι 9«8 συὺ μόνος: ἅγιος πέλες. 
Scribe μόνος πέλας ἔκγονος. loannes: ὅτι σὺ εἶ ὁ Xs 
o υἱὸς τῷ ϑεῖ τῷὸ ζῶντος. Hiatus ἀμφὶ ξϑεν IX. 21. ποῦ 
[ollicitandus. Sed 1. 35. haec leguntur: 


3. 0 ἃ...» , ᾿ς 
εἰς ὃν ἀν αὐϑρηήσειος᾿ ὑπηνέμιον καταβαῖνον 
πνεῦμα ϑεξ γοξροίο ,. καὶ αὐτόϑι ἔμπεδα Mire 
᾿ἕἔτος ἀφωτίςοισι Quos μερόπεσσιν ὁπάσσει. 


. Sylburgius μίανον coniicit. Scribendum videtur, x4 
ὄμπεδον αὐτόϑι μίμνον. Il. g. 
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8 μὲ ἀνὴρ πόϑεν ἥεν misero" ὑδοοφόρος di. 


"Evtero vereor ne interpretis fit, Nonnus autem ἐκε- 
Φράσοιτ᾽ ἸΞΠΡΊΕΙΙ, V. 25. 5a 
“πάντες εἰλεξιμόροιο ἐμῆς αἴοντες ions ᾿ 
“παιδὸς λυγέτοιό Φερεζώοιο τοκῆος. , 
Scribe víy;. XIX. 3, 

Κοίρανον ἡσπάζοντο ἐνὶ ψευδήμονι κλήσει, 
ix eG ids κήρυκι" καὶ ἤϊεν. ἄλλος ἐπ ἄλλῳ. 


Verba ἐνὶ (Ald. ἐν) Ψευδήμον, 'κλήσω ἱκασίης ends ab 
interpolatore audita funt. XIX. 14. 


ἔκτη d^, ἣν ἐνέποσιν προσάββωτος ἔπλετο vas. 
Scribendum videtur ἔτρεχεν ἠώς, vt v. 42. 
γείτονα, γύκτα Φέρεσα προσάββωτος ἔτρεχαν 


sos. 
XXL 14. 
τῦτο πάλιν τρίτον ἄλλο ἐφαίνετο πᾶσι μαϑηταῖς 
4 d 
Inesas. 


Ald. φαίνετο. Scribe Φαείνετο. 


515. ᾿Αφροχίτων nomen Herculis eff apud Non- 
hum XL. 369. 408. 415. 423. 4523. 579. Πόλον aspovyf- 
Tw;x dixit loannes Gazaeus i92: xjpe/p  Paull Sil. 
'ExQp. 8. Soph. 1. 156. 


557. Δεδεπότος ᾿ etiam infra 1168. Vide Indicem, 
Ex Iliad. XXIII. 679. accepit hoc Apollonius 1. 13504. 
IV. 557. Inde frequentarunt recentiores: Dioscorides 
epigr. τ. Quintus IlÍ. rg2. et faépe alibi, Nonnus 
XL. 256. 527. XII. 118. XIV. 27g. XV. 386. XVI. 50ο. - 
XXV. 467. XXVII 7g. XXXIV. 332. XXXV. 37r. 
ΧΧΧΥ͂Ι. 47g. XXXVII 452. XXXIX. 4. XLVII. 185. 
Tryphiadotus $go. Et ὀόκησεν, mortuus efi, Non- 
nus XXXI. 185. ! 
| F ffo 
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545. Nonnus XIV. 9o. 
μαντιχόλαν σπέρμηνε ϑεηγόρε ἔμπλεον ὀμφῆς. 
' ]ta maló, quam, feruato vulgato ϑεγγόρον, cum ἈΠο- 

domanno gaxvritÓÀs. 

558. Ἴσον ovg. Oppian. Hal. L 565. δᾶσσον à. 

562. Δὲ antiqui pofi primum vocabulum ponux.. 
nifi vbi praepofitio cum nomine praecedit, vt τ, 
of δ᾽ ἔλαβ᾽ ἡνᾷ. ltaque in Hefiodi Theog. 733. r&y: 
wspuxs;ra δ᾽ ἀμφοτέρωϑεν vel hanc ob caufam vitiofur. 
'efi. In antiqua lectione τεῖχος dà περοΐκεται vel r6: 
δέ περ οἴκεται latere videtur τεῖχος δὲ παροίχεται. Sch.- 
lieftes per περιτρόχει explicat. Αἴχφυς Hefiodus v4. 
mam litteram in τορὶ Aeolenfium more elifit etiam : 
compofito περίαχε 'heog. 678. quod hinc duxit Quir- 
tus H. 604. III. 599. XI. 382. XIV. 415. 482. 555. ]a 
"Epyeic 112. pro vulgata ὥς ve ϑεοὶ δ᾽ ἔζωον recte Brun- 
ckius ὡς dà 9so) ζώεσκον edidit. Quo facilius dubiuri 
potes an etiam v..46. 

ἔργα βοῶν δ᾽ ἀπόλοιτο καὶ ἡμιόνων ταλαεργὰν 
emendatione indigeat. — Neque in Theogonia v. 66. 

. mutanda vett. edd. interpunctio, quantumuis incor- 

moda; neque in Scuto Herculis v. 205. ἘΕΠῈ illa coi- 
locatio particulae dà et recentiorum et fere peiorum 
poetarum. . Poít fecundum vocabulum pofuere ícri- 
ptor Cynegeticorum I. 22g. 276. 299. 292. II. 166. 250. 
294. 217. Gtg. ΠΙ. δι. 2ar. 353. 49g. IV. 45..54. “ὦ 
109. 198. 199. 229. 275. Maximus 4Bo. 4984. 488. Ms 
netho IL 425. III. 224. 4og. IV. 77. Orpheus v. o3: 
τοῦθ. 1528. Polt tertium vocabulum Cynegeticorum fcri- 
ptor L 582. II. 83. III 2o5. Maximus 27. 1735. 2i» 
. 986. Go8. Orpheus v. 460. 820. 894. 1129. 1261. Poit 
quartum fcriptor Cynegeticorum III. 62. 


'.. 664. Contracte jévac dixit Quintus II. 552. ΣΙ. 


127. 274. XIII. Gí. et góaiy ind: 5go. IV. 81. [0 
173. 455. ΧΙ. 548. : 
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572. ᾿Εδωμήσαντος. Apollon. II. 55:.. Nonnus XIIT. 
0,65. XL. 534. Coluth, 280. Soo. Paull Sil. Ex». L. 
45. 11. 139. 


562. Ἰπολυχανϑδές. "Theocritus XIII. 46. Saepius hoc: 
'cabulo vtitur Quintus, vt L 555. IV. 475. Nec 
ninus Nonnus, vt XI. 162. XV. 19. XVI. 557. XVIII. 
94. XXVI. 205. XXXIV. 2525. et alibi. 

589. Nixo; non elt antiqui vfus. — Nunc quidem 
1on fuccurrit (latim exemplum, niü in Apotele[mat. 
. $58. et in epigr. 18. in columnas Athletarum Con- 
tantinop. in Brunck. Anal. T. III. p. 21. Par ratio - 
[t nominis λόχος. v. 592. | 

6:4. Quae ad hunc verfum in notis dixi, ad an- 
iquos pertinent. 'Jtaque Axsc; fernandum videtur. 
Sic in epigr. incert. 370. 697. et in epigr. Agathiae 
32. Neque in Orpheo v. 1122. σαΐδσιν eft. corrigen- 
lum. 1n Homero, praeter OdyíI. XV. vlt. perpauci 
unt loci, qui fententiae meae repugnare videantur: 
rt Odyíf. X. 268. XXL 95. In vtroque vede) ell: 
quod vereor ne grammaticis debeatur. Certe in po- 
Leriore loco cod. Vind. CXXLIIÉ habet τοῖσι dé. In 
quibusdam nominibus tamen vfitata haec forma elt, 
(t in χαίλεσι.᾿ Sed. xsípso; lemel exílat in Homero 
lliad. XX. 468. non negligendum criticis. — Recentio- 
res in hoc genere non ita folliciti fuerunt. — G»psciv 
Icriptor Cynegeticorum habet L 450. 447. IIL ται. 
IV. 65. ῥίνεσιν idem I. 476. χείρεσι Lithicorum fcriptor 
372. Quintus IIL 4oo. IV. 255. XII. 419. XIII. 184. 
303. 533. Sed V. 469. pro xsípso' “ἐμάϊς [cribendum - 
χερσὶν ἐμαῖς. Paull. Sil. Ἔκφρ. 1. 210. II. 548. Njscw 
Quintus ΠῚ. 741. VIII. 362. IX. 412. ΧΗ͂. 166. XIII. 
66. 'Ardp μέγα Τρώεσι κῆμα XIL-.4g. nili fcribendum 
ἀτὰρ Τρωσὶν μέγα πῆμα. παίδεσιν ΠῚ. 506. 514. Φώρε- 
σι Maximus 4535. ῥίπεσιν Nonnus XL. 46:. Sed in Bac: 
chylidis fragm, 6. in Anal. Brunck. fcribendum πάντεσσι. 


694- Ποφυλαγμένος. Maximus 5.. 423. , 
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722. Φερώνυμος recentiores dixerunt. Veteres, et 
in his Dionyfius Periegetes, etiam cum hiatu praetu- 
leruüt - ἐπώνυμος. Primus; quem [ciam, Φερώνυμος 
habet Nicander Ther. 666. — Inde fcriptor de 
herbarum v. 115. 16o. Nonnus IlI. 276. V, 71. VIL 
75. X. 77. XIII 69. 78. 456. XIV. 278. XVIII. 75. XX. 
197. XXI. 88. XXIV. 45. XXXV. 145. XLI. 270. 342. 
365. XLVIIL 581. Coluthus 242.  Chriftodorus 33, 
Epigr. 42. in Hufchkii Analect. crit. p. 276. Φερωνυ. 
μίην habent Oppian. Hal... 245: Nonnus XLI. 357. 


244. Τιβάρηνά v ἔϑνη, et infra ᾿Αριμαστά τ᾽ K9pyy, 
atque alia huiusmodi exempla pluralis per « formata, 
no[ter cum recentioribus contra antiquorum confue- 
tudinem vfurpauit. Neque diuiüm haec in recentio- 
ribus fcribi poffunt, vt in Heliodeo v»símex καὶ dp» 
ὀφέλλοις, quo quidem in loco vereor ne legi debeat 
. δῆριν καὶ vals ὀφέλλοις. Sic apud. Orpheum γένη v. 
1145. Qdpy v. 968. ^ Ad idem. genus pertinent talia 
quoque, vt'ofe; v. G11. Φιμεῖ 678. χάες 12. xépdsc 855. 
ῥεῖϑρον 464. 8o4. ἐσμαράγεν 438. et alia. 

757. Similiter Attieum νοῶν hahet infcriptio Mar- 
celli v. 44. | 


' 973. "Avavsixaro Φωνῆν. Fundus huius loquuftionis 
efl in Iliad. XIX. 314. 


μνησώμενος δ' ὠδινῶς ἀνενείκατο, φωνησέν τε. 

Inde ἐϊνενοίκατο Φωνὴν vlurpare coeperunt recentiores: 
"Theocritus XXIII. 18, Mofchus Il. 20. 130. Nonnus 
IV. 76: VL. 845. ΧΙ. 255: XVL 146. XXL το. XXIV. 
146. XXXVII. 403. vbi vulgatum .dvevs/xaro. emendauit — 
Schraderus ad. Mufaeum p. 41, Mufaeus v. 121. 172. 
Goluthus ex Nonno (VI. 345) τόσην ἀνενείκατο Φωνὴν 
V. 167. 259. 298. 3.4; Nolílri loca v, in indice. - 


794. ἘἜνδατίαις. Nonnus XXIIL 131. Nicaenetus 
epigr. 5. Memorant Helychius et Pollux ΠΙ. 5;. 


ἃς 
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796. Pro Ey antiquus fip euet: ἐκα- 
λεσσε. j 


821. Βριαρὴν ἀνενείκατο Φωνήν. Nonnus XVI. 146. 
idem hemiflichium habet. à; 


824. Ἔκτοϑεν ἄτης Apollonius ΠῚ. 262, "ExxroJsy 
ἐπροφάτοιο Quintus III. 456. XIL 50oo. ἜἜχποϑεν Οὐλόμ- 
ποιὸ idem IX. 257. "ExxoJay Ἰδαίων ὀρέων XI. 267. "Ex. 
ao9sy 'Hjaíseo ΧΠΙ. 446.  Nudo ἔκποϑεν idem vfus 
eft VII. 506. VIIL 6:. 253. 545. IX. 244. 41g. XI. 
250. XIII. 538. XIV. 74. et Chriltodorus 129. | 


869. Φιλτρα, amor. Hoc quoque ab antiquorum 
fermone abhorret. 'Ità fcriptor: Cynegeticorum. II. 
39g. Nonnus XV. 3gy. XXX. "47. 155. loannes Ga- 


zaeus 697. 


881. Neque ἔρωτας plurali numero antiquum elt, . 
nec μορῷα. De hoc quidem dixi in lib. de em. rat. . 


Gr. grim P. 29. 


894. AoxsUSIy , quod pro obferuare, videre Non- 


nus fere fingulis paginis vfurpat, tumi etiam Manetho 
VL 157. et Chriftedorus 287. lulianus Aegyptius ep. 


98. in Brunckii Analect. T. II. p. 5o2. Irenaeus ep. 2. - 


ibid. 'T. III. p. το. Cometas 2. p. 15. Agathias Gg, 9 
p. 58. putare lignificat apud recentiílimos [criptores, 


vt apud Coluthum 258. apud Chriftodorum 1357. 161. 


180. 336. 595. Etita noller hic et infra. 


898. Περιμήκοτος ex lliad. XIV. 287. et Odylf. VI. 
105. ductum, valde in víu fuit apud recentiores, ^ Ita, 
Quintus I. 545. VI. 519. VIII. 217. Nonnus XIV. 38. 
XXI 211. XXIV. 69. XXVIII. 24o. XXX. 227., ex 
emendatione Rhodomannpi. XXXVI. 25. 30g. XXXVII. 
708. loannes Gazaeus a8. Παλυμήκετος exílat apud 
Quintum II. 451. 


goo." Ἑπτὰ " τέρι vidiwun κυκλύμενον. . Nonnus , 


XXXVIL 9izm ἑπτὰ! πάρι ζάναις εἰδαυ ον: i 
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913. Verillime 'T'yrwhittus in indice ad Lithiea v. 
vapiyAyvo,, Obfernat recentioribus frequentatum «ii 
' vocabulum πυρέγληνος.  Locis.ab eo allatis adde Non 
num XXV. 566. XL. 413. Primus fortaffe eo vi 
Arajus Phaen. 476. vbi pariter, vt in Orphei Arc 
nauticis et Lithicis v. 651:. librariorum errore ἰδεῖ 
vox obícurata eft. ' 


928. De nomine χλαδεῶσι dictum in notis. M. 
fcio an hoc quoque ad aetatem Orphei [pectet δὼ 
[picari liceret, fuiffe hoc vocabulum in Leonidae Tir 
epigr. 44. vbi nunc legitur, 


, . » , 
ὁππόσα γὰρ κλάδοισι πεπαίνομεν, ἄλλος ἐξ 
᾿ ἐλχε;ς | 


nifi hic etiam χλαδόνεσσι Ícribere potuiffet. 

| 
9320, ᾿Ααφιδοκεύειν dixit Bio II. 6. | 
924. Quodammodo comparari potell xagas 
 TpXTrsc& apud Nonnum V. 27. | 


970. Kavedy vocabulum Nonno vbiuis vlitatum. 


1018. Ad Heynii coniecturam adhiberi pon: 
Nonnus XXV. 518. ἀμφὶ δὲ γαίῃ κεῖτο δρώκων ἀτίγκιτο 
ἕλιξ νέκυς. 


1028. Nonnus ΧΙΥΥ͂Ι. 249. μαςεύεις σέο παῖδα, 


| 1047. Crediderim hic quoque poetam [cripli* 
Bprro) δέ οἱ ἀμφινέμονται. 


1051. Nonnus XXV. 371. Καυκασίων δ᾽ ἤλαυνε 77 
$5 πρηῶνας ἐναύλων. 


: 1060. Ὄντα,, quod in hoc verfu elt, antiquill 
mam auctoritatem habet in Odylf. VII. 94. qui gu 
dem verfus ob id ipfum dubito an non fit antiqu* 
Odylf. XIX. 250. dc οἱ χρύσεοι ἐέντες lcribendum. i 
hymno Hom. Apoll. 250. Ícribe 73393". ἐῶσα pro nr 
Js ioa. im hymno Mercurii v. 106. pro yerbis aJj* 
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ac ὅσας reponendum effe ὑψιμέλαθρον, quia: αὕλιον [em- 
per in hoc hymno illud epitheten adiünctum habeat, 
alibi dixi. Ἀν in hymno in Panem v. 32. et in Ve» 


[iam atque Mercurium y. xo, efi, quos multo recen- Ὁ 


tiores effe apertum elt, 


1078. * Agen vitimié . GNO. quod "Agsos [eri« 
bendum, eft etiam in Scuto Herculis 45o. et faepe 
apud Manethonem , vt Il. 210. 504. .1V. 566. VI. 165. 


1086. Homerum atque Hefiodum non dixiffe μέ- 
prec lubílantiue obferuauit. Ruhnkenius Bp. crit. & 
p. 85. Nolter, vt hic, ita etiam: v. 1132.. 


1122, Παίδεσιν. Vide fupra ad v. 614. 


1164. "OQsAóv μα ὀλέσϑαι. De hac minime anti-. 
qua loquutione ad hunc locum differuit Schneiderus. - 


Á quo qui laudatur, Heynius ad Hom. vol. IV. p.. 
679. cum eo non dixerim Callimacheum vfum a Quin-- 
to frequentatum effe. Quintus enim dc ὄφελον ad in- 
ὧν particulae 'cum praeterito indicatiuo coniungit, 

L 727. IIL 570. IV. 2o. V. 206. 419. 535. 575. VL 14. 
VIL 655. X. 395. 405. 428. ΧΙ. 262. XIII. 231. XIV: 
299. et a9" ὄφελον V. 263. Quibus locis adducor, vt 
ad eorum fimilitudinem etiam, quod 11. 61. legitur 


αἴϑ' ὄφελεν, et IIL. 642. εἷς ὄφελεν, corrigendum cen- 
[eam. 


1172. Fortaífe feruari debebat δ᾽ μὴ γάρ. Sic Non- 
nus XLIV. 75. Paullus Sil. prooem. 'ExQp. S. Soph. 116. 


1188. Nonnus IV. 228. non de vento, [fed de 
Cadmo, εἰαρινῷ xoXzwcav ἀχείμονι λαῖφος ἀητγ. 


1195. "Oxwxs imperfecti fignificatione etiam Non- 
nus dixit XVIII. 176. 182. XX. 402. XXXIII. 61. et in 
paraphr. loann. cap. Il. 14. 


1254. Veteres epici κασίγνητος dixere, Kaci, a 
tragicis ductum vocabulum, Nicander habet Ther. 545. 
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1294. In. hymno 'LVIL. .7.. ὁπόταν μοίρης χρόνος 
ekaQ/zyra. — Nonnus XLIV. 55. . ἐξεὶ λίνον ἤλυϑε 
. Moípye. 7 


1551:. Tap polt fecumduti vocabulum recentioris 
aetatis eíl. Cynegeticorum [fcriptor III. 199. Mazi- 
mus 121. Manethp Π. 454. ΠῚ 3:7. fcriptor de. viri- 
bus herbarum 109. 163. .Po(t tertium vocabulum po- 
[uere Maximus 216. Manetho IV. 541. 


1268. Ἔξαλος quoque in recentioribus vocabulis - 
elle videtur. Vide Interpp. Hefychii ad ἐξ ἐἷλός. 
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Numeri nudi A gon indieant fecundum veterern edi- 
tionem ,'cüius numeri iti fumma quaque pagina adícri- 
pti fant. —Vncis inclufi funt nouae editionis numeri, 
qui adícripti funt in margine ad ipfos verfus. ^ Etiam 
hymnorum numeri ad. veterem editionem [pectant, qui 
funt in cuiusqué hymhi initio vncis inclufi. Numerus 


Romanus I. hymnum, qui λύσει ii in RAE editione, 
indicat. 


Pe 


Α. 
Passes L. 546 " .* ἀγαλλόμεναι H. 22, 4 
-ABavriidat 147 (^ ἄἀγαλλομένην H. I. 4. 48, a 
"ABavriddgs 129. 721 d ἀγαλλόμενον M..5, 2 . 
"Ἄβαντος 195 ἀγαλλόμενος L. 7. 
᾿Αβασβαφέην L. 455 ἄγαλμα νυκεὰς H. 8, 9 - 


"ABagwadas 485. Vid. Steph. αἀγανὰ L. 198 
Bysant. et ad eum Holíle- -ὠγάγννιφον L. .9 


. mius. GESN, d'yavopgos H. 1, 5 

'ABaeyev 749. ᾿άγανόφοονα L. 504 

ἀβλάπτως H. 65, 10 dyazac(uey 586 Homeric. ezsw. 
. Πβολεῖν 468: - eydjóaos 45 

᾿ἁβροκόμη H../55, 3 . . dyavais 475 

᾿ἀβρὸς 226 | ἀγαυνὴν H. 45, 5 

dBgoxírovas 1058 πγαυῆς H. 45, 6 

᾿Αβύδυ 485 éyauc» L. 299 . ’ 

ἀγάδ᾽ H. 4r, τε dyaus H. 77, 5 

ἀγαϑιηὴ «cadís L..6 ἄγγελε H. 27, 1. 85, 3 

ἀγαγὼν L. 19 "E ἀγγελίειαᾳ H. 77, 8 

ἀγακλειτὴ 1516 ἄγγελοι πολύμοχϑοι Pl. 8, 10 

ἀγαπλειποῖς 1268 ἄγγελον ἐρανιώνων, Mercurium 


dyaxAsrés 6Q..297 : e E. 2a- 


4 


850 
ἄγγελοε πάνσων Ἑρμὴρ Ἐ. 
28, t 

ay H. $8, 5 

ἀγεῖραι 1023 ὁ 


ἀγέλας μυὼν L. 507 

᾿Αγελείη ἴ,. 572 

ἀγέληϑεν L. 15$ : 

(ἐξ δ᾽) ἦγεν 1078 V. N. 

ἀγέφωχοι H. 68, 6. L. 480 

ἀγερώχων τοήά 

ἄγεσκεν L.. κτϑΐ 

Gyíra κώμων H. ὅι, 7 

᾿Αγπνορίδφαο 678 

ἀγήρφαον L. 406 

dysgaos 646 

dysrds ἀκτῖνας F. 8,30 . 

dyías H. 51, 8. e 8 

eyios H. 54, 28 

'Ayxetey 196 

'"Ayxais 205. 1084. 1090. 1149. 
$178. 1271 

᾿Αγκαίῳ 577. 725 

ὠγκαλίδεσσι 384. 445 

ἀγκὰς L. 569 

ἄγκεα ήξε 

éyw 79. 

ὀγκυλομῆτα H. 13, 9 

ἀγκύρας 495 

ἀγκῶνα 752. 1127. v. Apell. 3, 
$69. ᾿Αγκῶνα et XYNMv pu« 
to ad Bexum: aliquem mon- 
tium valliumque referri, qui 
cum genü, vel cubito conferri 


. polit. ozex, 
ἀγλαὰ 100. dyAaà Ζεῦ F, ?» 
27 


GyAGIN Ἡ.. 59, 5 

dyAaoxagmo: H. 5o, rz. F. τΆ, y 

ἀγλαόμοφρῷε H..12, 4. a8, 9. 
55, 7. 78, 2 . 

dyAaouóppa Ἡ. δι, 1 

᾿ἀγλαὸν 118. 202. H. 4, ὁ 

ὠγλαότιμε Η, 17, kh St, tr. 
55, 2 

syAaóriuó. H. 69, 


INDEX I 


“ἀγλαότιμον H. 11,/8. 66, 6 


ἀγλαότιμος H. 50, xo 

ὠγλαόφημοι H. So, 4. 76. 3 

dyva H. 75, το. 82, 5 

dyvais μαινάσι Η. 44, 5. Nen- 
pe ἀγνὰς vel ἀγνὸς δὰ ipíam 
haturae diuimae puritatem εἰ 
limplicitatem refertur, vnde 
emnium, dearum tamen in 
primis, apud Orphea eque 
ton efl. oxsn. 

ἐγγάμπτοισιν L. 585 


] ἄγναμπτον edívos ἀνὴφ L. 37 


ἀγνὴ H. 9, 8 
᾿Αγνιάδη 540 
᾿Αγνιάδϑην 120 


᾿ ἀγνέφειν L. 21 * 


ἄγνισμα H. 82, 6 

dyvoy μένος 'HQpaísu E. 1 
igni purgantur omnia. osx. 

ἀγνοπόλον 58 : | 

ὠγνοπόλυ H. 17, τα 

dyvortAs ϑέμιν 542 


. γνοτελὴς H. 55, 4 


ἀγνὲς H. 6, 2 

ἄγοι ἐκ saxórxyros L, 165 

ἀγόφευσα 350. L. $29 

dyogsv L. 851 

dyss δαίμονας caelum circem- 
agentes ftellas H. 6, 2. osa 

ἄγυσα H. 75, το. 772, 1 

ἄγωσαι Η. 78. 13 

dygavAw» L. 257 

dygu Η. «5, 5 

ἀγφιόϑυμε Η. τι, 4 

ἀὠγρεόμορφο: 977. Commune no: 
men ad genus princeps vi- 
detur referri, Leonem. Por. 
phyr. de abítin. l 5 p. 287 
med. Ἢ Ἑκάτη Ταῦρος, wv 
wv, λέαινα ἀκόωσα μᾶλλον ὑπ’ 
ἀκύει. GESN. 

ἄγριον H. a9, 5 

ἀγφόϑεν E. 94 

dygosera 1045 
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εἰγφοιώτν L. 259 

dygoríoy H. 35, 9 : 

^ ἀγφοτέφην 956. Dianae epithe- 
ton apud Ariftophanem ali- 
quoties. V. Schol. ad Equit, 
657. oEsN. 

d'ysoríous σύας 505 

&yeg L. 59a 

dyge? L. 68. τοά 

dyviais 1125 à 

GyxHgra 1070 

dysxíaAos 460 

dyXsevs 222 

ἀγχόϑεν 1555 

ἀγχόϑε 154 ᾿ -- 

&yxos αἰόλον F. 16, 5 : 

dyxsgos 122.  Vicinum poté& 

- fignificare. — Sed vid. Nor. 
GESN. 

"Ἄγχυσαν 960. 

ἄγων L. 95 

dyov L. 35 

ἀγῶνος 575 - E 

ἀδαήμονος 856, F.. 52, τε. 

ἀδαιϑάλεοις 4o1 

ἀδαπρύτοιο L. 165 

ἀδάμαντα L. 192 

dédpars H. 2, 7. 9, $- 11, 3. 
64,2 . 

ἀδείμαντος L. 545 

ἀδελφειοῖο L. 555 

ἀδελφετῶ 13602. Lh. 570 

eàeApeus L. 520 

ἀδευκέα 710. O6. A. 489. E 
6399 ἀδευπέϊ, GESX. 

ἄδην 767.. diferte, vt nihil defit 
ad inteligenüam .F. ἃ, 17. 
OQ ES. 

ἄδην H. 17, 9, L. 628 

ἀδήριτον 844 

ἀϑηφάγον L. 131 

αἀδιακρίτῳ H. 60, 7 

ddíayro» L. 262 

adíavros 915 

edidspogos H. 65, 9 


by 


VERBORVM. 


^ 651 

adídaxro: L. 75 

ἀδίκοις H. 61, 4 

ἄδικος H. 86, 6 

ἀδίκων H. 61, 9 

ἀόμβῆται H. 54, 35. . 

ddjxros 050 

"Λόμητος 175 

qdovr' 41o 

'Adgace(a cuflos vniuerfi F. 37. 
locus claff. es»ex.. 

"Αὐφητείαν E. 56 " 

ἀδύτοιο 954 . 

᾿Αδωναίην 30. 

"Aduu H. 55, 4. . 

᾿Αϑώνιδος H. 55 . ΄ 


"Adewy Η. 54, 26 


"Adeviy ἀγνὸν E. At 

dsSAa 575 

aGí3Ao.s H. 41, 1ττ΄ 

ἀειγνήτης 15. quae femper fuit, 
aeternae. Formatum nomen 
vt xagíy»yros. GESH. 

ἀείδῃσιν L.. 721 

azQ3aA(as H. 85, 4 

ἀειϑαλέες H. 42, 5- 59, ὃ 

ἀεικέα L. 505 

deígavees 401 


LI 


ἀείρας L. 368 


asígaro Át1 
ἀειφομένυς 845 
ἀέκουσαν 1506 
déAAa,s 125. 496 


αἀέλλῃ 838 


ἀελλοπόδεσσιν L. 133 
ἀελλοπόδων 1275 . 
ἄελπτον 890. 955 
dívao, H. 27, 2a 
ἀενάοιο H. 85, a 
ἀενάοις H. ^6, τε 
aíyaoy L. 160 

dsydp H. 25, 9 
ἀεξιτρόφοιαι H.. 50, 17 
dégro. H. 58, 14 
degot;de;s Hi. 57, 23 


 degójsogQa Η. 15, 10. 15, 1 
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ἀεφόμοφφοι H. 80, 6 
ἀέφος H. 20, 4, 
ἀεροφεγγὴ ἢ. 19, 2 
degoQorros 47 
ἀερτάζειν L. 617. 
ἀερτάζφυσα L. 222 
dé das 967 
ἀφαλέης 3538. 950 
ato. L. 677 
ἀφόμενοι Ll. 194 


, dgojivoso. L. 599 


ἀηδὲς 959 

divap 1258 

ἀήταις 496.’ 1545 
ἀήτηε 627 

ἀνττητος F. 5, 16 , 
ἀθανάτοιο L. 638 


' ἀϑανάτοισε L. 67 5 


d9avdrow: 220 
d9dvaro» ῥητὸν μόνον ἀϑανάφξοι 
' .u KE. 5, t4 

ἀϑανάώτυ. κόσμυ H. 25, 4 
ἀϑανάτων γεννήτορας 5, 5 
ἀφέριξεν L. 675 
"AtiyalO ἴω 10. 675 

- "Ass H. 5r 

᾿Αϑήνη 557 

᾿Αϑήνην» 5t 

à9Aa H.' rz, τὰ 
ἀϑλητῆφι L. 25 

ἄϑλοισ, H. 11,2 

G3Aov 851 

αϑλοφύφῳ 585 

ἀϑλων 246: 

&99nvsos H. 62,5 
αἀϑρεῖτε 575 

ἀϑρῆσαι 976 

ἀϑρήσαντες L. 540 
d3oXeas τοιὺ 

ἄϑρησεν 5907 

αϑρόος L. 48t 


"A 9o 465 n 


Αἰαῖον 1306 ' 
Αἰακίδην 128 ἊΨ 
Aiaxw 182 pem 
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ala» 485 

Αἴαντ, L. 669 
eiya G4o 

aiyavígs L- 114 
βἤγδην 1278. V. N. 
aiftiguy 951 


aiyyxis F. 27, τ leg. alysbrirs 


vel αἰγειηχέε. GR&EN. '- 


alyizAos«s H. 54, 23 

alyiaAo;g; H. a1, 4 

αἰγιαλὸν L. 55a 

αἰγιαλόνδε L. 517 

Aiyiv 184 

Δι γίνης 128 

αἰγιόχοιο L. 253 

αἴγλη QeeQóoos 1244 

aiyAx4sy L. 659 

aiyAxevra 1196 

aiyAsevra σμάφαγδον L. G08 

αἴγλην 118. H. 18, 3. 69, 7 

αἴγλης 1120. L. 171 

αἰγομελὲς H. το, 5 

αἱγονόμοω. H. to, 8. 

Αἰγυπτίων 52, 45 

Αἰγύπτι H. 41, το. 54, 19 

Αἰγύπτῳ 43. 100 

aiyov L. 2315 

dióao πύλαι H. 17, 1$. 

dióao πύλας H. 238, 4 

αἰδέσσονται L. 224 

dids» H. 68, 8 

dió4Aq 17. 417. ἀφανικακὶ, vt 
IX B, 455. it. Od. X, 165. 
Sed L. G4s. credo φανῇ, 
ἄδηλα, vt apud Hefych. oasn. 


diówy H. a, τι. 4s ὁ 


ald4s H. 67,6 

αἱἰδήσειμον 1535 

did(a H. 9, 21. 60, 5 

αἷδιε H. 11, 3. 85 6 

aidro, H. 69, 8 

di0voj κῆρες 1037. Hefych. "Ar 
dvor, μέλαν καὶ ἀφανιεικόν. Vi- 
de quae ibi VV. 2. ezsx. 

αἰδοίων L. 668 
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αἰδομένη 1222 

eidos 41. L. 55 

didos[y 1159 

didyies L. 75 

ais«daAías H. 85, 4 

ajsro» L. 124. 147 : 

αἱφηὸς L. 253 ^ 

aig4s L. 455 

qi»s πάτερ F. 7, 27 

Aüjrao 768. 725. 858. 1215. 
1298. 1501. L. 509. De ge- 
nere illus V. N. ad 870 

Αἱήτεω 987. 156a 

Αἰήτης 54. 809 

ἀϊϑαλὴς H. 7, 15. 13, 

Αἰϑαλίδην 131 

αἰϑαλές H. 7,15 

αἰϑαλόξεις L. 470 

aigaAosyros lH. 18, 1a 

αἰϑαλόεσσα 969 

q:2«1 L. i7a 

αἰϑέφα H. 55, 11. 79, 
89 - 

αἰϑέφα δῖαν 5123 ' 

aidég, L. 172 

αἰϑεφόπλαγκτον H. 5, 1 

AiS8fgos H. 4 

ai3 £gos 

aig£gos ἐν γυάλοισ, H. 18, 16 

Ai3»x9 H. 4, 4. 65, 6. ὃν ςέφει 
ai34e P. 5, 16 

ατόρην L. $18. 

ἀΐρσια H. 79, 5 


1. 67, 7 


5. L. 19. 


αἰϑύυσα .899- Cognartum verbo | 


αἰϑύσσω. OG RSN. 
αἰϑύσσυσα 899 
αἰϑύσσυσαι 967 
a:3wvos L. 697 
a:x& L. 186 
αἱκὴν H. 64, 8. impetum, in- 
fultum. ozsw. 
αἴμα 80. 252. L. 650. 655 
αἴμας, H. 44, 5 
aar: He. 44, 5. 64, 4 
φίματόεις L. 656 


: 57 5. δᾶ, 7. L. 64a: 


αἱματόεντα L. 608. 
αἱματόεντα AíSoy L. 678 
αἱματοέσσας L. 710 


aiuaros H. 71, 4. L. 559. 566. - | 


αἵματος ἀμβροσίοιο L. 647 

αἱμαχϑέντα H. 58, G 

Aipovius 78 

αἰνὰ moywsyrts L. 89. Simili plas 
ne phrafi vtitur Manetho, αἱ- 
và μογεῦντε:. L. 1V. 271— 7. 
et Maximus s. καταρχ. v. 
248. αἰνὰ παδόντα. TYB. 

Αἰνειάδης 158 

αἰνέμεν L. 575. V. nox. 

Aiv£os 521 

αἰνὴ 595 

Αἰνήτη V. Alvin. 

Aivyos 5o1 

Αὐνέππη 502. Leg. Αἰνήτη. OESN. 

αἰνόγαμος 6609. 1537 


' αἰνόγαμος Μήδεια 865 


αἰνοδότειραι $20. αἰνολέτ. coni. 
Auhnk. 

αἰνολέτην 434 

αἱἰνολεχὴ 1175 

αἰνολεχὴς 876. Medeae Lue 
ton, infaufli lecti, h. e. con- 
iugi. GESN. 

aivouogo.s H. 56, Q 

αἰνὸν L. 25. 116 

aivowoórMos IOrj 

aivoregoy F. 18, 2 

difavra L. 117. 420 

αἱόλε F. VIII. 38 

αἱολίδικτε (f. de ous.) H. 7, 1a 

αἰολόδειχτα  H. 7, 1a 

ἀϊολόμορφε H. 5, 7. τι, 3. 14, 
'10. 51, 11. 55, 12. 49, 3 

αἱἰολόμοφφο, H. 59, 5. 68, 8 

αἰολόμοφφον H. 58, 5 

aioAoMogQos 975 

αἰόλον L. 352. 704 

eioAo» ἄγχος F. 16, 5 

ἀΐοντες 454. L. 237 

ἐΐυσιν L. 244. .— 


Gag 


654 
αἰπεινὰ 79. 528. F. 6, 37 


αἱπεινὴν 5o 

αἰπολικαὶ H. 5o, τε 

αἱπολίοισιν ἴα 142 

αἰπὺ 746 

αἰπὺν ὅλεθρον 1065. 108t 

αἰφεῖ L. 506 

αἷσα πεπρωμένη H. 9, 26 

αἷσαν L. 676 

a;c 818. δαίμονος αἴσῃ V. N. 
1193. L. 54t 

Alexwo: 142. 193 - 
ἴσηπος 486 

αἰσιμα 1116. H. 18, 20 

αἴσιμον L. 581 

Αἰσονίδα 56 

Αἰσονίδη 95 

Δι σονέδῃ 825 

Αἰσονίδην 944. 1558 

Αἱσονίδης 81. 278. 61t 

Aicovos 64. 1014 

Aicovos vios 1174 

dizcoyra L. 480 

Giccosro 515, 

αἴσσυσαι 967 

dicWea»eo 471. cf. scusa 

αἰτήσεια: L. 621 

vircs L. 186 

Airvaly 1250 

gitépa H. 86, 1x 

αἰφνέδεον H. 18, 9 

αἰχμητὴ L. 5351 

αἰώρηται F. 25, 1 


αἶψα 569. 797. 925. L. 20. 6a. 


L. 510 
ales H. 65, 5 
αἰώνιον ὕπνον H. 86, 5 
αἰῶνος E. 28. Φίλης F. 1, 4 
αἀκάκητα L. 150 
ἀκαλαῤῥείτης 1050 
οκαλαῤῥου 1185 
ἀκάμα H. 7,3 
dsdpayra H. 17, 9 
᾿ἀκάμαν Η. 11, 9 
ἀκαμάτοιο H. 65, 13 


INDEX I 


ἀκάματον H. 65, x 
ἀκαμάτυ H. το, 14 
ἀκαμπέα 171. 997 . 
ἀκάνϑη L. 746. 


Gxacos quidam legunt 5341: 


dxaro: 489 de Argo naui. 


axarov 126E 

ἀκάτυ 627 

ἀκάχητο 1223 

ἀκειφεκόμης L. 508 

axforro L. 547 

Gxfoyfes 1229 

ἀκερσεκόμης L- 594 

ἀκέσασϑαι L. 456 

ἀκεσίμβροτον L. 8 

ἀκέσμασι vid. ἀκεύμ- 

ἀκεσσάώμενος ἴ.. 465 

ἀκεύμασ, 579. ἔ. ἀχέσμασι. 0111. 

ἄχη IE 

ἀκὴν 824. plane Homeric. ctss. 

ἀκήρατα L. 657. Homericum, 
integra, in quae fato nihi 
licet, certe nihi dum licoit. 
OE5X. 

ἀκήρατον L. 6 

ἀκηχεμένας L. 208 

ἀκηχέμενοε 1087 

dxouv» 1. 140 


ἄκικυς L. 23 


- ἀκλινῆ H. 65, 4 


ἀκμὰς H. 86, 7 

ἄκμητοι 562 

ἀκμήτοι; 930 

ἀκοίμητον L. 586 

ἀκοινώνητε H. 9, 9 

ἄκοιτις 260 

dxov rov 920 

dxos H. 49, 6. L. 452. 668 

ἀκονὰς 1267 

ἀκυύνγεσσιν ἢ, 759 

ἀκώσας τοτῦ 

axqo» L. 107 

axogécus L. 75t 

ἀκραῆ 1148. venti fu genus, [-- 
cundi epithcion Homericun, 
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vt Od. B, 4at et Apolle, r, 
605. GESN. 

dagoaxs 485 1 

dxgaus δ᾽ ἀμφὶ Διωνύσοιο 124a 

ἄχφησε 1165 

αἀχκφήτοιο L. 60a 

dxgQwroy L. 540 

ἄκρητα βρομίοιο L. Go4 

«xg9ídos L. 597 

ἄχριτον H. 17, 9 

ἀκρόδρυα L. 524. 750 

ἀκφοκόμοισε F. 40 


ἀκρώρειαν 600. L. 94. 155. 7672. 


dxgQogtías H. 51, 4 

ἀκταινέμεν L. 525 

axraíss 542 

axrds ττὸ. 235a 

ἀκτὴ 458 

ἀκτῇ 606. αἀχτὴν 711 

axrzGu» 7r. 
r9os dAQ,rs 3.21. donum Ce- 
reris, mola falfa, plane. Ho- 
mericum, v. g» O4. E, 429. 
CEN. 

ἀκτῖνα L. 179 

ἀχτῖνες L. 290 

axrívessn 1218. FP. ^, 13 

ἀκτῖσι H. 7, 15. 79, 6 

ἀκτῖσιν 81a 

'Axrogídss 156 

᾿Αχτορίων, ᾿Λχτορίωνος 172 

αἀκυμαντοισ, L. 59 

axwxais L. 126 

ἀχωκήν σχορπίην L. 610 

&A' L. 39 ' 

ἅλα L. 575 

aAdAxvro L. 118 

uAGAxXro 1256 

ἀλαπάςεε L. 595 

ἅλας L. 713 

aAacoga H. 72, $ 

αλγεινὴ 1163 

ἄλγεος H. 85, 15. L, 400 

αλγεσίγυμον Ἡ. 64, 6 

ἄλγη H, ὅς, 1G 


Sed ἀκτὴ Ajus- 


ὠλγινόεσσαν Ἡ. πα, 8 
ἀλϑδήσσασχε L. 564 
ἀλέαιντο 602 
ἀλεγεινὰ L. 287 


᾿ἀλεγεινης L. 164 
' ἀλεγίζειν L. δὲ 


dAsylguv 248. L. 38. 415 
᾿Αλεκτορίδησ 126 
'AAexra 966 
ἀλεξικάκοιο L. 1. 246 
᾿ἀλέοεντο 60a 
᾿Αλέυ 148 
ἀληϑείας H. 61, ^ 
᾿Αλεξανδροιο L. 348 
ἀλητείης ION 
'AASaí4 157. 159 
ἁλιανϑέα 584 
ἀλίγκιοι τλιᾷ 
dAÍduse H. 16, 4 
dAÍdenos H, 57, 7 E 
ἀλη 254 
ὠλιπλύςοιο 551 
d/uxA/sws 204 
dAuxgoxdAss 235 : ; 
ἀλιμυρέα 67. 345. epitheton 
aquarum in mare, vel in m&- 
ri fluentium. o&sx. 
ὅλεμυρέας 755 


* 


(2 λιεμυρὲς 460 


ἁλίοιο 13258 

dAc«mAGyxroio 1292. 1546 

ἀλεῤῥόϑιοι H. 25, 8 

ἀλεῤῥογίοιο 1286 T 

ἅλις ἔπλετο ϑυμὸς ποτὰ 3255. 
4o4. quafi effet ποιέόπ adie- 

. ctiuum, fatur Ο8 81. 

ὁλεξεφέας 1206 

aA Qs 145 

dA. ce fos 184. &2utorfpfos εἴ 
Íphalma Εἴομ. V. Pierl. Ve- 
rif. p. 109. GEsx. 

ὠλιπημοσυνάων 1515, conE ἥλιο. 
τοποιγόν, 

ἐλίτησεν θή1. aberrauit, ὦ δ ΜΝ: 

ἀλιτρφοσύναιε 1229 


Gegg2a 
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ὠλιτρογάταν H. Go, 13 
ὥλκὰρ L. 5. 400. 500 
ἀλκείη 920 

ἀλκὴν H. 64,8 
"᾿Αλκείδην 295 

dax us H. τὰ, 2. 64, t 
᾿Αλκινόοιο 1504 
"AAxÍvoos 1294. 1313 
"A»wyos 1341 
᾿Αλχυμήνη 117 

ἄλπυα 930 

"AAsxevos 143 
dAAdceseaa L. 571 
ἀλλάσσυσα H. 6o, 4 
GAA«sTo» L. 56 
'AAA«sré  H. 68, 2 

. ἀλλοδαποῖσε L. 53 $4 
ἀλλοθαπὸς 285 
GAXonóros Ἡ, 20, 7 
ἀλλοχότοισε HL, 85, 18 
ἀλλοπροεάλλας Η. 60, 12 ' 
ἀλλοπρόεαλλοι Ἡ. 62, 6 
ἀλλοτφριομορφοδίαιτε H. 9, a3 
óaAuar: H. 54, 25 
ἅλμη 262. 1066 

ἅλμην 724. L. 412 
ἅλμηε L. 515 

ἁλμυρὸν H. 16, 6 
᾿Αλόπῃ 15a : 
ἅλως f. GAvos 754 
ἀλόχοιο 41 

dAoxe L. Six 

ἀλόχῳ L. 749 

"AAnes 1124 

ἀλσεὶ 922 

ἄλσος τἴοι 

dAro 272. 786. L. 11 
aAvéxdgovrss 455 
ὠλυσκάζων l« 109 

, "Αλφειοῖο 211 

ἄλφιτα L. 212 

ἀλφίτω 511 

dAeaía Η. 59, 5 

GAwds L. 262 

᾿ς 9Κλώμενος L. 454 


. ὁμαιμακέτυ 25 
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ἀλωμένω L. 454 
ἁλώσιμον L. 182 
ἅμα sius Φέρεν ὅρος ἠ81 idus. — 
xo. OGESN. 
'Ajadgvadas H. 5o, τ 
'Apagovídev 758 
«μαιμακέτοιο L. Gra 
ἀμαιμακέτοισιν 175 
ἀμαιμάκετον 855. E. 48. H. 1 
IL ; 
αμαλόϑύνοεν L.,. 504 
ἀμβλύζων 1128 


᾿ ἀμβολίην 275. 


᾿Αμβρακίαυ 1245 

ἀμβροσίοιο αἵματος L. 646 

ὠμβροόσιον 187 

ἄμβροτα L. 1a 

ἄμβροτε H. a9, 7. v F. 16! 

ἀμβροτέρα H. $5, 9 

ἄμβροτοι L. 56 

ἄμβροτον H. 54, 26 

ἀμβρότυ L. 171 

ἀμέγαρτον 12. 1065 

ὠμείβεε 909. [uccedit, mw 
faciem regionis. Oo5sN. 

ἀμείβειν 262. transire. V. au 
da. οκϑ8κπ. 

ἀμειβεν 111. 

ἀμειβόμενοι 855. 
tes. QGESN. 

ἀμειβόμενος 94 

ἄμειβον 1179 

ἀμειδέα 1075 

ἀμειδήτοιο 965 

ἀμείλικτο, μοῖφαι F. 5, 4 

ἀμείλιχον F. 8, 28 

ἀμεῖψαι 819. transire. osi 

ἀμείψας 906. transgreffus. oit 

ἀμεμφεῖς H. 80, 5 - 

ἀμεμφῆ H. 14, 10. 16, τὸ 

ἀμεμφὼ: H. 42, 1r 

ἀμενηνὰ 914 

ὡμενηνὸν L. 543. 464 

ἀμερϑεὶς L. 75 


δ ἡ 


mutabat. o£i& 
iter relege 
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μέσσῃ αἰῶνος F. 1, 4 

ἀμέφσσω ἀμοιβῆς L. 167 

ἀμετάτροποι H. 58, 17 

ἀμετρήτων F. 7, 25 

ἀμήχανα L. 757 

ἀμήχανον L. 593 

ἀμέαντε H. 7, 15. 12, a 

ἀμίαντον L. 36a. Qus H. 65, 6 

day 1144. idt. 565. in. Var. 
Lect. 

ἄμμιγα 555. L. 496 : 

ἄμμιν 13525. pro ἀπ᾽ μὲν et hoe 
pró ἀπό uv ἀγέσϑβω. Ooxsm. 

ἄμμορφοι 1120 

. ἅμμορος 930 

ἅμνης 515 

ἀμόγητε H. 88, 5 

ἀμοιβαδὸν L. 685 — , 

ὡμοιβαὰς 1201 

ἐμοιβήδην L. 685 

ἐμοιβᾷ:ε ἀμέφσω L. 167 

ἀμολγῶ H. 55, 12. Homericum 


v 


τὸ νυπτὸς ὁμολγὸν, V. 6. 1lÀ.- 


A, 175. GESN. ^ 
ἀμὸν IOÀ 
9j4oroy 468.  Confideratis, quae 
de- hac voee habent Gram- 
matici, jn primis vero indu- 
ctione Homerica, mibi liquet 
verum e[le, quod eit Phauo- 
rinus, 'AsorsAsurg δὲ ὁ wes 
τῆς λέξεως sis τὸ λίαν. lt. 
ὅμοτον, τὸ ἐντελὲς καὶ πλη- 
eísaroy. Ηϊοτηοτ8 fera fum- 
mam contentionem conan- 
uum vel irafcentüiuni eo no- 
mine aduerbialiter pofito. ex- 
primit. Vid. Not. ozsx. 
ἅμυσον δῆριν H. 64, 5 
ἄμπαυσαν 1288 
εἐμπαύσας 369 
ἀμπέλαγος 685. 1167 
Gj4zÉAu 606 
ἀμπέσχετο 199 
ἄμπεχεν 1040 


ἀμπλακίη 1038 
ἀμπλέξαντες 1088 
ἀμπλήσα; 225 
᾿Αμπρακίο 1345 
*Annuon 126 
᾿Αμπυκίδην 721.: 946 
ἀμυδροῦ πυρὸς F. 8, 18 
ἀμύητε ὠδίνων Ἡ. $5, 4 
᾿Αμυχος 657 

ὠμύμονες L. 224 
ἀμύμονος 1358. L. 651. 608. 


: ᾿Αμυμώνης 200 
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ἀμύνει L. 287 


᾿ἀμύντοφα L. I5t 


ἄμυξιν 24 

dp Qadov' 474 

dupacín L. 567 

ἀμφαφάασϑαι L. 187. 
ἀμφαφάεις L. 522 

djpapowy L. 248 
ἀμφ᾽ - ἐδησαν 655 

ἀμφέκλυσϑεν 271 ] 
ἀμφέσχε 12at ᾿ 
ἀμφέχανεν L. 127 

ἄμφεχεν 104o 

ἄμφηκες L. 705 

ἀμφήρφιτον 1514 

ἐμφ' ἱμᾶσιν ἔδησαν 655 
ἀμφιάχων 817 

ἀμφιβαλέσθαι Ἐ. 7, 15 
ἐμφιβαλὼν L. 548 
ἀμφιβεβῶφα͵ L. 479 
ἀμφιγύην, Vulcanum F. 25, 5 
ἀμφιεδοκεύει 925 


diQiaAMtas F,. 44 


ἀμφιεελισσὼν 1198 s 
ἀμφιέσας L. 365 
ἀμφιέσῳ L.275.. (ἀμφιέσῃσι) 
ἀμφιετῆ H. 52, I 

ἀμφιέτηφε H. 51, τὸ 
ἀμφιϑαλη H.. 45, 2 
ἀμφικύπελλον 577 
ἀμφιμιγεῖσα 7, At 
ἀμφινέμονται . 1042 
ἀμφιπεριπλασϑεῖσα L. 89 
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ἀμφιπετάσσα;» L. 645 

ἀμφιπλακεῖσα 879 

ἀμφιπλεκὲς 605 

ἀμφιπολεύει 928 

ἀμφιπολεύεις H.. 54» 17. 56, 5 

ἀμφιπόλοισι H. 4t, 10 

αἀμφίπολφν L. 308, 497 

ἀμφιπόλων τοῖϊ 

᾿Αμφιτρίτην 526 

ἀμφιφοφεῦσι 399 

ἀμφιχυϑέντες 500 

ἀμφιχυϑέντα;» 516 

᾿Αμφίων 214 

᾿ἀμφοτέρησιν L. 20 

᾿Αμφρύσυ 187 

* ἀμώμητοι L. 15. domus vndi- 

. que perfectae epith. Gzxsx. 

ἀμώμητον L. 452. ad pulchritu- 
dinem refertur, vt [6κ85.] 

ὅμωμιον δέμας 194 

dy - ἔβαινεν 652 

dy -ἔπτατο 984 

ὦ ἄνα F. 52, 1 

ἀνὰ δ᾽ ἔπτατο 984 

dvd πρῶνα ἔβαινον 653 

ἀναβλύφων L. τθ1 

ἄναγκαι L. 96 

ἀνάγκαις H. 1, 9. 27, 9. S4 15 
68,6 .-: 

ἀνάγχη 140. 877. H. 58, 1:8 

ἀνάγκῃ H. 69, 5. agategu F. 5, 
15 


dvaàywx4» H. 2, 6. 85, 13^ 
ἀνάγκης H. 28, yo. 56, κ 
ἀνάγκης ἀπὸ ϑνητὴςε H. 40, 8 
ἀνάγκης μῆτερ Η. 54, 
αἀναγνίςοισιν 1229 
ἀνάώγωσι H. 43, 8 
ἀνάγωσιν L. 102 
dvadefaus M. 85, 3. ' 
ἀναδύσεσϑαι 1255 

ἀναιδέα 95t 

ἀναῶων H. 18, 4 - 
ἀναιμάκτων᾽ L. 693 
dvaifags L. rit 


4 


INDEX I 


ἀναΐσσουτα L. 48e 
ἀνακλέναντες 700 
dvaxA/as 512 
ἀνακτίτιν L. 193. 
Gyaxrogss H. 57, 39 
ἀνάκτων H. 85, τε 
ἀναλλακτοισα F. 5,8 
ὠναμνήσοντ᾽ L, 219 
ανάπαυλαν H. 85. τὸ 
ἀνάπαυμα H. τ, το. 67, 7 
ἀναπλεύσασαν L. 818 
ἀναπλήσαντες 8143 
ἀναπλώσαντες 1349 
ἀνάπαυσιν H. 8ο, 23. 84. 5 
ἀναπλεύσεσϑαι oA£3os 1182 
ἀνάπεμπ H. a8, 17 
ἀναλνεῦσαι κακότητος F. 4$ 
ἀναπνεύσασαν L. 518 
ἀνάπτων L. 367 

ἀναπυτα 12507 

ἀναάπυτον 1159 


ἀναφπάξειεν L. 704 


. ἀναρπαάξαντα 782 3 


dvugóosacQa 1255 

ἀναῤφῥώων 1202 

d»dgoro4* L.. 40 

ἄνασσαι H. 69, 6. 75, 6 

ὥνασσαν ΕΚ. 30. HM. 18 at. 21, 
2. 59, 26, 41, S 

ἀνάσϑειν 280 

ἀνώσσεις H. 17, 7. 67, τι 

ἄνασσεν 129 

ἀνάσσων 77. 

dvac4cavros L. 319 

ἀνασήσεσϑαι 1147 

ἀνάσχετον L. 540 

ἀνασχίζωσεν L. 357 

ἀνατλῆναι 171 

᾿Αναύρυ 460. — 112. Nomen 
proprium fluuii docet Hollt. 
ad Apollo. Hoels. p. 365 !- 
GESN. T 

ἀναφαίνει 385 

ἀναφαίνῃ H. 74, 7 

ἄνα - Φοίνων 100 











ΟΨΕΆΒΟΒΥ͂ ΜΝ, 


ἀναφάίνων H. 55, 9. 55, 10 

ἀναχωρήσει L.' 24 

ἀναψύχεις L. 754 

ἀναψύχεσκε L. 556 

ἀναψύχοντε 1089 

ὧν δ᾽ ἄρα τύμβον ἔχευαν 568. 

Gvydaàves 280 

ἀνδέχεται 1151 

dydgos L. 3ta 

ἀνδροφόνῳ H. 64, 4 

aydgoQove L. 529 

. avsds(£are H. 75, 7 

ἀνέδραμε H. 46, 5 

ἀνεῖσα H. 39, 9 

ἀνεῖται τῇ "Arw ἡμέρα T. 4t 
ad &. 

ay£ju Le 125 

ἀνέμυς 358. E. 58 

ἀνεμώλιον L. 506 

ἀνέμων H. 15, 4. 85 35. F. 
VI. 15 . 

ἀνεμώνη 914 

ἀνενείκατο 75. 267. 8:6. B41 

ἂν - ἐπέβαλλον 950 — . 

qvegóóx9»es 704. re[onuit, de 
tumultu aquarum. — Simplex 
φόχϑει elt de eadem re Οὐ. 
E, 4o2. et Οὐ. M, θα. Fa- 
ctum ex ipfo Íono, vt joy- 

^ «os. GESN. 

ἀνεφχομένην L. 699 

ἀνερχομένοις L. 600 

ἄνεσις 1157 

ἀνεςονάχησον 1284 

ἀνεσύφατο F. 16, 1 

ἀνέτρεχε 1202 

ἀνέξζοεψε 1302 

ἀνευφὼν E. 689 

ἀνεφαίνετο 891 

ανεφανϑὴ F. 28, 16 

asíQ«vas H. 78, 8 

ἀνεχαάσσατο 270 

ἀνεψιὸς L. 45t 

ἀνεψύχεσκε L. 656 

ἀνηέρϑη 266  — 


-ς 
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ἀνήμερα Ἡ. 11,3 

αἀνήπτον 240 

ἀνηφρείψασθε 588. rapulfüs , fe 
pere inftituiftis. Verbum Ho-: 
mericum illuftratum ab Αἱ- 
berto ad Hefych. V. αἀνερί- 
davro et αἀνηρείψαντο ex JA. 
v, 354. et Od. a, 241. item- 
que Hefiodo et 'Apollonio. 


OoES5N. 


: ἄνϑεα H. 57, 15 


ἀνϑεμοειδέσ, H. 42, 4 ; 
ἀνψεμόεντα L. 8o 
ἀνϑεμόεντε L. 255 

ἀνηέων H. 42, 6 
αἀνϑήσουσι L. 253 


' ἀγϑεμον L. 729 


à»9os H, 52, 35. 49, 6. κώφιμον 
F. 8, 16. χαλνήϊον F. 29, 5. 
' fplendor aeris politi, Sic d»- 


* Sos μανίας Soph. 'lrach. 1017. 


GE5N. 
ay95y H. 43, 6 
ay30o0:9. [96] 
ἀνίαι H. v, τι. L. 618 
ἀνίαις H. 1, 4 
dv/4 H. 46, 5 
ἀνίην H. 67, 15 
ἀνιήσας L. 645 
ἀνίκητον H. 18, 9. 19, 4 
ἀνκαλέω H, 17, 19 
dvouo;a H. 614, 5 
ἀνόμοις H. 65, κεῖ 
ἀνόμοροε 857 
ἀνόρυσε 508 
ἀνοφΐσων F. 4, I9 
avcavres 255 
ἀνεήσεσϑαι 1147 
'Avraía H. 40, t 
ἀνταίαις H. 70, 9 
νταυγεῖς H. 6, 5 
ἀνταυγὴ H. 5,9. 69, 7X 4 
ἀνταύγην i. Qdwwfa H. 5, 9- 
F. 7, 4 
ἀντεβόλησα L. 95 . 


; 


e 


84o 
ἀντεβόλησε 157. 494 


ἀντέλλοντος L. 210 

ἀντεπόρησε 157. occurrit, vltro 
venit. V. N. csse. 

ἄντην 893. L. a95 

᾿Αντιανειρα 187 

ἀντιάχων 817 et 836. Priori 
certe loco praepofitio nón 
vices fignificat, [84 directio- 
nem, vt ἀντιβλέπειν etc. GESN. 

ἀντιβίην L. 26 

ἀντιβίοισι H. 88, 5 

ἀνειϑέοιο L. 456 

- ἄντικρυρ L. a8 

dyríAvrgoy L. 587 

. ᾿Αντιοφήμο 506 

,Gvriogey L. 414 

dvriówca σελήνη F. 6, 36 

ἀντιόωσιν L. 414 

ἀντιπάλοισ, H. $2, 5 

ἀντίπαλον L. 272 

dyríexaco. H. 20, 5 

ἀντολίαις H. 77, 5 

ἀντολίαισιν 1244 

dvroAÍas 365. 562. 1122 

ἀντολίην 562 

ἀντολέμς 1047 

ἀντολιῶν H. r1, 12 

ἀντομένοις 615 

ἀντομένῳ L. 458 

dvrgodía.rs H. 10, 5. 31, 3 

ἄντρον 74. 108. 1272 

ἄντρον Ἑρμείαο L. 18 

ἀντροχαφεῖς H. 50, 5 

ayrgoxagis H. 10, 18 

ἄντρῳ H. 58, 4. 68, 4 

ἄντυγος H. 88, 8 

΄ ἀνυπότροφον H. 56, τ΄ 

ἄνωγα L. 695 

ἀνώγει L. 17 

ἄνωγεν F. 4, αἴ 

ἀνωφελὴ H. 65, 8 

᾿Αξείνοιο 197. 714. 785. Sic et 
Apollo. ἃ, 550. oxsx. 

"Afuver Φᾶσιν 235 


p d 


N 


INDEX II^ 


'Afseiyo. 84 

afsíw» 757 

ἄξενα. 53 

afíros 1099 

ἄξων μέσος ἠελίο F. το, 10 
ἄξων iepstos L. 16g 

ἀοιδαῖς L. 566 

ἀοιδὴν L. 46 

gods L. 6o. 46a 


. ἀοέδιμον H. 71, 5 


ἀοιδοὶ L. 65$ 
ἀοιδδ L. 60 
ἀολλέες L. 700 
dog L. 676. 7o4 
doga 517. 978 
ἄοφε L. 73 


᾿ἀοσσητῆρα L. 64. 65. 381 


ἁἀπαλαὶ H. 50, 13 
ἀπαλεξέκαι H. 66,.5 
ἁπαλὴν 795 
ἀπάχερϑεν L. 589. V. N. -7r£ 
dsacgazresa] H. 69, 6 
asarars H. 27, 5 
ἀπάταισ, H. 70, 4 
asarso3s L. 65 
ἀπατηλὸν H. 88, τῷ 
ἀπάτωρ H. 9, 10 
areis 345 

ἀπείφατονι F. 9, 1 
ὠπειφεσίαιΣ 1298 


- ἀπειρεσίην ἴ.. 485 


ἀπειφεσίης L. 310 ͵ 

ἀπειρέσιοι H. 58, 1. L. 54 

ἀπειρέσιον H. το, 13. L. 405 

ἀπειρήτοις κακότητος L. 16 

ἀπείφετον 20. 99. 356. H. 55 
ει. F. 6, 55. F. 19, ε 

ἀπείριτος H. 11, 15 

ἀπείρονα 1210. H. 58, 5. 68, τή 

dxs(govos ki. 58, 10 

ἀπέχερσε 606 . 

ἀπέχρυφϑεν 458 

ὐπενϑὴς L. 73. V. Not. Trs. 

απενόσφεσαν 674 


ἀπέπτατο 47. 587. 1356 
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-οἀπερύκεε L. 196. 661 

ἀπερύκετε H.. 57, 5 

dz - ἐφύξαι L. 475 

ἀπεχϑέα 963 

ἀπεχϑὴς L. 71 

ἀπημαύφωσας H. 5, 6 

ἀπήμοσι H. 88, 16 

αἀπηνέεε 971 

αἀπηνέος 1511 

ἀπήνην ὑποζεύίξασϑαι 787 

ἀπηρφήφειτο '595 

᾿Απιδάνοιο 16a 

" Asudos 45 

ἄπιςα L. 759 

ἀπίςει L. 550 

ἅἄπετον L. 553 

daAdro;s 928. Add. 99r no. 
eESX. — 

ἄἅπλετα L. 235 | 

ἄπλεξον 25. 1007. L- 597 

ónAsros Queis F. 25, 1 

ἀἁπλήτω:ς H. 63, 7 

ἅπλητον H. 5, 6 , 

ἀπλήτοις 928 

ἀπλήταισιν 991. 1049 

ἁπλῶσαι isa: 558. pandere. 

ἀπλώτοισε 1049. 

ἄπο, line 572. OGESN. 

ἀπὸ υμὸν ὅλεσσε 595 

ἀπὸ vécoy ἐρύξαι L. 475 

ἀποβλύεε 1065 

ἀποδοχμήσαε F. 

ἀποϑοίσματα 998 

ἀποιχομένην 1021 ἽΝ 

ἀποκλείοις H. 23, 6 

᾿Απόλλων L. $54. ἥλιο; F. 28, 
10 

᾿Απόλλωνε 186, 1296. H, 25, 12 

᾿Απόλλωνος H. 53. 66, 6 

ἀπομινύϑυσιν I. 618 

^ ἀπονοτήσωμεν 958 

azozausoga H. 38, 5 

ἀπόπεμπε HM. 11, 16. 57, 10. 
96, 11 | 

ἀποπέμσεο H. 58, 9 


18, 4 


VERBORVM. . 


84r. 
ἀποπέμψας H. 46, 5 | 
ἀποπλύνειε L. 555 ' 


, ἀποπλώυσε 506 


ἀποπνεύσῃ L. ὅ09 

ἀποπρφοέηκε 1209 

ἀπόπροϑεν F. 41, 4 

ἀπόπφοδι L. 142» 752 

ὠποπρολιδῦσα 261 

ἀποπτύσοι L. 517 

ἀπόφυσαν 705 

ἀποῤῥίψεσϑαι 1561 

ἀπόῤφφοιαν L. 171. 658 

ἀποφῥύψεσϑαι 1561 

ἀποφῥωξ F. ἃ, 23 

ἀποφφώσασϑαι. 1518 

ἀποσείσῃς H- 77, 9 

ἀποσπαδάην H. 17, 15. Malim 
ὡποσπαδύμν detractam, “0 ΕΞ x. 

dzocsxo: L. 21 

ἀποτίλβοντα L. 2384 

daócgopo. H. 69, 8 . 

dzorgoníos 479 

dxo - Φεύγειν L. 577 

ἀποφϑιμένοισι 1157! 

ἀποφϑιμένου 792 

ἀποφϑινύϑυσ, H. 67, 5 ι 

ἀποφϑίσειν 845 

ἀποφϑίσωσι 1172 

ἀποψύχοντα L. 381. ἀποψύχον- 
τε 1089 à 

ἀπρονόητοι Ἐ. 52, It 

ἀπρόσμαχον H. 71, 4 

éseocógaro. 971. de 
et Hecate. o£sN. 

dngosógaroy H. 58, 2. Coryban- 
tis epith. 0 58X. 

dzgofay?s 785 . 

ἀπροφάτως 2t. 665. celeriter, 

' q. d. non praedicto, vt alter 
cauere non poflit. Sic Apol- 
lo. 11. 368 [qQ. ossw. 

ὠπώμοσα L. 761 

ἄρα! L. 595 Tu 

᾿Αφάξυ 747. Erras L Aras Per- ' 
fce fluuium notat — hinc 


Pandora 


844 


t 


A] 


tot Araxse, ex BRelamdi di, 
de Paradifo c. 12, VV elf. ad 
Diod. Sic. 14, 29 no. 93. 
GESN. ! 

᾿Αραξῶν 749.  Accolae Araxia 
nefcio an memorati alias. 
GE8N. | 

ἀρᾶσϑαι L. 229. 723 

ἀράρσων de lyra 580. Add. 596. 
GESN. | 

ἀφάων L. 227. 744 

ἀργαλέην L. 538 

deyaMos L. 71 - 

ἀργαλέων 984 


λΑφγάνϑυ 656 


᾿Αργειφόντα H. 27, 5 

᾿Αργειφόντης 135. L. 58. 6ot 

ἀργενεὴς [uit 226 pro ὠργεννᾷ. 

deyevvais 649 

ἀργεννῆς 226. 1165 

αἀρφγεννοῖο L. 175 

ἀρφγεννὼς ἅλας L. 315 

ἀργήεσσιν 123. — Epithetom κε- 
ραυνᾷ  poetcum ap. Lucia. 
limo. pr. G&sN. 

dgyscw» díAXa:s 683. Spumo- 
fas h. e. fpumam efficientes 
intelligo. czsx. 

ἀργῆτα H. 18, 17 

"Αργοναῦται Orphici recenfentur 
.ab 116—227. quibus acce- 
dunt lafon ipfe et Orpheus, 
vt fiant quinquaginta memo- 
rati v. 298. Horum hic da- 
mus Catalogum, in quo fin- 
gulis nominibus adícriplimus 
verfus noílri poetae nume- 
rum. Cui, quae ibi haben- 


tur, non. fufficiunt, ille. sd»- . 


vu περὶ πάντων  ónueniet ia 
Catalogo Burmanniano prae- 
faüioni in Valernum Flaccum 


ἱπιρχῖο. 
λοαίϊ9 221 (Anchifleus) 
Actorion 177 ; 


INDEX I 


Admetus 17$ 

Aethalides 15: 

(Alaus) Talaus 146 

Amphion 214 

Áncaeus I, 196.  Ancaeus II, 
205 

(Anchifteus) Acaftus 221 

Areius 146 

Aflerion 16s 

Allerius 414 

Augeas 212 

Dutes 1a. 158 


, Calais 220 


Canthus 179 
Callor et Pollux 135 
Cepheus 195 t 
Coronus 1:36 
Echion 1:33 
Eneus 168. omiffus Burm. 
Erginus 150 
Erythus 153 
Euphemus 205 
Eurydamas 164 
Hercules 116 
Hylas'235 

Jdas 178 

Idmon 185 
Iphiclus I, 15? 
Iphiclus 1I, 158 
Iphidamas 148 
Iphitus 144 ͵ 
Laodocus 146 
Lynceus 179. 
Meleager 356 
Menoetius 190 
Mopíus 126 
Nauplius 200 
Oileus τοῖ 
Palaemonius 208 
Peleus r28 ' 
Periclymenus 2t 
Phalerus 142 
Pollux r25 
Polyphemus 166 


"Talaus 146 (Alaus) 
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'Telamon 182 
"Tiphys 120 - 
Zetes 220 
Graeca nomina fuis locis i in In- 
dieem relata cum fíint, hic 


denuo ponere nihil necelle 


fui oczss. 
" Agyos 236. 265. 273. 604 
" Agyos ἐυμμελίης 859. 
Ggyvgosidis 597. 1130 
ἀρφγυφόπεζα 583 
᾿Αφγυφότοξος L. 758 
ἀφγυφέαια F. 7, 1a 
ἀργυφέαιν L. 284 
ἀργὼ εὔλαλος 241. (vt AdAos 
τρόπις 707. Οἵ, 264. 487. 


907. 1154) 257 γομφωϑθεῖσαν. 


360 ἐπείγετο ds πλόον. 1289 
Φαράμειψε πότμον. 

ἀφγώαισι 1155 

agydas 1261 

"Agywas 222 

᾿Αφγώῃ 85 

᾿Δργώη» 538 

ἀρείης 51 

ἄρειον L. 452- 

. ἀρειοτέροισιν 280. ἀφειότεφον 385 

"Áoss H. 64, 5. 88, 1 

ἀφέσασϑε 552 

ἀφέσϑαι 93. 451 

ἀρεσσάμενος ,L. 565 

ἀφέσσασϑαι L. 685 

ἀφετὴ H. 9, 10 

ἀφετὴν H. 75, 4. L. 65 


ἀφετῆς H. 59, 7. 62, 11. L. 8τ΄ 


ἀφηγόνα L..189. 45. ' 

᾿Αφηγονὴς 127 

᾿Αρήϊτα 51}. H. 35, 1 

᾿Αρήϊον Hi; 29, 4, 38, a. 88, τι 

᾿Αφήϊος 146. Laodoci ac 'Talai 
frater. 

φρηΐφατοι 51a 

ἀφηϊφατοισιν 842 

"App F. 41, ἃ 

"Ágyos 1072 


8(5 


ἀρηρότα 189. 275 
dengóres 539 

dg4gus 209 

"Aens L. or. πόλεμος F, 58, 4 
ἄρησϑε 288 

ἀφῆσιν L. 565 

dox trea 9o5 

"Aggew 1312. 1516 
ἀριδείκετε F. 10, 5 
αἀρίδηλε 1l. 55, 5 
᾿Αφιμασπὰ 106t 
ἀφιπρεπὸς 705. F. 8, 24, 
αἀφεςερέων 914 

agussles 465 

GQisMoy Τῖ]ξ 

αἀριφραδέως 954 
᾿Αφρκαδίηϑε 195 


, Αὐιαδίης 196 — us. 


ἀρκεύϑοιο 950 

ἄρχτυ 199 

dexrées 515. 1067 

doxuss 1045. populus ad Pha- 

' fin. 

deua H. 7, 19. 
26, 3. 29, 14 

deua παάγγεον H. 58, 8 

ἅρμασι Η. 54, 18 

ἅρματι H. 54, 25. L. P 

dguogus H. 35, 17 ἫΝ 

ἁρμονίαν H. το, 6 

ὡρμονίῃ H. 35, 20 

ἀρνήσασϑαι L. 163 

ἀῤνήσεται L. 174 

ἀρνήσοιτο L. 6265 

ἀροτῆρα H. 59, ὃ 

ἀροτρεύοντος L. a9 

dgórgus Ἦ. 53, 5 ᾽ 

dosgaus L. 267 

ἄρυφαν 150. L« 150. 337) 

deógas L. 266 

doégns H. 62, 14. L. 589 

ἀφπαγιμαΐω H. 28, τά 

ἁρπάζυσα L. 505 

ἑρπαάξαιε L. 187 

dosáfas L. 13a 


15, 3. 16, 5. 





^ 





844 


ἀρπαχϑεῖσα 1068 

ἅρπην L. 548 - 

ἄῤῥενα καὶ $4Avv H. 4t, 4 
ἄῤῥηκτ᾽ H. GÀ, a 

ἄῤῥηκτα 465 

GjóyxTo, 1140 

ἀῤῥήκτοισιν ὁμοφροσύνῃσιν L. 355 
ἄῤῥηκτον H. 18, 11. L. 139 
dójfxres H. 12, 4 

ἄξῥητα 465 

djówt H. 11, 4.351, 5 
ἀῤῥητοις λέκτφοισ, H. 29, 7 
ἀῤῥήτοισε H. 28, 7 


ἀῤξητον  H. 5, 5. 29, 8. 41, 3. ; 


5t, 5. L. 729 

.Siprires 48 

ἀῤῥήτυν f. χτυὲ Η. 13, 4. - 

agesva H. 41, 4 

ἀρσενόμορφε Hl. 55, 7 

ἄρσην H. 9, 10. * 

doy καὶ ϑήλυς Η, 8, 4. 51, το. 
CE F. 6, εἪἌ 


-"Αρσωπας τοῦτ. ignorabile mihi 


vel popuh nomen, vel Ári- 
mafporum — Arimaftiborumue 
epitheton. GEsN. 

᾿Αρτακίῃ 493 

ἀρτεμέεασσιν L. 549 ; 

᾿Αρτέμιδος 981. H. 25 

"Ἄρτεμιν 900. 942. H. 54, 4 

"Αρτεμιν ἡγεμόνην (τύχην) H. 
71, 5. F. 84 

"Aersgus H. 1, 12 

ἀφρτήσαντα F. 10, 10 

ἀρτήσαντες 275 

ἀρτήσαντο 1094 

ἀφτήσαν 228 

ἀφτιγένεϑδλον 584 

dgxaj H. 26, 4 

ἀρχαία 419 

dexas H. 24,2 

ἀρχὴ H. 14, 7. 22, 4. 55, 15 

ἀρχὴ πόλυ H. ga, 7 

ἀρχὴν E. 4a 

eox3s H. 58, τὸ 


INDEX I 


ἀρχιγένεδλε HL. 15, 7. F. 6, 15 

doxexégauvos Ζεὺς F. 6,9 

ἀφχὸς ἁπάντων F. 6, 1G 

dgxs 1126 

ἀρωγὲ H, It, 6 

dewys L. 427 

ἀρωγὴν L. 26. 546. 4or 

ἀρωγὸς F. 20  - 

ἀφώματα L. 738 

ἀσεβόντων H. 69, 4 

σημαίνοντες L. 89 

ἀσκηϑεῖς 673. Vox Homerica, 
ἀβλαβὴς, ὑγιήε. ἀσκηϑέα νό- 
«oy dixit Apoll 2, 693. ausx. 

᾿Ασκληπιὲ Η. 66, 1 

᾿Αυυληπιοῖο 176 

"AexAssioy βασιλῆα μέγαν E. 
$7. F. 38, 12 

ἄσμενοι 466 

ἀσπασίως It 

ὥσπεξος S62. 995. F. 3, 21 

ἀσπίδα L. 506. 

ἀσπίδος L. 497. 6o3. 749 

deo ἐϑέλησθα L. a86 

ἄσσα L. Gar 

᾿Ασσυρέηϑεν L. 689 

᾿Ασσυρίων 75a 


' deacíacs H. 62, 8 


ἀςασίατον H. 65, 4 Boo 

araroy H. 6o, 4 

aearos H. 73, 5 

desa πυκνὸ 755 

ἀξεμφὴ 660. Domus epitheton, 
quatenus opponitur φαϑμοῖ:. 
625N. 

"Ανέφιος at4 

"Aceoley 161 

ὠεεροόμματον H. 55 13 

ὠτεροπαῖε 815 

'Asegómy 1215. 


- 


desgopeyyls Ἡ. 4, 5 


ἀτεροφεγγιὶς Η. ἃ, 5 
ἄσρα 330 
. ὠὡςρωγάλοισι H. 9, 7 


dreasafe lH. τά, 9. (degdwue) 








» 


Pd 


acgastos H. 19 . : : 

degasría H. το. δ΄. 

degdarovra H. 19, 3. F. 25, 4 

degdgx» H. 8, 10 

ἀςροδίαιτε H. το, 5 

degoSíée4y H. 65, 4 

degoxíray 511. 1036. 

drguy H. 6, 1. 25, 8. L. 491 

dsu 145. 155 

dsud' L. 94 

ἀςυφέλιιτον F. 6, 53 

decu(£uxros H. 11, 13 

ἀσφόδελος 9a 

dexaAda L. 654 " 

ὥσχαλόων 694. L. 440 

 "Aesmoio 185. 195 
ἀταρβέα ἵν. 585 

ἀταρπιτὸν 1153. 1. 
734. 768 

ὁταρποῖς 55 

draesow» H. 6,7 

draesos 554 

dragraqoy» L. 51. 545 

ἄτα» ΗἩ. τι, 15 

ὁτάσϑωλα φάρμακα, noxia [ozex.] 
5832. Sic Ε. 8 55. 

ἀτασϑαλίης 414 

. ὁτασϑαλίῃσε 805 

dérde9aAov 55. Horum locorum 
inductio docet, noxae et no- 
cendi notionem, quam etymon 
fuadet, effe principalem. ozssx. 

&rs oris 822. H. 6, 9. 58, 7 

ὥτειρέος L. 239 

dresgis H. 5, 1 

ἀτέκμαρτον 1148 

ἀτελής H. 9, 8 

ὥτην. L. 41r. τῇ "Arg dwiro 
ἡμέρα F. 4t ad &. 

*Arxyv ὥπασαν 675 

ἀτηρφὴν L. 5or. 591 : 

ἄτιμοι, 105 

ἀτίοσιν L. 62. 

ἀτιτάλλειν 586 

eríraAAs 777. L., 268 


105. 574. 
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"Argons Ἡ. 58, 16 
ἀτρυγέτοιο 1031. 
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᾿Ατλαντικὸν 1167 

"ArAavros Εἰ. '28. L. 557. vid. 
FK. 25. ox5w. 

ἄτλητον H. 5,6 

"Ατρακηΐδα λίμνην 158 

ἀτραπιτοῖο L. 532 

drgamré EF. 1,7 


᾿ἀτραπὸν L. 734 


drgonis 86. 162 

᾿Ατρείδησιν L. 582 

ἀτρεκέες ,L, 56 

drgexis L, 5. 557. 655 

ἀτρεκέως“ 46. L. 597. 65 

ἀτρέμας L. 514 

ἀτρεμέεσσιν L. 549 

argíse L. 766 : 

drgouas H. 9, 36 

drgouov F. 6, 55 

et ἀτῥυγέτῳ 
L. 515. maris epitheton, de 
cuius fignificatione fluctuant 
Grammatici, v. g. Euflaih. 
ad IA. a, 516. Auctorem car- 

" minis de Lapidibus. accepiíIe 
pro fierili, vnde vindemia 
feri nen poteít, ex ipfa op- 
pofitione apparet. oxsm. 

ἀτρύτῳ 185 : 

᾿Ατρυτώνη L. 840 - 

᾿Ατφυτώνης L. 711 

drgUros F. 25 

᾿Αττίδος H. 17, τά 

"Arrow E. 4o 

αὐαλέηε θοῦ 

αὐαλέοις 244 

αὐαλέων L. 177 

avyddovres H. 6, το. L. 178 


pite H. 65, ἃ 


Avysías 212 

αὐγὴ H. 46, 4. F. 7, at. 
αὐγῇ H. 45, 4 

αὐγὴν 540 ' 

αὐγήτειρα Ἡ. 8, 5 
esdax3x»s H. 26, 9 — 


- 
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αὐδῇ H. 19, 5 

αὐδήεντα L. 554 

αὐδὴν πατρὸς F. 5, 3 

avAas»a L. a4t . 

αὕλακε 869 

αὐλὴν 39t : 

αὖλιν 679. habitaculum ,. caítra 
IA. I, 122. ossx. 

οὕλιον 455 

αὐλιρϑέντες 668. caftra noctur- 
na metati,permoctaturi. QESN. 

αὐλῶν E. 90 

Αὐλῶνα, 204 

αὐλῶνως 1077 

αὐλῶνες 745 

αὐλωνιάδες H. 59, 7 

αὐλώνων 1045 

αὕὔξε:ς H. 12, 5 

αὔξησιν H. 9, 30 

αὐξητὰ H. 1o, 11. 14, 8 

αὐξιδαλὴς H. 15, 5. 89, 10. 
55, 6. 66, 5 

αὐξιτρόφοι H. 50, ta 

avtírgopos H. 9, 17 

αὐξιτρόφων H. 9, 17 

avfo;s H. 72, 15- 

αὐξομένη H. 8, 4 

avteca Ἢ. 76, 5 

αὖον L. 150. 65t 

 a0ga( H. 8o, 1. L. 561. 

avgo«s 258. H. 65, ἃ 

αὕραισι Η. 79, ! 

Αὐσονίασ 1247 

αὐτάρκεια H. 9, 13 

οὐταυγεῖρ vid. leg. H. 6, 5. 
GESN. 

αὐτὴν L. 575 

durus L. 1:58 . 

αὐτίκα 950. 968 

αὖτις 251 

ἀὐτμιὴ φλογός tatg 

diras L. 469 

αὐτμὴν L. 70r 

αὐτογένεῆλος Y. 28, 1 

αὐτογενὴς F. 1,8 


INDEX I 


αὐτό, 1254 

αὐτοκασιγνήτην L. S4t. 758 

αὐτοκατίγνητος H. 84, 8 

αὐτοκασιγνήτῳ L. 681 

αὐτοχράτειφαι H. 69, 8 

αὐτολετῆρες H. 37, 14. Sed 
leg. αὖτ᾽ ὁλετῆρες. Omm. 

avtoudre L. 157 

αὐτοπάτωφ H. 9, τὸ 

αὐτότελἣ 438 

αὐτοτελὴς F. 2, τ 

αὐτὸ 1505 

αὐτοφόνῳ 872 

αὐτοφυὴς H. 7, $. 11,9 

ajrosH. 55,8 

αὐχένα L. 119. 546 

αὐχένας L. 157 

αὐχέν. H. 6o, 5. L. 223 

᾿αὔχημ᾽ Η. 59» 8 

αὐχμηφῇσιν L. 267 

αὔχμης L. 268 

auus L. 590 

ὠφαιρέτιδεε Η. 58, 18 

ἀφαμαρτύσαντος O4t 

davis H. 5o, 7- 58, 17. 68, 
9. 80, 6 σ 

ἀφανὴς H. 1, 7. 54, 1o 

dQag 981. rort. 1563 

ἀφάνπασεν L. 546 

ἀφάτῳ αἰϑέφι F. το, 5 

ἀφελόντας L. 991 

ἄφϑεγκτον toot. indifertum, ob- 
Ícurum, murmur magicurm. oxsx. 

&Q3.rTa E. a1 ' 

ἄφϑιτε H. 9, 5. 14, τ. F. 5,5 

aQ3.roy H. 82, 1. L. 173. F. 
$5, 14. 16 

dQ3oyyos 551 

ἄφϑονον 526 

ἀφίκανε 173. ἀφιπάνομεν 1058 

εἰφέπαγε, H.. 97, 12 

a(íxavoy 109 

ἀφικέσϑαι 855. L. 65g 

ἀφίκηται L. 57 

dC ífca L. Gaz 
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ἀφίξεται L. $7 

ἀφιξομένοις 3BÀ 

ἀφλοισμοῖο L. 475 

ἀφνειοῖο L. 687 

ὀφνειὸν 55. adiect.' 155. pro- 
prium vrbis Phrygiae. T 
Steph^ Bys. oxem. 

αΦνεια L. 83 

ἀφορμηϑέντες 665. 1126 

ἀφραδέσι τοάο ' 

ἀφροαδίμσε 522 Η 

ἄφρφαςον L. 46 

ἀφφισμοίο L. 475 

ἀφρογενὴς E. 1t 


᾿ΑΦοοδίτη 1520. H. 54, τ. L. 


517. εἰρήγη EF. 28, 4 
᾿ΑΦροδίτην So 
"A foodír 4s H. 45, ὅ. 56, 4. L. 
4605 ᾿ 


ἀφφὸς 457 

ἀφοῦ 365 

αφύκχτοις 528 

ἀφύσσασϑαι L. 265 

ἀχαλενώτοισιν H. δά, τῷ 

ἀχαλπείτοισε Ἡ. 84, 4 

ἀχάτῃ 1.. 254 

ἀχάτην L. 605 

dxàrs L. 255. 6351 

ἀχείματα TI 

ἀχέοντας 1229 

"Axígo3' H. t7, 10 

"Axíguy 1129. V. ApolL 3, 554 
Íq. it. 750. 740. it. 903. orem. 

ἄχϑεα γῆε F. 22, 7 

ἀχϑεὶς H. 45,7 ' 

'AsuAsos L. 670 

᾿Αχιλλεὺς 412. 445 

ἄχλύα 5259 

ἀχλὺς 1149 

ἄχνην L. 449 

ἄχος 855 

ἄχραντος 1523 

ἂψ ἴω. 24 

εψώμενος 1295 

αφαύεοιο L. 700 


bl 
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ἅψεα 797 
ἁψεύςσοιο L. 709. 
ἀψοῤξο;» 858. 1256 
dyopoy H. 9, 7 
"Ajveríóas 1052 
᾿Αψύφτοιο 1161. 
"Advgros 795 
᾿ΑΨύφρτῳ τολλ' 
ἄψυχον L. 356 
ἄωτον 155. "Vnice huc faciunt | 
verba Euftathii ad Οὐ. A, 
444. vbi οἱὸς ἄωτον ΒᾺΡΙΙΟΔΕ 
τὸ ἐξ ἐφίων ὕφασμα. ὶ τὸ ὦ 
πλῶε, ἀλλὰ τὸ ἀνϑηφόν — 
οἷον τὸ ἀπὸ λίνο κάλλιτον ἔφ. 
γον Δίνοιο λεπτὸν ἄωτον λέ. 
ἐς γετα. — Hoc igitur in loco 
tapetem ex auro textili, re» 
εἰ luxus fupellectilem , acci- 
pio. oxzex. 


1028 


B. . 
Βαδιώμεν L. 80 
Badges L. 519 
βαϑείη 666 
Ba3gov H. 22, δ 
βαϑυδίνης H. 57, 17 


, βαϑύκολπον Η. 42, Ἅ 


βαϑυνόλπο H. 59, 5 
βαϑυκπύμονας H. 74 2 
βαϑυπλόκαμον F. 8, 45 
βαϑύῤῥοον Hi. το, τή 
βαϑύσκιον H. 17, a 
βαβυσκόπελοι 656 
βαϑυσκοπέλυν 462 
βαϑύσπορον Ἡ, το, 14 
βαϑύτερν H, 25, 6. 
βαδυνέφνοιο Η. 16, ὅ 
βαϑυτέρνυ H. 75, 5 
βαβϑυχαῖτα H. 55, 7 
βαϑυχαίτων 1059 


Li 


- Bad 741 


Βώκχαις H. 55, 6.9 
Bdxxs H. 44, 4. 49, 1. 9. δ, 
δὲ 56, 5. 74. 1 


΄ 
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Βακχεῖον H. 29, 3. 55, 8 

Boxxeo H. 44, 2. 51, 1 

βακχεύωσαι, H. 25, 5 

Baxx«iévay E. 47 

Boxxsura He. το, 5. A1. 46, 6 

βακχευτὴς βρόμιος Ἐ. 5, 15 

βακχχείων H. 51, 8. ς 

βακχεχόφοιο Eb. 56, 5 et 74; κε 

Box» io H. 52, 4 - 

Βακχιακὼ; H. 78, 9. 

Βάχχιε H. 33, 9 

Βακχιπὰ L. 743 

Βάκχοιο 417. H. 35, τι. 5o, 5. 
53, 8. 54, 7 

Βάκχοιςε LH. 55, 6 

Bdaxev H. 45, Δ. 46, 1. 47, 2. 


52, 1 


Bdxxe 28, E. 54. H. 45, 8. 


48, τ 
Báxxe 193. H. 5o, 15. L. 496 
Bo» L. 559 
βάλλεο L. 658 
βαλόμην L. 753 
βαπτίζετο 510 
βάφβαφα 89 
tSagBagos L. 259 
βαρυαλγεῖε H. 68, 7 
βαρφυβοεμέτειρα H. 9, 25 
βαφυηχέϊ 1550 
βαφυηχέοςε  F. 6, 58 
gaos3vus H. 8, 6 
βυρύϑυμον H. 18, 11 
βαρύκτυπε He. 16, 4 
βαφύμηνι H. 44, 5 
βαφύμηνιεν H. 19, 4 
. βαρύμηνις Ἡ. 10, 1a 
βαφὺν H. 18, 18 
βασίλεια H. 8, 1: 21, 14. 54, 

16. 70, 10 
βασίλειαν E. 48 


βασιλεὺ:, uoigavos, τύραννος» dif- 


ferre, F. 56, ἃ et 5 
βασιλεῦν,. L. 51 
H βαοιλεύτατε H. 47, 5 
βασιλεύτεφον 849 


INDEX I 


ΒΑΣΙΛΈΩΣ Κρόνο καὶ βα- 
σιλίσσης Ῥέα: Infcr. Ἑ, 5 

βασιλῆα H. r9, 5. 58, 1 

βασιλῆα μέγαν ᾿Ασαληπιὸν E. 37 

βασιλῆες ἴ,, 234 

βάσις F. 6, 39 

Βώσσαφε .H. 44, 2. 51, 12 

Bavgss F. 16, 5 

βάψας L. 499 

βέβαιον βίον H. 62, 9 

βεβάφητο 245 

Βεβήλοις F. 1, x 

βεβολημέναι 56 

βεβολημένοε 540 

βεβολημένῳ ἴω. 755 — 

βέβριϑε 1135 

Βεβούκεσσιν 657 

Βεβρύκων 664 

βέδυ, ὕδωφ F. το, 9 

βελέεσσι. Ἡ. 18, 6 

βελέμνρις L. 591 

βελέμνω — L. 114 

βελέμνων L.. 494 

βέλος H. 18, 9. 1a 

Βένδις ad Ἢ. ὃ. 8 

βένϑεα τ8ο 

βένϑεσσιν L. 516 

Bé» 67 

βέφεϑρα 180 

βερέϑφυ 965 

βεφρέϑρων 1369 

Βέχειρες 759 

βήματα H. So, 1. 44 4 

βήσετ᾽ L. 30 

βήτην L. 156 

βιαζομένη 1085 

βιαίας H. 88, 17 

βιᾶται 1264 

Βιϑυνὼν 666 

βίη L. 579 

βίην 116. 662. L. 522. 655 

βίην Ἑ.Λλένοιο  L. $60 

βιησαμένη 1085. Palliue etiam 
alias poni hac forma, obíer- 
vatum in Lexicis. V. N. exsa 


«' 
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βιοδῶτε Ἡ. 28, 5. 54, 1a. 
βιοδθώτορα H. 22, a 
βεοϑρέμμονα Ἡ. 25, 19 
βιοϑφέπτειφα H, 26, 15 


βίον H. 18, aa. 57, 16. 59, 9. 


69, 4 
βίον βέβαιον Η. 62, 9 9 
βίον xdv πρόφαινε H, 7, 20 
feras H. 61, 11. 65, 7. 73 Ὁ 
βιότητα H. 88, 10 
βιότοιο  H. 19, 6 
Αίοτον H. 57, 16 
βίοτον ἐφγάσιμον H. 77, 13 
Bíoros H. 71, 6 
βιότου -H. 12, 10. 24, 8 
βία L. 65. H. 59, 8 
βιοφϑορίην Ἡ. 73, 8 
Bisovín 77 
Βεςονέης 6077 - 
Bíe H. 28, 19. 71, 9 
βιωσέμεν L. 624 
βλάτημα H. 4, 5. 11, 9. τᾶ, 6, 
78, 2 
B^asois H. 38, 15 
BXadípgovos H. 76, 5 
βλεφάφων H. 77, 9. L.. 664 
βλοσυφοὶ H. 69, 9 
βλοσυφοννύχιαι H. 69, 9 
βλύφυσ᾽ 597 
βοαύλια 436 
βόεσσιν L. 287 
βοὴ H. 57, τὲ 
βόϑροις 570. βόϑροιο 952 
Bó3gov 949. 962. βόβρος 968 
Bo:ayrídos 757. Leg. Δοιάν. 
Βοιβηΐδα 164. Vid. Burm. ad 
Val Fl 1, 449. ozsx. 
βοοκλόπος 1055 
βοὸς mógov 1054 
βούωντος L, 138 
Bogéa H. 79, a i 
Bogés 216 — 
βόσκει Ἡ, 23, 5. 57,6 
βοσκομένοισε L. 14a 
βόσχῳν H. το, 20 


βοτάναισε L. 554 
Bordva; L, 4to 

βοτάνη L. 511 

βοτάνης L. 525. 564. 565 . 
βοτφυόκοσμε H. 5t, 11 
οτφυοτρόφον H. 29, $ 
βοτφυφόφον H, 29, 5 
βυοβώνεσσι L. 505 
Βυκολίδης Εὔφορβος L. 457 
βυκόλῳ E. 52. H. 50, 7 
fiaXaís H. 45, 5. 61, 7 , 
Beats. H, 45, 6. 68, 5 


. βολεύεσηαι L. 198 


BeAs H: 58, ao. 69, τ. 75, 9. 
78, ΤΙ 

βυλομένοις τὸ πλέον H. 61, 7 

Βυονόμαι 1045. Populus ad Pha- 
lün. . | 


Biss , ὁ μὴν F. 56 polt 4 
βόταις H. το, 8 
"Berms 128 


"Bepayos 156. πολυφάγος  He- 


[ych. cssx. 
Bos» H. 539, 8 
βραβεύεις Ἡ, 6o, 8. 62, 4 
βραβευτὴς H. 17, 16 
Bed yxie H, 35, 7 
Bodyxe 150 
βφασμὲς H. 46, αὶ 
Boíypa L. 25a 
βφέτας 607 
βρέφος L. 564 
βφιαφαῖσε H. 62, 7 
βφιαφὸν δόμον ἐλύμποιο F. 5, a 
βφῳιαφὸς 1298 j 
βοφιαφῷ 1056 
βοίϑυσα Η, 59, 18 
βφίϑυσ, H. 57, 5 
Βοιμὃς 17. 417 
βρ,σαδ' 254. Vrgete funes, πὶιὶ- 
mini. Grauem fe fludet red. 
dere, qui yititur. GESx. 
βρισάρματε Ἡ, 88, 1 
βρομέυσα 1180 ' 
βρόμὲ H. 49, 8 
Hhh - ] 


am 


85o INDEX I 
βοομία H. 55, 3 βώμιοὲ 990 
Βρομίοιο L. 71a 3 βώμων L. 693 
βεομίοιο ἀκρήτω L. 604 " i: 
ομέοεο H. 59, 10 ὃ 
ῥἰι δία F. B, 1 Teyórw» L. 468. 486. 
Βρομίῳ L. 745 γαῖα H. 12,9. τά, 4. 18, 15. 


Beovraiq H. 20, 9 ' 

Beorras H. 14, 9 

Boovrate. H. 18, $ 

Boovrás E. 59 

βροτείῃ L. 495 

βροτέον H. 58, 6 

Boorío 1074 

βφοτοῖὶς 100. βροτῶν iato. Η, 
88, 9 

βροτοῖσιν H. 44, 6 

Beoroxróve H. 64, a 

βοοτοσσόε L. 750 

βοόχῳ 595 

βούα L. 515 

Bovadev Ἡ. 52, το. 72, 4 

Bevágw» 3SaAÍam: H. 35, 7 

Bosvea H. 25, 5 

βρφύωσα degois, Ἦ. 8, 7 

βρούεσα καρποῖσι H. 48, to 

βουώσης H. 21, 8 

βούων H. 51, 17. 55, a 

Boso» à3Aom. H. 11, a 

βφωτήφων ἴω. 595 

Βύφηφας 754. Apoll. 2, 598 

βύϑιαι H. 25, 2 

βυϑὸν Η. 25, 6 

βυϑὸν σαφδῶον 1246 

βυϑὸς 704 

βυϑὸ 1064. 125a 

βυϑὲς H. 74 a 

βυϑῷ H. 54, 7 

βύκταισι 1253. et Byxrüuy ΤΟΙ. 
Ventorum epitheton. Home- 
rcum Od, x, ao. Videtur 
ὀνομαποιηϑὲν, 4. d. mugien- 
tes, OBSN,— 

βύρσυι 518 

Bvecódey 708 

fvecó» 1286 


25, t. 62, 16. L. 399. 4o: 

γαῖαν H. 20, 7. 57, 9. 8ι, “. 
L. 145. 64t 

γαίηϑεν L. τὰ 

γαιήοχε H. 16, 1 

γαιήοχον 1564 : 

γαίης 1277. H. 17, 4. L. 708 

γάλα L. 738 

γαλαϑηνοὶ L. 217 

γάλακτι L. 574 

γαλακτέδα L. 199 

γάλακτος L. 190. 200 - 

yoaAsvis H. 51, ὃ 

γαλημόων H. 55, 11 

γαλη"ιόωσα H. 21, ^ 

qe2avois 908 

γάμος quid Theologis F. 50 
poft 5 

γαμοτόλε H. 54, 8 

ψαμψώνυχα L. r46 

γαμψώνυχον L. 547 

γάμων L. 464 

’γάννυνται 1,.. 484 

γανόωντι Η. 53, 9 

γάνυται L. τοι. 484 

yag videtur παφέλκειν 528 omx. 

γαςέφενϊ, 718 

γαςέφος L. 500 

yaásens L. 218 

vase) L. 483 

γεγαῶτα 4o8. L. 658. F. 6, 7 

γεγένητο 222 

γέγηϑας H. 1, 6 

γεγηϑόξες 256 


. ytysndulo.s H. 46, 6 


γειναμένη H. 54, 4 
γειγομένῳ L. 4o6 
γελόων δαπρυόεν 445 
Γελωνὸν 1059 
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γενάρχα H. xa, 8. 81,5 γηρυύσης 450 1 - 
γενεὰ H» 36, 6 ' γηρύυσι 1266 
γενεὴ : 1062 γηφύσασϑι L. 6o ᾿ 
γενεὴν ἴ.. 395 ; γίγαντας F. 50 
γενέῆλην L. 677 E γιγάντων 18- 437 
γενέϑλης 252 τ yryávtroy ἱππελάτειφα Η. Ζ1, I3 
ψένεϑλον H. 56, 5 γίγασιν 514 . 
γενειάδας 881 ἡνέμεναι L.. 18, 44 
γενέσεις καιρῶν Ἡ. 42, τι γλάγεος L. 662 XN. 
γένεσιν H. δ, 5. 82, a yAdyos 515. L. 490. . ; 
γενέτειφα H. 54,2 y^ayoQgou L. 305. V. N. 
γενέτειφραι LH. 59; 4 γλαυκὴν 5356. TUIRANCIAS epich; 
γενέτειφαν Η. 2, 1 GESN.« 
yeverngss H. 6, 5 l γλαυκώπιδα Η. ar, 1 
γενέτης 149 ᾿ γλαυκώπεδι 490 
γενέτως H. 7, 4. 10, I0. sgo- γλαυκῶπι» 692 

ros Μῆτις F. 6, 19 yAavasQp  H. 5r, τά : 
Ji»vya H. 123, 7 γλήναισι L.. 667 ᾿ 
γένναν 120 γλυκεῖα H. 9, 15 ] 
γεννᾷς Η. 54, 5 γλυχεφώτατον H. $2, 5 
γεννήτορας ἀδπανάτων F. 5, 5 γλυκερώτερον H, 85, 12 , 
γεννοδότειφα Ἡ. 54, 1a γλώσσης ὅπλον H, 27, τὸ 
γένοιτο 1307 γλωώσσῃσιν L. 454 
γένος 157. Ha δά, 15 γνάμπτει L. 195 
γένων L. 116 γνάμπτων L.. 125. 
γέφα 545 γνάμψεε ΤΠ. 474 
γεφανὸς, al. yegagos H. 53, 4 γνόντες L. 144 
yígoas H. 81, 4. 86, 1a γνῷεν 1211 


γεράσμμα 624 γνώμαις H. 57, 9. 61, 6. το. 
 yeeyoa 614 τ 62, 4. 63, 9. .85, 17 

yígdw H. 67, 10 gs 0:0: H. 58, 7 

γνώμας H. 60, 1a. 85, δ᾽ 


γέτας 1060 
γνώμη Η. θο, 6 


γεύειν 226 


γηγενέων 18 γνώμην H. 76, 7 
γήϑεε H. 77, 10 γνώμῃσι Η. 85, 8 
γήϑοντι H. 15, 10. ’ γνῶναι. 1Δ11 
γῆϑος H. 44, 7 : γνώσῃ Bins F. 8, 55. 1. κατα- 
γηϑόσυνοε L. 4 γνώσῃ. GESN. 
γηϑόσυνος H. 26, τά γοερὸν L. 207 
q»99ca H. 48, 7. 54 16. . γομφωϑεῖσα 257. clauis confixa 
γήραι τοῦ et οοπιρδοῖᾶ. Ο 58. 
γηραιὸς 107 | yovais H. 38, 7 : «τὶ 
γηφαιδ 1227 ! γονίμην Ἡ. 54, 5 
yseas H. 28, 19.'86, 1a. L. γονίμην ὠδῖνα H. 45, 8 
256. 514 $^ γονιμώδεα  H. 54, 19 , 


Hhh 2 . 
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γόνον 210 

γόνως 670 

Γοργείην L. 555. 555 
Γοργόνα L. 556 
yogyoQoys H. 51, 8 


γυνασάμεσϑα 616 i 


γυνάσωνται 941 
γύνατ' L. 447 
ψγυνώύμενος L, 589 
ΤΓρύνειε H. 33, 4 
γυάλοισιν Homerica vox, con- 
caua. H. 59, 6, 4o, 4 ozsx. 
γυάλοισι aidígos H. 18, 16 


Y 


γυῖα L. a7. F. 2, 58. γυίοις L.- 
638 


γυμνάζωυσα H. 51, 7 

γυμναίωυς 1060 

γυμνάσιν H. 27,5 

Γυμνοὶ 1045. nomen popul ad 
Phafin, Forte horum polteri 
habuere vrbem, quae Gymnias 
eft Xenoph. Αναβ. p. 838, E, 
&ut Gymnalia Diod. Sic. 14, 
I2. GESN. ; 

γυμνώσῃ F.. VIII. 55 

γυναικὸε i κύντερον ἄλλο F. 18,1 

γυναεξὶ L. 453. 619 

γυφὸν L. 357 

Γύστωνος 145 


: Δ. 

Δαϑᾶχε H. 8, 5. 55, 5 

δαείην  L. $71 Ἄ 

δαείς L. 678 

θαημέναι L. 511. 

δαῖμον H. 9, 11 

δαημοσύνην L. 62 

δαημοσύνησε 726 

δαήσεται L. 45 

ὅτι δαητὸν 974. "quod nec co- 
gnoícere velis, infandum. os. 

ϑαιδαλέων ἄσφρων F. 2, 16 

δαΐδων L. 177. 179 

daiqe F. 12, ἃ 

δαΐζειν L. 706 


INDEX I 


᾿ jomeó» 974. 


δαῖμον H. τ, τ. 9, 4. τι, 
16, 8. 22, 3. 55, 5. 55, 1 
δαίμονα H. 72, 1. ἃ quo 
δαίμονες et xaxodaíuovts. 
δαίμονα ἠγάϑεον E. 51 
δαίμονα πήμονα ϑνητῶν E. 5t 


δαίμονας 341 : 
δαίμονας wgavíss, seglss, ἐνύ- 
does,  wxSovies, ὑποχϑονῖας, 


πυριΦοίτυς E. 5a. f. 
δαίμονες H. 27, τά. F. 5, 3 
δαίμονι L. 50 
δαιμονίοιο L. 70. δαιμόνεος L. 

165 
δαίνυσϑαι L. 227 
δαῖτα L. r63 
δαΐφρονι. L. 669 
δάκρυα. quid "Pheologis FP. 56 

ad 4. oss. 
δαπρυόεν 445 
δαπρυόεν γελόων 445 
δακρυόεντα ἄλγεα Ε- τ, 13 
δακρυότιμε Ἦ. 55, 6 
ὀάχρυσε L. 282. 
δάμας H. 38, 5 
δαμασϑεὶς L. 655 
δαμαάσσατο 868 
δαμώσσει L. 23 
ϑαμῆναι 525. L, 141. 557 
δάμνατ᾽ L. 728. δάμναται L. 

718 
δαμνέππων 7358 
Aavaols L. 55a 
δαπανᾶς H. τὰ, 5 
δαπέδῳ H. 78, 5 


e 


. A6gdavóp 484 


JaemAxr:is 867. Εἰ et Οὐ, O, 
354. vbi Schol. δυσπροσπέλα- 
's0$. GRESRK. 


daQvap 911 
δαφοινὸν L. 61a 


. δαφοινῷ L. 141 


daQowes L. 425 
θεδαασι H. 60, 5 
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dídas» 124 (δεδάει) 

δεδάηχας 46 " 

δεδίασε H. 60, 5 

δέδοικεν F. 5, 5 

dedumóros 5233. 1161. ΕΠ Ho- 
mericum. IA. VW. 679. Apol- 
lo. τ, 1204. Hefych. interpre- 
tatur τεθνηκότος, πεπτωχότοε. 
Qui cadunt, . (olent. fonum 
dare cadendo etc. ox4x. 

δεϑεὶς L. 188 

δειδέμεν L. 555 

δειδίσσετο 55 

δείελον 5124 . 

δειέμεν L. 225. V. N. TYR. 

δεῖκτα H. 7, 16 

δειλοὶ, ndydsiAo: F. 50, 4 

δεῖμα 772. 775. 785. L. 134. 
387. 540 

δειμαίνοντες 552 

δείματος L. 576 

δεινόβιον 64 

δεινοκάϑεχτε Η. 9, 6 

δεινολεχὴς 90À , 

δεῖξαι 89 

δειρὴν L- 423 

3tcoys 594 

Δελφικὲ H. 35, 4 

Δελφιχῷ H. 78, 4 

δελφῖνεε H. 25, 8 

δέμας 48. H. 28, 15. 38, 7. 55, 
τι. L. r20. 256., 4953. 505. 
522. 564. 659 

δέμνια L. 255. 515 

δένδρεα H. 57, 8. L- 252 

δένδοη ΙΗ, 37, 18 

δενδρήεντα 451 

δενδρήεντε L. 234 

δενδροφύτοιο L. 250 

δεξαμένη γενεὴν F. 54, 4 

de£t" 484 

δεξιὲ H. 7, 4 

δέξο H. 17, 5. 95 7. 

δέρας 888. 925 

δέργμα L. 333. Forte a dégwa, 


! 
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fpectaculum. quod vifum fe- 
rit, V. N. o5sN. 


δέρκεο L. 58t 


δέρκομαι F. 2, 18 
δερκόμενοι L. 484 


. δέρμ᾽ 938 


δέρμα 199 : 
δεσμὰ κεκρατημένα H. 86, 4 
δεσμεύων H. 84; 4 

δεσμοῖσε 528 

δεσμὸς H, 46, 5 

δεσμὲς Ἡ. 12, 4 


. δέσποινα H. 24, 6. 75, 8 


δέσποτα H. 66, 1 

δέσποτα xócue H. 7, 16 

δευομένη L. 505 - e 

δεῦρο H. 71, τ. L. 699 

δέχηται L. 480 

déxvvoga L. 4 

δέχνυσο L. 692 

A3 τότε δὴ 1268. Forte etiam 
1202. OESN. 

δήεις L. 411. 587. 607. 610: 

δηϑύνοντα sac. L. ήθε 

δηϑύνοντε F. 26, À 

δήϊοε 565 

δήϊος 47 

δηλήεντα 921 

δηλήσεται 548 

Ax H. 25, 8 ; 

Δήλῳ H. $4, 5 

Δήμητερ H. 59, Ἅ 

Δημήτερι ξανη L. 588 

Δημήτεφος H. 17, 19 
xdgzu F. 18, 7 

Δημήτηρ L. λήο. οὗτος F. 28, 2 
et Ῥέα quid differant F. $4. 
GESN. 

Δήμητρος 26. 22r. 1188 

Δημιυφργὸς Ζεὺς F. 6 ad 1. 
27 

dipos ciuis τι : 

δῆμος ὀνείρων ττάο 

ϑήμο H. 17, 1^ 

Δηοῦ H. 50, 15 


dyAao- 


F. 
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Aves H. 23, 5. 18, 5. 58,7 

Axés ἔργα H. 64, 8 .— 

439v ἅμυσον H. 64, 5 

δηφινϑῆναι L. 670 

δήφισαν 416 

δήφισσαν 1275 

δηφρίσω 406 

δηρὸν L. 530 

δῆσαι 357 

Axe H. $9, 1 

δμωϑεὶς L. 641 

dysco: L. 747 

ACC 1025 

δ ἐκ μεγάφων ἦλϑε 874 

ὅσα Ἡ. 8, 1. 51, 3 

δίᾳ H. 54. 23 

Ala μειλέχιον H. 72, ἃ 

Δία, ὅτε dii εὔτον F. 29, 5 

διάγεις Ἡ. 21, 4 

diacosyos L. 568 

διαινόμενον L. 260 

διαΐσσειςΣ H. κι, 4 

dia -wAdQwv 1274 

διάκοσμε H. δι, 1a 

διάποσμον H. 52, 18 

διακρίνας H. 53, 2a 

διάκτορε H. 27, 5 

διὰ - λελαϑῦσα 874 

διαμείψαμεν 1064 

διαμελεὶς) L. γοθ 

διαμπερὲς 1557 

didvas L.-:663 - 

διανϑέα τάπητα 584. floridum 
interpre.or, non valde [οἱ οἰ- 
tus/ quo [fenfu  Niccader 
Ther. 535. de(QodéAo: διαγ» 
$4os mentionem [eceri:: hoc 
tamen" video, quos nobis 
Afphodelos depinxere Dodo- 
naevs et Bodaeus a Stapel, 
eos caulem habere totum flo- 
ribus obfitum et fic διανϑέα, 
vt hic tapes. oxsn. 

διάνοιαν H. 60, εἰ 

διανοίας H. 75, 5 


I * 
διανοίας πατφικὰς EF. 27, Ὁ 
διαπῷ ἰσσοντες 1240 
διαπρήασυσ᾽ 628 
διαπρήσσυσα 1545 
διαῤῥαισθεῖσαν 1157 
διαφῥηξας Η. 18, 16 
διασώζων H. 84, 7 
διατρίψαντα L. 448 
διαυγέα L. 170 
διδάσκηται L. 86 
διδυματόχε H. 54, x 
Διδυμεῦ H. 235, 7 
δίδυμοι H. 37, a5 


* διένειμεν F. 5, 15 


διέποντες H. 6, 7 

diéntaro 593 

διέρπων H. τι, τῷ 

διεφῶν H. 15, 4 

διεσκέδασεν 1278 , 

dig«e3' L, 624 

díQtro 207 ! 

Jigra. Verbum et forma Ho- | 

- merica, guaerit, requirit. 1. 
84. o ES N. ( δίζη μα.) 

διζόμεϑ᾽ 955 | 

διζόμενος 121O | 

δι - 3A39e 874 

δίης L. 643 

διπετὲς L. 724 

δίκαι H. 60, 9 

δικαίοις H. 60, 5, 65, 9. ὅς, 3 

Δε::- ιοσύν.͵ H. 62, 3 

Δικαιοσύνης £. 14 

Δικαιοσύνης ὄμμα HL. 7, 18 

δικαιόταφος 377. 1294 

dixxiorafay H, 88, 5 

δικαίων pen. corr. F. ἃ, 3 

δικασπολίας 582 

δικασπολίμ 379 

διπασπόλοε H. 68, 15 

δίκερως H. 55, 6 

δικέρωτ᾽ H. 55, 25 

dix£gera H. 29, 5 

Aix« 55o. H. 9, 15. 42, a. F. 
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Δίκην E. 25. H. 61, 8 ὺ 

Δέκης Η. 58, 9. 68, 15 

Aluns ὄμμα H. 61, 1. 68, 15 

dna H. 7, 16 

δίκταμνον 917 

Aixnrvvva H. 55, 5 

διμάτωρ H. 49, τ. 51, 9 

ὀέμορφον Ἡ. 29, 5 

δίναις 1021. H. 29, 14 

oom. H. 6, 4 

δίναεσιν H. 5, 4 

δίναΣ 755 

Aívduuoy 551. 600. Δινδϑύμυ 622 

δινεῖται F. 7, 7 

δίνεον 979 

δινεύεσκε L. 705 

dive Ujaaot H. 18, 10 

δινεύμασιν H. 7, 7 

δινεῦντο 979 . 

δινεύοσα H. 9, 2a 

δινσύων 993 

δινήεις͵ Ἡ. 5, 7 

δινήεντα 780 

δινηϑεὶς H. 5, 7 

δινήϑη 696 

ὀένην L. 64a 

δίνησε L. 209 

δίνησιν L. 556. F. 7, 23 

διογενὴς L. 569 

Διόνυσε EF, 9. H. 44, .1 

Διόνυσον H. 29, 1. 45, 1. 47. 
52, I . 

Διόνυσον 1. Φάνητα F.2,5 

Διόνυσον, f. es. H. 4t, 1 

διόνυσος owos F. 28, 7 

Aiotóss H. 55, 2. CÉ- Διωώνυσ. 

Διὸς H. 19. 4o, 7. 58, τά. 8t, 
4. L. t. 15. 47. i46. 257 

Διὸς χϑονίοιο H. 69, 2 

Διὸς ὄμμα H. 58, 15 

διοτρεφέεσσιν L. 81 

διοτρεφέος L. 765 

δίπλακα ϑεσμὸν F..2, 57 

δισσὰ 1048. δισσαῖς 1054. ὃισ- 
σῆς 269. δισσοῖς 1204 


 δισδσοὶ δέεϑρα᾽ 1048 


dica» H. 58, 6 

δισώματον H. 70, 5" 

νδιίφρευτα Η. 7, 6 

διφυῆ 14. H. 54, 1. 29, 3. 58, 5. 
41, 4. 57, 4 

dixo Fr. 4, 5 

διώγμασιν H. 2, 9 

διώκεις H. 58, 8 

διώχων H. 16, 5 

διώκων μάςσιγι ἅρμα H. 7, 19 

διωλύγιον 406.  Hefyeh. διωλ. 
ἠχῦν ἐπὶ πολυ, καὶ eQodgov, 
διατεταμένον. GESN. 

Διωναίη 1520 

Διώνην E. 19. F. 8, 24 

Διωνύσοιο 1242. H. 56, 5. 

Διωνύσο H. 45, Ó. 74, 1 

Διώνυσος Fr. 4. F. 7, 6 

dposs L. 41 

dpa? 1529 

ὀνοφεφὴ 1040. 1180 

δνοφεροῖο H. 38, 8 

Δοιαντίδος 757 pro βσιαν. V. 
N. oss. 

δοιὼ 813. L. 258. 520 

dóxev 581 pro ἔδωκεν. V. N. 
GES$N. 

δοκεύει 925  obferuat. 

δοκεύμενοι 1948 

δοκεύομεν 889. intelligimus. OESN. 

δοκεύσας L. 108 . 

δοκεῦσϑαι L. 108 

δόκιμον Η. 68, 6 

Δολεέων 500 

δολιχὴ 119. δολεχῆς 120. 5 

δολιχὴν 7132 

δολιχὴν μήφοϑα 1095 

δολιχῶν L. 254 

doA0dess H. 64, 5 

δόλον L. 484. Bed leg. 
GESN. 

Δολόπεσσιν 129 . 

δολοπλόκε H. 54, 5 


* 


GESN. 


λον. 


. δόλοπος 459 


856 (wo gd NDEX I 
Δολάπων 500 - δρόσῳ F. 7, ?1 
δόλος 1027. δόλθυ 57 éovjid 676 - 


Δόλωνα L. 681: 

ὀόμεν L. 88 

δόμοισιν H. 52, 5 

δόμον τολ. H. 56, 5 

dovaxodsos 798 

δονώμενον H. $t, 2 

δονεῖται F. 5, 5 

δονὼν H..79, x 

ofa H. 58,9. 

δόξαν H. 68, 17 

dófay πλύτῳῃ  H. 14, 1t 

δοφαάτεσσιν 1234 

δόρποιο 404 

δόρπον ἐφοπλισσάμεϑα 668 

doou ἴ,. 576 

dogue3evàs H. 88,5 

δορυσσόοι 823 

dos H. 88, 9 

δῦλον H. 58, 6 

δώφατ᾽ 267 

dsgaría,c, 257 

δυφατέην 572 

δυρικλυτὰ L. 455 

δράκαινα H. 31, 11 

ὀφάκοντας L. 698 

ὁφακοντείοισιν Η. 39, 14 

ὁδρακοντείων 871 

δρακοντοίϑειραν L. 556 

dgàxovros H. 58, 8. L. 48. 1$a. 
335 

àgaxovropcvp L. 156 

dgaxovrey L. 425 

δρεπάνοις H. 39, 11 

dgínucav 1190 

ὀρέψατο 998 

δριμέος L. 495 

δριμὺν L. 714 

δρομαδες H. 50, G 

ὀρόμοισι H. 21, 5 

δρόμον H. 6, 13 

dgossgoio 225 

dgoctges. H. 42, 6 

δροσοείμονες H. 20, 6. 50, 6 


δρυμονία H. 55, τὰ 

δρυμοχαφεῖε H. 50, 13 

δρυμὺε H. 25, 10. 45, 4 

δρυὸς 509 

δρυπτομένη 594 

δουσὶν 257 

δύην 95. 1063. Libo ac mo- 
leftiam, f. quia fubeunda ell, 
notat QOGESN.' 

δυναίμην H. 88, 11 

ὀύνασϑαι L. 458 

δῦνεν 555 

δυνησόμενος L.. 525 

δυομένη L. 505 

δύσαγνος H. 40, 6 

δυσαινήτοις 1557. V. N, 

Δυεαύλω H. 4o, 6 

δύσεσϑ᾽ 1257 

δύσιν L. 89 

δύσκριτα H. 6t, 7 

ὀνομενέων 872. H. 88, 17. L. 25 

dexsy L. 57a 

δῶμα L. 166. 512. 550 

δωμασιν L. 66 

δώματος 858 

ϑωμήσατο 609 

δῶρα L. 12 

Δώριον H. 35, 18. 235 

degoy L. 500 

δωρῳ L. 7 

δωτῖναι L. 55 


Q7 E. 

Pro 'E 1034 reílituendum ὅς. 
IIIO abundat, refertur enim 
ad xeí»» dÀa. GESN. 

€ pro epis L αὐτὸς 803. ózsx. 

ἑὰ 547 

ἑανῷ 875. 1141. Velo. Penuli- 
ma vtrobique correpta, quod 
Homero perpetuum in [ub- 
ftantiuo effe, docet Clark. ad 
IA. T, 385. oxsx. 
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dagoroeQéos LL. 611 ' — Ψδίωκον L. itt 

dagóxgooy L. 264 ἔδνον 871 

ἔασι 20 édoxsvoMsy 108! 

ἐβιήσατο 1193 : dos 551. H. 54, 17 

ἐβλάτησε L. 525. ξόφαν H. 17, 7 

ἔβοαχεν 995 | ἕόφανα  H. 16, 9 

ἐγγένετο F. 6, 8 ἕσφανον H. 17, 7. 18, 5. a5, ἡ 
ἔγγονε H. 31, 1. F. n, a ἔδφην H. 22, t 

ἐγγυάλιξεν  L.. 406. 675 ἐδφιόωντας Boa 

ἐγγναλίξω L. 169 ἔδυνον 517 

ἐγεγώνες 649. 817. 826 ἐδωδὴν L. 715 

eysígss H. 63, 7 . ἐῥΔδωδῆς ἐμψύχοιο L. 562 
ἐγείρεις H. 56, 9. 85, 4 ἐδωμήσαντο 568 

ἔγειφεν 416 ἐέλδωρ . L. 517 

ἀγείφοις H. 52, 5 ἐέλπετο 552 

ἀγέφρηφεν 505. 718 ἐεργομένης 626 

2ysdss 114 & 446 

ἀγήϑει 271 δὴν 958. 12832 

ἐγήϑεον 1018 ξὴν 958 pro ἡμετέφαν" in pa- 
ἐγκατέβηκεν H. 24, 6. F. 24, 5 triam quisque fuam. ozsxw. 
ἐγκατέφαψας H. 47, 5 . — i35 554. 457 j 
"EyxsAdóo. 1249 ἑήσϑην 815 

ἐγκυκλία H. 2, 9 Éqcoy 812 pro se9ov, quod an 
Z£ywuxAu 979 alas etiam ihueniatur, : ne- 
ἐγκυκλίοις H. 6, 4. 39, 15 fcio. orsx. 

ἐγφανία H. 9, 3 ἑγάμβεε 458 

ἔγφεκύδοιμον L. 580 Z9s9op 1217. L. 291. F. 6, 22. 
ἐγρεμάχην E- 58 à3sÍgas L. 294 

Eyeso 541 ἐδείφετοι 927 ornatur. 

ἐγφύμενον H. 52, 3 | ἔϑελγον 259 

ἔγχεσι H. 64,5. ᾿ ἐπέλεσκε L. 491 

ἐγχφιμφϑεὶς L. 117 : d9£A4c3a L. 202. 286 
ἐγχφρφιφϑεῖσα 245 ἐθέλησ, L. 45 

ddd4 206 ἔϑεσηε H. 27, 6 

ἐδάην erat 55. L. 692. 743 ἔϑηχαν 200 - 

dddws 35. F. 57, 1 ἔθνεα H. 65,8 ͵ 
ἐδαμάσϑη 864 . θφρώσκοντο 455 

ἐδάμασσεν I40. 477 εἰαριναὶ H. 42, 5. 80, 5 
ἐδαμνάμεϑ᾽ 1086 siagays] H. 38, 1a , 
ἐδεύετο 12495 , εἰαρινὸν L. 154 

ἐδέχνυτο 562. εἰαφροτεφπεῖς H. δὸ, 14 

ζδησαν 274. 635 sid' dys 255. Homericum eft 
ἐδητύος L. 717 ; V. N. orsn. 
ἐδίδαξε H. 78, 6 εἶδα 116. vbi Homerus εἶδον, 


ἐδίδασκεν 160 2 δον, εἴσειδον. lllud εἶδα [mi- 





858 ᾿ 
le τῷ εἶπα pro εἶπον. Forma 
nefcio an .alias obíeruata, 
praeterquam apud. σὸν ὁ. 
GESN. — 

εἶδαρ L. 719 

eide«. L. 422 

εἴϑησε vidit F. 10, 4 

εἰδόμεναι 685 

εἶδος H. 54, 27. L. aga. 299. 
452. 509. 565. 61a 

εἰδότας L. 86 : 

εἴδωλα τετυγμένα F. 52, 7 

εἴχελα 515 

εἴκελοι 220. L. $59 

εἴπελον L. 161. F. 7, 18 

εἴκελος L. 294 

tixvia 1520 

εἰλαπίναεσιν 509 

εἰἱλαπίνην L. 98 

Εἰλατίδης 65a 

siAarívyous 67 

Εἱλείϑυεα E. 15, H. 1, 9. τῷ 

εἱλεῖται H. 25, 9 

εἰλιγμοῖς H. $7, 13 

&uEsy L. 641 

εἰλίποδας 504 

εἰλίσσησα H, 9, 9 

εἴλαετο δεῖμα 785 

εἰλυμμένε leg. εἰλημένε Ἐ. 350,7 

εἰλυσσεν L. 64t 

εἴλυτο L. 154 

εἴματος ἴω. 126 

εἰναετῆ L. 243 

εἰνάλεος Ζεὺς» H. 63, 16 

εἰναλία H. 9, 14 

sivaMay E. 46 

εἰναλίας 1279 

εἰνάλιο, H. 57,3 

εἰναλίοις H. 16,6 

sivdA40» 29 

εἰναλίας 541. E. $a 

εἰναλέων H. 36, 5. 77, τι 

tixodíay E. 45. Fl. S4, 1 

εἰνοσίγαιον 1364 : 

ἐἰγοσίφυλλον 235 


INDEX I 


e5To 269 

εἰραφιώτην H. 45,3. 

εἶργε 1204 

εἴργεσγαι  L. 665 

εἰρεσίην 361 

εἰρεσίῃς 1035 

εἰφεσίῃσιν $70 

Ἑὶϊρήνη H. 43, a 

εἰφήνῃ H. 28, 18. 59, 4. 658 

εἰρήνην H. 15, 12. 14, τι. 25, 
7. δά, 9 

εἰφήνης  H. 88, 16. ὅπλον E 
27, 1 

εἰρύσιμον 915 

Eis Φεὺς, εἷς aiómgs x τ ἃ 
F. 4 

εἰσαΐοντος 690 

εἰσλαναβαίνεις L. 168 

eisavaflavres 551 

εἰσαφίκανεν 153 

sisapiayra Ἡ. 56, 7 

εἴσεαι L. 266 

eisídgapoy erat 465. Sedle 
sisíógamo. OESN. 

εἰξέδρακα 120 

eisíópaxev, pro eisídgaum 9! 
vid. legendum. orex. 

sisldgaxoy reflitutum 465 

εἰξενόησα 125. 216 : 

εἰξενόησεν 1180. L. 121 

εἰςτεπέρησα 1572 

εἰεξεπέρησαν 554. 466 

εἰσεπέφησε 74. 905 

εἰειδέειν L.. 294 

&isidos 40 

&isone L. 555 

eisogag F. t, ro 

sisogdas L. τοῦ 

εἰξοράασϑαι L. 256 

eisogaara, F. 2, 1a 

£isogówyres 255 

εἶχε I221 

sos L. 103 

ἐκ δ᾽ ἄγεσϑαι 1540 

ἐκ δ᾽ ἀνέφηνε 1524. 
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ἐκ δ᾽ ἔκοψαν 1054 ἐκλελάϑοντο 4758 — / 
ix δ᾽ ἐτελεῖτο 1027 ἐκ- λιπὼν 156 

ix νῶσον ἀλεείνει ἴ., 485 ἥμλυᾳ 264. L. 489 

ix δ᾽ ὅπλα χέοντες 1151 ἔκλυε 791 

ἐκ ϑεύεν F. 2, 37 ἐκλύῃ» H. 86, 4 

ix πτολίων ἥλασαν L. 68. ᾿ ἔκλυον 1511 

ix φλόγα πέμπεις L. 271 | ix-Avoyr 1341 - 
ixxegys H. 32, 7. F. 38, τι ἐκ. λῦσαι πυρσὸν ἔφωτος 1519 
ἕχασα 1155. 1539 ' dxudfavro 18 

fxaso» 226. íxdewv L. 53. —— ἐχνεύσαντες 456 

ἔχαςυ 1175 ἐχνίψησϑε μύσος 1230 
ἔχαζων L. 710 ἐχνομίην Φύσιν Ἐ. 8, 29 
ἑχάζεφρϑεν 470. 1034 ᾿ favojov 59 

'Exdr9 975 ἐκόμιζον 799 
᾿Εκατηβόλε 1. L. 764 ἐκόμισσε 869 
'Exarnf2As 49w5 L. 598 ἔχοψαν 1055 

᾿Εχάτην E. 45. F. 54, 1 ἔχπαγλε Η. IO, 7 
ἑχατόμβης ἴ.. 229 ; ,“ἐκπάγλω; 1227 
ἑκατονταετήφων 1106 ἐχπέμπειν Ἦ. 70, 11 
ixBAvgovra L. 484 ἐκπέμπων H. 10,23  , 
ἐχγεγαώσαν H. 71, 4 ᾿ ἐχπίνοντας L. 590 
ixyoya-F. 1, 8 éxnJojure H. 38, τὸ 
ἐχδύνοντο 240 ixn9oSogóvra $44 

ἔχου 1260 ἐχπροκαλῦμαι H. 6, 1 
ἐκόῦτο 1260 ἐχπρολιπόντος ὁλεῆφον 699 . 
ἑκεβελέτην Φοῖβον F, 28, 11 ἐκπρολιπὼν 4B. 151 
ἐκεθασϑη 555 ' ἐχπρομολόντες L. 700 
ἐκέθασας 268 ἐχπροπεσῦσα L. 518 
éixíxAero 229. 556 853 ἐχπροοφέει L. 201 
ἐκέλσαμεν 469 ἐκπροφαίνυσα H. 70, 7 
ἐκέλσαμεν αἱἰγιαλοῖσιν 1207 ἐχπροφύγῃσι Ἵ,, 391 
ἐκέρασσ᾽ 250. 1279 ἐχπροχέων 575 

ἔχερσαν 697 ν ἐκραίσει L. 597 

ἕκευδε 905 i ἔκριϑεν ἠτ 

ἕκευϑεν 49 ἐκρύφϑην L. 149 
ἑκηβόλε H. 25, 6 ' éxradioss 557 

éx4/3óAos 1355  . ἐκτελέυσ Η. 4r, εἰ 
ἔκηλος F. 8, 233. ἐχτελέσας L. 759 

ἔχητι L. 685 - éxríraxey F. 1, 20 

ἐκ - ϑάμβεον 1216 ἐκτεταάνυται L. 74 

ἐκ - Soda 558 ἔκτισεν 145 

ἐκίνησεν H. 40, 4  dxroníus H. 57, τὸ 
ἐκίχανε 7I ἐχτὸς H. 26, 5 

EXLXEY 71. 102^ ἝἜχτορι L. 681. 684 


ἔχλαγε I154 ἐκυκλῦντο 426 
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ἐκύλινδεν 676 

ixpafty F. 23, 28. ᾿ 

ἐχφαίνυσα H. 28, 15 

ἐκ - χέοντες 1151 

ἑκώκυεν 594. 

ἐλαίης 523. L. 731 

ἐλαϊνέης L.- 130 

ἐλαῖνον L. 711 

ἐλαίῳ L, 250. 498 

ἐλάσαι L. 5a 

ἐλάσιιπε H. 2, 7. 7, 18 

éAdeca 335. de nauigatione V. 
N. GESN. , 

ἑλάσσας H. 72, 7. ἴω 155. 444 

dAdecaro H. 45, 4 

ἐλάτη» 605 

ἐλάτῃσι 170 

Ἐλάτοιο 166 

ἐλαύνει Ἡ. 65, 6. ἴω 212 

ἐλαυνομένοισε ἴ.. 419 

ἐλαυνόμενος 10 

ἐλαύνων L. 487 ᾿ 

ἐλαφηβόλε H. 35, τὸ 

ἐλάφοιο L. 243. 245 

ἐλάφοισιν  H. 1. 4 

iXAaQpga L. 515 

ἐλαφοίζυσα 267 

éXaQgorare H. ro, 17 

ἔλαχ᾽ 1540 

dAdopívaus 473. ἑἐλδόμενοι 88 

ἑλδομένοισε 819 

ἑλεαίφειν L.. 194 

ἐλέγξαι L-. 475 

ἑλέεν L.. 722 

ἐλειονόμαυ 1052 

ἐλειονόμυς 155 

ἐλείπετο 118 

ἐλέλειπτο L. το 

Ἑ λένοιο βίην L. 560 

Ἑλένυ L. 552 

Ἐλευσινίας H. 59 

Ἐλευσῖνος H. 12, 15. 59, 6. 
40, 4. 43, 5 

ἐλέφαντος L. 5t 

ἐλϑεῖν ἐπὶ μύτη H. 40, 10 


INDEX I 


ἕλϑοιτ᾽ H. 80, 5 

ἕλικας 504 

ἑλιπαυγέα F. 7, 25 

ἑλίχκης 745. 1103 

ἑλικοβλεῷαρφυ H. 56, 4 

&uxodgoue H. 8, to 

ἑλικώπιδας Y. 8, 14 

ἑλίπωπον H. 5, 9 

ἐλιλαίετο 409 

ἑλισσόμενος H. 23, 7. 8, 7,23 

ἑλισσόμενος H. 46, a 

ἑλισσομένα L. 156 

ἑλίσσων H. 10, 15. 88, 6 

ἑλιχϑεὶς 99t 

ἑλιχϑὲν πῦρ F. 35, $ 

ἕλκεϊ L. 439. 617 

ἕλκει L. 537 

ἕλχειν L. 559 

Ἑλλήσποντον 483. 495. 

ἑλλισάμην 964. 1364 

FfAfors 256 

ἑλοχεύϑη H. 26, 7 

ἑλοχεύσατο H. 70, 4 

ἐλόχευσε vir, 124. 157 

ἐλόχευσεν vir τῷ, femina 18a 

ἔλπεστ᾽ 844 

ἔλπετ᾽ ἴ. F.A. ons. L. 479 

ἔλπετο 252. 404. L. $44 

ἑλπίδ, H. 58, 6 

ἕλπομ LL. 185 

ἑλπόμενοι 88 

ἐλπωρὴ L. 4o9 

ἑλὼν E. 95 

ἕλωρ 671 

ἐμβάδα 591. -cothurni genas 
fed humile, docet effe Pol- 
lux 7, 85 et vocat ϑρόχισ 
εὔφημα, quod pulchre ad Β. 
l conuenit. oszsm. 

ἐμβασίλευεν H. 78, 5 

ἐμβύϑιοι. 522. ἐμβύϑιαι Η, 35,2 

ἐμέδεν L. ga : 

ἐμέμικτο 330 

ἐμηδύμεϑ᾽ 887 

ἐμήτεεν 505 
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ἐμίγη H. 70, 4 

ip axro 478 

ἔμιμνεν 254 

ἔμιμνον 854 

ἐμμεμαὼς L« 85 

ἔμολε 205 ὶ 

ἔμπαλε H. 73, 5 

ἔμπαλιν H. 12, 5 

ἔμπεδα 205 j 

ἔμπεδον 2545. 608. 708 δ 

ἐμπελάσαε F. 26, 3 

ἔμπεσε 1079 

ἐμπεφύασιν L. ago 

ἔμπης L.*246 

ἕμπνοον L. 166 

ἕμπνοος L. 408 

ἐμπυλίην 900 

ἔμπυφον F.. 25, 6 ὶ 

ἐμυϑεόμην 115 

ἐμυϑήσαντο 1359 

ἐμφερέοεν L.. 559 

ἐμφύλοιο 1161 

ἐμψύχοιο L. 262. 694. 

ἔμψυχον L. 250 

£y pro σὺν 155. 208 

ἕν dà 155. (f. 158) agr. 809. 
454. 617. 909. 927. 981. 1205 

ἕν μὲν 11Δ: 

ἐναγώνια H. 27, 2 

Ἑναγώνιον H, 32, 2 

ἔναιεν 162 

ἐναιφομένης L. 229. 55t 

ἐναλίγκιοι 514. F. 7, 1a 

ἐναντίον L. 543 

ἐναργὴς H. 74, 6 

ἐνάριϑμος 107 

ἐναρμόγιον H. 7, 9 

ἐναύλῳ 4θο. V. N. Homericum 
nomen, quod torrentem, f. 
aquarum per anguftum al- 
veum decurfum notat. Pro- 
Prie quidem ipfum alueum 
et quafi canalem fignificare 


Videtur. Sic ἐναύλως ὑλήεν- 
Tas 657. — Cum. eodem epi- 


d ! 
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theto ponitur Hymno Homer. - 
in Bacch. f. 25, 8 et re.sf- 
fum anguflum notat: σχιόεν- 
ras habemus Hy. Hom. in 
Ven. f. 4, 74 et 124. ozsx. 

ἕναυσμα H. 4, 5. το, 16 

ἐναυχενίαες L. 499 

iyjanins 789 . 

ἐνδάπιος 906 . 

ἤνδοξον H. 72, 9 

ἐν - ἐδήσαμεν 1208 

ἕνεικα 308 

diio. 58 

ἐν - εἴφγυσε 1121 

ἐνέκειτο Ἐ. 16, 5 


. ἐνέαλετο 229. Sed leg. ἐπένλ. 


ἐνέσπειρεν F. 58, 2 
ἐν δ᾽ ἔπεσ᾽ 649 
ἐνζεύξασα H. δά, 15 
ἐνηέ! L. 201 
ἐνηὴδσ Η. 29, 8 
i»jxa 3208 
ἐνήλλαξα. H. 538, 7 
ἐνυ μένη H. 15, 1 
ἐνηφρείσαντο 1088 
ἔνϑεε H. 17, 17 
ἕνῆεο F. ἃ, 41 
b39ovs H. 9, 24 
ἐνηρωώσκχων' F. 8, IO 
ἐγιαυτὸν E. 18, Deum i, Solem. 
H. ^4, 25 
ἐνιαυτῶν H. 17, 5, 


᾿ ἐνίκησε Ἦ. 46, 4 
' dv(o«oy H. 86,6 


dung 860 
ἐνιπλαγχϑεὶσ 645 
ἑνιπλείοιο L. 275 
ἐνίπλεον ἶ.. 190 
ἐνιπτύξας L. 149. V. N. τυ. 
ἑνισπεῖν L. 296. 762 
ἢν,σπεν 297. 459. 
ἐνίσπη͵ H. 85, 10 
ἐνίσπω 850 
ἑνισσόμεϑ᾽ 715 
dwejqacda 1159 


862 
ἐνίσχανεν 445 
ἐνεχρίμπτοιντο L. 417 
ἐνεχριμφϑέντα  L.. 811. V. N. 
TY. 
ἐν-κόλπωσν IX3BI 
ifyent 559 
ἐννεσίνσιν τοῦ. 266. 695. 1361 
éyyaloyrss H. 56, 5 
ἐννοσίγαιε H.. 16, 4 ; 
ἐννοσίγαιον 1564 
ἐγνοσιγαίῳ 201 
ἐνοσίχϑων F. 28, 3 
ἑἐννύμεναι Ἡ. 42, 6 
ἐνγυχία H. 8, 5. 9, 6 
ἐννύχιοι Ἡ. 6, xt 
dvodit:sy KH. 71, 3 
ἐνόησα 40 
ἐνοπὴ F. 6, ag 
ἐνοπῆς 258 
ἐνόπλια H. 50, t 
ἐνόπλως E. 20 
ἕντεα νηὸς 448 
ἔντεσι L. 670 
ἔντομα 569. 956. 1568. Vbique 
de inferis et facris mo:tuo- 
rum cauía factis. Oblecutus 
Orpheus nofler antiquis, a 
quibus Eult. ad O4. A, 43 p. 
416, 49 reprehenfum a.t poe- 
tam, quod ἑερήϊα duxulet. τὸ 
ἐν ddw σφάγια ἐπὶ χοῦ νεκρῶν. 
Φασὶν οἱ παλαιοὶ sw ὑφθῶς εἰ» 
φῆσϑαι τῦτον ἐπὶ ydg νεχρῶν 
τόμια Φασὶ wap ἔγτομα. Quod 
medio loco epithetes dicit 
ἔντομα ϑύματα, intelligimus, 
fua natura adiectiuum effe, 
et vbi folum poniur, ϑύμα-» 
τα fubaudis. ozxsx. 
ἐντὸς 1552. L. 718 
ἐντρίψαντας L. 239 
ἔντυνα 502, 442 
ἐντύνειν in505 787 
ἐντύνοντα 71 
Ἔνναλίοιο L. 576 


t 
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ἐνυάλιον 871 

évudgus δαίμονας E. 5a 

ἐνώμα 8t2. 997 

ἐξ ἁλὸς Kofap 1557 

ἐξάγγελος Ἡ. 85, τή 

ἐξ - ἄγεσθαι 1540 

ἐξ- ἄγοι L.. 165 

ἐξαγοφεύεεν 1116 

ἐξαγορεύσω τ24 

é£ada F. 56 

ἐξακίσασϑαι L. 5912 

£faAdwos 670 

ἥξαλον 15352 

éfaATo 1090 

é£ - avíDwe 1354. F. 7,2 

éfaywovra 115 

ἐξαπαῷον τοι 

ἐξαπίνης 1.. 115. 416.. 518. 59$ 
685 . 

ἐξαρύοντες 1112 

étfds, ὁλομέλεια F. 56 polt 4 

ἐξαῦτις L. 758 

ἐξεγένοντο 19 

δξείης 253 

ἐξ- ἔκοψαν 1034 

ἐξελάσει L. 590 

ἐξέλασον H. 11, 15 

ἐξελόχευσα genui,  metapbor. 
45. ὅπα ἀπὸ ςηϑέων 251. cts. 

ἐξελόχευσε 127 peperit, G. 
ἐλόχευσε. 

ἐξενάριξεν 873 

ἐξεπέρησε [51] 

ἐξερεείνοε L. 86 

ἐξερέῃ L. 579 — 7 

ἐξερέω F. 2, 5 

ἐξ- £ofp 12557 

ἐξεσαωδεν 1546 

ἕξεσϑ᾽ 1167 

ἐξέσσυτο ὕπνο 784 

ἐξ- ἐτελεῖτο 1017 

ἐξετφάφης H. 45, 7 

ἐξεφύοντο F. 6, $5 

ἐξήκεεο 641 

ἐξ -ἡλασὰν L. 68 
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ἐξίπανε 102 

ἐξῖκεν 300 ^ 

ἐξίκετο 641. 1201 

ἐξικόμεσϑα τοδήά. 1104 ' 

ἕξιν 289 | 

ἔξομαι 1164 

ὀξονόμηναν 1279 

ἐξόπιϑεν L.. 547 

ἔξοχ L. οι 

ἔξοχα 65. 159 

ἔξοχον 252a 

ἔξοχος πᾶσε 205 

ἐξυπαλύξαι L. 578 

ἐξυπάλυξις 68a 

ἐξώκειλαν 624 

$ormas Lk. 584 

ἔοικεν L. 657 

ἑοῖσιν X114 

ἔρλπα L. 552 

&oy 1306 

ἔοντα H. 24, 4 

δὸς 1225 

ἐπ᾿ ἀέδλοις τελέοσα H. 41, τα 

ἐπ᾿ εὐχαῖς κιλλήσκω H. 45, τ 

ἐπ᾽ ἱπρίον χαλώσσαι 759 

ἐπὶ λυγρὸν ὅλεῆφον Φέφοι 1209 

ἐπαγάλλεα H. 41, 8 

ἔπαγεν 51E 

ἐπάγυσα H. 52, 9 

ἐπάγισαι Ἡ, 42, 11 

ἔπαϑον 
1545 

inaxés;s H. 60, 8 

ἐπακῦσαι iL. 570 

ἐπακύσαρ L. 455 

ἐπαχτίῳ ᾿Απόλλωνε 1296. ἐπάχτια 
πώεα Apoil. a2, 659 quae in 
li.ore pafcuntur, Sic ἐπώχτιος 
βωμὸς 2, G9rt. ors. 

ἐπάλξεις 897 

ἐπάμειψε 420 

ἐπαμπίξασϑαι 317 

ἐπαμύντορα L. 58t 

ἐπαντείνα; 60. 3520 

ἐπαοιδὰς L. 585 


Μινύαισιν ὁμῶ αήταις 


863. 


ἐπαράων L. 232: V. N. crm. 


᾿ἐπαρεσσάμενος LL. 365 


ἐπαφήγοις H. 21,9 


ἐπαφηγόνα 88, L. Gyr. 757 
énag;ryóles 846 


ἐπαρτέες F. 51, 1 . 
ἐπαρτήσαντο 1334 

énágria 275 4 

ἑπαφωγὲ ἢ. 1, 2. 4. το, 7. 


$5, 4 : 
ἑπαφωγὲ ἐργασίαις H, 27, 9 
ἐπαφωγὸν. H. 58, 4 : 
énagoyos HL. 1, 15. 47, 6. 75, 8 
ἐπασσυτέφοις L. 2553 
ἐπανάφωσαι H. 68, 6. 
ἐπάφιε Ἡ. 49, 7. 51, 9 


 ἐπαχνώϑη 690 


ἐπεβήσατο 1195 
inefoddey. 5341 
ἐπέγειφε H. 76, 9. 
ἐπεγείφεις H. 61,8. 
ἐπεγείρυσα H. 76,8 — 
ἐπεδραμέτην L. 144 
ἐπεζεύξαο Hl. 54, 4 
ἐπέϑηχκα O61 


ἐπέγηχεν 14o . 
ἐπεὶ pro ἕπειτα 182.. 522. 675. 
678 V 


ἐπείγετο 70. 360 
ἐπείγομαι 105 
ἐπειγομένη 268 
ἐπειγομένοιο L. 274 
ἐπειγομένοισε 12538 
intiyopívas 277 
inst! 455 
ἔπειχεν 1205 
ἐπεκέχλετο 60. 450 
ἐπεκλώσαντο 709 
ἐπέκραινε F. 26, t 
ἐπελάσγη 886. H. 56,8 
ἐπελεῖν H. 4o, τὸ 
ἐπεμαίετο 119 invaferat, occu- 
pauerat. Hefych. ἐφήπτατο, 
quod ferte ad hunc ipfum 
locum pertinet. 0.881. 


A 
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ἐπεμβαίνωσα H. 61, 8 

ἐπεμβάται M. 50, 5 

ἐπεμνήσαντο 48t 

 antvridopa9" 715. V. νέεσϑαι. 

ἐπένησαν 734 

ἐπενισσόμεϑ᾽ 724 

ἐπένοιμον 525 ἔ. ἐπένειμα. 

ἐπέοικε L. 657 

ἑἐπεπλώομεν 750 (ἐπεπλείομεν ) 

ἐπέρησα 108 

ἐπερήσαμεν 656 

ἑπέρησεν venit 129. 158, x61 

ἐπεφῥόθεεν 293. 

ἐπέφχεται L. 299 

ἔπεσαν 519 

ἐπεσμαφάγει 968 

ἔπεσγαι L. 458 

ἐπέσπετο 5365 

ἐπεασομένοισι (625 et ἐξεσοομέ- 
νοισιν 296 leg. ἐπ᾽ dac. 

ἐπίσσυϑεν 975 

ἐπεσσύμεναι L. 561 

ἐπεσσύμενον L. 115 

ἐπέσσυτο I. 145 

ἐπεσφίγξαντο 275 

ἐπέσχομεν 1248 [eq. 1262 

isarsíogevro 1089 

ἐπετέλλετο 65. 1022. 1313 

ἐπέτελλον L. 099 

ἐπενάωσα H. 78, 9 

ἔπεχον 56t 

imyisv 1185 

ἑἐπήλυδα L. 714 

ἐπὴν 1108 

ἐπήνδανε 771 

ἐπίνεον 01 


ες ἑἐπήπυεν 510 


ἐπήφρανον Sat 

ἐπήρατον H. 54, 27 

7 iniBaclpty H. 88, 15 
ἐπί- βαλεν 108. L. 559 
dmi - βαλόντες 632 
ἐπιβοίηυσα Ἡ. 61, 4 
ἐπιβρομέαημσα θά. 1154 
ἐπεγνάμπτει L. 516 


INDEX I 


ἐπιγνάμψαντες 1165 

ἐπιγράβδην L. 359 

ἐκιδέξ᾽ 484 ͵ 

ἐπιδεύεται 1074 indiget, h.e. 
implendus eft. cxex. 

ἐπιδρομάδην 559. H. 20, 5 

ἐπιειμένον L.. 605 

ἐπιξαφελῶς 1559 

ἐπιζείων 457 

ἐπιήφανος 96. ἐπιήφανον Bit 

ἐπιήφατον 80 

ἐπιϑδαρόύνοσα 1015 

ἐπι - ϑέσϑαι 304 

ἐπίϑδεσϑθε F. 1, 1 

ἐπιϑῆσϑον 845 

ἐπιϑοώσκει τεῖχος 807 etis 
᾿ϑρώσκωσα 487. 12064. Meupb. 
vt Ouid. Faft. 4, 41:9. Tere 
tribus fcopulis vafium pro 
currit in aequor. Sed pr 
prie 487 

ἐπιϑρώσκυσι 756 

ἐπιϊεμένη L. 56 

ἐπι“ παλέω Ἡ. 71, t 

ἐπικέκλιται 1123. 1125 

ἐπικέχλομαι E. 17 

ἐπί- κελσε 632 

ἐπι- κιαλήσκω' Ἡ. 45, X 

ἐπριλυύζμν L. 707 

ἐπίχλησιν L. 686. F. 4 t 

ἐπικοίρανον 29a. Sed vid. Not 

ἐπίκυρε H. 88, 9 

ἐπίκουρος 345 

gmíxegoy 5t 

ἐπικρέματ᾽ 924 

ἐπιχροτέοντες 405 

ἐπιλήνιε HL 49, τ 

ἐπιλοιβὰς 545. H. 65, τὸ 

ἐπιμαίεται 950 

ἐπιμάρτυρα L. 254. 592 

ἐπιμάρτυφοι 549 

ἐπινήχυτα 59. 510. Hefych. yu 
«uro», πολύ. OESN. 

ἐπιπάσσειν L. 618 

ἐπιδασσέμεν L. 450 
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' Ψῥπιψαύων L. 65a 


ἐπίπεμπε H. 22, 7 

immíanos M. 56, τὰ 

ἐπιπλήηυσαν  H. 71, τὸ 

ἐπιπλώοντα 1195 

ἐπιπλώσαντες 7ή1 

ἐπιπλώσοσιν 284^ 

ἐπιπνείφιτε H. 55, 25 : 

ἐπιπνείωοσαι H. 8e, 5. 85, 8 

ἐπίπνευσον H. 29, 8 

ἐπιπνοοὶ H. 37, 25 

ἐπι -nmógo« 639 

ἐπιπροέηκε 559 -- 

ἐπιπροϑδέσσα 1078 : 

ἐπισκήψαντες F. leg. 625. Gusm. 

ἐπισπεῖσαι L. 727 

ἐπίσπεο 46: 

ἐπισπέρχασιν E. 96 

ἐπίσπῃ, 677. Homericum, vt IA. 
B, 559. vbi Schol. χαταλάβη, 
GESX. 

ἐπισπόμενος 642. L. 330 

ἐπισσείων 459 1 

ἐπιτ-αὡμενὸς H. 24, 4 

ἐπιταμένως 586. 1152. L. 500 

ἐπιτείβοντες 1Y18 vrgentos. .GESM. 


ἐπιςείβωσε 941 vrgeant. OR&N. 


ἐπιςτέψαντες 625 
ἐπιερωφώντες 828 
en.rdoóo9oy 244 
inirágóodos H. 6o, το. 67, 12 
ἐπιτελέάδσα Ἡ. 4X, τε 
ἐπιτέλλει FE. 2, 15 
ἐπιτίλλεο L. 208 
in,or.rafbess H. 15, a 
imi-TunTov 455 
ἐπίφασχον 10 
ἐπιφαύσκων Ἡ. 49, 9 
ἐπι - Φέροε 1509 
ἐπιφοίσσοντα 1147 
ἐπίφρονα 194. F. 7» 39 
ἐπι - χαλάσσαι 759 
ἐπίχειφε;» 759, 
ἐπεχϑονέοες 58 
ἐπεχϑονίυς ἴ.. 194 
ἐπειψαύεσκεν ἴω. s26 


[4 


865 


ἔπλεϑ᾽ L. G84- 

ἔπλετ᾽ L. 255. 470. 551 

ἔπλετο 98. 404 : - 

éxo«xTtíQuca 1225 

ἐποίχεσθαι isoy F. 29, a 

ἐποεχόμενος L. 211 

ἐπονεύμην 955 

ἐποπιζίμεν b. 67 

ἔποφε 188 

ἐπόρευσε 164. venit: modo non 
legendum fit ἐπέρησε. GEsx. 

ἐπόφνυνται P. ὅτ, a 

énógevywsv 399 ᾿ 

ὑὁποφσύνοντο “30 

ἐποτρύνει 8 

ἐποτφύνων L. 198 

ἐπόψιον 1035 

ἐπσχύμενον F. 25, 5 

ἐπρήῦναν L. 768 

ἑπταπόροις H. 88, 7 

ἔπτατο 451. 984 

ἑπταφαεῖς H. 6,8 

ἐπωνυμίαις ἯΙ. 35, 24 

ἐπωνυμίας μήνηε F. 37, 3 

ἐπωνυμίην 729. L. 72. 285. H.. 
355, 24 


ἐπώνυμον L. 721 


ἐπ- ὥρσεν 475 

ἐφρανναῖς 539. 

ἐφαννὴ 989 

ἐφαννὴν E. 45 

ἐραννὸν 84. 788. 923. 985 

dgovys 892 ᾿ 

ἐφασιπλοχάμα H. 55, 9. - 

dgdopia] H. 59, 4 : 

ἐφράσμιε H. 55, 5 , 

ἐράσμιον H. 57, t 

dgacoy -H. 45, 5 

ἐρατεινὰ L..665 

ἐρατεινὴ H. 625, 8 

ἐρατεινὴν H. 29, 19 ^ ^,^ 

ἐρατὴν Η. 55, r5 - UR 

égarois 477 ’ 

dgaronAóxaj H. 54, 14. 
lii 


bed € . 
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866 d 

doaronAdxaus H. 38, 5 

ἐρατοπλόκμμον H. 45, a 

'Egor εὐ H. 25; 9 

ἔργα 470. 1110. 1307. 1gar 

ἔργ᾽ ἀϊδηλα 17 

ἔργα rd Δηῦε H. 64, 8 

ἐργασίαις H. 89, 4 

ἐργασίαις ἐπαρωγὲ H. 27, 9 

ἐφγάσιμον βίοτον H. 77, 1a 

ἐςγασίμυ H. 68, x1 

dg yacsg H. 65, 4 

Ἐργῖνος 150 

ἔργοις H. 24, 8. 52, 9. 6r, 8. 
65, 11, 84, τὸ 

ἔργον 272. 285. 890. 941. L. 71- 


INDEXI 


"ἐφιβρεμέταο Ἡ: 48, 5 


ἐφιβρεμέτο Hi. 28, 8 
ἐρίβοομε H. 44, 4 
ἐρίβρομος H. 20, 3. 68, 1 
ἐφίβοομον H.. a9, τ. 47 2 
ἐφριβώλακι L.. 649 
ἐριβώλω L. 708 
ἐφιβώλῳ 199 

ἐριγδόποιο Il. 75, t 
ἐφιγηϑέαὶ L.. 24 
ἐρφριδαινέμεν 410 
éQidalvo: L. 28 

ἔςφιδος H. 52, 6. L. $20 
ἐρεήκοον 1.. 463 

ἐρίηφας 1209 . 


78: 244 ἐρίηφες 854 
ἔργων H. 17, a6. δῷ 6. 854, 14 ἐριϑύμοις F. ὅτ, $ 
"is L. 748 | ἐρικλυτῶ τολῇ 
» L. 454 ἐρικυδέοα L. 2 
ὅρδεν L. $66 sd 





ἐριλαμπέος σοφία: E. 29 6 
ἔριν λυσσῶσαν exco» H. 64 6 
"Ἐριννύες 350. τοχήων F. τι, $ 
Ἐρινὺν 1175 

"Eemvos 867. x16o 


£gduw» H. 84, 6 . 
ἐφεβεννῶν H. 21, 7 
ἐρεβωπιδα L.. 538 
igselysey L.. 978 


ἐρεείνεις 95 "Borwuem 1164. Sed vid. lt 
ἀφεείνων 115 L. 15, 80 
dgsQov 956 ἐριώνιε H.. 37, 8- Mercuri Ὁ 


égí3ye, H. 88, tÁ : men, lucn et vülitaus De 


igeidosívais 518 

ἐρεῖσαᾳ 171 

igsleas 510 

2gsícare 254 s 

ἐρεμνὴ» 15t [ed leg. ἐφυμνᾷε. 

ἐφρεμνῶ lo 5a aidog. | 

ἐρέταισιν 08 ; 

: δρετμοῖς 67. it. agg. V. L. 
dgerpés 276 
ἐφροτμώσαντεεὶ 556 

"EesxS83os 212 

ἐφρημοπλαάναν H. $9, 4 
ἐρητύε, 1250 

dgsrusy L. 45s . 
dgnrvos, L. 225 

dg«avyss F. 7, τὲ ; 

ἐριβόμβων F. 4g 


Gx$N. 
ἐφριάνιον L. 69. 197 
ἐφιόνιος L. a 
ἐρίσειε L. 652 
dg.o9evées H. 68, 7 
ἐρισϑενέων 3126 
ἐρισμάφαγον Ἡ. το, Σ᾿ 
ἐρίτιμον L. 715 
ἐφίφοισε L. 149. 304 
ἔρωψαν 495 
ἕρκος H. 88, 5 
Ἑφρμαωνος ὅδε 
Ἑὐμεία H. “7, & 
Ἑρμείαν E, a5 
Ἑρμείαο 150. L. 54 
'Eouslao ἄντρον le 18 
Ἑιμὴῆ H. 586 ἃ 
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'Eguns Égpumevs F. 28, i 

ἝἙ μηνεῦ H. 27, 6 

Ἑυμιονία 1134 

'Eojsü Η. 27. 56 

ἐρνεσίπεπλρν H. 40, 5 

ἔρνος 605. 
55, 8 

ἔρξοι 1557. F. 5a, το 

ftus L. 204 . 

ἐφόεντας $23. Nomen Homei- 
cis hymnis familiare. 9x51 

ἑρπετὰ L. 585. Aor. 415: 466. 
487. 656 

ἔρπετον H. 77, 190. 4 

ἑρπετὰ L. 678 

ἐρπυτήφων L. 49 

ἕρπων L. 524 . 

Ἑῤῥαύων 1299 

ἐῤῥιῶνϑο 708 

ἐξῥώοντο 433. 

ἕρση IIT 

ἐρυϑα νομένη Η. 7), 3 

Ἐρυϑείας | 1046 ' 

ἐρύϑην fuit 226, 
ἐφύψηνε. 

ἐφυϑρή ἶ,. δοϑ 

ἐφυϑρήν L. 560 

ἐρύκειν L. 459 

ἐρυχομέχῃ 244 . 

ἐρυμνὴν 151. 131A 

ἐφυμνὸν 84. 762. 985 

ἐφυμνᾷ 89a. V. N 

ἐρυμνὸν 4823. "Tutum. ab [icu, 

- vel. πάπα .imunitum. 9 κὸς. 

ipa L. 475 

ἐρύσαι 627 - 

Égósas .$f4 ^: 

ἐρυδίβην L. 504 

ἐρύσσει L. 55 

ἐφύσσειν L« 439 

"Egvtós 135 

ἔρχεο H. «46, xz 

ἐρχεοϑὰγ. L..389 - 

ἔρχευ L. 218 | ᾿ 

7904209 695 : Aw us 


vbi re[fUtuimus 


H. 45, 5. δε, 5. 


, ἔρως H. 5t, 10, πολυτερπὴς Y... 
6, 19 ι 

ἔρωτα 422 

Ἕρωτα H. 57, x. F. 21 

ἐφωτομανῶν H. δή, τΆ 

ἔρωτος H. 55, 8 

ἐρωτοτρούφη 8e6 

ἐρωτοτφόφος 476 

(porous μῆξερ H. 54;' 8 

ésaQdggxcavres 516 

ἐεξαϑρήσα: 784 

ἐεαϑφρήσασαι 644 

Ésavra 842 

ésaQmavyojsy 1058 

ἐσάωσε τοι ᾿ 


, ἥεέδρακεν 859. 1220 


ἐξεληέμεν L. 18 
ἐσημύήναντο 552 

ἔσψενεν L. 435 ᾿ 
ἐσηλὸν H. 62, εἰ 


ew avro L. 199 


ἔσχηψεν 776 : 
ἑσκομίσαν L. 315 | 
ἑσμαράγερ 968. ἐσμαράγησο 994 
ἐσμαφάγον 454 


. ἑεοφρᾷς H. 60, 8 


ἑρορήσαις F..2;: 18. 


4sogoca H. 60, 2 


ἔσπασε H. 70, 5 
ἑςσπέμπυσιν L. 712 | 7 
ἔσπεφ᾽ 757. V: N. 
᾿Εσπερίδων F. 17, 3 j 
ἑσπέφιοε 1245. : 
ἕσπεφοε 668 "Unt 
niin L. 100 
enero L. 458 
ἑοσπομένω L. 145 
ἑσσάμενοι L. 703 
ἐσσάμενο» 965 
ζσσεται H. 24; 5 
ἐσσὶ H. 9, 28. $4, 16 
ἑσσομένοιε 608 
ἐσσομένοισ» [906] 
ἑἐσσομένων L. 286 
ἐσσυμένη 555 
Jiiz 
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ἐσσύμενο: L. 757 

ἐσσυμένῳ ἴω 671 

ἐσσυμένως 229 

ἔσσυνται L. 420 

ἔσσυντο L. .114 

'" ἔσσυτ᾽ 975 

ἔσσυτο L. 144 

ἐξάξαντο 18 

ἕσευτο 48ι. Sed vid. leg. σ- 
συτο. ΟΕ58Κ. οἷ» 

ἐξεφάνωται 45. 1188 . 

ἐςεφαάνωτο F. 10, 8 

ἐκήφικται H. 10, τῷ. F. 1, 14- 
17. F. 3, 39... ; 

ἐτήριξαε' ἢρόνον H. 17,8 

ἔτησε H. 46, 5 

ἑςηῶτ᾽ ἐπὶ νώτοιρ F. 27, 7 

'Ecía. H. 85, x ; 

ἐςτρέφϑην L. 133 * 

devüw» 1370 .,. "^ ^ 

ἐεύτεφον 884 

ἐσφίγγαντο 519 

ἐσχατιαῖς 1185 

ἔσχισε 1056 

ἑταῖρος L. 684 : 

ἔταξε 176. 83:. H. 14, 5 

fragos 224. ΄ ἑταῖρος Herculis 
Hylas. 

ἕτειρεν L. 446 

ἐτέχνωσε FP. 223. 

[ἐκ δ᾽) ἐτελεῖτο 1027 

ἐτίμνετο᾽ 308 E 

᾿ἑτερήμερος L. 627. - 

ἑτέρπετο 613 

érírvsro 933  , 

Kreu£? 176 

ἔτη: 224 

ἐτήτυμα L. 760 

ἑτήτυμοε L. 290 

ἐτήτυμον 952. L. 510 

ἐτήτυμος L. 654 

éríero 805 

FrixT&y 191 

ἐτίταινε 1178 . 


, ἔτλη L. 429 


INDEX I 


ἔτλην L. τοῦ 

ἐτράπετ᾽ 554 

ἐτράφη L. 525' 

ἐτυμηγόφον 4. 1376 

ἐτώσιον 698. L. 555. 599 

sv ψοαῖς H. 6, 2 

svayvyísous V. NN. Gos 

svada H. 48, € 

εὐάφωσα H. 39, 15 (σὐαῤάντων) 

εὐάζων H. 44, 4. 52, 7. 5$ ti 
εὐάνθεια H. 9, xx 

inet 889 . .. 

εὐάντη H. a3, 15 

εὐάντητε H. 1, 5. 55, 7 

εὐάντητοι H. 50, 7 

εὐάντητον H. 4o, 10. 

evayr4ros H. 355, 34 

εὔασμα H. 55, 8 Lt 


᾿εὐάςειφαι H. 5o, 8. 68, 1 


&uderos H. 8, 5. 11 


' guae»ga H. 29, X 


εὐατῆρες H. 30, Ἀ 


' evaeus H. 55, 5 


Ἑὔβοιαν 1:280 

Εὐβοίηϑεν 159 

εὔβοτος 1134 

sugsA H. 17, r2. de Plutow 
29, 6. de Libero patre, qui 
idem Phanes. 0558. 

εὔβυλε H. 55, S. de Adonide. 

εὐβυλεῦ H., 29, 6. 55 58. — 
41, 4 de Baccho, qui pote 
etiam iWtellhgi 4o, 8. es. 

Ἑῤβυλῆα F. 7, 4 Ῥβαμοῖαι, 
989Ν. 

Εὐβυλῆος H. 38, s. de Baccho. 
ἦτ, ἃ de eodem. 7:, 6 dd 
Plutone: κατ᾿ εὐφημσμὸν Sd. 
Nicandri Alex. 14. Quin mor- 
tuos confulere, euocare mz 
nes, antiquiflima fnperfliric. 
Adiicio locurfi Paufa. Att. 1.1, 
14. p. S4" Ew» qdarap 'Ogpées, 
δὲ ravra ᾿Ορφέως, ἐμοὶ dox, 
ὄντα, Εὐβολεῖ καὶ Τριπέολι 
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M9 Δυσαύλην πασέρα εἶναι." 
Hic igitur vnius de antiquil- 


fimis Eleufiniiss nomen eft.: 


|. GESN. 
Εὐβάλυ a4 
ἐὐγνάμπτος 495 


εὐδεινοῖς H. at, 5. Idem quod: 


. Εὐδιεινὸς ab. EJUsía. — Vindicat: 
Dora. ad Charit. p. 292. 
GESN. 


εὔδιε Η. γ, τά 

εὐδινοῖς H. a1, 5 

sud H. 37, 24 

εὔδιον H. 4, 6. ’ 

εὔδιος 49À ] 

εὐδόξοις H. 6, 15. 51, 9 

εὐδόξῳ Η. ὅλ, 7 

εἴδρομε H. 7, 6. 55, 6 

εὔδοομον H. 16, 9.57, a 

εὐδυνάτῃ H. 75, τὸ 

εὐδυνάτοιο 17. H. 75, 6. .83, & 

εὐδύνατον H. 28, 20. 52, t. 75, 
4s 76, 5 ὃ " 

Εὐδώφυ 502. Sed vid. Evewes. 

εὐειδεῖς Bn εὐωδεῖς F. 8, at 

εὐειδῆ 160. H. 45, a. Vid. lo- 
'cus Euftathü ad 879 lauda- 
tus. GESR,. 

εὐεργέα 604 


εὐφώνοισε H. 29, 9. 52, 6.55, 5- 


εὐηγήτοφα H. 72, τ 

εὐήνοφρα 882 

εὐϑαλέες 746 

εὐδαλέεσσι 910 
εὐγαλὴς 741. H. 67, 7 
εὐγδαρσέος» H. 88, 9 

εὔψρονε H. 9, 24 

ev3udgójo:s H. 21, τὸ 
εὐϑύμοισιν H. 18, 22 

svis H. 49, 3. 8 

εὐτεφραῖΐς H. 6, a 

εὐϊέροις Ἡ, 10, 22. 52, 10. 74,5 
εὐΐερον H. 41, 5. 45, 9. 70, 1a 
εὐϊέφα H. 6, 12: 25, τι. 76, 10 
εὐϊέρυς H. 65, το. 78, 1a 


A 


869 


eviéop,H. 4o, το, 56, 8 
εὔϊτον H.^29, 4 "S 


εὐκαμπὲς 586 


“εὔκαρπε H. 49, 4. 


εὐχάρπας H. 42, τα 
εὔκλειαν Η. 75, τῷ 
εὐκταῖαι H. 59,6 
εὐχταιοτάτῃ H. 67, 7 


᾿ἐὐκτιμέναις 1185 l 


ἐυκτιμένην 1560 
εὐκύχλω» L. 155 
εὐλαγέος 165 : "d 
εὔλαλον 243 

&vAds. L. 594 

εὐλιβαάνο H. 54, 17 ' 
εὐλίϑῳ H. 58, 4 

εὐμενέας E. 45 
εὐμενέοντα H. 74; 4 
εὐμενέυσ᾽ H. 4t, τὶ i 
εὐμενέωοσα ΤΙ. 15, τὸ 


εὐμενέοσαι Ἡ. 80, 5 


᾿εὐμενέωσαν E. 51. H. 71,9 


εὐμενὲς Ἡ, 65, 15 
εὐμενέων H. 82, 8 
εὐμενέως H. 84, τὸ 
Ἐὐμενίδες H. 69, 1 
Εὐμενίδεσσι F.. 11, 4 
Ἐυμενίδων H. 28, 6 


* εὐμήκεις OI 


εὐμήλυ 24 

ἐυμμελίης 859. hafta bene vtens; 
. Hefiodeum epitheton. cEsx. 
εὐνάζων 1009 
εὐναέοισε L. 221 
εὐνῇ 1555 
εὐνηϑεῖσα 20t 
ἐυννήτως 507 : 
Evvouí4 H. 42, a 

εὐνομίην H. 59, 19 
Ἑυνομίης H. 59. 3 

εὐνόμυ H. 58, τὸ 
Ἑὐξείνοιο 714 

εὐξέτοισι 894 

εὐοινίσοις 01 


εὐόλβοις H. 71, 1e 


LI 
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εὐόλβοισιν H. 9,29. 
εὐόλβυ H. 12, το. 24, 8 
εὐόλβῳ H. 38, 19 
εὐπάλαμον H. 57. 4 
εὐπατέφεια H. 54, 10 
εὐπατέφρειαι H. 58, 16 
εὐπατίφειαν H. 78, τ 
εὐπελαγέος 165 
εὐπέταλον L..238 
εὐπλοκάμοιρ L. 433 
εαὐπλοκάμοισιν H. 52, 4 
εὐπλόχαμον E. 19 
ev5voo. H. 20, 6. 37, 24. 50, τὸ 
εὐπολίμεια 151 
εὐπολέμοιο H. 88, 4 
εὐπολύβυλε H. 29, 6 


- φύυπύργοιο 145 


εὕὔπωλον 59 

εὐφάςειφαι Ἡ. 68, x 

εὐρεῖα H. 84, 2 

εὑρεσίτεχνε H. 1, χά 

εὕρηπε H. 5, 5. Sed vid. N. 

εὐρήτη H. 51, 5 

εὐροϑίως H. 18, 7 

eogéeíre 781 

svQU 1IQI 

οὐφυβία 1259. 'Thetidos Epithe- 
ton, Jate potens. Vt sugu- 
βίην Τρίτωνα 557. dixit. poft 
Hefiodum. ers. 

εὐρυβίης ade F. 6, 55 

Evguédpas 164 

&UQUMEYNS 1050 

εὐρυμενῶς 985 

Ἑὐρφυνόμης H. 59. 3 

εὐρύοπα L. 88. 695 

evgussgvos .L.. δή. 659 

αὐφυςφέφνυ 421 

Ἐυρυτίων 177 

εὐσεβέσιν H. 85, 13 

Εὐσεβίης E. 14. tanquam de 
Dea. onxsx. 

εὐσεβίησιν H. 26, 14. 85, 7 

εὐσέλμοι; H. 75, 9 

εὐσίλμψ 97 


INDEX I 


εὐσέμνη H.. 1, 12 
εὔσποπε H. 10, 9. 
ἐὐσσέλμῳ 1. 575 
evcaxu» 485 
dye dye H. 45, 5. 72, 3 
ἐϊεεφάνῳ H. 41, 7 
εὐτρέπτοισε 257 
Εὐσώφωυ leg. pro εὐδώρῳ 503 e 
Apollo. t, 949 et IA. Z, δ. οἱ. 
εὖτε H. 43, 7 
svrexya H. 29, τῷ 
εὔτεκνον H. 54, S 
εὐτερπέα 250 
Ἑὐτέφπη H. 75, 8 
εὐτοκίῃσ, H. 1, 8 
εὐτραφὴ H. 49, 4 
éérgexa H. 21, 2 
evruxrois 609 
εὐύδφοιο 154 
svQeyyns H. 28, τι 
εὐφήμοις H. 5o, 16 
εὐφήμοισι H. £o, 6 
εὔφημος 205 
εὐφήμω: H. 42, 10 
Εὐφόφβοιο L. 455. 443 
Εὔφορβος: L. 427 
Ἐζφοφβος Βυκολίδην L. 457 
Ἑὐφόρφβῳ L. 450 
Εὐφρήταο L. 360 
εὔφρονα H. 45, a 
εὔφρονα: H. 85, 4 
ἐύφρονες H. 6, 11. 59, 4 


b 


εὐφρόνῃ H. ὃ, 8 
εὔφρον, H. I 9. 78, 11 
αὐφροσύν H. 59, 4. ὅ, 8 


dif gorvvas H. 59, 9 

εὐφροσύνη Noctis nomen H. 5, 
5. Lunae nomen, V.ad ἢ. 
8$, 11 ' 

EvQgoevvw H. 59, 5 

εὔφρων H. 8, 11. 27, 5. 46, 8 
61, 9 

ióQee» H. 11. 3. 49, 8 

suxais H. 86, 9 

εὔχαφι H. 68, 1a 
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εὐχετάαοϑε 287 

εὐχὴ L. 28 

εὐχὴν E. 2 

εὐχόμεϑ' 857 

εὐχομένοιο  L. 109 ; 

εὐχομένου L. 57 - 

εὖχον H. 52, δ. 71, 4 

εὐχωλαῖε H, 85, 11. 86, 11 

ἐὐχωλᾶε 799 - 

euscuAgo 62. L. 174 

εὐώδεα L. 288 | 

εὐώδεις H. 5o! το. CF. F, 8, 
21 

εὐώδης 91$ : 

εὐώνυμα H. 7, 4 

ἐφ᾽ ἵμερον ὦρσεν 475 

ἐφ᾽ ὑὁππόσον L. 408 

ὄφαινεν 558 

ἐφάνϑη 16 ὶ 

ἐφαπλώσαντεσ 455. 1555 

apdmrog H. 49 7. 551 θ᾽ : 

ὠφεφόμενος 1056 

ἐφείπετο F. 20 

ἐφέλκεται L. 536 

ἐφεξείην᾽ 525 

zQpegnegovrss ἴ.. 701 

ἐφέσπετο 62. 144. 374. 265. 569. 


890  . 
ἐφετηπυῖα H. 69, 5 
ἐφετμαῖε 6. H. 10, 18 
ἐφημεφίων 36 ΄ 
ἐφήμερον Venenum Medeae δῇ. 

Tc. Αλεξ. 249- ΘΕ5Ν- 
ἐφήμισαν L. 195 
ἐφνημοαύναιε; 651 
ἐφοημοσύναισι 236. 
ἐφήνδανε 771 
ὕφηνεν H. 24, 2 
ἐφήομοσα 999 
apborrag b. 57 
ἐφίλατο L. 502 
ἐφίλησεν L. Sot. v. Not. TY. 
ἀφόδοισε H. 79.9 
don2uecapstm δόφπογ 668 
ἐφοφᾷ Ἐ. XL. 1 


1295. F. 5$, δ 


871 


ἐφορᾶτε Ἡ, 68, 15 
ἐφοφεύμεϑα 1058 
ἐφορμαίνυσα H. $2, 5. 75, 3 
ἐφοφμήσοι L. 26 
ἐφορμήφυσι L. δή 
ἐφφασάμην L. 120 
ἐφύπενϑε Ἡ. 9, 25 
ἔφυσεν 4a5 
ἐφ - ὦφσεν 475 5. 
ἐχαράσσομεν 1245. —— “- 
ἐχεπευκέϊ L. 469. Homericum. 
GESN. 
ἔχειν πέμψω 1255. Pleonaímus, 
ἢ cum Latina vel noftra lip- 
gua compares. OE6N. 
ἔχευαν 568 
ἔχεσθαι 1552 
ἐχέφφονα  L. 265 
ἔχιδναν F. 8, 8 
ἐχίδνης |L. 587 
ἐχίδνης πολιῆς L. 54t 
*Exloya 152 , 
ἐχολώσατο 549. E. ἐχολώσατε; 
vt Οὐ. €, 205. onsmn. 
ἔχασα H. 76, 5 
ἔχυσα σὺν H. 25, tt 
ἐχύσῳ L. 369 ' 
ἔχουσιν H. 88, 8 
ἔχων H. 65, 15 
ἐψομένοισι L. 654. 735 
ἐψύχωτο F. 26, a 
ig 1515 00M 
2. 
Ζαϑέην" 29 
Qd9«ov 948 
fajevsis 1006 
€ajevis 675. H. 7» 8 
φωφλεγέεν H. 88, 8 
Zw H. 7, τῇ. τά, τ. 17, 3. 
18, 1 
φεύγλαισι 868 
Ι ζεύκτειρα H. 54, 5 
φευξάμενος 1195 
φεύξασα H. 59, 8. 54, 15 


- 


872 
, Ζεὺς L. 624. X 


Z«Us ὁ περάτης: H. 10, 12 

Ζεὺς πόντιος εἰνάλιος H, 62, 16 

Ζεὺς πρῶτος cum longo attribu- 
torum catalogo ΣΕ. 6, 9 

Ζ2Ζεφυφίτιδες H. 80, 1 

Zíqpvgos 485 

Zspóge H. 8o 

ὥλον H. 75, τὰ 

ϊλδσα H. 62,9 

Ζῆνα H. 73, 3. F. 29, 5 

Ζηνὶ 117 

Z»»! πανομφαίῳ 1296 

Ζηνὸς 56o. H. 57, a1. 
61, 2. 75, τ. 76, 1 

Ζηνὸς Koovío; 11. 70, 3 

Ζήτης 220. 

gopegyv H. 77, 4 ; 

ζοφοειδέα H. 6, το. 17, 

ὠφόεντα Ἢ. 77, 4 i; 

€ópoy 90 

ζυγὸν 525. H. 60, 4. 62, 6 

C»dyeirs L. 15a 

€t L. 16 

ζώεσκεν L. 150 

CT H. 9, 27. 28, 15 

ζωὴν  H, 18, 21 

£w»s H. 15, 5. 86,. 10 

ζώνας H. 6,8 

£uo 547 

£woyóvo, H. 33, 3 

ἑώνη μέσση Y. 6, 58. F. 7, 23 

ζωὸν 172 

ζωοτάμνων 313. f. ΡΟ fed 
M» non necelfario pofitionem 
faciunt. czsx. 

£»sxyea F. 7, 17 

ζώων H, δα, 15 


509, 3. 


H. 
H? r172 
ἤβη E. 15 
nB»s H. 59, 8. 88,9 
ἤγαγεν 102 
ἤγαςζετο 65 


8. 70, 9᾽ 


, ἥελίῳ 


INDEX I 


γαϑέην 44 

ἡγάϑεον E. 51. 

ἡγεμόνα 282 

»ytjoysua 907 

γεμονεύειν H. 56, ax 

ἐγεμόνη H. 9, τὰ 

γεμονήῆες F. a9, 6 

ἡγεμόνην E. 5o 

ἡἠγεμόνην Ἄρτεμιν H. γι, 5 

ἠγερέϑοντο 111. 228 

ἤγερηεν 114. 442. 580 

ἡγέτα Ha. 51, 7 

ἡγήτειφα H. 77, 6 

"δ᾽ 660. ἠδέ τε H. 9, 37. το, 
8. L. 739 

ἡδεῖα L.' 527 

δείη L. 698 

ψ θη 294 (ciebat, Homericum, vt 
flatim IA, a, 70. 6Esx. 

μϑδυέπειαν E. 356 

ἠδύπνοο, ἢ. 8o, 4 

ἢδυπνόοις H. 25, 7 

*dumzvoomc: H. 2t, $ 

sdunoocuno. H. 42, 5 

ἠελίοιο Η. 79, 6. L. 178. 5. 
797 

ἠέλιον L. 9o 

ἀελίν H. 68, το. I. 2:1. 288 

L. 95, 15a 

ἥεν 295 

πέρα H. 79, x. 8o, 4 

ἠερέϑονται F. 6,. 25 

ἡέρε H. τ54,6- 

ἡέριαι Η. 59, 6. 80, 6 

siégeoy H. το, a 

ἡερίοισιν H. 70, 6 

ἡἠερίας δαίμονας E. 32 

ἠεριΦοίτυς E. 55 

ἡεροειδὲς F. 6, x 

ἠεροειδὴ 59i. ᾿ἠεροειδεῖς Η. - 
22 


»tcgórvra 90. H. 55, 10 


H. 47, 4 


| ἠεφόεντε H, 68, 4 


ϑερόμηκες 922. 
segopoppo: H. 8o, 6 
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ἡερύπλαγατοι H, 6,8 

ἠέρος H, 20, 4. 79, 2^ 81, 1 

soopeyys Η. το, 

ἠεφοφοῖται H. 8o, τ. L. 45 

ἠεροφοῖτε H. 8, a 

ἠερόφοιτοι Ἡ. 50, 5 

ἠεφοφοίτοι; H. 2, 9 

ἠερόφοιτον H. 81, 4 

ἠερόῷοιτος 47 

ἠέφταζεν L. 157 

ἥἤϑεα fedes, habitationes 215. 
1523.  OESN. 

"1 1078 

ἥϊε vt mox fov 1284. Sed E. 
7'eft epitheton Apollinis ia- 


culatoris: nifi ob fpiritum le-: 
nem potius ab εἶμ, derimare, 


εἰ Kanum KL. lanum velis 
reddere. 089 Ν. 

3:3s«o0 L. 55 

«i920» 645. L. 3504 

Xioy 254 

ἡϊόνεσσιν 308 — 

s iovos 268 A 

sicecs 662. CE. dicdcavro. 

'Hxo. clam, vt non fentiatur. 
Schol. ad 1A. T, 155 ἠρέμα, 

, ασύχω:. L. 547. ΘΕΒ ΚΝ. 

, ἤἠκ' 1015 | 

*xs 521. 587 

ἤλασαν L. 68 

ἠλεκτοὶς Ἢ. 8, '6 

X3AsUgTrOo 174 * 

34A9s δε 
874. 1. διῆλθε. “ 

xA4garos 1199 

"λιβάτου 2 

aBaárss a60. 708 

ἥλιον L. 695. 

34405 H. 65, 6 

»A«Tónoivoy 1362 

ἥλπετο 1183 

ἠλπόμεϑα 1552 

ἤλυθεν 145. 407. 1284 

ἦμας H. 61, 11. 77, 1. L. 626 


ἐκ μεγάφων λελαϑῦσα ᾿ 


875 
'S uaa B. 31, 14. L. a5. 560 


᾿ἤμειψε 630. 707. 1009 - 


ἥμενοι 252 
ἡμέτεφος pro ἐμὸς, "wt Yt ἐγὼ 
μολπῇσε παρήπαφον ἡμετέρων ᾿ 
702 
ἐμιϑέοις 107 
ἡμιϑέοισιν L. 70. 614 
ἡμίῃεος L. 57 


“ἡμεϑέων [51] 


μιτελὴς H. 23, 8 

ἦμος 1244 

ἤμον ὅτε 118 

ἥνασσε 145 

ἥνδανεν L. 556. bu 

"Hyves | 168. inter Árgonautas, 
omiífus alis, nec elt in Ca- 
talogo Bur. ozsx. 

ἠνεμόεσσα 567 

ἠνιοχεῖ F. 2, 27 

Ἡνιόχων 749 

ἤνοιγεν 565 2 

ἠνοφέην 202. 806 * 

»vogéns H. 88, 5 

»»ogéns, 167 

ἄντο 1177 

ἤνυσα 952 . 

ἥἤνυσσε 68 

»ova 460 

ἠδε 756 

οἰπεδανοῖο L. 376 

ἥπειγον 988 

ἠπερόπευε .57 

ἡπεροπῆα L. 351 


ἡπιόδωρε H. 66, 3 


ἠπιοδώτην E. 57 

ἡἠπιόδυμοι H. 58, 15 

ἠπιόχειρ᾽ H. 22, 8. 38, 18. 85,8 
ἠπιόχειφον lH. 85, 8 

ἠπλωϑη 622 ὶ 
snAscavro 276 prorénaenit 
ἥπλωται 925 | 
45009 ὁ ^ " 
"Hga H. 15, a 

ἦρα L. 755 . 





87ή ; 


ἥραφεν 983 
- *HeaxA£tos 234 
Ἡρακλεῆος φήλαισι τλήι 
Ἡρακλέης 637 
Ἡρακλέος μένον s E. 15 
Ἥρακλες H. 11, 1 
"HoaxAsa L. 10 
'HoaxAst 415. 58t 
'HeaxAQes 24. 116. L. 764 
Ἡρακλῆος μένος 655 
ἥρασσε 396. δὶς ὠρώσσων de ly- 
ra. GESN. . ἢ 
ἤρατο 875 
ὠοείσατο 723 
ἠφείσαντο 698 
"Hes. 560 
ἡρήφειται 1135 
ἦρι L. 410 
ἡφιγένεια 365. 1185 
Ἤρικαπαῖος F. 8, 5 
ἤρικε nai) H. 51, 6. Sed V. Ν. 
ad H. 5, 4 
ἡρμόσσατο 1155 
ἠρύκαπεν L. ἠδᾶ 
ἥρωα 64. L. 567 
niguisor 86. L. 451 
"pes L. 412. 488. 552. 756 
des Ἑκατηβόλε L. 898. 764 


sigpsiv. 1097 

"esu L. 63. 299 
5e. 889 t 
ἡσυχίᾳ H. 85, 5 
"ἰσυχίαισιν H. 55, 15 
ἤσχυνεν 1525 


ἧτοφ 36, 114. H. 25, 11. 37, 2 

; 39 9. 63, 15. L. 17. 178. 
265 

su E. 15 

ἢύπωλον 70 

svrs L. 190 

*Hpac' H. 65, 1 

Ἥφακοιο H. 65, 7. L. 697. γό- 
vov 210 

4pases nco F. 28 ἃ 


INDEX I 


*"HQaíss μένος E. 10 : 
χέτα 1248 ; 

exis H. 1o, 9 

ἠχὼ H. 37, xg 


se μεσάτην 647. H. 11, εἰ 
seo: 656 

ἢώρηντο 1218 

Ἰώφητο 764 

Ἠὼς H. 77, 3 


Θάλασσα H. 26, 8. 835, 4 

ϑαλάσσης H. 16, 7. L. 516. $5$ 

ϑαλέϑοντα L. 154 

ϑαλέϑυσα L. 407 

Θάλεια H. 59, 5. 75, 8 

θαλερὴν E. 16 

ϑαλεφόμματον H. 79, 5 

Φαλία:σι H. 53, 7. δά, 8 

Θαλίη H. 89, 3 

ϑαλίῃσιν Η. 67, 9 

ϑαάλλει H. 67, 4 

SaAAsv 724 

SaAAovra H. 18, 23 

SdAAvea H. 238, 1*8 

ϑαλλῷ L. 215 

ϑαλλῶν F. 19, 5. ramorum ἘΞ 
bolicorum. QESNM. 

δόλος H, 48, 5. 35, 11. 49 5 
55, 4. 8. 66, 6 

ϑαλπωρὴν L. 500 

ϑάμβεον 1217 

ϑάμβησαν 1489 

ϑαμβήτειφαι 571 

ϑάμβος L. 289. 419. $50 

ϑαμίζων L. 627 

ϑαμιναὰν 268 

θάμνοι L. 559 

ϑάρνοις L. 56t 

ϑάμνοισι L. 147 

φανάφοιο H. 66, 4. L. 116 

ϑανότω H. 17, 11. 84, 7. 8 

Savaro L. 74 

ψαφσαλέως L. 414 

δϑύρσον H. 88, 15 
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ϑάσσονι 579 

άσσοντι, 579, Sed V. N. 
ϑαῦμα L. 185. 371. 568 
Savudgorro L. 78 

9ua H. 39, 1. «oj H. 75, 19 
ϑεὰ βόσκει H. 57, 6 
ϑεηγενὲς 1544 ὶ 
ϑεηγενέων L. 14 

ϑεηγόρον 530 

ϑείαν F. 8, 25 

ϑείεε 1129. currit. 

είῃσε L. 638 

ϑεῖνε 628 

ϑεῖναι L. 506. 61g. 681 
ϑεινόμενοε 406. 1550 
ϑεινόμενον 170 

ϑεινόμενῃς 1051. 
Θειοδάμαντι L. 9ή 

Seloro 116 

Sé ys; L.. 198 


“ϑέλγητρα L. 300 


ϑέλγητφον L. 518 . 
ϑέλγοντα L. 698 
ϑέλγων H. 66, 3 
ϑελεσκέμεν L. 493 
ϑέλησθα L. 203 
ϑελχτήρια H. 11, 14 
ϑέλξαι 942 
ϑέλξεις L: 222, 620 
βελξίμβροτον L. 515 
qeA£Ípoow 479 . 
feAxSívres 480 
ϑέμεϑλα H. 16,5 
θέμενος 869 

Θέμιδος H. 4a, 1 
ϑέμιν 658. F. 8,22 
Θέμιν E. 23. H. 78, 1 
Suis L. 416. 622. F. 28, 9 


, Θεμισκύρης 727. V. Apo 2, 
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πέρατα Taugsa - louis Onens et κῆρα L. 558 
Occid. F. 6 a4. ozsx. «ἥρας H. 11, 16. 15, 13. 65 4 


xigaUws. H. 14, 9 88, 17. .. 269 
ssgavvle H. 18. — . πῆρες 1027 
κεραυνοὶ L. 598 xxQuxts 1704 
κεραυνὺς H. 18, 6 κήρυξ L. 688 
περδέμπορε H. 27, 6 Κηφεὺς 195 


. Kegmerixóy 1044. P opulus ad κηρύσσειν L. 58 
Phafin : memorat etiam Dion.  &íy 1068 
v. 682. GA5K. κίε νηὸς 1149. 
Kígxvgay 1291 d suQao» H. 25» 16 


περόεσσα H. 28, 11 su doyy 71 

κέρως: H. 51, 10, : «ιὐλήσκεον L. 200. 779 
μέ τις L. 720 κιχλήσχῳσιν L. 58i 
κεύϑεα 122. H. 48, 4 . κιπλήσχω H. 19 r. a5, 9 
πεύϑεσιν H. 50, 3. 6 55. ᾿ κιπλήσκω ἐπ᾽ εὐχαῖς H. 46. ἴ 
κευϑμῶνα 91 . «πλήσκῶν L. 595 à 
φευϑμῶνι H, 78. 4 Kuxovsoce-77 

«ευϑμῶσιν H. 22, G Κιμμερίοισε 1118 
φπεύϑων L. 584. f. oy. ORSX. . ' swósyes H. 57, 5 
κεφαλὰς. H. 55, 16 «ἔνημα F. 5, 35 

καφαλὴν HL - 14, 5. 15, 1. m svaocpóge Ἡ. 9, 41 
πεφαλὴς L. 245. 4o κινῶν H. 52, 7 
κεχαφημένη H. 78, 1t κίον ἴω. 112 

κεχαφημένον E. 45 φιόντα L. 104 
erxagxatvos H. 51, τ “ἰόντας L. 753 
πεχαρηότα H: 17, τὸ οὐὖρω. L. 568 


'ssxagyór, 780. E. 63. H. 50,7.  sueas L. 648 
* 5916 QooKfxyp τδιή 
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Κίρπης 1205 

xipyas H. 35, τὸ 
5ισσόβφυον Η. 50, 4 
xccoxagys ἘΠ. δι, 1 - 
succoxírays L. 258 
κισσοφόροισεν ΗἩ. 53, 6 
κίχαιμεν 1548 

κἰχω τοῦ 

κλαγξας 1000. 
πλαδεώσιν 925 

»Aádo: L. 524 

sAadow:y L. 253 

s»Addoy H. εἰ, 15 
xAdges.y L. 740 

xAdgov dia ὕμνον 1274 
xAtiduex' H. 3, 5 
sArddsxoy.É. 49 
Κλεινὴν 598 (Κλειτὴν) 
κλεινοῖο 161. Li. 26, 4 
xAstov L. τοῦ 

«λείονται L. 278 

κλεισία H. 55, 7 
«λειτὴν 120 

Κλειὼ H. 75 8- 

ἐν: [96] H. 52, 6, 9. L. "P 
δῶν L. 695 í 
xAxcsog" H. 57, 25 
xAsCeg;y 16. H. 35, 24. 
xA4gu πρὸς H. 65, 10 


xAxidas 1369. H. 17, 4 24, T. 


57, 4 AE 
sA»xides H.. 72,' 6. (αλῇδε ) 
πλήμασιν 1.. 26a 
τλῆξα 1002 
xAxfe E. 45 
κλῆσαι 614 
κλίμακα 573. 527. 654 
πλινϑῆναι! 401 : 
«ἀλονέεες H. 41, 5 
κλονέοι L. 355 
"Audevos 686 
XAÀUEY ὅ9. , 595 
κλύζυσε 152 
xAvQ, H. 1, 1. 15. 88, 9 


λ 


- «4ὕόλπωσε 1181 


4 


χλύμενος 915 
πλύοι L. 169 


᾿φλύυσα H. 4, 15 


«λυτὴ 2317. 473 
οἰλυτὸς 217. 471 


: φεαλυτόφημος 214 


Κλωθὼ H. 58, 16. L. 636 ΄. 

9YQ MO $ 655. V. N. (χνημὸς) | 

avxov 959 

κνήμη: L. 444 

τἰνημὸν 600. V. χναμός. 

φνίσσης L. 705 

xvícouce: L. 468. 487 

aywdaxa T. 2, 26 : 

κνωσσοντε 557 

Ko;ayris H, 54, 2 

κοίλῳ 1256 

κοιλωμασι F. 8, 19 

“οὐμέζεε H. 52a, 4 

Φοιμίσσας 1005 (κποιμήσα!) 

«οινὸς H. 86, 6 

«οινωνεῖς H. 15, 6 

Kozoy F.:8, 26 

κοίρανε H. 27, 3 

xoíoamyo, Μῦσαι F. 41 

χοίρανον 297. 500. L. ga 

xoxxes L. 714 

φᾳόλποις 15 

κόληοισιν 778- H. 15, 1. 63, 
"135 ; 

aóAsoy L. 241 

πόλπο 745 de toto Ponto .Eu- 
xino. GESN. SN es 

séAnes Bavgss F. 16,5 — 

«Asp H. 20, 4. L. 574. 


Κόλχοισιν 842 
Κόλχους 96 
Κόλχων 58. 1299 


. φιολώνας 155 


- seAwy y. 267 de *Pelio monte, ἡ 
quem mox χολωνὸν vocat 575, ' 
proprium Apollo. ^2, 65a." 


Kkka 


(1 


- φολῶναι βαϑυσκόπελοι 6586 ὃν cor 
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xoAuyw 259 [. πολωνῷ. OGEAX. 

πολωνὸν 575. 1271. Kulílauh. ad 
lA. N. p. 917, 20 Κολώνη 
καὶ πολώνεια,, καὶ κολωνὸς, Td 
λήγοντα μὲν εἰς ὀξὺ, μὴ ἀκρι- 
βὼ: δὲ ἀποξυμμένα. ὁ 58». 

κομήτυ 161 

πομίζηε L. 22t 

αόμιζὸν 569 

πομίφων L. 20. 620 

πομίσαντος L. $5 —— 

φομίσας L. 28. fF. νι. ensx. L. 
314 

κομίσσαι L« 553 

πομίνφια H. 9, 16 

πομόωντα L. 2533 ᾿ 

soyagigrre H. 57, 9 

πονέαισιν L. 75 

' κονέη H. 97, 12 

πονίῃ 564 

πονίῃσε L.. 275 


* 
* 


πονισσαμένῳ  L. 25. Refponder 


verbum Hebr. ἜΣ. omex, 
αύπρῳ ’μηλείῃ, ἐππείῃ, ἡμεονείῳ 
5003 . . 
 wonay H. 84, ^ 
zoga H. 25, 3. 68, 8. F. 1, 15 


αὔραισιν H. 22, 2 


πόρε H. 55, 4. 66, 5. de Aeícu-. 


lapio, vt ssgy de Deabus ve- 
tulis. oEsN. 
ποφέγνυαϑαι L. 736 - 
xocícayro L. 558 
$ogreo3wvey L. 5330. 
κυρέσυσιν L. 266 
sogecedjaevoe L. 217 
mogíeens L. 731 
κόρη H. 31, 7 
οὖρος H. 27, at, 
«πόρον H. 3r, τῇ 
sógen L. 495 
sogexevra L. 49a 
κόρσην L. 245  .. .. 
ποφσιόφξντα L. 493. . 
Kogugavras E. a0 
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Κορύβαντες H. 27, 20 

Κορύβαντος H. 98 

Kogugdvrovy 25 

κορυνέτιδες H.. 50, 9 

κορυφήνδε L. 113 

Kogovos 136 ' 

Κόσμε H. 5,3 

ποσμήτεειρα Ἦ. 9, 8 

χοσμήτορες H. 20, 4 

κόσμοιο H. i2, 8. 26, 5. 65,4 

«οσμοκράτωςρ H. 5, 5. 7, 11. 10, 
II 

κόσμον H. το, 20. 12, 4. 18, τ. 
20, 5 

κόσμον ἀοιδε 259. 1372 

πόσμος H. 67, 5 

κόσμου E. 39. H. 55, 
79, 1 

κόσμο ἀϑαγάτω H. “5, á 

πόσμο δέσποτα H. 1, 16 

φότεεν 1559 

φποτέεσκε 5532 

κἀραλίοιο L. 505. 579 600 

πυραλίωυ ὅν. 571 

»oge 70. H. 55, 5 

4e» 217 

κόρη de Deabus, credo; omni 
bus, muptia etiam, veu 
que, vt de ipía Rhea, os 
H. 8, 13. 1$, 5. 45, τὸ. 5 
-4. 78, 12. L. 56. 510, 


14. 3h 


. κύρην 22. 45, 1. 48, 1 


xsoxs L. 508 

Ἰυρῆτες H. 839, 1. 57, 1. 20 
Κύρητα H. 58, 3 
Κυφῆτας E. 20 

πύφιμον ἄνϑος F. 8, 16 
κύφεον 1336 

«sgor L. 702 

προς 22B 

κουροτρόφε H. $5, 8. 59, 4. 1$ 
asgorgoQoy E. 5o. H. 64,9 
XegorgoQoy ποϑέων H. τι, ὃ 
«5a ἴχνεσι ἯΙ 50, 6 

x5Qu H. $8, 6 
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xsfos H. 30, 5 

xspov H. 8o, 4 

xuoxrego. H, 80, 6. 

xi Qo H. 54, 25 

κράατι L. 249. 559 

s9adarojey 0994 

xgadavojssvo, 696 

«αὐ L. 5 

κραδίην 314. L. 555 

πραῖνε 475. 717 

κραῖνε -ἐπέχραινο Ἐ, 26, 1 

κραίνει περὶ πάντα Ἐν 2, 30 

μραῦῖνεν 532 

κυαίνεσκε 475. 1294 

xoatvovra FE. 2, 22 

xogeryol L. 47. F. 46, 4 

αραιπνὸς 648. κφαιπνὸς H. 18, 6 

χραιπνῷ τοῖο 

ἀραναῇ H. πή, 5 E 

Ἀραναὴν 1255 

κραναὴς 1554 

κράνεα, ΟἿΣ 

χφάντειρα Hi. 0, 12. 86, 4. F. 
29, 4 et 5 

x9 yr eta H. 71,1 

sgayr4ga II 

πρᾶσιν H. 7,5. ᾿ 

. πραᾳταιέ H. 65, 9. F. 23, 1 

«gara vécos L. 450 

«garaioy H. 85, 9 


agaréíus H. 15, 7. 52, 6. 67, 


11. 84, 5 
x9aréovra Ἡ, 26, 8 
κρατερῆς H. 88, 15 
xparross H. 46, 5 
χρατερόφρονε L. 545 
ἀφατερόφφονα ἀρχὴν F. to,2 
κρατὶ H, rr, rr 
»garíce H. 9, 25 
xearos H. 18, 19 
searps L. 75 
αρατύνες HH. 5, 11 
xearuve oixa H. 63, 8 
πρατύνεις HL 57, 8. 86, 1 
39xTvyojfyzy L. 519 
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κρέα L. 718 

κρεάεσσ, L. 654. 725... 
sgrdrzgo:y L. 725 

«9sia 404 ἢ 
κρείων L. 66. 164 

xgfxo» H. το, 6 
κρημνόῆεν 995. V. N. 
χρημνοῖσε L. 553 

x937i00 1277 

«94715 990 

Κρήτῃ 1547 

κρητῆρα 5832 ι 
κρητῆφρε L, 212 
κοιδὲν H. 9, 44. 86, 8 


κρίναντες 849 , 
κρίνας HH. 53, 19 
xg:8 861 y 


Koozoy F. 8, 26 

xgoxdAa«s 497 . 

κροκάλῃσιν 184. 1099. 1351 

xgoxózemAoy E. 46. H. 70, t 

κρόκος 918 

Keóye H. 12, 5 

Koovídao E. 598 " 

Koovídao svytg8 L. 550 

Κρονίδην 545. 

Koosí(óys L. 11. 88 

Ἰρόνιε H. 14, 6 - 

Κρονίης ἀλὸς nomine Apollo. 
4, 5ro. Hadriaticum intellige-- 
re videtur, in quod exome-  ' 
ratur Eridanus. OoEsK. 

Koovíoio H. 45, 5 

Κρονίοιο Ζηνὸς H. 70, 3 

Κρόνιον πόντον 1079 

ἹΚρονίωνε 117 

Κρονίωνος Ἐ. 6, $o 

Κρόνοιο L. 640 

Koóvoy 15. 424: E. 46. V. F. 8 
27 it, F. 42 

Κρόνος L. 645. ἑτέκνωσε πνεύ- 

. para F. 22 

προνότεκνος Ἡ. 5. 8. Caeli epi- 
thetom, quia fuo motu facit 


Χρόνον, Κρόνον. QGESC. 
ι 
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Koorws HL 15, 4. 26, 12. 47, τ. 
85, Ji 

KPONOT βασιλέως  lnfcri- 
puo F. 5 

soord(es L. 25r " 

«φυσιλύφαι H. 5o, 5 

πρυεψὴν L. 575 

«Qusgos sugeros L. 628 

φρυμοπαγὴς H. 79, A 

«gu.oxagris H. 5o, 1a 

φρυόεντα πόλεμον F. 1, 1a 

μρυπτάῤδια L. 44 

φρύταλλον L. 170. 295 

sQUcaAAos L. 271 

πιφυφία H. 54, 9 

πρύφιον H. 5, 5.39, 5. 51, 5 * 

φρυψέγονον H. 49, 5 

φτρυψίδομοι H. 50, 5 

. srtaves H. 71, 7 

sreuvega, H, 15, τΔ. 7t, Δ. τὸ 

wrsoía xregeita 544- vt Od. A. 
291 parentare, iuíla facere. 
Oo B5N. 

«τήματα H. 57, 16 

wuavavysis H. 235, 8 

«υαναυγέτεν H. 2», 1 

πυαναυγέων L. 209 

svavavyss H. 2, αὶ 

svavéeus 680. 1158 

φυανέοις IL 15, t. 54, 30 

κπυανόπεπλε H. 34, 1 

svavonmAoy H. 21, a 

πυανότριχαε 1192 

“ἀνοχαῖτα 1276. E. 5. H. 16, 1 

«νανοχαίτην 545 

svavoxeríev L. 209 

suavoxges H. 3, 7 

avayoxgero: H. 69, 6 

φουανώπισιν H. 54, a3 

KuSíAos 2a 

πυβερνήτειρα H. 9, 5 

πυκλίαισε H. 54, 21 

sudaívsoaev 6t 

sudaívev 250 

αὐδηῃνεν L. S10 


«υδιάνειφα H. 9, 5 
κὐδιμε H. 35, 5. 47, t 


"sudos 879. L. 673 


xudgov τή τ 

Kvde»was Diana a-loco cults 
H. 55, 12. cEsn. 

Ἑύρικον 523. 567 

Κιώπος 499 

Ἑυζκυ 595 : 

Ku3egeóq  H. 41, 7 

φυκεὼν F. 16, 5 

«uxsevos $19. 225. Potus mili. 
Conf. IA. A, 6530. àzss. 

wuxAddes H. 59, 6 

suxAaMis 915 

κυκλάσιν H. 52, 7. 55, 5 

wuxAsira FE. 6, 17 

αυκλίοισε H. 42, 8. πυχλίαισι H. 
54, «αἱ 

κυχλοέλεπτο H. 7, 11 

wuxAo» H. 82, 5. 88, 6. ΡΒ; 
25. ὠκεανοῖο F. 44 

xuxAerspis H. 9, 25. F. 3, ὃ 

φυπλύμενον 895 

wUzAss 206. dxsm»s F. 7, "ᾧ 
Sed 7523. intelligo orbes, qua 
les intet σπεύη τραπεζῶν τὰ 
πρὸς τφρφοφῆς ὑπηρεσίαν memo- 
rat Pollux τὸ, 82. oxi 

suxAuTO 744 

«πλῳ L. 358 

Κύκλωπας 175 

xuszeutvoy L. 578 

πυκωμένο L. 58. 276 

φυλινδόμενοε L. 476 


Κυλλήνης 155 


Ἑυλληνίδα L. 548 

«uua 1205 

«υμαίνυσαν H. 21, 3 

svpac, H. 16, 8. 75$ 4 
κύματ L. 417 

«ματα H. 21, 4. πύματι 1030 
«υμοϑαλιοὶς H. 16, 5 
κυναγεσίοις H. 55, 7 

κύνο L. 1453. 156 


; 
S 


avvesory L. 457 
κυνηγεσίαις Ἡ. 55, 7 
xuwrysaluo: 1.. 436 
κυνήγέτι Η. 35, δ 
“ὐντερον F. 18,1 
κύπειρον 0914 
Κύπριδος H, a1, 7. 55, 8. 64,7 
Κύπριν H. 1, 2 
Κύπρις 476 
κυπρογενὲς H. 54, 15 
Κύπφον 5o. 1280 
Κύπρῳ H. 4r, 7. 54, 24 
KvoBow' HH. 58; a. 
᾿κύρμα 118a — em 
κύσεν 5 . 880 
κυτηϊάσιν "me 
«χυτηΐδα 819. 1004. V. Apoll. 3, 
4o1 it. 1178. GESN. 
κύτος 554. κραδίης F. τ, 6 
xwas 58. 765. 852. 929. 1016 
Koxvra H. 56, I. 70, À 
χῶμα 541. χῶμ᾽ 555. 88 fomno 
naturali 1011. de medicato 
fomno draconis. G5sxJ. 
κῶμον τριετῆ H. 52, 5 
κώμους Η. 64, 7 
κώμων ἀγέτα H. 51, 7 
κπωπήεγτα 517. 978 
XoQuxoT 
epith. Corycaeus. 
GESN, 
χωφὰ τοὶ 


Sed V.N. 


A. 


Aga» L. 171. 
— 655. 682 
Aaas L., 656 

Adag, 609 
λάβεν L. 445 
λαβὼν 541. sara E. 2; 57 
λαγωὸς L. 147 

Aas L. 388 ὦ 

Adgso L. 170. 

Adgrro 727. L. 676 
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a H. 27, 8. Mercuni - 


189. 223. 225. - 
- 228. 248. 255. 547. 500. 488. 


897. 


Aacouíves (ποτι) 855 

Aagovro 1177 ^ 

AaSey L. 147 

λαϑέσθαι 141 

λαϑιπήμονε; H.. 1, 11.58, 20 

Aa8o4 642 - ^ 

λαϑοιδίη 886 

Aa; 1. $85. 415 

λαώλαπας H. 18, 5 

Aaivéq L. 541 

Aa:ysot L. 54t 

Aoivos L. 5236 

λαῖτμα 456. Homerica vox, cui 
relpondere videpur deguor. 
GBSN. 

Aalpra 759 

λαιψηφοῖς 1290 

λαιψηφοῖσε 110 | 

λαιψησὺν H. 81, 1. L. 680 

λαιψηφὸς 338 

λαιψηρὼ L. τοῦ 

AaAa 493 M 

AdAos τφόπις 707 ᾿ 

λαμπάδα 527 


- λαμπαϑόεσο᾽ H. 59, 11 


λαμπετίη H. 8, 9 
λαμπετόωσαι L. 291 
λαμπετόωσαν᾽ L. 89 

λαμπόμενε H. 65, 2 
λαμπομένη Η. ὃ, 13 
λάμποόσαν H. 79, Ó 
λαμπφοφαὴς H. 77, 3. NA 
λάμπων H. 55, 5. 
Aaoforeigns L. 798 

Aaodexos x46 

Aso80q 154' 

Λαομεδοντιάδης ἴ.. zs 


λαὸν 1061 | 
λαοσσύον L. 10. Horheri fcho- 


liaftae et concitatorem popu- 
lorum δὲ feruatorem inter- 
pretantur. Putó Herculem 
potius caelum aíceridiffe, quae 
tenus feruator eft. osx. 


λαυσσόος L. 48 
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Aasí3a 414 

AasíSa,s 169 

Aagóv μέϑυ dulce. Homer. 1235 

λασία ex L. 159. 

Aaclass L. 159 

λασίης L. 356 

λασίοισιν ὄρεσιν ἴ.. 436 

Ἄρσεον 199. L. ar4 

λασίων 75 

Λατίνων 1246 

λαφύξαι L. 120 

Adx:s 2 —— 

Λάχεσι H, 58, 16 

λαχνυήεντανς F. 8, 15 

λάχνην L. 249 

λαὼν H; 55, τὸ 

λέβης: L. 710 

λέβητα L. 275 

λέβητος L. 273 

λειβέμεν 546 

Λειβηϑριὰς vel Ae inggds Y. "3 

ΛΔΛειβήθρων 5o. 1571 

Ἀειμαχίδων 644 . 

λειμῶνα . 17, 3. L. $i 

λειμῶνος 746 - 

λειμωνεάδεςε ΗἩ. 4a, 3. 50, 4. 
8o, 3 

λειμωνιάφιν H. 38, 13 

λειμῶνο; H. 17, 13 

, λειπομένη H. 8, 4 

Asíg;oy 451 

λείψανα L. 727 

Asljas ἃ λείβω S15 

λέκτρα 476 

A£wrgoss 1575. H. 70, 5 

Margo. H. 29, 7. 55,9 

λεκτροχαφὴς H. 54, 9 

λέχτρων 1519. H. 4o, 7 

2sAa35ca 874 

λελαάϑεσϑε 1225 

λέλειπται L. 523 

λελείψεσϑαι L. 446 

λελιημένοςε 635 

λελίνντο L. 118 

λελίητο 222.1259. V.Z24Xadero 409 


Δελίων 107t 

λελογχὼε 80 

λέοντα L. a9 

λεοντοδέρην L.615, V. not, rs. 

λέοντος L. 61a 

λεόντων H. 36, 3 

λεπιδωτῶν L. 284 

Asnidoros L. 387 

λεπταλέην L. 450 

λεπταλέοιε l. 207 

Afígvye 208 

λευγαλέῳ ϑανάτῳ L. γά. Vx 
F. 51, 7. i. ὁλεϑρίῳ, Home 
ricum. "oxs». 

Asvsavígo: L. 548 

«Λευκοϑέαν H. 73, ε 

AsvxoS£n» E. 55 


᾿λευκὸν ὕδωρ H. 58, $ 


λευκώλενοε 7723 
λεύκεις. H. 35, τε 
λεύσοε 770 
λευχείμονες H. 50, xo 
λέχη H. 28, 14. Asxteeza 55] 
λεχοὶ H. 1, τὸ 

λέχος L. 55. 51a. 36z 
λεχῶν H. 1, a 

λεὼν 752. Bar 

Asav F. 738 

λήγειν L. 629 

Λήϑαιον L. 195 
A335 H. 60, 6 

λήϑην H. 76, iz 
AxS$s H. 84, 8 
ληϑομέριμν᾽ Η. χ,6 
Αὐϑονται F. XXI. 1 
ληϊτῆρες 827. L. 4o 


Junexeo» L. 573 


Λημνιάδεσσε 475 
»ΔΛήμνοιο L. 255 
Αήἥμνον 29 

Λήμνῳ 470 

ληναῖα H. 55, 9 
λπναῖε H. 4o, ^. 51, 2 
Asserap L. 475 
ΔΛητοΐδη L. 756 
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Λητοΐδην L. 593 

Λητοίδης L. 8 

Axrés υἱὲ F. 52, 1 

Λητώ E. 19. H. 54, 1 

λιανϑέα 584.1 Sed leg. vid. &as- 
9ía. GESN. 

λιβανομάνναν ἢ. 19, ax 

Λιβύῃ 100 

λίγ 594 

λιψχείαν 417 

λιγνὺς 969. fuligo. GE5NK. 

λιγὺν 559. 1100. &goy. Semper 
venti epitheton apud no[trum. 
Euftath. ad IA. O. p. 104o. 
Διγὺε dsAés ἐπὶ Φωνὴ ὁ" 
ξείας" ὅϑεν καὶ λιγεῖρ. ἄνεμιος, 
GESN. 

λιγυρὰ Hi. 50, 9 

Ans 1228 

᾿ς λιγύφωνον 5 

λιγυφώνυςνς Η. 76, 2 

λεγυφώνων ἑσπερίδων F.! 17, a 
λεϑάκεσσε 611. Homericum non 
minus quam 2Aj9ddss. Oo55x. 
Al3o; L. 404 

AiSoro L. 175. a12. 448. 495 
Ai3o.s L. Att 

AíSoy L. 438. 598 

Aí3os L. 247 

λυ L. 282. 675 

A(3u» L. 355a. 4o2 

Amavira H. 51, 5 

λιπνίτην H. 45,1 

᾿ιλύβαιον 1248 

λιμένας 270. 651 

λιμένος 270. 558 

λιμένος μυχῷ 1205 

λιμένων 372 

λιμὴν 1198 

λεμνακίδων 644. 

λίμνη 1198 . 
λίμνην 158 . 
λίμνη; sgaslas H. 58, a 
λίνοιο L. 702 

λίνον L. 636 - 


^ Juecópsvos 51. 


^ 


λίπα L. 729 

Διπάξυ 154 

λιπαραΐον L. 686 

λιπαφὰς H. 59, 8 

λιπαροῖσιν L. 565 . 

λιπαφοχφήδεμνος 615. Homeri . 
funt λιπαρὰ χρήδεμνα Od. A, 
534 de velo Penelopes. Hic 
turrtam Hheae vel Cybeles 
coronam indicat. Nempe et- 
iam Od. N, 388 funt Τροίης 
λιπαρὼ κρήδεμνα. OESN. 

λιπαρῷ Η. 58, 4 

λιπαυγὴ H. 17, 3 

Δεπέζυ 154 

λεπέσαι L. 442 

λιπόπνοον H. 17,9 

Ais H. 15, a 

2uccs» L. x60 
400075 1264 

λισσομένοις E. 51 


1175 ' 


/ 


λισσομένῳ 83 

λίσσοντο 945 

Διταὶ 106 Preces, Deae Home- 
1icae IA. I, 498 fq. ousnm. 

»ωΦφαῖσε 616. H. 80, 9 

λετανεύων ki. 86, εἰ 

2uTMs 9t. γαίης, limplicis, ni- 
hil iam lapidum, metallorum 
etc. habentis. orsa. 

Air. 875. 1221 

λίτομαι H. 4, 6. 20, 6. 49, 9 
45, 10. 70, $0. 71, 0, 8ή, 9 9. 
85, 16 

λιτόμεσῆα Ἡ, 81, 6 

λυκχοεργὸ 7 

ved λόγια F. fub $8, 16 

λογισμοῖς H. 18, 2a 

Ἅογισμον Xl. 76, 5 

λόγοισιν EH. 54, 28 

λόγον 45 

Aoerga L. 363? : 

λοιβαῖς 575. HL 5, το, at 

λοιβαῖσι H. 18, 20 


890  - 

λοιβὰς 545. 575. 961 

λοιβῆε H. 18, 20 
λοιβὼν H. 58, 19 

Ζοιγὸν L,. 555. 561 

λοιμὸς F. 2, 15 

λᾳεξία H. 55, 7 

'Aerogad H. 54, 19 

λοχεία H. 4, 7. 35, 5 

λοχευϑεὶς H. 55. 9 

'Aoxles «dic. -H, 25, 5 

λόχον 45. 228 

λόχος ττῖ. 1298 

Avaíus FE. νυ H. 64, 7 


Avyxsüs 179 locus de illo claf- 


[icus. ozsw. 
Avygoy 18 
Avyep 103. 1135: vbi V. N. 
λυδοῖσι H. 48, 6 
Αδε H. 79, 3 
λύει H. 31, 2 
λυϑεὶς L. 11, 58 
λύϑεν 626 | 
λύϑρον 1558. L. 15, 5o. 88 
λύκωνα H. 54, 11 


Avxasy 1206. Nondum oblun- 


vaui, qui hic in Hifpaniae 


ora occidentali Lycaeam ter-. 


ram, campum etc. poneret. 
oEN. 

Avsaovíyy 1227 

Λύκχοιο 716. Apoll. 3, 726 

Λύκον 7317 

λυκτονίην 1277 

Λυκωρεῦ H. 55, t 

λύματ᾽ L. 585 

λύματα H. 15, 15. Interdum 
ipfa mala, quibus folui et 
liberari volunt, homines: in- 
terdum corpora, quibus ad 
purgandum et expiandum vi 
funt. —Vtraque remouere ἃ 
fe folent etc. vtraque vocan- 
tur piacula. exex. 

λύοντ᾽ is 154t 

Avssa H. 3, 9 


N 


INDEX I 


λύπης H. 73, 6. βή, 6 

Augosgyà 7. V. IN 

Ausai τ΄ ἐκ πυφσὸν ἔρωτος 1919 

λύσατε τίδι 

Αύσειον H.. 4t, 4. V. λύσιν. 

λύσεις 57. interpretationes. Si 
gua, Prodigia, funt inllar ae- 
nigmatum: haec, vt nod, 
foluenda. ossm. 

Avoso H. 51, 2 

λύσιε H. 49, 3 ὃ 

λυσίζων H. t, 7 

AvsiQuys H. 35, 5 

λυσιμελεῖς H. 69, 9 

λυσιμέφιμνεν  H. 26, 6. 35, 5 
84, 5 

Are H. 85, 15 

λυσιπήμονε: H. x, rr. 58, 30 

λυσίπονος H. 49, 6. var. lect. 

λύσσαν 908 

λυσοεῦ H. 51, a 

λυσσήφει» H. 68, 6 

Aucsnss 977 

λυσσῶσαν H. 65, τὰ 

λυσσῶσαν ἔριν τῆσον H. 64, 6 

λύσωσιν H. 85, τὲ 

Ajruga H. 9, 17. $t, 15 

λυτηρία H. 55, 7 

λυτηφιὰς H. 13, 7 

λυτήφεον μαφτυρίαν 
Η. 14, a 

λῦτο 592 

λύτο 1505 

λύτρα καϑαφμῶν 1265 

λύχνε L. 368 

λύκχνοισιν L.. 567 

λώβην L. 3545 

λώβης L. 416 


Ti geeda 


.-λωβήσαιτο F. 8, 55 


Aerés 1285 
M. 


 Md'yvseus L. g19 


Maywnioeesn L. 303 
μαγνήτην L. 3ot 
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μάγοιο  L. 7à 
μάγοισε L. 691. in Affyria. oz. 
pagois. L. 217 

pagóv L. x9o 

Μαῖα F. 10, t 

Μαιαδος H. 27, 1 
Μαιάνδρου 152 

'Maíss L. ἃ 

μαίης L. 574 

μαίμησε L. 133 
μαιμώοντες 415 

μαιμώωσα 880 

μαινάσε 9 ὠγναῖε H. 44, 5 
μαίνεε ὃνητος. H. 70, 6 
μαινόλα H. 44, 4. 51, 1 
Μαιώτας 1058 . 
Maiwr;da 1062 

Mor.s 1052 

μάκαιρα H. τ, 13 

μάκαρ M. 73, 7 

μάκαρες 35a 

Μαπάφων 426. L. 666 
MaxgofSioy 110^ 

Máxoovss 742 

μάλ᾽ H. 54, ag. 75, τὸ 
μαλαινείοισιν 1252.» 
μαλαχὴ L. $5 
Μαλακόφρονα H. 68, 17 
μαλακόφρφονες H. 58, 15. — 
Μαλεύτιδὰς 1360 
Μαλεήτεδος 205 

μαλείης 1251 
MaaAseridas 1560 - 
Μμανδφραγόφης 917 

μάνθανε E. 1. Scal praeci. 
μανίαισ, H. 21, 6 

μανίαν H. 65, 1a. ' 

pavíns, H. 45, 5 

pawxaj H. 50, 14 

pavet H. 44, 5. 51,1 
μάνναν H. 77 
μαντείας 95 
μαντήϊον HM. 78, 5 
μαντοσύνας L. 505 
μαντοσύνην 188. 
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μαντοσύνῃσι 9040 - 
μάντι Ἡ. 11, 5. 225, 4΄ 
μάφαγδον L. 608. — 
μαφαινομένη L. 514 
μαφανδϑὲν L. 121 
Mag«avóvvors: 741. Apoll. 4, 725 
pagualge; Ἡ. 18, 15 


. μαρφμαίφῃ F. 7, 2a 


μαρμαίρούτες H. 57, 10 

μαρφμαφρέων ἄσφων F. 6, a3 

μαφμαρυγαῖς H. 6, 1x 

μαρμαφυγαῖσι 8To 

μαρφναμένοις 845 

μάρφνασθαι L. 154 

págnras. 1109 

páonréy L. 628 

μαρτυρίαν τιϑέμεσϑα λυτήφιον 
H. 14, 2 

μάφψαι L. 109 

ματεύειν 1025 

ματεύυσα H. 4o, 2 

μάς,γι H. 7, 19 

ματοῖσεν μεθύοντα L. 231 

μάχαισιν H. 52, 5 

Maxaovixs L. 545: 

μάχεσϑαι L. 440 

μαχλοσύνησιν L. 517 

Μαῦρο: f. Ταῦροι 743 

μέγα δόφπον 668 

μεγαβρφεμέτω 747 

μεγάϑυμε Ἡ. 542 

Míya:ga 966. H. 68, 2 

ἹΜέγαιφαν L. 722 

peyalose. L. 81 

Μεγαίρης L. 2, 55 

μεγαίροντες L. 586 

μεγαλανηγήτοφα H. 72, t 

μεγαλαυχὴς H. 63, RJ 

μεγαλήτοφοε 1375. H. 5o, 1 

μεγαλήφαλον 419 

μεγαλόβρομον 4Dt , 

μεγαλώνυμα E. rr, Η, rt, τὸ. 
22, 5. 51, 5. 55, 3 

᾿μεγαλώνυμοιε M. 59, 1' 69. t. 

E 75a 2. ; i 


892 


μεγαλώνυμον H. 71, 5 

μέγαν H. 72, 1. 

μεγάφοισι L. 23 

μέγαφον L.. 735 

μεγάρῳ L. 567 

μεγασϑενὲς  H. 11, x. 12, 2. 49, 
5. 64, 1. 65, 1 

μεγίτη H. 9, 1o 

μεδέοντα F. τ, 16 

μεθέων 135 

μέδονται 89 

μέδυσα H. 75, 5 

μεϑέηκαν 1029 

μεϑέμεν L. 506 

μεϑερπύζειν L.. 4at 

μέϑυ 299. L. 265. 715. 728 

μέϑυ Aagóv 1235 

μεϑυδώτην H. 46, 1 

μεϑύοντα ματοῖσιν L. 321 

μείδησ' Y. 16, 4 

μειδιαάει L. 244 

μειδιόωσα H. 83, 7 

μειλίγματα 571.  Placamenta, 
piamina, quibus DI inferi 
placantur. O4. K, 3217 μει- 
λίγματα Suus funt, offae ca- 
nibus placandi cauífa obie- 
ctae. — Magis ad noftrum fa- 
cit Áefchyli Eumenid. 107. 
χοὰς δ᾽ doíyes, νηφάλια n 
λίγματα. OESN. 

μειλίξαιντο 601 

μειλίξαιτο 788 

μειλιξάμενο, 956 

μειλίσσεσϑαι T.. Sot 

μειλιχίαις 85 

μειλιχίαν H. 71, 3 

μειλίχιον Δία H. 72, 2 

μειλιχίας ϑεὸς E. 3o 

μείλεχον 75 

μείλιχος L. 144 

μείωσε H. 12, 7 

psAayxoolry L. 715 

Μέλαιναν ἄχτην 71: 

μέλαιναν γενέθλην ἑφρπετὸ L.677 


INDEXI , 


μελαινομέγαις Ἷ,. 615 

μελαναυγέα, μελαναυγίέτεαν 5it 

μελανήφατον 419 

μελανηφόφῳ llide H. 41, 9 

Μελαάνεπποε L. 451 

μελανόχροα L. 257 

Μελαντίοισι 1552 

μέλαν: ἰχὼρ L. 48t 

píAas ὕδρος L, 445 

MeAfaygos 156. 160 

Μελεατιδος 203 

μέλε: H. 6o, Ὁ 

μέλεται δικασπολίμ iufhiuae [in 
det 579. ozsx, 

μελέτην H. 84, 7 

μέλη H. 65, 7 - 

μελήσεε 252 

Μελεβοίης 165 

μελιγλώσσοιο L. 59 

μελίγηριν 7a 

μελίγηφυν 418 

μελιηδέ᾽ 615 

μελιηδέα 111r. 

μελιηδέος 405 

μελικρήτοιο L. at9 

μελίσσης L. 729 

μελισσοῤῥύτων 572 

μέλετε L. 665 

pres L. 500 

μελλόντων H. 85, 2 

μέλωσα H. 55, 15 

Μελπομένη H. 75, 8 

μεμάασε 8.0. L. 424 

μεμαῶτα L. 120. 154 

μεμαῶτας 1250. L. 737 

μέμνεο  L. θοῦ 

μεμνήμεϑα 498 

μεμνημένος L. 587 

μεμνῆσθαι L. 465 

μεμνῆσθαι ὑδόντων L. 416. Gra 
vida [ignificarione fere fem- 
per ponitur, vt etiam iplum 
conatum agendi cemprehen. 


dat. oxsz. 


Μέμνονα L. 688 i 


L. 323 
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Μέμφιν 44 

Msuqsf H. 55, 2 

μενεαίνει L. 516. 421 

μενεαίνειν L. 26 

μενέαινεν L. 440. 545 

μενέδυπος 557. ᾿Αϑήγη», numen 
Rheae turmmiltuofae Deae co- 
ghatum, 6Esx. 

μενέει L. 468 

μένει L. 274 

μένειν H.. 88, 16. L. 485 

Meveroio 154 

μενεχάρμης 314 “ 

Μενίπη ead. forte quae "Agag- 
Bagía L. 455. v. v. ΟΕ5Ν. 

μενοεικέα 1200 

μενοινᾷ 481 

Μενοινήσει L. 85. 

μενοινῶν L.. 642 

Masvoírios 190 

μένος H. 86, 9. 88, 14. L, 155. 
272. 282. 505. 755 ; 

μένὸς αἰνὸν L. 25 

μένος Ἡρακλῆος; 655 

μένος ἠὐ 'HoaxA£os E. 17 

μένος Φαίτο E. τὸ 

μένος εγλίϑοιο L. 125 

μένος ὁλοὸν L. 47a 

Μεφετοῖο 154 

Μμεφιμνῶν. Ἢ. 58,9 ᾿ 

μέφισμα H. 4, 2. 10, 16 

μερμβήφιζε 766 — 

μέφμιϑα 1095 

μερόπεσσε 452 

μεφόπων 65. H. 77, 7 

μεσάταις 1173 

μέσατον 554 

μεσηγὺ 1045: 

μεσηγυὲ adiect. F. 519, τῷ 

μεσόδμῃ 1150 '^ E 

Μεδοχράνον F.'56. extr. 

μέσσα L. 415 

μεσσάτιοι 104A 

μεσσατίων 1555 


μετὰ xegel 249 


r! ΓΙ 


* L] 
* 


ORVM. ' . 895 
Mrradso9e H. 68, 17 
μετασποόμενο; L. 106. r1a 
μεταςφωφᾶσϑαι L. 755 
Merexíagoy 570. r138 
μετίπρεποεν 167. 8ο4 
μετοπωρινὰ H. 28, 14 
μέτρῳ L. 498. 
μηδαμὰ F. 32, 7. nihili, nauci. 

GESN. 
Μήδεια 865. 987. 1014. 
Μήδειαν 795. to2r. 
Μηδείας 778 —— 
Μηδείης 1028. 1505 
μηκάδος L. τοὶ 
μήκων μέλαινα 919 ᾿ 
μῆλα δοά. χφίσεα T. 17, a 
Μηλενόην H. 70, ε 
ιμήλοιο L. θτο΄ 
μήλοισι L. 148 
Μήλυ 414. 
μήλων L. 205 
Μῆνα E. 4o 
μήνη 511. H. 8, a. DL, 478 
μήνην vocant homines, 
DI σελήνην F. 9, t 
μήνης 1107. E. 4. F. 2, 
μῆνιν 174. Ἡ. 56, 7. 38, a 74, 
8. μῆνιν, ἄειδε F. 18, 7 
μηνύματα H. 85,16  : 
Menvorao H. 40, 7 
μηρία L. 184 ^ 
μήφινγα 595 

*. Mera δολιχὴν 1095 
μῆφινϑον p? 
pagorgegas H (519 
μηφύσαντο 655 
μηρῷ H. 47, 5. L. 947 
μήσαντο L045. vid. leg, νήσανο' 

"79. QGESN. ' 
μήσατο F.9, t 

μήσεται 1521 

μῆτες H. 25, 1. 26, 1. 4o, 1 
Μῆτες ἀνάγκης H. 54, 5 
μῆξεφ ἐρώτων H. 54, ἃ 


1337 


173. 1220 


quam 


Us μῆτερ Xpoys Ἢ, 8,5 


A 





δοᾷ 


μητέρα Ἡ. 20, 7. 81, 7. L. 300 

μητέρα ἀϑανάτων "Arriy E. 40 

μητέρα: ἴω 208 | 

μύτην H. 15, 8. 15, 4. L. 406 

μήτης χϑυνία H. 48, 4 

pnr H. 51, τὸ 

μῆτιν 194. 

μῆτιν ὑφαίνων 840 

μήτιον 1230 

Μηῆτις F. 6,39 et8, a 

μητίσατο 2a 

μητφοπαάτωρ F. 5, 5 

μητρὸς ϑεὼν Ἡ. 26 

μητροτφεφὴς f. rgaQris H. 51, ὅ 

pnxavJovray L. 44 

M»xxe 24 an MyAe V. N. 

, OBSN. 

μιαιφόνον ἴ.. 553 

μίγα 538. 789. 904 

μίγα 3υγατέφεσσιν 706 

μιγαζομένος Sát 

μίγδην 740 

μιγεὶΦ L. 148 

μιγεῖσα 117. 218 

μιγέντα  L. 220, 716 

μιγῆναι 476 

μιγνύμενος L. 672 

Μιλήτοιο 151 

μιλτοπάρνος L. 6o9 

μίμημα F. 7, 16 

μίμνειν 608. L. 562 

μίμνεσκεν L. 108 

μίμνυσι 87 

Mv in ὑμῖν mut. 1254. μιν jun- 
gendum «cum praecedente ὃν 
729. Vid. νεν. exsx. 

Μινύαι: 96. 1040. Gentis Boeo- 
ticae vel Theffalicae nomen, 
vnde plerique Argonautae, qui 
hoc nomine apud noftrum et 
reliquos fcriptores ob cam 


rationem veniunt, tánquam, 


proprio. De origine eius V. 
Steph. Byz. er Hoelsl. ad 
Apollo. τ, 229. oz5sm. 


INDEX I 


Μινύαισι 80. 95. 441 451. 767. 
771. 1065. 1268. 1545. 1503 

M.;vvas 109 

Μινύηα:ς 277 

Μενυήτον 25a 

Muvuws λόχος 588. per appoli 
tionem dictum videtur. ozsx. 

μιενύϑοντα L. 205 . 

μινύϑυσιν L. 618 

Μμινυνϑάδιον  L. 407 

Μινυῶν ΕΣΙ 

ME 9602. Eiusdem (üguifcato- 
nis, cuius ya. Ἔπσιμὶξ 

. Homericum. ozem. 

μίξας 96a 

μίξειεν L. 498 

μίξῃ L. 498. . 

μίσγειν  L. 285 

μισγόμενον 169 

μέσγων 165. L. 488 

Mieyy H. 41, 5 

Miex»s H. 4t 

μῖσος F. ἃ, τά. contr. xagi. 

Μιτρηφόρε H. 51, 4 

μιχϑεὶς L. 14, 1 

μνήμην H. 65, 13. 76, g 

Μνήμης H. 76, 5. eius elogium 
F. 38, 18 [q. 

Μνημοσύνη | F. 28, 16 

Μνημοσύνην E. 17. H. 76, r. F, 
8, 23 

Μνημοσύνην H. 75, 1 

μνημοσύνῃσιν H. 22, 12 

μνώεσϑαι 555 

μνώοντο 620 

μόϑον 517. 770. H. 88, 17 

oig 140. E. 674 

μοῖραι H. 42, 7. 68, 16. L. G49 

μοῖραι ameigécios Ἡ. 58, 1 

μοῖραι τάδ᾽ ἐπεκλώσαντο 709 

μοῖραν H. 25, 20. L. 127. κατὰ 
μοῖραν F. 57, 2. per partes 
fingulas. ozsx. 

μοίφας L. 706. 724 

μοιράων H. 48, a1 
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μοίρης H.. 16, 7. 17, 6. di 7 

μοιφίδιοε H. 6, 6. 

μοιφιδία | 1285 

Μοιρών 105. H; δή. 5. 

po^, H. 61, 10 

μόλε H. 24, 7 i 

μολεῖν 172. $44. 654. H. 17 
I9. 49, 10 

μόλετ' H. 58, 16. 

μόλῃ 768 

μόλοις .H. 26, ἃ 

νμόλοιτε M. 75, 1t 

μολόντες 887 

Mons 348 

Μόνος H. 86, 9, 

Μόρον H. 75, 6 

μόρσιμον 542. L. 648 

μόρσιμος L. τάϊ 

μοφσίμῳ Ἡ. 58, 8 

μορφαὶ H. 89. 17 

μορφαῖς H. 25, 5 

μορφὰς 879. V. Ν. 

μορφὴν Η. 58, 8 

μορφῆς Ἡ. 70, 7 

Mocvvoe 74ο. V. Apollo. 2, 
379 it 1019. GESE. 

μόσχον L. 151. 153 

. MOGXOS μρνόκεφρως primus dies 
meníis F. 76. poft 4. ozsw. 

μανογένεια  Proferpina — Cereris 
H. 28, 2. F. 34 extr. c&sx. 

μενογενὴς H. δι, τ. Pallas e 
[οἷο Ioue nata H. 29, 16. F. 
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2, 25. GEBSN. 
Μυνυχέη 1074 
Μονυχῶις 9055, V. Callím. H. 


in Dianam 259. et ibi Spanh. 
Lunae epitheton videtur, quae 
μόνη νύχιον. et, cum plena 
eli: vt folem a fÍolitudine 
quidam dictum volunt. oxsx. 
. Μυσαγέτα Ἡ. 55, 6 

M$ca; H. 75,2 

Μυσαῖε 506. E, 1x. F. 1, ὅ 

Mvcas H. 76, ἃ 


0a 


805 


Μύσας ἀγνὰ; ἐννέα E. 12 

μυσοπόλοις Η, 17, 18 

μυσῶν ' ἁρμονία P. 28, 15 

μοχϑίφοντες 1069 

μόχϑον L. 65 

μόχϑων L. 64 

f. μοχλίφεεν 256 

Μόψον 126. 946. Maiores ; par- 
tes Mopío videtur alfignare, 
quam no[ler, Pind. Fyth. A, 
557 lqq. o5sx. 


—. Meyos 940 


μύδροισιν 894 

μυϑεῖτ᾽ L. 509 

μυϑίέζοιτο 189 . 

μὕδοι L. 708. 

μύϑοισε L. 87. 620 

μῦϑον  L. 596. 692. 76a 

Μυρομιεδόνος 1352 

Μύσια 639 

μύσος 1250. L. 584 — d 

μυςαγωγία ϑεοπαράδοτος F. 25. 
pr. | 

μύναις 11, H. 
25, 9 

μίύταισιν H. 45, 11 

μύτας H. 74, 5. 95, 5. 84, 10 

μύτῃ H. 4o, το 

μυτήφια Η. 45, 9. 78, 10 

μύτησιν H. 35, τῷ 


17, 19. 22, 7. 


᾿μυτιχκὸν L. 72t 


μυειπολεύεις H. 41, 6 ἣ 
μυτιπολεύτυ;» H. 75, 7 
μυςιπόλοις H. a4, 7. 67, Ἢ 
μυφιπόλοισιν Ἡ. 47, 6 
μυτιπόλον H. 48, 2 


, Μμυφτιπόλος H. 78, 12 


μυτοπόλοις H. 17, 18 
μύτι;Σ 905 
μυχάταισιν 695 
μυχάτοι;» 750 
μυχάτου 1252 

μύχιαι Η. 68, 5 d 
μυχίοι» H. 22, 6 
μυχὸν 745 
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μυχὲς 84 

μυχῷ H 56, 5. 58, 4 
μυχῷ λιμένος 1505 
μυῶν ἀγέλας L. 597 


Ν. 


Ναέτας 755 

να 215. — 

ναίεις H. 12, ὃ 

ya«raovrss Ἡ. 57, 4 

γαιστάσσιν Ἦ: 5ῦ, 5. 44, 6 

Ναΐσε H. 55, 6 

γαίων, 1555 

γάμα H. 50, 17 

γάμασ, H. 18, 4 

νάματα 492 

vy3jaros F. 2, 28. 

ναπαισε H. 21, 5 

Nomaras 755 ὁ ; 

γαρϑηκοφόρον E. gov. H. Δι, t 

vacuos. liquoribus H. 21, 8. 
de aqua, ozaN. 

νασμῶν 572. de melle. ozsm. 

νάσσαντο 1045 

Ναυβόλν 144 

ναύλοιο 1137 

Novs2uos 200 

γαυσίδφομον H. 75, τὸ 

ναυσὶν H. 21, 6 

ναυτιλίης 726 

γεώζων H. 52, 5 

νεάταις H. 55, 2a 

ναταισιν H. 51, 14 

yrarq L. 48a 

γεατη: H. 55, 17 

γεατοισιν L. 557 

νεβφὴν 447. veSgns P. 7, t7 

γεβριδοτόλ Hi. 5t, τὸ ὁ 

νεβοιταο L. 742 

φεβοίτης L. 748 

y£,3 90:9 F. 7, 14 

γέεσϑαι 559. 760. 1t95. de ná- 
vigatione vbique, ^ praetete 
quam 771. De νόσῳ T. reditu 
in patriam Og. A, 88 et 7or. 


νήδυμος 536 


INDEX I 


it. E. τὸ nempe qui nauibus 
fit. Vidd. VV. DD. ad He- 
[ych. ἐπινείσεται, ἐπελεύσεται. 
Ja orthographia fyllabae pii- 
zx5ae lluctuant inter γεὲ ct we 
et νη. Vid. 724. et conf. Νό- 
€0$. OGESN. 

vesvdos L. 154 

vtíara τάρταφὰ F. 6, 4 

γείατον 9I | 

Νεῖλοε 4^ 

ψείοϑεν 1252 

vexgsis L. 409 

γεπρήν τε θάλασσαν 2080 

Népec, H, 60, ε 

νεμεσίζφετα F. 11, 4 

víuovrag If1L 

ψεογιλὰ L. 575 ᾿ 

ysoyvos L. 105 

νεοήλεπκας H. 86, 7 

νεομύτυς H. 4a, τὸ 

γεόπλυτα L. 702 

ψέος Η. 8, 18 

νεπόδων H. 54, αὶ 

γέρε H. 35, 14. L. 444 


. ψέρτερα H. a, το. 56, 2. 75 5 


| L. 508 

γερτερίων 15369 
sevoírao L. 74a 
γευρίτης L. 748 
νεύρων L. 288 

ysUcty 247 

veucos H. 64, 7 
veQéseo, H. 18, 7 
νεφέλαι H. 20, t 
νεφέλαις H. 8t, 5. L. 266 
νεφέλας H. 81, 5 i 
νεφέλοι L. 79 
νεφέλην H. 57, 13 
νεφέων H. 21, 7 
νεφῷροῖσι L. 188 

νέῳ H. 74, 47 

νη 1145 

v4dvas 96r 
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'γρήμχτος L. 76 
γοήσεις L. 293 
yogos 185. 208 
γομάδας 1075 
νόμια M. 5o, tt 


γηδὺν ὦ, 472 

νηδύος L. 486. 5oa 

γηδὺς ἱερὴ louis F. 6, 56. δ 8,8 
νήησα 952 : 


νηὶ L. 575 
γηϊάδεσσε E. 679 
Νηλήϊος 155 — 
νηλιτόποινον 1562! 
νημερτέα L. 548. 555. 3579. 
γήνεμον ἀκτὴν 543. 1132 7 
νηὸν L. 175 

νηὸς 569. 64t . 

νηὸς κίεν 1145 

νηπιάχοισιν ἴκ 123 

νήπιον L. 269 

γηπετύοισί L. 6- 


Νηρέα 354 

Νηφέως Η 22. 22, t XC 
Νηφήα L. 5,18 . QI ot 
Νηρηΐδων H. 25 sf 


νήσωντό 1045. vid. leg. pré" sf 
σαντο GOES N. D 

νήσοισεν' 1164 

γήσα 134r^ " à; 

νηςείαν H. 4o, 4 b xo 

v4us 254, 10908 

νηυσὶν Η. 75; 9 

νήχεται L. 425. 517 

νηῶν H. 73, 5 

νεκαυγεῖς Η. 5, τά 

νίκῃ H. 52, 7 

Νίκην E. 56 

ψέκπην L. 24 

νέπκης H. 38 

νεπηφόρε H. 5r, 15 

vzxos 585 

viv ἔδοξε 776. [ibi videbatur vi- 
dere. . o x8 N. 

wv)» pro αὐτὴν 956. 

Nísa F. 54 

νέσσεται L. 425 

νεφαάρφγεσιν 667 

».Qoevros 1281. H. 58, ta 

vosgoy F. 1, 6. vosgos F. 58, 4 

νόημα H. 68) 9 


"Kefí pe: νοφήσαντα. 
' cekms ait, hic etiam locum 
' habere νόξον proprie dictum, 


γομίμοις Hi. 65, 1x 
youís M, 55, 4 
᾿γόμοισιν H. 65, 4 
Νόμον H. 65, a 
'yóoy H. 76, 4. 85, 4. L. 197. 
ἐψόος 'H. 58, τά. 85, j 


7. L, 138. 
251. 245. 270. πατρικὸς F. 


28, t 


:*ós. H. 75, 6. L. 226 
νοτήσωμεν 547 
' yoso«o 51. 


Nosov et vore?» pro- 
prie, nominatim apud Ho- 
merum; dici de reditu in pa- 
triam, dubitatione caret. Sed 
de eo quaeritur, ἀπ etiam de 
alia profectione , itinere, na- 
vigattone & bono auctore 
viurpetur? lem obferuauit Pha- 
vormus, serat "ae Ὁμήρῳ 
»aj dvr), τὰ u^zAÀws ἐλϑεῖν. 
Vfus elt Darnefius hac obfer- 


vatione ad Od. Ὁ, 119 (r17) 
Clàr- 


qui tamen- in reditu fuo do- 
mum verfus apud Sidoniorum 
regem diuertiffe potuerit. Ar- 
gute ifla dicuntur; et pof- 
fent forte etiam ad ἢ. 1. ac- 
commodari, vt lafon bom 
ominis cauía νόσου nomen ad- 
hibeat, vbi de 0A et ex- 
peditione tota fermo erar. 
Verum Barnefius ex Euripide - 
fuo certus erat, quid vócos 
et νοτεῖν fignificet. In Rhefo 
427 ex ipfius Rhefi perfona 
dicitur, Μέλλοντε νότον τὸν 
πρὸς Ἴλιον περᾷ, Hic nulla 


1,1] 


898 ^ INDEX! 


ratione elfugies, ne vóros fit νύσῳ L. 623 

expeditio, quam Rhefus e νύσων H. 11, 14. 66, 2. 4.67, 
patria fua 'Threce, ad Tro- - 1$ 

ianos  iuuandos f[ufíceperat. νόῳ L. 575 - 

Et in Helena, cuius fabulae Νύκτα E- 24 

fcena eíl in Pharo Aegyptia,  »óxru IL. τι, 1T. 70,9 

v. 48r narratur de Helena, νύκτας 51. H. $t, τά 

Ἢ Τυνδώρυ παῖρ, ἡ xard — wwxrigé H. 5t, 4. 

Σπάρτην ποτ᾽ ἦν -- Λακεδαί- νυχτεφία H. 54,5 . 

μόνον. γῆς δεῦρο νοτήσασ᾽ ἅπο. νυκχτερίη H. 08, 3. 69, τὸ 
Haec difertius ponere" non νυκτερίην H. I. 5 
poenituit, tum ad dictionem γυκτερινὸν H. 58, 5 
poematis noftri tuendam: νυκτέριοε H. 58, 17 

tum ne Clarckii auctoritas, νυκτεφίοισι H. 48, 5 

quam merito [uo magnam νύκτερον 548 

habet, fraudi eflet. Addere νυχτερόφοιτε Η. 85, 6 

et hoc lubet, verbum »íes9a, νυκτιδρόμε Η. 8, 4 

vnde νόσον deriuant Gramma- γυπειπόλευτε H. 77, 7 

Wc, de alio etam quocun-  »var;pas H. 55, τὸ 

que itinere, nauigatione prae- Νυκτὸς H. a 

ferüm, dici: Vid, Euít. ad «wrés.H. 55, 15. 58. 1.751 
IA. Q, 48 p. 1504, a7. et vo- νυκτὸς ἄγαλμα H. 8, 9 

τεῖν latius patere, fuípiceris νυκτὸς πέπλον H. 6, τὸ 
quoque ex compoflito περινὸ- γυκτὸς Φίλα τέκνα Ἡ. θ, 3 
cefy, itemque ex eo, quod νύμφαι H. 25, x. 50, 1. us 
frequenter adeo Homerus ad F. 38, a 

νότον et νοτεῖν '"adücere οἷ- νύμφαις H. 52, 3. 54 33 L. 
μόνδε, vel πατρίδα γαῖαν ἴο- 679 

let. Animaduerto, Erneflum, νυμφευϑεῖσα 136. H. 38, 14 
vt folet, iga bic etam εἴθ νυμφεύσας H. 17, 15 


meliorum par&um. ΟΕ8Κ. γύμφη Ζεὺς F. 6, 11 

νότον 1565 νύμφῃ 135 
- ψόφον οἴκοιο I4T. voru 48i γύμφην E. 5o. H. ar, 1. 70, 1. 

voc ígero 1356 L. 0 ; 
νόσον L. 664 νύμφης L. 191 
νόσων H. 66, 7 vu Quia H. 54, 1r 
vorsgaz; H. 79, 4 γυμφιδέοις 1524 
voríaus H. 81, 5 νυμφῶν 645. H. a1, 8. 4^ $ 
Nóre H. 8t NJ£ ἄμβροτε μαῖα F. το, t 
νοῦ H. 75,6 Νύσιαι H. 50, τά 
γῶσοι H. 65, ὅ Nvoc.s H. δὲ, a 
vésos L. 51. 545. 450. 473. 485. Νύσιον H. 45, 2 

754 vuxavyxss H. 2,7 et 14. 7. 
νῶσος L. 2a vuxía H. 8, 6. νύχιαι H. 69.3 


υῦσος κραταιὴ ἴω. 450 νωμᾶτ᾽ H. $7, B 
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ὁδδοι L. 936 « 
ὀδύναισε L. 499 
ὀδύνην L. 459 
9dUvyo: L. 490 . 
ὀδυνήψφατον L.' 540 


ψώνυμνοι 854 
γώνυμνον 1160 . 
νῶτα H. 25, 4 
νῶτον ἴω. 214. 644. - 

R. 
Ξανϑῇ. Δημήτερι he 58e 
ξεινήϊα 1234 ' 
in 718 v 
“ζενίοιο Διὸς 000 
ξέσσε 627 : 
ξετοῖσι 1084. . 
ξίφεσιν Ἡ. 44, 8. δ 
«“ξύμβληεαι 


Vicem incidere. 
ποι. GESN. . 
FanBARrer 684 : 
fuuBasro 654. vt d 
isa. i224 ; 
ζυνὴχ 95. 767 
ἔννον 88. 165 e 
Évcois ᾿αφοχάλοισεν X098 - Ut 
. ἔς 6 m 
ode o. 
*O, Pro σῦχα vel, ἐκεῖνο d 
ὑαροις 1524 
ὀβριμόάγξεον F. 6,33 - 


PHeuedqeps E. 10. H. ἔτ, t. 
“12, 6. 14, G. 17, x. $n 3. 
64, 1. ,65, 1 


ὀβριμοϑύμεν JH. τ8,7. 
ὀβφιμο ύμων 413. 
ὄβριμον 655 

oBg “μοπαάτρη L. 569 
ὄγχον L. 503 

ὁδεύε, H. 65, 5. 85, 7 
ὁδεύο, H. 62, 15 
ὁδεύων H. 5, 4 
Sbry»esga ἘΞ. 4o, 6. 
ὀδίτης L. 7856 . 
SITE L. 69g 


0do J&ov Ortus et occafus F. 6, 35 


ὁδὸν H. 56, 11 
ὀδόντων L. 416 δ 


L. 736. Συρμβώλλε- 
. σϑαι fprre conuenire, in fe: in- 


Sic ME 


δου 


ὀδυνήφατος L. 747 
Ὀδυσσῆος L:^:18,.57 
ὁδωδὴν L. 466 

τον .L. 140. 

09. 545 


ὑϑόνας 274. 627. 


1151 


93óy4a» H, 58, 7 


οἱ particulam ezpletiuam elfe 


huic Ícriptori, obferuat ΟἹ, 
Ruhnk Epift. Crit. 3 p. 69. - 
Studui víum illius et vim ad- 
eo inuefligare penitius, δὲ 
baec déprehendiífe mihi vi- 
deor. e 


X. οἱ cum redundantis quadam, 


. σφίσι. 


1,11 ἃ 


reciproca tamen vel relatiua 
certe fignifrcauane, vt kunc 
Jao fbi gladio etc. Sic 729. 
.247. oi lafoni i. e. in ipfius 
gratiam. δὶς plane 251. 654. 
1X. II, 531 "Orr« ol ὦκ' 5xecs 
εὐξαμένοιο. ilius gratia audi- 
vit, eo precante. 1254 Na 
δ᾽ ἀφ᾽ αὐτόβι οἱ κατέσχεν Quos 
effugere conantem fibi, intra 
fe feruauit. Vid. ad ὅτι. Et- 
jam plaraliter, pro σῷ, vel 
Sic refertur. 6$2 oi ad 
πέτραις. 495 οἱ πλωώυσε ipfis 
nauigantibus. Porro huc per? 


. tinent: 268 Καί: oi ἐπειγομένη 


fibi inflans, fe vrgens Argo : 
huic plane fimHis 38: lectio 
Voll. ὅντινά οἱ x9adó4 ϑυμός 
Ts μενοινᾷ " Cu) [imile. illud 
Os. B, 93 νόος M οἱ ἄλλα 
μενον Et 294 οἱ 90x, fibi, 
fuo commodo (ciebat. 469 
Al οἱ ὑπὸ τρόπι κεῖτο, illi, 


.M 


909 
re[pecta illius: vt dexter mi- 
bi ibat. 


IL pro ὃ (f. ex pronunciat. vt 
Boeotia) pro αὐτὴν 1306. 
eQas, asrus (Yt uv) 1849- 

JI. Relatum ad fubílannuum 
nomen expreffum vt Orientt. 
Sic 2343 οἱ- ψαμάϑῳ: et 265 
οἱ- νη. — Sic Volliana lectio 
625 Φινεῖ δέ οἱ. 

JV. Eít articulus nom. pl. 29: 
οἱ δ᾽ ἄρα πάντες. 1235 V. N. 
Forte etiam 1262 οἱ πλώοντες. 

Y. Emendandum [orte quibus- 
dam locis, vt 1528 GAX' 4 οἱ 
(4) BeAs. Henr. Stephanus 
tale οἱ in πρὸ mutandum 
cenfuit duobus lods v. 587 
Τεινόμενος δὲ προῖῦκε  BíAos ": 
Et 551. v. v. οκδι, 

Vifum eít locos, in quibus οὗ 
Occurrit, plenius enumerare. 
Monemus autem lectores, vt 
numeros in hoc pronomine 
indicari meminerint eos, qui 
noflrae editioni in margme ad- 
jecti funt. . 

ΟΣ si, fibi: lingularis: 56. 65. 
G2. 269. 275. $oo. $36. 416, 
505. nifi hic abundat. 548. 
480. 659. 810. 816. 864. mili 
bic abundat. 871. 926. 980. 
1205. 1206. 12238. 1518. 1541. 
niü bic, pluralis abundans. 
1368. ᾿ 

QI fuss: 58. 791. Bar. nifi in 
hia duobus locis abundat. 
1088. 1339. 

ΟΣ οἱ, Jibi: lingularis abun- 
dans: 68. 174. 178. 185. 224. 
228. 247. 272. 285. 2277. 295. 
298. Sot. nifi pluralis. 505. 
596. 411. 505. nili ef. 524. 
mifi bic pluralis abundams. 
$85. 536. 485. 606. 595. 659. 


INDEXI 


678. 68o. 694. 695. 696. 745 
mifi pluralis abundans, 557. 
264. nifi vobis. 771. 725. 7:8. 
781. 787. 791. nili fuis. 8i. 
821. nifi fuis. 849. 804. εἰ 
et. 950. tot7. 10x. 
1031. 1107. 1167. t1ga2. ti85. 
£199. 1208. 1350. 125r. nii 
nobis. 1258. 1262. 1265. 1154. 
1299. 1205. 1316. 1319. 135. 

ΟἹ mihi abundans: 2355. 19. 
1342. mdi vobis. 

ΟΣ iis, fibi * pluralis: 251. 3r. 

- "ni fingularis abundas:: 47. 
497- 509. 606. 687. 714. 84. 
946. . 1125. 

ΟἹ Jibi: pluralis abundm: 
254. 277. 475. 530. 5r» 
δ᾽ hic Éngularis abuoda. 
538. 533. 652. 688. 7135. εἰ 
fingularis abundans. 754. 7. 
859. 841. 846. 1038. τοῦβ 
1121. 1145. 1145. 1179. 1177. 
1279. 1.84. 13289. 1514 1X. 
nili ei. 1380. 

ΟΣ vobis: za42a. πιῇ mi ἐ- 
undans. 

O: nobis: 784. nili fingolarsak | 
vndans. 892. 939. 94i. 1521. 
nifi fingulàtis abundan:. 

Οἱ nmobis: abundaus: 685. 7». 
83a. rat4. i270. 

Reliqua vide in indice α 
commentarios. 

Oiaygoro 76. 1375 

οἵακας 1178 

oida L. 510 

oldalvyovros 505 

oiday II15 

olóua H. 25, 6. 54, 30.74 δ 
ἠέρος F. 24, 1 

oicu» L. ar. 660 

ὄγῴος L. αὶ 

ὥρης L. τοῦ 

οἱ ζυροῖο 6088. 955 
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oi4ía $69. 531. 727 

oi4ioy 1205 

οἴηκα H. 57, 8. 86, 1 

οἵηχα xgarvys. H, 62, 8 

oixas 274. 1178 

οἰκί᾽ H. 5o, a 

οἶκοι L. 15 

oxois E. 56, 5. 8 

οἴου L. 4a. H. 65, 8. 83, 3 

οἴκονδα τάϊ 

οἰκοφϑόρφον L. 584 , 

οἱατείφων L. 447 

οἰκτρὸν H. 75, 5. 

οἴκῳ 860 ^ 

'Onuass 191^ - 

οἶμον 955. H. 7, 7. ad f 

Οἰνεὺς 157 

οἴνοπα 97 

οἶνος 416 

οἵυ L. 60a. : Elogium. vi F, 
28, 5 ᾿ 

ἴνῳ L. 259 

Sosa, 289 

ἡομένευ L. 531 

ὀϊόμενοι L. 4r 

οἷος L. 61x 

λίσασϑαρ L. 562. 563 

σατο L. 125 : 

διςεύων 52I 

Jieots 125 

oiseouavels HL. 50, τή 

οἶσρον H. γο, x1 

oisgoy Πανικὸν H. 10, 25 

οἷσρος 47 

CicQu ΤΟΙ 

οἷἱσρῶσα H. 51, 6 

ὀϊκῷ 584 

Οἰτὸν 1141. 1510 

οἰχομένα 595 

Of) L. 489 

oluvol L. 47 

ὀχριόεντα L. 5at 
ὑλβιοδῶτα Η, 55; 2 
ὁλβιοδώτην E. 85 
ὀλβιοδῶτε H. 79, a 


gor. 


ὀλβιοδῶτιν H.- 64, 9 

ὀλβιόϑυμον H. 18, 21 

ὀλβιόμοιφε H. 25, 6. 55, 9. ἐλ. 
35, 66,5 

ὁλβιόμοιφον H. 52, τὰ. 58, 2 

ἐλβιομοίφῳ H. 8, 8- 

ὄλβιος L. 57 

oABióxeigoy H. .22, 8 

ὁλβοδότειφαι H. 59, 3 

ὁλβοδότη» H. 67, 9 

ὀλβοδότιν H. 26, 9 

oABoy H. 16, το. 85, 8 

oAfos D. 66 | 

ὅλβο L. 166 

o0A£39:os L. 549 , 

oAfgge 118a 

ὁλέκει L. 5o0t - 

ὀλέσαντε; 1227 

ὀλέαϑοι 1157 T 

ὀλεσίμβροοτον L. 444. V. etiam 
not. ad v. 77. Eodem verbo 
vtitur Proclus, Hym. ad Sol. 


v. 4I. ᾿Αχλὺν ἀποσκεδάσαρ 
OAEZIMBPOTÓON. TvA. 
ὅλεσσε 595 


dAírs ga H. 51, τὰ 

OAryodgasfov 448. Homericum. 

ὁλισθηφοῖο L. 677 

óAxols. 13 

ὁλκοῖσε 928. 991 

óAxoy H. 86,5 

ὥλλον H. 63, 11 

ἐλλυμένην L. 565 

ὀλλύντες H. 57, 16 ἬΝ 

óAolesgos L. 445 

ὁλολύγμασ: H. 15, 5 

ὁλομέλεια, ἑξὰς  F. Ἢ poft 4 

oAoofo L. 557 

ὁλοὸν μένος L. 472 

ὁλοὸς L. 445 

ὁλοῦ L. 153 

ὀλοφυφόμενος L. 616 

᾿Ολύμπιον L. 682a 

"OAvusoy L. 9. H. 44, 4 55 
ει ᾿ 


905 
1 
"Ολύμπο H. 58, 12. 88, 3 
ὁμάδω L. 554 

ὁμώδῳ κι. 

ὁμαλὴ 450 

ὅμαφτεν 509 

ὀμβρηγενὲς Ἡ. 79. 4 
ὀμβριμόϑυμε Η. 88, 2 
ὄμβροιο H. 61, 5 

ὄμβρον L. 267 

ὁμβροτόκοι H. 20, 2 
épBgorónes H. 81, 5. 
ὄμβρους H. 18, 5..ο, 7. 81, 7 
ὀμβροχαρὴς: Η. 55, 8 

ὁμεύνο t318 

ὁμηλικίην 1115 

ὁμηλιπίησ 508 

ὁμιλαδὸν 574. 802. L. 4τ4 

ὁμιλεῖ L. 66 

ὁμιλήσας κυλίκεσσιν 1». 667 

ὅμιλον 195. 1518. L. 19. 215 

ὅμιλος ϑεῶν F. 5, 5 

ὁμίχλην 519. H. 5, 6 

ὁμογνήτη 1213 

ὁμόσσαι L. 596 

ὄμμα H. 7, 1. 55, 8. 68, 15 , 

ὄμμα δικαιοσύνης H. 7, 18 
ὄμμα δίπην H. 61, 1. OB, 15 
ὄμμα πυρὸς H. το, 17 ’ 

ὅμμα τέλειον Διὸς H.. 68, 15 
ὄμματι H. 323, 8 

ὁμόκλεεν 059 

ὁμόκλεον 405 

ὁμοκλήσας 817 

ὁμοκλήσασα 539 

ὁμομήτορα F. τά, 3 
ὁμοῤῥοδέοντε 254 

ὅμοσαν 555 

ὁμοφροσύνη 251 


ὁμοφφοσύνῃσιν ἀῤῥήκτοισιν L. "66 


ὀμφῇ 265 

ὀμφὴν 87. 188. 795. 099 . 
ὁμώνυμ' L. 54t 

ὁμώνυμον L. 488 

ὅν 1317 


$vs:g 58. E. 14. L. 6. 557. 675 


* 


' 'Ὅπόεντος 190 


INDEX I 


δνείατα L. 20 
ὄνειφε H. 85, t 
ὀνειφήεσσα H. 85, 14 
ὄνειρον 774 
ὀνειφοπόλοισε — S55 
ὀνειφοπόλον 599 
ὀνομῆναι L. 6:15 
ὀνόμηναν 1279 
za» ONT ON saryi Inla.E.; 
ὀξὺ H. 88, 14 
$za 251. L. $79 : 
ὅπαξεν 396 
ónigus H. 73, 9 
ós3Qu» H. 27, τι. 66, 8 
ὁπάλλιον L. 279 
oxaco» H. το, 58 
ὁπάσσαι L. τ. 579 
δπάσσαις S — 
ὁπάσσω L. 3r 189 
ὅπατφον q. dt ὁμόπατγον 1025 
Sic ct IA. A, 257. et M, 57 
OEK$ NK. 
ὁπὶ 1274. L. 5at 
ὁπιζομένη 878 
ὁπιπτεύων 247 
ὅπισϑεν 55.  poltero tempor, 
aliquando. Ew. ad D. & 
197 p. 61, 58. ὄπισϑεν τὸ 
ἔσεσϑαι μέλλοντα. 0 535. 
ὅπλα 557. 1151. de funibus , τ 
Os. E, 546. et Φ, 590. ei. 
ὁπλόδυπε H. 64, 5 
ὅπλον γλώσοης ii. 347. 10 
ὅπλον εἰρήνης Η-. 37, 7 
ὅπλον πτηνὸν H. 18, 8 
ὁπλότεροι 16 
ὁπλοτέςοις 107. 456 
ὁπλοτέρων paxdge» 416 
ὁπλοφόφοι H. 50, 4. 
ἑπλοχαρὸὲς H. 51,.6 
ὁπλοχαφὴς H. 64, a 
ὅπλων H. 64, 8 
"Οπόεντα 178 


osé» L. 499 








VERBOR V M. 
' ὀρίνω 248 


ὀππιζίμεν L. 67 

ónnóg 1184 

ὁππόσον L. 4o8 

ὅππωσ 1546 

ὅκυιεν Ἐ. 14, Δ. Honeflum ma- 

trimonii verbum Οὐ. Β, 230. . 
ΘΕΌΝ. 

ὁπώπεεν 181. 

ὁπώπεον 8020 

ὁπωπὴ L. 549 - 

onenóras 672 bU 
ὁπώφας F. 5, 15 

ὁρᾶται F. τ, το. videt. , 
ὄργανα Mufica F. 28, 15 
"Ogyia 1x. 31 

"Oeyia νυκτιφαΐ H. 55, 10 
"Oeyiy H. 51, 5 
ὀργιοφάντωι Hl. 50, 5 
ὀργιοφάνταις H. 5, τι 

ὅφρεα H. 21, 5 ' 

ὀρέγοντα L. 425. 447 
ὁφρειομανῶς H. 20, 5 — . , 
ὁφειονόμυς 155 

ὑφείτην L. 256. 45t 
ὀφεξάμενος L. xo 
ὀφεσκῴοιο b. 159 
ὑρεσκῴοισι L. 29 

ogsoxsu L. 155 

ὑφεσσιδρόμυ AI 

ogísegos H. $0, a 

ὁρέων H. '18, 19. 25, 10. 16 
ogfoy oxS9o: H. 14, 4 
ὀρϑία H. 35, ὃ 

ὀρϑοδότειφαι H.: 75, 5 
ὀρϑοέθειφον H. 18, 8 

ὅρῳ F. 10, 4 

ὄρϑφιοι 1245 

ὄρϑριον 756 

ὅρηρος 564 

ὅρια 149. fines. 

ogoe L. 59 

ὁρίσει ἴ,. 471 

ὀρίνετο .858 

ὀρίνῃ L, 577 

ὀφινομένης 686 


- 
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ὅρκια τι. 25. 5o4. 465 
δρκίζφω F. 5, 1 et a 
ogxov L. 395. 761: 
Ogxov ὑπερβάσιον $49 
ὁρμάδιον H. 29, ^ 


: ὁρμαίνητε ΕΙ. 27, 15 ! 


ὁρμαίνοντες 517 


: égualvyssa H. 71, ὃ 


ὁρμαίνυσαν 1082 
δρμαίνωντοι Η. 57, 15 
ὁρμὰς H. 57, 10 
óguássiga H. 51, 9 
ὁρμὴ H. 9, 19. 75 5 
ὁρμᾷ H. 18, το. 57, 2. 60, 7 


: ὁρμηϑεὶς [370 


ὁρμὴν H. 16, 9. 323, 2. 88, 15 
ὁρμεὸν 915. (ὅφμινον) 


ὅρμοι 750. H. 8o, 5 


ὅρμος 55 
ὁρμώντων H. 57, n 
ὄρφνιϑες L. 740 


- ὀφνίϑων L. 118 
: ὄὕφνυα L. 220 


ὀρνυμένῃσι L. 468 
ὀσνυμένο 10250 M 


: ὁρόειν 689 


ogovrss L. 115 

ogec 858 ^ 

ὁρῶσαι L. 128 . 

óqéeus L. 145 

ὁφόω ἢ F. 2, 20 

ὄρπηκᾶς 212. furculi, de filus. 
V. scdxv». "lale Homericum 
ἔρνος. ὅρπηκος 935.  GESI. 

ὄφσαι L. 176. — 

ὅρσεε L. 182 

ὄρσῃ L. 575 

'Ogrvyly H. 54, 5 

Ουφεῦ 76 

Ὀρφεὺς H. 58, 2t 

'Ogpíes 1231 

ὀρφναίοιο 561 

ὄρφνη 119. 1040. 

ὄρφνην 2i. Η, 59, 15 





904 
Oofveva. Φάφη 965. nigra palla. 


ὁρῶντες f. ὁρῶντες L. 115. orsx. 

ὁσίας H. 96, a. ὁσίην 37 

'Ocígrdos 5a 

OZIPIZ Inlcr. F. 5 

ὅσσα vox F. 6, 39 

ὅσσε 807. L. 223. $50. 539. 
661. 754 

ὄσσοις 181. 556. F. 1, τό 

ὅσσων H. 69, G 

Osgdxsoy $20 

ὀτοίτην L. 539 

ὄγφω H. 69, 9 

ὅτι: 15321. L. 186 

ὀτραλέως 964 

ὅα; H. 18, τά 

dac. δηϑύνονετα L, 463. - 

sor L. 57 

. darío,s legebatur 21:9. Vid. 


ὑπιατ. OESN. 
sdaío.o 392 
ddas 459. L. 577. 64a 
ὠδον 986 


ὥγατα L. 203 

ὥϑατ, L. 154 

43arórocay  L. 696 

ὠπγατοέσσης L. 101 

ὦλα πλάσματα 955. V. N.' vbi 
de toto nomine. OE$N. 

ὧλε ὄνειρε H. 85, t 

ἐλομέλειαν F. 56 

ὦλον ὄνειρον 774 

ὡλοὸν L. 676 

ὑλοπλασματ᾽ 955 

Οὐλύμπυ 462 

ὄνομ᾽ L. 107 

ὥνομα L. 720 

Οὐρανὲ H. 5, 1 

ὡρανία H. 2,8. 9, 2. $4, t 

Οὐρανίαν E. 41. 46 

Οὐρανίας 206. 

sgavías λίμνης H. 598, 3 

ugavídaj L. 745 

Οὐρανίη H. 75, 9 

ἐρανίην L. 659 


INDEX I 


ἐράνιοι H. 37, 2 
ugavíes δαίμονας E. $4 
ρανίωνας L. 279. F. 8, 4o 


. ΨδσγἩἥἨνιώνων E. 22. L. Sa4. 721 


ἐρανόθϑεν L. 658 

ἐφρανὸν H. 65, 5 
ὑρανόπαι H. 26, 13 
οὐφανόπαιδ᾽ H. 78, x. - 
dgavónAayxro, H. 20, X 
egayos H. 15, 9. 14 5. τᾷ, ὦ 
sgavyà H. τὰ, 6. 18, 9 

ὥρεα 261. H. 5o, ὃ 

ὥφεσιν H. 15, 5 

ὥφεσ, λασίοια, L. 436 
égeaioira H. 51, τὸ 
ὡὠρεσιφοῖτι» E. 5o 

deis 697 

&go» 559. H. ar, ro. 75, τὸ 
gos 48a : 

ὅρος λιγὺς T1100 

Οὐὔρων 751 : 

ὁταμένοις L. 452 

ὀφείτην L. 556 

ὄφελον 1157 

ὀφέλσιμον 467 

ὄφεων L. 49. 554. 458 
ὀγϑαλμοὶ L. 118 
ὀφθαλμοῖσιν L. 281. 559 
ὀφϑαλμὼν L 380 

ὀφιητιδα πέτρην L. 355-7 

ὄφιν L. 116. 204 
ὀφιοπλόκαμοι H. 68, 16. 69, 10 
ὄφιος L. 746 

oQuxe H. 27, 5 

ὄφιε 977 


.9Qíru L. 457. Vid. Not. ad L. 


t1 pr. [539.] ossx. 

ὅφρα 1500. L. 195 

ὀφοῦςιν 469 

ex H. 55, ἃ. L. τά 

ὀχέας 78. Recte, puto, felt 
redduntur. Euft. ad Ιλ. M, 
721 p. 823a, 15 ὀχεὺς ὁ μ᾽" 
χλό:ς. Hefych. ὀχεῖς πλεῖῶρα 
Κερκυραῖοι. Cum vectem (. 











feram ' notaret, qua ᾿δημὰ 
clauditur, potuit facile trame- 
ferri δὰ clamftra , fauces, qui- 
bus trensitus [δἰ δι .mu- 
niuntu. GESN. 

ὀχεῖται H. 61,6 

ὀχῆεε 985. V. ὀχέα:. 

ὄχϑας 211 

ὄχϑησε 1065 

Ox3o« ὀφέων FH. 14, 4 

ὄχϑοις H. 54, 20 

ὄχϑυ; H. 51, 4 

oxAiQuy  356,.. Mouere tanquam 
vecti. Homericum ejl et: Cal- 
limachi. ozex. 

ὄχοισιν  H. 23, 4. 0xois “Η, δά. 
20 

ὀχὸς 1198 

ὀχῦνται H. 723, 6 

oj.ayolo L. 488 

ὄψιν ἢ. 77, 8 

ὄψις H. 85, 14 


II. 
Παγασηΐδας 110 
παγγενέτην H. 19, 5. 72, 2 
sayyséreg H. 5, τὸ 11, (ὦ 
12, 5. F, 7, 28 : 
πάγγεον ἅρμα H. 568, 8. 
ndyus 577. leg. πάλη. 
παγπόύσμιον H. 35, a0 
sayxgaris H. 11, 5. 22, A. 
nayxgaríom 581! 
πάγχυ L. 61. 572. 56a . 
πάγῳ L. 520 
sagoy» 13545 
Ilo.dy 173. 1555. H. 5, 4. 7, 
I2. 10, I1. 55, 1. ὅ:, σι: 
66, x : 
παίγνια καμπεσίγνια F, 17, 1 
παιδείης H. 75, 4 
φᾳαίδεσιν 1115 
παιϑοφίλη H. 29, 15 
nai H. 51, 6. V. 'Hgixaza:s. 
παίκτειφα H. 23,9 


995 
παιονΐη 916 


, παιωγίδεε H. 50, τά 


Ilaxroy 1073 . 
παλαιγενέες  L. 182. 19a 
παλαιγονίης. L. 182. V. N. rra. 
Παλαῖμαν H. 74, 5 
Τϊαλαίμονα E. 24 
ἸΙαλαιμόνιος 208 . 
παλαιοτέφην L. ὅθε 


. παλαιότεροε L. 129 


παλαίφατε H. 9, 5 
Παλαμήδαο L. 383. V. N. TfA. - 
παλάμῃσι 318. L. 534. 64o 
παλαμναίην L. 4506 
πάλης 577 

πάλε H. 2, 10. F. 6, 41. F. 
25, 6 

σαλιδερκέος  H. Gr, x 
παλίνορσα L. 421 

saAÍcevroy L. 12x. 

IlaAAdada E. 58 

HaAAddos 266 
IloAAde H. κι, x. L. τὸ 
πάλλει, H. 45, 4 


. TlaAAsv4 vid, IIeAA. 


άλλων L. 572 

φωλύνος L. 808 : 

sa, acíAsia H. 9, 16. 15, 6. 
15, 3. 9. 55, τι. 67, 1 : 

ααμβασίλειαν H.. 45, 1 

παμβασίλειαν 'χϑόνα H. 1o, 3. 
17, 6 

παμβασιλῆα H. 73, 5 

φαάμβολος H. 24, 4. in V. L. 

παμμαχάφων H. 18, 3 

σαμμέλαν 570 

παμμέλανας 957 

παμμήτειφα Rhea 545. Natura 
H. 9, 1. Ceres 59, 1. orsx. 

w- γαῖα F. 6, 37 

σᾳαμποίκελος H. 71, 6 

φαμφάγε Η. 11, 6. 65, δ 

παμφάγον. Η. 18, 10 

παμφαὲς H. 5,5 ᾿ 

παμφαὴ H. 7, 34 


906 


παμφανόωντα 779. P. 7, 18 

παμφανόωσα H. 18, 15 

παμφλέπτυς H. 18, 7 

Ila» Fr. 7; 28 : 

Πᾶνα H. 10, x. $5, 25 

Πᾶνα μέγιςον E 95 

savaioAs H. 5, 7. F. 7, 38 

ἡπαναίολον 58a 

φαναιόλω F. 7, 14 

'mdyaxes 920 

παναπείρονες H. 58, 10 

“αναυγὴς H. 9, 5 

πανδαμάτωρ H. 4, 5. 9, 5. a6. 
26, τᾶ. 65, 5. ὕπνος F. 18 4 

σαανδερκέος H. 61, 1. L. 707 

Δανδερκὲς H. 5, 8. 7, 1. 55, 8. 
Go, 4, F. 53, ἃ 

πανδότειρα "lerra H. 25, 2 

πανδώρην 972. idem fignificat, 
quod  soyjóerga. — Helycb. 
Τὶιανδώρα ἡ γῆ, ὅτε τὰ πρὸ 
τὸ (ἣν πάντα δωφεῖτοι!. OESNM. 

πανδώτειφα Natura H. 9, 16 

πανείκελος L. 208 

φᾳανέξοχον 80. 

πανετήτυμα 558 

πανετώσιοε 12206. πανετώσιον 1226 

παγεχϑεῖε H. Go, εἴ 

πανημεφίῃσε 1057 

πανημεφίοισεν 500 

πανημεφίων 1905 

παάνϑειον H. 52, 9. 55, 7 

πάνϑειον τελετὴν H. 54, 7 

IIa? H. 5o, 8 ; ^ 

ΤΠανιπὸν oicgoy H. 10, 23 

φπαννεφέλοις Ἡ. 18, 4 

. παννέφελον H. 79. 5 

souvoj país 658. Iouis epitheton, 
quatenus vbique ὀμφὰς et 
oracula reddit. ozsm. 

πανομφαίῳ 1506. Cf. Apollo. 23) 
691. Gx$N. 

᾿ φανόπτης Ζεὺς Fr. 8, 1. 

IIay3s H. το, 5 

sávovre H. 9, 23 


i] 


INDEXI - 


sdysoips H. 8, το: 9, 16 
edyra H. 54, 4 

sudrrié H. 15, 4. 78, 7 
πάνειμε Ἡ. 62, 5. 6$, 12 
πάντιμοει H. 68, 1 
παντιμος H. 24. 4 
φαντογένεϑλ᾽. H. 14, 7 
savroyéss9As H.. 15, 4 
φᾳαντογένεϑλα Η. 57: 6 
παντοὐίαιτε B. 65, 5 - 
φαντοδότειρα H. 59. 5 
παντοδότειφαι H. 58, 18 
savrodvsaca H. 11, 4. 44, 3 
savrotaAss H. 55, 16 
παντοίην L. 605 

παντοίων H. 26, τό 
savroxgdre ga H. 9, 4. 289 τὸ 
παντοκράτωςφ H. 17, 17. - 
sayroAérsiga H. 25, 3 
παντοτεχνὲς H. 9, 30 


,savrorwdara H. τά, 8 


φαντοφυὴς H. 10, 10 


- sayroxgoo H. 42, 4 


πάγτροφε H. 9, 12. 25, a 

πανυπέρτατε H. 5, 8. 7, 17. 9. 
4. τι, 6. 6e, 9. 65, 5 

“απανυπέφτατον H. 18, 2 * 

savuségQpooras H. 60, 12 

wood f. πάρα 1107 

ποφαδρομάδην 856 

sagaí eso F. 52, 4 

παφαΐσουσε L. 598 

παφαίφασιν L. 91 

φαφαιφαμένοιο L. 674 

παφαιφάμενος 95. 758. 769. 109 

παρακέχκλεται 745 

παρακλιδὸν 557 

sagdxorriy E. τὸ 

παράμειβε 1026 

παφαμείβετο 629 

φαραμειβόμενοι .750 

παφάμειψε 1288 

παφαμύϑιον H. δά, 6 

σαφαπλώεσθαι 1269 

παραπλωώσοαγτεε 791 


e 
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παφώφυϑμοι H. So, 5 
παραταίης L. 206 
φπαρϑαλέην 447 
σαφεγκλίναντες H. 62, 7 
ndgsdgs “Ἡ. 54, 7 
παρειὰς 1àaY ., 

' παρεκβαίνυσ' ἘΞ 76, 8 
παρελέξατο 860 ὁ 
παρενήνοϑε LL. 628 
παρέσσεται L. 202, 529 
παφετᾶσιν F. 5, g 
σᾳαφέσχε 720 
παορευνηϑεὶς 154 
nag -ἔφαινεν 558 


H, 560. V4 παρφάμενος. 
παρϑεένίην 1526. — virginitatem. 
Sic 1526. 688 X; 
φπαρϑενίης 86. 262, ϑαλάσσηε, V. 
σπαρϑενίοιο. Cognatum £. Pro- 


muntorum Parthenium im. 
'Taurica Cherfonpeío, et op-. 


pidum in eadem apud Geo- 

graphos. Vid. Gell p. 408 

et 410. Àn nomen a Diana 

Taurita? oxsm. 

᾿γπαρϑενικὴ L. 505 

φᾳαρϑενικῆς L. 751 

Παρϑενίοιό 7238." Simpliciter pro. 
mari eius nominis. 

sagSevíous 864 

ΤΙαρϑένιος Pephlagoniae i. Apoll. 
2, 957. V. Sch. oxsx. 

παρϑένο, H. 5o, 19; δή, 25 

παρϑένον L. 538 

Πάριν L. 351 

Ildg:s L. 550 

παρκατέϑηκα Z10 

ἸΙαρνασσίδα 3 

παφνηΐδον 226 . 

πάρος 258 

παρφαμένη 1517. : 

πασιφαὴς H. 7, τή. 25, 5 

πᾶσσε L. 257 

παταγεῖ 3151 « 


GERSN. ac 


o7 


saraysuca H. 20, 5 
παταγοδρόμᾳ H. 19, 5 


πάταγον H.'20, 4 


πατασσομένην H. δι, καὶ 
πάτερ H. 88, 4 
sdrox» L. 583 


“πάτρῃσιν 1238 


IIAT PI τῶν ὄντων Infcr. Ἐ, ^ 
φατριχὸς νόος F. 58, x 


|: Φφατροκασίγνητος 85a 


savco» H. 65, 13 


- παυσίπονος H. 49, 6 


παύων H. 86, 7 


— Παφὰμ H. 56, 4 


παφήπαφον 702. Homericum,IA. . 


Παφλαγόνων 752. V. Apol a, 
$558. orsm. 

sapAaca L. 296 . 

"aQpAdgorr. 687 

saQpAaugovros L. 722 

πάχνη F. 51, 8 

παχνώϑη 246. Sic Apoll 4, 
1279. vbi Schol. ἀντὶ r$ ἐπά- 
- t, ὁ τρόπος εἴληπται ἀπὸ τῆν 
παάχνης. οἵ, 1169. vbi cditum 
φᾳιΤυχνώϑδη. GESN. 

παιχνώϑησαν 808 

σεθηϑεὶΣ 52a 

síówe H. 84, 4 

φιεδίοις H. 41, 8 

φεδίῳ H. 58, 8 

πέδον L. 158 

πείγῃ H. 86, 9 

πείϑεο L. 764 — 

πείδεται L. 5 

φπείγετο L. 442 

πειθοῖ H. δή, 9 

“πε ομένοισε 1.. 83 

φαῖῆον 294 

πειϑὼ H. 9, 15. L. 511 

πεῖρα ἶ,. 2, 14 

sslgara Ἡ. 55, 14 

φᾳειρεσίην 162 

φειφηϑεὶς 850 

πειρηϑῆνοαι ἴ.. 318. 752 

πειρῷτο L. 85 


go8 ΄, 


φᾳείσματ᾽ ἔκοψαν 1055 

πείσματα 358. 627. 1208. 1329 - 

Πεισματίην 626, 

πελάγει, 88. πέλαγος 685 z 

πελαγοδφόμος H. 75, 5 

níAage L. 34a 

πελάζειν H. 69, 11. 96, re 

πελάζεο F. 2, 4o 

ssAdgows H. B5, 17 

πελάσαι 85. 9a 

sisAdaas 44 

φελάσνσε L. 630 

πελασϑεὶς 815 

πελάσϑη 195. 86r. H. 35,8 

φολάσοι L. 502 

πελαάσσας ὀφϑαλμὼν L. 580 

πέλεται ἡγήσασϑαι L. 555. exi- 
Ítimandus eíl. "V. síAoo- 
G E659. 

Πελίαο a2t 

IleAías 55 

ΤΙελλήνην ar^. 464 

Πελλήνης 154. Apud alios fere 
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eUAAewrQs H. 15, 4. 15, Ἅ 
evAAexrQos H. 76, t 
eJAXeurooy H. 66, 7 
Σύμης 746. De hoc monté me- 
fcio an quis aliws, Plane 
aliud eft Syrie Infula Carica. 
QESN. 
συμπαίφονφα H. 57, 5 
συμπαίκτειρα H.. 28, 9 
cuwtaixroges  H. 42, 9 
σύμπαν H. 10, t 
συμπάσχεις H. 1, 8 
συμπλέκτειρα H. 38, 9 : 
συμπφοχέων 575^ 
συνάγειφεν 69 
cvyaygojéyes L. Sar 
συνάφωγε H. 88, 4 
σύγδαιτε H. 54, τι 
σονειδὸς H. 62, δ. 
συνέφχυ H. 57, 9 
συνεσσεύοντο 986 
συνέσιος H. 359, τὸ 
συνεύνυ: 471 
συνευατῆφας E. S vv Eoacdore, 
ab illa voce svof. $53 
συνεφέσπετο 182 : 
συνεχὲς aisl 719 
συν-έχοσα H. 25, 1t 
συνϑεσιάων S04 
συνϑεσίης 548 
συνϑῆναι ἔ. ev. 778 
σύνϑρονε H. 10, 4 
συννειχὲς 1155 
σύνοιπον H. 56, 4 
evvorse* H. 65, τὸ 
συνόμαιμοι 1191 
συνόμευνε H. 26, 13 
svvondoves H. 50, 5 


g*t 


σύντροῷφε H. 74, 1 
evelyka9" H. 55, 25 


| evot 993 


συρίζων L. 
F. 48, τά 

Συριηγενέος L. 258 

Συρίης H. 54, 14 

συφικτὰ Η. γ, tt 

σύρυσαι H. 80, 4 | 

σύξῥα πεφύκει F. 6, 8. V. N. 

Σύρτιν 1545 

σύσκιον 995 

eQdgwv 504 

σφαιρηδὸν Η. 5, 5 

oQaígoxs κίνμμα F. 2, 25 


128. πνεύμασι rus 


^ eQ' Yo4o. 1518 


σφετέφωησε L. 625. pro. Bloc. TYh. 

epo ἄτη, nofiro damno r14r, 
GESN. 

σφῆς 414. L. 166. pro δῆς. Tvh.' 

σφῆσιν 865. redundare videtur. 
940. GESN. E 

σφίγξατ' τιόλ 

σφὶν redundat 467. 909. 1269, 
vbi tamen ad ὀλσμένην refs- 
148: iM. 1291. σφὶν pro "nar 
125o. Vid. IA. K, 398. μετὰ 
σφίσιν, Inter vos; CE. Ey. oz. 
σφὶ et cQiy fuperinim, verf. 
huius ed. 170. 47r. 64g. | 
1317. 1278. 15ot. 1221. (uifi 
hic fingularis). — Singularis 
abundans 9r4. fort. etiam 
1217. vobis 1241. pertitüta- 
tum cum μὴν aliquoties. 

σφίσιν L | 

σφοάγιαι H. 23, 3: 

σφοαγίδα H. 33, 36. 65, 4 

σφυρὼ 209 

σφωϊτέρφων 
TYR. 


L. 491. pro ἐὼν. 


| σχεδόϑεν Gag. 1159 


σχεδὸν .807. L. 467 
σχερὸν 1134 
σχῆμα L. 538 : 


^ 


922 
σχήσειν 1170, 
σχίφις L. 15x 
σχίζων F. 5, 7 
σχιτὴν 949 
σχοίνοιο 5269 
σώζειν H. 74, 5 
ewgovyr' H. 84, τὸ 
σωῶσα H. B, 12 
σῶμα L. 215 
σώμασιν H. 65, 15 


σώματα H. 25, 5. 65, 9 
σώμᾳτε ἀργῷ P. 24. 4 
σώματος H. 86, 5. L. 649 


σωφῖτι H. 30, 5 


σώτειφα H. τ, 14. 1$, 7. 35, 


12. 75, 4 


δώτειρα Φρυγίης H. 26, 1a 


cerxo H. 66, 8. 74 
σωτῆρας μεγάλων E. 
σωτῆρες H. 57, 5 
σωτήριος H. 57, 24 


σωτήριος H. 135, 11. 75, 7. 9 


T. 


Γαϑεῖσαι 269 
Ταιγαριεὺς 205 
Ταίναρον 4t. 13267 
ταλακάρδιον L. 84 
ToAaos 146 
ταλασίφρονος L. 678 
Τανάγφης 1 45 
ταναηκέεε 1124 
ταναὴν L. 155 
Té»vazs 748 

ταναοῖο 925 

rayaoy L, 1t 
ravass L. 698 
Tayuxxíes 1124 
Tav ovra L. 259 
rOvUasnA' H. 8, ro 
ταιύπτερον L. rz24 
τανύσαντεν 2355 
φανύφης F. 10, 9 
τανυσίπτερε H. 85, x 
τανυσσάμενος 594 


INDEX I 


τανύσσει L. 179 
τανυφλοίοις 170 
τανυφλοίω 605 
τανυφύλλυ 589 
τάξις F. 5, 8 
τάπητα 584 
τάπητας 507 
«αρσοῖς 437 
«αφσοῖσιν 3109. 255 
rderaga "vwsíora γαίης F. 6, 4. 
εὐρώεντα T. 6, 4o 
,Tagraglow:. H. 56, $ 
ταρτάρων H. 17, a 
τάρταρον H. 55, το. 56, τὸ 
ragragéna,s Hecate 975 
ταάρταφος H. 57, 7 
Ἰαρτησσοῖο 1340 
φάρφεσιν L. 416 
τάσσε 58 
ταυφοβόαν H, 5, ὃ 
ταυρογενὴς Διόνυσος F. 38, 7 
' φαυφοδύτυς 613 
ταυφόκερως H. 8, 2. 51, 2 
φαυρομέτωπε H. 44, x 
“αυροπόλον E. 49 
«αύρυς αἀνόφοφάνυς 1075 
ταυφοφόνος H. 15, a 
«αυροφόνων H. 36, 5 
ταύφων L. 257 τ 
ταυρωπὸν H. 5, 5. 29, 4 
ταχιναὶ Φλόγε:ς H. 59, 6 
ταχύδρομον H. 26, ὃ 
ταχύτητε H. 86, 7 
Teyíns 149 
τεϑεὶς L. 188 
τίϑηλεν H. 37, 15. 
φεϑηπότες 515 
ve3ysióres L. 54t 
τεϑυειότος L. 52 
*£yojutvos 587 
τείφεα F. 10, 8 
τείφεσιν H, 88, 7 
τείρετο 1089 
vslgovra L. 469 , 
τειχεσιπλῆτα H. 64, a 


- 
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φεῖχος 762 

σείως L. 107 

τεχεῖν L. 455 

τεπεχτόνος L. 309 

. Tíxsy 117 

τέχνα vuwros acíges H. 6, 8 

Tízvoy L. 519 

τεχνωδεὶς H. 29, 7 

τέχνωσ᾽ H. 76,2. 

τεχνώσατο H. 28, 7. F. 8,7 

Tíxos 506 

τεκῦσα H. 45, 5 

τεκτήνατο 66 

τεχτονόχειφες F. 8, 4ή 

Τελαμὼν 182 

τελέϑυσιν L. 100 

τελέϑυσι f. due; 6555. L. 596. 
F. 26, 4 

τέλειον Ἡ. 58, 13 

τελεῖται F. 2, 10 

τελέοσ' ἐπὶ ἀέθλοις ἩΙ 4r, τι 

φελέυσιν L. 586 

τελεῦται H. 86, 8 

τελεσσιγόνοισε H. 52, το. fru- 
ctuum maturorum epitheton. 
GESN. 

τελεσσίνοος μοῖρα 1308. quate- 
nus fua decreta perficit. cs. 

fsAssQoga H. 52, 9 

τελεεφόρε H. 8, 9. 25, a 

τελεταῖς H. 85, 5 

χελεταῖς ὁσίαισι, E. 51 

τελεταῖσιν H. A49, Δ. 74, 8 

reAsragxa H. 51, 5. 55, 4 

τελετὰς 9or. H. 42, 10. 75, 7- 
75 8 

τελετὴν H. 25, το. 54, 7. 57, 6 

ὁ τῆς τελετῆς ποιητὴς F.o17 

φελετῆσι L. 720 

τελευτᾷ perficit F. 2, 74 

τελευτὴ H. 9, 8. 14, 7 

τελευτὴν H. το, 22. 19, 6 

τελεύτησαν 555 

τελευτήσεσῆαι 1527 

τελευτήσυσιν! L. 227 


Li 


f 


^ 923 


ἸΤελμισσοῖο 12x 
τέλος L. 87. H. 12, 10. 65, 7 
66, 8. 85, 12. 


᾿ φελῶσιν H. 45, 8 (7 


Típfgrs 715. Videtur Orte- 
lio idem effe, quem 'TIhym- 
brin f. 'Thymbrium vocant 
ali, et cum Sangario coniun- 
gunt. — Sed aliter Hard. ad 
Plin. 6 1. czsx. 

rívayos 1092 

τένοντα H, 59, 8 - 

τέξασα H. 4o, 8 

τέρας L. 551. 555 

τερατῶν 57 

τέφενα L. 280 

τερενόχροες L. 55 

τέρημνα 1196 


τέρμα H. 58, 9. 82, 7. ὠχεανοῖο 


F. 1, 19 

τέρματα fines H. 1o, 25. 15, 15. 
7o, τι. Sed locum ipfum, 
in quo aliquid agendum 'eft,- 
notat 946. H. 25, 17. oEsx. 

Τερνησοῖο r24o 

χέρπεις H. 51, 5 

τέρπετο 615. L. 420 

τέρπη H. 41, 5. 7 

τερπεχέραυνον 424 

τέρποιτο L. 251 

τερπομένη H. 54, 8. 735, 4 

τερπομένοισιν L. 16. 

τεφρπωλαῖς H. 85, 9 

τερπωλὴ L. 158. 527 

vrtgnaoA»*s L. 254 

τερψίμβφοτος 1047. ^ ,. 

Τερψεχόφη H. 75, 9 

τέρψομαι 1.923 

τετανύσσεται L. 518 

τεταφταίης L.. 629 

τετελεσμένος Ἡ. 47, 5 

τετιμένα H. 9, 4 

ziripíve H. 44, 5. 55,2 

τετιμένον 205 

τετλάμεν 820 “ 


924 


τετληόσι L. 306 5 

ftrAswres 1547 . 

τετλχῶτι L. 575 

τετραβάμοσι H. 7, ἃ 

verga yvoy 869. Eft autéla, vt 
videtur, àpud Homerum O7. 
H, εἰὖὰ δὶ S, 575 nomén, 
quod rhódum ac méblürdm 
Gertam agri fignificat, didsw- 
μά τι, inquii. Euft.. p. 676, 
44 ὅσον ἦν doorgef» ds εἰκὺξ 
δὲ ἡἐμέφας τὸς ἀγαϑὼ» ἐργά- 
vas, καὶ κοωμένυς βυδὶν ὅ- 
polos. — Ceterum eódem no- 
mine in hac lafonís aratione 
vtitur Apollo. 5, 1545. ox s &. 

«ergaxíovos E. 9 

τοτράορον H. 7, 19. 16, 3 

τετράπεζοι L. 74t 

τετραπόδων H. 77, 1t 

τετοιμμένον L. 496 

e£tTQoQois H. 17, 14 

φετυγμένα εἴδωλα Ἐ. $2, ἢ 

φετυγμένον L. 716 

τίτυλται 1137. F. τὶ 8 

τέτυκτο F. 6, $5. Gerntanicàó 
dicas, {{ fo befchaffeh. os. 

τετύχϑαι L. 281. 395. 516 

τευξαμένη HL. 45, 6 

τεῦξαν fabricarunt F. ἃ, 45. os. 

σεύξη H. 18, 9 l 

τεύξω L. 5o 

τεύξοσι L. 7a 

τεὐχε 355. H, 37, t 

τεύχεα 240. 1555 

τεύχεις H. 9, 18. 71, 7 

τευχήρφεις 524 

τεῦχος 519 

τεύχων H. 79, 5 

τέχναι H. 67, 5 

rexvodíaers. HL. 65, 5 

τεχνὼν H. κι, 8 

Τηϑυὺν H. δι, tx. F. & 25. Y. 
1j, ἃ 

T»43vos $33. 1102 . 


INbEXx " 


φήκειν L. 698 

τἤχεται L. 625 

τήκων αἰϑέρα F. 7, τ 

τηλεϑάοντα 1155 

τηλεπόρον H. 17, 9. 

τηλεπόρυ δίνης P. 7, 25 

τηλεσίφαντα $39 

τηλεφανεῖς 745 

τηλεφανη 555 

τηλεφανὴς 1215 

τήλμτα 179. τήλιξον 1155 

τηλόσε 539 

τηλῶπις 898 

τηλωπὸν 1186 —- 

τῆμος 141 

φηφῦντα Ἦ. 65, 4 . 

T.agwvd 729. V. Apolle. 5, 
377.it. zo0123. e Es. 

vísv 159 

τίεσϑαι L. $23 — 

εἰβέμεσδα μαρτυρίαν  Aorgpo 
H. τά, ( | 

τιϑήναις H. 29, 9. 41, to. 53,6. 
55,5... 

ιϑηνὲ H. 55, t 

τιϑηνεῖ H. 62, τῷ 

σιϑήνη L. 22a 

τιϑηνὸς H. 9, τὰ 

τιμαὶ H. 78, τό 

τιμας Η. 43, 6 

σιμήεντος L. 690 

εἰμήεοσα H. 9, 24. 

τιμωροὶ H. 68, 7. 659, $ 

«ιμωρὸς H. 6r, 4 

σινασσομένη H.. 15, 

τινάσσων H. 16, 6. 18, 5 

“ἰνων L. 152 

Τισαίη 458 

τίσειε 1515. ἀμοιβὰς tyól 

Τ σιφόνη H. 68, a 

Τισσιφόνη 956 

4,ταίνειΣ H. 15, a 

τιταινομένην 501 

τιταινόμενος 1375. 

«ιταδιον F. 35, t 








VERBORVM. 


Τιτὰν 510. 1055. H. 7, 2. 11, 
1. de Hercule. 12, 2. 55, 3 

Tiras H. 35, 4 

T.«raàvos H. 77, 5 

T.ragx34» 120 — : 

Terni 514 

τιτηγάμενος 449. 1272 

Τιτῆνες 86, 1 

Τιτῆνας dicips dnà τὸ τίφασϑαι 
F. 8, 41. Add. de illie 8, 45 
Íqqd. ozsx — 

φιτυρκτόγε H. 35, x 

Τίφυν 120. 722... 

Τίφυ» 272. 556. 869, 449. 498 

TÀ»TS 1146 

TysAoy H. 47, 4. 

ἸὙμῶλος H. 48, 6 

τόϑι 626 

«οίην 1224 

τοῶν L. 145 

τοίχοιο 620 

Top 1253 — 

φοχῆας 1565 

φονῆες L. 337. 


Tox4os 795 

«όλμα L. Sor. 578. 
φομαΐς 1155 
Tonagias 264. 1154. 
τόμον τοῦθ 


τρξαλκχὴ H. 42,3. 
τοξευτῆρα L. 495 
τοξοβέλεμνε H. 53, 6. 
τοξότι Η. 55, - ὲ 
τοξοφόραν 1072 

τόξῳ OictUw» fat 

τόπαξοι L. 278 

τότε poft participium 457 
τόφρ 957 

τόφρα L. 558 

“φάπεζαν H. 45, 9 
vgasíg»s 250 

vrgámic3e L. 755 
τραῦμα L. 59a 

τφαφερὴν 298. L. 39. (47 
τφᾶφον $78 


τρηχεῖαν L. 768 
τρηχείην 178 
σρίαιναν H. 16,2. 
τφιαίνῃ 1277 
τρίβοις L. 251 
τριβόμενον L. τ 
τοίβον 57 
τοίβυς ΘᾺ 
τριγίγαντα 1248 
τοιγλώχινα 1249. 
τριγλάχας 658 
«οίγονον H. 29, 2 
«φιετὴ H. 29, 5 
τρατῆ κῶμον Η. 52, 5. 
πρινῆφᾳ EL 52, 4. V. N,' 
rgierngióus H. 45, 7-, 61, 8: 
τριτηφικὸ H. 5t 
φριετηρίσιν ῃ. 55, 5 ἢ 
τοιμόροισε 1954. V. Ν. 
rguiodiriy E, 45. F. 54, 1 
τρίποδος l. 718. 734. 737 
τοισσήν 118. 150 
τοισσοκάφηνος 974 : 
τοισσὸς 957 
τρισσὼν H. 54, 5 
τοίσρέχον, 949. 
τριτάτης H. 16; 7. 88, 8. 
d eroy£vain H. 51, 15 
Τροριτογέχεραν L. 580 — 
Τριτογενείῃ 65. 490, 
Ξριτοπάχρρες F. 55. et. addenda, 
ad h.l - 


Τρίτωνα 337. De hoc genere 
Deorum, an monítxorum ma. 
ris, videor quaedam non ΓΝ 
ne peruulgata dixiffe ad Clau« 
dianum., oz&x. 

Ὑριτώνιον H. 23, 6 

Τροιτώνων H. 25, 4, 

zeipuis H, 51, 5. 

Tolxss L. 252. 

τρίψαντι L. 200. 

Teohr L. 55a 

φρομέωσαν L. 554 


*ggpanxoruy Ἧς 22, 4 


926 


. φφόπε 269 

τοόπιν 365 

φρόπις 707 

£góroy H. 65, 6 
«φοφὰς H. 26, 6 

«οοφὲ H. 26, 1 
φροφέες H. 37, I4 ' 
.fgoQeo H. 55, 1. 55, 5 
τροφὴ H. 55, 5 
«ροφεῦχε H. 27, 5 


τροφὸν H. 48, τ. .L. 512. 696 


vgopos H. 9, 18 
τροφῷ H, 54, 24. 
τροχὸς L. 156 


πρύωσιν F. S1, 5 f. φρύχωυσι, ve- 


,  xànt. OGB$N. 

«ρφυφερὸν H. 8o, 4 
vQu(Qos L. 450. “30 
Τρώεσσιν L. 248. 760 
Teowe» L. 683 
τυμβιδίαν E. 47. 
τυμβιδίω 575 
φυμπανόδυπε H. 15, 5 
«υμπανοτέρπη H. 26, 1x 
, Τυνδαρίδαι 938 


H. 71, 5 


«τύπον H. 70,7. σώματος F. 16,2 


τύπτων L. 179 


τυπωτὴν [ubít. fictorem F. 3, 8 
expreffam H. 35, 


φτυπωτὴν adi. 
,26. oEsN. (τυπῶτιν) - 


τύραννε H. 88, 5. αἰϑέρος F.$, 1 


Τυῤζφῥηνὰς 1247 
φύρσιν τότ 
τυτῆον 570 
Τύχη H. 71, x 


T. 


"TaXosdíss L. 277 
ὑάλωπιν ἴασπιν L. 603 
ὑβρίζοντες L 69 

ὕβριος αἵσῃ 838 

ὑγείαν Ἡ. τά, το. 87, 8 
ὑγίεια H. 67, ἃ 

ὑγιείᾳ H. 28, 18 


ὑγίειαν H. 9, 30. 14, το. 16, 


INDEX I : 


. 10. 18, 21. 42, 8. 5t, 16. 55, 
15. 59, 20. 66, 5, 7. 83,3. 

ὑγρὴν 508 

vygoxíAsuda H. 2x, 6. 82, 7 

vygoxíAsuSo. H. 20, 5. 45, 3. 
50, 15 

ὑγφοπελεύϑα H. 79, 5 

ὑγφοπόφευτον H. gr, x 

vygonogo:ss H. 5o, 5 

ὕδασιν L. 360 

ὕδατος L. 5or 

Udos 1150 - 

ὑδφοδρόμοι H. 25, 7 (ὑδρόδομοι) 

ὑδροκέλευϑοι H. 20, 5 

ὕδρος μέλας L. 445 

ὕδωρ 1120. H. 68, 4. 79, 4. 1» 
160. 274 

ὕδωρ λευκὸν H. 58, 5 

via 15. 64 

“Ὅλα: 225. 641 

vANtvr: 259 

ὑληήεντον 568 

ὕλην H. 24, 5. L. 5321. 5ot 

ὕλης L. 180. 256 

ὑλογενὴ; F. 2, 36 

ὕλονόμοι H, 509, 9 

Ὑμέναιος F. 55 

ὑμεναίοις 1337 

ὕμμας B1B 

ὕμνοισι 673. de laude defunci. 
OESN. 

ὕμνοισιν L. 695 - 

ὕμνον 419. 1274. H. 52, 6 

ὕμνω 479 | 

ὑμνὼ 3 

ὑπ᾽ εἰφρεσίμσιν 570 

ὑπάγῃ H. 85, 9 

ὑπαὶ L. 217 

ὑπάκυσαν 964 

vsaxecov 85 

ὑπαλύξαι 104 

ὑπάλυξις 682- 

ὑπαντιάσαι L. 99 

ὑπάρχεις H. 86, 2 

ὑπάρχων H. 86, 6 
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ὑπάτας H. 55, 24 

ὑπάτη ϑεῶν Ε΄ το, E 

ὑπάτην H. 53, 18 

ὑπώτης 1000 

ἐξ ὑπάτο πραΐίνει F. 2, 39 

ὑπεγκλίνας 1205; 

ὑπέδεκτο 717 ÍqQ. - 

ὑπέδραμον 571 

ὑπεάύξω H. 54, 4 

ὑπειφεσίησε 701. conf. ὑπό. 

ὑπείροχε E. 13 

ὑπεππρφοφυγεῖν L. 205 

ὑπέχπυρον L. 140 

ὑπεχφεύξεσϑαι L. 546 

ὑπεναντίον L. 117 

vsévsot 1103 , 

ὑπεξεπέρησε 68. 

ὑπ- ἐξεσάωσε 1261 

ὑπὲρ Λιβύην 141. in Libya. 

ὑπὲρ μοῖφαν L. 127 

ὑπερβάσιον 549 (unsoSaaln) 

ὑπέρβιον ἦτορ F. 8, 47 

ὑπερβλήδην 255 

ὑπερβοφίην 1o8e.  Mafculinum 
ad πόντον relatum: ὑπερβο- 
gías vel - éys, vt : eUrofloglas. 
O ES N., 

ὑπερβοφέυς 1075 

ὑπεφήνορα ϑῆφα 94a 

ὑπερήνοφε ϑυμῷ 669 

ὑπέρηυμος L. 210 

ὑπερίων 1215. H. 7, 3 

ὑπερίονα F. 8, 37 

ὑπερμενέεσσιν ἴ.. 366 

ὑπερμενέος F. 6, So 

ὑπερμενὲε F. 6, 55 

ὑπερμενέτα H. 88, x 

vzígonAoy 806 

ὑπερόπλυ 661. F. 8, 29 

ὑπεφαίνετο 985 

ὑπερφιάλοισιν 657. Hic impios 
notáre videtur. Vid, Euft. ad 
Οὗ. A. p. 95, το. ozsw. 

UnsoQoovíeca H. 6o, 7 

vro: 656 


“ὕπνος H. 86, 5 


927 


ὑπισχνόμαι L. 'ga 

ὕπνε Ἡ. 84, 1 
ὑπνοδώτιδ; H. 56, 8 
ὕπνον H. 77, 9 

ὕπνον alwwoy H. 86, 5 
ὕπνυν H. 85, 5 

ὥπνυ ἐξέσσυτο 784 


᾿ ὕπνος H. 85, 5 


ὕπνῳ L. 515 

ὑπνώοντας 557. H. 56, 9 

vx εἰφρεσίησιν 570 

ὑπὸ δὲ ζεύξασϑαι ἀπήνην 787 

ὑπὸ μολπῇ 248 

ὑποβρέμει 1265 

ὑπογνάμψαι H. 88, 15 

ὑποδεξαμένη 596 . 

ὑποδέχνυσο $3 

ὑπνοδότειρα H. Δ, 7 

UnódgoMos 800 

vsosínads 704 

vsónxs 174 

ὑποξφεύξασα H. 59, 8. 14 

vro - ἀύξασῆαῃ 787 

ὑποθημοσύνῃσε 466 

ὑποηρώσκεσε 756 

ὑποκλίνητε 846 

ὑποχκλινϑεῖσα 102. fuccumbens 
mulier viro, vt ὑποκυσσαμέ- 
yy. ΟΕΘΝε . 

ὑποκόλπιε H. 51, rx. 

vzoxuscaj vq 186. idem quod 
ὑποκλιωνϑεῖσα.  GESNX. 

ὕπο- μέμυκε F. 51, 8 

ὑπομνήσκυσα Ἡ. 76, 6 

ὑπόνευσον L. 99 

ὑποπέμπεις H. 85, 5 

vsorgíccas L. 25 

ὑποτρηχὺν L. 357 

ὑποτρομέοντε L. 285 ἃ 

ὑποτροπίην 265 

ὑποατίοις ταρσοῖς 319 

ὑποφῆται L. "47 . 

ὑποφλοίσβοι» L. 516. V. N. ΠΥ 

υὑποχϑογίοιο 180 


! " 
LI - 


938 
ἐποχϑονίοις 546 
ὑποχϑύνιον H. 17, t 


ὑποχϑονίυς ἀαίμονας E- τ 


ὑποχϑονίων H. ag, 6 


ὑπωφείῃσι 744. iugumg et velut 
humeros montium ngtàat paár- 
tes. montium infepores. Og. 


ὑσμίνην L. 549 
vrarow» L. 256 
deregómus 116a 
ὑφαίνων 8ήο 

vay H. 58, at 
ὑφασμένῳ X. 5& 4 
ὑψαύχενας H. 5x, 4 
ὑψαύχενες H. 14 4 
ὑψηχέες H. 14 ἡ 
ὑψίβφομον H. 18, x 
vdreud guy H. 57, 18 
ὑψίκομον L. 115 
ὑψιμέλαθρον H. 4, X 
“ὙΨιπύλεια 478 
“Ὑψιπύλη 576 
ὙΨιπύλην 477 
ὑψιφανὴς H. 4, 4 
ὑψόϑεν H. 88, 10 
υψόϑ, L. 325 
ὑψοκόμοισιν F. 49 


Q. 


Φαέϑοντα L. 9o. 170 
Φαέϑων F. 7, 19. Sol. 
Φαειναῖε Ἡ. 7» i5 


Φαείνει F. 2, 9. declerat. oa. 


Qdsos H. 69, 7 


Φαεσίμβροτο H. 65, 3. 
Φαεσίμβοοτον H. 53, 8. 79, x. 


L. 77 


QaeoíBooros 1076. 31108. L. 
164 


Φαεσιμβρότῳ L. 129. 
Φαεσσίφειθρον 12a. 


Φαισῷόρφρε H. 8, τ. 10, 1t. 88, 


9. F. 1,4 
Φαιὁρωπὲ H. 7, ὁ 
Qaínxss 1295 


INDEXI 


Φουιήχων 1507 

Φαινόμεναι H. 50, 7 

Φαινομένη H. 59, 12« 56) 10 

Quousvos H. 74, 7 

Qaíveea M. 70, 1a 

Φάλαγγας 268 

QaAayt, 257 

QaAdge» 585 ; 

Φάληφος 143 

Φάνην F. 25,.a 

Qavyrra 15. H. 5, 8. F.58 
Οὗ F.G ad ε. F. 5, 53 ῃς 
F. 8 

Φάνϑη 459 

Qavrà 3539 

Φαντασίας H. 58, 10 

Φαντασιὼν H. το, 7. 38, 4 

Φαντάσμασιν kl. Jo, 6 

Qdos Mi. 65, 1&.  L. 37. 45 

Φάρεα L. 702 

Qaosaex 1. 304 

€den 965, 


. Φάρμακ᾽ 955. L. 658. 


Φάφμακα L. 547. 458. 431. 
Φασὶ 108 — , 

Φασιδοε 1057 

Οὔσιν 84. 261. 655. 757 
Qac.s 748. 1050 

Φάσματα oveíga 559 

Qde.s L. 534 

Qdro 13329 

Φατὸν 926 

Qéyyn νοεφῶς ὑφασμένα Ἐ.35,4 
Φεραιόϑεν 175. 32x 
εΦέφασπε H. 88, 3 

Φερβὰ 1111 

Φεφεγλαγέεν L. 216 

Φέρειν L. 455 

Φέφεις H. 28, 16 

Φερέκαρπε H. 8, 5. 25, 5 
Φερέκαρπο: H. 57, 39 
Φεφέκαρπον H. 49, το L- 2jt 
Φεφέεβιε H. 7, 12. 9, 13 
Φεφέεβιος 521. L. 296 
QigisSíe Sog. quercus epitke- 
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. Φελέφημε H. 55, 2 
“φιλέφημον H. I. 4 


ton, quatenus 
᾿ praebebat hominibus. ezsx. 

Φέρεσθαι 584 

' Φεφεςαφύλοισεν L.. 262 

Qéquee H. 12, 9. 63, E 

Q:gyrids 187 

Φερόλβιε H. 65, 12. 67, 2 

Φερφσεφόνεια H. 28, 16. 66, ro 

Φερσεφόνειαν H. 45, 6 

Q:oosQoysíns Ἡ. 25, 11 

Φερσεφόνη H. 70, 5. 

Φερσεφόνην 25. 13190. 

Φερσεφόνης 36. H. ih 9 Ὁ z. 
70, 5 

Φέρτατος L. 450 

Qégrsgov 1, 199 

᾿φΦεφώνυμος 717 

Φεύγειν ἀπὰ χόλον L. 577. 

Φηγινέην 66 

Φηγοῖο 888. 92 

Φηγὸν 127. L. 115. ,.— 

Φηγὸς 364. 989 Φηγῷ. 764 

φήμας H. 35, 9 

“φήμην ἔνϑεο Ξέφνοισι E 2, 4t 

Q3íyfaro F. 5, ἃ 

Q3íy£opa, L. 326. F. ic 

Q3í(4, 129 - 

φ γιμένης L. 549 : ᾿ es i 

Q3; μένοισε 172 

Q3.uévev 39 ἢ 

Φ᾽ σϑαι 141 , J 

φϑιτοῖσιν 176 

Φϑόγγον L. 60 

93óvoy H. 65, 6. 

Qv, idem quod cu» "edi σῷε, 
pro αὐτοῖς poni Videtur 167. 
eESN. 

φιάλην 354 

Φιλαγρότι Η. 55, 6 

Φιλάγρυπνε H. 8, 7. 23, 5 

Φιλάγφυπνος H. 76, 6 

Φιλάλυπον H. 49, 7 

Φίλανδρε H. 25, 4. ΕἾ 12. 

QíXaro 508. 719 — 

Φιλένϑδεε MI, το, 5. 21. 51, 11 


/ 


illa cibum, 


᾿ Φιλία 
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Φίλετο 508. 7.9. ὃ, 

H. 9, 11 

Φίλιππε H. 8,5. 

Φιλλυρνίδης 450 

QuAódgoue H. x5, το 

Φιλόγυρσε H..55, τι 

QiXo:ge Ἡ, 26, 13. 5t, 9. 85,5 

Φιλοιςφομανὲς H. 15, 3. Ὁ 

Φιλοχρήσαο L. 345 

Φιλοχτήτης L. 287 

Φιλόκωμ᾽ H. 62, 8 

Φελομμειδὴς H. 54, t 

φίλον H. 82, 7.. 1. '556 

Φίλος H. 45, 7 Ἵ 

Φιλονάματε ἯΙ 7, 16 

Φιλοξενίῳ 505 

Φιλοπαέγμονες H. 50, 15 

Φιλοπαίγμονε Ἂς το, 6 

Φιλόπαις Η. , 

Φιλοπάννυχε m 2, 5. 7 

Φιλότητι 218 

Φιλότητος L. jii 465 '. 

Q.Xotgops H. 1, 5 i 

Φιλοφρασύνης. L 166 ' 

Φίλτροι» 477 

Φίλσφων 671. 
14 

Φιλύρα;» 755. Apoll, 
1255. GESN. 

Qiyei 675 

Φ. νεὺς 669 

Quos 678 

Φιτφοῖσιν 961 

Q.roés 569. 950 

Φλεγέϑυσαν H. 18, 4 

φΦλεγρᾳίων H. 31, 12 

Φλέγφη 1125 , 

QAías 193. ( 

Φλόγα L. 1τ8ι. 471; 

QAóya ἐκπέμπει» LL. 27x 

φλόγας. L. 176G 

QAoyéam 812. H. 65, ἃ 

QAoyrges H. 18, G 
Nun 


882. 1170. H. 54 M 
$2, 395. , 


οὔο 


φλόγες E. 5... * d 
QAoyes ταχιναὶ H. 59, 6 
Φλογία.ς H. 65, 2 

φλογόεντα H. 19, a 

Φλόγα:ς L. 185. 

Φλογὸς L. 183. 186 : 


QAoyos δ᾽ ἀπέλαμπεν dur 


1219 
φλοιὸς L. 5236 
Φλὸξ 518 
Φοβερῶπες H. 69, 8. τὸ 
Φοβεφωπὸν F. 8, 8 
φόβος H. 45, 7 i-es 
Φόβων Η. 28, 3 . «s 
Qoi. H. 55, 1 
Φοίβην F. 8, 25 
φΦοιβήτοφι L. 585 


591 . 
Qo:gos 1... 554. 508 Ge 

᾿ Φοίβου H. 66, 6 Ὥς 
Φοίβω 138 

Φοινεπέην 580 ΠΟ En 
Φοίνιον H..38, G^. . E τς τὰ 
Φολίδεσσιν 927. L.. 285 » 
Φολίσειν 1018. H.. 12, τὸ : 
Φολόῃ 416 OX 
Φονείώεις H.: 28, 16 . 

Qov4a L. 348 


φόνοις H. 64, £ ES NEUEM. 


Φόνῳ L. 553 

Φορβὰ τις e 
Φοφέεσκον 1160 ΠῚ 
Φοφεύμεϑα - 1058 Mey Lus 
Φορφεύμενος 938 

Qogítoc: L. 300 Yao sn 
Qogxv» F. ὃ, 36 . 
Φόρκυνα 357. Vid. Hef:- Theog. 


238. it. 270. oxex. 
. Φόρμιγγα 381. 417 
Φόρμεγγε 109 


Φόρμεγγος 999 
Φραόμονες F. 32, 9. gnari. om. 


Qofva H. $t, 5. 76, δ. 4 477: 
537 


Φοξβον Η, 534, ά. "8, 6. L. 


N 


INDEX I. 


Qoo) H. 88, 15. 
198. 625. 658 

Qoia H. 25, 2 

Φοικτὰ 465 

Φρικτὲ H. 64, 4 

Qistols H. 12, 5 

Φρικτὸν΄ Ἢ. 723, I 

Qerxros" Fr. s 16 

Φρφικώδεα 10 

φΦοικώδεα! H. 18, 7 

Φοικώδη H. 19, 4. 20, 4. 51, ἢ 

Qeoífoo 792 

ούδυ $59* 

Φοίσσυσιν F. 5, 5 

Φροόνησις H. 51, 9 

Φουρεῖται 894 

Φρυνὸν 981 

Φουγέη H. 41, 6. 48, 5 

Φρυγίης H. 47, 5 

Φρυγίης σώτειφα Ἡ. 26, 12 

Φυγέτην ἴ 77 

Φυγόλεχτφε H. 31, 8 

Qui H. 15, 7. Quiis H. 15, 7 

Φυκέεσσιν 244 

Φύκ᾽ L. 513 

φῦλ᾽ 1.555 7 

φῦλα 89. H. 53, 19. 68, τή. 77, 
το. L. 5753. 

φύλακες H. 5o, 4 

Φυλάκου 137 

φυλάξαι L. 120 

Φυλασσέμεναι L. 575 

Φύλλα L. 515 

Φύλλων H 357, 19 

Φῦλον H. 54, 14 

Φύλυ Χαλδαίων F. 2, 235 

Φυλόπιδος H. 88, 15 

Φύξεν L. 573 

Φύονται L. 507 

ζύσεις H. 1o, τὸ 

Φύσεω; H. 24, 2. 65, 5. 65, 15. 
86, 5 

Qe, H. 9, 1 

Φύσιν H. 15, 5. 68, 7e 

Φύδιος L. 244 


L. 44 i 
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φύσις H. 34, 6 

QuraAus H. τά, 9 
Φοταλιῆς L. 2361 

Φυτάλμιε H.. 14,9 ἡ. 
Φύτλην! 458 - δὴ 
Qurocnógse ἀλκῆς P. 41, 4 
Φυτῶν L. 51a 

Qouxídos 145 

Φωφιαμδ 954 - 

Qus L. 74. 165 

φῶς H. 43, 8 

Qus ὠμίαντον H. 65, 6 

Qus ᾿ῷωῆε H. 7, 1τ8 

QusQoge H. 7, 12. 55, 5. 65, 3 
Φωςφόφον ἥμαρ É. 24 à 
QusQíoos αἴγλη 1244 

Q»ra L. 5o. 84. 450. 465 
Φώτας L. 297. 472 x 
Φώτες L. 45. 224. F. 12, & 
Qorí L. 544 

Φωτὸς L. 297 

φωτῶν H. 83, 5 


, 

, 

* o. ^ 
Xx. * 


Χαβάδε L. 755à .. . . τς 
χάεος 4 ἰ.. ' 


χαῖρ 78 

χαΐίφεσιν H. 65, : Tt 

χαίρων Ἡ. 17, 18 

χαῖται ferpentis P. 8, 9 

Καιτήεις ἵππος 976 

«καλαφαΐῃ 764. Fagi epithetom. 

χάλαζαν L. 268. 591 

χαλαζε L. 75a 

χαλᾷς H. 18, 17 

χαλασσαι. 759. 

«dAaccay 573 

XaASaíay F. 3,:a24- 

χαλινοῖς H-: 39, τά. 

xuAxavySo, 958 

χαλκεα L. 37 

XxÀno» 1548 

χάλκιμον 960. 
non inueniebam. exsw. 

XaAx40: 860 


χάρμα H. 49, 7 


Quid rei [it, - 
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Φ 
Χαλκιόπην “7092 
xaAxoxogusa H. 88, 4 
χαλκόκφοτε H. τ, καὶ 
χαλκόκροτο, H. 52, r 
χαλκὸν L. 609 
xaAxorogevroy H. 16, 4 
χαλκᾶ L. 276 - 
Χάλυβες 759. 

275. it. 1005. 
«aj aO Ao 929 
Χαμαοίμηλον 979 
Χχαμεύνας 1552 
χαμεύνης 803 
Χαονίην 127 
xXdes 12 
Χαρανδαίων 751. 
χαφᾶς Η. 72, θ᾽ 
χαράσσειν κῦμα 570 
κήρασσον 701 
xagideri H. 54, 9 
χαρίεντα H. 8r, 6 
χαρίεσσιν H. 45, 5. 
χαρίζῃ H. a36,'10. . 

x agigópaevat H. 42, 9 
«doy H.- 18, a0. 50, 15 
χάρισιν Ἡ. 47, τὰ 
Xdo.ras E. 18- 
Χαριτές H. 42, 8. 59, x, 
Χαρίτων H. 9,15 ds 
xagmTeza H. τόθ. Ὁ ΄. 


V. Ap ollo. 3, 


GESN. 
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χαρμοσύνης H.149, 4 |, 
xagoduri H. 8, 9. . 
χαφοπαίγμονες H. a3, a 
χαφοπὴν 457 Un 
Χαροποῖο γαλαάσσης E, τ, 41 
χαφοπὸν: χεῦμα 256. 370 
χαφοπὸν κῦμα 1265. Apud n9o- . 
ftrum femper maris et flu- 
ctuum epithetop : apud Ho- 
merum et Homeriftas leo- 
num: vt ferum mare non mi- 
. nus quam leones feros Lati- 
, A) dicunt ozsw. 
Xagufdus 1252 
Nnna 


- 


922 
χατέοντ, L. 697 


χέεται 254 
xus L. 467- de latebra ferpen- 


tis, vox Pindarica. ore. 
«εἴλεσιν L. 514 
xeiAos 798 
κειμερίοις H.-. 79:11 
Χειμερίοισιν 496 
χειμῶγον H. 55, at. 74,8 
«o L. 516 
χεῖρα L. 95 


«sigas ἐφρετμώσαντες 550. pro 


χερσίν. OGESN. 
«κείφεσσε L. 625 
aug 458 
«ede ἴ.. 577 ᾿ 3 
Χείρων 576. L. 1X 
Χείφωνε 406 
χελυχλόνον $81. 
fonantem. oszew. 
x(Ayy 71. 87. 1185 
χέοντες 1151" 
χερσὶν L. 568. 5at 
«ερσὶ ὀφέπυσαν 1t9O — 
χέφσῳ 244 
χευάμενοι 34.  - 
xev jos L. 215. 


χεῦμα 187. 256. H. 15, 8. 16, 


. 7. 4t, το. νάματος F. 3, 27 
«εύμασιν τοή9 
«εὐματ᾽ 781 
χηφαμόϑεν L. 701 
“ηραμόνεσσιν 1364 
κήτει L. 76 
κχϑαμαλὴ 1134 
ecSoya. L. 5090 
| ϑόνα παμβασίλειαν H. 9. 6 
«Sov 1012 
ϑονία H. 3, 8. 95, 9. $9, ta 
xSova μήτηρ H. 48, 4 ^ 
αϑόνιαι H. 50, 5 
.x9ovíay H. 70, x 
xSóue H. 12, 5 
«ϑόνιοε inferi 975. H, 37, Δ. 
. terrellres. 056, 


a te[ladine re- 


INDEXI 


αϑονίοιο Διὸς H. 69, a 
χϑόνιον H. 52, 1 

ϑονίυς δαίμονας E. 55 
«ϑονὸς H. 79, 6 

«36» H. 84, a 

X.dvaíuv 751 

«ove dra 13570 ; 
“ζιονώδεος H. 79, a | 
χιτῶνα duxoortas EH. 18, 16 
χλαῖναν 108 . 
χλαίνας 507 

λόαις H. 25, 7 
χλοεφαῖς L. 615 
«Aorgoio L. 75t 

«Aorgóy L. 158 
xXAoónagze H. 39, 5. 52, 8 
xXAooxdemorss H. 28, 13. 
λοόκαρπος H. 57, 6 
χλοόμοοφε H. 85, 6 
«Awgo» 1222 

«oAddas 962 

χόλον H. 71; 8. 85, 1r. L. 577 
xóAos αἰνὸν L. 577 
χολύμενος H. 357, 15 
χόλῳ L. 465 
χολωσάμενος 1276 
«ogtlacs H. 54, AE^ 
xogevra E. 9 
«Xogoraavés H. 51, 7 
«ogofo H. 56, 3. 74, x 
«ogols H. 23, 5. 42, & 
«ogoic. H. 48, 5 

χορὸν L. 156 
οροπαέγμονες Ἡ. 33, 2 
χοροποιὰ H. 25,6 
«ogés H. 52, 7. L. tox 
xoxejs L. 756 

χφησμὲς 28. H. 55, 9 
φησμφδὲ H. 85, 2 
x9fou L. a5t 

«eoa L. ago 

«ροιὴ L. 781 

χφοιῇ L- 470 

«oonjv H. 7o, 5. L. 566. 61e 
χρόνοις H. 86, to 
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χϑονοκάφδιην H. 18,8 
χρόνον E. a9. H. 86, a 
χούνα H. 11, 5 
Xgovs μῆτεφ H. 8, 5 
xXeooxágzo:s H. 18, 15 : 
κρυσάορι 138. Epitheton Apol- 
linis etiam Hef. Egy. 771. 
OESR. ' 
| χρυσαόρῳ L. 545. Perfei. o xem. 
xevsavyss H. 7,2. ὁ 
χουσεγχὴς H. δῖ, τι 
χρυσείην 324 
χφυσεόμαλλον xo1Ó - 
-ἀκρυσεοπήληξ H. 88, 1 
κουσεοτάφσοις 558 
χρυσεοτεύκτοις H. 54, 18 
χουσεοφεγγὲς F. 7, 28 
xguefw 1377. 
χρυσήνιος 661 1 
χουσοῖο. L. 85 
Xeucoxopa H. 55, 9 
χφυσόλιϑος L. 295 
χρυσολίϑῳ L. 295 
χφυσολύφη H. 7, 9. 55, ΕΝ 
χουσὸν L. 92 
χουσοπάτφῳ L. 546 
χφυσοφόας X129 
«φυσόζφαπι 155. L. 15. Mercn- 
rii epitheton ob virgam f. ca- 
duceum. ossm. 
χρυσότοιχε L. 288 n 
χρυσῇ L. 69o 
χρυσοχίτωνα L. 715 
χοώματ᾽ L. 606 
«eds L. 654 
κύτλα $2. Ohiridis, piamina, 
fpeciatim quae pingui ablu- 
zione conftant. 
ris χύτλων μειλίγματα 571. 
Certe Schol. O3. Z, 8 Ari- 
ftoph. Veíp. 1208 et Hefych. 
ac Suidas, τὸ μεϑ᾿ ὕδατος 
ἐλαία mentionem faciunt. 
XCommodilílime ad hunc lo- 
cum Schol. Apollo. r, 1075. 


Ψαμαϑοιο 255 


Sic de infe- . 
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xórAa τὸ “μεδ' ὕδατο; ἔλαια᾽ 
καταχρητιπῶς δὲ, ὡς ἐνταῦϑα, 
«ἃ ἐναγίσματα, καὶ αἱ «οαί- 
Agit autem Apollonius de an- 
nuis honoribus Cyzico eidem 
habitis, ἐτήσια χύτλα χέων- 
ται. OESN. 
χωομένη L. 477 
«xegis H. 59, 9 
«gov H. 28, a0 


1 


Y. 


ψαμάϑυ 112 ᾿ 

ψαμαϑώδεας 532. 631 

ψαμμώδεσιν H. 54; 25 

ψαφαραῖσιν ἠϊόνεσσι $08 

ψαφαρὸν δίχταμον 917... Videtur 
tenuillimam, lanuginém figni- 
ficare,. qua folia et flores 
quidam vt fubülilimo pul. 
vere coníperfi funt. 65m. 

Vedvoxdgsyos. L.. 250 

ψευθφέα L. 76a ; 

ψευδομένη H. 15, 7 

ψεῦδος L. διο 

ψευσϑεὶ)ς H. 70, ά 

Ψι ϑυραὶ H. 8ο, 2 

ψύλλιον 959 (ψυλλεϊον) - 

ψυχαῖς H. 56, 6. 11. 85, 4. G 


. ψυχαῖσι Ἡ. 76, 4’ 


ψυχὰς H. 56, 3. 84, 7 ie 
ψυχὴ H. 6o, 7 

ψυχῇ Η. 54, 28 

ἐν ψυχῇ νῶν F. 24. 4 

ψυχὴν H. 86, 5.1 L. 53 

ψυχῆς H. 7o, 11. 75, 5. 88, 12 
ψύχοντα H. 73, 5 
Vjvxorgópo: H. 57, 22 
ψυχοτρὄφος H. 15, 5 
quxoQ3ó0gos H. 6v, 6 
ψυχφῆσε L. 275 
ψυχρὸς L. 187 
ψυχῶσα τὰ avra 


24, ὅ 


ψυχὴ F. 


᾿ς 





; 9534 
Ω. 


"Qyvyls H. 58, τὸ 

ὠγύγιος H. 65, to 

edaic, H. 55, 2 

eon L. 161 

ῳδὴν L. 914 

eina H. 54, 5 

ediva γονίμην H. 45, 8 

edias H. 45, 4 

οὐδίνων H. 1, 2. 55, 4 

edic: λοχίαις H. 25, 5 

exa 441. 774. L. 186 

οἰχεανοῖο E. 27. Εἴ. 50, 1 

exsavo» H. 57, 8. 82, 1 * 

Ὦκεανόν "Titanem F. 8, 27. 5r. 

ὠκεανὸς H. 10, 15. γένεσις 5άν- 
vteo; F. 18, 6. ὠκεανὸς ἦρξε 
γάμοιο F. 14, τ 

excava 391. H. 41,1 

wxría.s H. 81, a 

exrugsy 1516 

ὠκχύαλον 469 

exvdgQouo; H. 68, 9 

ὠκυλόχεια H. 1, 4. 9, t9. 55,'8 

esvnírwus L. 555 

ὠκυπόδεσσι 502 

' eAsro ἴων 70 

eAícSays 267 

ὡμάδιε H. 51, 7. Bacchi epithe- 
ton. ὠμάδιον H. 29, 5 

ὡμάρτησε 1312 


INDEXI VERBORVM. 


eura L. 741 

ὠμητῆφο; L. 640 ^ 

ὥμοις 198 

ὥμοισι L, 551: 

ὦμον L. 239 

ὦναξ I 

ὠογενὴ H. 5, a 

ὥπασαν ἅτην 675 

ὥπασε 448. 1224. L. 461. 687 

Ὥραι H. 43, 1. 5 

vga L. 561 

ὥραις H. το, 4. S1, τά. 1G. 5o, 
17. 2, 7. 53, 5. 55, 5 

ὥρφαισι Η. 35, 3. 55, à 

Ὥρας E. 18. H. 45, 7 

'Ωφείϑυια 217 

ὥρεξεν 412 

egis H. 9, 19 

ὡριόμαφρπον H. 5$, τε 

eov H. 52, a$ 

ole» L. 489 

ὥρον F. 7, 

sgergoQs Ἡ. 7, 10 

egorgoQo. H. 57, 25 


. ὦρσεν 866. L. 99 


ὦρτο L. 138 

ὠφύονται L. 741 

ρῶν H. 38 9. . 
es * 858 ' 
ὥσασϑαι 1518 
οἰτειλῆϑεν L. 647 
ὥχφειε 1505 (ὥχραινε) 
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! INDEX II 


IN: COMMENTARIOS 


Α. 


Α forma δοοιίδιϊυϊ pr. decl. 
pro ἦν L. 307 

e- finale productum p. 701. 706. 
707. 718. 


e vocat. pr. decl. a nominat. 
τς producitur p. 769 

αἰ βολεῖν Arg. 471 

ἀγγελιαφόφον praefat. 
not. 9 

ἀγὸς Arg. 869 

ἀἐγχήφης Arg. 1076 

ἀγκχιτεὺς Árg. a24 

ἀεὶ H. θᾶ, τι 

ἄελπεος Àrg. 94o 

aie? et αἰὲν p. 725 

a;3' ὄφελον p. 835 

e£9os L. 17 - 

es forma datiui Arg. 700 

AXexnos et"Acwnos Arg. 196 

αἵσσειν Arg. 972 

ἀποὴ p. 813. 

ἄλλοτε ἄλλος p. 74a. 7358 

αἀλύσκχειν, GAvezdgsy Arg. 439 

οἰ μφιδοκεύειν p. 924 

"AuQgusos quo accentu Arg. 
190 

ἂν tertia plur. verb. producta 
pP. 7:8 

ἂν xi L. 247. et add. ad h. I. 

dv δ᾽ dg et αὐτὼρ Arg. 728 


Tyrwh. 





/ 


᾿Ανάγκη Arg. 18 


dvdmusos Arg. 1166 

ἀναφῥώεσϑαι Ágg. 1265 

ἀνατρέχειν Arg. 1209 . 

ἀνενείκατο Φωνὴν p. 822. 825 

ἀνὴρ et Qus p. 749. 759 

ἀνταυγὴς H. 7, 8 

ἀντικρὺ vliüma producta p. 706. 
. 715 

ἀντικρὺ et ἀντικρὺς P. 745 

Gdzgj non correpta vltima p. 


. 723 


| ἀπελευϑερία praef. Tyrwh. not. 9 


ἄπλητος ÁÀrg. 935 

ἁπλῶσαι p. 814, 

ἀποσπάδιον addend, ad Hymn. 
18, 15 

ἀφάσσειν p. 815 - 

'Agsía ᾿Αϑήνη Arg. St 


"Ἄρεως vltimis contractis p. 825 
"Ἄρης de prosodia Arg. 1078 


᾿Αφιμάσπαι Árg. 1066 

as accuf, tert, decl. product. 
, P: 797 

dox, dcus p. 712 

ἀςροχίτων p. 819 

"Acesos et Αἴσηπος Arg. 196 
αὐτὰρ et ἂν δ᾽ ag Arg. 728 
αφλοισμὸς L. 475 

ἀχείμοτος Árg. τι. 





᾿ς 


956 


B. 
Βαφὺν vltima producta p. 708 
Βένοις H. 9, 8 
βόϑρος Arg. 957 
Boayx.os H. 54, 7 
βροίϑειν Arg. 258 
Βριμοὴ terrm Arg, 17 


r. 
Lafav de prosodia Arg. 1287 
ψαΐίη p. 760 
vae pofl duo et plura vocabu- 
la p. 826 
ydg et δὲ permut. p. 778. 780 
bis 782. 785. 785 bis. 
yag et ὃ permut. p. 785 
yag et rà permut. p. 779. 782 
tyojspés* p. 814 
lvjpraio et Αἰμναῖοι Arg. 1066 


Δ. 

,Aà poft duo et plura vetba p. 
820. et addend. ad h. 1. 

δὲ et ydg permut. p. 728. 780 
bis. 782..783. 785 bis. 

dà et καὶ permot. p. 737 bu. 

δεῖμα Arg. 951 

δῆμος cinie Arg. 125 

diav9us Arg. 588 

&ióvasvs H. 54, 7 

δίμοιρον Arg. 1059 

δισσὸς et ὀόλεχος Arg. 525 

δοκεύειν Arg. 894. p. 825 

δόλιος et δολιχὸς Ατρ 123 

δολιχὸς et δόλιος Arg. 122. et 
δισσὸς Arg. 5753 

δόρπον μέγα Arg. 67a 

δυπῆσαι Ὁ. 819 

ὀρύμα Arg. 6gt 

dusdvrwros Arg. 1248 

Δυ;αύλη» H. 41, 6 

δωμήσασῆαι p. Bat 


E. 
E babet digamma p. 773. &d- 


INDEX II 


ditum ab librarüs p. 776. «f. 
P. 779 

"R μὲν Ὁ. 799 

ἑανὸς Arg. 864 

εἰ datiu. pco er p. 823 

e? datu. vltima produtt y. 
712. 715 

el μὴ ydg p. 825 

si δ᾽ dys Arg. 257 

εἶϑο cum infinit. Arg. 1166 

εἶν p 754 

διν Forma neutr, gen. pro εν}. 
705 ; 

ἐκμάσσεσϑαι Arg. 18 

ἄκποϑεν Árg. 824. p. 825. οἱ εἰ- 
dend. ad h. i. 

ἐλαύνειν Árg. 227 

Ἕλλην  oppemitur  Chrifbano 
Tyrwh. praef. not. 9 

ἔλπετο et ἔπλετο Árg. 336 

ἐλπίζω, «s» Arg. 847 

ἔμμεν p. 735 

ἕν δὲ Árg. 156. 159. p. 81$ 

ἐνδάπιος p. 82a 

ἔντεα νηὸς Arg. 446 

KfaAos Arg. 1568. p. 826 

ἕξω P 816 

δὸς abundat p. 746. 809. 915 

ἐπάφιος H. 5o, 7 

ἐπεὶ. an pro ἔπειτα Arg. 18. 
680 

ἐπεὶ ἡ, ἐπεὶ es conuacua L 
442 

ἐπείγειν paílime Arg. 1039 

ἐπὶ vltima producta p. 7ot. *!! 

is ἥματι, ἐπὶ wears p. 15" 
255 

ἐπιήφανος Árg. 87 

ἐπιῆρώσκειν Arg. 401 

ἐπικλώθειν Arg. 714. et ia ad 
dendis ad h. v. 

ἐπιπλεῖν Arg. 765 

ἐπιφροσύνησιν  et- ἐφημοσύνῃεῦ 
add. ad Arg. 1505 

ἔπλετο et ἔλπετο Arg. 236 





IN COMMENTARIOS. 


isosíd» L. 67 εἰ 2 

i»» addend. ad Arg. 864 

ἐραννὸς et ἐφυμνὸσ Arg. 85. 938 

ἐφρετμῶσαι Arg. 560. p. 816 

δριβφεμέτης Bacchus H. 49 5 

'Egudey Arg. 585 p. 750. 816 

ὀρύειν κραδίην Arg. $18 

ἐρυμνὸν et ἐραννὸς Árg. 85. 928 

"Egos διφυὴς Arg. 14 

— Seores P. 825 

ss plural. productus p. 702. 720 

sc, datiui forma Arg. 614. p. 
821 

τις Forma. adiectiu. Arg. 515 

ὅτὰ accu[, adiectiu. fem. Arg. 
$15 p. 

iv Arg. 864 

Ἐὐβυλεύς, Εὔβουλος Arg. 24 

εὐθὺ et i9U Arg. 1o41 

Εὐνομίη et Εὐρυνόμη Gratia H. " 
6o, ἃ , 

Ἐὐρυμεναὶ Arg. 990 | 

Ευφυνόμη et ΕΥΘΜΗ͂Ι Gratia H. 
$e, 3 

svrs veluti p. 759. et addend. 
ad p. 762 ΄ 

ἐφαπλῶν p. 816 

ἐφάπτωρ [i 50,7 

iperpa Arg. 6 - 

ἐφημοσύνη Arg. 1505. ἐφημρσού- 
γησιν et ἐπιφφοσύνῃσιν Ades ad 
Arg. 12035 

ἐὼν gen. plur. contractus prae- 
cedente fyllaba breni, add. 
ad Arg. 5o4 


Z. 
Ante £ correpta vocalis p. 761: 


H. 
H pto ea plural. p. 822 
ἢ et καὶ permut. Arg. 289. p. 
750 
ἢ et 3 cum leq. vocali. contrd- 
cta Arg. 647. . * 


ne ; 
ἦν Árg. 781. 


997 


j33os, $3«a. p. 816. 
ἡλασκάῤειν Arg. 429 

ἦλϑεν et ἥλυϑεν p. 735 ’ 
ἡπεροπεύειν, ἠπεροπεὺ; rg. 55 
"Hoeesnaios H. 6, 4 

σε datiuus Arg. 760 

94», ἠόνες Arg. 564. p. 820 


e. 


e 
᾿Θεηγόρος p. 820. addend, ad 


- p. 850 

ϑελξίφρων p. 816 

Svias A. 55, 25 

υφρσεγχὴς add ad H. 45, 5 
$vescóAoyxo» add. ad H. 45, 5 


1. 
Ἰάχειν, de Ῥτοεοάϊα, 
idà p. 811 
᾿Ιϑὺ et εὐθὺ Arg. 1o4t 
ixgíoy Àrg. 268 
ἱλεῖσϑαι Árg. 947 
p. 788 À 
$a poft verba iubendi p. 814 . 


Arg. 823 


- 


K. 
Καὶ explicat Árg. 158. 605 
καὶ et ἢ permut. Arg, 289. p. 
750 


xoj productum ante vocalem 
Arg. Ε1Ὶ7. p. 728. 79 

καὶ à? p. 768 

καλὸς prima breui Árg. 496. P. 
817 , feq. 

κπανϑὸς Arg. 956 

καρὸ,ἄσϑαι Arg. $18 

παρδιυλκεῖν Arg. 518 

ades p. 825. 

καταντικρὺ - vltima produeta p. 
796 - ὃ 

μὲν ἂν L. 247 

πὲν κὲν L. 247 

χενεὼν Ὁ.. 82 

«(ous Bacchus H. 53, τὸ 

κεύϑεεν palliue L. 584 











958 


«λαδεὼν Arg. da8. p. 824 

κλυτὸς lem. Arp. 220. 478 

«ὅλποι Arg. τᾶ. 

χολπῶν p. 825 

πραίνειν Arg. 1303. et add. ad 
h. v. 

«υδαίναμν», κυδάνειν Arg. 1230 

aUxAos ΑΓΕ. 209. 327 

πὐπκλύσϑαι p. 816. 825 

Κυταιάε, Κυταρΐς Arg. 1009 - 


Δ. 


Λεύσσειν  Àrg. 775 

λέχεα Arg. 471 

λεὼς p. 823 

λικνέτης H. 46 

Aujsvafo εἰ Γυμναῖοε Árg. 1005 

24vós prima breui Arg. ga. et 
ín addend. ad h. v. 

2urós longinquus add. ad Arg. 
91 

AA et j^ Arg. 105 

λοχεύειν p. 811. et addend. ad 
b. 1. 5 

λόχος p. 8321: 

λύειν ὀδόνας Arg. 1158 

Avsy et λύεσθαι πείφματα Arg. 
1252. et addend. ad h. v. 

: Avxaía p. 684. 685 

Augosgyos Arg. 7 

λυσεὺε Bacchus H..52, a 

λύσιος Bacchüs H. 5o 

; M. 

M. et AA, Arg. 105 

μαινόλης Ἡ. 45, 4 

Μαλεῆτις Arg. 200 

μέγα δόρπον Arg. 073 

Μελάντιοε σκόπελοι ΑΓΒ. 1255 

μέλειν οἱ μέλεσθα! τίνει. Arg. 
583. p. διό 

μὲν omiffum p. 784. permnt. 
cum δὲ p. 782. cum (d p. 
582.. 784 

μέροπες fisbftantiue p. 825 


INDEX Il, 


M»os Hercules Arg. 24 

Μήλων Hercules Arg. 24. 

μήφινδα add. ad Arg. 599 

μηφοφραφὴς H. 52, 3 

μηφοτρεφὴς H. 52, 5 

μηφύεσϑαι Arg. 558 

μὲν et eQhy permut. p. 748. 
piv polt ὃν p. 793. 799 

Μινυεὺς, Mavugs ev. Arg. 593 

Mica H. 43, 5 

μισέλλην "Tyrmb. praef. not. 9 

μετρηφόφο; Bacchus H. 52, 4 

μορφὴ p. 823 

Móssuves, Μόσσυνοε Arg. 74$ 

μυχὸς Árg. B^ 


N. 

N ἐφελπυεικπὸν praet. editoris. 

ναὶ μὴν καὶ Àrg. 216 

vasos Arg. 576 

νεβρίτης L. 743 

νέχυν vltitna producta p. 708. 
715 

νεόφῥυτος penultima longa, ad- 
dend. ad Hymn. £o, 22 

vínodas H. 55, 20 

νεὼς templum p. 93a 

νηῆσαι Árg. 957 

yixos p. 921 

νυκτέλιος Η. ἄρ, 5 

νῶϊν genitiuus p. 8ot 


Q. 
4 cum ydg permut. p. 785 
o; habet digamma p. 773. de 
* eo p. 775 feqq. oi pro geni- 
tiuo p. 8ot. pro accufauno 
p. 802 
οἵ permutatur cum oj Arg. 1145 
Pond ἂμφ Arg. 12238 
— απὸ Arg. $o9 
— ἄρα Arg. a85. 628. 764. 
892. 1038 
— d ἐπ Arg. 980 
-— dg ἐς p. 908 





IN COMMENTARIO $. 


οἵ permut. cum αὐτῷ p. 783 


yàg Arg. 532. 776 


qi Arg. 536. 1206. p. 
726. 786. 806. 808 
γ᾽ ὑπ p. 695 


4g Arg. 1214 

δ᾽ ἄρα Arg.. 1028. 

dà Arg. 946 

δὴ Arg. 224. 295. 
757. 778. 859. 846 
1277. p. 808 

& Arg. 102g. 1107. p. 745 
751. 806 

£o? p. 78t 

ἐπ᾿ Arg. 411. 729 

ἐπεὶ Arg. 185. 680. 685. 
694. 1068 


— ἵπειτα Arg. 680 


; | l | 


ἐπὶ Arg. 185. 326. 509. 
680, p. 809 

ἡ Arg. 476. (Arar, Phaen. 
ES 

8 ὑπ᾿ p. 695 

x Arg. Sor 

κοὶ Arg. 68. 695. 
1265. p. 695 

xar Arg. 68g 

xiy Árg. 287. 475. 819. 
849. 959 

μὲν p. 695 

μὴν Arg. 84r 

μὲν Arg. 754. 773. 1179. 
1199. 1242. p. $06. 
808. 824 

y)» Árg. 781. 

νος p. 749 

νὺ Arg. 828. p. 740. 807. 

ὃς Arg. 1029 

sag Arg. 65. 725 

"7s p. 899 

πρὸ Arg. $96. 525 

πρὸς Arg. 652 


1166. 


gár 


$d Arg. 864. p. 809 bie. ' 
, $6 ὁ Arg. 808 


j'dE Arg. naB9 


652. | 


939 


t 

ol permut. cum oeQiy Arg. 1258 

Trdó' Arg. 714 

τ᾿ aga Árg. 1580 

vr) p. 758. 747. 808 

t) Árg.: 852. p. 748. 896 

τίν Arg. 858 

κρι Árg. 178. 524. εἴϑι. 

1519 
τὸν ÁÀrg. 505 
ror Àrg. 416. 520. roS 
1182. 1220 | 

οἵ omiffum Arg. 585. 771. 1129. 
1263. 1288. 1299. Liib. 484. 
618. p. 807 faepius. 808 'ter. 
809 bis. omiffum verbis mu- 
tatis Árg. 59o. 606. 3609. 
1017. 1251. 1505. αὖ οἱ mu- 
tatum in αἱὲν Árg. 787. νύ 
oi in νῦν Arg. 1167. ῥά oi in 
τότ᾽ àg Arg. 1214 

οἱ addimm ab lihrariis p. 778.. 
(v. addenda ad h. 1.).807. 
confer quae dicta funr p. 789. 
791 

οἱο genitiu. p. 722 feqq. raro 
ap. trag. p. 724 

οἵτφος Árg. 47. 104. 

0Axos Arg. 15 

ον particip. neutr. product. p. 
710 

ov tert. plur. verb. producta P. 
700 

ong L. 63 

ὁπόταν male producta vlt. P. 
717. c. indicat, add. ad Arg. 9 

ὅπωπε p. 824 

ógQv Arg. 775 

ὀρείτης L. 507 

os genitiy. productus p. 705. 
709. 715. 7190. 

os particip. product. p. 714. 
719. 720 

ós fuus abundat p. 746. 809. 
815 

στα L. 299 


LLL 1101 


e 
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9o 
ὅταν c. indicat. Arg. 9. male 
producta vltima, p. 717. 718 
& ἔϑεν p. 799 
$Aos Arg. 960 
e» pro aov p. 822: 
ὡς genit. pro eos p. 823 
ὀφέλλιμος p. διὸ. ᾿ 
ὄφελον p. 825. cum infinit. Arg. 
1166 
ὀφέλσιμοςε p. 816 
9Qus , ὄφιν vltimis productis . p. 
710 
ὄφρα polt verba iuBendi p. 814 
ὀχεοὶ Ang. 79 
1. 

ΤΠ Arg. 864. et add. ad h. 
v. Vltima producta p. 706 
sdAc vlüma& producta p. 710 

' πανημέριος Árg. τοῖο 

νναννύχιος Arg. το] 0, 

Ilavéne:a Ὁ. 718 

παρρδίτης p. 766 

πατέρα et υἷα permut. Arg. 15 

σίπλος Orphicus Arg. 214 

πίπλῳ et πλεχτῷ "perm. Arg. 
S14 

περᾶσαι Árg. 85 

περικιόνιος H. 47 

πεφιμήκετος p. 825 

πηχτὶς Árg. 6. p. 8tr 

πίσυνος vltima producta p. 794 

πλεκτὰ Árg. S14. πλεχτοὶ τά- 
Aago, add. δὰ h. v. πλεκσῷ 
et πέπλῳ Arg. 514 

πολυμήκετος Ὁ. 825 

πολυχανδὴς p. Bar 

πονειάϑω  Árg. 770 

ἸΠραξιϑδίκη Arg. 81 

πρηὼν P. 616. not. 

φιφὶν productum p. 706 

προχυδαΐίνειν Árg. 1250 

προφέεεν Árg., 1157 

πρὼν p. 616. not. . 

770; εἴ. πυρὶ Arg. 517 


- INDEX II 


πυφίγληνος L. ὅδε. p. 824 
sugos vltima producta p. 708 


P. , 
'Pa et μὲν permut. p. 782. 784 


ῥέειν acuue Arg. 1157 
δεῖϑρον p. 822 


ζύμα H. το, 22. et addend. ad 
SE Ys 


Σ. 


Σαυφωτὴφ p. 623. not. 
esígvos p. 813 


᾿σημεῖον Árg. 57 


Σῖφαι vrbs Arg. 125 

στάχυς Árg. 319. p. 814 

ψείγειν Ατρ. 115 

ςέργειν orare. Árg. 774 

σύγχοφτος Árg. 194 

συνϑεσίῃ, συνϑεσίῃσε Arg. 55s 

egiv p. 775Teqq. pro οἱ Ρ. 793. 
797. productum p. 707. per- 
mut. cum μὴν p. 748 


'σχερὸν Arg. 1129." 


σχιτὴ Arg. 964 


T. 

Tagsos p. 814; et addend. ad 
h. 1 

gà explicat. Árg. 158. 605. polt 

, duo et plure vocabula p. 815. 
productum p. 699. 706. 710 Íeq. 
214. 720 " 

τέναγος Árg. 1099 

τίραε Arg. 27 

T»430s mare Arg. 557. p. 8:4 

vis productum p. 704. 705 

Τιτὰν βυκλόπος p. 616 

φοῖος pro οἷος p. 746 

vois — e(l» p. 798. 799 

Τομαριῶὼς Arg. 268 

τὸν — p» p. 798. 799 

φόνος λύρας H. $4, 17 

φόφρα Arg. 349. pro ὄφρα P. 
735 - 


TE ffi Diasia d 73, 5 


M 


UIN COMMENTARIO 
poU add, ad Aeg. agr 


,*gífBos p. 818 


s "2 ποίμοίον, Azg. 1059 


. Ἐψισσσὶ pID' rosis Arg. rat 


T. 


"mo: "accu. fing. (ab nominat, os : 


OP. 8147 
^ wo et, ieilia permut. Arg. 15 


visis Arg. 159 
-"Üpvos P. $13. 


" «maros lyrwh. praef not. 9 


-:- 


 €mugsoly Arg, 670 


óslufjoo p. 75 - 

.UnIcÓQU μαι L. 83 

ὑποκλάζεώ Arg. es. p.816. et. 
addend, ad h. 1. 


oft 


ppl dag 67 


Φίλεοον Arg. 481. p. 825 
Q» p. 803 leq. 
φυλάσσειν. πεφυλαγμένον Ῥ. 82ι 


᾿ Quis σὲ διὴφ permut. P. 749- 


. 358 


X. . ] 

XdAada, xaAadaios, xoAagyes, 

χαλαζπὴς Arg. 266 
᾿Χαμαίζηλος Ρ. 84. 
χαράσσειν Ῥ. 89... 

χϑόνιος. vltima producta. p. 

798 
suAMagxos "Tyrwh. praef. not, 9 - 
χρόνον intelligitur H..62, 11. 
φυουσόφατοον Perfeus L. 544 
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ENDE X III 


ΒΓ E R 


v M. 





A. 
Ábasgi populus Arg. 754 
Actulatiuus poft datiuàm Arg. 
824. primae declinationis cum 
genit. et datiuo permat. Arg. 
631 
Alectorides Árg. το: ^. 
Alexandrinae Yeruoruim formae 
P. 677 
Anaphe mnt Án. 1566 
,Anaurus fl. Arg. 464 
Áncorae Árg. 494 ᾿ 
Apollinaris p. 763 
Areftorides Arg. 139 
Altrologia Árg. 209 


Batrachomyomachia p. 765 
Beatorum infulae p. 642a [eqs 
Britannia p. 684 


C. 

Cabiri Arg. 29 
Caefurae verfus 

692 feqq. 
Chriltodori. numeri p. 690 
Coluthi numeri p. 690 
Cóniunctiuus polt praeteritum 

P. 720. 81a 
Correptiones breuium vocaliüm 
' ante mutam cum liquida p. 

755 — 764. ante g p. 761 
Cypria [acra Arg. $e 


heroici P. 


D. -. 
Datiuus poft accuíatium dm 
824 4 t. 
Datittds fing: primae ded cum 
gen. et dba pormiur : Arr. 
63x 
Datus pluralis primae decl 
Arg. 700. tertiáe .decl. Ang. - 
6í 4 toa 
Deorum fexus duplex An. T 
Didacticorum / poetarum numeri 
p. 760 
Digamma Aeolicum p. 6588 [qq. 
ignorant in Homero gramma- 


tici p. 777. et addend. ad 
h. 1. 

Draco Stratonicenfis p. 678 feq. 
681 ΄! 


Dualis pro plurali Arg. 825. L. 
77. p. 747. oblitteratus Arg. 
18. p. 696. 74t. 945. 744 
745. 747 

Dysaules H. 41, 6 


. E. 


.Elegiacorum verfus p. 764 feqq. 


Epicae poeíeos aetates p. 687 


feqq. 
Epitheta ornmantia per copulam 


iuncta L. gr. et add. ad b. 
v. et p. 2539. 265 
Euphorbus Lith. argam. II. — 











INDEX III 


6. 

QCenitiuns primae decl. c. dat. 
et accuf, permut. Arg. 651 
€3cographia Homeri, Orpbei, 
Herodoti, p. 685 

QGSywmnaei p. 684 


H. 
Xlermionia p. 685 
Kieroica carmina quaedam in 
Anthologia p. 690 
Xilexameter hereicus quas for. 
mas habuerit ab Homero vs- 
que ad fectatores. Nonum P. 
687 — 69! 
Hiexametri caefurae p. 65a feqq. 
' quarti pedis licentia p. 726 
— 750. quinti pecu P. 7át- 
| 748 
XHeliodi 'ἜἜργων prooemium P. 
689. Scuním Hérculis P. 689 
Hiatus p. 7io feqq. in 'recen- 
* tioribus epicis p. 725 feqq. 
licitii in wagiris p. 724. 790. 
in fine quarti pedis p. 726 
feq. in pentametro elegiaco 
P. 764 
Hiatus admiffus in 
so9s, «c3e terminat, verb, p. 
754 ^ * x * 
ert imperauuo p. 745 
ἄλλοτε ἄλλος D. 737. 758 
« datiui fing. p- 720. 734. 
755 bis. 741. 743 bis. 744- 
745-. 746. 748. 750 
à) ἡμάτι p. 734 
περὶ p. 743. 744 bis. 


T) p. 74a 

. ὅτε Ρ. 757 

ὃ (in αὐτὰρ δ) p. 726. 25$- 74a 
ao genit. p. 726. 734. 749,.: 


ao, so fec. perf. verb. p. 745 
εἰο genitin. p. 226 

$90 p. 757 

τὸ p. 755 ^ 


/ 


Homeri carmina p. "687 


eq. 
vi 


RERV M. Er 
Hiatus admilfus ἴα 
aro, sro, vro tert. perf. 
verb. p. 741. 744. 745. 748 
GyrO, OVTO, UYTO tert. perf. 
plur.' p. 744 
Hiaqus amte ἄναξ P. 225 
— εἴκειν P. 734. 746 . 
εἴχελοε p. 725 
— ἕκαςος p. 725 
— xx4Aos p. 742 
— ἐμδ, ἐμὸς etc. p. 725 
— ἔοικεν etc. P. 725. 
740 feq. 
— ἔργον P. 725. 756 
Suis ἕρκος P. 742 
ἘΞ Ἥρη p- 735. 


: οἶδα P- 741 
οἶνο; P. 24a 
—  wAxG P. 255. 

Hibernia p. 684. 

. 688.. 
' addend. ad Arg. 864. et ad 
p. 756. hymni p. 689. hy. 
mnus in Metcurium p. 689. 
in Panem p. 825. in Veflam 
et Mercur. ibidem. . 

Homeri verba a librariis 1 in Or- 
, pheum. memoriae ertore' ilfa- 


ta Arg. 44a. 505. 515. τωι. 
1304 c 


Hyperborei p. 648 feqq. 
I. | 


Ioannis Gazaei numeri p. 699 


" lis μελανηῷόρφος H. 42, 9 


L. 
Leontii numeri p. 699. 
Limnaei p. 684 ; 
Lycaouia' Arg. 1287 


e 


M. 


Macedonius: eius numeri PO 
690 
Manethonis lib. I, et V. Tyrél. 


praef. not. 9 


944 


Maículinum epith. c. nom. fem. 
Arg. 263 

Mafculina  adiectiua. c. nom. 
fem. H. 78, 4 

Maximus philolophus,' 'Tyrwh. 
praef. not. 4 

Maximue περὶ saragxey Tyrwh. 
praef. not. 7. et p. 680. & 
praef. editoris, 

Menetus Arg. 157 

Minerua ageía Arg. S1 


Moíchi Megara et Europa p. 


760 
Muíaei numeri p. 690 


N. 


Noctis oracula Arg. 38 
Nonni numeri p. 090 


Ὁ. 

Onomacritus p. 681 

Optatiuus poft praefens p. 812, 
et addend. ad ἢ. ]. 

Oratio recentiorum poetarum 
P. 778 

Orphei Hymni p. 676. Lithica 
p. 6079. ᾿Εφημέριδες, δωϑεκχε- 
τήριδεε, γεωργία, Tyrwh. praef. 


not. 7. ἔργα καὶ ἡμέφαι pracf. 
᾿ editoris. 


P. 
Pauli  Gilentiari numeri P. 


69o 
Peplus Orphicus Arg. 214 
Phaíis p. 684 
Pluralis et fing. permut. p. 75x 
bis 752 ter. 
Praxidica dea Arg. 21 
Productio breuis [yllabae pro- 
pter accentum ἔτεα. 758. 1565 
Productio breuis [yllabap ob 
caefuram p. 697 
ante d p. 715 
— fos p. 704 
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Productio breuis [yllabae 

ante dx», ὀηναίος, δηρόν, Ῥ- 
| 706 

ἘΠ p. 709 

A p. 699. 701. 708 
Aamdgw p- 705 

λειμὼν p. γῖο 

λέκτρον E ἴω 715. 72e 
λέχος p. 

A:agos p. jai 

AryUs p. 710. 715 
A4magos p. 706 

Ais p. 700 

AoQpos p. 706 

Avygós P. 720 

Magos p. 713 

μέγαρον p. 704. 706. 707. 
. 720 

μέγας et compofita p. 
702. 705. 704. 700. 707. 
708. 713. 718 

μέλεα p. 711. 712. 715 
μελίη p. 714 

Μμενεαίγω p. 704 

Míécos p. 705. 708. 709. 
713 

μόϑος p. 712. 715. 714 
μοῖρα p. 716 

Mogos p. 715 ' 
μύχατος p. γιά 

γέχυς p. 713 bis 

νεφέλη Ὁ. 707 

νέφος p. 702. 712. 713. 
714. 720 

Nóros P. γι 

ὧς p. 700. 704. 766. 707- 
,. 714. 

In πατὰ νόμον p. 7!t 

— μαλα μόλις p. 705 
Prónomen [uffxum  Hebraea- 


I 


a 
] ν 


ζ΄ 
rum p. 811 


Pytheas Maflilienfis p. 641 


S. " 
Samothracia [acra Árg. 29 
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Scholiaftes ineditue Hepliacflio- 
nis p. 683 

Sinda vrbs vel mons Arg. 751 

Sipgularis et plur. permut. p. 751 
bis 751 ter. 

Siphae vrbs Arg. 125 

Stobaeum interpolauit C. Gef- 

' merus, Tyrwh. praef. not. 3 

Superlatiuus pro comparat. Arg. 


295 


949 


- 'F. 

Taurobolia Arg. 617 

Theocriti carmen XXV. p. 69x 
feq. 758 

Tryphiodor numeri p. 690 

: o: 

Verbum compofitum in repeti- 
tione jpraepofitionem  amit- 
tens L. 56t 


Ooo 
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Α, 

Addaeus p. 770 

Ae[chylus Prom. p. 724. Agam. 
P. 790. addend. ad Hymn. 
10, 22. Choeph. H. 78,4. Sup- 
pl. H. 5o, 7. 55, 25 

Ágathiae epigr. p. 770. 785 

Alcaeus Melifenius p. 766 

Alpheus p 767 

Anthologia: σύμμεκτ. sjgoix. ad- 
dend. ad Arg.9. 864. problem. 
arithm. p. 718 feq. 768. 769. 
Caeteroa [criptores [uis locis 
vide. 

Knümachus Arg. τοῦ 

Antpater Sidonius p. 705. 738. 
767 

Antiphanes p. 770 

Apollodorus Arg. 147. 164 

Apollonides p. 767 

Apollonius Rhodius Arg. aoo. 
Lith. 122. p. 695. 705 feqq. 
735. 731 — 738. 759 faepius. 
783. 799 

Aratus p. 695. 701 [eqq. 726. 
^82 ter. 824 

Archelaus p. 769 

Archias p. 769 bis. 

.Archilochus p. 721r bis. 72a 

Ariftophanes Vefp. Arg. 1176 


|. ». 
Bacchylides p. 785. 821 
Batrachomyomachia Arg. 1041 
Bion p. 781 


C. 
Callimachus Arg. 85. p. 72$. 
771. 774 bis. 788. 
Chaeremo Athenaei Árg. 327 
Chriflodorus p. 719 
Crinagoras p. 770. 771 bis. 


D. 
Dioscoridis epigr. p. 766. 767. 
770 
Dionyfüi epigr. p. 767 
Dionyfius Periegcetes Arg. $5. 
681. 758. 104r. p. G48. 710 
[eq. 757 : 


- Draco Suatoniceníis p. 678 


E. 
Empedocles p. 805 
Epigrammata incertorum p. 729. 


765. 766. 768 ter. . 570. 
785. 786 bus. 

Epigramma ab Hufchkio edi- 
tum p. 729 


Eratofthenes p. 765. 769 
Erycius p. 707 
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Eimologicum Magnum Arg. 
1076 

FEtymologicum MS. Arg. 37. 85 

Euphorion Arg. 1009 

Euripidis Hec. p. 721. Oreft. 
Arg. 1176 bis. H. 45, 4- 71, 
11. Phoen. Arg. 1176 bis. p. 
735. add. ad Lim. 81.. Me- 
dea ibidem. Alceftis p. 7324. 

, 725. Iph. Aul. p. 725. Iph, 


Taur. ibidem. Bacch. L. 56r . 


Euftathius δὰ Dionyl. H. 53, $ 


F. 
Fauorinus. Arg. 967 
Eronto p. 768. 


G. 
Gaetulicus p. 769 
Ioannes Gazaeus p. 738. 754 - 


H. 

Hegefippus p. 785 

Hermefianax Arg. 1293. p. 765 

Herodes p. 711. 728, 782 

Herodotuá p. 612. 629. 630. 
652. 648. 805 

Heliodus "Eey. p. 757. 780. 817 
bis. 8230 bis. 822 
Theogon. L. 544. p. 728. 

756. 780. 815. 815 bis. 817. 
$20 bis, 

Scut. Herc. Arg. 659. p. 616 
not. 694 bis. 701. 702.705. 
757. 780. 817 bis. 820 bis. 
822 

fragm. 7328 bis. 

Hefychius Arg. 89. 92. 960. 
965. 990. 1076. addend. ad 
Árg. 93 

Homerus p. 687. 700. 774. ad- 

dend. ad Arg. 864. ad p. 688 

lüad. 11. p. 775. 778 

III. p. 256 
V. p. 694. 775. 778- 


]liad. 


. Odyff. 


947 


addend. ad p. 778 
bis. 

VI. p. 694. 725. 775 ter. 
778 ter. 815 

VIL Lith. 44a. p. 687. 
addend. ad Arg. 864 

. etad p.556  — 

VIII. p. 687. addend, 
ad Arg. 864. et ad. — 
p.750 . 

IX. p. 687. 730. ad- ᾿ 
dend. ad Arg. 864 

XI. p. 756. 7756. 778. 
addend. ad Arg. 864 

XIII. p. 687. 775. 77€- 
815 

XIV. p. 776. 778. 815» 
addend. ad Arg. 864 

XV addend. ad p. 778 

XVI. p. y75. 778. ad- 
dend. ad p. 756. 82x 

XVlL p. 694.703 , . 

XVIII (v. 564) p. 723 

XIX. p. 776. 78o. 

XX. p. 776. 778. 821. 
&ddend. ad p. 756 

XXI. add. ad Arg. 864. 
ad p. 774 

XXII. Lith. 399 

XXIII. p. 687. 725. 756. 
774. 770. 778 

XXIV. p. 705. 756. 776 
bis. 778. 779. 815 bis. 

I. p. 716. 756. 778 

IIl. p. 776 bis. 778 bis. 

JV. p. 774. addend. ad 
Arg. 864 

V. p. 756. 776. 778. 
779. add. ad p.778 . 

VI. p. 7786. 778 

VIL p. 824. addend, 
ad Arg. 864 

VIIl. p. 722. 756 

IX. p. 776. 779. 815 

X. p. 821 


Ó oo 2 





948 


OdylL XI. p. 694. 756 bis. 
976. 779. 815 bis. 
addend. ad Arg. 864 
XII. p. 756 bis. 
XII. p. 776. 779 
XIV. p. 756 
XV. Arg. 614. p. 756. 
775. 776. 778: 779 
821 
XVH. p. 756 
XVIII. p. 716. 776. 779. 
-  addend. ad Arg. 864 
XIX, p. 824. addend. 
ad Arg. 864 
XXL p. 756. 776. 778. 
gar 
XXII p. 815 
XXIII. p. 756 
Hymn. ApoH. Arg. 190. p. 
757. 78e. 834 
w» — Merc. Arg. 122. 1041. 
Y P: 725- 757. 780. 781. 


834 
-— . Ven. Arg. 497. p. 716. 
757. 730 
- Cer. H. 29, 15. P: 
739. 257. 780 
I. 
Tulianus Aegyptius p. 770 
L. | 
Leonidas Tarentinus p. 73$. 


824 : 
Lexicon MS. p. 709. 75t 


. Luciani epigr. p. 768 
Lucilius p. 767. 768. 770. 
771 
M. . ἮΝ 


Macedonius p. 771 

Manetho p. 716 feq. 749 feq. 
811. Tyrwh. praef. not. 9 

Marcellus p. 782 

Maximus περὶ καταρχῶν Lith. 
247 bis. ad fragm. 56. 46. ad 


INDEX IV 


Kagm. ined. 55. v. etiam 54. 
55. p. 715. 749 

Mimnermus Arg. 9 

Moíchus p. 710. 729. 781 bis 
814 

Muíaeus p. 763 

N. 
Neftor p. 750 
Nicander p. 695 ter. 709 [eq. 


736. 737. 746. 805. 804 bis. 
WNicarchus p. 765. 776 


Nonni Dionyfiaca Arg. 420. θοῦ. 


1287. p. 696 faepius. 718 feq. 
251 — 253. 765 faepius. gor. 
815. 814. 818. 820. 822. 835. 
addend. ad Arg. 92. 864. Pa- 
raphraíis Ioannis p. 818 feq. 


. Ὁ. 

Oppiani Halieut. p. 71r. 738 
[eq. 785. Cyneg. Arg. 681. p. 
712. 739 feq. 

Orphei Arg. p. 693. 719 feq. 
754. 763 feq. 772 feq. 791— 
797. 811—826.  Lithica p. 
800 

Orphicus Ícriptor apnd  Orua 
Arg. 16. apud Stobaeum, ad- 
dend. ad fragm. 45 

Qrus p. 678 


P. 

Palladas p. 768 

Pancrates p. 769 

Pantaleus p. 769 

Paulli Silentiari epigr. p. 750. 
"Ex$g. 8. Soph. addend. ad 
' p. 696. ad p. 754 ter. ad p. 
762 fexies. ad P. 830. ad p. 
823 

Paufanias H. 6o, a 

Pbalaecus p. 721. 785 

Phanias p. 789- 


Phanocles p. 785 











/ 


SCRIPTOR Y M. 


910 


Philemon Stobaei ad fragm. 14 ϑοῖοπ p.752 - 


Philippus Theffalon. p. 765 bis. 


770 
Phocylides p. 75a 
Phoui lex. MS. 
fragm. 55 
Pindarus Arg. 781. p. 721. 723 
bis. 787 bis. 788 quinquies. 


addend. ad 


789 
Plato H. 78, 4. p. 656 
Poeta de viribus herbarum p. 
717 feq. 750 feq. 817 
Pofidippus p. 769 
Proclus in hymnis p. 814 
Ptolemaeus rex p. 730 


Q. 
Quintus Smyrnaeus p. 695 Iae- 
pius. 696 faepius. 705. 71a 


feqq. 740 — 748. 785 feq. 798 
— 809. 815 bis. 815. 821 bis. 
825. addend. ad p. 799 


R. 
Ruünus p. 804 


8. 


Satyrius "Thyillus p. 770 
Scymmus Chius p. 684 
Simonides p. 724 


Sophoclis Aiax p. 724. Electra 
p. 725. Oed. Tyr. Arg. 766. 

. Antigona Arg. 954.. Oed. Col. 
Hymn. 62, 11. p. 724. 'Trech. 
Árg. 1272. p. 724. 790 

Stefichorus p. 721 , 


Strato p. 768. 771 
Suidas Arg. 310 


/ 


T. 
"Theaetetus p. 770 L 
Théocritus p. 699 feqq. 759. 
78t quater. 815 
Theodoridas p. 729 
'Theognis p. 729 quater. 
. 765 bis. 787. 798 3 
Tryphiodorus p. 696 bis. 715. 
755 feq. 
Tullius Geminus p. 785 
Tullius Laurea p.' 769 


Io. Tzetzae exegelis MS. iri Ilia- 
dem ad fragm. 52. 46. fragm. in- 
ed. 25 — 56. et in addend. ad 
Lith. 7. 11. 13. 48. a 65. 68. 
9t. 854. 6o 


.764- 


Z. 


: Zolimi epigr. p. 769 





SSGRIPTORES CITATI IN SCHOL. AD ORPH. 
ARG. 


Homerus ad v. 65 


—€ 


Poets incertus ad v. 65 
; * 
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“Αβοῦς ἔφως ined. 15 
Αἰϑέρι πάντα fub 10, 3 
Αἰϑέρος ἠδ᾽ aide 3 
'AAAd ϑεοὶ fub 29, 6 
Ἂν dà Φάνης fub 8, 7 
"Ανῆσωποι di ined. δῷ 
᾿Αργὼ 15 

"ArAas δ᾽ ὑἐρανὸν 35 
Αὐτὰρ ἐπεὶ fub. 10, 9 
Aürdg ἔρωτα 22 

Λὕτη d? [ub 55. ined. ta 
Αὐτὸς ἑὴς [ub 8, 16 
"Αφϑιτον fub 5 

Βάλλειν tQvea fub 56 
Βρόμιός τὸ μέγας [ub 8, τ 
Ταΐα δέ τος [lub 14, 4 
Y» μύτηςφ 5t 

Γλυκερὸν δὲ 24 

Δάχφυα μὲν lub 56. 5 
Δειλοὶ πάνδειλοι fub ὅο, 4 
Δεινὴ yag fub 29, 5 
Δεῖξαί z' ined. 7 





Δεὺφρό νυν [ub 57 

Δηϑύνοντ, fub. 26 

Εἱνοδίην 'Exarsv 34 Sx 

Eis δὲ λόγον fub 5 

Eis Ζεὺς 4 

"Extwn δ᾽ ἐν γενεᾷ 15 

Ἕκτῃη ἐν ἠρίγενεῦ ined. 5 

Ἕκτσον Kros ined. 55 

"Ev8sv ἄδην fub 8, 17 

Ἔν ϑήρεσσι λέοντες ined. 55 

Ἐνϑ' dv Ὠκεανὸς 8, 5: 

'Ewrd δὲ πάντα [ub 8, 46 

'Exrd piv εὐειδεῖς [ub 8, τά et 
at 

Ἔργα νοήσας 58 

Ἑρμῆς δ᾽ ἑρμηνεὺς 28 

"Es τ᾽ ἂν Ῥείη p. 505 

"Ecop δ᾽ αὖτις Ὁ 56,2 ' 

"Ecc δὴ 39 

"Eco ὕδωρ fub 19, 3 

Eór' dy δὴ 49 - 

Φεῦ κύδιστε 50 
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Ζεὺς δ᾽ ἐφορᾶ 11 


Oi δ᾽ aso) πατίρες ined. 23, 
2εὺς δέ τε πάντων lub 28, 15 


Οἱ Ζ2»ν) βοοντὴν lub 8, 43- ᾿ 


"Ζεὺς Κρονίδης ined. 55. 
Ζεὺς πρῶτος «γένετο Tub 6 
Ζηνὸς δ᾽ ἐνὶ 6, 8. ined. 11 
Zoo» δ᾽ 40 : 

'H δὲ πάλιν 8, 15. p. 505: 


Ἢ μὲν yag esíxwon ined. . 25 - 


"Héde ydQ αἀϑανάτων 29 
*Hé' ὕλην p. 5o4 

Ἥλιος 0» fub 4 

"Hy χρόνος 12 ; 
Ἡνίκα κόσμον p. 503 
GaAAs δ᾽ ὅσσα lub το, 5 
Ges τ᾿ οἰωνοί τε Tub 5a 
'$«ov ἐποιχομένην ined. 85 
Μοὶ βέδυ fub 19, 9 

Kaj χρατεφοὶ fub 8, 58 
Καὶ Μῆτις» fub 8, 2. ined. 15 
Koj τὸ δικαιοσύνης p. 505 
Kaoj τότε d» 'Exdrw» p. 505 
Καὶ φύλακ' [ub 25, 4 

Kaj Φύσεως τὸ 

ἹΚεῖτ᾽ ἀποῦ. fub 18, 2 
KíxAuS. τηλεπόρο fub 7, 25 
Koiov rs [ub 8, 26 

Kious δ᾽ ἐρφρανίωνας [ub 8, 4o 
Kgaivs μὲν 16 

Koías, ταυρείος Ὁ. 503 
Kvs»Aov ἀκαμάτο 44 

Κύκλον τ᾽ ἀέναον ined, gti 
KóxAse δ᾽ ἂν 45 

Kuvos 17 

Μαῖα 9:9» ὑπάτη 10 
Mavrosvyyv ined. 6 

Μετὰ δὴ "aromas fub 24 
Μῆνιν ἄειδε 18, 6. ined. 35 
Μήσατο 9 

Μῆτίς re κέλομαι p. 505 
Ναὶ μὴν ἀϑανάτων füb 5 
Nov δ᾽ ἄγε 46 

Ne» μὲν ἐνὶ ψυχὴ fub 24 
Nus δέ οἱ ἀψευδὴς ined. 26 
Νώτοι» 25 


Οἷσιν ἐπεμβεβαὼς p. 505 


| "OnAoss λαμπομ' fub 29, 5 


"Og3s δ᾽ fub 10, 4. ined. 16 
Ὃς δ᾽ ἡμῶν ἀτέλεςτος ined. 21 
Οὐδ᾽ ἣν Ἰφίκλοιο ined. 55 
Οὐδέ σε Αὐϑόνταὶ 21 

Οὐρανὸν ὁρκίφω ὁ 

Ods καλέεσι 50 

"Ogce αὐτῷ fub 29, 4 

"Ogg ἐν [ub 9, 4 

Τιαλάμῃσε d? ined. 9 


τιάντ' ἐδάης, 27 


Τιᾶσιν ydQ ϑνητοῖς p. 505 

Πατρὸς ἔχοντα νόον fub 7, 29 

Ilogeaíyoy ined. 14 

πολλαὶ δ᾽ dgavodev $1 

Ilgsrisos 47 ; 

TIlouróyovóy γε μὲν ined. 7 

Πρῶτον μὲν Ái 

Πῦρ ἵκελον 25 

Τιῶς δέ μοε [Ὁ 10, 5 

Ῥείη T0: νοερῶν lub 34 

'Písrs βαηὺν fub 8, 5o 

Σειρὴν lub to, 10 

Σηκάφειν ined. 57 ι 

Σμήνεα δ᾽ dgyágoro ined. 55 

Σπέρμα Φέφοντα 8, 12 

Ταῦτά γε πάντα τελεῖν [ub 7, 
IO 

Ταῦτα πατὴρ 6 

Τετράσιν ined. 5 

*"I4x«w» αἰϑέρα 7 

Τιτῆνες lub 8, 47 

To δ' ὠπειφέσιον 55 

Τὸ πρὶν ἐὸν ined. 50 

Τὸν δὴ καλέυσι 53 

Τύνεκα σὺν τῷ παντὶ O 

Τύνη δ᾽ der) 48 

"To δὲ Δίκη 20 

Τῷ λαμπρῷ p. 6064. - 

Τῷ πυρὶ fub 26 

Ti? Διὸς 18, 8 


9a INDEX V FRAGMENTORVM. 


"TAÀxs égavíqs ined. 19 Ὧδε γὰρ ἂν ined. 54 
Ὕπνον 0s dx ined. 54 ᾿ ᾿Ωχεανὸς ὥσπερ fub 18, ὃ 
Ὕπὸ Ζηνὶ 41 ᾿Ωκπεανὰ πρῶτος 14 
Φγέγξομαι τ et a ὭὩρφμήϑη ἀ' P. δοά 
Χαάλαεα $íwrga 57 ὩΣ εἰπᾶῦσα 16 

Χειφῶν ὀλλυμένων ined. 29 "Ds ἐνόησ' [nb 8, ag 
Χρυσείαι: ined. 4 ὩΣ ἃ svyregoy 18 

Χωρὶς ἀπ᾿ ἀϑανάξων 19, IO "Ds τότε ἴω 8, 5 


Ὦ ἄνα Λητῶς 5a 
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